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DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 


(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
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W KRAKOWIE. 
Z Drukarni Ces. Król. Uniwersytetu. 
1859. 


Chronologiſches Verzeichniß 


Sy) 
Verordnungen, 


welche in dem Jahrgange 1858 


(RÓ 


Oefege und 


— 


in der 
Erſten Abtheilung 
des Landes⸗Regierungs⸗Blattes 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet aufgenommen erſcheinen. 


Spis Chronologiczny PPPOE, 


Ustaw i Rozporządzeń, 
które w roku 1858 
w Oddziale Pićrwszym 


DZIENNIKA RZADU KRAJOWEGO 


dla 


Okregu administracyjnego Krakowskiego umieszczone zostały. 


D Cpronologiſches Verzeichnißz 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, = 
Patentes Mm e e E z 3 
ober ber Ber Stückes 2 2 
ordnung 5 5 
1851, An⸗ 
26. Februar Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für jene Kronlän- hang 
der, in welchen das Strafgeſetz über Gefällsübertretungen nicht zu 
eingeführt iſt, wodurch die Ablaſſung von dem ordentlichen Nro 


Strafverfahren wegen Gefällsuͤbertretungen geſtattet wird . XIX | 75 1265 


1852. 
26. Februar] Zweiter Nachtragsvertrag zum revidirten Poſtvereinsvertrage 


vom 5. December 1851. Abgeſchloſſen zu München am 26. 

| Februar 1857. Der Vollzugstermin dieſes Nachtrages wurde 
durch gemeinſames Einverſtändniß der deutſch⸗- öſterreichiſchen 
Poſtvereins⸗Verwaltungen auf den 1. Juli 1858 feſtgeſetzt . XXI 82 284 


17. Mai Freundſchafts⸗, Handels- und Schiffahrts⸗Vertrag zwiſchen Sei- 
ner Majeſtät dem Kaiſer von Oeſterreich und Seiner Maje⸗ 
ſtät dem Schahinſchach von Perſien. (Geſchloſſen zu Paris 
am 17. Mai 1857; in den beiderſeitigen Ratificationen aus⸗ 
gewechſelt ebendaſelbſt am 13. November 1857. Der Urtext 
Get: Vertrages wurde in perfifch = franzófijcher Sprache ab» 
gefaßt) er IWO" TE SOC ES 

19. Juni Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der ottomaniſchen Pforte, 
betreffend die Gränze zwiſchen Rußland und der Türkei in 
Beſſarabien, das Donau⸗Delta und die Schlangen⸗Inſel. Ge⸗ 
ſchloſſen zu Paris den 19. Juni 1857. Von Seiner Maieftät 
ratiſtcirt unterm 14. Juli 1857. In den bezüglichen Ratifi⸗ 
cationen ausgewechſelt zu Paris den 31. December 1857. II 6f 6 


XVIII 74247 


30. Juli Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig für 
den ganzen Umfang des Reiches, wodurch, in Folge Aller- 
höchſter Entſchließung vom 16. Juli 1857, ein neuer Lehr⸗ 
plan für das thierärztliche Studium eingeführt wird.. IX 36 H46 


7. Nov. | Donauſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei 
und Württemberg. Geſchloſſen zu Wien am 7. November 1857. 
In den bezüglichen Ratificationen ausgewechſelt zu Wien am 
9 mne 1888 8 
10: W Revidirter deutfch - öfterreichifcher Telegraphenvereins⸗ Vertrag. 
Von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeftät am 28. December 
1857, und auch von den übrigen contrahirenden Staaten be⸗ 
reits ratificirt +) „ee 
11. Der. Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig für 
den ganzen Umfang des Reiches, womit die Ausdehnung der 
Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des geiſt⸗ 
lichen Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf mehrere andere 
Diöceſen bekannt gegeben wird.. 
15. „ Erlaß des Finanzminiſterinms, Uber die Errichtung eines Nez 
benzollamtes IL Ciaſſe am Eingange in das Scoglierto-Thal 
nacht Fiume 6 2 6 a 


X 43 167 


Spis Chronologiezay. 11 


Data Usta- Li A 4 
wy, Patentu T rel Sac aw = 
E Pa Zeszyti | Az S 
porządzenia 7 5 SH M 


1851. | 
26. Lutego] Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, (obowiązujące w tych | 
Krajach Koronnych, w których ustawa karna na prze- 
stępstwa dochodowe nie jest zaprowadzona), mocą którego 
dozwala się odstąpić od zwykłego rn zer 
co do „przestępstw dochodowych . 3 XIX 


1857. 

26. Lutego f Drugi traktat dodatkowy do rewidowanego traktatu Związku 
pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851 r., (zawarty w Mo- 
nachium dnia 26. Lutego 1857 r. Termin wykonania .do- 
datku niniejszego ustanowionym jest za spölnem poro- 
zumieniem administracyi Związku pocztowego Niemiecko- 
Austryjackiego na dzień 1. Lipca 1858 r. XXI 


17. Maja | Traktat przyjaźni, żeglugi i handlu między Jego Mością 
Najjaśniejszym Cesarzem Austryi i Jego Mością Szachin- 
szachem Perskim. (Zawarty w Paryżu dnia 17. Maja 
1857 r., w obustronnych ratyfikacyjach w zamian dany 
tamże dnia 13. Listopada 1857 r. Text pierwotny tra- 
ktatu tego ułożony w języku z perska francuskim) . . XVIII 


19. Czerw.] Traktat Rządowy między Austryją, Francyją, Wielką Bry- 
taniją, Prusami, Rossyją, Sardyniją i Portą Ottomańską, 
tyczący się granicy między Rossyja i Turcyja w Bez- 
arabii, Delty-Dunaju i Wysp Wężowych. (Zawarty w Pa- | 
ryżu dnia 19. Czerwca 1857r. Ratyfikowany przez Jego 
Mość Najjaśniejszego Pana dnia 14. Lipca 1857 r. Wy- 
mieniony w dotyczących Sech w SOA dnia 


31. Gruda d S5 e e be? EW II 


30. Lipca | Rozrządzenie Ministerstwa = m i OGame mocą 
którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 16. 
Lipca 1857 r. ABLE wj "e plan 1 dla 
weterynarstwa . . . nc tee IX 


7. Listop.| Akt względem żeglugi na Dog par Austryją, Gei 
ryją, Turcyja i | Wirtembergiem. (Zawarty w Wiedniu 
dnia 7. Listopada 1557 r. W dotyczących ratyfikacy- 
jach zamieniony w Wiedniu dnia 9. Stycznia 1858 r.) III 


= Rewidowany Niemiecko-Austryjacki traktat Związku tele- 
grafowego. (Ratyfıkowany przez Jego C. K. Mość Apo- 
stolską dnia 28. Grudnia 1857 r., jako tóż Ce inne 
Państwa kontraktujące) . . j X 


11. Grud.f Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i a mocą 
którego obwieszeza się, iż uchwalona przez Najjaśniej- 
szego Pana prowizoryczna ustawa taksalna dla duchownego 
sądu małżeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj RER 
ną zostaje na niektóre inne dyecezyje . . . . . I 


15.4 , Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o zaprowadzeniu ion. | 
nego urzędu cłowego II. klasy u wejścia do doliny Sko- ; 


glietto w pobliżu Keki r II 


III Chronologiſches Verzeichniß 


ere ben —— — — 


en i Nummer des 
8 etzes, | 
WC J n 5 G JL E E 3 
oder der Ber: Stückes Ż 
ordnung | S W 
———ñ—— - EEN ⁴ b Br 
1857, 
28. Der. Verordnung der Miniſterien des Junern und der Juſtiz, wirkſam 
für das Königreich Kroatien und Slawonien, mit Einſchluß 
der dahin gehörigen Mur- Jnfel (vormaligem politifchen Bez 
zirke Csakathurn) und des zum ſerbiſch-banater Verwaltungs— 
gebiete gehörigen Bezirkes Illok und Numa, die Einführung 
einer Inſtruction über die innere Einrichtung und die Ge⸗ 
i ſchaͤftsordnung der Urbarialgerichte betreffend S I 
430 Verordnung des Handelsminiſteriums, wodurch eine Vorſchrift 
über den Gebrauch der pe enge er⸗ 
laffen wird 
Erlaß des dee gs, gütig für famntlcje odnie 
des allgemeinen Soltgebletes, über die Ermächtigung des Haupt- 
zollamtes I. Claſſe in Troppau zu dem Zollverfahren für den 
Verkehr auf den, die SÉ 2 Linie s: a l E? 
Eiſenbahnen = 
1858. 
1. Jänner] Kaiſerliche Verordnung, über die Modalitäten, unter welchen 
die Beſtimmungen des Patentes vom 16. Jänner 1854 (Nr. 
21, 22 und 23 des Reichs⸗Geſetz-Blattes) auf die geiſtlichen 


ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem AT Banate in Ke 
dung zu bringen find m. > 

Verordnung des Saudslöminifterkuns im GE mił 
dem Miniftertum des Junern, dem Finanzminiſterium und ber 
oberſten Polizeibehörde, giltig für alle Kronländer, mit Aus⸗ 
nahme der Wak a in Betreff der Beſtreitung der Com⸗ 
mifftonsfoften bei Dampfkeſſelproben EI 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für Dalmatien, über die 
Ermächtigung der Finanzbezirks ⸗Directionen in Dalmatien 
zur Geſtattung des zollfreien Bezuges von gebrauchten Doug: 
geräthen und Einrichtungsſtücken für öffentliche Beamte 


Verordnung des Miniſters des Innern und der Juſtiz, und des 
Chefs der oberſten Polizeibehörde, über die Frage, ob auf die 
im Auslande gedruckten Preßerzeugniſſe inländifcher Sgr 
der $. 4 der Preßordnung Anwendung finde. 


kenaufnahme in die k. k. Militärſpitäler 


Erlaß der Miniſterien der Finanzen, des Innern und des Sé 
dels, giltig für alle Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 
über die Ermächtigung der Zollämter zur U von 


kleinen Mengen zubereiteter Arzueiwaaren 49 


| 
Güter in Ungarn, Kroatien und Slawonien, dann in der 
Gë Ee 


Een 2 E — — — — —¶=—— ER br = I I 9 —— 
E — = — — 
© [e o) Ku Va, I — 
—— — — — ba — —— — —— O — 
= — = 
= = Ha KR u 


Circularverorduung des Armee⸗Ober⸗Commaudo, über die Kran⸗ | 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


1857. 


Spis Chronologiezny. 


28. Grud. | Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 


ZIL "o 
Gia = 
1858. 

1. Stycz. 

6. 

Sb vr 
lab Fr 
„ 
20. 


dliwości, obowiązujące w Królestwie Kroacyi i Slawonii, 
łącznie z należącą wyspą Mury (dawnym politycznym 
powiatem Csakathurn) tudzież powiatem Illok i Ruma, 
należącym do Serbsko - Banackiego Okręgu Administra- 
cyjnego, dotyczące zaprowadzenia instrukcyi względem 
wewnętrznego urządzenia jako tóż toku czynności sądów 
(Ell ee |. dh. 

Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, mocą którego wydaje 
się przepis o użyciu wag mostowych Schoenemanna 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych powszechnego terytoryjum cel- 
nego, o upoważnieniu głównego urzędu celnego klasy I. 
w Opawie do postępowania celnego w obrocie na Au- 
stryjackich kolejach żelaznych liniję celną przechodzą- 
cc 


Cesarskie Rozporządzenie o modalnościach, pod jakiemi 
w zastósowanie wejść mają Postanowienia Patentu z dnia 
16. Grudnia 1854 r. (Nr. 21, 22 i 23 Dziennika Praw 
Państwa) co się tyczy dóbr duchownych w Węgrzech, 
Kroacyi i Slawonii, tudzież w Województwie Serbskiem 
wraz z Banatem Temeskim "<a £. më 

Rozporządzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu z Mi- 
nisterstwem Spraw Wewnętrznych, Ministerstwem Skar- 
bu i Najwyższą Władzą Policyjną, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, względem opędzenia kosztów komisyi przy 
próbach kotłów parowych ee 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Dal- 
macyi, o umocowaniu Finansowych Dyrekcyj Skarbo- 
wych w Dalmacyi do przyzwolenia na wolne od cła 
sprowadzenie używanych sprzętów domowych i mebli 
na rzecz urzędników publicznych 


Rozrządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości, tudzież Szefa Najwyższej Władzy Policyjnej 
co do pytania, czy do drukowanych za granicą produ- 
któw prasy nakładców krajowych $. 4 ustawy o druku 
LEE ue 2 WW oo + EG 0. a 

Okólnik Nadkomendy Wojskowćj, o przyjmowaniu chorych 
do C. K. szpitalów wojskowych . «. . . . . . . 

Rozrządzenie Ministerstw Skarbu, Spraw Wewnętrznych i 
Handlu, obowiązujące we wszystkich krajach koronnych 
powszechnego terytoryjum celnego, o upoważnieniu urzę- 
dów celnych do oclenia pomniejszych ilości przyrządzo- 
nych towarów lekarskich . So e „ad 


Zeszytu 


— 


— 


— 


— 


Liczba 


|--W 

Kr 
33 

n 
Don 


Stronica 


12 


12 


12 


13 


49 


IV Chronologtſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, . 
Patentes n Bada lat 2 4 
oder der Ver⸗ Stückes 28 3 
ordnung | | 5 0 
| naa — — mn 
1858. 2 | 


21. Jänner] Erlaß des Finanzminiſteriums, über die Zollbefreiung mehrerer 
Getreidearten und des Maismehles in der Einfuhr in das 
Coma nee 1R6¹Zlb 
Kaiferliche Verordnung, womit die Anwendung mehrerer Bez 
ſtimmungen des Taggeſetzes vom 27. Jänner 1840 auf Un- 
garn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft 
mit dem Temeſer Banate und auf Siebenbürgen ausgedehnt 
WIEDZ -« m. * 0 2 © 44 «+ 04, ms O a 
ZE Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen, der oberſten Polizeibehoͤrde und der oberſten Red- 
nungscontrols-Behörde, wirkſam für alle Krouländer, mit 
Ausnahme der Militärgraͤnze, liber die Gebühren bei der ' 

Verwendung der Beihilfe der Geusd'armerie zur Durdhfuh= 

rung von Vorſchriften oder ämtlichen Anordnungen gegen 
Reniten ten . ˙7—§r—— TM III 15 49 

o Verordnung der Minifterien des Junern und der Juſtiz, wirt- 

ſam für das Großfürſtenthum Siebenbürgen, die Einführung 

einer Inſtruction über die innere Einrichtung und die Ge⸗ 
ſchäftsordnung der Urbarialgerichte betreffend . . . . „| „TV 16 | 52 


24. 


27. 


259 , Miniſterial⸗Erklärung, womit die, zwiſchen Oeſterreich und Naf- 
ſau getroffene Uebereinkunft, wegen Tragung der, durch Re⸗ 
quiſitionen ihrer beiderſeitigen Behörden im Gebiete des an⸗ 
deren Staates erwachſenden Koſten in Straf- und in bürger⸗ 
lichen Rechtsſachen kundgemacht wird „VIE 27 [135 


ar = Verordnung des Handelsminiſteriums, giltig für ſämmtliche 
Kronländer, außer der Militärgränze, über den Vollzug der, 
zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei und Württemberg ' 


abgeſchloſſenen Donauſchiffahrts-Acte Lë 24 | 55 


29. „ Verordnung des Handeleminifteriums, giltig für ſämmtliche 
Kronländer, außer der Militärgränze, über die Erlangung 
der öſterreichiſchen Legitimationen zur Flußſchiffahrt oder Flöße⸗ 
rei Auf der Donam y HK m. Ze 

F Kaiſerliche Verordnung, betreffend die Verleihung ſolcher Civil⸗ 
anſtellungen an Finanzwach⸗Individuen, weiche nach der faiz 
ſerlichen Verordnung vom 19. December 1853 (Reichs⸗Geſetz⸗ 
Blatt, Jahrgang 1853, LXXXIX. Stück, Nr. 266), aus: 
ſchließlich für gediente Militärs vorbehalten find . . : 


V | |22] 58 
29. 


IX 37 156 


1. Februar Uebereinkunft zwiſchen der kaiſerlich- öfterreichifchen und der fö- 
niglich⸗ bayeriſchen Regierung, über die Einquartierung und 
Verpflegung faiferlich = öſterreichiſcher Truppen in Bayern, 
daun über die Vorſpannsleiſtung an diefelben. Ratificirt mite 
telſt, bei dem kaiſerlichen Miniſterium des Aeußern am 9. 
März 1858 ſtartgefundenen Austauſches gegenſeitiger Mini- | . 


ſterial⸗᷑Erklärungen IX |38 [157 


Spis Chronologiczny. IV 


Data Usta- Liczba 

wy, Patentu T h & d > Ej 
lub Roz- I *<e PAS" EC ten E 

porządzenia Zeszytu 8 „i $ 


staje zastósowanie niektórych Postanowień ustawy taksal- 

nej z dnia 27. Stycznia 1840 r. na Węgry, Kroacyję i 
Slawoniję, Województwo Serbskie wraz z Banatem Te- 
meskim 1 na Siedmiogród 


25. „ Rozporządzenie Ministerstw Spraw bt: sl 


wiedliwości i Finansów, Najwyższćj Władzy Policyjnćj 

i Najwyższćj Władzy kontrolno - rachunkowćj , mające 

moc we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Po- 

granicze, o należytościach przy użyciu asystencyi Zon: 

darmeryjnćj celem przeprowadzenia przepisów lub urzę- pila 
è Ill 


dowych zarządzeń przeciw renitentom 


27. 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i a 
wiedliwosci, obowiązujące w Wielkiem Księstwie Sied- 
miogrodzkióm, o zaprowadzeniu instrukcyi względem 
wewnętrznego urządzenia i s= yai dain urba- 
ryjalnych e s = A IV 16 52 


28. 


Oświadczenie Ministeryjalne, be eg 2 mię- 
dzy Austryją i Księstwem Nassawskiem ugodę wzglę- 
dem ponoszenia kosztów w. sprawach karnych i eywil- 
nych, urosłych w terytoryjum drugiego Państwa w sku- 


tek rekwizycyi władz obustronnych VII 27135 


Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, o wykonaniu aktu żeglugi na Dunaju, za- 
wartego między Austryją, rare Tureyja i Wirtem- 
bergiem „NE A 


29. 


29. Rozporządzenie Ministerstiva b Rz we 


wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, względem uzyskania Austryjackich legity- 
macyj do żeglugi rzecznćj lub spławu na Dunaju 


Rozporządzenie Cesarskie, względem nadawania takich 
posad cywilnych indywiduom straży finansowej, które 
wedle Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 19. Grudnia 
1853 r. (Dziennik Praw Państwa, Rok 1853, Część 
LXXXIX, Nr. 266) zachowane są d'Wee: dla wer 


żonych żołniórzy e 


29. 


1. Lutego Ugoda między P i ta Roy. 


skim Rządem, względem kwaterowania i prowidowania 
Cesarsko-Austryjackich wojsk w Bawaryi, tudzież wzglę- 
dem dostarczania tymże forszpanów op. AE 


1958. 
21. Stycz. | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o uwolnieniu od cła 
kilku rodzajów zboża i mąki — —— w Z 
do komitatu Rjeki . . . I 1217 
24. „ Cesarskie Rozporzad zenie, mocą którkgó rozciągnionóm zo- 
| 
IX 38157 


Cbronologiſches Verzeichuiß. 


des Geſetzes, — EM 
Patentes J net | 
oder der Der: | 


Datum Nummer des ! 
ordnung 


1858. 


2. Februar] Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffent⸗ ç 
liche Bauten, über die Portofreiheit der Communal-Deputa⸗ 
tionen und der Gemeindevorſtände im lombardiſch-venetiani⸗ 
ſchen Königreiche W 


6. 1 Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Königreiche 
. Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwobdſchaft 
und das Temeſer Banat, mit einer Erläuterung über die Bes 
handlung derjenigen Anmeldungen intabulirter Forderungen, 
welche zum Zwecke der hypothekariſchen Uebertragung in die 
neuen Grundbuchsprotokolle erft nach Ablauf der im 8. 3, 
Abſatz 4 der Verordnung vom 15. December 1855, Nr. 222 
des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, feſtgeſetzten Edictalanmeldungsfriſt 
angebracht werden . 4. JEMĘĆ — enen SPT, W 
Mm o Kaiſerliches Patent, zur Einführung der Notariatsordnung vom 
21. Mai 1855, Reichs⸗Geſetz-Blatt, Nr. 94, in Galizien, 
dem Großherzogthume Krakau und der Bukowina, dann in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbürgen und in der ferz 
„ bijchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 5 


se + Circularverordnung des Armee⸗Ober⸗Commando, wegen Beſtel⸗ 

lung der Dritten Inſtanz zur Entſcheidung über die Erkeunt⸗ 

niſſe des geiſtlichen Ehegerichtes der Armee IV 2053 
9. m Verordnung des Handelsminiſteriums, giltig für alle Kronlän⸗ 

der, mit Ausnahme der Militärgränze, in welchen der nieder⸗ 

öſterreichiſche Megen als allein geſetzliches Hohlmaß für iro- 

ckene Gegenſtände eingeführt iſt, wodurch, in Folge Allerhöch⸗ 

fter Entſchließung vom 20. Jänner 1858, das Allerhoͤchſte 

Einführungspatent der beſonderen Kohlen- und Kalkmaße vom 

23. September 1780 außer Kraft geſetzt wird . . . . . VII 28 1136 


VI 23 | 70 


16. ug Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Krouländer Un- 
garn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodfchaft 
mit dem Temeſer Banate, Siebenbürgen, Galizien, Krakau 
und die Bukowina, wodurch die Allerhöchſt genehmigten Be⸗ 
ſtimmungen über die Zahl der, in dieſen Kronländern zu be- 
ſtellenden Notare kundgemacht werden. VI 24 |129 


. y Verordnung des Inſtizminiſteriums, wirkſam für die Königreiche 
Galizien und Lodomerien mit dem Herzogthume Bukowina, 
über das Verfahren zur Einbringung derjenigen Forderungen, 


welche durch Notariatsact bewieſen ſind VI 25 [133 


16. „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für die Königreiche 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwobſchaft 
mit dem Temeſer Banate und das Großſürſtenthum Sieben- 
buͤrgen, über das Verfahren zur Einbringung ſolcher Forde⸗ 


rungen, welche durch Notariatsact bewieſen ſind VI 26 133 


16. 


Data Usta- 
wy, Patentu 


porządzenia 


2. Lutego 


Apis Chronołogiezny. 


Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budo- 


wli Publicznych, o wolności portory.jnćj deputacyj kom 
munalnych i przełożeństw ST w leger Lom- 
bardzko-Weneckiem . 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowi iązujące 


w Krölestwach Węgierskióm, Kroackiem i Slawońskićm, 
w Województwie Serbskiem wraz z Banatem Temeskim, 
objaśniające postępowanie z onemi zameldowaniami inta- 
bulowanych wierzytelności, które celem hipotecznego 
przeniesienia do nowych protokułów księgi gruntowej 
wniesione są dopiero po upływie terminu edyktalnego, 
ustanowionego w $. 3, ustępie 4, Rozporządzenia z dnia 
15. Grudnia 1855 r., Nr. 222 Dziennika Praw Państwa. 


Patent Cesarski dla zaprowadzenia ustawy notaryalnéj 


zdnia 21. Maja 1855 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 94, 
w Galicyi, Wielkiem Księstwie Krakowsxiem i na Buko- 
winie, niemnićj w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Siedmio- 
grodziei Województwie Serbskiem z Banatem Temeskim. 


Okólnik Nadkomendy Armii o ustanowieniu trzeciej instan- 


cyi dla rozstrzygania w apa” BOŻY jadu mał- 
żeńskiego wojska à 


Rozporządzenie Ministerstwa Hage ie we 


wszystkich krajach koronnych , z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, gdzie zaprowadzoną jest Niższo- Austryjac- 
ka maca jako jedyna miara na rzeczy sypkie, , mocą 
którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 
20. Stycznia 1858 r. przestaje obowiązywać Najwyższy 
Patent zaprowadzenia szczególnych miar na Be i wa- 
pno z dnia 23. Września 1780 r. .: 


Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości , CZYCH 


w koronnych krajach Węgier, Kroacyi i Slawonii, Wo- 
jewództwa Serbskiego z Banatem Temeskim, Siedmio- 
grodu, Galicyi, Krakowa i Bukowiny, mocą którego 
podają się do wiadomości zatwierdzone przez Najjaśniej- 
szego Pana postanowienia względem ilości notaryuszów, 
w Krajach tychże ustanowionymi być mających . 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, ohowiązują- 


ce w Królestwach Galicyi i Lodomeryi z Wielkiem Księ- 
stwem Bukowińskićm, względem postępowania w ściąga- 
niu takich należy tości, które aktem * są udo- 
wodnione =" - 


Rozporządzenie „AA Sprawiedliwości, POM 


ce w Królestwach Wegierskiem, Kroacyi i Slawonii, w 
Wojowödztwie Serbskióm z Banatem Temeskim i Wiel- 
kiem Księstwie Siedmiogrodzkićm, względem postępo- 
wania w ściągnieniu takich należytości, które udowodnio- 


ne są aktem notaryalnym . 
1 


| 


Liczba 
"| Ba 
Zeszytu | A s 
ı |D= 
| 
| 
"I | |18 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
IVI |49 
VII |23 
IV | 20 
| 
"i 
h 28 
VI 24 
VI 25 
VI 26 


| Stronica 


Qt 
Foi 


70 
53 


| 


vi Chronologiſches Verzeichniß. 


+ ln Nummer des 
des Geſetzes, — SEE 
Patentes SI n b a [St f 2 je? 
oder der Bers Stückes Z 
ordnung D (9 
— — 
1858. I 


16. Februar] Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen, wegen Benennung des Stuhlrichteramtes Iharos 
Bereny im Oedenburger W dem * 
nitiven Amtsſitze Csurgó. . . VII 29 137 


— 


9. Erlaß des Finanzminiſteriums, berreffend die, für den Zwiſchen⸗ 
verkehr zwiſchen Oeſterreich und 2 fiber den (ir gu 


leiſtende Siderftellung . . . . VII 30 [137 


Verordnung des Finanzminiſteriums, gitkig für ne. 25 
treffend die Verzollung von ſetten Oelen, und die Verzeh⸗ 
rungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten VII 31 [137 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle im oe 
Zollverbande begriffenen Kronländer, betreffend die Ermäch⸗ 
tigung der Nebenzollämter zweiter Claſſe zur OKT fande 
lung der Baumwolle roh und in Abfällen. VIII 32 1139 


Léi 


0. 


vo 


7. 


3 


a | 
8. i Erlaß des Miniſteriums der Finanzen, giltig für jene Kron⸗ | 
länder, in denen die Zoll⸗ und Staatsmonopols⸗ Ordnung | 
vom Jahre 1836 Giltigkeit hat, womit der §. 352 dieſer 
Zoll⸗ und Staatsmonopols⸗Ordnung abgeändert wird? . . VIII 33 (139 


5. März f Verordnung des Miniſteriums des Junern, wirkſam für alle 
Kronlander, mit Ausnahme der Militärgränze, womit Vor⸗ 
ſchriften über das Verfahren in den, zur politiſchen Amts⸗ 
handlung gehörigen Uebertretungsfällen erlaſſen werden . . VIII 34 139 


SĄ „ Erlaß des Finauzminiſteriums, giltig für die im allgemeinen 
Zollverbande begriffenen Kronländer, betreffend die Aufhe⸗ 
bung des eggene] II. e zu Zeg, im wee 
bezißfe me |. = VIII |35 1144 


Verordnung Der Minifterien des Innern und der Finanzen, gil- 
tig für Siebenbürgen, betreffend die Einführung eines Unter⸗ 
richtes für die Zollamter in Siebenbürgen, über das A éi b 
ven bei der Abfertigung des Weideviehes . OK 39 1164 


14] „ Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe uud öffent- 
liche Bauten, wirkſäm für das Königreich Ungarn und die 
ſerbiſche Woſwodſchaſt nebſt dem Temeſer Banate, womit ele | « 
ne Damm⸗Ordnung für die Theiß erlaſſen wird.. 3 IX 140 3164 


a 


169 7 Verordnung der Miniſterien der Juſtiz, der Finanzen und des 
Armee⸗Ober⸗Commando, giltig für den ganzen Umfang des 
Reiches, wodurch der $. 264 des allgemeinen Berggeſetzes in 
Betreff der Frage, welche Hypothekargläubiger eines aufge⸗ 
laſſenen Bergwerkes die gerichtliche Schätzung und ant 
desſelben zu begehren berechtiget ſind, erläutert wird.. IX 44 1164 


Spis Chronologiczny. VI 


Data Usta- Licz maż A a 
wy, Patentu W dua ś ć 3 
ub Roz- a E 
porządzenia Kate, Pi 3 
12 a | 
1558. 


16. Lutego | Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 
wiedliwości i Skarbu, względem nazwania urzędu stoli- 

| cowo-sędziowskiego Iharoz Beróny w obrębie administra- 
cyjnym Szoprońskim wedle stałego siedliska aas | 

go urg i de a 4 0 0 5-6 VII 


19. PR Rozrządzenie Ministerstwa d äs a 8 Wis: zło- 

żoną być mającćj w obrocie pośrednim między Ce 

i Modeną przez rzekę Pad Zeg Fe: "NP VII 
20. | , Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Dal. 

macyi, względem oclenia tłustych olejów i podatku kon- ` 

sumcyjnego od wypalanych płynów spirytusowych `. . VII 31] 13 
48 IR Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszy- 

stkich krajach koronnych, objętych spólnym związkiem 

cłowym, względem umocowania ubocznych urzędów clo- | 


29] 137 


30] 13 


kel 


SI 


wych drugiej ‚klasy do postepowania w Deeg, ba- 
wełny surowćj i w odpadkach . ...,. . k VIII 


28. „ Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu, dla tych a Vë 
ronnych, w których obowiązuje ustawa o cłach 1 mono- | 
polijach rządowych z roku 1836, mocą którego zmienia 
się $. 352 tejże sig i o cłach i monopolijach FA 
wycia. I WË DE d VIII ER 139 


5. Marca | Rozporządzenie ee Spraw ei Hai ch aa 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyigt- 
kiem Pogranicza Wojskowego, mocą którego wydają się 
przepisy o postępowaniu w wypadkach przestępstw, na- | 
leżących do politycznéj czynności urzędowćj . AA: VIII 
8.5 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- | 
kich krajach koronnych objętych powszechnym Związ- 
kiem cłowym, względem zniesienia ubocznego urzędu , 
clowego II klasy w Neustift w OK) RODZ? Li- | | 
nieckim . . . . e VIII | 35 144 


32] 139 


34] 139 


11.1 5 Rozporzadzenie Ap — A EE E 
bu, obowiązujące w Siedmiogrodzie, względem zaprowa- 
dzenia instrukcyi dla cłowych urzędów w Siedmiogro- 
dzie, o BER przy COPE SEN DS er z 
cyjnego . . . ze pap M IX 39] 164 


y Rozporządzenie rd nr Da i ze i 
wli Publicznych, obowiązujące w Królestwie Węgierskióm, 
tudzież w Województwie Serbskióm wraz z Banatem Te- 
meskim, mocą którego in się Tue o tamach 
"rk Angie ode IX 40] 164 


16. „ Rozporządzenie Ministerstw Santana, starte i ER 
komendy Wojskowćj, obowiązujące w całćj objętości Ce- 
sarstwa, mocą którego objaśnia się $. 264 powszechnćj 
ustawy górniczój względem pytania, którzy wierzyciele 
hipoteczni opuszezonćj kopalni upoważnieni są do Zagar 
nia sadoweéj detaksacyi i sprzedaży tèjgzge IX 41] 164 


VII 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordnung 


1858. 
17. März 


19. „ 


21. 


24. „ 


26. H 


129 „ 


29. „ 


2. April 


Chronologiſches Verzeichniß 
De 


Erlaß der oberften Rechnungscontrols⸗Behörde, wirkſam für das 
lombardifch - venetianifche Königreich, womit eine proviſoriſche 
Vorſchrift uͤber die Einrichtung theoretiſcher Prüfungen aus 
der Staatsrechnungs-Wiſſenſchaft kundgemacht wird „pt 

Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für Ungarn, Siebenbürgen, 
Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwobſchaft und das Tez 
meſer Banat, über die Einbringung der rechtskräftig zuer⸗ 
kannten Gefälls⸗Geldſtrafen im politiſchen Executionswege 


Berorbnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, wirk⸗ 
ſam fur Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Stei⸗ 
ermark, Käruthen, Krain, Küſtenland, Tirol, Böhmen, Mäh- 
ren und Schleſten, über die theilweiſe Abänderung des 8. 39 
der WBerorbnnng vom 16. November 1850, Nr. 448 des 
Reiches Gesetz Blefess „ 

Verordnung des Finauzminiſteriums, giltig für Dalmatien, bez 
treffend die Tarabeſtimmung für Waaren in Ballen, Säcken, 
Kiler MOSZAW 4 mio Aa ER $ 

Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig 
für den ganzen Umfang des Reiches, betreffend die Behand- 
lung der, zum Vorſcheine gekommenen Secte „Neu⸗Jeruſalem, 
Neu⸗Salemiten, Johannesbrüder, Bekenner der reinen chriſtli⸗ 
chen elite A5 re eee Mët rr 

Kaiſerliches Patent, wirkſam für das Königreich Dalmatien, wo⸗ 
durch für dieſes Krouland das mit dem Patente vom 5. De⸗ 
cember 1852 erlaſſene Forſtgeſetz eingeführt und vom 1. No- 
vember 1858 angefangen in Wirkſamkeit geſetzt wird . 

Verordnung des Miniſters der Juſtiz, giltig für die Königreiche 
Uugarn, Kroatien und Slawonien, das Temeſer Banat und 
bie ſerbiſche Wojwodſchaft, über die Zuläffigfeit und Behand» 
lung grundbücherlicher Anmeldungen von Pfandrechten, welche 
durch gerichtliche Beſchreibung der Pfandrealität erworben 
worden een ere 

Verordnung des Miniſters für Cultus und Unterricht, wirkſam 
für den ganzen Umfang des Reiches, betreffend die Durchfüh⸗ 
rung der Artikel VI und XVII des Concordates, bezüglich 
der Thegtët/ en der vm mé ee} mer 

Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und Der pz 
berſten Polizeibehörde, giltig für alle Kronländer, mit Aus- 
nahme der Mllitärgränze, betreffend die Uebertrerungen der 
Meldungsvorſchriften r 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mit 
Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches, Dal- 
matiens und der Militärgränze, über die Erhöhung des ride 
zuvergütenden Verzehrungsſteuer⸗Betrages für die, in's Aus⸗ 
land ausgeführten gebrannten geiftigen Flüffigfeiten 


Nummer des 


IX 


XI 


XI 


XIII 


XII 


XII 


42 


45 


46 


47 


55 


48 


50 


51 


49 


191 


191 


192 


204 


| 192 


195 


199 


193 


Spis Chronologiezny. 


Data Usta- 

wy, Patentu r o r 4 
lub Roz- 7 6 

porzgdzenia 


1855. 
17. Marca $ Rozrządzenie Najwyższėj Władzy rachunkowo -kontrolnćj, 
obowiązujące w Królestwie Lombardzko-Weneckiem, mo- 
a którego obwieszeza się przepis o urządzeniu eet: 
cznych egzaminów z nauki rachunkowości rządowej . 


199 , Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Wę. 
grzech, Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, w Wojewódz- 
twie Serbskióm i Banacie Temeskim, względem ściąga- 
nia przyznanych prawomocnie skarbowych kar pienięż- 

| nych w politycznėj drodze egzekucyjnéj . 8 


Rozporządzenie Ministerstv Sprawiedliwości i Finansów, 
obowiązujące w Austryi powyżćj i poniżćj Anizy, Salz- 
burgu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Pobrzeżu, Tyrolu, Cze- 
chach, Morawii i Szląsku, o częściowóm zmienieniu $. 
39 Rozporządzenia z dnia 16. — — 1850 r., Nr. 
448 Dziennika Praw Państwa 

24, Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące v w Dal. 

macyi, dotyczące ustanowienia tary dla towarów w be- 

łach, worach, skrzyniach i beczkach . 


21. 


Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
* zujące w całćj objętości Państwa, dotyczące postępowania 
z sekta, pojawiającą się pod nazwiskami: „Nowa - Jero- 
zolima, Nowo-Salemici, "Bracia Janowie, wyznawcy czy- 
stej nauki chrześcijańskićj z 5 


26. 


Patent Cesarski, obowiązujący w Królestwie „mmo mo- 
cą którego zaprowadza się w tymże kraju koronnym u- 
stawa leśna, Patentem z dnia 3. Grudnia 1852 r. wyda- 
na, z dniem 1. Listopada 1858 r. w życie wchodząca 


27. 


29. Rozporządzenie Ministra Sprawiedliwości, obowiązujące w 
krajach koronnych Węgierskim, Kroackim i Slawon- 
skim, w Banacie Temeskim i Województwie Serbskiém, 
o dopuszczalności i postępowaniu z tabulacyjnemi zamel- 
dowaniami praw hipotecznych, nabytych na drodze są- 


dowego opisania realności hipotecznćj 


Rozporządzenie Ministra Wyznań ; Oświecenia, obowiązu- 
jące w całćj objętości Państwa, dotyczące przeprowadze- 
nia artykułów VI is XVII konkordatu, pai nauk 
teologicznych s : 

Rozporządzenie Ministerstw Spraw We ch; sias 
wiedliwości i Najwyższej Władzy policyjnej, obowiązu- 
jące we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Po- 


29. 


2. Kwietnia 


granicza Wojskowego, ya: SE IK > 


meldunkowych 


Rozrządzenie Ministerstwa Śkasbiw bog we wszyst- 
kich krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lom- 
bardzko- Weneckiego, Dalmacyi i Pogranicza Wojskowe- 
go, o podwyższeniu kwoty podatku konsumcyjnego zwró- 
ceniu podlegającćj od e me spirytusowych, 
za granicę wyprowadzonych . 


XI 


XI 


XI 


BRI 


48 
50 
51 
49 


Stronica 


165 


192 
204 
i 
192 
195 
199 
193 


VIII Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes — | SMG 
Patentes á Sn be bi — K 
oder der Ber- Stückes S 
ordnung |» [® 
1858. 


6. April | Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig für 
den ganzen Umfang des Reiches, womit im Verſolge des 
Erlaͤſſes vom 11. December 1857 (Reichs-Geſetz⸗Blatt v. J. 
1858, II. Stück, Nr. 2) die weitere Ansdehnung der Aller⸗ 
hoͤchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen 
Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf andere Diöceſen be— 
kannt gegeben wird... — ? Sh 


. 


XII 52 | 200 


6. „ | Claf des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig für 
den ganzen Umfang des Reiches, betreffend die Anwendung 
der Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxorduung der 
geiſtlichen Ehegerichte auf die der Militärgraͤnze angehörigen 
und die übrigen der Militärjurisdiction unterſtehenden Per⸗ 
ſoneff „ ca f 0 3% 

1 Erlaß der oberſten Rechnungscontrols-Behörde, womit die Aller⸗ 
höchſt definitiv genehmigte Einrichtung der Coutrolsbehörden 
in Galen bead ener dd a 


XII 531201 


be. 


XIII 56] 204 


N „ Erlaß des Finanzminiſteriums, womit die Ausprägung von Kro⸗ 
nen und Halben Kronen und deren Annahme bei den Staats⸗ 
caſſen angeordnet wird . eig: 
d Gë Erlaß des Finanzminifteriums, giltig für die in das allgemeine 
Zollgebiet eingeſchloſſenen, an die Türkei gränzenden Kronläu⸗ 
der, betreffend die Gleichſtellung des Landtransportes von 
Brennholz und gemeinem Werkholze mit dem Waſſertrans⸗ 
porte längs der Gränze gegen die Turkei in Abſicht auf die 
Zollbemeſſung ee SE EE TEEN EE 

p Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Beſchränkung der 
Eingehung von Ehen von Seite neuernannter Finanzwach⸗ 
Conn „u. weg 


pe Circularverordnung des Armee-Ober⸗Commando, womit in Folge 
Allerhöchſter Entſchließung vom 15. April 1858 die Beſtim⸗ 
mungen feſtgeſetzt werden, nach welchen in Zukunft die Anle⸗ 
gung von Militär- Heirathscautionen auf liegende Güter in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft 
und dem Temeſer Banate ftattfinben kann „ echt 
e Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgränze, womit die Allerhöchſte Anord⸗ 
nung bekannt gegeben wird, daß in Rechts angelegenheiten, 
wobei der Präſident eines Oberlandesgerichtes perſönlich bez 
theiliget iſt, auf Anſuchen der Gegeupartei von dem oberſten 
Gerichtshofe ein anderes Oberlandesgericht zu delegiren ift . 


XII 54202 


XIII 57 | 205 


XIII 58 |] 205 


XIII 59 | 206 


XIII 60 | 207 


——— EE c E R ———— w ED 
— 


24. „ Verordnung des Miniſteriums des Innern, giltig für alle Stone 
länder, mit Ausnahme der Militargränze, betreffend die un⸗ 
befugte Führung des k k. Reichsadlers oder eines Landes⸗ 


wapens XIII 611207 


Spis Chronologiczny. VIII 


Data Usta- 
wy, Patentu 


lub Roz- 
porządzenia 


1858. | 
6. Kwietnia] Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w całym obrębie Państwa, mocą którego w do- 
datku do rozrządzenia z dnia 11. Grudnia 1857 r. (Dzien 
nik Praw Państwa z r. 1858, Nr. 2) obwieszezonem zo- | 
staje dalsze rozciągnienie uchwalonego przez Najjaśniej- 
szego Pana prowizorycznego regulaminu taksalnego dla 
duchownego sądu małżeńskiego archidyjecezyi Wiedeń- 


skiój na inne dyjecezyje-. « «0.06 m 14 s XII 52] 200 


6. 5 Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 

zujące w całym obrębie Państwa, dotyczące zastósowa- 

nia uchwalonego przez Najjaśniejszego Pana prowizory- 

cznego regulaminu taksalnego sądów duchownych mał- 

żeńskich do osób, nałeżących do Pogranicza Wojskowe- 

go i innych, jurysdykcyi wojskowćj podlegających . . XII 53] 201 
7. a Rozrządzenie Najwyższej Władzy rachunkowo - kontrolnćj, 

mocą którego obwieszcza się urządzenie Władz kontrol- 
nych w Galieyi, przez Najjaśniejszego Pana ostatecznie 
uchwalonefes oh ow ur REG". "ege ś XIII 56 


» Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, mocą którego zarządzo- 
nóm jest bicie koron i półkoron, tudzież ich przyjmo- 
wanie w kasach rządowych S.E ag OË e M. XII 54 


204 


202 
14.1 „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 

jach koronnych z Tureyją graniczących, w powszechnym 

obrębie celnym objętych, dotyczące postawienia na ró- 

wni transportu krajowego drzewa opałowego i prostego 

drzewa wyrobowego z transportem wodnym wzdłuż gra- 


nicy ku Turcyi pod względem wymiaru ela. . XIII 574 205 


15. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, dotyczące ograniczenia 

zawierania ślubów małżeńskich ze strony nowo - miano- 

wanych komisarzy straży finansowćj . . . . . SIT 58] 205 
19. „ Okólnik Nadkomendy Wójsk, mocą którego w skutek Naj- 

wyższego Postanowienia z dnia 15. Kwietnia 1858 r. u- 

stanowione zostają przepisy, wedle których na przysz- 

łość miejsce mieć będzie ulokowanie wojskowych kau- 

cyj posagowych na realnościach w Węgrzech, Kroacyi, i 

Slawonii, Województwie Serbskićm i Banacie Temeskim XIII 59] 206 


23. „ Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Pogra- 
nicza wojskowego, mocą którego obwieszcza się Naj- 
wyższe Rozporządzenie, iż w sprawach cywilnych, w któ- 
rych prezydent wyższego sądu krajowego osobiście jest 
interesowanym, na żądanie strony przeciwnćj delego- | 
wanym być ma przez Najwyższy Trybunał inny wyż- 
1 GH * s e — „ „aka 60] 207 
24. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy | 
Pogranicze Wojskowe, dotyczące nieupoważnionego pro- 
wadzenia C. K. orła Państwa lub herbu krajowego . . XIII 611207 


IX 


Datum 
beż Geſetzes, 
Patentes 


ober der Ber- 


ordnung 
km 


1858. 
26. April 


Chronologiſches Verzeichniß. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronläͤnder, 


mit Ausnahme der Militiegranze , eh das Verfahren ge 
regelt wird, welches bei den, vom Gerichtsbeamten aufzuneh⸗ 
menden Wechſelproteſten hinsichtlich der Berichtigung und An⸗ 
merkung der dafür zu entrichtenden ute auf va Proz 
tefte felbft zu beobachten ift d 


Kaiſerliches Patent , wirkfam für den ganzen ra bes Rel⸗ 
ches, womit die Verhältniſſe des Muͤnzverkehres und die Anz 
wendung der neuen öſterreichiſchen rój un Die ee 
verhältniſſe geregelt werden 


Kaiſerliche Verordnung, giltig für alle nder, die Einbe⸗ 
rufung des Wiener⸗Währung⸗ Papiergeldes und die Erweite⸗ 
rung der Friſt zur Umwechslung aller a vom Staate 
ausgegebenen Geldzeichen betreffend . f a aim, 


Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für den ganzen 
Umfang des Reiches, die Benennung der Hunberttheile, in 
welche der Gulden eet SE z SE wird, be⸗ 
treffend. 


Erlaß des Sg, EA giltig ge ie Eh bé 
welche fih das Geſetz vom 9. Februar 1850 erftreckt, hinſicht⸗ 
lich der Stämpelbehandlung der Handels- und Gewerbebü⸗ 
cher, wenn das Meng des ZZ 726 Ka GA 
überfteigt 

Erlaß des in Meret ne gültig für mi ganzen Ufa 
des Reiches, womit die Einberufung 8 wie, und 
Scheidemünzen verfügt wird. : 


Erlaß des Finanzminiſterrums, wirkſam für das lonbardifch ve⸗ 
netianiſche Königreich, betreffend die Abänderung einiger Be⸗ 
ſtimmungen des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 23. Juli 1856 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVI. Stück, Nr. 142), über die 
Einhebung der Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen 
Fluſſigkeiten im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche. 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgränge, betreffend die Erweiterung des 
Wine der Finanzbehörden in Gefaͤllsſtrafſachen. 


Verordnung des Handelsminiſtertums, wirkſam für alle Kron⸗ 
länder, betreffend die Verſicherung der, mit den Lloydſchiffen 
nach ausländiſchen * "lh Barpoftfendungen gegen 
nen . . 


Kaiſerliche wm wirkſam für alle Kronländer, mit Aus⸗ 
nahme der Militärgränze, wodurch die Strafproceß⸗ Ordnung 
vom 29. Juli 1853 in poj Puncten abgeändert wird 


Nummer des 


Spis Chronologiezny. + NX 


Li b 
Data Usta- — Ani 8 
wy, Patentu T ex N 8 el 
kè 7 ! Zeszytu . M 8 
porządzenia | = = | WE 


26. Kid. | Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogra- 
nicze Wojskowe, regulujące postępowanie, zachowanem 
być mające przy protestach wekslowych, spisanych przez 
urzędników sądowych, co się tyczy zapłacenia i zano- 
towania przypadających należytości na samym proteście | XIII | 62 | 208 

Patent Cesarski, cbowiązujący w całym obrębie Państwa, h 

mocą którego uregulowane zostają stósunki obrotu mo- | 

netowego, jako też zastósowanie nowėj waluty austryjac- j 
kićj do stósunków prawnych. . . « . . [XIV |68 210 


2 Rozporządzenie Cesarskie, obowiązujące we wszystkich 

krajach koronnych, dotyczące wywołania pieniędzy pa- 

pierowych waluty wiedeńskićj i rozciągnienia terminu 

dla wymiany wszelkich innych znaków pieniężnych, przez 

Państwu wydaja e we salą ow 7 XIV 164 216 
Zen Wi Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w ca- 


łym obrębie Państwa, dotyczące nazwy setnych, na któ- 
re podzielony jest złoty reński waluty austryjackiej .| XIV 65 217 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- | 
kich krajach koronnych, do których sie nstawa z dnia | 
9. Lutego 1850 r. odnosi, względem postępowania stę- | 
plowego z książkami handlowemi i przemysłowemi, je- | 
żeli miara arkusza przenosi 726 cali kwadratowych. . XV 66 1291 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całym 
obrębie Państwa, wywołujące z obiegu niektóre monety 
sróbrne, tudzież monety zdawkowe 


XV 67 | 291 


1. Maja | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kröle- 
stwie Lombardzko- Weneckióm, dotyczące zmiany niektó- 
rych postanowień Rozrządzenia Ministerstwa Finansów 
z dnia 23. Lipca 1856. (Dziennik Praw Państwa, Część 
XXXVI, Nr. 142), o pobieraniu podatku konsumeyjnego 
od wypalanych płynów spirytusowych w Królestwie Lom- 
bardzko-Werecktóm . - - . « „ VIII | 69 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojsko- 
we, dotyczące rozeiggnienia zakresu działalności władz d 
finansowych w sprawach karnych dochodowych . . XIX 75 

à 


5 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, obowiązujące we N 
wszystkich krajach koronnych, dotyczące zabezpiecze- 
nia przesyłek poczty wozowćj od niebezpieczeństwa na 


morzu, uskutecznianych statkami Lloyda do portów za- 
gragożnych IWĄ nr em en! AN Ni p 
Rozporządzenie Cesarskie, obowiązujące we wszystkich | 
krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojsko- 
wego, mocą którego zmienioną zostaje ustawa postępo- 
wania karnego z dnia 29. Lipca 1853 r. w niektórych 
punti f J 


x Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 
oder der Ver⸗ 
ordnung 


Nummer des 


S m "Met mr 


Héi 


Geſetzes 


Stückes 
D 


Seite 


1858. 
3. Mai Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und der 
oberſten Polizeibehörde, wirtſam für alle Kronländer, mit Aug- 
nahme der Militirgranze, womit die, von dem k. k. Armee⸗ 
Ober⸗Commando an ſaͤmmtliche Militärbehörden erlaffene Berz 
ordnung vom 29. Juli 1857, betreffend die Verhängung vom 
Disciplinarſtrafen gegen Urlauber und Reſervemänner und 
wegen Anwendung von Geldſtrafen, den Civilbehörden kund⸗ 
| gemacht, und der von denſelben zu beobachtende Vorgang in f » 
Betreff der, von dieſen Perſonen begangenen Uebertretungen 
gegen Markt⸗, Gewerbs⸗- und ſonſtige polizeiliche Vorſchrif⸗ 


ten feſtgeſtellt wird. XVII 70243 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und der 
oberſten Polizeibehörde, giltig für ſammtliche Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgränze, womit das unbefugte Halten 
einer Leihbibliothek als eine Uebertretung der Preßordnung 


erklärt wird XVII | 711244 


Erlaß des Juſtizminiſtertums, wirkſam für die Kronlaͤnder Une 
garn, Kroatien und Slawonien, Siebenbürgen, die ſerbiſche 
Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, womit, in Folge M- fı 
lerhöchſter Entſchließung vom 2. Mai 1858, eine Erläuterung 
über die fortdauernde Giltigkeit des ſechspercentigen Zinſen⸗ 
ausmaßes rückſichtlich derjenigen Darleihen erlaſſen wird, für 
welche vor Beginn der Wirkſamkeit des allgemeinen bürgerli⸗ 
chen Geſetzbuches ſechspercentige Zinſen mit oder ohne Beſtel⸗ 


lung eines Pfandes bedungen worden find . . . XVII | 72] 245 


Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für Oeſterreich un⸗ 
ter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kaͤrnthen, Krain, 
Görz und Gradiska mit Iſtrien, Tirol und Vorarlberg, Böh— 
men, Mähren, Ober- und Niederſchleſien, womit der $. 14 
der Miniſterialverordnung vom 16. November 1850 theilweiſe 


abgeändert wird . XIX 77 | 263 


Verordnung der Minifterien des Innern und der Juſtiz, giltig 
für Ungarn, Kroatien und Slawonien, Siebenbürgen und die 
ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, womit der 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 23. April 1858 (Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blatt Nr. 60) über die von dem k. k. oberſten Gerichts⸗ 
hofe in allen Rechtsaugelegenheiten, bei welchen die Präſiden⸗ 
ten der Oberlandesgerichte (Banaltafel) perſönlich betheiliget 
ſind, zu bewilligende Delegirung eines anderen Oberlandes⸗ 
gerichtes, im Falle die Gegenpartei hierum anſucht, auch auf 


die Urbarial⸗Obergerichte ausgedehnt wird XVII E 


bh 


Spis Chronologiczny. 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia Zeszytu 


E 
Q 
N 
E 
Dä 


Stronica 


= 
H 
© 
Un 
a 


1 t UL 


Ustawy 


1958. 


3. Maja | Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- P 
wiedliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnej, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy 
Pogranicze Wojskowe, mocą którego obwieszezonem Z0- 
staje władzom cywilnym Rozporządzenie z dnia 29. 
Lipca 1857 r. wydane przez C. K. Nadkomende Woj- 
skową do wszystkich władz Wojskowy ch, doty czące orze- | - 
czenia kar dyscyplinarnych przeciw urlopnikom i rezer- | 
wowcom, tudzież zastósowania kar pieniężnych, wraz I 
z ustanowieniem postępowania, jakie z ich strony za- 
chowane być ma co się tyczy przestępstw, popełnionych | 
przez rzeczone osoby przeciw przepisom AE p prze- 
mysłowym i innym policyjnym . . . . . —— XVII 70 | 243 
9 Rozporządzenie Ministerstw Spraw W ewnętr 3 22 i Spra- 
wiedliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnćj, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjąt- L 
kiem Pogranicza Wojskowego, „mocą którego nieupowa- 
żnione zakładanie biblioteki pożyczalnej jako przestęp- | 
stwo przeciw ustawie o druku ogloszonem zostaje . „| XVII |74 [244 


or 


z Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w krajach koronnych w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, 
Siedmiogrodzie, Województwie Serbskiem i Banacie Te- | 
meskim, ktörem wydaje sie w skutek Najwyäszego Po- | 
stanowienia z dnia 2. Maja 1858 r. objaśnienie « o dal- 
szej ważności sześćprocentowego wymiaru prowizyj co 
do tych pożyczek, względem których przed rozpoczę- 
ciem działalności powszechnej księgi ustaw cywilnych 
wymówione zostały sześćprocentowe prowizyje za usta- 
nowieniem zastawu lub bez takowego . . pd XVII | 72 | 245 


5, 5 Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mt 
ce w Austryi Niższćj i Wyższćj, Saleburgu, Styryi, Ka- 
ryntyi, Krainie, Gorycyi i Gradysce z Iswyją, w Tyrolu 
i Vorarlbergu, Czechach, Morawii, Górnym i Dolnym 
Szląsku, mocą którego zmienionóm zostaje w części 
$. 14 Rozporządzenia a a z dnia 16. Li- 
stopada 1850 r. * XIX 77 | 263 


6. „ | Rozporządzenie Ministorstw 415 W. BL i Sen 
wiedliwości, obowiązujące we Węgrzech, Kroacyi i Sla 
wonii, Siedmiogrodzie i Województwie Serbskiem wraz 
z Banatem Temeskim, mocą którego rozciągnionóm zo- 
staje także i na wyższe sądy urbaryjalne Rozrzadzenie 
Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 23. Kwietnia 1858 r. 
(Dziennik Praw Państwa Nr. 60) o delegacyi innego 
ae Sądu Krajowego, dozwoloną być mającćj 
3 0 K. Najwyższy Trybuna] sądowy we wszyst- 
ich sprawach cywilnych, w których osobiście intereso- 
wani są Prezydenci Wyższego Sądu Krajowego (tabuli | 
banalnćj), w razie, gdy o to uprasza strona przeciwna. XVII | 23 | 245]| 


xl Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum 


des Geſetzes, — . e 
tene 5 APA P.T | ELT 

ober ber Berz 6 tide [ È 
ordnung A a 8 

——— — Ä — — [A RE wo 
1858. 


7. Mai Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz, giltig 
für Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwod— 
ſchaft und das Temeſer Banat, über die ſernere Zuläſſigkeit 
er vor der Wirkſamkeit der kaiferlichen Patente vom 2. März 
1853 (Nr. 38 und 41 des Reichs-Geſetz-Blattes) und des 
kaiſerlichen Patentes vom 17. Mai 1857 (Nr. 98 des Reichs- 
Geſetz⸗Blattes) zwiſchen den ehemaligen Grundherren und ihz 
ren geweſenen — ba degen Urbarial⸗ 
ftveitigfeiten . . . -| XXII | 891311 


14. „ Erlaß des Finanzwiniſtertuns, Wen n bf daß die 
zugleich mit den Geſchäften der Sammlungscaſſen betrauten 
Hauptzollämter II. Claſſe zu Königgrätz, Znaim, Teſchen, 
Przemysl, Tarnopol, Bruck, Cilli, Steyer, für die Zukunft 
die Benennung: Sammlungscaſſe und zugleich Hauptzollamt 
II. Claſſe; das, als Finanzbezirkscaſſe fungirende Hauptzoll⸗ 
amt II. Claſſe zu Kaſchau aber, die Benennung: Finanzbezirks⸗ 
caffe und zugleich Hauptzollamt II. Claſſe zu führen haben . XIX 78263 


19$ „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 

der, mit Ausnahme der Milttärgränge, wodurch der $. 249 

des Strafgeſezes vom 27. Mai 1852 dahin erläutert wird, 

daß auf die Strafe der Abſchaffung aus demjenigen Orte 

nicht erkannt werden kann, a a 2 der gn 1 

geſetzlich zuſtändig it - . ; "XIX 79 | 264 
Erlaß des Minifteriums für Cultus M Ce giftig für 

den ganzen Umfang des Reiches, womit die mit Allerböchſter 

Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 für das geiſtliche Ehe⸗ 

gericht der Wiener Erzdiöcefe genehmigte prowiforifche Taz- 

ordnung auf die ſaͤmmtlichen Diöceſen des lombardiſch-vene⸗ 

tianiſchen Königreiches ausgedehnt wird .. ym XXI 83299 


20. 


214 „ Erla des Finanzminifteciumś , giltig für den geſammten Um- 
fang des Reiches, womit Reductionstabellen über das Berz 
hältniß zwiſchen der neuen öſterreichiſchen a und ben 
bisherigen Währungen veröffentlicht werden .. XX 811272 


28 „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
mit Ausnahme der Militärgränze „ wodurch, in Folge Aller⸗ 
höchſter Entſchließung vom 19. Mai 1858, die geſetzlichen 
Vorſchriften über den Anfangspunct der Straf | bei "Sie 
teten Beſchuldigten erläutert werden .. XIX 80264 


25. „ Kundmachung des Finanzminiſteriums, giltig für die im all Är es 
meinen Zollverbande begriffenen Kronländer, betreffend die 
hebung des Nebenzollamtes II. Erol Breitenbach, ga Nez 
benzollamte I. Glaffe . . . XXI | 84] 299 


31 „ Erlaß des Finanzminiſterinms, giltig für alte Sronländer ; über 
die „Ausdehnung der, den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der 
Gränze gegen Preußiſch⸗ Schleſien und die Graſſchaft Glatz 


Spis Chronologiczny. XI 


Data Usta- 
wy, Patentu rm z 
lub Roz- T ale) gic 
porządzenia 
1858. 
7. Maja | Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Sla- 


wonii, Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, 
o dalszćj dopuszczalności sporów urbaryjalnych, wyto- 
czonych przed dzialalnością Cesarskich Patentów z dnia 
2. Marca 1853 r. (Nr. 38 141 Dziennika Praw Państwa), 
tudzież Pateutu Cesarskiego z dnia 17. Maja 1857 r. 
(Nr. 98 Dziennika Praw Państwa) między dawnymi pa- 
nami gruntu a ich byłymi poddanymi NE” 


311 


14. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, stanowiące, iż zajmu- 
jące się interesami kas zbiorowych główne urzędy cel- 
ne klasy II. w Królowym Hradcu, Znajmie, Cieszynie, 
Przemyślu, Tarnopolu, Brucku, Celach, Sztajerze na 
przyszłość prowadzić będą nazwę: kasa zbiorowa, oraz 
główny urząd celny klasy II; zas pełniący funkcyje ka- 
sy Finansowćj powiatowćj główny urząd celny w Ko- 
szycach, nazwę: kasa powiatowa Finansowa, oraz głów- 


Fr e ës XIX 78 


pa Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Po- 
granicza Wojskowego, mocą którego objaśnia się $. 
249 ustawy karnćj z dnia 27. Maja 1852 r. w ten spo- 
sób, iż nie może być kara wydalenia z mićjsca orze- 


| 
czone, w ktörem zasądzony prawnie przynależnym jest XIX 79 |] 264 


263 


20. Rozrządzenie' Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w całym obrębie Państwa, mocą którego rozcią- 
gnionym zostaje na wszystkie dyecezyje Królestwa Lom- 
bardzko- Weneckiego prowizoryczny regulamin taxalny, 
Najwyższćm Postanowieniem z dnia 19. Sierpnia 1857 r. 
dla duchownego sądu małżeńskiego Archidyecezyi Wie- 


deńskiejfuchMałonys e WO eee , W AKI || 83 | 299 
21. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całym ! 

obrębie Państwa, mocą którego ,obwieszczone zostają 

tabele redukeyjne eo do stósunku, zachodzącego między | 

nową walutą Austryjacką a walutami dotychczasowemi. | XX |84 |272 


23. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogra- 
nicze Wojskowe, mocą którego w skutek Najwyższego 
Postanowienia z dnia 19. Maja 1858 r. objaśniune zo- 
stają prawne przepisy co do chwili rozpoczęcia kary 
przy uwięzionych obwinionych . hn XIX |80 


264 


25. » Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 
jach koronnych powszechnego Związku celnego , doty- 
czące wyniesienia ubocznego urzędu celnego klasy II. 


Breitenbach, na uboczny urząd celny klasy JI. XXI 84 | 299 


31. In Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- I 
kich krajach koronnych, o rozciągnieniu upoważnienia, 
przyznanego ubocznym urzędom celnym klasy I. wzdłuż 


XII Chronologiſches Verzeichniß. 


— .. — "|| 
Datum Nummer des 


des Geſetzes, St `, 
Patentes Sn Da Eat EJ | E 
oder der Ber- Stückes = Z 
ordnung S 4 9 
| z z z HH ee 
1858. 
eingeräumten Ermächtigung zur Anwendung des Begüuſti⸗ 
gungs⸗ zJolleś für das, mit auf Aë Të z 


eiſen bis Gute Juni 1859 . . . XXI 85 | 299 


31. Mai Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die Kronländer des alf- 
gemeinen Zollgebietes, über die Jollbehandlung von Verbin⸗ 
dungen mit Faden im Zwiſchenverkehre mit dem Zollvereine . XXI 86 * 


GS e Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für ſämmtliche Kron- | 
länder des allgemeinen Zollverbandes, betreffend die Tarifände⸗ 
rungen für mehrere Farb- und Gäͤrbeſtoffe, NAC Kéis 
ſtoffe, chemiſche Producte und Farbwaaren * XIXI 


90 | 311 


1. Juni Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für den ganzen Umfang 
des Reiches, womit die Einlöſung aller bis einjchließlid; des 
Jahres 1856 ausgeprägten inländiſchen Münzen bei den tate 
ſerlichen Gold- und i aj und una ge⸗ 
ſtattet wird XXI 87 | 301 
2 Verordnung des Siiani giftig für Halte we 
E die Geh Deg nz Vo ek Oliven in 
Dalmatien : XXII | 91 | 312 
s Kaiſerliche Verordnung, fr. für rh ganzen 8 des 
Reiches, über die eheliche oder uneheliche Eigenſchaft der Kin⸗ 
der aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen, welche den Beſtim⸗ 
mungen des Geſetzes vom 8. October 1856, Nr. 185 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, über die U der rein un un⸗ 
terliegen . XXIII 921312 
6. „ Verordnung der Miniferien bes Junern m bes Handels, SÉ 
tig für die Kronlander, in welchen Die niederöſterteichiſchen 
Maße und Gewichte als die allein geſetzlichen gelten, mit 
Ausnahme der Militargränze, womit die, für Niederöſterreich 
über die Eintheilung, Form und die Dimenſtonen der nieder⸗ 
öſterreichiſchen Maße und Gewichte erlaſſenen Patente und 
Vorſchriften auch für die Sa Kronländer als wirkſam | 
erklart werden .. XXIII 93313 


8. Be Verordnung des Jufttmiuiſtertums, tt Vest des Oberſt | 
hofmarſchall-Amtes als Perſonalinſtanz für den Prinzen Au⸗ 
guft von Coburg- -Gotha, deſſen Familie und Mutter, AR: 
zeſſin Coburg⸗Gotha, geborne Fürſtin ohay . . . . | XXIL | 94 314|| 


Juſtiz, und bezüglich der Militärgränze des Armee-Ober⸗Com⸗ 
mando, wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, betref⸗ 
fend die Erforderniſſe und den Nachweis des geſetzlichen Der 
ſtandes geiftlicher Orden und Congregationen, fo wie die Be⸗ 
dingungen, welche bei ag von n Słedógefiften 5 
dieſelben zu beobachten find . . XXII | 95 | 314 


D Verordnung der Miniſterien für Cultus und Unterricht und der | 


Spis Chronologiezny. 


Data Usta- 
wy, Patentu 

lub Roz- T 
porządzenia 


1858. 


granicy od Szląska Pruskiego i hrabstwa Kłądzko do 
zastósowania cła uwzględnionego aż do końca Czerwca 
1859 r. względem żelaza surowego, świadectwami po- 
chodzenia opatrzonego . « «*... 4. . | 


31. Maja | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 
jach koronnych powszechnego terytoryjum celnego, o 
postępowaniu celnem z towarami w połączeniu z nitka- 
mi w obrocie pośrednim ze Związkiem celnym . 

» Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych powszechnego Związku 
celnego, dotyczące zmian taryfy eo do niektórych far- 
bników i garbników, chemicznych artykułów pomocni- 

| czych, chemicznych produktów i towarów farbnych . . 


1. Czerw. | Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całym 
obrębie Państwa, mocą którego dozwoloną zostaje wy- 
miana wszelkich aż do roku 1856 łącznie wybijanych 
monet krajowych w Cesarskich urzędach wymiany złota 
i sróbra, tudzież urzędach menniczych . . 


» Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Dal- 
macyi, dotyczące podwyższenia cła wchodowego dla świć- 
żychą olıwek w Dalmacyı, =... a e a taj eng 


n Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące w całym obrębie 
Państwa, co się tyczy prawności lub nieprawności rodu 
dzieci nieważnych z małżeństw osób nieulegających po- 
stanowieniom ustawy z dnia 8. Października 1856 r. 
Nr. 165 Dziennika Praw Państwa, o małżeństwach ka- 
GORDO aaa zët "mere. TEEN mc „dh. 


D Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznychi Handlu, 
moc mające w krajach koronnych, w których Niższo-Austry- 
jackie miary i wagi wyłącznie za prawne są uznane, 
wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, którem oświadcza się, 
iż Patenta i przepisy, wydane dla Nizszej Austryi co 
się tyczy podziału, formy i rozmiarów miar i wag Niż- 
szo-Austryjackich, już i w krajach wspomnionych obo- 
FF br Er en towa iwa wia * 22 wre 

» Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, z ustanowie- 
niem kompetencyi najwyższego urzędu marszałkowskie- 
go Nadwornego jako personalnćj instancyi dla Księcia 
Augusta Koburg-Gotha, jego familii i matki, Księżnej 
Koburg-Gotha z domu Ksieznej Kohar g 

13. „ Rozporządzenie Ministerstw Wyznań i Oświecenia, tudzież 

Sprawiedliwości, oraz (ei, co się tyczy Pogranicza Woj- 

skowego, Nadkomendy Wojskowćj, obowiązujące w ca- 

łym obrębie Państwa, dotyczące wymogów i wykazu 
prawnego istnienia duchownych zakonów i kongregacyj, 
oraz warunków, jakie zachowane być winny przy za- 

warciu interesów prawnych imieniem onychże . 


Zeszytu 


XXI 


XXI 


XXIII 


XXI 


XXIII 


XXIII 


XXIII 


Liczba 


P- 
S ro 


— 


Jata 


um 


86 


90 


87 


91 


92 


— 


Stronica 


312 


Cyrouologiſches Verzeichniß. 


des Geſetzes, 
Patentes 

oder der Ver⸗ 
ordnung 


Nummer des 


Jun h ice 


Stückes | 


Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, mit Aus⸗ 
nahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und der 
Militärgränze, wodurch die Gerichtsbarkeit über mehrere Ue— 
bertretungen des allgemeinen Strofgeſetzes den politifchen Bez 
hörden zugewiefen, und das hierüber von dieſen SW au 


beobachtenbe Strafverfahren geregelt wird XXII 


Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando, des Minifteriums des 
Innern und des Miniſteriums der Finanzen, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, jedoch mit Ein⸗ 
ſchluß der Gränz⸗ Communitäten, betreffend die gelung der 


Militärdienſt⸗Beſreiungstaxe für das Jahr 1859 XXIII 


Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches 
und Dalmatiens, über die Feſtſetzung des Rayons behufs der 
Mauthfreiheit des in Uniform reiſenden Militärs ; XXIII 

Erlaß des Handelsminiſteriums, wirkſam für alle Länder, in wel- 
chen das Allerhöchſte Hanſirgeſetz vom 4. September 1852 
Geltung hat, über die Ertheilung von Hauſirbewilligungen 
an Bewohner des Bezirkes Cubar in Kroatien jm "Ze 


handel mit rohen Korallen XXIV 


| 

Verordnung des Minifterinms der Juſtiz, wodurch die, für meh- 
rere Kronländer ergangenen Verordnungen vom 23. Februar 
1854, Nr. 50 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, und vom 13. April 
1855 Nr. 70 des Reichs-Geſetz— Blattes, erläutert, und auf l 
die Kronländer Böhmen, Oſterreich ob der Enns und Salz⸗ | 


burg ausgedehnt werden XXIV 


Verordnung der Miniſterien des Innern und ter Juſtiz, wirk— 
fam für die Kronländer Oeſterreich unter und ob der Enns, 
Steiermark, Karnthen, Vöhmen, Mähren, Schleſien, Galizien 
mit Lodomerien und die Bukowina, über das Erforderniß EA 
politiſchen Conſenſes zu Zerſtückungen von Landtafelkörpern XXIV 

Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für das ganze Reich, 
über die eee der BĘ der 8 wr 
gelder 

Verordnung Der Drinifterien des Innern, dë gufti 15 mi = 
nangen, giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Mili- 
tärgränze, mit Nachtragsbeſtimmungen n der Su 
für gerichtsärztliche Dienſtleiſtungen d f > 


XXIV 


XXVII 


Verordnung der oberſten Rechnungscontrols-Behörde, wirkfam 
für Siebenbürgen und die ſerbiſche Wojwodina mit dem Te⸗ 
meſer Banate, womit der Zeitpunct der, vermöge Allerhöch— 


100] 319 


101] 320 


106] 338 


Spis Chronologiczny. XIII 


Data Usta- 
wy, Patentu 

lub Roz- N 
porządzenia Zeszytu 


—— 


1858. 


20. Czerw.] Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we wszystkich 
krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- 
Weneckie i Pogranicze Wojskowe, mocą którego sądo- 
wnietwo względem nn przestępstw powszechnój 
ustawy karnój władzom politycznym przydzielonóm i po- 
stępowanie karne, w tćj mierze przez te władze zacho- 
wanóm być mające, uregulowanem zostaje . 


7 
GE „ Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowe£j, Ministerstwa Spraw | 
GD AE a 9 — 8 d 
Wewnętrznych i Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze 


Wojskowe, łącząc atoli do onych komuny pograniezne, 
dotyczące ustanowienia taksy uwolnienia od wojska na 
rok 1859 P 
SZ Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lom- 
bardzko-Weneckie i Dalmacyją, o ustanowieniu okręgu 
pod względem wolności od myta wojskowych, w unifor- 


XXIII | 96 316 


mie gjazdęmodbywających „ea w. . . . XXIII | 97 ER 
24 „ Rozrzadzenie Ministerstwa Handlu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, w których moc ma o domo- 
krąztwie Najwyższa Ustawa z dnia 4. Września 1852 r. 
względem udzielania licencyj domokrążnych mieszkań- 
com powiatu Cubar w Kroacyi do handlu demokrążne- 


go koralami surowemi XXIV | 98 | 319) 


„ p Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, mocą któ- 
rego objaśnione zostają wydane dla niektórych krajów 
koronnych rozporządzenie z dnia 23. Lutego 1854 r., 
Nr. 54 Dziennika Praw Państwa, tudzież zdnia 13. Kwiet- 
nia 1855 r., Nr. 70 Dziennika Praw Państwa, rozciąga- 
jąc oraz takowe na kraje koronne Czech, Austryi po- 
wyżej Anizy i Solnogrodu . . 


30. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w krajach koronnych Austryi 
poniżej i powyżćj Anizy, Styryi, Karyntyi, Czech, Mo- 
rawii, Szlaska, Galicyi z Lodomeryja i Bukowiny, o po- 
trzebie politycznego przyzwolenia na rozdrobnienie kom- 
pleksów tabularnych „ 

o Rozporządzenie Ministerstwa Finansów, obowiązujące w ca- 

łem Państwie, o użyciu zwyżek kar pieniężnych skar- 
bowych 


2 
3 
3 ER Kee 


XXIV | 1004319 


H 


XXIV 99 31 | 


30. 


XXIV 101 


30. e, Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Spra- 


wiedliwości i Skarbu, obowiązujące we wszystkich kra- 
jach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
z postanowieniami dodatkowemi względem należytości 
za sądowo-lekarskie czynności służbowe . 


Rozporządzenie Najwyzszej Władzy Rachunkowo-Kontrol- 
nój, obowiązujące w Siedmiogrodzie i Województwie 
Serbskiem wraz z Banatem Temeskim, mocą którego 


7. Lipca 


XXVII l i 


XIV Chronologiſches Verzeichniß. 


1 ͤ —— — ` 
Nummer des 


un 
des Geſetzes, 
Patentes n u EF 
oder der Ber: | Stückes Ek 


Ge 
Seite 


ordnung 


Uebertragung der Cenſur und Verbuchung ber ſiebenbürgiſchen 
und ſerbiſch-banater Cameral-Ausgabscaſſe-⸗Journale von der 
Cameral-Hauptbuchhaltung an die Staatsbuchhaltungen in 


Hermannftadt und Temesväͤr kundgemacht wird... XXXI 127 365 


1858. 
ſter Ermächtigung vom 14. November 1857, ſtattfindenden 
8. Juli Kaiferliche Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, womit, 
aus Anlaß der Einführung der öſterreichiſchen Landeswährung. 


einige Bestimmungen über die Entrichtung der, in den Geſet⸗ 


tember 1850 vorgeſchriebenen W dann der a 


lichen Taxen erlafjen werden .. XXV | 102] 327 


b zen vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 und vom 6. Sep- 

10 Circular-Verorduung des Armee -Ober Commando, womit, in 

Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 29. Juni 1858, eine 

Vorſchrift über die Firmen-Protokollirung der Handelsleute, 

| Fabrikanten und Erwerbsgeſellſchaften, ſowie über die Com- 

! peteng der Militärgerichte zur Protokollirung oder Löſchung 

der Firmen, dann über die Art der Kundmachung oder Lü- 

ſchung und die Führung der er im Militär⸗ 
Graͤnzgebiete erlaſſen wird .. XXVI 


| 104] 336 
| F Erlaß der Minifterien der Finanzen dë bed Ge La "e 


oberſten Polizeibehörde, giltig für das lombardiſch-venetiani⸗ 

ſche Königreich, über die Einführung der beſonderen Paßcon⸗ 

trole zur Verhinderung des Schleichhandels in den Gränzbe— 

zirken des lombardiſch-venetkaniſchen Königreiches gegen die 

See vom rechten Ufer der Etſch, gegen den Po, längs der 

Gränze gegen den Kirchenſtaat, langs der Graänze gegen Moz 

dena und Parma, und Ma ber Ke gegen den Canton 

Graubündten XXVII | 1074339 
D SN Verordnung des Handelsiniuiferiuns e des ve NM 

Commando, giltig für alle Kronländer, mit Einſchluß der Mi- 
litärgränze, betreffend die Competenz zur Verleihung der Gone 

ceſſionen für den Betrieb der GA kal den He 

reichiſchen Binnengewaͤſſern .. XXVII 
E Verordnung des Finanzminiſteriums, giftig für e. Kronländer, 

mit Ausnahme von Dalmatien, über die Verzehrungsſteuer⸗ 

Rückvergütung für das aus dem Zollgebiete ausgeführte Bier | XXVIII 


108] 339 


114] 346 


15. Erlaß des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronländer, wo⸗ 
mit die, zur Vollziehung der kaiſerlichen Verordnung vom 8. 
Juli 1858 (Reichs⸗ ⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 102) petor bertic eaa Ber 


ſtimmungen bekannt gegeben werden XXV 103/331 


2. E, Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um⸗ 
fang des Reiches, womit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung 
vom 30. Mai 1858, eine Erläuterung des allgemeinen bur⸗ 


Spis Chronologiczuy XIV 


Data USE UN ESEE "=: JĘ| iczba 
wy, Patentu e ¿ 
lub Roz- T 


| RĘKE 


it. d. 


porządzenia Zeszytu 


obwieszczonym zostaje czas, w którym nastąpić ma 
w skutek Najwyższego Upoważnienia z dnia 14. Listo- 
pada 1857 r. przeniesienie cenzury i zaciąganie do ksiąg 
zurnalöw kasy wydawczćj kameralnćj siedmiogrodzkich 
i serbsko-banackich, od głównćj buchalteryi kameralnej 
do Lessel rządowych w Hermansztudzie i Temes- |3 
Warze r : XXXI | 127] 365] 


8. Lipca | Cesarskie e eg wie e we Pysk kra- 
jach koronnych, mocą którego, z powodu zaprowadze- 
nia Austryjackićj waluty krajowój, wydaje się niektóre 
postanowienia, dotyczące opłaty tak należytości, przepi- 
sanych w ustawach z dnia 9. Lutego Mp2: Sierpnia 
1850 r., tudzież z dnia 6. Września 1850 r., deg też 
i taks Cesarskich i XXV | 327 


10.4 Okólnik Nadkomendy Wojskowój, mocą wt er? 
się w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 29. 
6 


185. ä 


Czerwca 1858 r. przepis o protokółowaniu firm handla- 
rzy, fabrykantów i towarzystw przemysłowych, równie 
jak o kompetencyi sądów wojskowych do protokölowa- 
nia lub wykreślania firm, tudzież o sposobie obwiesz- 
czenia lub wykreślania i prowadzenia Be han- 
dlowych w Pogranicza Wojskowem . . d XXIV | 404] 33 


2. = Rozrządzenie Ministerstw Skarbu i Spraw NW 
tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnej, obowiązujące 
w Królestwie Lombardzko-Weneckićm, o zaprowadzeniu 
osobnój kontroli paszportowéj dla położenia tamy prze- 
mytnictwu w powiatach granicznych Królestwa Lom- 
bardzko-Weneckiego od morza po prawym brzegu Ady- l 
day ku rzece Padu, wzdłuż granicy ku Państwu Kos- 
cielnemu, wzdłuż granicy ku Księstwom Modeny i Par- 
my, tudzież wzdłuż granicy ku Kantonowi Gryzonów . | XXVII 107339 


` Rozporządzenie Ministerstwa Ilandlu i Nadkomendy Woj- 
skowej, obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 
łącznie z Pograniczem Wojskowćm, dotyczące kompe- 
tencyi do udzielania koncesyi na prowadzenie żegiugi 
parowćj na wodach śródziemnych Austryjackich . . . | XXVII | 108] 339 


14. „ Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyja, 
dotyczące powrócenia podatku konsumcyjnego od m 
wyprowadzonego z terytoryjum celnego . . .*. . XXVII | 114] 346 


15. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we oe 
kich krajach koronnych, mocą którego obwieszczone 
zostają potrzebne postanowienia celem wykonania Ce- 
sarskiego Rozporządzenia z dnia 8. — 1858 r. rn; d 
nik Praw Państwa Nr. 402) . . . XXV | 103] 334] | 


21. » | Rozporządzenie Ministerstwa eee ci, obowiąśić 
jące w całym obrębie Państwa, mocą którego w skutek 
Najwyższego Postanowienia z dnia 30. Maja 1858 r. 


12. 


XV Chronologiſches Verzeichniß. 


8 KE | Nummer des 
es Geſetzes, zw — 
Patentes GK 5 nt e 
oder Der Berz Stückes 2 Ž 
ordnung 18 10) 
em FE Fame EE — | | Ae) eme, 
1858. 

gerlichen Geſetzbuches in Bezug auf die Verjährungsfriſt der, 

durch rechtskräftiges Urtheil zugeſprochenen, oder durch einen, 

die Execution begründenden, Vergleich oder durch zag an⸗ 

erkannten Forderungen erlaſſen wirr. . . „| XXVI 105 336 
22. Juli ' 

des Jahres 1856 ausgeprägten e Silbermünzen 

von Seite der k. k. Geld- und Silber-Einlöſungs- und Münz 

ämter einzuhebende NES ausgi SEH lung 

beſtimmt wird XXVII | 109] 340 
24. „ Circular⸗Verordnung des Armee-Ober⸗Commando, betreffend die 

Berechnung der von einem Deſerteur nachzudienenden Zeit 
26 $ Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, womit eine 

Allerhöchſt genehmigte Beſtimmung der Diätenclaſſe der Pro⸗ 

feſſoren der Hebamme in den rien kundgemacht 

wird e XXXIV| 135) 384 
e ZS Verordnung des Ginanfnintfteriumó, giltig u iene GE 


in denen Die Wegmauth-Directiven vom 17. Mai 1821 in 
Kraft beſtehen, über die mauthfreie SE der Leichen» 
i 341 


XXVII | 111 


XXVII | 140] 341 
fuhren und ber fie begleitenden Wägen 


Verordnung der Miniſter des Innern und der Juſtiz giltig für 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft 
mit dem Temeſer Banate und für Siebenbürgen, mit einer 
Erläuterung des §. 176 der Urbarialgerichts⸗ Inſtructionen, 
über das, bei Berufungen gegen zwei gleichlautende Entſchei— 
dungen an das ae o zu MAW Ver⸗ 
fahren . 


205 kę Verordnung des Sanieren Gu für ſämmtliche Ba, 


(ander, mit Ausnahme des lombardiſch- venetianiſchen König 
= reiches, betreffend die Vorſchrift über die von den Candidaten 


für Dienſtſtellen bei den Steuerämtern abzulegende Prüfung . XX VII | 113 


Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für den ganzen Umfang des 
Reiches, mit Ausnahme der Militärgräuze, über die Anwen⸗ 
dung der, die öſterreichiſche Währung en Beſtimmun⸗ 
gen auf die, das Strafausmaß beſtimmenden wë ki 
die Geldſtrafen 


Erlaß des Finanzminiſteriums, SC fie. jene Kronläuder, für 
welche die kaiſerliche Verordnung vom 24. Jänner 1858 (Reichs⸗ 
Geſetz-Blatt, VI. Stück, Nr. 17) erlaſſen wurde, über die, 
durch dieſe kaiſerliche Verordnung, in Abſicht auf die Mitthei⸗ 
lung der taxpflichtigen Geſchäftsſtücke zum Behufe der Taxbe— 
meſſung, ſämmtlichen Behörden und Aemtern i; Ver⸗ 
pflichtungen = ratih ia RE 8 eh 


1. Auguſt 


XXVIII | 115 


XXVII | sa 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für den ganzen Umfang tes 
Reiches, womit die, bei der Einloͤfung der, bis : 
| 
XXVIII | 116] 352 


' Spis Chronologiczny. 


XV 


Data Usta- Liczba 
wy, Patentu T z 4 — EV" | 5 
T e 8 C Kal 
lub Roz- 8 a 
porządzenia Zeszytu | Che E 
1958. 


22. Lipca 


28. b, 
1. Sierp. 
4. 


wydaje się objaśnienie powszechnćj księgi ustaw cy- 
wilnych pod względem ustaw terminu przedawnienia 
należytości, prawomocnym wyrokiem przyznanych, lub 
tóż skutkiem ugody albo umowy uznanych exekucyję 
uzasąddniającśjo «ID +4 he. „tan sitt f 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całym 
obrębie Państwa, mocą którego ustanawia się taryfowe 
wynagrodzenie kosztów wybijania monet, mające być 
pobierane ze strony C. K. urzędów złoto i śrebro wy- 
mieniających, tudzież menniczych przy wymianie monet 
srebrnych krajowych, aż łącznie do roku 1856 wybija- 
Wen „ Ze 
Okólnik Nadkomendy Wojskowej, dotyczące policzenia 
czasu, od zbiega odsłużonym być mającego em 


re 


Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, mocą 
którego obwieszczone zostaje uchwalone przez Najjaśnićj- 
szego Pana postanowienie klasy dyjetalnćj profesorów 
przy szkołach akuszerskich w prowincyjach 

Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w tych 
krajach koronnych, w których w mocy zostają dyrekty- 
wy co do myta drogowego z dnia 17. Maja 1821 r., 
o bezplatnem postępowaniu z furami trupów wiozącemi, 
tudzież wozami onym towarzyszącemi > - . . « > 

Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Sla- 
wonii, w Województwie Serbskićm wraz z Banatem Te- 
meskim i w Siedmiogrodzie, objaśniające $. 176 instruk- 
cyi dla sądów urbaryjalnych o postępowaniu, majac&m 
być zachowanóm w razie powołania od dwóch jednostaj- 
nych rozstrzygnień do Najwyższego sądu urbaryjalnego 

Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lom- 
bardzko - Weneckie, dotyczące examinu, złożonym być 
mającego od kandydatów do posad przy urzędach po- 
borczygłwo«+.aż ań Ek skle TĄ air ET: 

Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące w calem Państwie, 
wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, o zastósowaniu Posta- 
nowień co się tyczy waluty Austryjackiej do kwot i kar 
pieniężnych, wymiar kary stanowiących . 2 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w tych 
krajach koronnych, dla których wydanem zostało Ce- 
sarskie Rozporządzenie z dnia 24. Stycznia 1858 r. 
(Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 17), o obowiąz- 
kach, nałożonych na wszystkie władze i urzędy w sku- 
tek rzeczonego Cesarskiego Rozporządzenia, pod wzglę- 
dem komunikowania aktów taksom ulegających dla wy- 
mierzenia taksy o RE: 0 © dk 


XXVI 


| 336 


XXVI | 109] 340 
XXVII | 110] 341 
XXXIV 135] 384 
XXVII | III 341 
XXVII |1 | 342 
1 
XXVII | 113] 342 
j 
XXVII | 145] 351 
H 


XXVIII | 146] 352 
| 


SW Chronologiſches Verzeichniß. 


ebe — cc 
Datum Nummer des 
des Geſetzes, - — 
Patentes S © buydęlat | 2 
oder der Ver⸗ Stückes | — 
8 


ordnung 


1858. 
8. Auguft | Erlaß des Finauzminiſteriums, giltig für das ganze Reich, bez 
treffend das Verbot Der Ausfnfe von Waffen und Munition 
nach Bosnien en: 


1. E, Berorbnung deg Finanyminiferiume und des Armee hes, Gif 
mando, giltig für die Militärgränze, über die Ablaſſung vom 
rechtlichen Verfahren gegen Arreſt bei den, von zahlungsun⸗ 
fähigen Militärgränzbewohnern in der Zeen pa 
Gefällsuͤbertretungen AA s: 


XXVIII 1174 352 


XXIX 18354 


Id 0, Erlaß des Finanzminiſteriums, womit das Verzeichniß ſämmtli⸗ 
cher, vom 1. November 1858 an, als geſetzliche a 
geltenden Münzgattungen veröffentlicht wird. 


13. m Erlaß des Finanzminiſteriums, betreffend die Aenderung in TA 
Benennung deg, zugleich mit ben Gejchäften einer Sammlungs⸗ 
cafje betrauten Hauptzollamtes II. Claſſe in Stanislau 


o Verordnung der Minijterien des Innern und der Finanzen, wirk⸗ 
ſam fuͤr das Königreich Galizien und Lodomerien, das Groß⸗ 
herzogthum Krakau und das Herzogthum Bukowina, betref⸗ 
fend die Einhebung der, aus dem beſtandenen grunbperelidjen 
Verhältniſſe herrührenden Anforderungen . 


14. „ Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für die Kronländer 
des allgemeinen Zollgebietes, über die Ermächtigung der Haupt⸗ 
zollamter in Kufſtein und Innsbruck zu Amtshandlungen für 
den Verkehr auf der, die Zolllinie beruͤhrenden Nordtiroler 
Staatseiſenbahn (Roſenhaim⸗Kufſtein⸗Innsbruck) 


XXIX 119 354 


XXIX | 120] 357 


14. | 


XXIX | 124) 357 


XXX |423] 360 


15. Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für das geſammte Reich, mit 
Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, Dal- 
matiens und der Militärgränze, über das Ausmaß der Meraz 
rial⸗Weg⸗, Brücken⸗ und r in „= 
reichiſcher Währung 


16. | , Verordnung des Miniſteriums des en e EN Oberſten 
Polizeibehörde, wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme 
des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und der Militär⸗ 
gränze, wodurch erklärt wird, daß der §. 2 der kaiſerlichen 
Verordnung vom 20. Juni 1858, Nr. 88 des Reichs-⸗Geſetz⸗ 
Blattes, nur auf die eltónbiąen eee he 
werden kann s 


XXX | 124] 360 


XXIX | 122] 358 


J6. „ Verordnung des Miniſterinms des Innern, im Einvernehmen 
mit den Miniſterien des Aeußern, der Finanzen und der Ju⸗ 
ſtiz, wirkſam für alle Kronländer, betreffend die Correſpondenz 
zwiſchen den kaiſerlich⸗öſterreichiſchen und königlich-ſächſiſchen 
Behörden bei Requiſitionen wegen Zuſtellung von Taxnoten 
(Sportelzettel) an Zahlungspflichtige, welche 16 in a; 


we 
beziehungsweiſe Oeſterreich aufhalten XXXI | 128] 365 


+ . 
en EE EE EE E — 


Data Usta- 


wy, Patęntu 
lub Roz- 
porządzenia 
1858. 
8. Sierp. 
11. „ 

12i D 

134 „ 

14. „ 

ap. 

15.8 

16.4 e 

16. 


Spis Chronologiczny. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całóm 
Państwie, zakazujące wywóz broni i amunicyi do Bosnii. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, tudzież Nadkomendy 
Wojskowćj, obowiązujące w Pograniczu ' Wojskowem, 
względem odstąpienia od prawnego postępowania za wy- 
mierzeniem aresztu w razie przestępstw skarbowych, 
popełnionych przez mieszkańców Pogranicza Wojsko- 
wego, nie będących w stanie zapłacenia kary pieniężnćj, 
w Pograniczu Wojskowem wyraneś) martwi + 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obwieszczające spis 
wszystkich monet, od dnia 1. Listopada 1858 r. za praw- 
ne środki zapłaty uważanemi być mających . . . . 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, dotyczące zmiany na- 
zwy głównego urzędu celnego klasy II. w Stanisławo- 
wie, zajmującego się oraz czynnościami kasy zbiorowej 
Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Skarbu, 
obowiązujące w Królestwie Galicyi i Lodomeryi, w Wiel- 
kiem Księstwie Krakowskiem i Księstwie Bukowinskiem, 
dotyczące ściągnienia należytości, pochodzących z byłego 
stósunku dominikalnego Ad. rechten 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 
jach koronnych powszechnego terytoryjum celnego, o 
upoważnieniu głównych urzędów celnych w Kufstein i 
Insbruku do czynności urzędowych dla obrotu na kolei 
Zelaznej rządowćj północno-tyrolskiej, z liniją celną sty- 
kającćj się (Rosenhaim, Kufstein, Insbruck) ët? 


Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące w całóm Państwie, , 


wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie, Dalmacyję 
i Pogranicze Wojskowe, o wymiarze eraryjalnych nale- 
żytości drogowych, mostowych i przewozowych w wa- 
ZF wa ee Wa get 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Naj- 
wyższćj Władzy Policyjnćj, obowiązujące we wszystkich 
krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- 
Weneckie i Pogranicze Wojskowe, mocą którego oświad- 
cza się, iż $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 20. 
Czerwca 1858 r. Nr. 88 Dziennika Praw Państwa, od- 
niesionym być może tylko do samodzielnych dyrekcyj 
ROCHET R ET O Pe da 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, w po- 
rozumieniu z Ministerstwami Spraw ' Zagranicznych, 
Skarbu i Sprawiedliwości, obowiązujące we wszystkich 
krajach koronnych, dotyczące korespondencyi między 
władzami Cesarsko-Austryjackiemi i Królewsko-Saskiemi 
przy rekwizycyjach względem doręczenia not taksalnych 
(cedułek szportlowych) osobom do zapłaty zobowiąza- 
nym, zatrzymującym się w Saksonii względnie w Au- 


sys 


step) z— vz) 


XVI 


Liczba 


ta 
t 
Stronica 


Zeszytu 


XXVIH| 1171 352 


XXIX | 119] 354 


i 
XXIX | 120] 357 
| 
| 
| 
XXIX | 121] 357 
| 
| 
| 
| 
| 


XXX 123 360 


xxx | 124] 360 


XXIX | 122] 358 


XXXI | 428] 365 


XVII Chronologiſches Verzeichniß 


N Nummer des 

des Geſetzes, |. A JMM 

Patentes In Wulst 

oder der Ver⸗ Stückes 
ordnung | 


Seite 


1858. 
19. Auguft | Staatsvertrag zwiſchen Defterreich , Frankreich, Großbritanien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der Türkei, bezüglich der 
Fuͤrſtenthuͤmer der Wallachei und der Moldau. Geſchloſſen zu 
Paris am 19. Auguſt 1858, und in den bezüglichen Ratifi⸗ 
cationen daſelbſt ausgewechſelt am 2. October 1858. 


„, Verordnung des Miniſteriums für Eultus und Unterricht m 
des Armee-Ober⸗Commando, wirkſam für den ganzen Umfang 
des Reiches, womit die Anwendung einiger Vorſchriften des 
mit dem kaiferlichen Patente vom 8. October 1856 (Reichs⸗ 
Geſetz-Blatt Nr. 185) kundgemachten Ehegeſetzes auf einzelne 
Claſſen der zur Militia Kisa gehörigen Sporen diete bez 
ſtimmt wird e 


W$, Erlaß des Gét, rg für di zza rybe bie 
Feſtſetzung des Diätenausmaßes der Staats- und Ehehe 
amten in der öfterreichifchen Währung. > 


23.9, Erlaß des Finanzminiſteriums, wirkſam für das e Reich, 
mit Ausnahme der Militaͤrgränze, über die Giufebung der 
Aerarial-Waſſermaͤuthe, dann gewiſſer Ueberfuhrsgebuͤhren, 
ferner im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche der vereinten 
Gebühren und der en vom 1. November 
1858 angefangen ep 


23. „ Verordnung der Miniſterien des SZ, 8 >. Doft =: 
der oberſten Polizeibehörde, wirkſam für alle Kronländer, mit 
Ausnahme des lombardiſch⸗ venetianiſchen Königreiches und 
der Militärgränze, wodurch, in Folge Allerhöchſter Entſchlie⸗ 
ßung vom 19. Auguſt 1858, die Beſtimmungen über die 
Befähignug zur Ausübung des Richteramtes über die zur 
Unterſuchung und Beſtrafung den politiſchen und Polizeibe⸗ 
hörden zugewieſenen Uebertretungen feſtgeſetzt werden, und 
die Verordnung vom 30. December 1854, Nr. 321 des Zone 
Geſetz⸗Blattes, außer Wirkſamkeit gefegt wird 4 


XLVIII | 204] 550 


XXXVI | 142] 392 


XXX | 125] 362 


1 
XXX | | 126] 362 


XXXI | 129] 366 


25. 1, Verordnung des Miniſteriums des Innern, wirkſam für alle 
Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, betreffend die 
Untſetzung der Gebühren für Vorſpann, a Ca 


und Militäraſſiſtenz auf oſterreichiſche Waͤhrung XXXI | 430] 367 


25. T, Erlaß des Finanzminiſteriums, über die Umgeſtaltung des Ne⸗ 
benzollamtes I. Claſſe zu Occhiobello im Kei ZAW 
in ein Nebenzollamt II. Elafje . . .. 


28. |, Verordnung des Finanzminiſterinms, giltig für die Kronländer 
des allgemeinen Zollgebietes, über die zeitweilige Ermächti⸗ 
gung des Hauptzollamtes Krakau zur Fortſezung des vom 
Hauptzollamte in Szczakowa eingeleiteten Anſageverfahrens. 


XXXIII 132 375 


XXXIV | 136] 384 


30. „ Kaijerlihe Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, mit Aus⸗ 
uahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, betreffend 


— j. —ññññ ge — ——— 1 ——— ee 


Spis Obronologiczny. XVII 


Pr HP —PP— — E) 


Data Usta- mig Zb. 

Tee T rjelśnć ZE 

porządzenia Zeszytu Ek A 
1858. 


19. Sierp.] Traktat rządzący między Austryja, Franeyja, Wielką Bry- 
taniją, Prusami, Rossyją, Sardyniją i Turcyją, dotyczący 
Księstw Wołoszy i Mołdawy. Zawarty w Paryżu dnia 
19. Sierpnia 1858 r. a w dotyczących ratyfikacyjach 
tamże zamieniony dnia 2. Października 1858 r. . . . | XLVIII 204 550 


1997 Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i 'Oświecenia, tu- 
dziez Nadkoniendy Wojskowej, obowiązujące w całym 
obrębie Państwa, ktörem bliżćj oznaczone zostaje zastó- | | 
sowanie niektórych przepisów ustawy małżeńskiej, obwiesz- | 
czonćj Cesarskim Patentem z dnia 8. Października | 
1856 r. (Dz. Pr. Pań. Nr. 185), do pojedynczych klas | 
osób do „Militia vaga* należących . „„ ech XXXVI |143 |] 392 


209 e Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 


kich krajach koronnych, o wymiarze dyjet dla urzędni- e 
ków rządowych i funduszowych w walucie Austryjackiėj. | XXX 25362 


23. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w calem 
Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, o pobieraniu 
eraryjalnych należytości wodnych, tudzież pewnych nale- 
żytości przewozowych, niemniej w Królestwie Lombardz- 
ko-Weneckiem nalezytosei zjednoczonych i należytości 
cymentowania, począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. | XXX 26362 


2507 Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych ı Spra- 
wiedliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnej, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjąt- 
kiem Królestwa Lombardzko - Weneckiego i Pogranicza 
Wojskowego, mocą którego, w skutek Najwyższego Po- 
stanowienia z dnia 19. Sierpnia 1858 r. ustanowione 
zostają przepisy względem uzdolnienia do wykonywania 
urzędu sędziowskiego w przestępstwach, do śledztwa i 
ukarania przekazanych władzom politycznym i policyj- 
nym, z uchyleniem oraz rozporządzenia z dnia 30. Gru- 


dnia 1854 r., Nr. 321 Dziennika Praw Państwa. . . XXXI 29366 


SL. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, obowią- 

zujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Po- 

granicze Wojskowe, dotyczące rozłożenia należytości za 

podwodę, kwaterunek wojskowy i assystencyją wojsko- 

wą w walucie Austryjackiój j p A FH OCZY |130] 36% 

25. 65 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o przekształceniu urzę- i 
du celnego bocznego klasy I. w Ochiobello w powiecie 
finansowym Rovigo na urząd celny boczny klasy II. | XXXII 132 | 375 

BB A E Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych powszechnego terytoryjum 
celnego, o doczasowóm upoważnieniu głównego urzędu 
celnego w Krakowie do dalszego ciągu postępowania 
opowiednego rozpoczętego przez główny urząd celn 
w Ser wie : i Á P : K ? G : X o f ; 1 XXIV |436 1 384 


30. | „ Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we wszystkich 


krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- 


XVIII Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes — W. | 
Patentes i J n 5 a; Eet H 5 
oder der Berz Stückes 2 
ordnung ə 8 
1958. U 


die Durchführung des Münzvertrages vom 24. Jänner 1857 
(Nr. 101 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes), mit Fan se bie 


privilegirte öſterreichiſche Nationalbank XXXH | 131] 372 


31. Auguft | Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für alle =" 
wodurch, im Einvernehmen mit dem Juſtizminiſterium, der 
Vollzug des $. 13 der Gefetze vom 9. Februar und 2. Aue 
guſt 1850 (Nr. 50 und 329 des Kee d'SS — de 


regelt wird.. XXXIV | 137] 384 


B. , Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, über 
die Gebührenbehandlung der Vermögensübertragungen, welche 
von Schwiegereltern an Schwiegerſöhne oder Schwiegertöch⸗ i 


ter, und von Stiefeltern an ihre Stiefkinder ftattfinden . . | XXXIV | 138] 385 


~ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, be- 
treffend das Verfahren bei dem Erlage der zu Militär-Hei⸗ 
rathscautionen gewidmeten öffentlichen Fondsobligationen, dann 

bei Erhebung der Stufen und bei SCH von Ra: 


Obligationen XXXVI | 143] 393 


1. Septem. | Erlaß des na mini dalia für be 1 wo⸗ 
mit die Beſtimmungen über die Hinausgabe neuer, auf "öfter: 
reichiſche Währung lautender Banknoten zu 10, 100 und 
1000 Gulden kundgemacht werden III 
de 7 Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für fünumtliche gegen | 
mit Ausnahme von Dalmatien, in Betreff einer neuerlichen 
Erweiterung der Borgung der e für Suder 
aus Runfelrüben XXXIII 


2. „ Verordnung des Fazer ius, giftig für ge tidfońą ker 


138] 375 


134] 382 


ganzen Monarchie, über Die Anwendung der neuen öſterreichi⸗ 
then Währung auf die beſtehenden Bergwerksabgaben . XXXIV 


2. „ Kaiſerliche Verordnung, über die Auwendung der $$. 284 und 
285 des allgemeinen Berggeſetzes |. das Gebiet des ehe- 
maligen Freiſtaates Krakan . XXXVI 


e Kaiſerliches Patent, wirkſam für den ganzen Umfang des Rei⸗ 
ches, bezüglich ber ABE PO der directen Steuern K 
e das Verwaltungsjahr 1859 XXXV 


SJ F Erlaß der Miniſteriums für Cultus A Unterricht, SC 
für den ganzen Umfang der Monarchie, womit bie, auf die 
Auflöſung der allgemeinen und adminiſtrativen Abtheilung der 
theoretiſchen Staatsprifunga 2 9 A Ver⸗ : 
fügungen kundgemacht werden ., XXXVI 


„ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für Lë Sue über 


die kee. A ber Ka iſchen wi auf Die Me 
Lotterie. ei * í XXXIV 


139] 386 
144] 407 


141] 389 


145 408 


140] 387 


„Apis Chronologiczny. XVII 


Data Usta- l Liczba 
wy, Patentu 72 e E Set i 
lub Roz- T | 


porządzenia Zeszytu ' 


Stronica 


8 
Pr 
— 


1858. 
Weneckie, dotyczące przeprowadzenia traktatu mennicze- 
go z dnia 24. Stycznia 1857 r. (Nr. 101 Dziennika Praw 
Państwa), względnie Keser banku narodo- 


wego Austryjackiego . . GÓRE , . „| XXXII | 131 
Rozporządzenie Witten Sipha 5 rien we 

wszystkich krajach koronnych, mocą którego uregulowa- 

nem zostało w daun 2 Ministerstwem Sprawiedli- 

wości, wykonanie $. 13 ustaw z dnia 9. Lutego i z dnia 

2. Sierpnia 1850 r. ir 50 i Nr. 329 Dziennika Praw 

Państwa) . '. . vn e XXXIV | 137 


Rozrządzenie ar stwa Skarbu, SE iązujące we se A p. 


372 
31.Sierpnia 


354 


kich krajach koronnych, względem postępowania z na- 

leżytościami od przeniesień majątkowych, gdzie takowe 

miejsce mają ze strony teściów na korzyść zięcia lub 

synowćj, albo ze strony ojczyma i EA epic korzyść 

pasierba lub pasierbicy . . . . WS Aer JOŻZAIY | 138 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, Am we wszyst- 

kich krajach koronnych, dotyczące postępowania przy 

składaniu obligacyj publicznych funduszowych, przezna- 

czonych na kaucyję malżeństw wojskowych, tudzież przy 

podnoszeniu prowizyj i wydaniu obligacyj takowych . | XXXVI | 143 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, mocą którego obwieszczają się 
postanowienia o wydaniu nowych banknotów na 10, 100 
i 1000 złotych w walucie austryjackićej . . . . . . | XXXI |133 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, względem 
powtórnego rozciągnienia borgu podatku konsumcyjne- 
go dla fabryk, cukier z buraków wyrabiających . . . | XXXIII, 134} 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w ca- |; 
lej Monarchii, o zastósowaniu nowéj waluty anstryjackićj | 
do istniejących opłat kopalnianych . . . . XXXIV | 139 


Cesarskie Rozporządzenie „ 0 zastósowaniu 88. 284 i 285. 
powszechnćj ustawy górniczćj do > = bykój ni? 
pospolitój Krakowskiej . . . . XXXVI | 144 


Cesarski Patent, obowiązujący w całćj MOG chi, E 
rozpisania podatków Kleer d na rok administracyj- 
ny BIT e „4. ae „ .| XXXV 41 


Rozrządzenie Mirani Wizikń $ i Greet, CE 
zujące w całój Monarchii, któróm obwieszczone zostają 
rozporządzenia, dotyczące zniesienia powszechnego i ad- 
ministracyjnego 8 CN J RES exami- 


385 


393 
1. Wrzesnia 


375 


w 


407 


389 


nu rządowego . . . . « . .| XXXVI | 145] 408 
6. » Rozrządzenie Ministerstwa Skad een. we wszy- 

stkich krajach koronnych, o zastósowaniu waluty austry- "Al 

jackićj do loteryi liczbowej . . . . . « . . . „| ZAXIV | 140]387 


EPE DP | — “ w eer 
Gu 
Go 
=} 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 


oder der Ver⸗ 


ordnung 


8. Septem 
Che 
10, DS 
10. „ 
TE _ 
P ME 
13 = 
18. 044 
18% |, 
14: Tg 


Cbronologiſches Verzeichniß. 


Verordnung des Finanzminiſteriums, womit die Auflöfung der 
Forſtinſpection zu Ofen und die Errichtung von Forftdepar⸗ 
tements bei den fünf Finanz- Landesdirections⸗ . 
in Ungarn kundgemacht wird ZE 3 


Circular = Verordnung des Armee » Ober - N. mit einer 
Crläuterung des $. 187 des Militär⸗Strafgeſetzbuches (Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1855, Nr. 19) bezüglich des Ver⸗ 
brechens der Defertion für die Milltärg graänze 


Verordnung der Miniſterien des Innern, der Finanzen und ei 
Juftiz, betreffend die Gebarung mit den, auf die Unterthanen 
einer vormaligen Grundherrſchaft oder in anderer Weiſe, mit 
dem Beiſatze „pro rusticali“ cumulativ ausgefertigten Gg 
präſtations⸗ und Zwangsanlehens⸗Obligationen . 


Kaiſerliche Verordnung, giltig für alle Kronländer, mit Aus- 
nahme der Militargranze, 4 RASCH des Commer⸗ 
cialwaaren⸗Stämpels 

Erlaß des Finanzminiſteriums, gültig in Mi deutſch z bami 
fchen Kronländern, und beziehungsweiſe in dem lombardiſch⸗ 
venetianiſchen Königreiche, betreffend die Umſetzung der, in 
Conventions-Münze beſtehenden Gold- und Silber - Punzi⸗ 
rungs⸗, Drahtzugs⸗ und eee in die neue pa 
reichiſche Währung. 


Kaiſerliche Verordnung, wirkſam fuͤr alle Kronländer, mit Aus⸗ 
ſchluß der Militärgränze, womit aus Anlaß der, am 1. No⸗ 
vember 1858 eintretenden öſterreichiſchen Landeswährung, die, 
durch das Geſetz vom 26. Jänner 1853 feſtgeſetzten Verwah⸗ 
rungsgebühren in öſterreichiſcher Währung beſtimmt werben . 


Verordnung der Miniſterien des Innern und des Handels, 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Milttärgräns 
ze, Über Die Einhebung der, von verſchiedenen Körperſch aften, 
Gemeinden oder Privaten rechtmäßig bezogenen, nicht ärari⸗ 
ſchen Zimentirungsgebühren, Standgelder, Marktgelder u. dgl., 
dann Privat⸗Weg⸗, Brüͤcken⸗, Pflaſtermauth⸗ und eteru 
Gebühren vom 1. November 1858 angefangen 


Kaiſerliche Verordnung, womit die Organifation der, zur Hand- 
habung des allgemeinen Berggeſetzes berufenen Bergbehör⸗ 
den, fuͤr den Umfang der ganzen Monarchie, mit Ausnahme 
des lombardiſch⸗ een e und Dalmatieus, 
feſtgeſtellt wird 

Erlaß des Nac, Kin fir alle Rota? der 
Monarchie, hinſichtlich der ëcgldësech in ber neuen 
öſterreichiſchen Währung 

Circular ⸗ Verordnung des Armee - Ober N rm bie 
Beſtrafung der minderjährigen, ohne Zuftimmung bes geſetz⸗ 


Nummer des 


Stückes 


DH 


wéi 
z 


XXXVI | 146 


XXXVII | 149 


XXXVII | 150 


XXXVIL| 156 


XXXVI | 147 


XXXVII | 151 


XXXVI | 148 


XXVXVIII 157 


XLII 


186 


409 


ad 


414 


422 


410 


416 


411 


423 


493 


Spis Chronologiczny. XII 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


1858. 
8. Września] Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obwieszezające znie- 
sienie inspekcyi leśnej w Budzie, a utworzenie departa- 
mentów leśnych przy pięciu wydziałach U aga mia 


we) skarbowej w Węgrzech . . . | XXXVI |146 


Okólnik Nadkomendy Wojskowej, objanicjący $ 187 woj- 
skowej księgi karnej (Dziennik Praw Państwa z roku 
1855, Nr. 19) poem zbrodni qarori dla brwi 
cza Wojskowego SCH XXXVI |149 


10.1 "` Rozporządzenie e ap RE A Skar bi 
i Sprawiedliwości, dotyczące zarządzenia obligacyjami 
prestacyj wojennych i pożyczki przymusowej, kumula- 
cyjnie wystawionemi na poddanych byłego dominium lub 
w inny sposób, z dodatkiem „pro rusticali< . . . . |XXXVIILJ450 


10.9 u Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we wszystkich kra- 

jach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, o znie- 

gieniu stępla na towary komercyjalne . . . . . . FXXXVIMJ456 
14.9 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w niemie- 

eko-dziedzicznych krajach koronnych, a względnie w kró- 

lestwie Lombardzko- Weneckićm, dotyczące zamiany na- 

leżytości od stęplowania złota i srebra, od stęplowania 

drutu ciągnionego ze złota i srebra, tudzież należytości 

próbierczych w monecie konwencyjnój en na 


mopete anstryjdeką * „7.27%, vg . | XXXVI [147 


ER Se Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we walki T 
jach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, mocą 
którego z powodu wchodzącćj w życie z dniem 1. Listo- 
pada 1858 r. austryjackićj waluty krajowéj, ustanowio- 
ne zostają w walucie austryjackićj należytości depozyto- 
we, wymierzone ustawą z dnia 26. Stycznia 1853 r. | XXXVII [151 

as - Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Han- 
dlu, obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, wy- 
jąwszy Pogranicze Wojskowe, o sposobie ściągania pra- 
wnie pobieranych przez różne korporacyje, gminy lub 
osoby prywatne nie eraryjalnych należytości od cymen- 
towania, miejscowego, targowego, i t. P. tudzież pry wa- 
tno-drogowego, mostowego, brukowego i Bun 


począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r.. . . . . . | XXXVI 148 


KI |< Cesarskie Rozporządzenie, mocą którego Pisanie się or- 
ganizacyja władz górniczych, powołanych do wykonania 
powszechnćj ustawy görniczej dla calej Monarchii, z wy- 
jątkiem Królestwa Lombardzko- Weneckiego i Dalmacyi |ĘKXXVIN)|157 


409 
40 


414 


422 


410 


416 


411 


423 


135795 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych Monarchii, względem cen przej 
daży soli w nowćj walucie austryjackiej . . . . .| XLII |186 


14. y Okólnik Nadkomendy Wojskowej, co do ukarania Es 
letnich, bez zezwolenia prawnego zastępcy asenterowa- 


493 


Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 

des Geſetzes, = 
Patentes J n SE | 2 

oder der Ver⸗ Stückes 22 2 
ordnung 5 [5 
1858. i 


15. Septem. 


|5 - 


20. 


22. 


23. 


lichen Vertreters freiwillig aſſentirten, oder imperativ bewiige 
lich geſtellten Soldaten, für die, während ihrer Militärdienſt⸗ 
leiſtung verübten Militär⸗ Verbrechen und Vergehen 
Kaiſerliches Patent, über die Aufhebung und Entſchädigung der 
Zehentbezüge im Großfürſtenthume Siebenbürgen 7 


Verordnung des Handelsminiſteriums, im Einvernehmen mit 


dem Miniſterium für Cultus und Unterricht, an ſämmtliche 
Statthaltereien und Landesregierungen, in Betreff der Prüͤ⸗ 
fung der, zur Bedienung oder Ueberwachung einer Dampf⸗ 
maſchine oder eines Dampfkeſſels, ſowie zur Führung einer 
Locomotive oder eines "omg, >. verwendenden Juz 
dividuen ` 


Erlaß des eee giltig für die Kronländer des 
allgemeinen Zollverbandes, über die Ausdehnung einer, in 
Abſicht auf die Erklarung von Durchfuhrwaaren zugeſtande⸗ 
nen Begünſtigung, auch auf die, an ein Zollamt im Innern 
zur Eingangs verzollung oder zur Hinterlegung in die äutli⸗ 
chen Niederlagen anzuweiſenden — — CH 
Begleitfchein-Güter . * e 


Uebereinkunft der k. k. öſterreichiſchen und Eöniglich = bayerifchen 
Regierung, betreffend den Anſchluß der Eiſenbahnen an der 
böhmiſch⸗ bayeriſchen Gränze. Geſchloſſen zu Wien am 20. 
September 1858; die Auswechslung der beiderſeitigen Rati⸗ 
A er d in Wien am 15. November 1858 WS 

den 


ge Der Minifterien des Gë, des Innern, der 3 Ju⸗ 
fti; und der Finanzen, wirkſam für Ungarn, die ſerbiſche Woj- 
wobfchaft und das Temeſer Banat, Siebenbürgen, Kroatien 
und Slawonien, über die Bermögensfreigigigeit und Die Ab⸗ 
nahme des Abfahrtsgeldes 


Verordnung der Minifterien der EK 15 Deg te We 
fam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
wodurch beſtimmt wird, welcher Behörde im Falle der, nach 
§. 83 der Civil- „Jurisdictionsnorm vom 20. November 1852, 
Nr. 251 des Reichs-Geſetz-Blattes, und der entſprechenden 
Paragraphen der übrigen Civil Jurisdictionsnormen, eintre⸗ 
tenden Genehmigung der Veräußerung unbeweglicher Sachen 
der Mündel und Pflegebefohlenen durch den Gerichtshof er⸗ 
fter Juſtanz, die Anzeige des en e Ers an 
die Steuerbehörde obliegt . d 


Verordnung der Minifterien der Juſtiz und der Finanzen, dann 
der oberſten Rechnungscontrols⸗Behörde, wirkſam für ſaͤmmt⸗ 
liche Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch- venetiani⸗ 
ſchen Königreiches und Dalmatiens, in Betreff der Documen⸗ 
tirung der Ausgabsjournale für gerichtliche Depoſiten 


XXXVII | 152) 418 
| 


XXXVII | 153] 418 


XXXVIII 158] 429 


. [XXXVIII] 159] 433 


LVI | 236] 621 


XXXVII | 154] 419 


XXXVII | 155] 419 


XXXVIII 160] 433 


Spis Chronologiezny. 


Data Usta- 

wy, Patentu T 
lub Roz- 

porządzenia 


1858. 
nych ochotników, lub tóż podstępnie z obowiązku odsta- 
wionych żołnierzy, w razie popełnienia przez nich w cza- 
sie służby wojskowćj zbrodni lub wykroczeń wojskowych 

Cesarski Patent, o zniesieniu i wynagrodzeniu dziesięcin w 
Wielkićm Ksiestwie Siedmiogrodzkiem j PA 


45. Wrześn 


15. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu z Mi- 


d nisterstwem Wyznań i Oświecenia, do wszystkich Na- 
miestnictw i Rządów krajowych, względem examinu in- 
dywiduow, używanemi być mających do posługi lub przy- 
pilnowania maszyny parowćj lub kotła parowego, tu- 
dzież do prowadzenia lokomotywy lub statku parowego 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w krajach 
koronnych powszechnego związku celnego, o rozciągnie- 
niu uwzględnienia dozwolonego pod względem deklaracyi 
towarów przechodowych także i na zagraniczne nieoclo- 
ne towary z kartą konwojową, mające być przekazane 
do wewnętrznego urzędu celnego celem oclenia wchodo- 
wego lub złożenia w magazynach urzędowych . 


Umowa między rządem Cesarsko - Królewsko-Austryjackim 
i Królewsko-Bawarskim, względem przyłączenia kolci że- 
laznych na Czesko-Bawarskićj granicy. (Zawarta w Wie. 

. dniu dnia 20. Września 1858 r.; wymiana obustronnych 
ratyfikacyi miała miejsce w Wiedniu dnia 15. Listopada 
185 ͤ „ Fe 

Rozporządzenie Ministerstw Spraw Zewnętrznych, Wewnętrz- 
nych, Sprawiedliwości i Skarbu, obowiązujące we Weg- 
rzech, Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, 
Siedmiogrodzie, Kroacyi i Slawonii, o wolnem wywoże- 
niu majątku i odbićraniu dotyczącej oplaty . 

Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy 
Pogranicze Wojskowe, ktör&m ustanowionćm zostaje, któ- 
ra władza doniesienia czynić ma władzy poborowej o 
akcie podlegającym należytości w przypadku zezwolenia 
sprzedaży nieruchomości pupilów i opiece poruczonych 
ze strony trybunału pićrwszćj instancyi zachodzącego we- 
dle $. 83 cywilnćj normy jurysdykcyjnćj z dnia 29. Li- 
stopada 1852 r. N. 254 Dziennika Praw Państwa, jako 
tćż odpowiednich $$. innych norm jurysdykeyjnych cy- 
wilny ct GA fet Sr Mët. AË, 

23. „ Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, tu- 

dzież Najwyższćj Władzy Kontrolno-Rachunkowéj, obo- 

wiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy 

Królestwo Lombardzko-Weneckie i Dalmacyję, względem 

udokumentowania Zumalöw wydawczych dla depozytów 

„ EL " omg ëff 


. | XXXVII [153 | 418 
XXXVIII 158 |] 429 
| 


XX 


Stronica 


XXXVILL|159 1433 


LVI 236621 


XXXVII 154419 


XXXVII 155419 


XXXVIII 60433 


XXI Chronologiſches Verzeichuiß. 


1 Nummer des 
des Geſetzes, 

Patentes J n HT aS lat ; 
oder der Ber: Stückes li 


ges 


D 
Ki 
EI 


Seite 


ordnung 5 


r 


| ooo ccc 0 0 
1858 d | 


23. Septem-| Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für das ganze Reich, 
betreffend die Annahme von, auf öſterreichiſche um lau⸗ 
tenden Banknoten bei Zollzahlungen ZAS R BEE 161] 434 


244, Kundmachung des Finanzminiſteriums, giltig für die Ges Mo- 
narchie, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen König⸗ , 
reiches und Dalmatiens, über die Fortdauer der Wirkſamkeit 
der proviſoriſchen Bergbehörden bis zur Bo BŁ der | 
definitiven Organiſation derſelben .. XXXVIII 162] 435 


24. |, Verordnung des Miniſteriums für Cultus Gb Unterricht gile 
tig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗ ve⸗ | 
netianifchen Königreiches, Dalmatiens und der Militärgränze, 
über die Behundlung der Schuldverſchreibungen der Entla⸗ 
ſtungsfonde für das, auf geiſtliche Güter entfallende, einen 
Beſtandtheil der betreffenden wa bildende R A I 
nl va XXXVIII 163 435 


Verordnung des Juſtiunimſteriunts, giltig für das lonbartiſch 
veuetianifche Königreich, über die Aufhebung der, mit Decret 
des lombardiſch-venetianiſchen Senates des f. k. oberſten 
Gerichtshofes vom 10. November 1835, 3. 1949, normir⸗ 
ten Taxe für die a von gerichtlichen Soen 
tracten an Parteien ee XXXVIII 164] 436 

b 
H 
| 


25. 


25 f Verordnung der Miniſterien des Innern und der gufitz, wirk⸗ 
ſam für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwod⸗ 
ſchaft und das Temeſer Banat, dann Siebenbürgen, womit 
die Vorſchrift vom 8. Juni 1857, Nr. 114 des Reichs⸗Ge⸗ 
ſetz⸗-Blattes, über die Behandlung der ae, Pé 
auf die Urbartalgerichte ausgedehnt wird.. XL 


2 | Erlaß des Finanzminiſteriums, über die Wir des troli⸗ i 
ſchen Controlsamtes Mals. . [XXXVII] 165] 436 
27 PE Crlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, w» bie | 
Beſtimmung des Perfonal- und Befoldungs-Standes bei der | 
Ee bd ug ak mi | ód e i 
macht wird XL 169 456 


| 
28.1, Verordnung ber Minifter des Innern, gó Juſttz bób ki ER 
nanzen und der oberſter Polizeibehörde, wirkſam für den gan⸗ | 
zen Umfang des Reiches, womit, in Folge Allerhöchſter Ent⸗ ; 
fdliepung vom 25. September 1858, bie Tage und Meilen- 
gelder der Beamten, die Gang- und Zehrgelder, die Boren- 
und Zuftellungsgebühren, und überhaupt alle Gebühren für 
die im Auftrage einer Behörde vollzogenen Verrichtungen, 
ferner die Gebühren für Zeugen, Sachverſtändige und Dol- 
metſcher im Civil⸗ und Strafverfahren, die Notariatsgebüh⸗ 
ren, endlich die Zeitungs-, Notariats⸗ und Agenten -Cautio⸗ 
nen nach Maßgabe der neuen (SC Wa. > de? 
gelt werden. XXXVIII 166] 437 


29.9 , Kaiferliches Patent, dir für den ganze reng des Rei- 
ches, womit ein neues Geſetz über die Ergänzung des Hee⸗ 


, | 168] 456 


Spis Chronologiezny. XXI 


Data Usta- Liczba 
wy, Patentu T F s 
re Ś d »_ | 3 
lub Roz- ECH a 
porządzenia Zeszytu 8 ES ZS 


25. | „ 
b. |, 
SI, 
er. |, 
28. | , 


lem Państwie, dotyczące przyjmowania banknotów na 
walutę austryjacka opiewających przy wypłatach celnych 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całój 
Monarchii, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie 
i Dalmacyją, o dalszym ciągu działalności prowizorycz- 
nych władz górniczych, aż do chwili przeprowadzenia 
ostatecznćj organizacyi onychże e 3 


1858, 
i Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w ca- | 


Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy 
Królestwo Lombardzko - Weneckie, Dalmacyję i Pogra- 
nicze Wojskowe, o postępowaniu z obligaeyjami funduszu 
oswobodzenia gruntów od kapitału indemnizacyjnego, na 
dobra duchowne przypadającego, PE ZAC Ce 
bendy stanowiącego . . 


Rozporządzenie Ministerstwa DC .P Arty 
ce w Królestwie Lombardzko-Weneckiem, o zniesieniu 
taksy od wydawania stronom ekstraktów depozytowych 
sądowych, unormowanćj dekretem Lombardzko - Wenec- 
kiego Senatu C. K. Najwyższego a z dnia 10. 
Listopada le MI e : 


Rozporządzenie Ministerstw Spraw . i os 
wiedliwości, obowiązujące we Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii , Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, 
tudzież w Siedmiogrodzie, mocą którego rozciągnionym 
zostaje także i na sądy urbaryjalne przepis z dnia 8. 
Czerwca 1857, Nr. 114 Dziennika Praw Së > o d 
stępowaniu z pisarstwem pokatnem . 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o zniesieniu dolle 
go urzędu kontrolnego Mals 0 


Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, e 8 
czające ustanowienie stanu personalu i płacy przy C. K. 
administracyi nakładu książek szkolnych dla Czech . 


Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu, tudzież Najwyższej Władzy Policyjnój, 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, mocą którego 
w skutek Najwyższej Uchwały z dnia 25. Września 1858 
wedle nowćj waluty austryjackiej uregulowane zostają 
dyjety i należytości miłowe dla urzędników, należytości 
za poszezegölny chód i nastrawne, należytości posłanni- 
cze i za doręczenie, a w ogólności wszelkie należytości 
za sprawuuki wykonane z polecenia władzy, tudzież na- 
lezytosci dla świadków, biegłych i tłomaczy w postępo- 
waniu tak eywilnem jak karnóm, należytości notaryac- 
kie, nareszcie kaucyje gazetowe, notaryackie i i ajencyjne 


Cesarski Patent , obowiązujący w całóm Państwie, mocą 
którego wydaną zostaje nowa ustawa o uzupełnieniu woj- 


XXXVIII] 161] 434 


| 


1621 435 


XXXVII 


XXXVIII 163] 435 


XXXVIII 164] 436 


XL 168] 456 


| 
| 
XXXVIII) 165 436 


XL 169] 456 


XXXVIII 166] 437 


XXI 


Datum 
des Geſetzes, 
Patentes 


oder der Ver⸗ 


ordnung 


1858. 


1. Octob. 
1. LG 
1. PR 
SA. 
4. 4 
5. „ 
5. re 
6. 


Chrouologiſches Verzeichniß. 


in ha a 


res erlaſſen, und vom 1. November 1858 an in Wirkſam⸗ 
keit geſetzt wird . & * 
30. Septem.] Erlaß des Finanzminiſteriums, ge für die Tr Msc 
Kronländer, betreffend die mauthfreie Behandlung der am 
Allerhöchſten Hofe accreditirten S e Eis Like bei 
Fahrten in einem Miethwagen o 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für ſämmtliche Kronländer 
des allgemeinen Zollverbandes, betreffend die Umrechnung 
der, im allgemeinen Zolltarife vom 5. December 1853, (R. 
G. Bl. Nr. 262) feſtgeſetzten Gebührenfätze von Conven⸗ 
tions = Münze ei Äer Mäe i LE des 45 - Gulden- 
fußes 

Erlaß des Ginanyminiteciuma, pittig für Haken tdi 
die Umſetzung der Zollſätze des dalmatiniſchen Zolltarifes und 
der Zollnebengebühren von Couventions-Münze auf öſterrei⸗ 
chiſche Wäbrung, dann die ä des e bei 
Verzollungen . 

Erlaß des GR Ämter. giltig für Gg Kronlander 
des allgemeinen Zollverbandes, womit bekannt gemacht wird, 
mit welchen Beträgen in öſterreichiſcher Währung des 452 
Guldeufußes die, in dem Vertrage vom 15. October 1857 
für einige Erzeugniſſe des Herzogthumes Modena feftgefegten 
Begünſtigungszölle einzuheben fein werden 


Verordnung des Handelsminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
uͤber das aby der TOT in Me uhſchen Wäh⸗ 
rung 

Erlaß des nadine, re für Gott, i Só 
länder, mit Ausnahme von Dalmatien, wegen Umſetzung der 
Berzehrungsſteuer⸗Gebühren fuͤr gebrannte geiſtige Flüfſigkei⸗ 
ten, für Bier und für Zucker aus METĘ 1 cal 
die neue öſterreichiſche Währung 


Erlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für — ganzen umfang 
des Reiches, mit welchem die Abänderung der Gehaltsſtufen 
für die Hofſecretaͤre bei dem k. k. 3 8 be⸗ 
kannt gegeben wird 


Erlaß des Finanzuifulſteriums, giltig für bad ganze Reich 1 
treffend das Verbot der Ducchfuhe von zei und Muni⸗ 
tion nach Bosnien . 


Erlaß des Miniſteriums des S des Sinangminifteriums 
und des Armee-Ober⸗Commando, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der, mit Ausnahme der Militärgraͤnze, über die Vergütung 
der Verpflegung der Militärmaunſchaft auf dem Duni 
vom 1. November 1858 bis 31. October 1859 „ 


Nummer des 


Stückes 


XXXIX | 167] 440 


XL 3 


XL 


XL 


XL 


XL 


XLI 


XLVI 


XL 


174] 457 


172] 461 


173] 462 


174] 463 


175] 468 


1774 476 


192] 516 


176] 473 


Spis Chronologiczny. XXII 


Data Usta- Liczba 
wy, Patentu r r 
lub Roz- T re $ 6 l E 5 
porzadzenia D Zeszytu 3 8 
Der u 
1858. 


ska z dniem 1. Listopada 1858 r. w życie wchodząca . | XXXIX | 167] 440 


30. Wrzesn.] Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Nie- 
mieko-Sławiańskich krajach koronnych, dotyczące wol- 
nego od myta traktowania osób dyplomatycznych przy 
Najwyższym Dworze En sic jadących gr. 
zem najętym . . . . : e XL 170] 456 


1. Paźdz. | Rozrządzenie Ministerstwa SE s Aren we wszy- 
stkich krajach koronnych, powszechnego Źwiązku celne- 
go, dotyczące obliczenia ustanowionych w powszechnćj 
taryfie celnćj z dnia 5. Grudnia 1853 r. (Dziennik Praw 
Państwa Nr. 262), należytości z monety konwencyjn&j na 
walutę austryjacką 45-reńskowćj stopy . . . « . XL 171] 457 


dun Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Dili” 
cyi, dotyczące obliczenia ustanów celnych dalmatyńskićj 
taryfy celnćj i należytości celnych ubocznych z monety 
konwencyjnej na walutę austryjacką, tudzież zastósowa- 
nie wagi celnéj przy oeleniach . ß XL | 172] 461 


1.4 5 Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszy- 
stkich krajach koronnych powszechnego związku celne- 
go, mocą którego obwieszezonóm zostaje, w jakich kwo- 
tach waluty austryjackiej stopy 45-reńskowćj pobierane 
będą cła uwzględnione, ustanowione w traktacie z dnia 
15. Października 1857 r. dla BEES) E ës ges 
stwa Modeny . . . XL | 173] 462 


2. y Rozporządzenie Ministerstwa Szyi: deeg we wszy- 
stkich krajach koronnych, o wymiarze "ią pocz- 
towych w walucie austryjackićj . . - . Miz a: XL 174] 463 


4. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, względem 
obliczenia należytości podatku konsumcyjnego od wypa- 
lanych płynów spirytusowych, od piwa i cukru z pło- 
dów krajowych, na nową walutę austryjacką g XL 175 468 


5. „ Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w calem Państwie, którem obwieszczoną zostaje zmiana 
stopni płacy dla sekretarzów POR prey PO |. 
szym trybunale sądowym . . . - XLI 177] 476 


n Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, De w N 


Państwie, dotyczące zakazu przewozu broni i amunicyi 
| Id an. RN "mol III | 192] 516 


n Rozrządzenie . Spraw 1 zyk Minister. | 
stwa Skarbn i Nadkomendy Wojskowćj, obowiązujące 
we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze 
Wojskowe, o wynagrodzeniu za prowidowanie wojska 
w przechodzie od dnia 1. JAG 1858 r. aż do dnia 


34. Października 1859 r. XL 176] 473 


XXIII Chronologiſches Verzeichniß. 


Zë | Numer deg 

des Geſetzes, 3 

Patentes 3 n 5 Dëll el - J MB * 

oder der Ver⸗ Stückes S 2 € 
ordnung ER 


1858. 

6. October] Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, wirkſam 
für den Umfang der Monarchie, womit die Beſtimmungen 
der Allerhöchſten Entſchließung vom 8. September 1858, be⸗ 
treffend die Regelung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaf tlichen 
Studien an den Univerſitäten zu Padua und Pavia, die Auf⸗ 
hebung der Annual- und Semeftralprüfungen an den philoſo⸗ 
phiſchen Facultäten derſelben, und die Einrichtung der theore- 
tiſchen Staatsprüfungen kundgemacht, und einige aus denſel⸗ 
ben zunächſt für das Studienjahr 1858 - 59 ſich ergebende 
wa owi und eee ee ee Koffen 
werden e XLI 178] 476 


Verordnung ber SRiniftecien bes Soft mó bet Juſti bani 
des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauz 
ten, wirkſam für Dalmatien, betreffend das Cxpropriations⸗ 
Verfahren bei öffentlichen Straffen- und Waſſer⸗Bauten . XLI 179] 485 


Verordnung des Finanzminiſteriums, über die Ai SN eines 
Nebenzollamtes I. Claſſe in Baſtaſch I LXI | 180] 485 


(z Verordnung des Handelsminiſteriums, betreffend die Geffepuug 
der telegraphiſchen Beförderungs- und piłam OWE in 
der neuen öfterreichifchen Währung. .. XLI 181] 485 
10 „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig fur das ganze Reich, bes 
treffend das Verbot der Aus- und Durchfuhr von Waffen, 
Waffenbeſtandtheilen und Munitionsgegenſtänden nach Serbien XLI 182] 487 


E „ Erlaß des Finanzminiſters, wirkſam für den geſammten Umfang 
des Reiches, über die eee der ka oſterreichiſchen 
Währung auf die Bezüge der Beamten und Diener des Staa— 
di und der N Gë bann ber an berz 
elben 


i 
14. „ Verordnung des Glen ndern te bie Gifu | 
neuer Brief- und Zeitungs⸗-Marken i XLII 184] 489 


Ly 


XLII | 483] 489 


Crlaß des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den Aang des gan⸗ 
zen Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, wodurch die 
Mittheilung der Concurseröffnungen an s. tet, Ss und 
Staatsdruckerei angeordnet wird. . . 


16. 


XLII | 185] 490 


22 „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giftig für alle Kronländer, über 


die Einführung neuer Tabak-Verſchleißtarife . XLIV [487] 497 


2 „ Verordnung des Finanzminiſteriums, womit das Haupt⸗ Zollamt 
II. Claſſe zu Poleſella, im Finanzbezirke u in cin Ne⸗ 
benzollamt L Claſſe umgeſtaltet wird E 


Verordnung des Minifteriums der Juſtiz, giltig für Ungarn, 
Kroatien, Slawonien und bie ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem 
Temeſer Banate, mit der Kundmachung der Allerhöchſten Ent- 
ſchließung vom 17. October 1858, wodurch, vom 1. Jänner 
1859 angefangen, das in den Kronländern Ungarn, Kroatien 


XLV | 488] 511 
26. 


— — a 


Spis Chronologiczny. XXIII 


Data Usta- 
wy, Patentu = 
lub Roz- 2 
porzadzenia Zeszytn Es d A 
Den 
Tee e) 


1858. 

6. Paźdź, | Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, obowią- 
zujące w cal&j Monarchii, mocą którego obwieszezone 
zostają Postanowienia Najwyższój Uchwały z dnia 8. 
Września 1858 r., dotyczące uregulowania nauk praw- 
niczo-politycznych na uniwersytetach w Padwie i Pawii, 
zniesienia examinów rocznych i semestralnych w wy- 
działach filozoficznych tamże, i urządzenia teoretycznych 
examinów rządowych, zarazem wydają się niektóre 
z onychże wynikające, uprzednio w roku szkolnym 
1858-1859 mićjsce mające I GZ ne i Po- 
stanowienia przechodnie . 


SĄ c: Rozporządzenie Ministerstw ów a er i Spra- 
wiedliwości, tudzież Ministerstwa Handlu, Przemysłu i 
Budowli Publicznych, obowiązujące w Dalmacyi, doty- 
czące postępowania ekspropryjacyjnego przy założeniu 
publicznych dróg i budowli wodnych . 5 > 


XLI |178]476 


XLI 1791 485 


n Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, o utworzeniu ES 


celnego ubocznego klasy I. w Bazyjaszu XLI | 1801 485 


Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, dotyczące ustanowie- 
nia telegraficznych należytości EE sM i — 
w nowój walucie austryjackićj j 


XLI | 181] 485 
0 A Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Faden, 


Państwie, dotyczące zakazu wywozu i przewozu broni, 


XLI 182] 487 


części onychże i przedmiotów amunicyjnych do Serbii 


RE. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całėm 
Cesarstwie, o zastósowaniu nowój waluty austryjackiej 
do poboröw, będących urzędnikom i sługom Państwa, 
tudzież funduszów mowy również ich naieżącym 


wypłacanemi XLII | 183] 489 


14. „ Rozporządzenie stengen SS Sg zaprowa- 
dzenia nowych znaczków listowych i i gazetowych 


XLII 184] 489 


1038. Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
mocą którego zarządzonóm zostaje , ażeby ogłoszenia 
upadłości majatku udzielane były C. K. drukarni nad- 

vyj XLII | 185] 490 


wornéj i rządowćj 


22. „ Rozrzadzenie Ministerstwa Skóchu, che n ące we wszyst- 
kich krajach koronnych, o u mae, taryf 
sprzedaży tytuniu i tabaki i SĘ. «3x 

23. „ Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, e eee głów- 
ny urząd celny klasy II. w Polesella w powiecie skar- 
bowym Rovigo na urząd celny uboczny klasy I. 


XLIV | 187] 497 


RLV 188] 511 


26. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązujące 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii i Województwie Serb- 
skióm wraz z Banatem Temeskim, a obwieszczające 
Najwyższe Postanowienie z dnia 1%. Października 1858 r., 
mocą którego, począwszy od dnia 1. Stycznia 1859 r., 


XXIV Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum Nummer des 
des Geſetzes, u e 
Patentes Set 5 w Ist | 2 er 
oder der Ber- Stückes 8 2 Z 
ordnung EA 
1858, 
und Slawonien und in der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem 
Temeſer Banate ee L Ja. en 1 auf⸗ 
gehoben wird. ; . .| XLV 189511 


26. Octob. | Kundmachung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle ron- 
länder, über die Hinausgabe neuer S 
gen in öſterreichiſcher Währung XLV | 490] 511 


ler. n Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für Gi ante, 
mit einer Erläuterung bezüglich der mit Rückſicht auf die neue 
öſterreichiſche Währung, geſetzlich ſtattfindenden En 
ſteuer⸗Befreiung und Percentual- emerge 2 XLV 1911513 


30. Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen 
Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, be⸗ 
treffend die Behandlung der im öſterreichiſchen Kaiſerſtaate 
befindlichen 8 "PARE is Joc Unter- 


ihanen 0... XLVI | 193] 516 


S Erlaß des Finanzuululkerlude, gutt für alk Krol, e 
treffend Die Gebührenentrichtung in öſterreichiſcher Währung, 
für die mit den dermaligen Stämpelmarken verfehenen, noch 
nicht verwendeten Handels- und Gewerbe bucher... XLVI | 194] 517 


= 


30. 


30. „ | Kundmachung des Finanzminiſteriums, wirkſam für Tirol mit 
Vorarlberg, Oberöſterreich, Salzburg, Böhmen, Mähren mit 
Schleſten und Weſt⸗ Galizien mit dem Großherzogthume Kra⸗ 
kau, über die proviſoriſche Einfuhrung befonderer Einrichtun⸗ 
gen bezüglich der Organiſation der Zollämter und der Fir 
nanzwache in den eee M der deutſchen u 
einsgränze . .| XLVII | 195] 520 


30, Kundmachung des nie ZEN für bie Krou⸗ 
länder Böhmen und Oberöſterreich, über die proviſoriſche Er⸗ 
richtung von Hauptzollämtern a Gelle in Wie und 
Nachod in Böhmen XLVII 196 544 


2. Nov. Verordnung des Juſtwmwiſterlums, wirkſam für eż 8 ga, 
fang des Reiches, mit Aus nahme der Militärgränze, wodurch 
mehrere Artikel der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850, 
Nr. 51 des Reichs-Geſetz-Blattes, ergänzt werden XLVI | 197] 544 


w ey Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um⸗ 
fang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, wodurch 
der Artikel 29 der Wechſelordnuung vom 25. Jänner 1850, 
Nr. 51 des Reichs⸗Geſetz-⸗Blattes, erläutert wirr... XLVI |198| 545 


a m Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um- 
fang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, wodurch 
die Beſtimmungen des $. 18 der Verordnung vom 25. Jän⸗ 
ner 1850, Nr. 52, und des $. 17 der Verordnung vom 31. 


Spis Chronologiczny. XXIV 


Data Usta- — i RAB — | | BA 
wy, Patentu 2 E FE 
lub Roz- Toy ee E a 
porządzenią Zeszytu 5 
8 

1858. 


zniesionem zostaje moratoryjum, częściowo jeszcze 
istniejące w krajach koronnych Węgrzech, Kroacyi i 
Slawonii, tudzież w PE Serbskiem wraz 
z Banatem Temeskim . . . 


26. Pazdz.] Obwieszczenie Ministerstwa Sa ëng we 
wszystkich krajach koronnych, o wydaniu nowych za- 
pisów długu w walucie austryjackićj . . 2 « . . . 

Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, objaśniające ze wzglę- 
dem na nową walutę austryjacką, prawnie miejsce ma- 

8 


jące uwolnienie od podatku od dochodów, > też wy- 
mierzenie percentualne . 2 


Rozporządzenie Ministerstwa Spee dl feel, Sci 
ce w całćj objętości Państwa, z wyjątkiem Pogranicza 
Wojskowego, dotyczące postępowania z ruchomemi puś- 
ciznami poddanych Królewsko - 8 1 
się w Cesarstwie Austryjackim . : 


30% y Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, STE we ST 


kich krajach koronnych, dotyczące opłaty należytości 
w walucie austryjackiej od ksiąg handlowych i przemy- 
słowych, opatrzonych dotychczasowemi znaczkami stę- 
plowemi, jeszcze nie używanych . . 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, pa w Ty- 
rolu z Vorarlbergiem, w Wyższćj Austryi, Salcburgu, 
Czechach, Morawii z Szląskiem i w Galicyi Zachodnićj 
z Wielkiem Księstwem Krakowskiem, dotyczące pro- 
wizorycznego zaprowadzenia szczególnych urządzeń 
w przedmiocie organizacyi urzędów celnych i straży 
skarbowej wzdłuż niemieckiej granicy Zwigzku celnego 

30. 7 Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 
jach koronnych Czechach i Wyższej Austryi, o prowi- 
zorycznóm utworzeniu głównych urzędów celnych klasy 
II. w Graslicach i Nahodzie w Czechach . . . 


2. Listop.] Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 
ce w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
mocą którego uzupełniają się niektóre artykuły ustawy 
wekslowej z dnia 25. Stycznia 1850 r. Nr. 51 Dziennika 
Praw Państwa . . S SS 8 


XLVII |196 | 544 


XLVI |197 | 544 


2. „ Rozporzadzenie H ei Bet 
jące w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojsko- 
we, mocą którego objaśnia się artykuł 29 ustawy wekslo- 
wćj z dnia 25. ng 1850 r. Nr. 51 Dziennika + 
Państwa . 


XLVII 1198 | 545 


a Rozporządzenie Misi Spr: aw rouge aha 
w całym obrębie Państwa, wyjąwszy Pogranicze Woj- 
skowe, mocą którego zmieniają się Postanowienia S. 18 
Rozporządzenia z dnia 25. Stycznia 1850 r. Nr. 52; 


D D D . D 
R "äh "XW KEE Det ée T E CET rl. Zz ——— 


XLV 1189 1511 
XLV 1190 "H 
XLV 1191 | 513 
XLVI [193 | 516 
XLVI 1194 1517 
XLVII 195 | 520 


XXV Chronologiſches Verzeichuiß. 


2 ͤ³ . TE TE TT 7 


CS Nummer des 
des Geſetzes, — Pa 
1 In o ie: A | 
ober ber Berz OB S 
ordnung 5 W 
1858. 
März 1850, Nr. 125 des Reichs⸗-Geſetz-Blattes, in Betreff 
der wechſelrechtlichen Execution abgeaͤndert werden such 1991 545 
4. Nov. | Verordnung des Juſtizminiſteriums, giltig für das Königreich 
Ungarn, womit in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 10. 
Juni 1858 die bisher dem Comitatsgerichte zu Eperies zugez 
ſtandene Berggerichtsbarkeit in dem Kaſchauer Verwaltungs⸗ 
gebiete, an das Comitatsgericht in Leuiſchan. und an das Lan⸗ 
desgericht in Kaſchau übertragen und der Beginn der Wirk— 
ſamkeit dieſer neuen e “um den 1. POR 1859 
feſtgeſetzt wird .. St 200] 546 
„, Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für das ganze Reich, be— | 
treffend das unbedingte Verbot der Aus⸗ und Durchfuhr von 
Waffen⸗ und SC Tree? nach Serbien und den Doz 
naufürſtenthümern. . 4 XLVII | 201] 546 
E "s Erlaß des Miamin a betreffend FNR WE dëi 
Ergänzungen des Erlaſſes vom 1. October 1858, über die 
Umrechnung der Zollſätze des Tarifes vom 5. December 1853 
auf öſterreichiſche Währung. 3 XLVII | 202) 547 
N , Erlaß des Finanzminiſteriums, , giltig für o". Sen 
die Verzollung des Rafftnatzuckers in Stücken .Ę XLVII | 203] 548 
$ y; Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht, giltig für 
den ganzen Umfang des Reiches, womit die Ausdehnung der 


chen Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe (Reichs⸗Geſeg⸗Biatt 
Nr. 216, vom Jahre 1857) auf die biſchöflichen nn 


Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des geiſtli⸗ 
von Krakau und Tarnow bekannt gegeben wird. LII 215] 595 


7 ; Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für ſämmtliche Kronländer, 
mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, 
der gefürſteten Grafſchaft Tirol und der Militärgränze, be⸗ 
treffend die Feſtſetzung der Steuer- e ene in ö⸗ 
ſterreichiſcher Wahrung. L 206] 579 


| 
4 Miniſterialerklärung, a gewei iA zu ec am 22, AEN 

ber 1858 gegen eine gleichlautende großherzoglich-toscaniſche 

Miniſterialerklärung ddo. Florenz 6. November 1858, über i 
bie Behandlung Der eicher Sitte) der Beides i 

ſeitigen Untertanen . . LIII 219 „ 


* Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Innern und der 
oberſten Polizeibehörde, wirkſam für den ganzen Umfang des 
Reiches, mit Ausnahme der Militargranze, womit bie Straf⸗ 
gerichte und die zur Ausübung des Strafrichteramtes in Ue⸗ 
bertretungsfällen berufenen Behörden verpflichtet werden, jede, 
gegen einen öffentlichen Beamten oder Diener, einen öffentli⸗ 
chen Lehrer, Advocaten, Notar, Gemeindevorſteher oder Aus⸗ 


Spis Chronologiczny. XXV 


wy, Patentu 
lub Roz- * 
porzadzenia 


Stronica 


Data Usta- = 


tudzież $. 17 Rozporządzenia z dnia 31. Marca 1850 r. 

Nr. 125 Dziennika Praw Państwa, KE? AE ve eng 

kucyi na drodze wekslowój . . - XLVII 199] 545 
Rozporządzenie Ministerstwa SE EENS, 

ce w Królestwie Węgierskiem, mocą którego w skutek 

Najwyższego Postanowienia z dnia 10. Czerwca 1858 r. 

przysłużające dotychczas sądowi komitatowemu w Pre- 


4. Listop. | 
szowie sądownictwo górnicze w powiecie administracyj- 
nym Koszyckim, przeniesionym zostaje do sądu komi- 
tatowego w Lewoczy, i do sadu krajowego w Koszy- 


4. H 

7 EI 
66 . 
KŁ 4 


— 


cach, początek zaś działalności tych nowych sądów gór- 

niczych ustanowionym jest na 1. Lutego 1859 r. XLVIL| 200) 546 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w calem 

Państwie, dotyczące bezwarunkowego zakazu wywozu i | 

przewozu przesyłek broni i — do Serbii i pasi | 

Naddunajskich . . . . 8 d XLVII | 201] 546 
Rozrządzenie Ministerstwa Su, en czące sm? 

uproszczeń i uzupełnień rozrządzenia z dnia 1. Paździer- 

nika 1858 r. względem obliczenia ustanów celnych ta- 

ryfy z dnia 5. Grudnia 1853 r. na walutę austryjacką XLVI 202] 547 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Dal- 


or 


XLVII | 203] 548 


macyi, doty * oclenia cuxru 5 w kawa- 
łach "9 : Z 


Rozrządzenie 1 wozu i 0 leck hs, obowią- 
zujące w całym obrębie Państwa, mocą którego obwiesz- 
cza się rozeiągnienie uchwalonćj przez Najjaśniejszego 
Pana prowizorycznćj ustawy taksalnćj duchownego sądu 
małżeńskiego archidyjecezyi Wiedeńskiej (Dziennik Praw 
Państwa Nr. 216 zr. . na EE ZE Kra- 


kowską i Tarnowską LI 215] 595 


Rozrządzenie Ministerstwa Siba beet pes we syst 
kich krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardz- 
ko Weneckie, nksigzecone hrabstwo Tyrolskie i Pogra- 

nicze Wojskowe, dotyczące ustanowienia należytości po- i 


datkowo-egzekueyjnych w walucie austryjackiej 


Oświadczenie Ministeryjalne, dane w zamian we Florencyi 
dnia 22. Listopada 1858 r. za równobrzmiące oświadcze- 
nie Ministeryjalne Wielko-Książęco-Toskańskie w Flo- 
rencyi z dnia 6. Listopada 1858 r., względem postępo- 
wania z ruchomemi PZ . E M r 


nych LHI 219 598 


Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Ie We. 
wnętrznych, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnćj, obo- 
wiązujące w całej objętości Państwa, wyjąwszy Pogra- 
nicze Wojskowe, mocą którego wkłada się obowiązek 
na sądy karne i władze, do wykonywania urzędu sę- 
dziowskiego karnego w przestępstwach powołane, ażeby 
o každém specyjalnóm śledztwie, wytoczonóm przeciw 


XXVI Chronologiſches Verzeichuiß. 


Datum Nummer des 


des Geſetzes, — — 
Patentes In h a Let z 

ober ber Berz Stückes 
n S 


Selte 


Tess. 
ſchuß, wegen eines Verbrechens oder Vergehens eingeleitete 
Specialunterſuchung, ſowie jede, gegen eine dieſer *Beefonen, 
wegen einer Uebertretung als Beſchuldigte ren Vorla⸗ 
dung zur Verhandlung, und das darüber erfolgte Scheer 


nig an deren vorgefetzte Behörde mitzutheilen 207 | 579 


8. Nov. Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle W betref⸗ 
fend die Verlegung der Expoſitur des Krakauer $ m 


tes von Dembica nach Rzeszow. . . 208 | 580 


OR -y Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, mit Wus- 
nahme des Iombarbifch - venetianifchen Königreiches und ber 
Militärgränze, betreffend die cumulative Aulegung des Waiz 


ſenvermögens auch dort, wo fie noch nicht beſteht . 205 | 575 


103 „ Kaiſerliche Verordnung, wirkfam für Oefterrei ob der Enns, >| 
Steiermark, Salzburg und Tirol, über die Regelung der, 
in dem (oesfügflichen Eë und 1 z 


Forſtreſervate LV 227 1 610 


Ta = Verordnung des Miniſterinms für W] A und offent- 
liche Bauten, giltig für alle Kronlander, in welchen das Al⸗ 
lerhöchſte Haufteggjes vom 4. September 1852 kundgemacht 
it, über Begünstigungen der Bewohner der Valſugana in 


Südtirol, im Hauſir handel LE 209 581 


des Reiches, womit der Termin zur nee mehrerer 
Scheidemünzen erweitert wird z. 


Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für Defterreich unter und ob 
der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und 
Gradiska, Iſtrien, die Stadt Trleſt mit ihrem Gebiete, Tirol 
mit Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schleſien, Galizien 
und Lodomerien mit Auſchwitz und Zator, Krakau und der 
Bukowina, über das gerichtliche Verfahren bei Streitigkeiten 
aus dem Beſtandvertrage überhaupt, dann bei Aufkündigung 
und Zurückſtellung von gepachteten oder gemietheten unbeweg⸗ 
lichen ober geſetzlich für unbeweglich erklärten Sachen, dann 
von e. und anderen puh Sage EM Fu 
werfen . 


14 „ Kundmachung des Finangminifteriumg, "m bie Sr eines 
Waaren-⸗Controlamtes in nr PCM WL in Ober- 


I 210 | 581 


LI 


öſterreich .. Eh: 

1898 Kundmachung des Sitaniec; über die Auflaſſung bes 
Controlamtes in Sandau und Errichtung eines Controlamtes 
in Tachan, Finanzbezirk Eger in Böhmen 2 


16 „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für den ganzen Umfang 


Spis Chronologiczny. 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


E 
H 
© 
un 
a 


publicznemu urzędnikowi lub słudze, publicznemu nau- 
czycielowi, adwokatowi, notaryjuszowi, gminnemu prze- 
łożonemu, lub członkowi wydziałowemu z powodu zbro- 
dni lub wykroczenia, niemnićj o kazdem przeciw tym 
osobom jako o przestępstwo obwinionym uchwalonem 
zapozwaniu do rozprawy, tudzież o wyroku ostatecznym 
w tym przedmiocie wydanym, wiadomość komunikowały 
wwadzy ich DrZEDKONEJ - a) < osa u © rr 
8. Listop.| Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, dotyczące przeniesienia expo- 
zytury głównego urzędu celnego Krakowskiego z Dem- 
bicyjdo Rzeszowa "nn ae. - 


. H D D D 


SOM a Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we wszystkich 
krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- 
Weneckie i Pogranicze Wojskowe, dotyczące kumula- 
cyjnćj lokacyi majątku sierocińskiego i tam, gdzie ta- 
kowa nie ma jeszcze miójsca . . . 


10.9, Rozporządzenie Cesarskie, obowiązujące w Austryi powy- 
zéi Anizy, Styryi, Salzburgu i Tyrolu, względem uregu- 
lowania rezerwatów leśnych, uzasadnionych w Cesar- 
skich regalijach górniczych i leśnych ` . 2... 

11. „ Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budo- 
wli Publicznych, obowiązujące we wszystkich krajach 
koronnych, w których obwieszczoną została Najwyższa 
Ustawa o domokrąztwie z dnia 4. Września 1852 r., 
w przedmiocie uwzględnienia mieszkańców Vulsagany 
w Tyrolu poludniowym co do handlu domokrążnego . 


16. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w całym 
obrębie Państwa, mocą którego rozciąga się termin do 
ściągnienia niektórych monet zdawkowych ... . 

16. „ Rozporządzenie Cesarskie, obowiązujące w Austryi poniżćj 


i powyżćj Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainie, 

orycyi i Gradysce, Istryi, mieście Tryjescie z jego 

okręgiem, Tyrolu z Vorarlbergiem, Czechach, Morawii 

i Szląsku, ale? i Lodomeryi z Oświęcimem i Zato- 

rem, w Krakowie i Bukowinie, względem sądowego po- 

stępowania w sporach z kontraktu dzierżawy w ogólności 

niemnićj w wypowiedzeniu i zwrocie rzeczy wydzierża- 

wionych lub najętych nieruchomych lub prawnie za nie- 

ruchome uznanych, tudzież młynów statkowych i innych 

na statkach sporządzonych budowli . . . . . à 

17. p Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu; o utworzeniu urzędu 
kontrolnego dla towarów w Rohrbachu, w powiecie skar- 

bowym Linieckim w Austryi Wyższćj . . . « « . 

18. „ Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu, o zniesienin urzędu 
kontrolnego w Sandau, a utworzeniu urzędu kontrolne- 

e K Tachau, powiecie skarbowym Chebskim w Cze- 

dhach `. "Steg +, 


D H D D D . . D « AG e . M 


Liczba 
Eri 

Zeszytu |# 
BD“ 


XXVI 


Stronica 


| 

L 2070579 

L |208} 580 

XLIX | 205] 575 
| 

LV ; | 227] 610) 

i | 

' | 

-L  |209] 581 

L 2400581 


U 


LI 2131 584 
L 211] 582] 
L 212] 5821 


|| 
i 


XXVII Chronologiſches Verzeichniß. 


Datum i 1 des 
des Geſetzes 
Patentes In Dai at IB (> 2 
oder der Bers Stückes 2 
ordnung e JV 


1858. 
20. Nov. Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mit 
dem Verbote der llebertragung oder Verſendung gewiſſer Ta⸗ 


bakfabrikate aus einem Kroulande in andere Kronländer . LI 214] 592 


v 


0. Verordnung des Minifteriums für Handel, Gewerbe und öffent- 
liche Bauten, über bie Portofreiheit der ee ee 
in den ehemals ungariſchen Kronländern . A III | 216] 595 

Kaiſerliche Verordnung, giltig für das geſammte Reich, betref- 
fend die Abänderung einiger ä über die Stam⸗ 


pelabgabe von Zeitſchriften LII 2171 595 


r 


E Crlaß des Finanzminiſteriums, giltig für das lombardiſch-vene⸗ 
tianiſche Königreich, betreffend die Anlegung des Laminaſtäm⸗ 
pels an die wegen — mm rg Webe- 


Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrånze, über die Bez 
freiung der Staats⸗ und Fondsbeamten und Diener, dann 
deren Angehörigen von der Verpflichtung zu Laudes⸗ und 
Grundentlaſtungs⸗Zuſchlägen auf die pacte von ih⸗ 


ren Amtsbezuͤgen und Ruhegenüſſen LOI | 220] 600 


Ele, dz Erlaß des Finanzminiſterinms, uͤber die Aufhebung des wk ` i 
riſchen Controlamtes in Maͤhriſch-Oſtraquuu . LIN | 221] 600 
ŻA 19 Verordnung der Minifterien der Juſtiz und der Finanzen, wirk— 
fan für alle Kronlander, in welchen die Notariatsordnung 
vom 21. Mai 1855 wirkſam iſt, über die Anwendung der 
Geſetze vom 9. HESS und 2. "2 1850 Ka einige ar 


tariatsacte . LIV 223 603 


30. „ Verordnung des Juſtizminiſteriums, wirkſam für den ganzen Um- 
fang der Monarchie, mit Ausnahme der Militärgränze, wo⸗ 
durch die Zuständigkeit der öſterreichiſchen Gerichte zur Ab⸗ 
handlung des, im öſterreichiſchen Staatsgebiete befindlichen 
unbeweglichen Vermögens verſtorbener Ausländer * be⸗ 


ſtimmt wird LII 222 601 


2. Dec. Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Krouländer, über 


die Einführung des neuen Waser der editen Savane 
na⸗Cigarren 2 

241% Erlaß des Miniſteriums für Cultus M; aii an bie k. G 
Statthaltereien zu Mailand und Venedig, betreffend die Ein⸗ 
führung von Armenbüchern im RÄNDER Dar 
De WT Ga? 


LIV 224] 606 


und Wirkwaaren LII 218] 596 

| t 

Ze, E Verordnung des Miniſtertums des Innern, wirkſam für alle 
= LV 228] 610 


Spis Chronologiezny. XXVII 


Data Usta- Raki e - e 
wy, Patentu 8 2 ed 
lub Roz- T res e 2 EM E 
porządzenia scht ER 85 
1858. 
20. Listop.] Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, z zakazem przenoszenia lub 
przesyłania pewnych fabrykatöw tytuniowych z jednego 
kraju koronnego do innych krajów koronnych Gef LI 214] 592 


20. „ Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemyslu i Budowli 
publicznych, o wolności portoryjnej komisyj sierociń- 
skich w dawniejszych krajach koronnych Węgierskich . | LU 216] 595 


23. „ Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące w całóm Państwie, 

| dotyczące zmiany niektórych postanowień, względem 
leren eer enen ZI A LII 217] 595 

25. » || Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w Kró- 


lestwie Lombardzko - Weneckióm, dotyczące położenia 
tak zwanego Lamina stępla na towary tkackie i warsz- 
tacikowe, z powodu przestępstw dochodowych zatrzy- 
m er ET a e A YE LII 218] 596 
27. „ Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, obo- 
wiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjąt- 
kiem Pogranicza Wojskowego, względem uwolnienia 
urzędników rządowych i funduszów, tudzież sług, nie- 
mniej ich przynależnych od obowiązku dodatków kra- 
jowych i uwolnienia gruntowego do podatku dochodo- 
wego od ich płac urzędowych i poborów kwiescental- 
DIE geg Le ach 5 Je 295 e aś kaw T LHI 220] 600 
27. „ Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, o zniesieniu tymcza- 
sowego urzędu kontrolnego w Morawskićj-Ostrawie . . LIII | 221] 600 
27. „ Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu, dla i 
wszystkich krajów koronnych, w których obowiązuje | 
ustawa notaryalna z dnia 21. Maja 1855 r., względem | 
zastósowania ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r. | 
do niektórych aktów notaryalnych . . . « . . . . LIV | 223] 603 


30. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązują- 


ce w calej Monarchii, z wyjątkiem Pogranicza Wojsko- 
wego, mocą którego oznacza się bliżć: kompetencyja 
sądów Austryjackich do pertraktowania majątku nieru- 
chomego, znajdujące się w terytoryjum Państwa Austry- 
jackiego po zmarłych cudzoziemcach . . . » . LII | 222] 601 


i 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, względem zaprowadzenia no- 
we) taryfy sprzedaży prawdziwych cygar hawańskich . | LIV | 224] 606 
2. „ Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, dane 
C. K. Namiestnictwom w Medyjolanie i Wenecyi. do- 

tyczące zaprowadzenia ksiąg ubogich w Lombardzko- 

Weneckićm Królestwie Foe. A w. 


2. Grud. 


LV 228] 610 


XXVIII Chronologiſches Verzeichniß. 


— m: ——)—— 
Datum Nummer des 
des Geſetzes, 

Patents S n 5 as lat 
oder der Ver⸗ í 

ordnung 


1558. 

4. Dec. | Kaiferliche Verordnung, giltig für das Großfürſtenthum Sieben— 
bürgen, über die Art und Weiſe der . Verwer⸗ 
thung und Einbringung rüdjtändiger Leiſtungen, welche aus 
den Urbarial- und den ſonſtigen, in dem kalferlichen Patente 
vom 21. Junt 1854, Reichs⸗Geſetz⸗ at Nr. 1. geregellm 
Beſitzverhältniſſen herrühren 


LV 2229 


mm 
EF 


Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der, über die Stampelpflicht der Zeitſchriften, welche 52 uko 


im Jahre oder 4 Mal monatlich erſcheinen . LIV 4 225 


G E Verordnung des Juſtizminiſteriums, giltig für die Königreiche 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwobſchaft 
mit dem Temeſer Banate und das Großfürſtenthum Sieben: 
bürgen, womit in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 5. 
December 1858 das Verfahren bei Entſcheidung von Rechts⸗ 
ſtreiien über die De A EN old me W ód 
Güter geregelt wird A 


womit ein Geſetz zum Schutze der gewerblichen Marken und 

anderen Bezeichnungen erlaſſen wird Bet NZ 

7. „ | Kaiſerliches Patent, giltig für den ganzen Unfang des Reiches, 
womit ein Geſetz zum Schutze der e und Modelle dë 
Induſtrieerzeugniſſe erlaſſen wird o 


14. „ Verordnung des Finanzminiſteriums, wirkſam für alle Kronlän⸗ 
der, über die Befeſtigung der Stämpelmarken in den Fällen, 
in welchen durch Ueberſchreibung der RD der Stängel 
pflicht Genüge zu leiten iſt . 


14. „ Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, mit 
Ausnahme Dalmatiens, über die Abänderung des 8. 8 der 
Vollzugsvorſchrift vom 26. December 1854 (R. G. Bl. vom 
Jahre 1855, Nr. 1), über die Bierbeſteuerung c 


154 Verordnung des Minſſteriums des Innern und des Armee⸗Ober⸗ 
Commando, wirkſam für das ganze Reich, mit Ausnahme der 
Militärgränze, betreffend die Ertheilung der eng ur 
Reife in das Ausland für Reſervemänner . 


hé Verordnung der Miniſterien des Aeußern, des Innern, der Ju⸗ 
ftiz, der Finanzen, für Cultus und Unterricht, für Handel, 
Gewerbe und öffentliche Bauten, des Armee⸗Ober⸗Commando 
und der oberſten Polizeibehörde, wirkſam für alle Kronländer, 


S 
7. „ Kaiſerliches Patent, giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


ä ——— — — « ðũ——EE[ ũUod d pp I ać 


610 


608 


608 
610 


sd 
617 
631 


617 


! Spis Chronologiczny. XXVIII 


[2.4 ua. | Liezba 
„wy, Patentu T ev 3 
lub Roz- r tersi | ba | 5 
porządzenia Zeszytu EE £ 
— — un 


4. Grud. | Rozporządzenie Cesarskie, obowiązujące w Wielkiem Księ- 
stwie Siedmiogrodzkićm, o sposobie likwidowania, spie- 
niężania i ściągania zaległych prestacyj, pochodzących 
ze stósunków posiadłości urbaryjalnych i innych, ure- 
gulowanych Cesarskim Patentem z dnia 21. Czerwca 


1854 r., Nr. 151 Dziennika Praw Państwa- . . . ou 610 


5. s Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, o obowiązku stęplowym 
od czasopism, wychodzących 52 razy w roku, czyli 4 
razyjnia aniesiąc gg „„. 


Ei 
< 
Led 
o 
— wą 


LIV | | 225] 608 
7. „ Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości, obowiązu- , 


jace w Królestwie Wegierskiem, Kroacyi i Slawonii, 
ojewództwie Serbskiem z Banatem Temeskim i w Sied- 
miogrodzie, mocą którego, w skutek Najwyższego Posta- 
nowienia z dnia 5. Grudnia 1858 r. uregulowaném jest 
postępowanie w rozstrzpganiu sporów o wykupnie za- 
stawionych dóbr nieruchomych . enn HIN | 226] 608 


7. „ Patent Cesarski, obowiązujący w całćj Monarchii, mocą | 
którego wydaną jest ustawa na obronę znaków przemy- 
słowych i innych oznaczeń ö LV 230] 610 


7. „ Patent Cesarski, obowiązujący w całej objętości Cesarstwa, | 
mocą którego wydaje się ustawa w obronie wzorów i 
modeli dla wyrobów przemysłowych . . . . „ LVI | 237] 625 


14. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 


wszystkich krajach koronnych, względem umocowania 
znaczków stęplowych w tych wypadkach, w których j 
obowiązkowi stęplowemu zadość uczynionem bywa przez 


nadpisanie marki . . . . . te dl al 231] 617 


14. y Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we wszyst- 
kich krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi, wzglę- 
dem zmiany $. 8 przepisu wykonania z dnia 26. Gru- f: 
dnia 1854 r. (Dziennik Praw Państwa z roku 1855 t 
Nr. J), co do podatku od piwa . . . . . . - LVI A 631 


15. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Nad- 
komendy Wojskowćj, obowiązujące w całóm Cesarstwie, 
z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, względem udzie- 
lania pozwolenia do podróży za granicę dla ludzi re- 
„% + 4 z mp © Wa 4. WA ru wa a 
» Rozporządzenie Ministerstw Spraw Zagranicznych, Spraw 
Wewnętrznych, Sprawiedliwości, Skarbu, W yznań i Oświe- 
cenia, Handlu, Przemysłu i Budowli A JE ` Nad- 
komendy Wojskowćj i Najwyższej ¿Władzy Polieyjnej, 


LV 232] 617 
16 


XXIX Chrouologiſches Verzeichuiß. 


Datum Nummer des 

des Geſetzes, „„ 
Patentes S n pD a I l z 

oder der Berz Stücke Kéi 
ordnung S m 
1856. 


womit eine Vorſchrift zum Schutze des Eigenthumes öffentli⸗ 
cher wiſſenſchaftlicher und Kunſtſammlungen und ähnlicher An⸗ 


ſtalten erlaſſen wird „LV 233 | 618 


16. Dec. | Verorduung des Finanzminiſterinms, giltig für ſämmtliche Rron- 
länder des allgemeinen Zollgebietes, betreffend einige Beſtim⸗ 
mungen über die zollämtliche Behandlung von ausländiſchen 
rohen oder fabricirten Tabak, dann über die Giltigkeitsdauer 
und Form der hierüber auszuſtellenden ämtlichen Ausferti⸗ 


gang LVII [240 634 


o Verordnung der Minifterien des Innern und Der Juſtiz, wirk⸗ 
fam für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwod⸗ 
fchaft mit dem Temeſer Banate und für Siebenbürgen, über 
das gerichtliche Verfahren bei Streitigfeitgg aus dem Beſtand⸗ 
vertrage überhaupt, dann bei Auffimdigung und Zurückſtel⸗ 
lung von gepachteten oder gemietheten unbeweglichen, oder t 
geſetzlich für unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiff: 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten Bauwerken LV 2234619 


o Kundmachung des Handelsminiſteriums, giltig in jenen Gebiets⸗ 
theilen von Kroatien und Slawonien, in denen das Hauſir⸗ 
geſetz vom 4. September 1852 kundgemacht iſt, über die, 
durch Allerhöchſte Entſchließung vom 8. December 1858 bez 
willigte ausnahmsweiſe Geſtattung des Verſchleißes des kroa⸗ 


tiſchen Kalenders: „Sostar“ durch Hauſirer . LVII |241 635 


Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für die Kronländer bes all⸗ 
gemeinen Zollgebietes, betreffend die Durchfuhr = Zollfreiheit 
für die Waaren, welche über den Luganer See ein- und über 


die öſterreichiſche Meeresküſte austreten LV 235 | 619 


48.4 „ Verordnung des Finanzminiſteriums, giltig für alle Kronländer, 
mit Ausnahme Dalmatiens, über die Ermittlung des Netto⸗ 
gewichtes der in einer geſchloſſenen Stadt der Eingangsver⸗ 
zollung unterzogenen Waaren behufs der Verzehrungsſteuer⸗ 
Bemejjung . MR | W, |" KE LVI 12391 631 

234 „ Kaiſerliche Verordnung, wirkſam für die Königreiche Ungarn, 

Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Woiwodſchaft mit dem 
Temeſer Banate und das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


Data Usta- 
wy, Patentu 
lub Roz- 
porządzenia 


16 Grud. 
(te 
M4 
ie , 
18. FR 


23. 


Spis Chronologiczny. 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, mocą 
którego wydaje się przepis w obronie własności publicz- 
nych zbiorów Renat»: i REM tudzież ba 
zakładów SE - : 


Rozporządzenie Ministerstwa SABI, hen we 
wszystkich krajach koronnych powszechnego Zwigzku 
cłowego, względem niektórych postauawien: co do po- 
stępowania cłowo-urzędowego z zagranicznym tytuniem 
surowym lub fabrykowanym, niemnićj co do trwania 
ważności i formy wydań Saar w Um przedmio- 
cie wystawionemi być mających 17% er : 


Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Województwie Serbskiem z Banatem Temeskim 
i w Siedmiogrodzie, względem sądowego postępowania 
w sporach z "kontraktu dzierżawy i najmu w ogólności, 
niemnićj w wypowiedzeniu i zwrocie rzeczy nierucho- 
mych dzierżawionych lub najetych, lub takich, które 
prawnie za nieruchome uznano, dalej młynów statko- 
wych i innych na statkach wzniesionych budowli 


Obwieszczenie Ministerstwa Handlu, obowiązujące w tych 
częściach terytoryjum Kroacyi i Slawonii, w których 
ogłoszoną jest ustawa o domokrąztwie z dnia 4. Wrze- 
śnia 1852 r., Nr. 252 Dziennika Praw Państwa, wzglę- 
dem wyjątkowego przyzwolenia Najwyzszem Postano- 
wieniem z dnia 8. Grudnia 1858 r. na sprzedaż kroac- 
kiego kalendarza „Sostar“ przez domokrążców . . . 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące w kra- 
jach koronnych powszechnego Związku cłowego, doty- 
czące wolnego od cła przewozu towarów, które wchodzą 
przez jezioro e" , a wychodzą =: pobrzeze 


Austryjackie . . . re. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi, 
względem wyśledzenia czystćj wagi towarów, poddanych 
ocleniu wchodowemu w mieście zamkniętóm, celem wy- 
mierzenia podatku konsumcyjnego . . . . . 


Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące w Węgrzech, Kro- 
acyi i Slawonii, w Województwie Serbskiem z Banatem 
Temeskim, i w Wielkićóm Księstwie Siedmiogrodzkiem, 


Zeszytu 
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Liczba 
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LV | 233] 618 
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LV 


234] 619 


244] 635 


2351 619 
239] 631 


XXX ! Chronologiſches Verzeichniß 


th Nummer dee 

des Geſetzes — 

Patentes J n 5 aklat 

ober der Ber- Stückes 
ordnung 


1858. | 
womit die, neu entſtehenden landwirthſchaftlichen Anſiedlun⸗ 
gen zu gewährenden Begünftigungen und die ran m 
deren Erlangung feftgeftellt werden. . - LVII [242 | 6361 


23. Dec. Erlaß des Finanzminiſteriums, giltig für ſaͤmmtliche Kronlaͤnder, 
mit Ausnahme Dalmatiens, wegen Ausdehnung der Borgung 
der Verbrauchsabgabe für Anden a aus be 2 vc EN bie 


Dauer Eines Jahres. LVII |243 636 
26. „ | Faiferlide Verordnung, wirkſam für alle Kronländer, mit Aus- 

nahme des lumbardifch = venetianifchen Königreiches, betreffend , 

bie Einberufung fammtlicher auf ae aa lautenden 

Noten der öſterreichiſchen Nationalbank wc, LVII 244637 


Spis Chronologiczny. 


Data Usta- 
wy, Patentu 

lub Roz- d 
porządzenia 


1858. 


mocą którego ustanowione są uwzględnienia nadanemi 
być mające nowo powstającym osadom gospodarskim, 
tudzież warunki ich uzyskania . GE R 


23. Grud. į Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, obowiązujące we 
wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi, 
co do rozciągnienia borgu podatku zużycia od cukru 
burakowego na przeciąg jednego roku 


26. „ f Cesarskie Rozporządzenie, obowiązujące we wszystkich 
krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lombardz- 
ko-Weneckiego, względem zwołania wszelkich na mo- 
netę konwencyjną opiewających banknotów Austryjac- 
kiego banku narodowego *. m" > 


. 


8 
Pu] E 
Zeszytu |Ś.| £ 
| Sl 2 
LVII | 242] 636 


LVII | 248] 636 


LVI | 244) 637 


Spis alfabetyczny 
zawierający Ustawy i Rozporządzenia, które począwszy od 1. Stycznia do 31. 
Grudnia 1858 dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego wydane i w pićrw- 


szym Oddziale Dziennika Rządu Krajowego ogłoszone zostały. (Rok V., Zeszyt I. 
do LVH., N. 1 do 244). 


A. 


Adm—AKt Akt— mn 
Administracya nakładu szkolnych ksiazek Akta opłacie należytości podlegające; ustano- 


dla Czech; obwieszczenie ustanowienia per- 
sonału i płacy przy takowej. N. 169, S. 456. 


Administracyjny egzamin teoretyczny; roz- 


porządzenia dotyczące zniesienia wydziału 
komisyi tego egzaminu. N. 145, S. 408. 
powiat Koszycki; przeniesienie sądownictwa 
górniczego w tymże ze sądu komitatowego 
w Preszowie do sądu komitatowego w Le- 
woczy i do sądu krajowego w Koszycach, 
oraz ustanowienie początku działalności tych 
sądów. N. 200, S. 546. 

rok 1859; rozpisanie bezpośrednich podat- 
ków na takowy. N. 141, S. 389. 


Adwokaci; o obowiązku sądów karnych i 


władz do wykonywania urzędu sędziowskie- 
go karnego powołanych, do komunikowania 
wiadomości przełożonćj ich władzy o każ- 
dém specyalnćm śledztwie, wytoczonćm prze- 
ciw tym osobom zpowodu zbrodni lub wy- 
kroczenia, niemniej o kazdem uchwalonćm 
zapozwaniu do rozprawy tudzież o wyroku 
ostatecznym. N. 207, S. 579. 


Ajeneyjne kaucye; uregulowanie takowych 


według nowćj wałuty austryjackićj. N. 166, 
S. 437. 


Akt żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawa- 


— 


rä, Turcyą i Wirtembergiem. N. 13, S. 19. 
— — — między Austryą, Turcya, Bawa- 
ryą i Wirtembergiem; rozporządzenie o wy- 
konaniu takowego. N. 24, S. 55. 


wienie, która władza w przypadku zczwole- 
nia sprzedaży nieruchomości pupiłów iopie- 
ce poruczonych ze strony trybunału pierw- 
szćj instancyi, mającego miejsce wedle $. 
83 cywilnćj normy jurysdykcyjnej akta takie 
poborowemu urzędowi przesłać ma. N. 155, 
S. 419. * 


notaryalne; postępowanie w Galicyi, Lodo- 
meryi i w Bukowinie w ściąganiu należy- 
tości, aktem notaryalnym udowodnionych. 
N. 25, S. 133. 


— postępowanie w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Województwie Serbskiem i Banacie 
Temeskim w ściąganiu należytości, aktem 
notaryalnćm udowodnionych. N. 26, S. 133. 
taksom ulegające; o obowiązku wszystkich 
urzędów i władz w krajach koronnych, dla 
których wydanćm zostało Ces. rozporządze- 
nie z dnia 24. Stycznia 1858. N. 17. D. P 
P., względem komunikowania tych aktów 
dla wymierzenia taksy. N. 116, S. 352. 


Akuszeryi professorowie przy szkołach aku- 


szerskich w prowincyach; ustanowienie klasy 
dyjetalnej tychże. N. 135, S. 384. 


Amunicya: bezwarunkowy zakaz wywozu i 


przewozu przesyłek takowćj do Serbii i 
Księstw Naddunajskich. N. 201, S. 546. 


— zakaz przewozu takowćj do Bosnii. N. 192, 
"W 


Uwaga. Dla łatwiejszego rozpoznania pod jakim numerem i na jakiej stronie poszukiwana ustawa lub do- 
tyczące rozporządzenie w Dzienniku Rządu Krajowego się znajduje, umieszczono w końcu każdego ekstraktu po wy- 
Püszezeniu liczby zeszytu dwie tylko cyfry; z nich pierwsza, mająca przed sobą literę W., oznacza Numer porząd. 
kowy, zaš druga, mająca przed sobą literę $., oznacza liczbę stronicy. 


a 


Amu—Austr 


Amunicya; zakaz wywozu takowój do Bosnii. 
N die e 


— — wywozu i przewozu takowćj do Serbii. 
N. 182, S. 487. 


Archidyecezya Wiedeńska; p. Prowtzorycz- 
na ustawa laksalna. 

Archiwa notaryackie; ustanowienie zakresu 
działalności oraz personalu tychże. N. 23, 
S. 103. 

-— publiczne ; przepis względem obrony ich 
własności. N. 233, S. 618. 

Arcybiskup Salcburgski; delegowanie tako- 
wego do rozstrzygania w trzecićj instancyi 
wojskowych spraw małżeńskich. N. 20, S. 53. 

Arcyopacówo Mortinsbergskie: rozciągnienie 
prowizorycznćj ustawy taksalnćj dla Wie- 
deńskiego duchownego sądu małżeńskiego 
na dystrykt temu arcyopactwu podwładny. 
N. % 8 2. 


Areszt za przestępstwa skarbowe; rozporzą- 
dzenie względem odstąpienia od prawnego 
postępowania za wymierzeniem takowego. 
N. 118, S. 354. 


Armia; p. Wojskowy duchowny sąd malżeński. 
Artykuł 4, 7, 18, 30 i 99 ustawy wekslowej 
z r. 1850; uzupelaienie tychże. N. 197, S. 544. 

— 29 ustawy weksłowćj z r. 4850; objaśnienie 
takowego. N. 198, S. 545. 

Artykudy VI. i XVII. konkordatu; uregulo- 
wanie nauk teologicznych ze względem na 
postanowienia tychże. N. 50, S. 195. 

— chemiczne , pomocnicze; zmiana taryfy cel- 
néi z dnia 5. Grudnia 1853 co do takowych. 
N. 90, S. 311. 

Arty styczne zbiory; przepis względem obro- 
ny ich własności. N. 233, S. 618. 

Assystencya wojskowa; ustanowienie wy- 
nagrodzenia za takową w walucie austry- 
jackiej. N. 130, S. 367. 

— zandarmeryjna celem przeprowadzenia prze- 
pisów lub urzędowych rozporządzeń: o na- 
leżytościach przy użyciu takowej. N.15, S. 49. 

August Książę Koburg - Gotha; ustanowienie 
korapetencyi najwyższego urzędu marszał- 


kowskiego nadwornego jako personalnej in- 


stancyi dla niego. N. 94, S. 314, 

Austeya, Bawarya, Turcya i Wirtemberg; akt 
względem żeglugi na Dunaju, dnia 7. Listo- 
pada 1857 r. między temi mocarstwami za- 
warty. N. 13, S. 19. 


— Francya, Wielka Brytania, Prusy, Rossya, 
Sardynia i Porta Ottomanska; traktat wzglę- 


Austr—Austr 

dem granicy między Rossyą i Turcyą w 

Bezarabii, Delty Dunaju i Wysp Wężowych 

N. 6, Si 6. 
Austrya i Bawarya; ugoda względem kwate- 
rowania i prowidowania wojsk cesarsko- 
austryackich w Bawaryi, tudzież względem 
dostarczenia tymże forszpanów. N.38, 5. 157. 
— — umowa między oboma rządami wzgie- 
dem przyłączenia kolei żelaznych na Czesko: 
Bawarskićj granicy. N. 236, S. 621. 
— — Księstwo Nassawskie ; ugoda względem 
ponoszenia kosztów w sprawach karnych i 
cywilnych, urosłych w terytoryum drugiego 
Państwa w skutek rekwizycyi władz obu- 
stronnych. N. 2%, S. 135. 
— Modena; rozrządzenie dotyczące kaucyi, 
złożoną być mającćj w obrocie między temi 
Państwami przez rzékę Pad. N. 30, S. 137. 
— Persya; traktat przyjażni, żeglugi i han- 
dlu. N. 74, S. 247. 
— Toskania; o postępowaniu z puściznami 
ruchomemi po obustronnych poddanych. N. 
219, S. 598. 
Niższa i Wyższa; częściowe zmienienie roz- 
porządzenia ministeryalnego z dnia 16. Lis- 
topada 1850 r. N. 77, S. 263. 
poniżćj i powyżćj Anizy; o potrzebie poli- 
tycznego przyzwolenia na rozdrobnienie kom- 
pleksöw tabularnych. N. 100, S. 319. 


— — — — zmienienie $. 39 minist. Roz- 
porzadzenia z dnia 16. Listopada 1850 N. 
448 D. P. P. N. 45, S. 194. 

powyżćj Anizy; rozciągnienie rozporządzenia 
z dnia 23. Lutego 1854 N. 54 D. P. P. tu- 
dzież z dnia 13. Kwietnia 1855 N. 70 D. 
P. P. na ten kraj koronny. N. 99, S. 319. 


— wyższa; utworzenie kontrolnego urzędu w 
Rohrbach. N. 211, S. 582. 


Austryacka waluta nowa; obliczenie nale- 


żytości podatku konsumcyjnego od wypala- 
nych płynów spirytusowych, od piwa i cu- 
kru z płodów krajowych na takową. N. 175, 
S. 468. 


— — obliczenie należytości, ustanowionych 
w dałmatyńskićj taryfie cłowćj na takową. 
N. 172, S. 461. 


— — obliczenie należytości ustanowionych 
w powszechnćj taryfie cłowćj z dnia 5. Gru- 
dnia 1853 na takową. N. 171, S. 457. 


— — obliczenie według takowéj sum Dé 
niężnych, od których wymiar kary jest za- 
wisłym. N. 115, S. 351. 


Austr—Austr 


Austryacka waluta nowa; o pobieraniu era- 
ryalnych należytości wodnych, tudzież pew- 
nych należytości przewozowych, począwszy 
od dnia 1. Listopada 1858 r. N. 126, S. 362. 


— — postanowienia dotyczące opłaty tak 
należytości, przepisanych w ustawach z dnia 
9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 tudzież z dnia 
6. Września 1850, jako tóż taks Cesarskich. 
N. 102, S. 327. 


— — przyjmowanie banknotów na takową 
opiewających przy wypłatach celnych. N. 
161, S. 434. 


— — tabele do obliczenia téjże na monetę 
konwencyjną, walutę wiedeńską, niemiecką 
(stopy 24 reńskowćj), lire austryacką, wa- 
lutę polską okręgu Krakowskiego i odwrot- 
nie. N. 81, S. 272. 


— — uregulowanie według takowćj dyjet 
i nalezytosci milowych dla urzedniköw, na- 
leżytości za poszczególny chód i na strawne, 
należytości posłanniczych i za doręczenie, 
należytości dla świadków, biegłych w sztu- 
ce i tłomaczy w postępowaniu tak cywilnem 
jak karnóm , nalezytosci notaryjackich , na- 
koniec kaucyi gazetowych, notaryjackich i 
ajencyjnych. N. 166, S. 437. 


— — ustanowienie cen sprzedaży soli. N. 
186, S. 493. 


— — ustanowienie w takowćj depozyto- 
wych nalezytosci. N. 151, S. 416. 


— — ustanowienie w takowej należytości 
podatkowo-egzekujnych. N. 206, S. 579. 


— — ustanowienie w tćjże telegraficznych 
należytości przesyłkowych i innych. N. 181, 
S. 485. 


— — wydanie nowych banknotów na 10, 
100 i 400 Złotych Reńskich w walucie au- 
stryjackićj. N. 133, S. 375. 


— — wydanie nowych zapisów długu Sta- 
nu w takowćj. N. 190, S. 511. 


— — wymiar dyjet dla urzędników rządo- 
wych i funduszowych w takowćj. N. 125, 
S. 362. 

— — —eraryalnych należytości drogowych, 
mostowych i przewozowych w tćj walucie. 
N. 124, S. 360. 


— — — naleiytosei pocztowych, portoryj- 
nych i wozowych. N. 174, S. 463. 


zą podwodę, kwaterunek woj- 


— — mm M mg 


Austr — Austr 


skowy i assystencyę wojskową. N. 130, 


S. 367. 


Austryjacka waluta, nowa; zastósowanie ta- 


kowéj do istniejących opłat kopalnianych. N. 
139, S. 386. 

— — zastósowanie takowéj do poborów 
urzędników i sług Państwa, tudzież fundu- 
szów publicznych. N. 183, S. 489. 


— — zastósowanie takowćj do loteryi licz- 
bowćj. N. 140, S. 387. 
stosunköw prawnych. N. 


63, S. 210. 

— — zmiana należytości od stepiowania 

złota i srebra, drutu ciągnionego ze złota 

i srebra, tudzież należytości próbierczych, 

w monecie konwencyjnćj wymierzonych. N. 

147, S. 410. 

Amstryjacki bank narodowy uprzywilejowa- 
ny; przeprowadzenie traktatu menniczego 2 
dnia 24. Stycznia 1857 r. względnie tako- 
wego. N. 131, S. 372. 


— — — zwolanie wszelkich na monete kon- 
wencyjną opiewających banknotów przez 
tenże wydanych. N. 244, S. 637. 


Austryjackie i Saskie Władze; o korespon- 
dencyi między temi władzami przy rekwi- 
zycyjach względem doręczenia not taksal- 
nych. N. 128, S. 365. 


koleje żelazne, liniję celną przechodzące; u- 
poważnienie głównego urzędu celnego klasy 
I. w Opawie do postępowania celnego w 
obrocie na takowych. N. 4, S. 3. 


legitymacye do żeglugi rzecznéj lub spławu 
na Dunaju; rozporządzenie względem uzys- 
kania takowych. N. 22, S. 58. 


monety srebrne i zdawkowe, obieg w kraju 
mające, łącznie do r. 1856 bite; dozwolenie 
wywołania takowych z obiegu. N. 87. S. 301. 


wody śródziemne; o kompetencji do udzie- 
lenia koncessyj na prowadzenie żeglugi pa- 
rowćj na takowych. N. 108, S. 339. 


wojska, przez Bawaryą przechodzące; ugoda 
między rządem ces. austryjackim i król. ba- 
warskim względem kwaterowania i prowi- 
dowania takowych, tudzież względem do- 
starczania im forszpanów. N. 38, S. 157. 


Austryjacko-Niemiecki traktat zwiazku 
telegrafowego z dnia 16. Listopada 1857; 
uzupełnienie postanowień takowgo. N. 43, 


IV 


Ban— Ban 


Ban— Ban J 


Banat Temeski; objaśnienie $. 176 instrukcyi Banat Temeski; rozporządzenie o wolnćm wy- 


dla sądów urbaryalnych o postępowaniu z 
powołaniami od dwóch jednostajnych roz- 
strzygnień do Najwyższego Sądu urbaryal- 
nego. N. 112, S. 342. 

— objaśnienie o dalszej ważności sześćpro- 
centowego wymiaru prowizyj co do poży- 
czek, względem których przed rozpoczęciem 
działalności powszechnćj księgi ustaw cy- 
wilnych wymówione zostały sześćprocento- 
we prowizyje za ustanowieniem zastawu lub 
bez takowego. N. 72, S. 245. 


— o sądowóm postępowaniu w sporach z 
kontraktu dzierżawy i najmu w ogólności, 
niemnićj w wypowiedzeniu i zwrocie rzeczy 
nieruchomych dzierżawionych lub najętych, 
młynów statkowych i innych na statkach 
wzniesionych budowli. N. 234, S. 619. 

— 0 uwzglednieniach, nadanemi być mają- 
cych nowo powstającym osadom gospodar- 
skim, tudzież ustanowienie warunków ich 
uzyskania. N. 242, S. 636. 


— postanowienie względem ilości notaryu- 


szów, w tym kraju koronnym ustanowiony-| — 


mi byc mających. N. 24, S. 129. 

— postępowanie z onemi zameldowaniami 
intabulowanych wierzytelności, które celem 
hipotecznego przeniesienia do nowych proto- 
kołów księgi gruntowćj wniesione są dopić- 
a po upływie terminu edyktalnego. N. 19, 


— przepisy względem ulokowania wojsko- 
wych kaucyj posagowych na realnościach. 
N. 59, S. 206. 


— rozciągnienie także na wyższe Sądy ur- 
baryalne przepisów o delegacyi innego wyż- 
szego Sądu krajowego w sprawach, w któ- 
rych prezydenci tabuli banalnćj osobiście są 
interesowani, gdy o to uprasza strona prze- 
ciwna. N. 73, S. 245. 


— rozporządzenie o dalszćj dopuszczalności 
sporów urbaryalnych, wytoczonych przed 
działalnością Cesarskich Patentów z dnia 2. 
Marca 1853 (N. 38 i 41 D. P. P.) tudzież 
z dnia 17. Maja 1857 (N. 98 D. P. P.) mię- 
dzy dawnymi Panami gruntu i ich byłymi 
poddanymi. N. 89, S. 311. 


— rozporządzenie o postępowaniu z tabu- 
lacyjaemi zameldowaniami praw hipotecz- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisa- 
nia realności hipotecznej. N. 48, S. 192. 


woleniu majątku i odbieraniu gotyczącćj o- 
płaty. N. 154, S. 419. 


— rozporzadzenie wzgledem Sciagania nale- 
zytosci, udowodnionych aktem notaryalnym. 
N. 26, 5. 133. a d 


— rozporządzenie względem ściągania pra- 
womocnie przyznanych kar pieniężnych skar- 
bowych w polityeznej drodze egzekucyjnej. 
N. 42, S. 165, 

— uregułowanie postępowania w rozstrzy- 


ganiu sporów o wykupno zastawionych dóbr 
nieruchomych. N. 226, S. 608. i 


— zaprowadzenie instrukcyi względem we- 
wnętrznego urządzenia i toku czynności sa- 
dów urbaryalnych. N. 1, S. 2. 


- — — Ustawy notaryainćj z dnia 24. Maja 


1855 (N. 94 D. P. P.) w tym kraju koron- 
nym. N. 23, 5. 70. 


— zastosowanie niektórych postanowień u- 
stawy taksalnćj z dnia 27. Stycznia 1840 r. 
N. 17, S. 52. 


— zastósowanie patentów z dnia 16. Stycz- 
nia 1854 (N. 24, 22 i 23 D. P. P.) do dóbr 
duchownych. N. 5, S. 4. 


— zniesienie moratoryum, częściowo jeszcze 
istniejącego. N. 189, S. 511. 


IBank narodowy austryjacki; p. Banknoty. 
Banknoty austryjackiego banku narodowego, 


na5,2i1 Zl. ren. monetą konwencyjną 
opiewające; sściągnienie takowych z obiegu 
do 31. Grudnia 1859 roku. N. 244, S. 637. 
monety konweneyjnej po 1000 złr., 100 złr., 
50 złr. i 40 złr.; wyznaczenie terminu do 
ściągnienia i wywołania takowych z obiegu. 
N. 131, S. 373. i 

na walutę austryjacką opiewające; nadanie 
takowym kursu przymusowego. N. 131, S. 
372, §. 4. e 

waluty austryjackićj; c przyjmowaniu tako- 
wych przy wypłatach celnych. N. 161, S. 434. 
— — po 10, 100 i 1000 reńskich; rozpo- 
rządzenie o wydaniu takowych. N. 133, 
S. 375. 


i mada 5 
Bańska Bystrzyca; rozciągnienie prowizorycz- 


néi ustawy taksalnéj dla duchownego Sądu 
małżeńskiego archidyecezyi Wiedeńskićj na 
duchowny sąd małżeński tamecznćj dyece- 
zyi N. 2, S. 2. 


Baw—Bie Bieg—Buch 
Bawaryja, Austryja, Turcyja i Wirtemberg; Biegli w sztuce; wymierzenie należytości dia 
akt między temi Państwami względem że- takowych w nowćj wałucie austryjackićj. N. 
glugi na Dunaju. N. 13, S. 19. 166, S. 437. 


— i Austryja; ugoda względem kwaterowania|igą edy drukarskie; p. Sprostowanie błędów dru- 
i prowidowania wojsk cesarsko-austryjackich *karskich. 
w Bawaryi, tudzież względem dostarczania 
tymże forszpanów. N. 38, S. 157. 


— — — umowa między oboma rządami wzglę- 
dem przyłączenia kolei żelaznych na Czesko- 


D 
Borgowanie podatku konsumcyjnego ; po- 
wtórne rozciągnienie takowego dia fabryk. 
cukier z buraków wyrabiających. N. 134 


Bawarskićj granicy. N. 236, S. 624. 8.6882. 
Bawełna surowa i w odpadkach; upoważrie-| — — Z użycia od cukru burakowego; rozcigg- 
nie ubocznych urzędów cłowych drugićj nienie takowego na przeciąg jednego roku. 


klasy do postępowania w przywozie takowój. N. 243, S. 636. 


9 e T PZ 
N. 32, 5. 139. Bosnia; zakaz przewozu broni i amunicyi do 


Bazyasz nad Dunajem; utworzenie ubocznego tego kraju. N. 192, S. 516. 
GU celnego klasy I. tamże. N. 180, S7. wywozu broni i amunicyi tamże, N 
5 117, S. 352. 
Beczki: , : d 
Bele: | p. Tara dla towarów wbelach it. d.|Bracia Janowic, wyznawcy czystćj nauki chrze. 


ściańskićj; postępowanie z sektą, pojawiają: 
Berno; rozciągnienie prowizorycznćj ustawy cą się pod tą nazwą. N. 47, S. 192. 
taksalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- p a 

go archidyecezyi Wiedenskiéj na sąd mał-|Breitenbach; wyniesienie tamecznego ubocz: 
żeński tamecznej dyecezyi biskupiej. N. 52, nego urzędu celnego klasy II. na uboczny 
S. 200. urząd celny klasy I. N. 84, S. 299. 


Bezarabia; traktat rządowy między Austryją.jggron ` bezwarunkowy zakaz wywozu i prze 
Francyją, Wielką Brytanią. Prusami, Rosyją, wozu takowćj do Serbii i Ksiestw Naddu- 
Sardynią i Portą Ottomańską względem u- najskich. N. 201, S. 546. 
stanowienia granicy między Rossyą i Turcya . d 
w Bezarabii. N. 6, S. 6. — a E: takowej do Bosnii. N. 192 


Bezpłatne postępowanie z wozami, trupy — wywozu, takowój do Bosnii.. N. 147, 5 
352. 


wiozącemi, tudzież wozami onym dér? > 
szącemi, N. 111, S. 341. 3 


Bezpośrednie podatki; objaśnienie co do 77 18 zi. ia takowćj do Serbii. N 
uwolnienia od podatku dochodowego jako 2. S. i , 


téż wymierzenia percentualnego, ze względu ; 3 ; 
. M d Bruck, miasto; rozporządzenie dotyczące na- 
na nową walutę austryjacką. N. 191, S.513.| - zwy tamecznego głównego urzędu celnego 


— — rozpisanie takowych na rok administra- klasy II., zajmującego się interesami kassy 
cyjny 1859. N. 141, S. 389. zbiorowćj. N. 78, S. 263. 

Bezwarunkowy zakaz wywozu iprzewozugrukowe ` o sposobie ściągania takowego 
amunicyi do Serbii i Księstw Naddunajskich; przez osoby prywatne lub gminy, począwszy 
ogłoszenie takowego. N. 201, S. 546. od 1. Listopada 1858 r. N. 148, S. 411. 


Por Det Seid, Buchalterya rządowa w Hermansztadzie; 
Biblioteki pożyczalne; ogłoszenie nieupoważ- oznaczenie czasu do przeniesienia cenzury i 
nionego zakładania takowych jako prze- zaciągania do ksiąg żurnalów kameralnych 
stępstwo przeciw ustawie o druku. N. 71, wydawczćj kassy Siedmiogrodzkićj i Serbsko- 
244. ‚ Banackiej od głownej buchalteryi kameral- 
— publiczne; ogłoszenie przepisów względem nój do tejże. N. 127, 5. pa: 


obrony własności tychże. N. 233, S. 618. Buchalterye rządowe w Galicyi; obwiesz- 
Bicie koron i półkoron; zarządzenie takowego. czenie ostatecznego urządzenia takowych. 
N. 54, S. 202. N. 56, S. 204. , 


VI 


Bud — Buk Buk —Byd 
Buda; zniesienie istniejacéj tamże inspekeyi Bukowina; o potrzebie politycznego przy- 
leśnćj. N. 146, S. 409. zwolenia na rozdrobnienie komplexów ta- 
Budowie na statkach sporządzone wynajęte; bularnych. N. 100, S. 349. 
rozporządzenie dla wszystkich Krajów ka) _ — postępowaniu w ściąganiu należytości 
ronnych, wyjąwszy Węgry, względem po-| . aktem notaryalnym udowodnionych. N. 25, 
stępowania w sporach o zwrot takowych. S. 133. 
N. 213, S. 584. 

— — — wzniesione, najęte; rozporządzenie 
dla Węgier wzgledem sądowego postępowa- 
nia w wypowiedzeniu i zwrocie takowych. 
N. 234, S. 619. 

— wodne; postępowanie expropryjacyjne przy 
założeniu takowych. N. 470, S. 485. „| — zaprowadzenie ustawy notarzalnéj z dnia 21. 

Budziejowice; rozciągnienie prowizorycznćj Maja 1855 r. N. 23, S. 70. 
ustawy taxalnćj dla duchownego sądu mał- É ! e 
żeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj na du- Buraki; p. Cukier z buraków. 
chowny sąd małżeński tamecznćj dyecezyi. Bydło paskuacyjne; zaprowadzenie instrukcyi 
N l 2. dla cłowych urzędów w Siedmiogrodzie o 

Bukowina; o postępowaniu w sporach z kon- postępowaniu przy odprawianiu takowego. 
traktu dzierżawy lub najmu rzeczy nieru- N. 39, S. 164. ; 2 
chomych. N. 213, S. 584. 


— postanowienia względem ilości notaryuszów 
w tym kraju koronnym. N. 24, 3. 129. 
t 195 H 


— rozporządzenie dotyczące ściągania należy. 
tości, pochodzących z byłego stósunku do. 
minikalnego. N. 121, S. 357. 


C. 


Cele — Celn Celin — Celn 


Cele (Cilli); rozporządzenie dotyczące nazwy|Celme należytości, w dalmatyńskićj taryfie cel- 
tamecznego urzędu celnego klasy II, zajmu- nćj ustanowione; obliczenie takowych na 
jącego się interesami kasy zbiorowćj. N.78, walutę Austryjacką. N. 172, S. 461. 

S. 263 — opłaty; przyjmowanie banknorów waluly 
Austryjackićj przy tokow yen. N. 161, S. 434. 

urzędowych dla obrotu na kolei zelaznćj) — postępowanie w obrocie na Austryjackich 
rządowćj północno-tyrolskićj, z liniją celną kolejach żelaznych, liniję celną prapme 
stykającćj się. N. 123, S. 360. cych; upoważnienie głównego urzędu cel- 

e e nego klasy I. w Opawie do takowego. N. 

— — p. Celne postępowanie w obrocie na Au- 4.8.3 

siryjackich kolejach żelaznych. y 


— taryfa dalmatyńska; obliczenie celnych usta- 
nów tójże na walutę Austryjacką. N. 172, 
8. 461. 

— — powszechna; obliczenie należytości w tćj- 
ie ustanowionych na walutę Austryjacką. 
N. 171, S. 457. 

— — — uproszczenie i uzupełnienie niektó- 
rych pozycyj tejze. N. 202, S. 547. 

— — — zmiana takowej co do niektórych 
farbników i garbników , chemicznych arty- 


Celma linia; upoważnienie głównych urzędów 
celnych w Kufstein i Insbruku do czynności 


— — z towarami w połączeniu z nitkami w 
‘ obrocic pośrednim ze związkiem celnym, 
N. 86, S. 300. 

— terytoryjum; rozporządzenie dotyczące „po: 
wrócenia podatku konsumcyjnego od piwa, 
wyprowadzonego z takowego. N. 114, S. 346, 

— urzędy; upoważnienie takowych do oclenia 
pomniejszych ilości przyrządzonych towarów 
lekarskich. N. 14, S. 49. 

— — wzdłuż granicy ku Szłąsku pruskiemu i 


kułów pomocniczych, chemicznych produ- 
któw i towarów farbnych. Ń. 90, S. 311. 
waga; zastósowanie takowćj w Dalmacyi 
przy ocleniach. N. 172, S. 461. 

wołność dla towarów, wchodzących przez 


hrabstwu Kłądzko ; rozciągnienie udzielone- 
go takowym upoważnienia do zastósowania 
cła uwzględnionego względem żelaza suro- 
wego, świadectwami pochodzenia opatrzo- 
' nego. N. 85, S. 299. 


jezioro Lugańskie, a wychodzących przez] — — — — związku celnego; prowizoryczne 


pobrzeże Austryjackie. N. 235, S. 619. 


zaprowadzenie szczególnych urządzeń w 


Celn — Cło Cło — Cym 

przedmiocie organizacyi tych urzędów. ı N. celnych wzdłuż granicy ku Szlasku pruskie- 

195. S. 520. mu i hrabstwu Kladzko do zastösowania 
Celny urząd w Bazyaszu, nad Dunajem; utwo- takowego. N. 85, S. 299. 

rzenie takowego. N. 180, S. 485. Cło uwzględnione ustanowione dla niektórych 
— -— — Breitenbach; wyniesienie takowego produktów księstwa Modeny; obwieszcze- 

na uboczny urząd celny klasy I. N. 84, nie w jakich kwotach waluty Austryjackiej 

S. 299, 45 reńskowćj stopy takowe pobierane będą. 
— — — Graslicach ` prowizoryczne utworze- BIENEN OW j 

nie takowego. N. 196, S. 544. — wchodowe; podwyższenie takowego dla $w ié- 


— — — Krakowie; doczasowe upoważnienie gt oliwek DEE, N. 94, S. 312. 
takowego do dalszego postępowania opo-|CŁowo -urzędowe postępowanie z zagranicz- 
wiedniego, rozpoczętego przez główny urząd nym tytuniem surowym lub fabrykowanym. 
celny w Szczakowie. N. 136, S. 384. N. 240, S. 634. r 

— — — — przeniesienie expozytury tegourzę-|Csakathurn; p. Wyspa Mury. i 
du z Dembicy do Rzeszowa. N. 208, S. 580.|Csamad ` rozciągnienie prowizorycznćj ustawy 


8 ; ` A dl tereno 
e 1 e małżeńskie 
— — — Nahodzie; prowizoryczne utworzenie tazałncj dla <duChownego sądu" Matze: 


takonen N. 198, . 544 go archidyecezyi Wićdeńskićj na duchowny 
ZAK AJM e 2 — sąd małżeński dyecezyi tamecznćj. N. 2, 
— — — Occhiobello, w powiecie finansowym S. 2. 


Rovigo; przekształcenie takowego na urzedCsurgo; rozporządzenie względem nazwy urzę- 

celny uboczny klasy II. N. 132, S. 375. du stolicowo -sędziowskiego Iharoz - Bereny 
— — — Opawie; upoważnienie takowego do wedle stałego urzędowego siedliska tamże 

postępowania w obrocie na Austryjackich LC Kg 

kolejach żelaznych, liniję celną przecinają-|Cubar w Kroacyi; rozrządzenie względem 

cych. N. 4. S. 3. udzielenia licencyj mieszkańcom tego powialu 


— — — Polesella w powiecie skarbowym Ro- do handlu domokrążnego koralami surowe- 
vigo; przetworzenie takowego na uboczny mi. N. 98, S. 319. 
urząd celny klasy I. N. 188, S. 511. Cudzoziemey, w Austryjackiem Państwie 
— związek; p. Celne urzędy wzdłuż granicy zmarli; bliższe oznaczenie kompetencji są- 
związku celnego. dów Austryjackich do pertraktowania ma- 
Chebski powiat skarbowy w Czechach; utwo- jatku ruchomego, w Austryi po nich pozo- 
rzenie kontrolnego urzędu w Tachau. N. stałego. N. 222, 5. 601. 
212, S. 582. Cukier rafinowany w kawałkach; oclenie ta- 
Chemiczne artykuły | E E kowego w Dalmacyi. N. 203, S. 548. 
pomocnicze; ryfy celnój co do tako-| 77 * buraków; rozciągnienie borgowania po- 
— produkta; wych. N. 90, S. 311. datku konsumcyjnego od takowego na sześć 


miesięcy. N. 134, 5. 382. 


— — — rozeiggnienie borgu podatku zużycia 
od takowego na przeciąg jednego roku. N. 


Cieszy m: ustanowienie nazwy tamecznego ubocz- 
nego urzędu celnego klasy II. N. 78, S. 263. 


Cissa; regulamin o tamach na téj rzece. N. 243, S. 636. 
40, S. 164. — — płodów krajowych; obliczenie należy- 
Cło od drzewa opałowego i prostego wyroba- tości podatku konsumcyjnego od takowego 
wego; postawienie na równi lądowego na nową walutę Austryjacką. N. 175, S. 468. 


transportu takowego z trasportem wodnym 
wzdłuż granicy tureckićj pod względem wy- 
miaru cła. N. 57, S. 205. 


Cwierćkrajcarówki monety konw.; roz- 
ciągnienie terminu do Seiggnienia takowych 

5 i i z obiegu. N. 210, S. 581. 

— od używanych sprzętów domowych i mebli| Cygara hawańskie, prawdziwe; zaprowadze- 


sprowadzonych dla urzędników publicznych i i taryfy ; 
w Dalmacyi; uwolnienie tych przedmiotów Sc, pry apreedai wych. NANA 
od takowego. N. 9, S. 12. i i Wer, Ą 
. Cyinentowamie; o sposobie scisgania na- 
— uwzględnione co do żelaza surowego, świa- lezytosci, za takowe pobieranych przez róż- 

dectwami pochodzenia opatrzonego; rozcią- ne korporacyje. gminy lub osoby prywatne. 


gnienie upoważnienia ubocznych urzędów N, 148, S. 411. 


VIII 


Cym — Cze 
Cymentowanie; przepis o pobieraniu na- 
leżytości za takowe w Królestwie Lom- 
bardzko-Weneckiém, począwszy od dnia 1. 
Listopada 1859 r. N. 126, S. 362. 


Cywilne i karne sprawy; ugoda między Au- 
stryją i księstwem Nassawskićm względem 
ponoszenia kosztów w takowych. N. 27, 
S. 135.“ 


posady, wyłącznie dla wysłużonych zolnie- 
rzy zachowane; o nadawaniu takich posad 
indywiduom straży finansowej. N.37, S. 156. 


Czasopisma, wychodzące 4 razy na miesiąc; 
o obowiązku stęplowym od takowych. N. 
225, S. 608. 

Czas, przez zbiegów odsłużonym być mający; 
policzenie takowego. N. 110, S. 341. 


Czechy; częściowe zmienienie Rozporządze- 
nia Ministeryjalnego z dnia 16. Listopada 
1850 r. N. 77. S. 263. 


— częściowe zmienienie ustawy o kasowóm po- 
stępowaniu z majątkiem sierocińskim, kura- 
telskim i depozytowym. N. 45, S. 194. 


Cze — Czy 


Czechy ; o potrzebie politycznego przyzwole- 
nia do rozdzielenia komplexów tabularnych 
N. 100, S. 319. 


— rozciągnienie rozporządzeń z dnia 23. Lu- 
tego 1854 r. N. 54 D. P. P. i z dnia 43. 
, Kwietnia 1850 r. Nr. 70 D. P. P. na ten 

` kraj koronny. N. 99, S. 319. 


— ustanowienie stanu personalu i płacy przy 
C. K. administracyi nakładu książek szkol- 
SCH tego kraju koronnego. N, 169, 


— zniesienie urzędu kontrolnego W -Sandau 
N. 212, S. 582. 


Czynność sądów urbaryalnych W Kroacyi i 
Slawonii; instrukcyja względem tójże. N. 1. 
S. 2. - 

— — — — Siedmiogrodzie; instrukcyja wzgle- 
dem takowej. N. 16, S. 53. 

— urzędowa polityczna, w wypadkach prze- 
stępstw ; przepisy o postępowaniu w tych 
wypadkach, N. 34, S. 139. 

l 


r 


Czyımosci sądowo-lekarskie ; dodatkowe po- 
stanowienia względem należytosci za nie. 


| N. 106. S. 338. 
D. 
Dal — Dal Dan — Del 
Dalimacyja; podwyższenie cła wchodowego|Daniny górnicze; zastósowanie do nich no- 


dla świćżych oliwek. N. 94, S. 312. 
rozporządzenie dotyczące oclenia tłustych 
olejów i podatku konsumcyjnego od wypa- 
lanych płynów spirytusowych. N. 34, S. 137. 
— postępowania expropriacyjnego przy 
założeniu publicznych dróg i budowli wo- 
dnych. N. 179, S. 485. 

— względem oclenia rafinowanego cukru 
w kawałkach. N. 203, 5. 548. 


umocowanie powiatowych dyrekcyj skarbo- 
wych do przyzwolenia na wolne od cła 
sprowadzanie używanych sprzętów domo- 
wych i mebli dla urzędników publicznych. 
Neo, świe 


ustanowienie tary dla towarów w belach, 
worach, skrzyniach i beczkach. N. 46, S. 191. 
zuprowadzenie ustawy lesnėj w tym Kraju 
koronnym. N. 55, S. 204, 
Dalmatynska taryfa celna; obliczenie usta- 
uowionych w nićj nalezytosci na walutę 
Ausiryjacka. N. 172, S. 461. 


wćj waluty Austryjackićj. N. 139, S. 386. 
Dawni panowie i ich poddani w Węgrzech; 
o dałszćj dopuszczalności urbaryalnych spo- 
rów między nimi, wytoczonych przed dzia- 
łainością Ces. Patentów z dnia 2. Marca 
1853 r. (Nr. 38 i 44 D. P. P.) i z dnia 
17. Maja 1857 r. (Nr. 98 D. P. P.) N. 89, 
S. 311. , 
Deixlaracyja towarów ‚przechodow ych; roz- 
ciągnienie uwzględnienia pod względem ta- 
kowćj dozwolonego także na“ zagraniczne 
nieoclone towary 2 kartą konwojową, ma- 
jace być przekazane celem oclenia wchodo- 
wego lub złożenia w magazynach urzędo- 
wych. N. 159, 8. 433. 


Delegowanie innego Wyższego Sądu Kra- 
jowego w sprawach, „w których Prezydent 
Sądu Wyższego osobiście jest interesowa- 
nym. N. 60, 5. 207. 


— — — urbaryalnego w sprawach, w któ- 
rych Prezydenci tabuli banalnćj osobiście są 
interesowanymi. N. 73, S, 245. 


Del — Dob -Dob — Dok 
Delta Dunajn; p. Austryja, Francyja, Wielka| jacego, część dotyczącćj prebendy stanowią: 
Brytanija i t. d. cego. N. 163, S. 435. 
Dembica; przeniesienie tamecznćj expozytu- Dobra duchowne w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
ry głównego urzędu celnego Krakowskiego wonii, Serbii i Banacie Temeskim; zastó- 
do Rzeszowa. N, 208, S. 580. ı sowanie Patentu z dnia 16. Stycznia 1854 r. 
Departamenta leśne w Węgrzech; utwo- (Nr. 21, 22 i 23 D. P. P.) do takowych. 


rzenie takowych przy pięciu wydziałach N. 5, S. 4. 
Skarbowćj Dyrekcyi Krajowćj. N. 146, S. 409.] — nieruchome w Węgrzech, Kroacyi, Slawo- 
. nii, Serbii, Temeskim Banacie i w Sied- 
Depozyta sądowe; udokumentowanie wy-| miogrodzie, zastawione; uregulowanie po- 
‚ dawezych Zurnalöw dla takowych. N. 160, stępowania w sporach o wykupno takowych. 
5 8. 488. . N 226. S. 608. 
epozytowe extrakta; zniesienie taxy odjpgpyrownik: rozciągnienie prowizoryeznéj 
wydawania takowych stronom. N. 164, S. 436. ustawy taxalnej Te Eu mal- 
— należytości; ustanowienie takowych w no- żeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj na du- 
wćj walucie Austryjackićj. N. 151, S. 416. chowny sąd małżeński tamecznćj dyecezyi. 


A e d N. 52, S. 200. t in 
Deputacyje komunalne w Królestwie Lom- et ; 1 

bardzko- Weneckićm ` rozporządzenie o por-|DObrowolne wstąpienie do służby wojsko- 

toryjnéj wolności takowych. N. 18, S. 52. wćj; przepis co do takowego. N. 167, S. 444. 


Detaxacyja sądowa i sprzedaż opuszczonćj| Dochodowe przestępstwa ; dozwolenie od 
kopalni; objaśnienie pytania, którzy wierzy- zwykłego postępowania karnego co do ta- 
ciele hipoteczni takowej żądać mogą. N. kowych. N. 75 (dodatek), S. 265. 


41, S. 164. — sprawy karne; rozciągnienie zakresu dzia- 
Dezerterzy; p. Zbiegi. łalności władz finansowych w tychże. N. 


Bietalne klasy profesorów przy szkołach aku- sj 75, S. 261. 


szerskich w prowincyjach: ustanowienie ta- Dochodowy podatek; uwolnienie urzedni- 

kowych. N. 135, S. 384. ków rządowych i funduszowych tudzież sług 

Diety dla urzędników i lekarzy, użytych do i ich przynależnych od obowiązku do do- 

czynności sądowo-lekarskich; dodatkowe po- datków krajowych i oswobodzenia grunto- 

stanowienia względem takowych. N. 106, wego od ich płac urzędowych i poborów 
338. kwiescentalnych. N. 220, S. 600, 


— — — rządowych i funduszowych; wymie--Dochodzenie i karanie przestępstw wzglę- 


rzenie takowych w walucie Austryjackiéj. dem przepisów meldunkowych ; przydziele- 

N. 125, S. 362. nie takowego władzom politycznym. N. 54, 
— i należytości miłowe dla urzędników w po- S. 199. r 

dróżach służbowych w Okręgu urzedowym;| — p. także Sledztwo. 

uregulowanie takowych. N. 166, S. 437. Dodatek do Nr. 65 Dziennika Rządu Krajo- 
Djaków; rozciągnienie prowizorycznćj ustawy wego dla Okręgu Administracyjnego z ro- 


taxalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- ku 1858. S. 265. 
go archidyecezyi Wićdeńskićj na duchowny datki krajowe i indemnizacyjne; p. Do- 
sąd małżeński tamecznćj dyecezyi. N. 2, S. 2. PR 00 pod ? det 


H 
Dług Stanu; wydanie nowych takowego za-Dodatkowe postanowienia względem nale- 
pisu w walucie Austryjackićj. N. 190, S. 511. żytości za sądowo-lekarskie czynności służ- 
0" . A o. be Zi bowe. N. 106, S. 338. 
tużnicy wexlowi; zmienienie Postanowień R 
$. 18 Rozporządzenia z dnia 25. StyczniajDodatkowy traktat do rewidowanego tra- 
1850 r. Nr. 52 D. P. P. i $. 17. Rozporzą- ktatu związku pocztowego, z roku „1854. 
dzenia z dnia 31. Marca 1850 r. Nr. 125] N. 82, S. 284. 
. P. pod względem exekucyi przeciwkojpokumienta notaryalne ` zastósowanie ustaw 
nim. N. 199, S. 545. 2 dnia 6. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r. do 
Dobra duchowne; o postępowaniu z obliga- niektórych z tychże. N. 223, S. 609. p 
cyjami funduszu oswobodzenia gruntów od) — prawne; skale do wymierzenia należytości 
kapitału indemnizacyjnego, na nie przypada-| + od takowych. N. 102, S. 330. 


b 


Dok — Dos Doz — Due 
Dokumenta urzędowe, opićwające na zezwo-|Dozorey maszyn parowych stacyjonalnych; 
lenie do sprowadzania zagranicznego tytuniu przepis względem examinu, jakiemu się ta- 
surowego lub przyrządzonego; postanowie- kowi poddać winni. N. 158, S. 429. | 


nia co do ich trwania, ważności i formy. Pozwolenie odstąpienia od zwykłego postę- 
N. 240, S. 634. ? powania w przestępstwach skarbowych. N. 


Dolina Skoglietto w pobliżu Rjeki; zaprowa- 75, (dodatek na S. 265.) 
dzenie ubocznego urzędu celnego klasy II.“ __ wymiany wszelkich aż do roku 1856 wybi- 
u wejscia do nićj. N. 7, S. 11. i janych monet krajowych w urzędach wy- 
Dominia byłe; p. Obligacyje presiacyj wo- miany złota i srebra i w urzędach menni- 
jennych. czych. N. 87, S. 301. , 
Dominikalny stósunek, były w Galicyi, Lo-|Drogi publiczne w Dalmacyi; expropriacyjne 
domeryi, Bukowinie i W. Księstwie Kra- postępowanie przy zakładaniu tychże. N. 
kowskićm; rozporządzenie dotyczące ścią- 179, S. 485. 
gnienia należytości z niego pochodzących. Drogowe należytości; wymierzenie takowych 
N. 121, S. 357. w nowćj walucie austryackićj. N. 124, S. 


Domokrażcy w Kroacyi; przyzwolenie na 360. 
sprzedaż przez nich Kroackiego kalendarza Drugi traktat dodatkowy do rewidowanego 


„Sostar“. N. 241, S. 635. traktatu związku pocztowego. N. 82, S. 284. 
Domokrażny handel koralami surowemi;|Drukarnia nadworna i rządowa; zarządze- 
rozporządzenie względem udzielenia licen- nie ażeby ogłoszenia upadłości majątku ta- 


cyj mieszkańcom powiatu Cubar w Kroacyi kowćj udzielane były. N. 185, S. 490. 


do tak . N. 98, S. 319. 
8 zh . Drukarskie błędy; p. Sprostowanie błędów 
— — książeczkami do | rozciągnienie uwzglę- drukarskich. 


nabożeństwa ; I dnienia mieszkańców || ukow: dn 1 — „zd 
— — obrazami swie- f Valsugany w Tyroluina nuzowane, zy SERIEAGD prasy 


scha kładu krajowców, nie podlegają przepisom 
wół 1 Wonn DADZA BĘ, o oddawaniu obowiązkowych exemplarzy. 
Domowe sprzęty, używane; upoważnienie NO. 5. 22. 
powiatowych władz skarbowych w Dalma- rut ze złota i srebra ciągniony; ustanowie- 
cyi do pozwolenia wolnego od cła takowych . nie należytości od stęplowania tegoż w wa- 
N. 9 dla publicznych urzędników. lucie austryackićj. N. 147, S. 440. 
Doniesienie władzy poborowćj o akcie pod-|DFZEewny kwas; p. Chemiczne artykuły. 


legającym należytości w przypadku zezwo-|qypzewo opałowe i proste wyrobowe; posta- 


lenia sprzedaży nieruchomości pupilów lub wienie na równi lądowego transportu z tran- 
opiece poruczonych. N. 155, S. 419. sportem wodnym takowego wzdłuż turec- 
Dopuszczalność sporów urbaryalnych mię- kićj granicy pod względem wymierzenia cła. 
dzy dawnymi poddanymi i ich panami gruntu N. 54, S. 205. 
ia s PROJ d byłych krajach węgierskich.| Huchoune ooo eee e 
1% ! cyami funduszu oswobodzenia gruntów od 
— tabulacyjnych zameldowan praw hipotecz- kapitału indemnizacyjnego, na nie przypa- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisa- dającego, część dotyczącćj prebendy stano- 
nia realności hipotecznćj; rozporządzenie wiącego. N. 163, S. 435. 
dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, Banatu Te-| __ qobra w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Ser- 
meskiego i Serbii. N. 48, S. 192. ‚ Mi i Temeskim Banacie; zastósowanie do 
Doreczenie not taxalnych osobom do zapłaty takowych patentu z dnia 16. Stycznia 1854 
zobowiązanym; o korespondencyi władz . 24,22 1 28 D. K ) N. 5, S. 4. 
Austryjackich i Saskich względem takowego.] — sądy małżeńskie archidyecezyi Olomunca 
N. 128, S. 365. Lwowa (obrządku łacińskiego, grecko- 
Dostarczanie Austryjackim wojskom forsz- katolickiego i ormiańskiego) i Zadry; roz- 
panów w przechodzie przez Bawaryją; umo-|  ' Ciągnienie na nie ,prowizorycznćj ustawy 
wa między Austryją i Bawaryją względem taxalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- 


tego. N. 38, S. 157. go archidyecezyi Wićdeńskićj. N. 52. S. 200 


Duch — Dyp 


Duchowne sądy małżeńskie w Królestwie 


Lombardzko- Weneckićm; rozciągnienie pro- 
wizorycznćj ustawy taxalnćj dla duchowne- 
go sądu małżeńskiego archidyecezyi Wić- 
deńskićj na takowe. N. 83, S. 299. 


— — wojskowe; zastósowanie prowizory- 
cznego regulaminu taxalnego sądów ducho- 
wnych małżeńskich do osób, należących do 
Pogranicza Wojskowego i innych, jurysdyk- 
cyi wojskowćj podlegających. N. 53, S. 201. 
— — p. Ustawa taxalna itd. 


zakony i kongregacye; 
tyczące wymogów i wykazu prawnego ich 
istnienia, oraz warunków, zachowanemi być 
mających przy zawarciu prawnych intere- 
sów imieniem onychże. N. 95, S. 314. 


deńskiej; rozciągnienie prowizorycznej usta- 
wy taxalnćj, dla tego sądu wydanćj, na du- 
chowne sądy małżeńskie innych archidye- 
cezyj i dyecezyj Cesarstwa Austryackiego. 
Men, RAN. 52 S: EIS, IL 9.20, 
WË 


— — wojskowy; delegowanie arcybiskupa 
Salchurgskiego do rozstrzygania w trzecićj 
instancyi w wyrokach tego sądu. N. 20, S. 53. 


Dukat cesarski; oznaczenie stósunku wewnę- 


trznej wartości „korony“ do tegoż. N. 54, 
S. 202. 


Dum aj; akt między Austrya, Bawaryą, Turcyą 


i Wirtembergiem względem żeglugi na Léi 


— — — — Lewoczy; 
— władz finansowych; 


Dyr — Dzie 


ta traktowaniu tych DCH ZU najętym po- 


wozem jadą. N. 170, S. 


JDyrekcya skarbowa Ra w Węgrzech; 


utworzenie leśnych departamentów przy 
pięciu jéj wydziałach. N. 446, S. 409. 


Dyrekeye policyjne, samodzielne; rozporzą- 


dzenie z dnia 20. Czerwca 4858, N. 88 D, 
P. P. względem śledztwa i ukarania prze- 
stępstw, w tem rozporządzeniu wymienio- 
nych, tylko do takowych a nie do ich ko- 
misaryatów odnosić należy. N. 122, S. 358. 


rozporządzenie do--Dyseyplinarne kary przeciw urlopnikom i 


rezerwowcom; obwieszczenie władzom cy- 
wilnym rozporządzenia nadkomendy wojsko- 
wej z dnia 29. Lipca 1857 względem orze- 
czenia takowych. N. 70, S. 243. 


Duchowny sąd małżeński archidyecezyi Wie- Działalność prowizorycznych władz górni- 


czych; rozporządzenie o dalszym ciągu onej- 
że az do chwili ostatecznćj organizacyi tych 
władz. N. 162, S. 435. 


— sądu górniczego w Ko-] ustanowienie po- 


szycach; czątku tejże. N. 
200, S. 546. 
rozciągnienie zakresu 


takowej w karnych sprawach dochodowych. 
N. «2984261 


Dzieci z nieważnych małżeństw osób, nieule- 


gających nowćj ustawie małżenskićj z roku 
1856; cesarskie rozporządzenie co się tyczy 
prawności luh nieprawności rodu takich dzie- 
CIE N 92.95 31R- 


rzece. N. 13, S. 19. 
— rozporządzenie o wykonaniu aktu żeglugi 
% ; A e 95 
St ol rzece z dnia 7 Listopada 1857. N. 21, Dzieguiki: p. Go. 
Dzierżawy; o sądowóm postępowaniu w spo- 

rach z kontraktu tejze, N. 213, S. 584. 
— rozporządzenie dla Węgier, Kroacyj, i Sla- 
wonii, Serbii, Banatu Temeskiego i Sied- 
4 : f miogrodu; o sadowém postępowaniu w spo- 
Dygestyjna sól; p. Sól glauberska. rach z kontraktu i wypowiedzeniu takowćj. 
Dymisya z wojska; postanowienia, kiedy ta- N. 234, S. 619. 
kowa miejsce mieć może. N. 167, S. 451. \pziesiceina w Wielkiem Księstwie Siedmio- 
Dyplomatyezne osoby, przy Najwyższym grodzkićm; cesarski patent o zniesieniu i wy- 
Dworze akkredytowane; o wolnóm od my- nagrodzeniu takowćj. N. 153, S. 418. 


Dzielenie komplexów tabularnych; p. Raz- 
drobnienie komplexów ud. 


— — względem uzyskania Austryjackiej legi- 
tymacyi do żeglugi rzecznćj lub spławu na 
tej rzece. N. 22, S. 58 


— p. Delta Dunaju. 


E. 


Edyk 
Edy ktalny termin, ustanowiony w $. 3. u- 
stępie 4 rozporządzenia z dnia 15. Grudnia 
1855 (N. 222 D. P. P.) do wniesienia za- 
meldowań intabulowanych wierzytelności ce- 
lem hipotecznegu przeniesienia do nowych 


Edyk 
protokułów księgi gruntowej w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii, Serbii i Banacie Teme- 
skim; o postępowaniu z zameldowaniami po 
tym terminie wniesionemi. N. 49, S. 53. 


XII 


Edyk — Exe Exe — Erl 

Edykta, ogłaszające upadłość majątku; p. Dru- D. P. P. pod względem téj exekucyi. N 
karnia nadworna i rządowa. ı 199, S. 545. 

Examin, mający być złożony od kandydatów |Exekucya za podatki zaległe; ustanowienie 
do posad przy urzędach poborowych; roz- należytości za nią w walucie austryackiej. 
porządzenie względem takowego. N. 113, N. 206, S. 579. 

RA: wg Exponowane komisaryaty samodzielnych dy- 

Examina maszynistów przy okrętach paro- rekcyj policyi; rozporządzenie względem 
wych i indywiduów, używanymi być mają- kompetencyi władz politycznych do sądo- 
cych do posługi lub przypilnowania maszy- wnictwa względem niektórych przestępstw 
ny parowćj lub kotła parowego, tudzież do powszechnćj ustawy karnej na takowe nie 
prowadzenia lokomotywy lub statku paro- ma zastösowania. N. 122, 5. 358. 
wego; rozporządzenie względem zakładów Ex 2 

b e RE pozytura głównego urzędu celnego Kra- 
paukowyeh i komini eh . Tuer w bee, przeniesienie erf 
158, S. 429. do Rzeszowa. N. 208, S. 580, 


Expropryacyjne postępowanie w Dalma- 


ns a l cyi przy zakładaniu dróg publicznych i wo: 


— roczne; łach filozoficznych na uniwer- 3 L 
— semestralne; |sytetach w Padwie i Pawii. N. dnych budowli. N. 179, S. 485. 
178, S. 476. Extrakta depozytowe, sądowe; zniesienie ta- 
-— teoretyczne, rządowe; urządzenie takowych xy od wydawania takowych stronom. N. 
w uniwersytetach Padwie i Pawii. N. 178, 164, S. 436. 
S. 476. — farbne i garbnicze; zmienienie pozycyi 34g' 
— — p. Komisye teoretycznego eraminu admi- powszechnej taryfy celućj. N. 90, S. 314. 
TY Deet" Eraryalne należytości drogowe, mostowe 1 
— z nauki rachunkowości kontrolnćj; przepis przewozowe; wymierzenie takowych w wa- 
dla Królestwa Lombardzko - Weneckiego o lucie austryackićj. N. 124, S. 360. 
urządzeniu takowych. N. 44, S. 191. — — wodne, niektóre przewozowe, w Króle: 
Exekucya w drodze politycznćj; Ściąganie stwie Lombardzko - Weneckićm należytości 
przyznanych prawomocnie skarbowych kar zjednoczone i należytości cymentowania; po- 
pieniężnych w takowćj. N. 42, S. 165. bieranie takowych od 1. Listopada 1858 r 
N. 126, S. 362. 


— wexlowa; zmienienie postanowień $. 18 roz- 
porządzenia z dnia 25. Stycznia 1850 N. 52. Erlawa; p. Duchowny sąd małżeński archidye- 
D. P. P. i z dnia 34. Marca 1850 N. 125. cezyi Wiedenskid). 


F. 


Fab Fab — Fil 


Fabrykanci w Pograniczu Wojskowém ;jFabrykowany tytuń, zagraniczny; rozpo- 
przepis o protokolowaniu i o toee rządzenie względem cłowo-urzędowego po- 
sądów wojskowych do protokołowania lub stępowania z takowym. N. 240, S. 634, 


wykreślenia firm tychże. N. 104, S. 336. 
A 3 y Familia księcia Augusta Koburg-Gotha; usta- 


Fabrykaty tytuniu; zakaz przenoszenia lub nowienie kompetencyi najwyższego urzędu 
przesyłania pewnych gatunków tychże z je- marszałkowskiego nadwornego jako perso- 
SAW innego Kraju koronnego. N. 214, nainćj instancyi dla tego domu. N. 94, S 

S : 314. 


Fabryki cukru z buraków; rozciągnienie bor- d b ś ; 
gowania podatku konsumcyjnego od cukru\Farbierskie artykuły gl" eee 
z buraków na przeciąg jednego roku. N. Z niektórych pozycyi powszechnéj ta- 
243, S. 636. ryfy cłowćj. N. 90, S. 311. 
— — — — rozeiggnienie borgu podatku kon-|Farby lakierskie; p. Farbierskie artykuly itd. 


sumcyjnego od cukru z buraków na sześć|F'ilozoficzme wydziały na uniwersytetach w 
miesięcy. N. 134, S. 382. Padwie i Pawii; zniesienie examinów ro- 


Fin — For For — Fun 
cznych i semestralnych na tych wydziałach. Austryi w tym przedmiocie wydanych, we 
N. 178, S. 476. wszystkich Krajach koronnych, w których 


2 NE : iższo - austryackie miary i wagi są zapro- 
Finansowe dyrekcyje powiatowe w Dalma- e y 8 

cyi; upoważnienie takowych do udzielania wadzone. N. 93, S. 313. 

pozwolenia na wolne od cła sprowadzenie|F'orszpany; ugoda między rządem ces. au- 


używanych sprzętów domowych i- mebli dla stryackim i król. bawarskim względem do- 

urzędników publicznych. N. 9, S. 12. sturczania takowych w przechodzie c. k. au- 
— władze; rozciągnienie zakresu działalności stryackich wójsk przez Bawaryą. N. 38, S. 

tychże w przestępstwach skarbowych. N. 75, 

S. 261. Francya, Austrya, Wielka Brytania, Prusy, 


Finansowćj straży indywidua; o nadawaniu Rosya, Sardynia i Turcya; traktat względem 
takowym posad cywilnych, wyłącznie dla granicy między Rosyą i lurcyą w Bezara- 
wysłużonych żołnierzy zachowanych. N. 37, bii, Delty Dunaju i Wysp wezowych. N. 6, 


S. 156. S. 6. 

— — komisarze, nowo mianowani; ogranicze-| - Rosya, Tureya, Austrya, Prusy, Wielka 
nie zawierania małżeńskich ślubów z ich Brytania 1 Sardynia; traktat między temi 
strony. N. 58, S. 205. Państwami dotyczący księstw Wołoszczyzny 


= WE A ; Gm i Mołdawii. N. 204, S. 550. 

ogaras; rozciągnienie prowizorycznćj usta- A m 

wy taxalnej dla duchownego sądu małżeń- ei ECHTER 
skiego archidyecezyi Wiedenskiej na tame- A 


czną dyecezye. N. 52, S. 200. Funduszowe obligacye publiczne; postepo- 


Forına urzędowych dokumentów , opiewają- wanie przy składaniu takowych jako kaucyi 

cych na licencyę do sprowadzania zagrani- małżeństw wojskowych, tudzież przy pod- 

. cznego tytuniu surowego i przyrządzonego. noszeniu prowizyj i wydaniu obligacyj ta- 
N. 240, S. 634. kowych. N. 143, S. 393. 

Formularze do protokułów i wyrokówiFunduszowi urzędnicy; wymiar dyet dla 

względem śledztwa zbrodni lub wykroczeń nich w walucie austryackićj. N. 125, S. 362. 


według Ces. Patentu z dnia 3. Maja 1858 r. Funduszòw publicznych urzędnicy i słudzy; 
N. 68, S. 230—241. zastösowanie nowćj waluty austryackiej do 

Formy niższo-austryackich miar i wag; wpro- ich poborów i kwiescentalnych należytości. 
wadzenie patentów i przepisów, dla nizszéj N. 183, S. 489. 


&. 


Gab — Gal Gal — Gaz 


Gabinety naturalne, fizykalne, astronomiczne, |Gralicya; ustanowienie liczby notaryuszów w 
geognostyczne itd.; przepisy dutyczące obro- tym Kraju koronnym. N. 24, S. 129. 
ny ich własności. N. 233, S. 618. — zaprowadzenie ustawy notaryalnéj w tym 
Galerye obrazów; p. Zbiory naukowe. Kraju koronnym. N. 23, S. 70 


Galicya; obwieszczenie ostatecznego urządze-| PAFRNiKi niektóre; zmiana dotyczących po- 
nia władz kontrolnych w tym Kraju koron- A powszechnej taryfy clowej. N. 90, S. 


nym. N. 56, S. 204. 
Gazetowe kaucye; uregulowanie takowych 


— 0 potrzebie politycznego pozwolenia na roz- f : éi N. 16 
V s EI komplexöw tabularnych. N. 100, 1 WE tenzen 0, A 


319. | 

. ; Dune: — marki nowe, mające być używane od 1. Li- 

— o ściąganiu należytości aktem notaryalnym stopada 1858 r.; zaprowadzenie takowych. 
udowodnionych. N. 25, S. 133, N. 184, S. 489. 


— o ściągania należytości pochodzących z by-|&azety; zmiana niektórych postanowień wzglę- 
a” stosunku dominikalnego. N. 121, S. dem oplaty stepla od takowych. N. 217, 
o S. 595. 


XIV 


Gla — Gór 
Glauberska sól; rozciągnienie uwagi 2 do 


pozycyi 37 e) powszechnćj taryfy cłowej 
na takową. N. 90, S. 311. 
Główny urząd celny w Krakowie; przenie- 
sienie jego expozytury z Dębicy do Rzeszo- 
wa. N. 208, S. 580. 
— — — Opawie; upoważnienie takowego 
do postępowania celnego w obrocie na au- 


stryackich kolejach żelaznych linię celnąj 


przechodzących. N. A, S. 3. 


Gimin przełożeni; o zawiadomieniu przełożo- 
nćj ich władzy o wytoczonćm przeciw nim 
słedztwie z powodu zbrodni lub wykrocze- 
nia, o zapozwaniu do rozprawy ostate- 
cznćj, tudzież o zapadłym wyroku. N. 207, 
Se 79. 

Gminme przełożeństwa w Królestwie Lom- 
bardzko- Weneckićm; o uwolnieniu takowych 
korespondencyj od portoryum. N. 18, S. 52. 

Gininy; o sposobie ściągania prawnie przez 
takowe pobieranych nie eraryalnych nale- 
zytoSei od cymentowania, miejscowego, tar- 
gowego itp., począwszy od 1. Listopada 
1858 r. N. 148, S. 411, 


Górnicza ustawa powszechna; objasuienie 
$. 264 tejze względem pytania, którzy wie- 
rzyciele hipoteczni opuszczonej kopalni żą- 
dać mogą sądowćj detaxacyi i sprzedaży ta- 
kij kopalni. N. 44. S. 164. 

— — organizacya władz górniczych, do 
wykonywania takowćj powołanych. N. 157,| 
S. 423, 


— = zastósowanie $$. 284 i 285 tćjże do 
okręgu byłćj rzeczypospolitćj Krakowskićj. 
N. 144, S. 407 

Górnicze daniny; p. Opłaty kopalniane. 
regalia cesarskie: p. Rezerwata leśne. 


sądownictwo, sądowi komitatowemu w Pre- 
szowię przysłużające; przeniesienie takowe- 
go do sądu komitatowego w Lewoczy i do 
sądu krajowego w Koszycach. N. 200, 8. 
546, 

władze, do wykonywania ustawy górniczćj 
powołane; organizacya takowych. N. 157, 
S. 423. e 

— prowizoryczne; o dalszym ciągu działal- 


Gos — Gry 


Gospodarskie osady, w Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, Serbii, Temeskim Banacie i 
w Siedmiogrodzie nowo powstające; ustano- 
wienie uwzględnień takowym nadanemi być 
mających, tudzież warunki ich uzyskania. 
N. 242, S. 636. 


Granica Austryacko - Bawarska; p. Koleje że- 
lazne. 


ku Państwu Kościelnemu; zaprowadzenie 
osobnćj kontroli paszportówćj dla zapobie- 
żenia przemytnictwu. N. 107, 5, 339. 


ku Szląsku pruskiemu i hrabstwu Kłądzko; 
rozciągnienie upoważnienia ubocznych urzę- 
dów celnych klasy I, wzdłuż tćjże istnieją- 
cych, do zastósowania cła uwzględnionego 
względem żelaza surowego, Świadectwami 
pochodzenia opatrzonego. N. 85, S. 299. 


— Turcji; postawienie na równi lądowego 
transportu drzewa opałowego i prostego 
wyrobowego pod względem wymierzenia 
cła. N. 57, S. 205. 


niemiecka zwiazku celnego; zaprowadzenie 
prowizorycznćj organizacyi urzędów celnych 
i straży skarbowej wzdłuż tójże, N. 195, 
„5.2520. 


Rosyjsko-Turecka w Bezarabii; traktat mie- 
dzy Austryą, Francyą, Wielka Brytanią, 
Prusami, Sardynią, Rosyą i Turcyą, wzglę- 
dem ustanowienia takowćj N, 6, S. 6 


Graniczne powiaty Królestwa Lombardzko- 
Weneckiego; zaprowadzenie w takowych 
osobnćj kontroli paszportowćj dla powstrzy- 
mania przemytnietwa. N. 107, S. 339. 


Graslice w Czechach; prowizoryczne utwo- 
rzenie głównego urzędu celnego tamże. N. 
196, S. 544. 

Gruntowe księgi w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii i Temeskim Banacie; postepo- 
wanie z onemi zameldowaniami intabulowa- 
nych wierzytelności, które celem przenie- 
sienia do nowych protokulów tych ksiąg 
wniesione są dopićro po upływie terminu 
edyktalnego. N. 19, S. 53. 


— oswobodzenie; p. Dobra duchowne; p, także 
Dochodowy podatek. 


ności tychże aż do przeprowadzenia ostate-|Gryzomów kanton (Kanton Graubundten); 


cznćj organizacyi tych władz. N. 162, S. 435. 


p. Przemytnictwo. 


XV 


H. 
Hand Haw — Hip 
Handel domokrążny koralami surowemi; oHawanskie cygara prawdziwe; zaprowadze- 
udzielaniu mieszkańcom powiatu Cubar w nie nowćj taryfy sprzedaży takowych. N. 


Kroacyi licencyi do takowego. N. 98, S. 319. 224, S. 606. 


— — książeczkamijo udzielaniu mieszkańcom FE - Be". 
ge, Ý e Herb krajowy; o postępowaniu w razie nieu- 
do nabożeństwa; |Valsugany w Tyrolu licen- Pod ee Pn ee takowego. N 
— — obrazkami Jet do takowego. N. 209, 61, S. 207 ä 
a ika «Ki 


świętych; 8. 58 

—- zagranicznym tytuniem surowym i fabryko-Merınanstadt; przeniesienie cenzury i za- 
wanym; rozporządzenie względem trwania, ciągania do ksiąg żurnałów wydawczćj ka- 
ważności i formy urzędowych dokumentów, meralnéj kasy siedmiogrodzkićj od głównej 
na takowy opiewających. N. 200, S. 634. buchalteryi kameralnćj do tomecznćj buchal- 


Handlarze w Pograniczu Wojskowóm; o pro- Jud a me 
tokolowaniu ich firm i o kompetencji s2-Hipoteezme prawa, nabyte na drodze sądo- 
dów wojskowych do protokołowania lub wego opisania realności hipotecznéj; o do- 
wykreslania tychże. N. 104, S. 336. puszezalnosei i postępowaniu z tabulacyjne- 

Handlowe firmy w Pograniczu Wojskowem; mi zameldowaniami takich praw. N. 48, S. 
przepis o sposobie obwieszczania takowych. 192. 

N. 104, S. 336. af: zd 4 R 
— przeniesienie intabulowanych wierzytelności 
— i przemysłowe książki; o stęplowóćm postę- do nowych protokułów księgi gruntowej 


powaniu z takowemi, jeżeli miara arkusza w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii i Temeskim 
przenosi 726 cali kwadratowych. N. 66, S. Banacie; objaśnienie postępowania z zamel- 
219. dowaniami w tym celu uczynionemi, ale pa 

— i przemysłowe księgi. opatrzone dawnemi upływie edyktalnego terminu wniesionemi 
znaczkami stęplowemi, jeszcze nie używane; N. 19, S. 53. 


rozporzadzenie wzgledem oplaty nalezyto- Hi . - a... O 
VER um 2 8.5 j aten Hipoteezui wierzyciele opuszczonéj kopalni. 
Ra i Due w walucie austryac objaśnienie $. 264 powszechnćj ustawy gór- 
Kb? "a S niczej względem pytania, którzy wierzyciele 
Handłowy traktat między Austryą i Persyą. sądowćj detaksacyi i sprzedaży takićj kopal- 


N. 74, 5. 247. | ni żądać mogą. N, 41, 5. 164. 
I. — J. 
Jed — Ind Ind — Ins 
Jednostajne rozstrzygnienia dwóch sądów tów od kapitału indemnizacyjnego, na dobra 
urbaryjalnych w Węgrzech, Kroacyi, Slawo- duchowne przypadającego, część dotyczącej 
nii, Serbii, Temeskim Banacie i Siedmiogro- prebendy stanowiącego. N. 163, S. 435. 


dzie; objaśnienie instrukcyi dla tych sądów 
urbaryjalnych o postępowaniu z powołaniajlndywidua straży ſinansowéj; o nadawaniu 


do Najwyższego Sądu urbaryjalnego. N. 112, takowym posad cywilnych, wyłącznie dla wy- 
S. 342. służonych żołnierzy zachowanych. N. 37, $ 
Jęczmień; uwolnienie takowego od cła w 156. 
przywozie do komitatu Rjeki. N. 12, S. 17.\gmrotwlacyja aktów; strony lub ich obroń- 
Iharoz Berćny; o nazwie tamecznego urzędu cy mają do spisu aktów załączyć wykaz stę- 
stolicowo-sędziowskiego wedle stałego urzę- pli, od których opłaty im w sporze przysłu- 


dowego siedliska w Csurgó. N. 29, S. 137. żało uwolnienie. N. 137, S. 384. 


Indemnizacyjne potrzeby; p. Dochodowy Insbruk ; upoważnienie tamecznego urzędu 
podatek. celnego do czynności urzędowych dla obro- 

Indemmizacyjny kapitał; o postępowaniu tu na rządowćj pölnocno-tyrolskiej kolei że- 
2 obligacyjami funduszu oswobodzenia grun- laznéj. N. 123, S. 360. 


XVI 


insp — Inst 


Int — Jur 


Hnspekcyja leśna w Budzie; zniesienie tako-Iratabulowane wierzytelności; o postępowa- 


wéi. N. 146, S. 409. 


Instaneyja personalna Księcia Augusta Ko- 
burg-Gotha, jego familii i matki, Księżnej 
Koburg -Gotha z domu Ksieinej Kohary; 
ustanowienie kompetencji najwyższego urzę- 


du marszałkowskiego, jako takowej. N. 94. Hint 


S. 314. 


— trzecia w wojskowych sprawach małżeńskich; 
delegowanie arcybiskupstwa w Solnogrodzie 
jako takowćj na ciąg lat 7. N. 20, S. 53. 


Instrukeyja dla cłowych urzędów w Sied- 
miogrodzie o postępowaniu przy odprawia- 
niu bydła paskuacyjnego. N. 39, S. 164. 


— — sądów urbaryjalnych w Węgrzech; obja- 
śnienie S. 176 tejże względem postępowa- 
nia z powołaniami od dwóch jednostajnych 
rozstrzygnień do Najwyższego Sądu urbary- 
jalnego. N. 112, S. 342. 


— względem wewnętrznego urządzenia i toku 
czynności sądów urbaryjalnych w Kroacyi i 
Slawonii z powiatem Ilok i Ruma. N. 1, 


S. 2. 


— względem wewnętrznego urządzenia i toku 
czynności sądów urbaryjalnych w Siedmio- 
grodzie. N. 16, S. 52. 


K. 


Kal — Kap 


Kalendarz Kroacki „ Sostar“; pozwolenie 
sprzedaży takowego przez domokrążców. N. 
241, S, 635. 

Kameralna kasa; p. Kasa wydawcza. 

Kamieniec; rozciągnienie prowizorycznéj u- 
stawy taksalnćj dla duchownych sądów mał- 
żeńskich na tameczną dyecezye. N. 2, S. 2. 

Kandydaci do posad przy urzędach pobo- 
rowych; o egzaminie, mającym być przez 
nich zdawanym. N. 113, S. 342. 

Kanton Gryzonow; zaprowadzenie osobnćj 
kontroli paszportowej dla powstrzymania 
przemytnictwa w granicznych powiatach Kró- 
lestwa Lombardzko- Weneckiego. N. 107, 
S. 339. ; 


Kapitat indemnizacyjny; o postępowaniu z 0- 


bligacyjami fanduszu oswobodzenia gruntów 


od kapitału indemnizacyjnego, na dobra du- 
chowne przypadającego, część dotyczącćj 
prebendy stanowiącego. N. 163, S, 435. 


niu z zameldowaniami, wniesionemi w celu 
przeniesienia tych wierzytelności do nowych 
protokułów księgi gruntowćj w Węgrzech, 
ale dopićro po upłynionym terminie edyk- 
talnym. N. 19, S. 53. 


eresa prawne; oznaczenie warunków, ja- 


kie przy zawarciu tychże w imieniu ducho- 
wnych zakonów i kongregacyj zachowane 
być winny. N. 95, S. 314. 


Enteresowność osobista prezydenta wyższe- 


go sądu krejowego w sprawach cywilnych; 
dozwolenie delegacyi innego wyższego sądu 
krajowego do rozstrzygania takich spraw. 
N. 60, S. 207. 

— prezydentów wyższych sądów ; rozcią- 
gnienie przepisu o delegowaniu w takim ra- 
zie innego wyższego sądu na sądy wyższe 
urbaryjalne w Węgrzech, Kroacyi, Slawo- 
nii, Województwie Serbskićm i Banacie Te- 
meskim. N. 73, S. 245. 

niemie duchownych zakonów i kongrega- 
cyj; rozporządzenie dotyczące wymogów i 
wykazu takowego. N. 95, S. 314. 


Jurysdykeyja wojskowa; zastósowanie pro- 


wizorycznéj ustawy taksalnćj dia duchow- 
nych sądów małżeńskich, do osób tćj jurys- 
dykcyi podlegających. N. 53, S. 201. 


Kar— Kara 


Kara więzienia za zbrodnie; objaśnienie pra- 


wnych przepisów co do chwili jéj rozpoczę- 
cia przy uwięzionych obwinionych. N. 80, 
64. 


— wydalenia z miejsca; takowa nie może być 


orzeczona, jeżeli zasądzony w nićm prawnie 


jest przynaleiny. N. 79, S. 264. 
Karanie przestępstw przepisów meldunko- - 


wych; rozporządzenie dotyczące kompeten- 
cyi do tego. N. 51, S. 199. 


Karna uslawa; przydzielenie sadownictw- 


względem niektórych przestępstw politycz: 
nym władzom i uregulowanie postępowanie 
w tćj mierze. N. 88, S. 304. 


— — wojskowa; objaśnienie S. 187 téjze wzglę- 


dem zbrodni dezercyi dla Pogranicza wojs- 
kowego. N. 149, S. 414. 


rne i cywilne sprawy; ugoda między Au- 


stryją i Księstwem Nassawskiém względem 


! ponoszenia kosztów, urosłych w teryioryjum 
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Kar—Kas 


'Kas— Kol 


Państwa drugiego w skutek rekwizycyj władz Masowe postępowanie z majątkiem sierocin- 


obustronnych. N. 27, S. 135. 


Karne postępowanie co do niektórych prze- 


stępstw, przydziełonych władzom politycz- 
Bun: uregulowanie takowego. N. 88, S. 


— — — przestępstw dochodowych; zmia- 
na przepisów względem odstąpienia ed ta- 
kowego. N. 75, S. 265. 


— zmiana takowego w niektórych punktach. 
N. 68, S. 222. 


sądy; o obowiązku takowych do komuni- 


skim, kuratelskim i depozytowym; częściowe 
zmienienie $. 39 Rozporządzenia z dnia 16 
Listopada 1850 (Nr. 448 D. P. P.). N. 45 
S. 191. 


Kasy rządowe; zarządzenie przyjmowania „ko- 


ron“ i „półkoron *, oraz oznaczenie warto- 
ści tych monet. N. 54, S. 202. 


Kaucyja, złożoną być mająca w obrocie po: 


średnim między Austryją i Modeną przez 
rzekę Pad; sprostowanie $. 14 instrukcyi 
z dnia 27. Listopada 1857 (Nr. 223 D. P. P.). 
N. 30, S. 137. 


kowania wiadomości o kazdem sledztwieMaucyje ajencyjne, gazetowe i notaryackie; 


przeciw pnblicznym urzędnikom lub sługom, 
nauczycielom, adwokatom, notaryuszom prze- 
łożonym gmin, o uchwaloném zapozwaniu 
do rozprawy i wyroku ostatecznym przeło- 
żonćj władzy tych osób. N. 207, S. 579. 


sprawy dochodowe; rozciągnienie zakresu 
działalności władz finansowych w takowych. 
Nb 26 


Hary dysciplinarne przeciw urlopnikom i re- 


zerwowcom; rozporządzenie dotyczące orze- 
czenia takowych. N. 70, S. 243. 

pieniężne; rozporządzenie względem zastó- 
sowania takowych do urlopników i rezer- 
wowcow. N. 70, S. 243. 


— rozrzadzenie względem obliczenia tako- 


wych w nowćj walucie austryjackiéj. N. 115, Ko 


S. 351. 


— skarbowe; o użyciu zwyżek takowych. 
N. 101, S. 320. 


— — prawomocnie przyznane; o ściąganiu 
takowych w politycznćj drodze egzekucyjnćj 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i w 
Banacie Temeskim. N. 42, S. 165. 


Karyntyja; częściowe zmienienie przepisów 


o kasowóm postępowaniu z majątkiem sie- 
rocinskim, kuratelskim i depozytowym. N. 
45, S. 191. 


— 0 potrzebie politycznego zezwolenia do roz- 


drobnienia kompleksów tabularnych. N. 100, 


S. 349 


Kasa wydawcza kameralna, siedmiogrodzka i 


serbsko-banacka; obwieszczenie czasu, w któ- 
rym nastąpić ma przeniesienie cenzury i za- 
ciąganie do ksiąg żurnalów tćj kasy od głó- 
wnćj buchalteryi kameralnéj do buchalteryj 


wyznaczenie takowych w walucie austryjac- 
kićj. N. 166, S. 437. 


małżeństw wojskowych; postępowanie przy 
składaniu obligacyj publicznych, na takową 
przeznaczonych, tudzież przy podnoszeniu 
prowizyj i wydaniu obligacyj takowych. N. 
143, S. 393. 


wojskowe; posagowe; przepisy względem 
ulokowania takowych na realnościach w 
Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i Te- 
meskim Banacie. N. 59, S. 206. 


Klasy dyjetalne profesorów przy szkołach aku- 


szerskich w prowincyjach; ustanowienie ta- 
kowych. N. 135, S. 384. 


Kiadzko Hrabstwo; p. Surowe żelazo. 


burg-Gotha; ustanowienie kompetencji 
najwyższego urzędu marszałkowskiego nad- 
wornego jako personalnćj instancyi dla Ksie- 
cia Augusta Koburg - Gotha, jego familii i 
matki, Ksieznéj Koburg-Gotha z domu Księ- 
znéj Kohary. N. 94, S. 314. 


Kohary; p. Kobury-Gotha. 
Kolej żelazna rządowa, północno- tyrolska, z 


liniją celną stykająca się; upoważnienie głó- 
wnych urzędów celnych w Kufstein i Ins- 
bruku do czynności urzędowych dla obrotu 
na tćj kolei. N. 123, S. 360. 


— austryjackie , liniję celną przechodzące ; 
upoważnienie głównego urzędu celnego kla- 
sy I. w Opawie do celnego postępowania 
w obrocie na tych kolejach. N. 4, S. 3. 


— — umowa między Austryją i Bawaryją wzglę- 


dem połączenia obustronnych kolei żelaz- 
nych na Czesko-Bawarskićj granicy, N. 236 
S. 621. 


rządowych w Hermansztadzie i Temeswarze. Koloeza; rozciągnienie prowizorycznej usta- 


N. 127, S. 365. 


wy taksalnćj dła duchownych sądów mal- 
e 
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Moine — Komu 
żeńskich na tameczną dyjecezyję. N. 2, S. 2. 


Komereyjalne towary; zniesienie stępla na 
takowe. N. 156, S. 422. 


Komisaryjaty eksponowane policyjnych dy- 
rekcyj; p. Samodzielne dyrekcyje policyi. 
Komisarze straży finansowćj, nowo miano- 
wani; ograniczenie zawierania małżeńskich 

ślubów z ich strony. N. 58, S. 205. 


Komisyje ogólnego i administracyjnego eg- 
zaminu teoretycznego; zniesienie wydziału 
tych komisyj. N. 145, S. 408. 


przy próbach kotłów parowych; rozporzą- 
dzenie względem opędzenia kosztów z ta- 
kowemi połączonych. N. 8, S. 12. 


sierocinskie w dawniejszych krajach koron- 

nych Węgierskich; uwolnienie ich kores- 

pondencyj między sobą i z władzami publi- 

cznemi od opłaty portoryjum. N. 216, S. 

595. 

Komitatowy sąd w Lewoczy; przeniesienie 
sądownictwa górniczego od sądu komitato- 
wego w Preszowie do tegoż sądu. N. 200. 
S. 546. 

— — — Preszowie; p. Komitatowy sąd w Le- 
woczy. 


HKompeteneyja do udzielenia koncessyj na 
prowadzenie żeglugi parowćj na śródziem- 
nych wodach austryjackich; jakim władzom 
takowa przysłuża. N. 108, S. 339. 


— najwyższego nadwornego urzędu marszał- 
kowskiego względem Księcia Augusta Ko- 
burg-Gotha, jego familii i matki; ustanowie- 
nie takowćj. N. 94, S. 314. 


— sądów austryjackich do pertraktowania ma- 
jątku nieruchomego, znajdującego się w Au- 
stryj po zmarłych cudzoziemcach; bliższe 


oznaczenie takowej. N. 222, S. 601. 


— — wojskowych do protokulowania lub wy- 
kreślania firm towarzystw przemysłowych, 
fabrykantów i kupców w Pograniczu Woj- 
skowóm; przepis o takowćj. N. 104, S. 336. 


Kompleksa tabularne; o potrzebie polity- 
cznego przyzwolenia na rozdrobnienie tako- 
wych w Austryi wyższćj i niższej, Styryi, 
Karyntyi, Czechach, Morawii, Szląsku, Ga- 
licyi i Bukowinie. N. 100. S. 319. 


Komunikowanie aktów. opłacie ulegają- 
cych, urzędom poborowym do wytnierzenia 
taksy; przepis wzgledem tego. N. 116, S. 
352. 


— — taksie ulegających, urzędom poborowym 
do wymierzenia należytości; oznaczenie wła- 


Komu— Kon 


dzy do tego obowiązanćj w razie sprzedaży 
nieruchomości pupilöw i opiece poruczo- 
nych. N. 155. S. 419, 

l 


Komunikowanie wiadomości o wytoczo- 
nem śledztwie; p. Karne sądy. 


Koncessyje do prowadzenia żeglugi parowej 
na austryjackich wodach śródziemnych; o 
kompelgpeni do lania takowych. N. 108, S. 


— p. Licencyje; p. także Pozwolenie. 


Konkordat; uregulowanie nauk teologicz- 
nych w przeprowadzeniu artykułów VI i 
XVII takowego. N. 50, S. 195. 


Kongregacyje duchowne; rozporządzenie 
dotyczące wymogów i wykazu prawnego ich 
istnienia, oraz warunków, zaclıowanemi być 
mających przy zawarciu prawnych interesów 
imieniem onychże. N. 95, S. 314 


Konkursa (upadłości majątku); rozporządze- 
nie o udzieleniu wiadomości o takowych 
C. K. Drukarni nadwornćj i rządowćj w 
Wiedniu. N. 185, S. 490. 


Konsumcyjny podatek od cukru z bura- 
ków; rozciągnienie borgowania takowego na 
sześć miesięcy. N. 134, S. 382. 


rozciągnienie borgu tako- 
na przeciąg jednego roku. N. 243, 


wego m 
S. 636 


— — piwa, z terytoryjum celnego wypro- 
wadzonego; rozporządzenie dotyczące powró- 
cenia takowego. N. 114, $. 346. 

— — płynów spirytusowych wypalanych, 
piwa i cukru z płodów krajowych; oblicze- 
nie takowego w walucie austryjackićj. N. 
175, S. 468. 


— — spirytusowych płynów wypalanych w 
Dalmacyi; rozporządzenie wzglęgem takowe- 
go. N. 34, S. 137. ` 
— — — wypalanych płynów, za granicy 
wyprowadzanych; podwyższenie kwoty tego 
podatku, zwróceniu podlegajgcéj. N. 49, 
S. 193. 

— — wypalanych płynów spirytusowych ; 
zmiany niektórych postanowień o pobieraniu 
takowego w Królestwie Lombardzko- We- 
neckiem. N. 69, S. 243, 


— — zagranicznych towarów; wyśledzenie 
czystćój wagi towarów, poddanych ocleniu 
wchodowemu w mieście zamkniętćm, celem 
wymierzenia takowego. N. 239, S. 631. 


— 


L 


Kon — Kop 


Kor — Kos 


Kontrakt dzierżawy; rozporządzenie dla Au-Korale surowe; o udzielaniu licencyj miesz- 


stryi, Solnogrodu, Styryi, Czech , Morawii, 
Galicyi, Krakowa i Bukowiny względem są- 
dowego postępowania w sporach z takowe- 
go wynikłych. N. 213, S. 584, 


— rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii z Bunatem Temeskim i Sied- 
miogrodu , względem postępowania w spo- 
rach z takowego wynikłych i w wypowie- 
dzeniu wydzierżawionych rzeczy nierucho- 
mych. N. 234, S. 619. 


Kontrola paszportowa dla powstrzymania 
przemytnictwa w Królestwie Lombardzko- 
Weneckićm ; zaprowadzenie takowéj w po- 
wiatach od morza po prawym brzegu Ady- 
dży ku rzece Padu, wzdłuż granicy ku Pań- 
stwu Koscielnemu, ku Księstwom Modeny 
i Parmy i ku kantonowi Gryzonów. N. 107, 
S. 339. 


Kontrolne wladze w Galicyi; obwieszczenie 


kańcom powiatu Cubar w Kroacyi do han- 
dlu domokrążnego takowemi. N. 98, S. 319, 


Korespondeneyje austryjackich władz 1 


saskiemi przy rekwizycyjach względem do- 
ręczenia not taksalnych osobom do zapłaty 
zobowiązanym, zatrzymującym się w Sakso- 
nii względnie w Austryi; o sposobie wy: 
stósowania takowych. N. 128, S. 365. 


komisyj sierocińskich w dawniejszych kra- 
jach koronnych Wegierskich między sobą 

z władzami publicznemi; uwolnienie tako- 
wych od opłaty portoryjam. N. 216, S. 395. 


komunalnych władz i gminnych przełożeństw 
w Królestwie Lombardzko - Weneckiem; u- 
wolnienie takowych od portoryjum. N. 18, 
S. 52. 


— p. także Rekwizycyje. 


ostatecznego urządzenia takowych. N. 56, Korony i półkorony; zarządzenie bicia tako- 


S. 204. 


Kontrolny urząd dla towarów w Rohrbach, 
w powiecie skarbowym Linieckim w Austryi 
wyiszej; utworzenie takowego. N. 211, S. 
582. 

— — w Mals, w Tyrolu; zniesienie takowego. 

N. 165, S. 436. 


— — Morawskidj Ostrawie; zniesienie ta- 
kowego. N. 221, S. 600. 


— — Rohrbach; p. Urząd kontrolny dla to- 
warów. 


— — Sandau; | zniesienie pićrwszego a u- 
tworzenie drugiego. N. 212, 
— — Tachau; | $, 589, 
Konweneyjna moncta; tabela do obliczenia 
takowćj na walutę austryjacka. N. 81, S. 273. 


Konweneyjnej monety banknoty na 5, 2 
i 1 ZIR.; oznaczenie terminu do ściągnie- 
nia takowych z obiegu i ustania ich kursu. 
N. 244, S. 637. 


— — — po 1000, 100, 50i 10 ZIR.; wyzna- 
czenie terminu do wywołania takowych z o- 
biegu. N. 131, S. 373. 


Kopalniane opłaty; zastósowanie do tako- 
wych nowćj waluty austryjackićj. N. 139, 
S. 386. 

Kopalnie, opuszczone przez posiadaczy; 
jaśnienie $. 264 powszechnćj ustawy górni- 
czéj względem pytania, którzy hipoteczni 
wierzyciele sądowćj detaksacyi i sprzedaży 
takowych żądać mogą. N. 41, S. 164. 


— 


wych oraz oznaczenie stósunku wewnętrz- 
nćj ich wartości do cesarskiego dukata. N. 
54, S. 202. 


Korporacyje; p. Nalezytosci od cymentowa- 


nia, miejscowego itd. 


Koszta komisyjne przy próbach kotłów paro- 


wych; rozporządzenie względem ponoszenia 
takowych przez strony interesowane. N. 8, 
S. 12. 


w sprawach karnych i cywilnych, urosłe w 
skutek rekwizycyj władz austryjackich i nas- 
sawskich; ngoda między Austryja i Ksie- 
stwem Nassawskiem względem ponoszenia 
takowych. N. 27, S. 135. 


wybijania monet; ustanowienie taryfowego 
wynagrodzenia takowych. N. 109, S. 340. 


KoOszyce; przeniesienie sądownictwa górni- 


czego od sądu komitatowego w Preszowie 
do tamecznego sądu krajowego. N. 200, 
S. 546. 


— rozciągnienie prowizorycznćj ustawy taksal- 
nćj dla duchownych sądów małżeńskich na 
tameczną dyjecezyje. N. 2, S. 2. 


— rozporządzenie względem nazwy tameczne- 
go ubocznego urzędu celnego. N. 78, S. 
263. 


ob- Kościelne Państwo; zaprowadzenie osobnéj 


kontroli paszportowéj dia 'położenia tamy 
przemytnictwu w granicznych powiatach Kró- 
lestwa Łombardzko- W eneckiego wzdłuż gra- 
nicy ku temu Państwu. N. 107, S. 339. 


XX 


Kot — Kra 


Fara — Kro 


Rozporządze-|IKraków ; ustanowienie liczby notaryuszów w 


nie względem 
egzaminu 
„, | maszynistów, 
Hotty maszyny lekomotywowćj;| przewodni. 
— — okrętów parowych; í ków, dozor- 
ców i palaczy 
| przy tychże. 
N. 158, S. 
2429. 


— parowe; rozporządzenie względem ponosze- 
nia komisyjnych kosztów przy próbach tako- 
wych. N. 8, S. 12. 

Kotor; rozciągnienie prowizorycznćj ustawy 
taksalnej dla duchownych sądów małżeń- 
skich na tameczną dyecezyję. N. 52, S. 200. 

Kraina; częściowe zmienienie Rozporządze- 
nia Ministeryjałnego z dnia 16. Listopada 
1850 r. o kasowóm postępowaniu z mająt- 
kiem sierocinskim, kuratelskim i depozyto- 
wym. N. 45, S. 191 i N. 77, S. 263. 

Krajowa dyrekcyja skarbowa, Węgierska; 
utworzenie departamentów leśnych przy 
pięciu jej wydziałach. N. 146, S. 409. 

— waluta; p. Austryjacka waluta. 


Krajowe monety, łącznie aż do r. 1856 bi- 
te; dozwolenie wymiany takowych w C. K. 
urzędach wymiany złota i srebra, tudzież 
w urzędach menniczych. N. 87, S. 301. 
sady urbaryjalne; dozwolenie delegacyi in- 
nego wyższego sądu urbaryjalnego w spra- 
wach, w których osobiście są interesowani 
prezydenci tabuli banalnej. N. 73, S. 245. 
— wyższe; dozwolenie delegowania innego 
wyższego sądu krajowego w sprawach, w 
których Prezydent sądu wyższego osobiście 
jest interesowanym. N. 60, S. 207. 


Mrajowy herb; Rozporządzenie o ukaraniu 
niedozwolonego prowadzenia takowego. N. 
61, S. 207. 


— sąd w Koszycach; przeniesienie sądownictwa 
górniczego od sądu komitatowego w Pre- 
szowie do tego sądu krajowego. N. 200, 
S. 546. 


— transport; p. Lądowy transport. 


Kraków; doczasowe upoważnienie tamecz- 
nego głównego urzędu celnego do dalsze- 
go ciągu postępowania opowiedniego, roz-| 
poczętego przez glówny urząd celny w Szcza- 
kowie. N. 136, 5. 384, 


— rozciągnienie prowizorycznćj ustawy taksal- 
nej dla duchownych sądów małżeńskich na 
tameczną dyecezyję biskupią, N. 215, S. 595. 


tém mieście i jego okręgu. N. 24, S. 129, 


krakowski okręg; oznaczenie stósunku we- 


wnętrznćj wartości monet srebrnych i zdaw- 
kowych tego okręgu do monety konwencyj- 
nćj celem wymiany takowych. N. 87, 8 
301. 


— redukcyjna tabela do oznaczenia stósun- 
ku polskićj jego waluty do waluty austry- 
jackiéj. N. 84, S. 284. 


— rozporządzenie o Scigganiu należytości 
pochodzących z byłego stósunku dominikal- 
nego. N. 124, S. 357. 


— wywołanie z obiegu niektórych jego mo- 
net srebrnych. N. 67. S. 219. 


— zastósowanie $$. 284 i 285 powszech- 
néj ustawy górniczćj do takowego. N. 144, 
8. 407. 
urząd celny; przeniesienie głównćj jego eks- 
pozytury z Dembicy do Rzeszowa. N. 208, 
S. 580. 


Kroacya i Slawonia; objaśnienie S. 176 in- 


strukcyi dla sądów urbaryjalnych o postę- 
powaniu z powołaniami od dwóch jedno: 
stajnych rozstrzygnień do najwyższego sądu 
urbaryjalnego. N. 112, S. 342. 

— — objaśnienie o dalszćj ważności sześć- 
procentowego wymiaru prowizyj co do po- 
życzek, względem których przed rozpoczę- 
ciem działalności powszechnej księgi ustaw 
cywilnych wymówione zostały szesćprocen- 
towe prowizyje za ustanowieniem zastawu 
lub bez takowego. N. 72, S. 245, 


— — o sadowem postępowaniu w sporach 
z kontraktu dzierżawy i najmu w ogólności, 
nie moićj w wypowiedzeniu i zwrocie rze- 
czy nieruchomych dzierżawionych lub naję- 
tych, młynów statkowych i innych na stat- 
kach wzniesionych budowli. N. 234, S. 619. 
— — o uwzglednieniach nadanemi być ma- 
jących nowo powstającym osadom gospo- 
darskim , tudzież ustanowienie warunków 
ich uzyskania. N. 242, S. 636. 

— — postanowienie względem ilości nota- 
ryuszów w tym Kraju Koronnym. N. 24, 
S. 129. s 


— — postępowanie z onemi zameldowa- 
niami intabulowanych wierzytelności ,* które 
celem przeniesienia do nowych protokułów 
księgi gruntowćj wniesione są dopiero po 
3 terminie edyktalnym. N. 19, 8 
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Aro — Ksia 


Rsia — Kwa 


Kroacya i Slawonia; przepisy względem ulo-Ksiazki handlowe i przemysłowe; o stęplo- 


kowania wojskowych ksucyj posagowych na 
realnosciach. N. 59, S. 206. 


— — rozciągnienie także na wyższe sądy 


wem postępowaniu z takowemi, jeżeli mia- ` 
ra arkusza przenosi 226 cali kwadratowych. 
N. 66, S. 219. 


urboryalne przepisów o delegacyi innego| — szkolne dia Czech; p. Nakład książek szkol: 


wyższego sądu krajowego w sprawach, w 
których prezydent tabuli banalnćj osobiście 
jest interesowanym. N. 73, S. 245. 


— — rozporządzenie o dalszej dopuszezal- 
nosci sporów urbaryjalnych, wytoczonych 


przed działalnością Cesarskich Patentów z 


dnia 2. Marca 1853 (N. 38 i 41 D. P. P.), 
tudzież z dnia 17. Maja 1857 (N. 98 D. P. 
P.) między dawnymi panami gruntu i ich 
poddanymi. N. 89, S. 314. 

— — rozporządzenie o postępowaniu z ta- 
bulacyjnemi zameldowaniami praw hipotecz- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisa- 
nia realności hipotecznej. N. 48, S. 192. 


— -— rozporządzenie o wolnóm wywoże- 
niu majątku i odbieraniu dotyczącćj opłaty. 
N. 154, S. 419. 

— — rozporządzenie względem ściągania 
nalezytosei aktem notaryalnym udowodnio- 
nych. N. 26, S. 133. 


— — rozporządzenie względem ściągania 
prawomocnie przyznanych pieniężnych kar 
skarbowych w politycznej drodze egzekucyj- 
nej. N. 42, S. 165. 

— — uregulowanie postępowania w roz- 
strzyganiu sporów o wykupno zastawienych 
dóbr nieruchomych. N. 220, S. 608. 


— — zaprowadzenie instrukcyi względem 


wewnętrznego urządzenia i toku czynności 
sądów urbaryalnych. N. 1, S. 2. 


— — ustawy notaryalnej w tym Kraju ko- 
ronnym. N. 23, S. 70. 

— — zastösowanie niektórych postanowień 
ustawy taksalnćj z dnia 27. Stycznia 1840. 
17, 5/52. 

— — — patentów z dnia 16. Stycznia 1854 
(N. 24, 22 i 23 D. P. P.) do dóbr ducho- 
wnych. N. 5, S. 4. 


nych dla Czech. 


— ubogich; zaprowadzenie takowych w Króle- 


stwie Lombardzko-Weneckiem. N. 228, S. 
610.7 


Ksiega ustaw cywilnych, powszechna; obja- 


śnienie takowćj pod względem terminu prze- 
dawnienia należytości, prawomocnym wyro- 
kiem przyznanych, lub Lei skutkiem ugody 
albo umowy egzekucyję uzasadnicjącćj uzna- 
nych. N. 105, S. 336. 


— — karnych, wojskowych ; objasnienie $ 187 


takowćj dla Pogranicza Wojskowego. N. 149, 
S. 414. 


Xá siegi gruntowe w Węgrzech; o postępowa- 


niu z zameldowaniami intabulowanych wie- 
rzytelności celem przeniesienia do nowych 
protokułów tych ksiąg, wniesionemi po u- 
pływie edyktalnego terminu. N. 19, S. 53. 


— handlewe i przemysłowe, opatrzone stępla- 


mi do 1. Listopada 1858 używanemi; roz- 
porządzenie dotyczące opłaty należytości w 
walucie austryjackiej. N. 194, S. 517. 


— zurnalowe; p. Żurnale. 
Ksiestwa Naddunajskie; bezwarunkowy za- 


kaz wywozu i przesyłek broni i amunicyi 
do Serbii i do tychże księstw. N. 201, S. 
546. 


Kukurudza i mąka kukurudzana; uwolnie- 


nie tych artykułów od cła w przewozie do 
komitatu Rjeki. N. 12, S. 17. 


Kufsztein; upoważnienie tamecznego ubocz- 


nego urzędu celnego do czynności urzędo- 
wych dla obrotu na żelaznej kolei północno- 
tyrolskićj, N. 123, S. 360. 


Kuratelski majątek; częściowe zmienienie 


Rozporządzenia Ministeryjalnego z dnia 16. 
Listopada 1850 r. o kasowóm postepowa- 
niu z takowóm. N. 45. S. 191 i N. 77. 8. 


Krolowy Hradziec; rozporządzenie WE 263. A 
nazwy tamecznego ubocznego urzędu celne- e zmienienie pozycyi 37, f), 
go. N. 78, S. 263. ER . . 3. powe Anj a 

— — rozciągnienie prowizorycznćj ustawy tak- 3 \ J cłowéj. N.90, S. 311. 
salnéj dla duchownych sądów malzenskich&waterowanie C. K. wöjsk austryjackich 
na tameczną dyecezyje. N. 2, S. 2. w przechodzie przez Bawaryją; ugoda mię- 

Ksiazeezki do nabożeństwa; dozwolenie dzy rządem austryjackim i bawarskim o ta- 
mieszkańcom Valsugany w Tyrolu południo- kowe. N. 38, S. 157. 
wym na prowadzenie handlu domokraznego[K waterunek wojskowy; Rozporządzenie do- 
takowemi. N. 209, S. 581. tyczące rozłożenia nalezytosci za takowe w 
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Kwi— HK wi | Kwo--Kwo 
nowćj walucie austryjackićj. N. 130, S. 367.: waluty austryjackićj, N. 183, S. 489, 

K wiescentalme pobory; uwolnienie Zei sca konsumcyjnego podatku od za grani- 
ników rządowych i funduszowych tudzież cę wyprowadzanych, wypalanych płynów 
sług od opłaty dodatków na potrzeby bra. spirytusowych, zwróceniu podlegająca; pod- 
jowe i indemnizacyjne do podatku dochodo- wyższenie takowćj. N. 49, S. 193. 
wego od tych poborów. N. 220, S. 600. Kwoty pieniężne, na wymiar kary wpływają- 

— — publicznych i funduszowych urzędników ce; zastósowanie nowćj waluty austryjac- 
i sług; zastósowanie do takowych nowćjj kićj do takowych. N. 115, S. 351. 


L. 
Lad Lew Licz -- Lom 
Ladowy transport drzewa opałowego i pro- do tamecznego sądu komitatowego. N. 200, 
stego wyrobowego; postawienia na równi S. 546. 


tego transportu z transportem wodnymLiezbowa loteryja; zastósowanie nowćj wa- 
wzdłuż granicy ku Turcyi pod względem luty austryjackićj do takowćj. N. 140, S. 
wymiaru cła. N. 57, S. 205. 387, É 


Larmmina-stepel; położenie takowego na towa-|Likwidowanie zaległych prestacyj, pocho- 


ry tkackie i warsztacikowe, z powodu prze- dzących ze stósunków posiadłości urbaryjal- 
stępstw dochodowych zatrzymane. N. 218, nych w Siedmiogrodzie; rozporządzenie o 
S. 596. sposobie takowego. N. 229, S. 610. 


Łegityimacyje austryjackie do żeglugu rze-|ILimia celna; p. Opawa; p. także Kufsztein. 
cznćj lub spławu na Dunaju; rozporzadze-Liniecki powiat skarbowy: utworzenie kon- 


nie względem uzyskania takowych. N. 22, trolnego dla toworów w Rohrbach. N. 244, 
S. 58. 8. 582. 

— do sprowadzania zagranicznego tytuniu suro-| _ — — zniesienie ubocznego urzędu celnego 
wego lub fabrykowanego; postanowienia co do w Neustift. N. 35, S. 144. 


ich trwania, ważności i formy. N. 240, S. 634.|_ _ i 
Listowe marki, nowe; zaprowadzenie tako- 


— p. Dokumenta. wych. N. 184, S. 489. 

Lekarskie towary przyrządzone; upoważnie- Litomierz; rozciągnienie prowizorycznćj usta- 
nie urzędów celnych do oclenia pomniej- wy laxalnej duchownego sądu małżeńskiego 
szych ilości takowych. N. 14, S. 49. archidyecezyi Wiedeńskićj na duchowny 

Lekarze gminni lub prywatni, do sądowo-le- sąd małżeński tamecznćj dyecezyi. N. 2, S. 2. 
karskıch czynności używani; dodatkowe po- Lloyd; o zabezpieczeniu przesyłek poczty wo- 
stanowienia względem ich należytości. N. zowćj od niebezpieczenstwa na morzu usku- 
106, 5. 338. tecznianych statkami Lloyda do portów za 

Leśna inspekcyja w Budzie; zniesienie tako- granicznych. N. 76, $. 262. 
wćj. N. 146, S. 409. Lokacyja majątku sierocinskiego. kumula 


— ustawa z r. 1852; zaprowadzenie takowój w cyjna; zarządzenie takowćj. N. 205, S. 575 
Dalmacyi oraz cznaczenie początku jéj dzia- Lok omotyuy; rozporządzenie względem 
talnosci. N. 55, S. 204. examinu maszynistów , przewodników i do- 

Lesne departamenta; utworzenie takowych przy zorcöw lokomotyw. N. 158, S. 429. 
pięciu wydziałach skarbowćj dyrekcyi kra-|LombardzKko0- Weneckie królestwo; o pobie- 
jowćj w Węgrzech. N. 146, S. 409. "| rang  nałeżytości zjednoczonych i należy- 

— rezerwata, uzasadnione w Cesarskich rega-| tości cymentowania, począwszy od dnia 1 
liach górniczych i leśnych; uregulowanie ta- Listopada 1858 r. N. 126, S. 362. 
kowych. N. 227, S. 610. — — — przepis 0 urządzeniu teoretycznych 

Lewocza: przeniesienie sądownictwa górni-|  - €xaminów z nauki rachunkowości rządowćj. 
czego od sądu komitatowego w Preszowie N. 44, S. 191. 


Lom — Lom Lom — Lwów 
Lombardzko-= Weneckie Królestwo; rozcią- Łombardziko- Weneckie Królestwo; zniesie- 
gnienie prowizorycznego regulaminu taxal- nie taxy od wydawania stronom extraktów 
nego z r. 1857 dla duchownego sądu mał- depozytowych sądowych. unormowanćj de- 
żeńskiego archidyecezyi Wiedenskiéj na kretem byłego Senatu C. K. Najwyższego 
wszystkie dyecezyje tego Królettwa. N. 83, `. Trybunału z dnia 10. Listopada 1835 r. N. 
S. 299. 164, S. 436. , 


eryja liczbowa ; zdstóśowańie nowćj wa- 


ae _ Lot 
uwolnienie korespondencyj gminnych „lut Austryjacki do tekowej N. 140, 
387. , 


przełożeństw i komunalnych deputacyj tego 
kraju koronnego od opłaty portoryum. N. 


18, S. 52. Kelt rozciągnienie ee usta- 
i "ek? kb wy taxalnćj dla duchownego sądu małżeń- 
— — — zaprowadzenie książek ubogich w tym, | skiego archidyecezyi Wiedeńskićj na du- 

kraju koronnym. N. 228, S. 610. SE sąd małżeński tamecznćj dyecezyi. 
— — — zaprowadzenie osobnćj kontroli pasz- N. 2, 5. 2. 

portowćj dla położenia tamy przemytnictwu Wü Agde DE rozporządzenie dotyczące 

w powiatach granicznych tego kraju ko- wolnego od cła przewozu towarów, przez 

ronuego ku morzu po prawym brzegu Ady- to jezioro wchodzących, a przez pobrzeże Au- 


diy, ku rzece Padu, wzdłuż granicy ku stryjackie wychodzących. N. 235, p 
Państwu Kościelnemu. wzdłuż granicy ku Lugosz; rozciągnienie prowizorycznćj ustaw; 


Księstwom Modeny i Parmy, tudzież „wdłuż taxalnój dla duchownych sądów małżeńskich 
granicy ku kantonowi Gryzonów. N. 107, ‚na tameczną dyecezyję. N. 2 S. 2. 
S. 339. Gesch 


Lwów ; rozciągnienie prowizorycznego regula- 
— — — zmiana niektórych postanowień roz- minu taxalnego dla duchownego sądu mał: 
rządzenia Ministerstwa Finansów z r. 1856| ' żeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj na sac 


t 


o pobieraniu podatku konsumcyjnego od małżeński tamecznej archidyecezyi (obrząd 
wypalanych płynów spirytusowych. N. 69, ku łacińskiego, grecko-katolickiego i ormian 
S. 243. | skiego). N. 52, S. 201. 
M. 
Maj — Maj Maj — Mat 
Majątek; rozporządzenie dla Węgier, Serbii, cyjnćj lokacyi takowego i tam, gdzie tako- 
Banatu Temeskiego, Siedmiogrodu, Kroacyi wa nie ma jeszcze miejsca. N. 205, S. 575. 


keng ze tę cn, Majątku przeniesienie ze strony teściów ne 
EEE korzyść zięcia lub synowćj, albo ze strony 


— nieruchomy, znajdujący się w terytoryjum ojczyma i macochy na korzyść pasierba lub 
Państwa Austryjackiego po zmarłych cu- pasierbicy; o postępowaniu z należytościami 
dzoziemcach ; bliższe oznaczenie kompeten- „od takich przeniesien. N. 138, S. 385. 
cyi sądów Austryjackich do pertraktowania 
takowego. N. 222, S. 601. Maka kukurudzana; uwolnienie takowćj od 

— depozytowy, kuratelski i sierociński, rozpo- cła w przywozie do komitatu Rjeki. N. 12. 
rządzenie dla Austryi Wyższćj i Niższćj, 17. 


Solnogrodu, Styryi, Karyntyi. Pobrzeża. Iy- Mals, w Tyrolu; zniesienie tamecznego urzędi 
rolu, Czech, Morawii i Szląska, o częścio- kontrolnego. N. 165, S. 436. 

wém zmienieniu §. 39 Rozporządzenia Mi- g 
aech. 2 dnia 16. Listopada 1850 r. Matoletmī ochotnicy, bez zezwolenia praw 


ZD nego assenterowani lub podstępnie z obo 

= Ir De, - i depozytowy; Cesar- wiązku odstawieni żołnierze; o ukaraniı 
skie Rozporządzenie dla całego Państwa, tych indywiduów w razie "popełnienia przez 
wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie nich zbrodni lub wykroczeń wojskowych 


i Pogranicze Wojskowe, dotyczące kumula- ` w czasie wojskowej służby, N. 152, 8. 418. 
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Mal — Mar | Mar — Mia 
Małżeńsia ustawa z roku 1856; bliższe ozna-Marynarka Cesarska; szczególne postano- 
czenie zastósowania niektórych jéj przepi-| . wienia co się tyczy odstawy do takowej. 
sów do pojedynczych kłas osób, do Mililia N. 167, S. 450. i 
vaga należących. N. 142, S. 392. Maszyniści przy okrętach parowych; rozpo- 
Marzenski sąd duchowny archidyecezyi Wie- rządzenie względem examinu, przez nich 
deńskićj; rozciągnienie prowizorycznćj usta- robić się mającego, ustanowienia zakładów 
wy taxalnej dla tego sade wydanćj, na du- naukowych ‚examinujacych i względem zło- 
chowne sądy małżeńskie innych dyecezyj i żenia komisyj examinacyjnych. N. 158, 
archidyecezyj. N. 2, S. 2, N. 52, S. 200, S. 429. 


N 53,8. 204. Maszymy parowe stacyjonalne; rozporządze- 
5 2% e nie względem examinu indywiduów, do do- 

— -- — wojskowy; ustanowienie trzecićj in-| , zorowania i przypilnowania takowych uży- 

N w wyrokach tego wanemi być mających. N. 158, S. 429. 

i 6 Materyjaly budowlane; p. Drzewo opałowe 
Małżeńskie sądy duchowne; p. Malzenski i proste wyrobowe, 

sąd duchowny archidyecezyi Wićdeńskij.  |ypatka księcia Augusta Koburg-Gotha; usta- 
— śluby; ograniczenie zawierania takowych ze nowienie kompetencyi najwyższego urzędu 

strony nowo mianowanych komisarzy straży Marszałkowskiego Nadwornego, jak perso- 

Finansowej. N. 58, S. 205. nalnéj instancyi téjze. N. 94, S. 314. 


Małżeństwa nieważne osób. nie ulegajacych| Meble; upoważnienie powiatowych dyrekcyj 
Postanowieniom ustawy z dnia 8. Pazdzier- skarbowych w Dalmacyi do pozwolenia na 
nika 1856 r.; Cesarskie Rozporządzenie co wolne od cła sprowadzanie takowych dla 
się tyczy prawności lub nieprawności rodu publicznych urzędników. N. 9, S. 12. 
dzieci z takich małżeństw. N. 92, S. 312. Meldunkowe przepisy; rozporzadzenie wzgle- 

z s dem śledztwa i karania przestępstw przeciw 

— wojskowe; rozporządzenie dotyczące postę - e 
powania przy składaniu publicznych obliga- 910 z © aa i i N. 
cyj funduszowych, przeznaczonych na kau- Só Ę : p 
cyję tych małżeństw, tudzież przy podnosze- Mennicze urzędy; dozwolenie wymiany wszyst- 
niu prowizyj i wydaniu tych obiigacyj. N. kich aż do roku 1856 łącznie wybijanych 


143, S. 393. monet krajowych w tych urzędach. N. 87, 
g S. 301. 

Marki pocztowe; zaprowadzenie nowych znacz-| _ — ustanowienie taryfowego wynagrodzenia 
ków listowych i gazetowych, począwszy od kosztów wybijania monet, przy wymianie 
dnia 1. Listopada 1858 r. w używanie wcho- monet $rebrnych krajowych aż do roku 1856 
dzących. N. 184, S. 489. wybijanych, pobieranym być mającego. N. 


— stęplowe ; postanowienia wzgiędem zamiany 109, 8. 340. ; 4 
starych marków stęplowych i papieru stę-|Vfemniczy traktat z dnia 24, Stycznia 1857 


plowego na nowe marki stęplowe, z dniem r. (Nr. 101 D. P. P.); przeprowadzenie ta- 

4. Listopada 1858 r. w używanie wchodzą- kowego względnie uprzywilejowanego ban- 

ce. N. 103, S. 331. ku Narodowego Austryjackiego. N. 131, 
S. 372. 


— — przepisy, kiedy znaczki steplowe na do- Miary i wagi Niższo-Austryjackie, za prawne 


kumencie lub piśmie jakićm mają być przy- Té ` 
lepione i jak przepisane, by zadosyć uczynić Ken er E RE 
obowiązkowi steplowemu. N. 231, S. 617. więzajągewN. 03, 8. 313. d 


Marszałkowski urząd nadworny; ustano-| — na węgle i wapno; zaprowadzenie Niższo: 
wienie kompetencyi tego urzędu jako per- Austryjackićj macy jako prawnej miary, ora: 
sonalnej instancyi dla księcia Augusta Ko- oznaczenie stósunku tćj nowćj miary de 


burg-Gotha, jego familii i matki, księżnćj używanych dotąd miar. N. 28, S. 136. 
Koburg-Gotha z domu księżnej Kohary. N. Miasta zamknięte; rozporządzenie wzgleden 


94, S. 314. À | wyśledzenia czystćj wagi towarów, podda 
Martinsberg; rozciągnienie prowizorycznej nych ocleniu wchodowemu w mieście zam- 
ustawy taxalnéj dla duchownych sądów mał-| + kniętćm, celem wymierzenia podatku kon- 


żeńskich na tę dyecezyję. N. 2, S. 2. sumcyjnego. N. 239, S. 631. 


Miejscowe ; 
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Miej— Mon 


miejscowego i t. d. 


Militia vaga; bliższe oznaczenie zastósowania 


niektórych przepisów ustawy małżeńskićj z 
roku 1856 do pojedynczych klas osób tćjże. 
N. 142, S. 392. 3 ! 


Milowe należytości dla urzędników i sług; 
uregulowanie takowych według nowćj 3 - 
| U 


luty austryjackićj. N. 166, S. 437. 


Miyny statkowe; rozporządzenie dla Austryi, 
Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, Go-| — 


rycyi i Gradyski, Istryi, dła miasta Tryestu, 
Tyrolu, Czech, Morawii, Szlaska, Galicyi, 
Krakowa i Bukowiny, względem sądowego 
postępowania w sporach z kontraktu najmu 
tych przedmiotów, niemnićj w wypowiedze- 
niu i zwrocie takowych. N. 213, S. 584, 
— rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii, Banatu Temeskiego i dla Sie- 
dmiogrodu, względem postępowania w spo- 
rach z kontraktu najmu tych przedmiotów ‚| 
niemnićj względem wypowiedzenia i zwrotu 
takowych. N. 234, S. 619. 


Modalnosei, pod jakiemi w zastósowanie 


wejsć mają postanowienia patentu z dnia 
16. Stycznia 1854 (Nr. 24, 22 i 23 D. P. P.) 
co się tyczy dóbr duchownych w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii. Serbii i Temeskim Ba- 
nacie. N. 5, S. 4. 


Modełe i wzory dla wyrobów przemysłowych;| 


ustawa w obronie takowych. N. 237, S. 625. 


Modema i Austrya; obwieszczenie, w jakich 


kwotach waluty austryjackićj stopy 45 reń- 
skowćj pobierane będą cła uwzględnione, 
ustanowione w traktacie z dnia 15. Pazdzier- 
nika 1857 r. dla niektórych produktów Księ- 
stwa Modeny. N. 173, S. 462. 


— — rozrzadzenie dotyczące kaucyi, zło- 
żoną być mającćj w obrocie pośrednim mię- 
dzy temi Państwami przez rzekę Pad. N. 
30, S. 137. 


— Parma; zaprowadzenie osobnćj kontroli; 
paszportowćj dla położenia tamy przemy-! 
tnictwu w granicznych powiatach Królestwa 
Lombardzko - Weneckiego wzdłuż granicy 
ku temu ksiestwu. N. 107, S. 339. 


Mołdawia; traktat między Austrya, Francyą, 


Wielką Brytanią, Prusami, Rosyą, Sardynią 
i Turcya względem stanowczćj organizacyi 
tego księstwa. N. 204, S. 550. 


Moneta konwencyjna; redukcyjne tabele do 


obliczenia tćj monety na walutę austryjacką 
i odwrotnie. N. 81, S. 273 i 274. 


Mon—Mor 


p. Należytosci cymentowania Moneta p. Banknoty. 


Monetowy obrót; uregulowanie stósunków 


takowego. N. 63, S. 210. i 


Monety c.k. austryjackie, srebrne; dozwole- 


nie wymiany takowych w ces. urzędach wy- 
miany złota i srebra, tudzież urzędach men- 


„niczych J. 87. S. 301. , 


— — i zdawkowe; wywołanie z obiegu nie- 
których z tychże z końcem Października 1858, 
N. 67, S. 219. - 
konwencyjnćj banknoty na 5, 2 i 1 ZłReń, 
oznaczenie terminu do ściągnienia takowych 
z obiegu. N. 244, S. 637. 

— — po 1000, 100, 50 i 10 ZłReń.; wy- 
znaczenie terminu do wywołania takowych 
z obiegu. N. 134, S. 373. 

krajowe, łącznie aż do r. 1656 bite; do- 
zwolenie wymiany takowych w cesarskich 


. urzędach wymiany złota i srebra i w urzę- 


dach menniczych. N. 87, S. 301. 

nowćj waluty austryjackićj, od dnia 1. Li- 
stopada 1858 za prawne środki zapłaty u- 
ważanemi być mające; obwieszczenie spisu 
takowych, N. 119, S. 354. 

okręgu Krakowskiego; dozwolenie wymiany 
takowych oraz oznaczenie stósunku wewnę- 
trznej ich wartości do monet waluty austry- 
jackićj. N. 87, S. 301. 

— — srebrne i zdawkowe; wywołanie ta- 
kowych z obiegu. N. 67, S. 249. 


— srebrne, krajowe; ustanowienie taryfowego 
‚ wynagrodzenia kosztów wybijania monet, 


jakie przy wymianie tych monet opłacać 
się ma. N. 109, S. 340. 


— zdawkowe, miedziane, waluty wiedeńskiej; 


przedłużenie terminu do wywołania tako- 
wych z obiegu. N. 210, S. 584. 


Moratoryum; zniesienie takowego w Wę- 


grzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i w Te- 
meskim Banacie. N. 189, S. 511. 


Morawia i Szlask; częściowe zmienienie roz- 


porządzenia ministeryałnego z dnia 16. Li- 
stopada 1850 r. o kasowóm postępowaniu 
z majątkiem sierocinskim, kuratelskim i de- 
pozytowym. N. 77, S. 263. 


— — dalsze częściowe zmienienie rozpo- 
rządzenia z dnia 16. Listopada 1850 r. o 
kasowóm postępowaniu z majątkiem siero- 
einskim, kuratelskim i depozylowym. N. 45, 
8 19% 

— — o potrzebie politycznego przyzwole- 
nia na rozdrobnienie kompleksów tabular- 
nych N. 100, S. 319. 
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Mor—Mos | Mun--Nyt 
Morawska Ostrawa; zniesienie tymezasowe-|Mumkaez; rozciągnienie prowizorycznćj usta- 
go urzędu kontrolnego. N. 221, S. 600. wy taxalnćj z r. 1857, dla duchownego są- 


du małżeńskiego archidyecezyi Wićdeńskiej 


Mostowe należytości eraryalne; o wymiarze Be DE REH, 
takowych w nowćj walucie austryjackićj. N. 1 5 
124. S. 360 PE. wyspa; "ma R WR wzglę- 
no: BS r p em wewnętrznego urządzenia i toku czyn- 
"| KE a ee ności sądów urbaryalnych w Kroacyi i Sla- 
A mniejszego od 56 funtów wiedeńskich SA A należącej wyspa ii 
N. 8, S. . e 


Morze; p. Niebezpieczenstwo na morzu. 


Myto; p: Oplata myla; p. także Royatkowe. 


N. 
Nad—Nak Nak—Nal 
Naddunajskie księstwa; bezwarunkowy za-[NakTad książek szkolnych dla Czech: obwie- 
kaz wywozu i przewozu przesyłek broni i szczenie usystemizowania personalu i płacy 
amunicyi do tych księstw. N. 204, S. 546. indywiduow przy administracyi tegoż. N. 


— — traktat między Austryą, Francya, Wiel- 169, S. 456. 
ką Brytanią, Prusami, Rosyą, Sardynią i Tur-|Należytości, aktem notaryalnym udowodnio- 


cya względem estatecznćj organizacyi tych ne; rozporządzenie dla Galicyi i Lodomeryi 
księstw. N. 204, S. 550. z Bukowiną względem postępowania w ścią- 
Nadworna drukarnia rządowa; rozporządze- ganiu takich należytości. N. 25, S. 133. 
nie względem udzielenia jéj wiadomości ul — — — — rozporządzenie dla Węgier, Kroa- 
upadłościach majatku. N. 185, S. 490. cyi, Slawonii, Serbii z Banatem Temeskim 
Wadworni sekretarze przy najwyższym try- i Siedmiogrodu, względem postępowania w 
bunale sądowym; obwieszczenie zmiany sto- ściąganiu takich należytości. N. 26, S. 133. 
pui takowych. N. 177, S. 476. — celne; niektóre uproszczenia i uzupełnienia 
Nadworny urząd marszałkowski, najwyższy; rozrządzenia z dnia 1. Pazdziernika 1858 r. 
ustanowienie kompetencyi tego urzędu jako względem obliczenia takowych na walutę 
personalnćj instancji dla Księcia Augusta austryjacką. N. 202, S. 547. 
Koburg - Gotha, jego familii i matki, Księ-| — cymentowania; rozporządzenie o pobieraniu 
inej Koburg-Gotha z domu Księżnćj Kohary. takowych w Królestwie Lombardzko- Wenec- 
N. 94, S. 314. kióm począwszy od dnia 1. Listopada 1858 
Nahód, w Czechach; obwieszczenie prowizo- r. N. 126, S. 362. 
rycznego utworzenia głównego urzędu cel-| — deporytowe, wymierzone ustawą z dnia 26. 
nego klasy II. tamże. N. 196, S. 544. Stycznia 1853 r.; ustanowienie takowych 
Najwyższy sąd urbaryalny: o sądowóm|  wnowćj walucie austryjackićj. N. 151, 5. 
postępowaniu z powołaniami od dwóch je- 416. 
dnostajnych rozstrzygnień, mającćm być za-| — dla świadków, biegłych w sztuce i tłóma- 
chowanćm w Węgrzech, Kroacyi. Slawonii, czy; uregulowanie takowych w nowćj wa- 
Serbii, Danacie Temeskim i w Siedmiogro- lucie austryjackićj. N. 166, S. 437. 
dzie. N. 112, S. 342. — eraryalne, drogowe, mostowe i przewozo- 
— trybunał sądowy; p. Nadworni sekretarze we; wymierzenie takowych w nowćj walu- 
przy najwyższym trybunale. cie austryjackićj. N. 124, S. 360. 
Wakład krajowców drukowanych za granicą| — — wodne i pewne przewozowe; rozporzą- 
produktów prasy ; rozstrzygnienie, że tako- dzenie względem pobierania takowych, po- 
we nie ulegają przepisom względem odda- cząwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. N. 
wania exemplarzy obowiazkowych. N. 10, 126, S. 362. 


5. 12. 
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Nal — Nal Wal-Waucz 

Wależytości milowe urzędników i sług publi-|Wałeży tości stęplowe; cesarskie rozporządze. 
cznych; uregulowanie takowych w nowej nie, mocą którego z powodu zaprowadzenia 
walucie austryjackićj. N. 166, S. 437. i nowćj waluty austryjackićej wydane zostały 

— od cymentowania, należytości miejscowego, niektóre postanowienia dotyczące opłaty na- 
targowego, mostowego, brukowego i prze-; ı leżytości, przepisanych ustawami z dnia 9. 
wozowego, pobićrane przez różne korpora-| Lutego i 2. Sierpnia 1850 r. N. 102, S. 327. 
cye, gminy lub osoby prywatne; rozporzą-| — stęplowe w sporach; wykaz takowych wra- 
dzenie o sposobie ściągania tych należyto- zie udzielonego prawa ubóstwa załączonym 
ści począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. być ma dopićro do spisu aktów. N. 137, 
N. 148, S. 411. S. 384. 

— — ksiąg handlowych i przemysłowych, o-| -- elegraficzne, przesyłkowe; ustanowienie ta- 
patrzonych stęplowemi markami. do 1. Li- kowych w walucie austryjackićj. N. 184, 
stopada 1858 r. używanemi; rozporządze- S. 485. d 


nie dotyczące opłaty w walucie austryjac-| — w powszechnćj taryfie celnćj ustanowione: 
Méi od tych książek. N. 194, S. 517. en eh: SCH Weg 

— — przeniesien majątku ze strony teścia na na walutę austryjacka. N. 174, S. 457. 
korzyść zięcia lub synowćj, albo ze strony| — za podwode, kwaterunek wojskowy i as- 
ojczyma i macochy na korzyść pasierba lub systencyą wojskową; ustanowienie wynagro- 
pasierbicy; o postępowaniu z temi należyto- dzenia takowych w wałucie austryjackićj. N. 
ściami. N. 138, S. 385. 130, S. 367. e 

— — steplowania drutu, ciągnionego ze złota| __ — sądowo - lókarskie czynności służbowe; 


i srebra; rozporządzenie dotyczące zamiany dodatkowe postanowienia wan , 4 
takowych na walutę austryjacką. N. 147, S. leżytości. N. 106, S. 338. wypoc 


410. 


— — — złota i srebra; oznaczenie takowych z — spisanie protestów wekslowych przez u- 
w nowćj walucie austryjackiej. N. 147, S. rzędników sądowych ; uregulowanie postę- 
440. powania przy spisaniu takich protestów pod 

— percentualne; objaśnienie względem wymie- względem zapłacenia 1 zanotowania przypa- 
rzenia tychże w walucie austryjackićj. N. dających należytości na samym proteście. 
191. 8. 513. N. 62. S. 208. 

— pochodzące z byłego stosunku dominikalne-| ~ zjednoczone, w Królestwie Lombardzko- We- 
go w Galicyi i Lodomeryi, w Wielkiém Księ- neckićm ; o pobieraniu takowych w nowej 


stwie Krakowskiem i Księstwie Bukowiń- walucie austryjackićj. N. 126, S. 362. 
skiem; rozporządzenie dotyczące ściąganiajyąarodowy bank austryjacki. uprzywilejowa- 


tych nałeżytości. N. 121, S. 357. ,ny; przeprowadzenie traktatu menniczego z 
— pocztowe, portoryjne i wozowe; ustanowie- dnia 24, Stycznia 1857 r. względem tako- 

nie takowych w walucie austryjackićj. N. 174, wego. N. 131, S. 372 

S. 463. — — — — zwołanie wszelkich na monetę 
— podatkowo-egzekucyjne; ustanowienie tako- konwrencyjną opiewających banknotów, przez 


wych w walucie austryjackićj. N. 206, S. 579. tenże wydanych. N. 131, S. 273 i N. 244, 
— posłannicze dla sług przy urzędach powia- S. 637. 
towych; uregulowanie takowych w walucieNassauskie Księstwo i Austryja; obwieszcze- 


austryjackićj. N. 166, S. 437. nie ugody, zawartćj między temi Panstwa- 

— prawomocnym wyrokiem przyznane, lub Léi mi względem ponoszenia kosztów w spra- 
w ugodzie albo umowie, egzekucyę uzasa- wach karnych i cywilnych, urosłych w te- 
dniającćj, uznane; objaśnienie powszechućj rytoryum drugiego Panstwa w skutek rekwi- 
księgi ustaw cywilnych pod względem ter- zycyi władz obustronnych. N. 27, S. 135. 
nk przedawnienia takowych. N. 105, S. 336.“ — władze; p. Nassawskie Księstwo. 

— próbiercze ; wymiar należytości tych w wa-|yauezyciełe publiczni; o zawiadomieniu prze- 
lucie austryjackiej. N. 147, S. 410. À 1 ich Zog o wytoczonóm — e 

— przy użyciu żandarmeryjnćj assystencyi ce-| ko nim śłedztwie o zbrodnię lub wykrocze- 
lem przeprowadzenia przepisów lub urzę- nie, o uchwalonem zapozwaniu do rozpra- 
dowych zarządzeń przeciw renitentom; zasa- wy ostateeznej i o zapadłym wyroku. N. 


dy przy ponoszeniu takowych. N. 15, S. 49, 207, 5. 579. 
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Nauk— Nier Nier — Not 
Nauka rachunkowości rządowćj; przepis o u-|Nieruchomości wydzierżawione lub wyna- 
rządzeniu teoretycznych egzaminów z tój jete; rozporządzenia dia Austryi, Solnogrodu, 
nauki w Królestwie Lombardzko- Weneckićm. Styryi, Karyntyi. Czech, Morawii, Krainy, 
N. 44, S. 191. Gorycyi, Gradyski i miasta Tryestu, Galicyi, 


Krakowa i Bukowiny, wzgłędem postępo- 
wania w sporach o wypowiedzenie i zwrot 
takowych. N. 213, S. 584. 

— — — — rozporządzenie dla Węgier, Kroa- 
cyi, Slawonii, Serbii, Banatu Temeskiego i 
Siedmiogrodu, względem sądowego postępo- 
Déi w sporach o zwrot takowych. N. 234, 

. 619. 


— weterynarska; zaprowadzenie nowego planu 
tej nauki. N. 36, S. 146. 

Nauki prawniczo-polityczne na uniwersytetach 
w Padwie i Pawii; uregulowanie takowych. 
N. 178, S. 476. i , 

— teologiczne; uregulowanie takowych ze wzglę- 
dem na artykuły VI. i XVII. konkordatu. 
N. 50, S. 195. | 

Waukowe zbiory publiczne; wydanie przepisu 
„w obronie ich własności. N. 233, S. 618. 


Naukowy plan dla weterynarstwa. N. 36, S. 
6. 


Nieruchomy majątek, znajdujący się w tery- 
toryum Państwa Austryjackiego po zmarłych 
cudzoziemcach ; bliższe oznaczenie kompe- 
tencyi sądów Austryjackien do pertraktowa- 

nia takowego. N. 222, S. 601. 

Nieupoważnione prowadzenie C. K. orła 
Państwa lub herbu krajowego; rozporządze- 
nie dotyczące ukarania towarzystw przemy- 
słowych i fabrykantów za takowe. N. 61, 
S. 207. 

— zakładanie biblioteki pożyczalnćj; ogłoszenie 
takowego jako przestępstwa przeciw usta- 
wie o druku. N. 71, S. 244. 


Nieważne małżeństwa osób, niepodlegających 
, przepisom nowćj ustawy małżeńskićj z roku 
1856; postanowienia, kiedy dzieci z takich 
małżeństw jako dzieci prawcgo rodu uwa- 
żane być mogą. N. 92, 5. 312. 
Nitki; p. Towary połączone z nilkami. 
Nitra: rozciągnienie prowizorycznćj ustawy ta- 
ksalnćj dla duchownego sądu małżeńskiego 
archidyecezyi Wiedeńskićj na tameczną dye- 
cczyę. N. 2, S. 2. > 
Nizszo-austryjackie miary i wagi; oświad. 
czenie, jakie przepisy względem podziału, 
formy i dymensyi tychże obowiązywać mają. 
7 N=g235 9. ddd, 


Wotaryjackie kaucye; uregulowanie tako- 
wych w nowéj walucie austryjackićj. N. 166, 
S. 437. 


Nazwa głównego urzędu celnego w Królowym 
Hradcu, Znojmie, Cieszynie, Przemyślu. Tar- 
nopolu, bruku, Celach i Sztajerze. N. 78, 
S. 269. 

— — — — — Stanisławowie; zmienienie ta- 
kowćj. N. 120, S. 357. 

— urzędu stolicowo - sędziowskiego w lharoz- 
Bertny; zmiana takowéj wedle stałego urzę- 
dowego siedliska w Csurgó. N. 29, S. 137. 

Meustift w skarbowym powiecie Linieckim; 
zniesienie tamecznego ubocznego urzędu cel- 
nego klasy II. N. 35, S. 141. A 

Wiebezpieczeństwo na morzu; o zabez- 
pieczeniu od takowego przesyłek poczty wo- 
zowéj, uskutecznianych statkami Lloyda do 
portów zagranicznych. N. 76, S. 262. 

Niemiecka granica związku celnego; prowi- 
zoryczne zaprowadzenie szczególnych urzą- 
dzeń w przedmiocie organizacyi urzędów cel- 
nych i straży skarbowćj wzdłuż tćj granicy. 
N. 195,820, 

— waluta; redukcyjne tabele do obliczenia wa- 
luty austryjackićj na niemiecką i odwrotnie. 
N. 81, S. 277 i 278. 

Niemiecko-austryjacki traktat związku 
telegrafowego; rewizya i uzupełnienie tako- 
wego. N. 45, S. 167. 

Nieprawego rodu dzieci z małżeństw nie- 
ważnych osób, nie ulegających postanowie- 
niom ustawy z dnia 8. Października 1856 r.; 
warunki, pod jakiemi takowe jako dzieci 
prawego rodu uważane być winny. N. 92, 
S. 312. 

Nieruchomosei pupilów lub opiece poru- 
czonych ; objaśnienie, która władza w razie 
sprzedaży takowych wedle S. 83 cywiłnój 
normy jurysdykcyjnćj donieść ma władzy po- 
borowćj o akcie podlegającym należytości. 
N. 155, S. 419. 


— należytości za spisanie aktów notaryalńych; 
ustanowienie takowych. N 23, S. 118 d0 124. 

— — — sprawunki, wykonane z polecenia sa- 
du; uregulowanie takowych w nowćj walu- 
cie austryjackićj. N. 166, S. 437. 


Wotaryalna ustawa z dnia 21. Maja 1855 r.; 
zaprowadzenie takowćj w Galicyi, Księstwie 
Krakowskićm, Bukowinie, Węgrzech, Kroa- 

"est, Slawonii, Siedmiogrodzie, Wojewódz- 
twie Serbskićm i Banacie Temeskim. N. 23, 
S. 70. t 
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Not—Not 
Notaryalne akta; rozporządzenie dla Galicyi 
i Bukowiny względem postępowania w ścią- 
ganiu należytości, takim aktem udowodnio- 
nych. N. 25, S. 133. 


— rozporzadzenie dla Wegier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii, Banatu Temeskiego i Siedmio- 
grodu względem postępowania w ściąganiu 
należytości, takim aktem udowodnionych. N. 
26, S. 133. 

— rozporządzenie względem zastósowania 
ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 
r. do niektórych tych aktów. N. 223, S. 603. 


Notaryusze jako komisarze sądowi; ozna- 
czenie przynalezuego im wynagrodzenia za 
wykonane czynności urzędowe. N. 23, S. 124. 
przepisy o praktycznym egzaminie, potrzeb- 
nym do wykonywania notaryatu, tudzież o 
praktyce, wymaganćj celem przypuszczenia 
do takowego. N. 23 (dodatek II.), S. 127. 
w Galicyi, Lodomeryi i Bukowinie, ustano- 
wionemi być mający; oznaczenie liczby tych- 
że w wymienionych krajach koronnych. N. 
24, S. 129. 
— śledztwie o zbrodnię lub wykroczenie 
znajdujący się; przepis o zakommunikowaniu 
wiadomości o tem, jak równie o uchwało- 
nem zapozwaniu do ostatecznej rozprawy 
io wyroku przeciw nim zapadłym, przeło- 
zonéj ich władzy. N. 207, S. 579. 
Wotaryuszowski egzamin praktyczny: ozna- 
czenie warunków, pod jakiemi kandydaci na 
notaryuszów do tego egzaminu przypuszczo- 


nemi być mogą. N. 23 (dodatek II.), S.127 Nowy plan naukowy dla weterynarstwa. 


Woty taksalne; rozporządzenie dotyczące kores- 
pondencyi między władzami ces. austryjac- 


Obe — ©bj 


©bcy, w Austryi zmarli; bliższe oznaczenie kom- 
petencyi sądów austryjackich do pertrakto- 
wania nieruchomości, po nich w Austryi znaj- 
dujących się. N. 222, S. 601. 

— p. Cudzoziemcy. 

Objasnienie powszechnćj księgi ustaw cy- 
wilnych pod względem terminu przedawnie- 
nia należytości, prawomocnym wyrokiem 
przyznanych, lub tóż skutkiem ugody lub u- 
mowy egzekucyę uzasadniających, uznanych. 
N. 105, 36. 

— prawnych przepisów co do chwili rozpoczę- 
cia kury przy uwięzionych obwinionych, je- 


Now — Now 
kiemi i król. saskiemi przy rekwizycyach 
względem doręczenia takowych osobom do 
zapłaty zobowiązanym, zatrzymującym się w 
Saksonii względnie w Austryi. N. 128, S. 365. 


Nowa Jerozolima; rozporządzenie dotyczące po- 


stępowania z sektą, pojawiającą się pod tóm 
nazwiskiem. N. 47, S. 192. 

waluta austryjacka; redukcyjne tabele do o- 
bliczenia téj waluty na monetę konwencyj- 
ną, tak zwaną wałutę wiedeńską, walutę 
niemiecką (stopy 24 reńskowéj), lire austry- 
jacką i na walutę polską byłćj rzeczypospo- 
litój Krakowskiej (okręgu Krakowskiego) i 
odwrotnie. N. 81, S. 273 do 282. 


Nowe banknoty na walutę austryjacką opiewa- 


jące; zarządzenie wydania i opis takowych. 
N. 1399997. 


protokoła księgi gruntowćj w Węgrzech, 
Kroacji, Slawonii z Banatem Temeskim i 
Siedmiogrodzie; o postępowaniu z zameldo- 
waniami intabulowanych wierzytelności ce- 
lem przeniesienia do tych protokołów, wnie- 
sionemi atoli po upływie edyktalnego ter- 
anime AG WŁ s. GG 


Nowo mianowani komisarze straży finansowej; 


rozporządzenie względem ograniczenia za- 
wierania siubów małżeńskich przez te indy- 
widua. N. 58, S. 205. 


— Salemici; rozporządzenie o postępowaniu z 


sektą pod tém nazwiskiem pojawiającą się. 
N. 47, S. 192. 

N. 
36, S. 146 


Obj — Obj 
żeli ze strony obwinionego ani ze strony pro- 
kuratora nie wytoczono powołania przeciw 
ogłoszonemu wyrokowi. N. 80, S. 264. 


Objaśnienie rozporządzenia z dnia 23. Lutego 


1854 Nr. 54 D.P.P. i z dnia 13. Kwietnia 
1855 N. 70 D. P. P. z równoczesnóm rozeiag- 
nieniem tych rozporządzeń na Czechy, Austryję 
powyżćj Anizy i Solnogród. N. $9, S. 319. 

— $. 249 ustawy karnćj zdnia 27. Maja 1852 
w ten sposób , iż kara wydalenia z miejsca 
nie może być orzeczona, jeżeli zasądzony do 
tego miejsca prawnie jest przynaleznym. N. 
79, S. 264. 


XXX 


©bI-©br Obr—©cl 
Obliczenie kwot pieniężnych, od których za- złożoną być mającćj w tym obrocie. N. 30, 
wisła większa lub mniejsza karygodność u- S Ae, 
czynku, w nowćj walucie austryjackićj; To- Obrôt pośredni ze związkiem celnym; o postę- 
porządzenie względem tego. N. 115, S. 351. powaniu celnóm z towarami w połączeniu 
— należytości, ustanowionych w powszechnej z pojedynczemi nitkami w takowym. N. 86, 
toryfie cłowćj z dnia 5. Grudnia 1853 r. z . 300. 


monety konwencyjnćj na walutę austryjacką. | Obwieszezenie protokułowanych firm han- 


N. 171, S. 457. dłarzy. fabrykantów i towarzystw przemyslo- 
— — wpowszechnej taryfie celnej ustanowio- wych w Pogranicza Wojskowóm; sposób ta- 
nych; niektóre uproszczenia i uzupełnienia kowego. N. 104, S. 336. 
rozporządzenia zdnia 1, Października 1858r.| — spisu wszystkich monet, od dnia 1. Listo- 
względem tego. N. 202, S. 547. pada 1858 r. za prawne środki zapłacenia 
— nowéj waluty austryjackićj na monetę kon- uważanemi być mających. N. 119, S. 354. 
wencyjną (stopy 20 reńskowćj), tak zwanajgpwinieni, w więzieniu zostający ; objaśnie- 
walutę wiedeńską, walutę niemiecką (stopy nie przepisów co do chwili rozpoczęcia kary 
24 reńskowćj), lirę austryjacką i na polską więzienia tychże, jeżeli z żadnćj strony nie 
walutę okręgu Krakowskiego (byłćj rzeczy. wytoczono powołania przeciw ogłoszonemu 


pospolitćj Krakowskićj) i odwrotnie ; tabele wyrokowi. N. 80, S. 264. 
neie jne otaga net Dies, 275 Obwinienie o zbrodnię lub przestępstwo; p. 


do 282. Zbrodnie i przestępstwa. 


Obligaeye funduszu oswobodzenia gruntów 8 = ü 
od kapitału indemnizacyjnego, na dobra du-, @cchiobello, w powiecie finansowym Rovi- 


chowne przypadającego, część dotyczącćj go; przekształcenie tamecznego ubocznego 
prebendy stanowiącego ; rozporządzenie 0 urzędu celnego klasy I. na urząd celny u- 
postępowaniu z temi obligacyami. N. 163, boczny klasy II. N. 132, S. 375. 


S. 435. Ocet drzewny; p. Artykuły chemiczne. 

— prestacyj wojennych i pozyczki przymusowej, Ochotniey maloletni, którzy bez zezwolenia 
kumulacyjnie wydane na poddanych byłego swego prawnego zastępcy do wojska dobro- 
dominium lub w inny sposób, z dedatkiem wclnie wstąpili ; rozporządzenie dotyczące 
„pro rusticali;* rozporządzenie dotyczące za- ważności prawa reklamacyi prawnych ich 
rządzenia takiemi obligacyami. N. 150, S. 414 zastępców, jeżeliby taki ochotnik o zbrodnię 

— publiczne funduszowe, przeznaczone na kau- lub wykroczenie wojskowe w inkwizycyi się 
cyę małżeństw wojskowych; rozporządzenie znajdował. N. 152, S. 418. 
dotyczące postępowania zniemi, tudzież prey. elenie cukru rafinowanego w kawałkach; roz- 
podnoszeniu prowizyj i wydaniu takich obli- porządzenie, obowiązujące w Dalmacyi, wzgle- 
gacjj. N. 143, S. 393. dem tego. N. 203, S. 548. 

Obrazki świętych; rozciągnienie uwzględnień| __ pomniejszych ilości przyrządzonych towarów 
nadanych mieszkańcom Valsugany w Tyro- lókarskich; upoważnienie urzędów celnyel 
lu południowym względem domokrąztwa, na do tego. N. 14, S. 49. d 


pozwolenie do handlu domokrążnego temi 
przedmiotami. N. 209, S. 581, 

©brót inonetowy w cesarstwie austryjackićm; 
uregulowanie takowego. N. 63, S. 210. 


— tłustych olejów ; rozporządzenie dla Dalma. 
cyi względem takowego. N. 31, S. 137. 
— wchodowe towarów, takowemu w mieście 

zumkniętém poddanych; rozporządzenie wzglę- 


— na austryjackich kolejach żelaznych, linię dem wyśledzenia czystéj wagi 1zeczonych 
celną przechodzących: upoważnienie głów- towarów celem wymierzenia podatku kon- 
nego urzędu celnego klasy I. w Opawie do sumcyjnego. N. 239, S. 631. 
celnego postępowania w tym obrocie. N. 4, K e KR 
S. 3 — wchodowe zagranicznych towarów nieoclo- 

Pd dk a nych z kartą konwojową, mających być prze- 

— na rzadowej kolei żelaznćj północno - tyrol- kazanemi u wnętrznego urzędu celnego ce- 
skićj; upoważnienie głównych urzędów cel- lem oclenia lub złożenia w magazynach u- 
nych w Kufstein i Insbruku do czynności u- rzędowych; rozciągnienie uwzgłędnienia do- 
rzędowych dla tego obrotu. N. 123, S. 360, zwolonego pod względem dekłaracyi towa- 

— pośredni między Austryją i Modena przez „rów przechodowych także i na zagraniczne 


rzekę Pad; rozporządzenie dotyczące kaucyi towary. N. 159, S. 433. 


Ocl— Opa 
Oclenie wypalanych płynów spirytusowych w 
Dalmacyi; rozporządzenie względem tego. 


NSS. A37 


Odnowienie służby wojskowej, dobrowolne; 
przepis względem takowego. N. 167, S. 451. 


Odpadki bawełny; p. Bawełna surowa. 


odstawienie do marynarki cesayskićj; szcze- 
gólne N co do takowego. 
167, S. 450 

— — wojska; stenkt przy takowej i o 
ponoszeniu kosztów z takowem połączonych. 
N. 167, 5. 448. 


Odstapienie od prawnego postępowania za 
wymierzeniem aresztu w razie przestępstw 
skarbowych, popełnionych przez mieszkań- 
ców Pogranicza Wojskowego, nie będących 
w stanie zapłacenia kary pićniężnćj; rozpo- 
rządzenie dla Pogranicza Wojskowego wzglę- 
dem tego. N. 118, S. 354. 


do zwykłego postępowania karnego co do 
przestępstw dochodowych; dozwolenie ta- 
kowego. N. 75 (dodatek), 5. 265. 
Ogtloszenia upadłości majątku; rozporządze- 
nie dotyczące udzielania wiadomości o tako- 
wych c. k. drukarni nadwornćj i rządowćj. 
N. 185, S. 490. 
©gólny egzamin teoretyczny; rozporządzenie 
dotyczące zniesienia wydziału komissyi tego 
egzaminu. N. 145, S. 408. 
Ograniczenie zawierania ślubów malzen- 
skich ze strony nowo mianowanych komisa- 
rzy straży finansowćj. N. 58, S. 205. 
Okrety parowe; rozporządzenie względem eg- 
zaminu maszynistów przy tychże i dozor- 


ców przy maszynach tych BNG N. 158, 
>. 429. 


©leje tłuste; rozporządzenie We ocle- 
nia takowych w Dalmacji. N. 31, S. 137. 


Oliwki swieie; podwyższenie wehodowego cła 
od takowych w Dalmacyi. N. 91, S. 312. 


Ołomuniec; rozciągnienie prowizorycznćj u- 


Opi — Org 


ı stryjackich kolejach p —— liniję celną 
przechodzących. N. 4, S. 


Opisanie sądowe realności br roz- 
porządzenie dla Węgier, Kroacyi. Slawonii, 
„ Banatu Temeskiego i Serbii, o dopuszezal- 
ności i postępowaniu z tabulacyjnemi za- 
meldowaniami praw hipotecznych. nabytych 

na drodze takowćj. N. 48, S. 192. 


Opłata myta; ustanowienie okręgu, w którym 


wojskowi e 9 jodacy od "Win. ćj są 
wolni. N. PSA. 


— gema Gm dyplomatycznych, przy 
najwyższym dworze akkredytowanych, na- 
jetym — en jadących, od en mech N. 
170, S. 456 


należytości w walucie austryjackićj od ksiąg 
handlowych i przemysłowych, opatrznonych 
markami stęplowemi, do 1. Listopada 1858 
używanemi, do których jeszcze nic nie wcią- 
gnięto ; rozporządzenie dotyczące takowej. N. 
194, S. 517. i 


— steplowych, -przepisanych ustawami z 
dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850; posta- 
nowienia dotyczące takowej, wydane z po 
wodu zaprowadzenia nowćj waluty austry- 
jackićj. N. 102, S. 327. 

stepla od dzienniköw; zmiany niektörvch 
postanowien wzgledem takowćj. NEST, 
S. 595. 


Opłaty celne; rozporządzenie dotyczące przyj- 
mowania banknotów na walutę austryjacką 
opiewających przy takowych. N. 161, S. 
434. 


— kopalniane; zastósowanie nowćj waluty au- 
e stryjackićj do takowych. N. 139, S. 386. 


Opowiedne postępowanie; rozporządzenie o 
doczasowóm upoważnieniu głównego urzędu 
celnego w Krakowie do dalszego ciągu te- 
go postępowania, rozpoczętego przez głów- 
ny urząd celny w Szczakowie. N. 136, S. 

84. 


stawy taksalnćj dla duchownych sądów mał-|Qpuszezome kopalnie; objaśnienie pytania, 


żeńskich na tameczną dyececyję. N. 52, S. 
200. 


Opatowe i proste wyrobowe drzewo; posta- 


którzy hipoteczni wierzyciele sądowćj de- 
taksacyi i sprzedaży takich kopalń żądać 
mogą. N. 41, S, 164. 


wienie na równi lądowego transportu ta- Organizacy ja Mołdawiii Wołoszczyzny „osta- 


kowego z transportem wodnym wzdłuż gra- 
nicy ku Wi pod wzgłędem wymiaru cła. 
N. 57, S. 205 


Opawa; upoważnienie głównego urzędu cel- 


teczna; traktat między Austryją, Francyja, 
Wielką Brytaniją, Prusami, Sardynią, Ro- 
syja i Turcyją w tym przedmiocie zawarty. 
N. 204, S. 550. 


nego klasy I, w tém mieście istniejacego,) — górniczych władz, powołanych do wykonywa- 


do postępowania celnego w obrocie na au- 


nia powszechnćj und górniczćj; ustano- 
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Org — Oso 
wienie takowćj dla całéj Monarchii z wy- 


jatkiem Królestwa Lombardzko-Weneckiego. 
NAS S. 4234 


Organizacyja górniczych władz, prowizory- 
cznych; o dalszym ciągu działalności tych 
władz aż do chwili przeprowadzenia osta- 
tecznćj ich organizacyi. N. 162, S. 435. 

wzdłuż niemieckiéj gra- 

k „ |Dicy związku celnego; 

— straży skarbowej | prowizoryczne zaprowa- 

— urzędów celnych (dzenie szczególnych u- 

rządzeń w przedmiocie ta- 
kowej. N. 195, S. 520. 


Orzeczenie kar dyscyplinarnych przeciw ur- 
lopnikom i rezerwowcom za przestępstwa 
popełnione przez te osoby przeciw przepi- 
som targowym, przemysłowym i innym po- 
licyjnym; rozporządzenie względem tego i 
ustanowienie postępowania w tych przypad- 
kach. N. 70, S. 243 


- kary wydalenia z miejsca nastąpić nie może, 
jeżeli zasądzony jest do tego miejsce pra- 
wnie przynależnym. N. 79, S. 264. 

©rzeł Państwa; rozporządzenie dotyczące u- 
karania fabrykantów i towarzystw przemy- 
słowych za nieupoważnione prowadzenie ta- 
kowego. N. 61, S. 207. 


Osady gospodarskie, w Węgrzech, Kroacyi, 
Sławonii, Serbii, Temeskim Banacie i w Ksie- 
stwie Siedmiogrodzkićm nowo powstające; 
ustanowienie uwzględnień takowym nada- 
nemi być mających, tudzież warunków ich 
uzyskania. N. 242, S. 636. , 


Osobista interesowność prezydenta wyższego 
sądu krajowego w sprawach cywilnych; o 


delegowaniu innego wyższego sądu krajo-|Qttomańska 


wego przez najwyższy trybunał sądowy na 
prosbę strony przeciwnćj. N. 60, S. 207. 


= Mk WSM rozciągnienie przepisów o 
delegowaniu innego wyższego sądu krajo- 
wego przez najwyższy trybunał sądowy na 
wyższe sądy urbaryjalne. N. 73, S. 245. 


Oso - Ow 


D. P. P.) do pojedynczych klas tych osób: 
N. 142, S. 392; 


!|Osoby dyplomatyczne, przy Najwyższym Dwo- 


rze akkredytowane; rozporządzenie o wolnem 
od myta traktowaniu powozów, gdy te oso- 
by w nich jadą. N. 170, S. 456. 


zastósowanie prowizory- 
cznćj ustawy taksalnćj dla 
duchownych sądów mał- 


należące do Pogra-| zeüskich dotychosób. N. 
nicza Wojskowego;] 53 S, 204. 


prywatne; p. Nalezylosci cymentowania. 


jurysdykcyi wojs- 
kowćj podlegające; 


sanitarne, do urzędowych, sadowo-lekarskich 
czynności używane; dodatkowe postanowie- 
nia względem należytości tych osób. N. 106. 
S. 338. 


Ostateczna rozprawa w sprawach karnych. 
uchwalona przeciw publicznym urzędnikom 
i sługom, nauczycielom, adwokatom, nota- 
ryuszom i przełożonym gmin; o doniesie- 
niu o takowćj przełożonćj władzy rzeczo- 
nych osób. N. 207, S. 579. 


Ostateczne urządzenie władz kontrolnych w 
Galicyi; obwieszezenie lakowego. N. 56, S. 
204. 


Ostrawa w Morawii; zniesienie urzędu kon: 
trolnego, w tem mieście istniejącego. N 
221, S. 600. 

Ostry hon; rozciągnienie prowizorycznej u- 
stawy taksalndj dla duchownych sądów mał- 
żeńskich na tameczną dyecezyę. N.2. S.2. 


Oswobodzenie gruntowe; p. Dobra ducho- 


, wne. b 

Porta, Austryja, Francyja, Wiel- 
ka Brytanija, Prussy, Rosyja i Sardynia; 
traktat między temi Państwami względem 
granicy między Rosyją i Turcyją w Bezara- 
bii, Delty Dunaju i wysp Werowych. N. 6, 
S. 6. 


— — p. także Turcyja. 


Osoby do „Militia vaga“ nałeżące; bliższe o-/@wies; rozporządzenie względem uwolnienia 


znaczenie zastósowania niektórych przepisów 


ustawy małżeńskićj z roku 1856 (Nr. 185 


tego gatunkn zboża od cła w przewozie do 
komitatu Rjeki. N. 12, S. 17. 


P. 


Pad - Pad 


Pad. rzeka; rozporządzenie dotyczące kaucyi, 
złożoną być mającój w obrocie pośrednim 
między Austryją i Modeną przez tę rzekę, 
N. 30, S. 137, - 


l Pad — Pad 


Pad, rzeka; zaprowadzenie osobnćj kontroli 


paszportowćj dla położenia tamy przemy- 
tnictwu w granicznych powiatach Królestwa 
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Pad — Pat 


Paw — Pis 


Lombardzko- Weneckiego ku tój rzece. N. Pawia; postanowienia względem nauk praw- 


107, S. 339. 


Padwa; postanowienia dotyczące uregulowa- 
nia nauk prawniczo-politycznych, zniesienia 
egzaminów rocznych i semestralnych w wy- 
działach filozoficznych i urządzenia teoretycz- 
nych egzaminów rządowych na tamecznym 
uniwersytecie. N. 178, S. 476. 


Palacze przy kotłach parowych lokomotywo- 
wych i okrętów parowych; rozporządzenie 
względem egzaminu tychże, ustanowienia 
zakładów naukowych egzaminujących i zło- 
4055 komisyj egzaminacyjnych. N. 158, S. 

9. 


Papier stęplowy; rozporządzenie względem 
wymiany takowego na nowe marki stęplo- 
we, od dnia 1. Listopada 1858 w używanie 
wchodzące. N. 103, S. 331. 


Parma; zaprowadzenie osobnej kontroli pasz- 
portowćj dla powstrzymania przemytnictwa 
w granicznych powiatach Królestwa Lom- 


niczo-politycznych, urządzenia teoretycznych 
examinów rządowych oraz zniesienia exa- 
minów rocznych i semestralnych w filozoficz: 
nym wydziale na tamecznym uniwersytecie 
N. 178, S. 476. 


Pensyje urzędników i sług rządowych; uwol- 
nienie urzędników rządowych i funduszo- 
wych tudzież sług od obowiązku do dodat- 
ków krajowych i oswobodzenia gruntowego 
od ich pensyj odciąganych. N. 220, S. 600. 


i funduszowych publicznych; 
zastosowanie nowéj waluty Austryjackićj do 
takowych. N. 183, S. 489, 

Percentualne wymierzenie podatku docho- 
dowego w nowćj walucie Austryjackiej; 
objaśnienie względem takowego. N. 191, 
S 


Personale przy C. K. administracyi nakładu 
książek szkolnych cla Czech; ustanowienie 
stanu i płacy takowego. N. 169, S. 456. 


bardzko- Weneckiego wzdłuż granicy ku te-|Persyja i Austryja; traktat przyjażni, żeglugi 


mu Ksiestwu. N. 107, S. 339. 
Parowe kotły; rozporządzenie względem po- 


i handlu między oboma Panstwami. N. 74, 
S. 247. 


noszenia kosztów komisyjnych przy pröbach peptraktacyja nieruchomego majątku znaj- 


takowych. N. 8, S. 12. 


maszyny stacyjonalne; rozporządzenie wzglę- 
dem egzaminu dozorców tych maszyn i do 
przypilnowania takowych używanych osób; 


dującego się w terytoryjum Państwa Au- 
stryjackiego po zmarłych cudzoziemcach 
bliższe oznaczenie kompetencji sądów Au- 
stryjackich do takowćj. N. 222, S. 601. 


tudzież ustanowienie naukowych zakładów|Pieniężźme kary; rozporządzenie dotyczące 


egzaminujących i złożenie komisyj egzami- 
nacyjnych. N. 158, S. 429. 


okręty; p. Maszynisci przy okręlach paro- 
wych. 


Paskuacyjne bydło; zaprowadzenie instruk- 
cyi dla cłowych urzędów w Siedmiogrodzie 
o postępowaniu przy odprawianiu takiego 
bydła. N. 39, S. 164. 


Paszportowa kontrola, osobna, dla powstrzy- 
mania przemytnictwa; zaprowadzenie tako- 
wćj w granicznych powiatach Królestwa 
Lombardzko- Weneckiego ku morzu po pra- 
wym brzegu Adydży, ku rzece Po, wzdłuż 
granicy ku Panstwu Kościelnemu, wzdłuż 
granicy ku Księstwom Modeny i Parmy, na- 
koniec wzdłuż granicy ku kantonowi Gry- 
‚zonöw. N. 107, S. 339. 


Patent z dnia 16. Stycznia 1854 (Nr. 21, 22 
i 23 D. P, P. 
kiemi postanowienia tego patentu wejść ma- 
ją w zastósowanie do dóbr duchownych w 
Węgrzech, Kroacyi, Slawonii; Serbii i Te- 
meskim Banacie. N. 5, S. 4. 


obliczenia takowych w nowej walucie Au- 
stryjackićj. N. 115, S. 351. 


— rozporządzenie dotyczące orzeczenia ta- 
kowych przeciw urlopnikom i rezerwowcom. 
N. 70, S. 243. 


— skarbowe; utworzenie funduszu ze zwy- 
żek tych kar, z którego opedzone być mają 
koszta edukacyi dzieci urzędników finanso- 
wych pewnych kategoryj. N. 101, S. 320, 


— — rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, 
Slawonii, Województwa Serbskiego i Banatu 
Terneskiego; względem ściągania takowych 
w politycznej drodze exekucyjnej. N. 42, 
. 165. 

— kwoty, na wymiar kary wpływające; o za- 
stósowaniu postanowień co się tyczy nowej 
waluty Austryjackićj do tych kwot. N. 145, 

s. 351. 


Vie 


); o modalnościach, pod ja-Pisarze pokątni; rozciągnienie także na sądy 


urbaryalne w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Województwie Serbskiem, Banacie Temes- 
kim i w Siedmiogrodzie przepisu z dnia 8. 
Czerwca 1857 r. (N. 114 D. P. P.) o po- 


e 
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Piw — Pob 


Pob — Pod 


stepowaniu z pisarstwem pokątném. N. 168, Pobieranie prowizyj od publicznych obligacyj 


S. 456. 

Piwo; rozporządzenie względem obliczenia na- 
leżytości podatku konsumcyjnego od tako- 
wego na walutę Austryjacką. N. 175, S. 468. 


funduszowych, jako kaucya wojskowych mał- 

żeństw złożonych; rozporządzenie dotyczące 

postępowanie przy "takowem. N. 143, S. 393. 
— p. Także Scigganie. 


— wyprowadzone z teryloryjum celnego; roz-|Poborowe urzędy; rozporządzenie względem 


porządzenie dotyczące powrócenia podatku 
konsumcyjnego od takowego. N. 114, S, 346. 
— zmiana $. 8 przepisu wykonania z dnia 26. 
Grudnia 1854 r. (Nr.1 D. P. P. z r. 1855) 
co do podatku od tego. N. 238, S. 631. 


Plan naukowy dla weterynarstwa nowy. N. 


examinu kandydatów na posady przy tych 
urzędach. N. 113, S. 342. 


Pobory kwiescentalne urzędników i sług pu- 
blicznych i funduszowych; rozporządzenie 
względem zniesienia odciągania od takowych 
dodatków do podatku dochodowego na po- 


36, S. 146 trzeby krajowe i indemnizacyjne. N. 220, 
Placa urzędników przy C. K. administracyi S. 600 
nakładu książek szkolnych dla Czech; usy-| -— urzędników i sług publicznych; p. Pensyje. 


stemizowanie takowćj. N. 169, S. 456. 
— sekretarzöw nadwornych przy Najwyższym 


Trybunale sądowym; obwieszczenie zmiany 
jćj stopni. N. 177, S. 476. 


— p. Także Pensyje. 


Pobrzeże; częściowe zmienienie $. 39 Roz- 
porządzenia Ministeryalnego z dnia 16. Li- 
stopada 1850 r. o kasowóm postępowaniu 
z majątkiem sierocińskim, kuratelskim i de- 
pozytowym. N. 45, S. 191. 


Płyny spirylusowe, wypalane; rozporządzeniejPoezatek działalności sądów górniczych w Ko- 


względem obliczenia należy tości podatku kon- 

sumcyjnego od takowych w nowćj walucie 

Austryjackićj. N. 175, S. 468. 

— — rozporządzenie względem podatku 

konsumcyjnego od nich w Dalmacyi. N. 31, 
a 


— — za granicę wyprowadzane; podwyż- 
szenie kwoty podatku Ten ZWTÓ- 
ceniu podlegujacej. N. 49, S. 193. 


zmiany wej ch 0 
pobieraniu podatku konsumcyjnego od nich 
w Królestwie Lombardzko - Weneckiem. N. 
69, S. 243, 


Pobieranie eraryalnych należytości wodnych, 
tudzież „pewnych należytości przewozowych, 
niemnićj w Królestwie Lombardzko- Wenec- 
kiem należytości zjednoczonych i nałeżytości 
cymentowania, począwszy od 1. Listopada 


1858 r.; przepis względem tego. N. 126, 
S. 362. 
— nieeraryalnych nalezytosci cymentowania, 


miejscowego , targowego, prywatno - drogo- 
wego, mostowego, brukowego i przewozo- 
wego, przez różne korporacyje, gminy lub 
osoby prywatne, począwszy od dnia 1. Li- 
stopada 1858 r.; rozporządzenie o sposobie 
takowego. N. 148, S. 411. 


podatku konsumcyjnego od wypalanych pły- 
nów spirytusowych w Królestwie Lombardz- 
ko- Weneckićm; zmiany niektórych postano- 
wień Rozporządzenia Ministeryalnego z dnia 
23. Lipca 1856 r. N. 69, S. 243. 


szycach i w Lewoczy; oznaczenie takowego. 
N. 200, S. 546. 


— p. Także Rozpoczęcie. 


Poczta wozowa; rozporządzenie dotyczące za- 


bezpieczenia przesyłek tćj poczty, uskutecz- 
nianych statkami Lloyda do portów zagra- 
nicznych, od niebezpieczeństwa na morzu. 
N. 76, S. 262. 


Pocztowe należytości, wymiar takowych w wa- 


N. 174, 


Pocztowego związku traktat rewidowany, 
drugi traktat dodatkowy do tegoż. N. 82; 
S. 284. 


Podatek dochodowy; zniesienie odciągania 
urzędnikom i sługom rządowym dodatków 
do takowego, ustanowionych na pokrycie 
potrzeb krajowych i NC od 

` pensyj. N. 220, S. 600 


— rozporządzenie "KAPA uwolnienia od 
takowego i percentualnego wymierzenia w 
nowćj walucie Austryjackićj. N. 191, S. 513, 


konsumeyjny od cukru z buraków; rozcią- 
gnienie borgowania takowego na sześć mie- 
sięcy. N. 134, 5 382. 

rozporządzenie względem 
borgowania takowego na przeciąg jednego 
roku, N. 243, S. 636. 

— — piwa, z terytoryum celnego wypro- 
wadzonego; rozporządzenie dotyczące po- 
wrócenia takowego. N. 114, S. 346. 


lucie Austryjackićj. S. 463. 


— — — m — 
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Poda — Podn 


Podr—Pol 


Podatek konsumcyjny od płynów spirytuso-|Podróż za granicę; rozporządzenie względem 


wych wypalanych, piwa i cukru z płodów 
krajowych; obliczenie takowego w walucie 
Austryjackićj. N. 175, S. 468. 

— — spirytusowych płynów wypalanych 
w Dalmacyi; rozporządzenie względem ta- 
kowego. N. 31, S. 137. 

— — — wypałanych płynów; zmiany nie- 
których postanowień o pobieraniu takowe- 
go w Królestwie Lombardzko- Weneckićm. 
N. 69, S. 248. 


— — — spirytusowych płynów. za granicę 
wyprowadzanych; podwyższenie kwoty tego 
BLI zwróceniu podlegającej. N. 49, 
. AR 


— — zagranicznych towarów; wysledzenie 
czystćj wagi towarów, poddanych ocleniu 
wchodowemu w mieście zamkniętćm, celem 
wymierzenia takowego. N. 239, S. 631. 


— od piwa; p. Sacharometry urzędowe. 


Podatki bezpośrednie ; rozpisanie takowych 
na rok administracyjny 1859. N. 141, S. 389. 


Podatkowosexekucyjne należytości; ustano- 
wienie takowych w nowćj walucie Austry- 
jackićj. N. 206, S. 579. 


Poddani Austryjaccy i Foskańscy; ugoda 
między Austryją i Toskanią względem po- 
siępowania z ruchomemi spadkami po obu- 
stronuych poddanych. N. 219, S. 598. 


- gruntu i ich byli panowie w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskićm 
i Banacie Temeskim; o dalszćj dopuszczal- 
ności sporów urbaryalnych, wytoczonych 
przed działalnością Ces. Patentów z dnia 
2. Marca 1853 r. Nr. 38 i 41 D. P. P. 
tudzież Ces. Patentu z dnia 17. Maja 1857 r. 
(Nr. 98 D. P. P.) między nimi. N. 89, S. 311. 


dawni; p. Prestacyj wojennych obligacyje. 


Pruscy, zmarli w Austryi; rozporządzenie 
dotyczące postępowania z ruchomemi ich 
Spusciznami, znajdującemi się w Cesarstwie 
Austryjackićm. N. 193. S. 516. 


Toskańscy, w Austryi zmarli; o postępowa- 
mu z spadkami po nich, znajdującemi się 
w Austryi, N. 219, S. 598. 


Poddaneze spory urbaryalne; p. Poddani 
gruntu. N 


Podnoszenie prowizyj od publicznych obli- 
gacyj funduszowych, złożonych jako kaucy- 
ja wojskowych małżeństw, i samych obliga- 
eyj: postepowanie przy tém zachować sie 
mające. N. 143, S. 393. 


udzielenia ludziom rezerwy pozwolenia do 
takowćj. N. 232, S. 617. 


Podwody; oznaczenie należytości wynagro- 
dzenia za takowe w walucie austryjackiej. 
N. 130, S. 367. 

— ugoda między Austryją i Bawaryą wzglę- 
dem dostarczania takowych c. k. austryjac- 
kim wojskom w przechodzie przez Bawa- 
rya. N. 38, S. 157. ` 


— p. Forszpany. 


Podwyższenie cła wchodowego dla świć- 
żych oliwek w Dalmacyi. N. 91, S. 312. 


— kwoty podatku konsumcyjnego zwróceniu 
podlegającej od wypalanych płynów spiry- 
tusowych, za granicę wyprowadzanych. N. 
49, S. 193. 


Podział miar i wag niższo - austryjackich; o- 
świadczenie, jakie patenta i przepisy wzglę- 
dem tego obowiązywać mają. N.93, S. 313. 

Pogramicze wojskowe: objaśnienie $. 187 
wojskowćj księgi karnćj względem zbrodni 

: dezercyi. N. 149, S. 414. 

— — rozporządzenie względem odstąpienia od 
prawnego postępowania za wymierzeniem 
aresztu w razie przestępstw skarbowych, 
popełnionych przez mieszkańców Pogranicza 
wojskowego, nie będących w stanie zapła- 
cenia kary pieniężnój. N. 118, S. 354. 

— rozrzadzenie dotyczące protokółowania 

firm handlarzy, fabrykantów i towarzystw 

` przemysłowych, równie jak o kompetencyi 

"sądów wojskowych do protokółowania lub 

wykreślenia firm, tudzież o sposobie ob- 

wieszczenia lub wykreślenia i prowadzenia 
protukölöw handlowych wtym kraju koron- 

nym. N. 104, S. 336. 


— zaslösowanie prowizorycznój ustawy ta- 
` ksalnćj dla duchownego sądu malzenskiego 
archidyecezyi Wiedenskićj do osób. należą- 
cych do tego kraju koronnego. N. 53. S. 201. 
Pokatne pisarstwo; rozciągnienie także na 
sądy urbaryalne w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, w Województwie Serbskićm. Banacie 
Temeskim i w Siedmiogrodzie przepisu z 
dnia 8. Czerwca 1857 r. o postępowaniu 
z pisarzami pokątnemi. N. 168, S. 456. 


Polesella, w powiecie skarbowym Rovigo; 
przetworzenie tamecznego głównego urzędu 
celnego klasy II. na uboczny urząd celny 
klasy I. N. 188, S. 511. t 

Policyjne dyrekcye; objaśnienie, iż Cesarskie 
Rozporządzenie z dnia 20. Czerwca 1858 r. 


n 


Polityczna czynność urzędowa; 
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Dot Pol 


(Nr. 88 D. P. P.) względem przydzielenia 
niektórych przestępstw do urzędowej ich 
czynności, odniesionem być może tylko do 
samodzielnych Dyrekcyj Policyi, nie zaś do 


Pois—-Port 


świadczenie uzdolnienia do urzędu sedziow- 
skiego względem przestępstw, do śledztwa 
i ukarania władzom ec eg ZHAO: 
nym przekazanych, N. 129, S. 


eksponowanych jéj komisaryatów. N. 122, polska waluta byłćj e et 


S. 358. 


Policyjme dyrekcyje; przydzielenie takowym 


sądownictwa względem niektórych prze- 


skiej; redukcyjne tabele do obliczenia tako- 
wéi na nową walutę austryjacką i odwrot- 
nie. N. 81, S. 284 i 282, 


stępstw powszechnćj ustawy karnój, oraz Połączenia ociu drzewnego z żelazem, oło- 


uregulowanie postępowania w tćj mierze 
przez te władze zachowaném być mającego. 
N. 88, S. 304. 

przepisy; zastósowanie kar pićniężnych za 
przestępstwa przeciw takowym przez urlop- 
ników i rezerwowców popełnione, oraz u- 
stanowienie postępowania w tćj mierze. N. 
10, S. 243 


Policzenie czasu, od zbiega odsłużonym być 


mającego; rozporządzenie dotyczące takowe- 
go. N. 110, S. 341. 


postepowaniu w wypadkach przestepstw, do 
takowej należących. N. 34, S. 139. 


egzekucya; rozporządzenie dla Węgier, Sie- 
dmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, Wojewödz- 
twa Serbskiego i Banatu Temeskiego, wzglę- 
dem ściągania prawomocnie przyznanych 
skarbowych kar pićniężnych w téj drodze. 
N. 42, S. 165. 


Polityezne przyzwolenie do rozdrobnienia 


tabularnych kompleksów; o potrzebie tako- 
wego w Austryi wyższćj i niższćj, Styryi, 


Be  - artykuły chemiczne ; 


wiem lub wapnem; zmiana pozycyi 37, y 
powszechnćj taryfy cłowćj. N. 90, 5. 311 


Półkorony, nowa moneta w Austryi tak 


zwana; zarządzenie bicia takowych i ozna- 
czenie "stösunku wewnętrznej ich wartości 
do dukata Cesarskiego. N. 54, S. 202. 


Północno-tyrolska koléj żelazna, rządo- 


wa; upoważnienie głównych urzędów cel- 
nych w Kufstein i Insbruku do czynności u- 
rzędowych dia obrotu na tćj kolei. N. 123, 
S. 360. 


przepisy o PGTZEboze; uwolnienie takowego od cła w 


przywozie do komitatu Rjeki. N. . 


Pomocnicy maszynistów przy kotłach paro- 


wych, przewodników lokomotyw i dozorców 
maszyn parowych; o egzaminie tych indy- 
widuów, oznaczenie naukowych zakładów 
w AT i komissyj egzaminacyjnych. 
N. 158, S. 429. 

zmiana 
dotyczących pozyeyj powszechnej taryfy 
celnćj. N. 90, S. 311. 


Karyntyi, Czechach, Morawii, Szląsku, Ga- Ponoszenie komissyjnych kosztów przy pró- 
licyi z Lodomeryą i w ie. N. 100. bach kotłów parowych. N. 8, S. 12. 
S. 319. — kosztów w sprawach karnych i cywilnych, 
— władze, do wykonywania sądownictwa kar- urosłych w skutek rekwizycyi władz nas- 


nego w przestępstwach powołane, powinny 
o kazdem śledztwie wytoczonem przeciw 
publicznym urzędnikom lub sługom , nau- 
czycielom, adwokatom, notaryuszom i prze- 
łozonym gmin o zbrodnię lub wykroczenie, 
zawiadomić przełożoną władzę tych wymie- 


sawskich łub austryjackich; ugoda między 
Austryją i Księstwem Nassawskióm wzglę- 
dem tego. N. 27, S. 135. 


Porta Oitomańska, Austryja, Francyja, Wiel- 


ka Brytania, Prusy, Rossya i Sardynia; trak- 
tat między temi Państwami tyczący się gra- 


nionych osób. N. 207, S. 579. nicy między Rossyą i Turcyą w Bezarabii, 


— — przepisy względem uzdolnienia do wyko- Delty Dunaju i wysp Weiowych. N. 6, 
nywania urzędu sędziowskiego w przestęp- 8. 6. 
stwach, przekazanych władzom policyjnym |Portoryjne należytości ; wymierzenie tako- 
i politycznym do śledztwa i ukarania. N. wych w nowćj walucie austryjackićj. N, 174, 
129, S. 366. S. 463. 


— — przydzielenie takowym sądownictwa wzglę-|Portoryum ; uwolnienie korespondencyj de- 
dem niektórych przestępstw powszechnej u- putacyj komunalnych i przełożeństw gmin- 
stawy karnćj, i uregulowania postępowania nych w Królestwie Lombardzko- Weneckiem 
w tćj mierze. N. 88, S. 304. między sobą i z C. K. Władzami od opłaty 


Polityczny egzamin praktyczny; takowy roz- takowego. N. 18, S. 52. 
ciągać się ma na przyszłość także na do-| — — pism komissyj sićrocińskich w Węgrzech, 
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Port — Pos 


Post — Post 


Kroacyi, Siawonii, Województwie Serbskiem|Postawienie na równi lądowego trans- 


i Banacie Temeskim od opłaty takowego. 
N. 216, S. 595. 


Portoryum; p. Nalezytosci pocztowe. 

Porty zagraniczne; rozporządzenie dotyczące 
zabezpieczenia od niebezpieczeństwa na mo- 
rzu przesyłek poczty wozowćj, uskutecznia- 


nych statkami Lloyda do tychże. N. 76, 
S. 262. 


Posady cywilne, wyłącznie dia wysłuzonych 
wojskowych zachowane ; rozporządzenie 
względem nadawania takich posad indywi- 
duom straży finansowej. N. 37, S. 150. 

— przy urzędach poborowych; rozporządzenie 
względem egzaminu kandydatów na takowe. 
N. 113, S. 342. i 


Posagowe kaucye wojskowe; przepis, wedle 
których na przyszłość miejsce mieć będzie 
ulokowanie takowych na realnościach w Wę- 
grzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie 
Serbskićm i Banacie Temeskim. N.59, S. 206. 

— — — p. Obligacye publiczne funduszowet t.d. 


Posiadłości urbaryalne i inne, uregulowa- 
ne Cesarskim patentem z dnia 21, Czerwca 
1854, N. 151 D. P, P.; rozporządzenie o 
sposobie likwidowania, spieniężania i Scig- 
gania zaległych prestacyj, pochodzących z 
Le stosunków w Siedmiogrodzie. N. 229, 

. 610. 


Postannieze należytości dla sług przy urzę- 
dach powiatowych i sądowych trybunałach 
pierwszćj instancji; uregulowanie takowych 
w nowćj walucie austryjackićj. N. 166, S. 437. 


Postanowiemia dodatkowe względem nale- 
żytości za sądowo-lćkarskie czynności służ- 
bowe dla personalu sanitarnego. N. 106, 
S. 338. 


dotyczące opłaty tak należytości stęplowych, 
przepisanych w ustawach z dnia 9. Łutego 
i 2. Sierpnia 1850 r. i 6. Września 1850 r. 
jako tóż taks Cesarskich; wydanie takowych 
z powodu zaprowadzenia nowćj waluty au- 
stryjackiéj. N. 102, S. 327. 


o wydaniu nowych banknotów na 40, 100 
i 1000 zł. ren. w walucie austryjackićj; o- 
głoszenie takowych. N. 133, S. 375. 


prowizorycznćj ustawy taksalnój dla duchow- 
nego sądu małżeńskiego archidyecezyi Wie- 
denskićj; rozciągnienie takowćj na du- 
chowne sądy małżeńskie innych dyecezyj i 
archidyecezyj Państwa. N. 2, S. 2, N. 52, 
S. 200, N. 53. S. 201. 


— taryfy celnćj; p. Taryfa celna. 


portu drzewa opałowego i prostego wyro- 
bowego z transportem wodnym wzdłuż gra- 
nicy ku Turcyi pod względem wymiaru cła; 
rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii, Banatu Temeskiego i Siedmio- 
grodu względem tego. N. 57, S. 205. 


Postepowanie celne w obrocie na austry- 


jackich kolejach żelaznych, liniję celną prze- 
chodzących; upoważnienie głównego urzędt 
celnego klasy I w Opawie do takowego 
N. 4, S. 3. 


— — — — rządowćj półnoeno-tyrolskićj 
kolei żelaznćj, z liniją celną stykającćj się: 
upoważnienie głównych urzędów celnych w 
Kufstein i Insbruku do tćj czynności urzę: 
dowćj. N. 123, S. 360. 


— — przywozie bawełny surowej i w od- 
padkach; umocowanie ubocznych urzędów 
celnych drugićj klasy do takowego. N. 32, 
S139. 


— z towarami w połączeniu z nitkami w 
obrocie pośrednim ze związkiem celnym. 
N. 86, S. 300. 


cłowo urzędowe z zagranicznym tytuniem 
surowym lub fabrykowanym; niektóre po- 
stanowienia co do tego. N. 240, S. 634. 


ekspropryacyjne przy zakładaniu publicznych 
dróg i wodnych budowli w Dalmacyi. N. 
179, S. 485. 


karne; rozporządzenie względem zmiany u- 
stawy o takowem w niektórych punktach. 
N. 68, S. 222. 


— względem niektórych przesiepstw po- 
wszechnój ustawy karnćj, przekazanych kom- 
petencyi władz politycznych; uregulowanie 
takowego. N. 88, S. 304. 


kasowe z majątkiem sierocinskim, kuratel- 
skim i depozytowym; częściowe zmienienie 
rozporządzenia ministeryalnego o takowem. 
NAS, A9AWINNA 205" 8 575 


opowiedne; doczasowe upoważnienie głó- 
wnego urzędu celnego w Krakowie do dal- 
szego ciągu tego postępowania, rozpocze- 
tego przez główny urząd celny w Szcza- 
kowy. N. 136, S. 384, 

prawne w przestepstwach skarbowych, po- 
pełnionych przez mieszkańców Pogranicza 
Wojskowego; rozporządzenie dla Pogranicza 
Wojskowego wzgledem odstąpienia od te- 
go postępowania za wymierzeniem aresztu, 
gdy obwinieni nie są w stanie zapłacenia 
kary pieniężnćj. N. 118, S. 354 


XXXVIII 


Post -- Post 


Postepowanie przy odprawianiu bydła pas- 


kuacyjnego; zaprowadzenie instrukeyi dla 
clowych urzędów w Siedmiogrodzie. N. 39, 
S. 164. > 


— odstawieniu do wojska. N. 167, S. 448. 


przy protestach wekslowych , spisanych 
przez urzędników sądowych, co się tyczy 
zapłacenia i zanotowania przypadających na- 
lezytosci na samym proteście. N. 62, S. 208. 


— składaniu publicznych obligacyj fundu- 
szowych, przeznaczonych na kaucyję mał- 
żeństw wojskowych, tudzież przy podnosze- 

niu prowizyj i wydaniu obligacyj takowych. 

N. 143, S. 393. ` - 
sądowe w sporach z kontraklu dzierżawy 
lub najmu, tudzież o wypowiedzenie i zwró-| ` 
cenie rzeczy nieruchomych; rozporządzenie 

dla Austryi wyższćj i niższćj, Styryi, Ka- 
ryntyi, Krainy, Czech, Morawii, Szlaska, 
Galicyi i Lodomeryi z Księstwem Krakow- 
skiem i dla Bukowiny względem lego. N.| — 
213, S. 584. A 


— — — wypływających z kontraktu dzier- 
żawy lub najmu, niemnićj o wypowiedze- 
nie i zwrócenie rzeczy nieruchomych, mły- 
nów i innych na statkach wzniesionych bu- 
dowli; rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, 
Slawonii, Banatu Temeskiego i Siedmiogro- 
du o takowem. N. 234, S. 619. 

stęplowe z książkami handlowemi i przemy- 


słowemi, jeżeli miara arkusza przenosi 726 
cali kwadratowych. N. 66, S. 219. 


władz cywilnych w przypadkach przestępstw, 
popełnionych przez urlopników i rezerwow- 
ców przeciw przepisom targowym, prze- 
mysiewym i innym policyjnym; obwieszcze- 
nie takowego, N. 70, S. 243. 


w rozstrzyganiu sporów o wykupno zasta- 
wionych dóbr nieruchomych w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskiém 
z Banatem Temeskim i w Siedmiogrodzie. 
N. 226, S. 608. 


— ściąganiu należytości, aktem notaryalnym 
udowodnionych; rozporządzenie dla Galicyi 
i Bukowiny o takowóm. N. 25, S. 133. 


— — — notaryalnym aktem udowodnio- 
nych; rozporządzenie dla Węgier, Kroacyi, |, 
Slawonii, Województwa Serbskiego i Bana- 

tu Temeskiego. N. 26, S. 133. 


z należytościami od przeniesień majątkowych 
ze strony teściów na korzyść zięcia lub sy- 
nowćj, albo ze strony ojczyma i macochy 


Post — Pow 


na korzyść pasierba lub pasierbicy. N. 138, 
385. 


Postepowanie z onemi zameldowaniami inta- 


bulowanych wierzytelności, które celem prze- 
niesienia do nowych protokułów księgi grun- 
towćj w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Ser- 
bii i Temeskim Banacie wniesione są po 
upływie edyktalnego terminu. N. 19, S. 53. 


z obligacyjami funduszu oswobadzenia grun- 
tów od kapitału indemnizacyjnego, na do- 
bra duchowne przypadającego, część doty- 
czącćj prebendy stanowiącego. N. 163, 8. 
435. 


— powołaniami od dwóch jednostajnych 
rozstrzygnien do najwyższego Sądu urbary- 
jalnego; objaśnienie §. 176 instrukeyi dla 
sądów urbaryjalnych w Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii, Serbii, Banacie Temeskim i w 
Siedmiogrodzie, co do takowego. N. 112, 
S. 342. 


— ruchomemi puściznami poddanych kró- 
lewsko-pruskich, znajdującemi się w Cesar- 
stwie Austryjackiem. Ñ. 193, S. 516. i 
— — spadkami poddanych toskańskich lub 


austryjackich, pozostałemi w Anstryi, a wzglę- 
dnie w Teskanii. N. 249, S. 598. 


— sektą, pojawiającą się pod nazwiskami: 
„Nowa Jerozolima, Nowo -Salemici, Bracia 
Janowie, wyznawcy czystćj nauki chrześci- . 
jańskićj*. N. 47, S. 192. i 

— tabulacyjnemi zameldowaniami praw hi- 
potecznych, nabytych na drodze sądowego 
opisania realności hipotecznej; rozporządze- 
nie dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, Banatu 
Temeskiego i Województwa Serbskiego. N. 


48, S. 192. 


d 
— wozami trupy wiozącemi i wozami im 
towarzyszącemi. N. 111, S. 341. 


— powołaniami od dwóch jednostajnych 
rozstrzygnień do najwyższego sądu urbary- 
jalnego; objaśnienie instrukcyi dla sądów ur- 
baryjalnych w Węgrzech, Kroacyi. Slawo- 
nii, Serbii i Temeskim Banacie w tym przed- 
miocie. N. 112, S. 342. 


Powiatowe urzędy; dodatkowe poslanowie- 


nia względem diet i milowych należytości 
dla osób sanitarnych, używanych od tych 
urzędów do sądowo-lekarskich czynności. 
N. 106. S. 338. 


—- uregulowanie strawnego i należytości po- 
słanniczych dla sług przy tychże. N. 166, 
S. 437. 


XXXIX 


POW Po 


Powiaty graniczne królestwa Lombardzko- 


Weneckiego ku morzu po prawym brzegu 
Adydży, ku rzece Padu, wzdłuż granicy ku 
Państwa Kościelnemu, wzdłuż granicy ku 
księstwom Modeny i Parmy, tudzież ku kan- 
tonowi Gryzonów; zaprowadzenie w tych 
powiatach osobnćj kontroli paszportowćj dla 
położenia tamy przemylnictwu. N. 107, S. 
ar 


Powołanie od dwóch jednostajnych rozstrzy- 


gnień; p. Postępowanie z powolaniami itd. 


Powroöcenie podatku konsumcyjnego od pi- 


wa, wyprowadzonego z terytoryjum celne- 
go; rozporządzenie dolyczące takowego. N. 
114, 5. 346. 
owzechma księga uslaw cywilnych; obja- 
śnienie takowéj pod względem terminu prze- 
dawnienia należytości, prawomocnym wyro- 


Pra — Praw 


w Węgrzech,” Kroacyi, Slawonii, Serbii i 
Temeskim Banacie, — wymówione zostały 


sześćprocentowe prowizyje za ustanowie- 


niem zastawu lub bez takowego; objaśnie- 
nie o dałszćj ważności wymiaru tych pro- 
wizyj. N Sr 245° : i 


Praga; rozciągnienie prowizoryczaćj ustawy 


taksalnej dla duchownych sądów małżeń 
skich na tameczną dyjecezyję. N. 2, S. 2. 


Praktyczny egzamin notaryalny; warunki, 


pod jakiemi kandydaci na notaryuszów do 
takowego przypuszczeni być mogą N. 23 
(dodatek H), S. 127. 


— — polityczny rozciągać się ma na przysz- 


łosć i na doswiadczenie uzdolnienia do wy- 
konywania urzędu sędziowskiego względem 
przestępstw, do śledztwa i ukarania polity: 
cznym władzom przekazanych. N. 129, S. 366. 


kiem przyznanych, lub też w ugodzie albo Prawa hipoteczne, nabyte na drodze sądowe- 


umowie, egzekucyje uzasadniajacej. uzna- 
nych. N. 106, S. 336. 


ustuwa karna; przekazanie sądownictwa 
względem niektorych przestępstw takowćj 
do kompetencyi władz politycznych. N. 88, 
S. 304. 


Pozwolenie do podróży za granicę; rozpo- 


rządzenie względem udzielenia takowego re- 
zerwowcom. N. 232, 5. 617. 


— mieszkańcom powiatu Cubar w Kroacyi do- 


mokrążnego handlu koralami surowemi. N. 
98,8 49. 


— — Valsugany w Tyrolu południowym do- 


mokrążnego hadlu obrazkami świętych i ksią- 
żeczkami do nabożeństwa. N. 209, S. 581. 
p. Licencyje; p. także Przyzwolenie. 
polityczne do rozdrobnienia kompleksów ta- 
bularnych; o potrzebie takowego w Austryi 
wyższćj i niższćj, Styryi, Karyntyi, Czechach, 
Morawii, Szlasku, Galicyi z Lodomeryją i w 
Bukowinie. N. 100. S. 319. 


Pożyczalna biblioteka; ogłoszenie nieupo- 


ważnionego zakładania takowćj jako prze- 
. przeciw ustawie o druku. N. 71, 
244. 


Pożyczki przymusowćj obligacyje, wystawio- 


go opisania reałności bipotecznéj; o dopu- 
szczalności i postępowaniu z tabulacyjnemi 
zameldowaniami takich praw w Węgrzech, 
Kroacyi, Slawonii : w Banacie Temeskim. 
N. 48, S. 192. 


Prawna miara na węgle i wapno; zaprowa- 


dzenie od dnia 1. Stycznia 1859 r. niższo- 
austryackićj masy jako takowćj. N. 28, S. 
136. 


Prawne dokumenta; zastósowanie na takowe 


nowej waluty austryackićej pod względem 
opłaty należytości steplowych, przepisanych 
ustawami z dnia 9. Lutego, 2. Sierpnia i 6. 
Września 1850 r. N. 102, S. 327. 
interesa; oznaczenie warunków, jakie za- 
chowane być winny przy zawarciu tako- 
wych imieniem duchownych zakonów i kon- 
gregacyj. N. 95, S. 314. 

stósunki; Cesarski Patent względem zastó- 
sowania nowćj waluty austryackićj do ta- 
kowych. N. 63, S. 210. - 


— p. Kongregacye. 
Prawnego rodu dzieci z nieważnych mał- 


żeństw osób, nie ulegających postanowie- 
niom ustawy malzeuskiéj z dnia 8. Pazdzier- 
nika 1856 r.; warunki, pod jakiemi takowe 
jako dzieci prawego rodu uważane być win- 


ny. N. 92, S. 312. 


ne kumulacyjnie na poddanych byłego do-|Prawnieczo - polityczne nauki; uregulowanie 


minijum lub w inny sposób, z dodatkiem: 
„pro rusticeli“; rozporządzenie dotyczące 
zarządzenia takiemi obligacyjami. 
S. 414. 


— względem których przed rozpoczęciem dzia- 
łalności powszechnćj księgi ustaw cywilnych 


takowych na uniwersytetach w Padwie i 
Pawii. N. 178, S. 476. 


N. 150, Prawomocne wyroki; objaśnienie powszech- 


néi księgi ustaw cywilnych względem prze- 


. dawnienia nalezytosci takiemi wyrokami przy- 


znanych. N. 105, S. 336. 


Praw—Pro 


Prof—Prow 


Prawomoenie przyznane pićniężne kary Profesorowie przy szkołach akuszerskich 


skarbowe; o ściąganiu takowych w polity- 
cznćj drodze exekucyjnéj w Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, 
N. 42, S. 165. 
Prebenda; p. Dobra duchowne. 


Prestacye zalegle, pochodzące ze stósunków 


w prowincyach; ustanowienie klasy dyetal- 
néi dla tychże. N. 135, S. 384. 


Serbii i Temeskim Banacie.ppo rusticali; p. Preslacyj wojennych obli- 


gacye. 


Proso; uwolnienie takowego od cła w przy- 


wozie do komitatu Rjeki. N. 12, S. 17. 


posiadłości urbaryalnych i innych, uregulo-|proste wyrobowe i opałowe drzewo; posta- 


wanych Cesarskim Patentem z dnia 21. 
Czerwca 1854 r., Nr. 151 D. P. P.; o spo- 
sobie likwidowania, spieniężenia i ściągania 
takowych w Siedmiogrodzie. N. 229, S. 610. 


wienie na równi lądowego transportu tako- 
wego z transportem wodnym wzdłuż grani- 
cy ku Turcyi pod względem wymierzenia 
cła. N. 5%, S. 205. 


Prestacyj wojennych obligacye, kumulacyj-|ppotesta wexlowe, przez sądowych urzędni- 


nie wystawione na poddanych byłego do- 
minium, z dodatkiem „pro rusticali“; roz- 
porządzenie dotyczące zarządzenia temi o- 
bligacyami. N. 150, S. 414. 


Preszów ; przeniesienie sądownictwa górni- 
czego, dotychczas tamecznemu sądowi ko- 
mitatowemu przysłużającego, do sądu ko- 
mitatowego w Lewoczy i do sądu krajowe- 
go w Koszycach. N. 200, 5. 546. 


— rozciągnienie prowizorycznćj ustawy taksal- 
nćj dla duchownych sądów małżeńskich na 
tameczną dyecezyę. N, 2, S. 2. 

Prezesi wyższych sądów krajowych; o dele- 
gowaniu innego wyższego sądu krajowego, 
jeżeli takowi w sprawach cywilnych osobi- 
ście są interesowani, a strona przeciwna o 
to uprasza. N. 60, S. 207. 


ków spisane; uregulowanie postępowania 
przy takowych co się tyczy zapłacenia i za- 
notowania przypadających należytości na sa- 
mym proteście. N. 62, S. 208. 

Protokuła nowe księgi gruntowéj w We- 
grzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i Teme- 
skim Banacie; objaśnienie co do postępo- 
wania z zameldowaniami intabulowanych wie- 
rzytelnosci, które celem przeniesienia do ta- 
kowych wniesione bsły po upływie edyk- 
talnego terminu. N. 19, S. 53. 

Protokułowanmie firm handlarzy, fabrykan- 
tów i towarzystw przemysłowych w Pogra- 
niczu Wojskowóm; o kompetencyi sądów 
wojskowych do takowego, tudzież 0 Sposo- 
bie obwieszczenia lub wykreślenia tych firm. 
N. 104, a 336. 


— — — urbaryalnych; rozciągnienie przepisujProwadzenie c. k. orła Państwa i herbu 


o delegowaniu innego wyższego sądu, gdy 
prezes w jakićj sprawie osobiście jest inte- 
resowanym, na wyższe sądy urbaryalne. N. 
13, S. 245. 


Probiercze należytości, w monecie konwen- 
cyjnćj wymierzone; obliczenie takowych na 
walutę austryacką, N. 147, S. 410. 

Próby kotłów parowych; rozporządzenie wzglę- 
dem ponoszenia komisyjnych kosztów przy 
takowych. N. 8, S. 12. 

Produkta chemiczne; zmiana pozycyi 76 d 
e? powszechnćj taryfy cłowćj. N. 90, S. 


— Modeny; obwieszczenie, w jakich kwotach 
waluty austryjackićj pobierane będą cła u- 
względnione, ustanowione w traktacie z dnia 
3 Października 1857 r. dla tychże. N. 173. 

. 462. 


— prasy, drukowane za granicą nakładem kra- 
jówców; takowe nie ulegają postanowieniom 
$. 4 ustawy o druku względem oddawania 
obowiązkowych exemplarzy. N. 10. S. 12. 


krajowego, nieupoważnione; rozporządzenie 
dotyczące ukarania fabrykantów i przemy. 
słowych towarzystw za takowe. N. 61, S 
207. 


Prowidowanie wojska w przechodzie; usta: 
nowienie wynagrodzenia za takowe na czat 
od i. Listopada 1858 do 31. Pazdziernika 
1859 r. N. 176, S. 473. 

— wójsk c. k. austryjackich w przechodzie prze: 
Bawaryą; ugoda między Austryą i Bawaryę 
względem tego. N. 38, S. 157. 

Prowizoryezna organizacya urzędów cel- 

nych i straży finansowćj wzdłuż niemiec- 

kićj granicy związku celnego; zaprowadze- 
nie szczególnych urządzeń w tym względzie. 

N. 195, 5. 520. 

ustawa taksalna dła duchownego sądu mał- 

żeńskiego archidyecezyi Wiedenskiej; roz- 

ciągnienie takowćj na sądy małżeńskie du- 
chowne innych dyecezyj i archidyecezyj Pań- 
stwa i na duchowne sądy małżeńskie woj. 

skowe. N. 2. S. 2, N. 52, S. 200, N. 53. 

S. 201, N. 83, S. 299 i N. 215, S. 595. 


Prow—Przed 


Przed—Przem 


Prowizoryczne władze górnicze: rozporzą- Przedsiębiorstwa przemysłowe; zmienie- 


dzenie o dalszym ciągu ich działalńości aż 
do chwili przeprowadzenia ostatecznćj or- 
ganizacyi onychze. N. 162. S. 435. 
Prowizye od publicznych obligacyj funduszo- 
wych złożonych jako kaucye małżeństw woj- 
skowych; rozporządzenie dotyczące postę- 


nie $. 352 ustawy o cłach i monopoliach 
rządowych względem udzielenia pozwolenia 
do założenia takich przedsiębiorstw, które 
kontroli podlegają. N. 33, S. 139. 


— — p. Prowadzenie c. k. orła Państwa itd. 
— — p. także Towarzystwa przemysłowe. 


990 przy podnoszeniu takowych. N. 143, Przekazanie niektórych przestępstw powsze- 


— od pożyczek sześćprocentowe, ustanowio- 
ne jeszcze przed działalnością powszechnćj 
księgi ustaw cywilnych w Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, Województwie Serbskićm i 
Banacie Temeskim ; rozporządzenie wzglę- 
ma dalszćj ważności tych prowizyj. N. 72, 
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.* 


Pruscy poddani, w Cesarstwie Austryackićm 
zmarli; rozporządzenie względem postępo- 
wania z ruchomemi ich puściznami, w Au- 
stryi znajdującemi się. N. 193, S. 516. 


Pruski Szlask i hrabstwo Klądzko; upowa- 
inienie głównych urzędów celnych wzdłuż 
granicy ku tym krajom do zastósowaria cła 
uwzględnionego do żelaza surowego, i Swia- 
dectwami pochodzenia opatrzonego. N. 85, 
51299: 

Prusy, Austrya, Francya, Wielka Brytania, 
Bosya, Sardynia i Turcya; traktat między 
temi Państwami, tyczący się granicy między 
Rosya i Turcyą w Besarabii, Delty Dunaju 
i wysp Wężowych. N. 6, S. 6. 

— Francya, Austrya, Wielka Brytania, Rosya, 
Sardynia i Turcya; traktat między temi Pań- 
- stwami dotyczący osłatecznćj organizacyi 
Mołdawii i Wołoszczyzny. N. 204, S. 556. 

Prywatni pobierający miejscowe, targowe, 
mostowe i t. d.; p. Pobieranie nieeraryal- 
nych nalezytosci cymentowania i t. d. 


Przechód c. k. austryjackich wójsk przez 
Bawaryą; ugoda między. Austryą i Bawa- 
ryą względem kwaterowania i prowidowa- 
nia tych wójsk, tudzież względem dostar- 
czania im forszpanów przez rząd bawarski. 
38, S. 157. 


wojska; ustanowienie wynagrodzenia za pro- 
widowanie wojska w przechodzie, na czas 
od 1. Listopada 1858 do końca Pazdzier- 
nika 1859 r. N. 176, S. 473. 


Przedawnienie należytości, prawomocnym 


wyrokiem przyznanych albo uznanych w u- 
godzie lub umowie exekucyę uzasadniającćj; 


chnćj ustawy karnćj do kompetencji władz 
politycznych. N. 88, S. 304. 


Przełożeni gmin; o wytoczonćm przeciwko 
nim śledztwie o zbrodnię lub przestępstwo, 
o uchwalonem zapozwaniu do rozprawy o- 
statecznćj i zapadlym wyroku ma być uwia- 
domioną ich przełożona władza. N. 207, 
S. 549. 


Przełożeństwa gminne w królestwie Lom- 
bardzko- Weneckićm ; uwolnienie ich kores- 
pondencyj między sobą i 2 c. k. władzami 
od opłaty portoryum. N. 18, S. 52. 

Przemysłowe książki; rozporządzenie o stę- 
plowóm postępowaniu z takowemi, jeżeli 
miara arkusza przenosi 726 cali kwadrato- 
wych. N. 66, S. 219. 


księgi, opatrzone stęplami do 1. Listopada 
1858 używanemi; rozporządzenie dotyczące 
opłaty nalezytosci od tych książek w walu- 
cie austryjackićj, gdy do nich jeszcze nic 
nie wciągnięto. N. 194, S. 517 
przedsiębiorstwa, kontroli podlegające; zmie- 
nienie $. 352 ustawy o cłach i monopo- 
Jiach rządowych względem udzielenia po- 
zwolenia do zakładania takowych. N. 33, 
S. 139. 

przepisy; rozporządzenie dotyczące postępo- 
wania i wymierzenia kary za przestępstwa 
tych przepisów, popełnione przez urlopni- 
ków i rezerwowców. N. 70, S. 243. 
towarzystwa w Pograniczu Wojskowém; o 
kompetencyi sądów wojskowych do proto- 
kułowania lub wykreślenia, tudzież o spo- 
sobie obwieszczenia ich firm. N. 104, 8 
336. : 


Przemyśl; rozciągnienie prowizorycznćj u- 
stawy taksalndj dla duchownych sądów mał 
żeńskich na lameczna dyecezyę. N. 52, S 
200. 


rozporzadzenie wzgledem nazwy lameczne- 
go ubocznego urzedu celnego klasy li, spra- 
wującego oraz czynności kasy zbiorowej. 
N. 78, S. 263. 


objaśnienie powszechnćj księgi ustaw cywil-|Przemytnictwo ; zaprowadzenie osobnćj 


nych w tym przedmiocie. N. 105, S. 336. 


kontroli paszportowćj dla powstrzymania 


f 


Przen—Przep Przep—Przes 
takowego w powiatach granicznych króle-|Przepisy co do chwili rozpoczęcia kary przy 
stwa Lombardzko - Weneckiego ku morzu uwięzionych obwinionych, jeżeli przeciw o- 
po prawym brzegu Adydży, ku rzece Padu, głoszonemu wyrokowi z zadné strony nie 
wzdłuż granicy ku Państwu Kościelnemu, wytoczono powołania. N. 80, S. 264. 
wzdłuż granicy ku Ksiestwom Modeny i| — lub urzędowe zarządzenia, o należytościach 
Parmy i ku kantonowi Gryzonów. N. 107, przy użyciu asystencyi żandarmeryjnćj celem 
S. 339. przeprowadzenia onychze. N. 15, S. 49. 
Przeniesienie cenzury i zaciągania do ksiąg| _. meldunkowe; rozporządzenie względem do- 
żurnalów kameralnćj kasy wydawczćj Sie- chodzenia i ukarania p 


7 st i 
dmiogrodzkićj i Serbsko - Banackićj od głó- rzestępstw WE 


wnćj buchalteryi kameralnćj do rządowych st ka 
buchalteryj w Hermanstadzie i Temeswarze ° sh U we li ZW, 
obwieszczenie czasu, w którym takowe na- e = Ben czynności urzędo- 
stąpić ma. N. 127, S. 365. ST wm * 

— ekspozytury głównego urzędu celnego Kra-| ` tongo PEC | mię pone; 0 


kowskiego z Dembicy do Rzeszowa. N. 208. d opa prze 
S. 580 ` ! siepstwa, popełnione przeciwko nim przez 


urlopników i rezerwowców. N. 70, S. 243. 

— ustawy małżeńskićj z roku 1856; zastóso- 
S : p SSC, wanie niektórych tych przepisów do osób, 

grzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i Teme- R NE JE 

skim Banacie; o postępowaniu z zameldo- należących do „Militia 1 N. 142, 8.392. 

waniami, w tym celu atoli po upływie e-| — wykonawcze do rozporządzenia względem 

dyktalnego terminu wniesionemi. N. 19, S. 53. Pans ene WS ika - politycznych 
2 A i MZ $ i urządzenia teoretycznych egzaminów rzą- 

majątkowe ze strony teściów na korzyść dowych na uniwersytetach w Padwie i Pa- 

zięcia lub synowćj, albo ze strony ojczyma 25 

i RE - . wii. N. 178, S. 476. 

i macochy na korzysé pasierba lub pasier- A 4 n . 

bicy; o postępowaniu z należytościami od| — względem formy, podziału i dymensyi niż- 

tych przeniesień. N. 138, S. 385. szo-austryjackich miar | wag, wydane pier- 
wiastkowo dla Austryi niższćj, obowiązywać 


tymże. N. 51, S. 499. 


— hipoteczne intabulowanych wierzytelności do 
nowych protokułów księgi gruntowćj w Wę- 


Przenoszenie niektórych gatunków tytuniu mają we wszystkich innych krajach koron- 
z jednego kraju koronnego do innego; za- nych, w których te miary i wagi są zapro- 
kaz takowego. N. 214, S. 592. wadzone. N. 93, S. 313. 
Przepis co do podatku od piwa; zmiana $. 8 _ — ulokowania na przyszłość wojskowyci 
rozporządzenia z dnia 26. Grudnia 1854 r. kaucyj małżeńskich na realnościach hipo- 
N. 238, S. 631. tecznych w Węgrzech, Kroacyi, Siawonii, 
— o urządzeniu examinów teoretycznych z nauki Serbii i Temeskim Banacie. N. 59, S. 206. 
rachunkowości rządowćj w królestwie Lom-| — względem uzdolnienia do wykonywania u- 
bardzko - Weneckićm; obwieszczenie tako-| ` rzędu sędziowskiego co się tyczy przestępstw 
wego. N. 44, S. 191. powszechnéj ustawy karnćj, przekazanych 
— o użyciu wag mostowych Schönemana. N. do kompetencyi władz politycznych. N. 129, 
3 S. 366. 
— w obronie własności publicznych zbiorów|Przeprowadzenie artykuków VI. i XVII. 
naukowych. N. 233, S. 618. 555. 8 10% nauk teologicznych. 
T = Bo a tr A wynęhów anna — ostatecznéj organizacyi władz górniczych; 
lte reg. ? rozporządzenie o dalszym ciągu dziąłalności 
— zdnia 8. Czerwca 1857 Nr. 114 D. P. P. prowizorycznych władz górniczych aż do ta- 
o postępowaniu z pisarstwem pokątnóm ; kowego. N. 162. S. 435. ! 
rozciągnienie takowego na sądy urbaryaine| __ przepisów lub urzędowych zarządzeń; o po- 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii, Ba- noszeniu należytości przy użyciu assysten- 
nacie Temeskim i w Siedmiogrodzie. N. 168, cyi żandarmeryjnćj w tym celu. N.15.8.49. 
S. 456. A 
Przestępstwa dochodowe; dozwolenie od- 
Przepisanie marków stęplowych; zaostrze- stąpienia od zwykłego postępowania karne- 


nie postępowania w tym względzie. N. 234, go co do takowych. ' N. 75 (dodatek), S. 
S. 617. 261 i 265, 


Przes—Przew 


ności urzędowćj; przepisy 


o postępowaniu 
w takowych. N. 34, S. 439. 


Przyd—Przyz 


Przestepstwa należące do politycznćj czyn-|Przydzielenie sądownictwa górniczego są- 


dowi komitatowemu w Lewoczy i sądowi 


krajowemu w Preszowie. N. 200, S. 546. 


niektóre powszechnéj ustawy karnćj; prze-| — — karnego względem niektórych przestępstw 


kazanie takowych do kompetencyi władz 
politycznych i uregulowanie postępowania 
w takowych. N. 88, S. 304. 


przepisów meldunkowych ; rozporządzenie 
względem dochodzenia i ukarania takowych. 
N. 51, S. 199. 

— targowych, przemysłowych i innych po- 
licyjnych , popełnione przez urlopników lub 
rezerwowców; rozporządzenie względem za- 
stósowania kar dyscyplinarnych i postępo- 
wania w takowych. N. 70, S. 243. 
przydzielone władzom politycznym; przepisy 
względem uzdolnienia do wykonywania u- 


powszechnćj ustawy karnćj władzom poli- 
tycznym. N. 88, S. 304. 


Przyjmowanie banknotów na walutę au- 


stryjacką opiewających przy wypłatach cel- 
nych; rozporządzenie względem tego. N. 
161, S. 434. 

chorych do szpitalow wojskowych ` przepis 
co do tego. N. 11, S. 13. 

koron i pölkoron, nowćj monety w Austryi, 
w kasach rządowych i urzędach poboro- 
wych; rozporządzenie względem tego i ozna- 
czenie stosunku wewnetrznej wartości tych 
monet do dukata cesarskiego. N.54, S. 202. 


e w takowych. N. 129, Przymusowćj pożyczki obligacye, kumula- 


skarbowe. popełnione przez mieszkańców 
Pogranicza Wojskowego ; rozporządzenie 
względem odstąpienia od prawnego poste- 


cyjnie wystawione na poddanych byłego do- 
minium z dodatkiem „pro rusticali;* posta- 
nowienia względem zarządzenia takowemi 
przez właścicieli. N. 150, S. 414. 


powania w takowych za wymierzeniem a-|przymusowy kurs; p. Przyjmowanie koron 


resztu. jeżeli obwinieni nie są w stanie za- 


it. d. 


płacenia kary pićniężnej. N. 118, S. 354. Przyrządzone towary lekarskie; upoważnie- 
Przesyłki broni i amunicyi do Serbii; zakaz nie ubocznych urzędów celnych do oclenis 
przewozu takowych. N. 204, S. 546. pomniejszych ilości tychże. N. 14, S. 49. 


— poczty wozowćj do portów zagranicznych, Przyrządzony tytuń zagraniczny; niektóre 


uskuteczniane statkami Lloyda; o zabezpie- 
czeniu takowych od niebezpieczeństwa na 
morzu. N. 76, S. 262, 


postanowienia co do postepowania clowo- 

urzędowego z takcwym, niemnićj co do 
D D U .. 2 

trwania, ważności i formy dokumentów po- 


krycia. N. 240, S. 634. 


Przywóz bawełny surowćj i w odpadkach; 
umocowanie ubocznych urzędów ciowych Il. 


Przewodnicy lokomotyw i okrętów paro- 
wych; Stat oe dotyczące egzaminu, 
przez nich składać się mającego, oznacze- > 
nie naukowych zakładów egzaminujących i klasy do postępowania w takowym. N. 32, 
urządzenie komissyj egzaminacyjnych. N. S. 139. 

158, S. 429. | — niektórych gatunków zboża do komitatu Rje- 


prak ki: 1 ; 2 
Przewozowe naleiytosci eraryalne; wymie- a. >! er Dei e 
rzenie takowych w nowćj walucie austry- 
jackiej. N. 124, S. 360. Przyznane prawomocnie skarbowe kary pie- 
— — — w Królestwie Lombardzko - Wenec-| Meine; 0 Sciąganiu takowych w politycznćj 
kiém pobierane; wyznaczenie takowych w| drodze egzekucyjnój w Węgrzech, Kroacyi, 
nowćj walucie austryjackićj, N. 126, S. 362. Slawonii, Serbii i Temeskim Banacie. N. 42 
— — nieeraryalne; o sposobie ściągania tako- S. 165. 
wych przez różne korporacye, gminy lub o-| — prawomocnym wyrokiem lub egzekucyę u- 
soby prywatne od dnia 1. Listopada 1858 zasadniającą ugodą należytości; objaśnienie 
r. w walucie austryjackićj. N. 148, S. 411. powszechnćj księgi ustaw cywilnych pod 
Przewóz broni i przedmiotów amunicyjnych 880 przedawnienia Kg N. 105 
1 zakaz takowego. N. 182, S. 487. Przyzwolenie do założenia przedsiębiorstw 
— towarów, wchodzących przez jezioro Lugan- przemysłowych, kontroli podlegających; zmie- 
Se? A wychodzących przez pobrzeże austry- nienie $.352 ustawy o cłach i monopoliach 
Jackie; uwolnienie takich przechodowych to- pod względem udzielenia takowego. N. 33, 
warów od cła. N. 235, S. 619. S. 139, 


Przyz— Publ Publ — Publ 
Przyzwolenie; p. Licencye; p. także Ze- składaniu tudzież wydaniu takowych , nie- 
zwolenie. mnićj przy podnoszeniu od nich przypada- 


Publiczne drogi w Dalmacyi; postępowanie jących prowizyj. N. 143, S. 393. 
ekspropriacyjne przy zakładaniu takowych.|Publiczne zbiory naukowe i sztuki; ogłosze- 
N. 179, S. 485. nie przepisu w obronie ich wlasnosci. N. 


— obligacye funduszowe, złożone na kaucyę 233, S. 618. 
małżeństw wojskowych; postępowanie przy 


R. $ 
f Rab — Rez Rez — Rov 
Rab; rozciągnienie prowizorycznćj ustawy ta--Mezerwowey; o udzieleniu takowym po- 
ksalnej dla duchownych sądów małżeńskich zwolenia do podróży za granicę. N. 232, 
na tameczną dyecezyę. N. 2, S. 2. S. 617. g 
Rachunkowość kontrolna, rządowa; prze-| — rozporządzenie dotyczące orzeczenia kar dys- 
pis o urządzeniu teoretycznych egzaminów cyplinarnych i postępowanie w przestęp- 
rządowych z takowćj w Królestwie Lom- stwach przeciw przepisom targowym, prze- 
bardzko- Weneckićm. N. 44, S. 191. mysłowym iinnym policyjnym, popełnionych 
Rafinowany cukier w kawałkach; oclenie ta- przez te indywidua. N. 70, S, 243. 
kowego w Dalmacyi. N. 203, S. 548. Roczne examina w filozoficznych wydziałach 
R 1 s Te wë 6 na Uniwersytetach w Padwie i Pawii; znie- 
/// COUEN (BO | i sienie takowych. N. 178, S. 476. 


luty austryjackićej na monetę konwencyjną, 
walutę wiedeńską, walutę niemiecką (stopylRogatkowe; p. Opłata myta. 


24 reńskowćj), liry austryjackićj, waluty pol- Rohrbach w Ausiryi Wyższćj, w powiecie 


skićj byłćj rzeczypospolitćj Krakowskićj (o- finansowym Linieckim; utworzenie urzędu 
kręgu Krakowskiego) i odwrotnie. N. 84, kontrolnego dla towarów tamże. N. 211, 
S. 273 do 282. 8. 582. 

Regalia górnicze i leśne, cesarskie; uregulo- ROkK administracyjny 1859; rozpisanie bezpo- 
wanie rezerwatów leśnych, uzasadnionych średnich podatków na ten rok. N. 141, 
w tychże. N. 227, S. 610. S. 389. 

Regulamin o tamach na Cissie. N.40,8.164.| __ __ — ustanowienie na ten rok taksy uwol- 

— taksalny; p. Prowizoryczna ustawa taksalna nienia od wojska. N. 96. S. 316. 


dia duchownego sądu malzenskiego i t. d. | _ szkolny 1858-1859; przepisy wykonawcze 


Reklaınacya ojców i opiekunów o matole- i przechodnie postanowienia dotyczące ure- 
tnich ochotników, którzy bez ich zezwolenia gulowania nauk prawniczo -politycznych na 


d iska wstąpili; kiedy takowa jest ważną. Uniwersytetach w Padwie i Pawii w tym 
N. 152, 8. 45. jewana.) roku. N. 178, 8. 476. 

Rekwizyeye władz Cesarsko-Austryjackich j|FEoSsyja, Austryja, Francyja, Wielka Bryta- 
Królewsko-Saskich względem doręczenia not nija, Prusy, Sardynija i Turcyja; traktat 


między temi Panstwami, tyczący się granicy 
między Rosyją i Turcyja w Bezarabii, Delty 
Dunaju i wysp Wezowych. N. 6, S. 6. 


taksalnych esobom do zapłaty zobowiązanym. 
N. 128, S. 365. 
Renitenci przepisów lub urzędowych zarzą- i A n ? 
dzeń; p. Assystencya Zandarmeryjna. = A 1 we eds d ru- 
z d p J > k sy, Sardynıja 1 Lurcyja; trakta mię zy lemi 
We EE EN We? Państwami względem ostatecznćj organiza- + 


— traktat Związku pocztowego z r. 1851; cyi księstw Naddunajskich. N. 204, S. 550. 
drugi traktat dodatkowy do niego. N. 82,| — P- Granica Rossyjsko- Turecka w Bezarabii. 
S. 281. Rota przysięgi dla notaryuszów. N. 23, S. 125. 


Rezerwata leśne; p. Regalija górnicze i[ROvigo, powiat finansowy; przekształcenie 
lesne. ubocznego urzędu celnego klasy I. w Occhio- 


Roz — Rozp Rozs — Rze 
bello w tym powiecie na uboczny urząd cel- notaryuszom, adwokatom, nauczycielom i 
ny klasy II. N. 132, S. 375. przełożonym gmin; o zakomunikowaniu wia- 


Mozciagnienie borgowania podatku kon- an MEN EE 
sumcyjnego od cukru z buraków na ciąg : Li U? i 
sześciu miesięcy; rozporządzenie względem|Rozstrzyganie sporów o wykupno zasta- 
tego. N. 134, S. 382, en ec nieruchomych w Węgrzech, 
Rozciaganie borgu podatku z-użycia od cu- roacyi, Slawonii, Serbii z Banatem Te- 
kru burakowego SS presin ETRA roku. meskim i w Siedmiogrodzie. N. 226, S. 608 
N. 243, S. 636. — wojskowych sporów małżeńskich w 11855 
d + À instancyi; delegowanie arcybiskupa w Sol- 
*— na wyższe sądy urbaryalne przepisu o de- 5 je Si Li 
legocyśniiaćgo 80 Sądu ee nogrodzie do tćj czynności. N. 20, S. 58. 
w sprawach, w których osobiście są inte- 
resowani prezydenci Wyższego Sądu Kra- 
jowego (tabuli banalnej). N. 73, S. 245. 


— prowizorycznćj ustawy taksalnćj dla duchow- 
nego sądu małżeńskiego archidyecezyi Wie- 
deńskićj na małżeńskie sądy duchowne in- 
nych dyecezyj i archidyecezyj. N. 2, S. 2, 
N. 52, 8. 200, N. 534 8.1204" 1 N. 215, 
S. 595. 


-- Upoważnienie ubocznych urzędów celnych 
wzdłuż granicy ku Szląsku Pruskiemu i hrab- 
stwu Kłądzko do zastósowania cła uwzgle- 
dnionego do żelaza surowego, świadectwami 
pochodzenia opatrzonego. N. 85, S. 299. 


Różnawa; rozciągnienie prowizorycznćj usta- 
'wy taksalnćj dla duchownego sądu małżeń- 
| skiego archidyecezyi Wiedeńskićj na tamecz- 
"ną dyecezyję. N. 2, S. 2 


Ruchome spuścizny poddanych Królewsko- 
Pruskich w Austryi pozostałe; o postępo- 
„ waniu z takowemi. N. 193, S. 516. 


— — — obcych Państw; bliższe oznaczenie 
kompetencyi Austryjackich sądów do per- 
traktowania takowych. N. 222, S. 601. 


— — — Toskanskich lub Ausiryjackich, znaj- 
dujace sie w Austryi a wzglednie w Tos- 
kanii; umowa między temi rządami wzgle- 

dem postępowania z takowemi. N. 219, 
ee - 

Ruma; instrukcyja względem wewnętrznego 
urządzenia i toku czynności urbaryalnych 
sądów w tym powiecie. N. 1, S. 2 


— uwzględnienia dozwolonego pod względem 
deklaracyi towarów przechodowych także 
na zagraniczne nieoclone towary z kartą 
konwojową, mające być przekazane do we- 
wnętrznego urzędu celnego celem oclenia 
wchodowego lub złożenia w magazynach 
urzędowych. N. 159, S. 433. 


Rozciagnienie zakresu działalności powia- 
towych władz skarbowych w sprawach kar- 
nych dochodowych. N. 75, S. 261. 


Rozdrobnienie komplexów tabularnych; o 
litycznem pr leni takowe w Au- í s et 
il - Wyższej ` Niiszój, gue geen Rządowe kasy; zarządzenie przyjmowanie 
Czechach, Morawii, Sziasku, Galicyi z Lo) .; korn i POR w e, N. Së S. 202 
domeryją i w Bukowinie. N. 100, S. 319. Rzadowi i funduszowi urzędnicy i słudzy 
uwolnienie takowych od dodatku do po- 
datku dochodowego. N. 220, S. 600. 


— urzędnicy; wymierzenie diet dla takowych 
w walucie Austryjackićj. N. 125, S. 362. 

Rzeczna żegluga na Dunaju; rozporządzenie 
względem uzyskania Austryjackich legityma- 
cyj do takowych. N. 22, 8, 58. 

Rzeszów ; przeniesienie expozytury główne-, 
go urzędu celnego Krakowskiego z Dembicy 
do Rzeszowa. N. 208, 5. 580. 


Rzadowa kolćj żelazna Północno - Tyrolska: 
upoważnienie głównych urzędów celnych 
' w Kufstein i Insbruku do czynności urzę- 
dowych dla obrotu na nićj. N. 123, S. 360. 


— rachunkowość; urządzenie teoretycznych exa- 
minów z téj nauki w Królestwie Lombardz- 
ko- Weneckićm. N. 44, S, 191. 


Rozpisanie podatków bezpośrednich na rok 
administracyjny 1859. N. 141, S. 389. 


Rozpoezeeia kary obwinionym, w więzieniu 
Łostającym, jeżeli z zadnéj strony nie wy- 
toczono odwołania przeciw ogłoszonemu 
wyrokowi; rozporządzenie względem chwili 
takowego. N. 80, S. 264. 


Rozprawa ostateczna w sprawach karnych, 
uchwalona przeciw publicznym urzędnikom, 


XLVI 


s. 
Sac — Sad Sad — Sąd 
Sacharometry ; rozporządzenie pod wzglę-|Sadowe depozyta; rozporządzenie względem 
dem dochodzenia ich dokładności w ozna- udokumentowania wydawczych żurnalów dla 
czeniu sacharometrowych stopni brzeczki, takowych. N. 160, S. 433. 
N. 238, 8. Die „| — extrakta depozytowe; zniesienie taksy od 
Saflor; przeniesienie tego artykułu z pozycyi wydawania takowych stronom w Królestwie 


34, f) do pozycyi 34, a) powszechnćj tary-| Lombardzko-Weneckiém. N, 164, S. 436. 


fy cłowej. N. 90, S. 311. NEJ: 45 28 
— opisanie hipotecznćj realności; rozporządze- 


Salcburg; p. Solnogród. nie dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, Serbii, 
Samodzielne Dyrekcyje Policyi; expono- Banatu Temeskiego i Siedmiogrodu, o do- 
wanym ich komisaryatom nie przysłuża kom- puszczalności i postępowaniu z tabulacyj- 
petencyja do sądownictwa względem niektó- nemi zameldowaniami praw hipotecznych 


rych przestępstw powszechnćj ustawy kar- nabytych na drodze takowego. N. 48, S. 192. 


ei dÉ A — postępowanie w sporach z kontraktu daier, 


Samosz-Ujwar; rozciągnienie prowizorycznćj żawy lub najmu, tudzież w wypowiedzeniu 
ustawy taksalnéj dla duchownego sądu mał- i zwróceniu rzeczy nieruchomych; rozporzą. 
żeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj na ta- dzenie dla Austryi, Styryi, Karyniyi, Czech, 
meczną dyecezyję. N. 52, S. 200. Morawii, Szlaska, Ualicyi z Lodomeryją | 

Sandau w Czechach; zniesienie tamecznego Księstwem Krakowskiem i dla Bukowiny 
urzędu kontrolnego. N. 212, S. 582. co do takowego. N. 213, S. 584. 

Sanitarne osoby; p. Lekarze gminni lub| _ — w sporach z kontraktów dzierżawy lub 
prywalni. r najmu, tudzież w wypowiedzeniu i zwróce- 

Sardynija, Austryja, Francyja, Wielka Bry- niu rzeczy nieruchomych; rozporządzenie 
tanija, Prusy, Rossyja i Turcyja; traktat dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, Serbii, Ba- 
między temi Państwami tyczący się granicy natu Temeskiego i Siedmiogrodu względem 


między Rossyją i Tureyja w Bezarabii, Delty takowego. N. 234, S. 619. 
Dunaju i wysp Werowych. N. 6, S. 6. Sadowi urzędnicy; o postępowaniu przy pro- 


— — — Prusy, Francyja, Wielka Brytanija| `" testach wekslowych, spisanych przez tychże 
Rossyja i Porta Ottomańska; traktat między co się tyczy zapłacenia i zanotowania przy- 
temi Państwami względem ostatecznej or- padających należytości na samym proteście. 
ganizacyi Mołdawii i Wołoszczyzny. N. 204, N. 62, S. 208. 

8.8805 A „że Sądownictwo górnicze w powiecie admini- 
Saskie i C. K. Austryjackie władze ; o ko-| " stracyjnym Koszyckim; przeniesienie tako- 

respondencyi tych władz między sobą przy wego od sądu komitatowego w Preszowie do 

rekwizycyjach względem doręczenia not ta- sądu komitatowego w Lewoczy i do sądu. 

ksalnych osobom do zapłaty obowiązanym. krajowego w Peszcie. N. 200, S. 546 

N. i S. 365. Pr — karne; przydzielenie takowego władzom po- 
Sąd komitatowy w Lewoczy; przeniesienie są- litycznym względem niektórych przestępstw 


downictwa górniczego od tego sądu do sądu powszechnćj ustawy karnéj. N. 88, S. 304. 


komitatowego w Preszowie i do sądu Kra- ; ; 
jow — — rozporządzenie względem zmiany ustawy 
jowego w Koszycach. N. 200, S. 546. 0 ten Au, kanns e punk. 


— — — Preszowie; | ar tach. N. 68, S. 222, 
— Krajowy w Ko- A 2 Sadowo“ lekarskie czynności urzedowe; do- 
szycach ; | datkowe postanowienia względem należyto- 


— małżeński duchowny, wojskowy; p. Arcy-, Sei lekarzy za takowe. N. 106, S. 338. 
biskup Salcburski. ów Arne d. "th zmiany stopni 
Sądowa detaksacyja lub sprzedaż opuszczonćj piacy dla sekretarzów nadwornych przy ta- 
kopalni; objaśnienie pytania, którzy hipo- kowym. N. 177, S. EE s 
teczni wierzyciele takowój żądać mogą. N.|Sady C. K. austryjackie; bliższe oznaczenie 
41, S. 164. kompetencyi tychże do pertraktowania nie- 


Sąd — Sein 
ruchomości, znajdujących się w Austryi po 
obcych poddanych. N. 222, S. 601. 

Sądy urbaryalne w Kroacyi, Sławonii łącznie z 
wyspą Mury i powiatem lllok i Ruma; za- 
prowadzenie instrukcyi względem wewnę- 
trznego urządzenia i toku czynności tako- 
wych -N. 4,8. 2. 

— — w Siedmiogrodzie ; zaprowadzenie in- 
strukcyi względem wewnętrznego ich urzą- 
dzenia i toku czynności. N. 16, S. 52. 

— — — Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Ser- 
bii, w Temeskim Banacie i w Siedmiogro- 
dzie; objaśnienie S. 176 instrukcyi dla tych- 


Scia — Ser 
sunków posiadłości urbaryalnych w Siedmio- 


grodzie; o sposobie takowego. N. 229, S. 
610. 


Ściagnienie monet; p. Zduwkuwe monety. 
Sedziowski urząd; p. Uzdolnienie do wykony- 
wania urzędu sędziowskiego t t. d. 


Sekretarze nadworni przy najwyższym try- 
bunale sadowym; zmiana stopni ich płacy. 
N. 177, S. 476. 


Sekta, pojawiająca się pod nazwiskami: „No- 
wa Jerozolima, Nowo-Salemici, Bracia Ja- 
nowie, wyznawcy czystćj nauki chrześcijań- 

1 H 107 > 
że względem postępowania z powołaniami Re * SAME A AE postępo 

od dwóch jednostajnych rozstrzygnień do a Kerg i 

najwyższego sądu urbaryalnego N. 112, S.|Semestralne egzamina na wydziałach filo- 

342. zoficznych w uniwersytetach Padwie i Pa- 

wii; zniesienie takowych. N. 178, S. 476. 


Serbia; bezwarunkowy zakaz wywozu i prze- 
syłek broni i amunicyi do tego kraju. N. 
201, S. 546. 

— objaśnienie $. 176 instrukcyi dla sądów ur- 
baryalnych o postępowaniu z powołaniami 
od dwóch jednostajnych rozstrzygnień do 
najwyższego sądu urbaryalnego. N. 142, S 
342. 

— — o dalszćj ważności sześć - procentowegc 
wymiaru prowizyj od pożyczek, względem 
których przed rozpoczęciem działalności po: 
wszechnej księgi ustaw cywilnych wymó- 
wione zostały szescproceniowe prowizyje z: 
ustanowieniem zastawu lub bez takowego 
N. 72, S. 245. 


— — — sądowem postępowaniu w sporach 1 
kontraktu dzierżawy lub najmu, tudzież w 
wypowiedzeniu i zwróceniu rzeczy nieru: 
chomych. N. 234, S. 619. 


— o uwzględnieniach nadanemi być mających 
nowo powstającym osadom gospodarskim, 
tudzież ustanowienie warunków ich uzyska- 
nia. N. 242, S. 636. 


— postanowienie względem ilości notaryuszów 
w tym kraju koronnym. N. 24, S. 129. 


— postępowanie z onemi zameldowaniami in- 
tabulowanych wierzytelności, które celem 
przeniesienia do nowych protokułów księgi 
gruntowćj wniesione były po upływie edy- 
ktalnego terminu. N. 19, S. 53. 


— — — Węgrzech, Siedmiogrodzie, Kroacyi, 
Slawonii i Temeskim Banacie; «rozciągnie- 
nie na takowe przepisu z dnia 8. Czerwca 
1857 o postępowaniu z pisarstwem pokąt- 
nem. N. 168, S. 456. 


— — wyższe w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Siedmiogrodzie i Serbii z Banatem Temes- 
kim; rozciągnienie także i na takowe prze- 
pisu o delegowaniu innego wyższego sądu 
krajowego w sprawach, w których prezy- 
denci wyższego sądu krajowego (tabuli ba- 
nalnćj) osobiście są interesowanymi. N. 73, 
S. 245, 


— wojskowe w Pograniczu Wojskowem; o 
kompetencyi do takowych do protokułowa- 
nia lub wykreślenia i prowadzenia firm han- 
or w Pograniczu Wojskowóm. N. 104, 


Schönemanna wagi mostowe ` przepis o 
, używaniu takowych. N. 3, S. 3 


Sciąganie należytości aktem notaryalnym u- 
dowodnionych; rozporządzenie względem te- 
go dla Galicyi i Bukowiny. N. 25, S. 133, 


— — notaryalnym aktem udowodnionych; roz- 
Porzadzenie dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, 
Serbii, Banatu Temeskiego i Siedmiogrodu. 
N. 26, S. 133. 


— — pochodzących z byłego stósunku domi- 
nikainego w Galieyi i Lodomeryi, Księstwie 
Krakowskićm i w Bukowinie; rozporządze- 
nie dotyczące takowego. N. 121, S. 357. 


— — przyznanych prawomocnym wyrokiem| — przepisy względem ulokowania wojskowych 
lub w ugodzie egzekucyję uzasadniającćj ; kaucyj posagowych na realnosciach, N. 59, 
objaśnienie powszechnćj księgi ustaw cywil- S. 206. 


nych pod względem przedawnienia tako-| __ rozciągnienie na wyższe sądy urbaryalne 
wych. N. 105, ZE przepisów o delegacyi innego wyższego są- 
— zaległych prestacyj, pochodzących ze stó-| du krajowego. N. 73, S. 245. 


XLVIII 


Ser — Sied Sied — Skar 
Serbia; rozporządzenie o dalszej dopuszczalności|S$iedmiogród ; o sądowóm postępowaniu w 
sporów urbaryalnych między dawnymi pana- sporach z kontraktu dzierżawy lub najmu, 
mi gruntu iich poddanymi, wytoczonych przed tudzież w wypowiedzeniu i zwróceniu rzeczy 
działalnością Gesarskich Patentów z dnia 2. nieruchomych. N. 234, S. 619. 


Marca 1853 (Nr. 38 i 41 D. P. P.) i 17. ólednieniadł —— pl 
Maja 1857 (Nr. 98 D. P. P.). N. 89, S. 314.| — — Uwzglednieniach nadanemi być mających 
nowo powstającym osadom gospodarskim, 
— — — postępowaniu z tabulacyjnemi zamel- tudzież ustanowienie warunków ich uzys- 
dowaniami praw hipotecznych, nabytych na kania. N. 242, $. 636. i 
drodze sądowego opisania realności hipote- 
cznej. N. 48, S. 192. 


— postanowienia względem ilości notaryuszów 
Th T gek w tym kraju koronnym. N. 24, S. 129. 
— rozporządzenie o wolnóm wywożeniu ma- są. 1 E ki i 
jątku i odbieraniu dotyczącćj opłaty. N. 154 Re lakre na 9 sądy urba. 
S. 419. ryałne przepisu o delegacyi innego wyższe- 
go sądu krajowego. N. 73, S. 245. 
— — względem sciggania nałeżytości aktem 


notaryalnym udowodnionych. N. 26, S. 133.| rozporządzenie ebenem Schande należy. 


tości aktem notarpalnym udowodnionych. 
— — — — prawomocnie przyznanych pienię- N. 26, S. 133. 


żnych kar skarbowych w politycznćj drodze| __ __ __ BW, . By el 
en — prawomocnie przyznanych kar 
egzekucyjnej. N. 42, S. 165. ira pieniężnych skarbowych w politycznćj dro- 
— uregulowanie postępowania w rozstrzyganiu dze egzekucujnćj. N. 42, S. 165. 
sporów o wykupno zastawionych dóbr nie-| __ uregulowanie SOW. m 
4 postępowania w rozstrzyganit 
ruchomych. N. 226, S. 608. sporów o wykupno zastawionych dóbr nie- 
— zakaz wywozu i przywozu broni, części o- ruchomych. N. 226, S. 608. 


OE ee sA Wi ges, DEE | a zaprowadzenie instrukcyi dla clowych urzę- 

e es e dów tego kraju koronnego o postępowaniu 

— zaprowadzenie instrukcyi względem wewnę- przy odprawianiu bydła paskuacyjnego. N. 
trznego urządzenia i toku czynności sądów 39, S. 164. 

urbaryalnych. N. 1, S. 2. 


R x — — — względe ewnętrznego urządzeni 
— — uslawy notaryalaćj w tym kraju koron- Se 3 a 


i toku czynności sądów urbaryalnych. N. 


nym. NA 16. S. 52. 

— zastósowanie niektórych postanowień usta- a . e 
wy laksalnej z dnia 27. Stycznia 1840. N.“ — — ustawy notaryalnej w tym kraju koron- 
17, S. 52. Dym. N. 23, 8. 70. e , 

— — patentów z dnia 16. Stycznia 4854 (N.| — zniesienie i wynagrodzenie dziesięciny w tym 
24, 22 i 23 D. P. P.) do dóbr duchownych. kraju koronnym. N, 153, S. 418, . 
N. 5, S. 4. — p. także Zaległe prestacyje. 


Serbsko-banacka kameralna kasa wydawcza ; Siedmiogrodzka kameralna kasa wydaw- 
obwieszczenie czasu w którym nastąpić ma cza; p. Hermanstad. 
przeniesienie cenzury i zaciągnienie do ksiąg| ` ee Pp". 
żurnalów tćj kasy do buchalteryi rządowćj|fierocinski majątek; p. Majątek sierochiski, 
w Temeswarze. N. 127, S. 365. kuratelski i depozylowy. 
Siedmiogród; objaśnienie $. 176 instrukcyi|Sierocińskie komisyje w dawniejszych kra- 
dla sądów urbaryalnych o postępowaniu z| ‘jach koronnych; uwolnienie ich korespon- 
powołaniami od dwóch jednostajnych roz- dencyj od portoryjum. N. 216, S. 595. 
strzygnień do najwyższego sądu urbaryal-[Skale do wymierzenia należytości oú doku- 
nego. N. 112, S. 342. mentów prawnych. N. 102, S. 330. 
0|Skarbowa dyrekcyja krajowa w Węgrzech; 
utworzenie departamentów leśnych przy pię- 
ciu jćj wydziałach. N. 146, S. 409. 


— — o dalszćj | ważności sześćprocenloweg 
wymiaru prowizyj co do pożyczek, wzgle- 
dem których przed rozpoczęciem działalno- 


ści powszechnćj księgi ustaw cywilnych wy-| — straż wzdłuż niemieckićj granicy związku 
mówione zostały sześćprocentowe prowizyje celnego; prowizoryczne zaprowadzenie szcze- 
za ustanowieniem zastawu lub bez takowe- gólnych urządzeń w przedmiocie organizacyi 


go. N. 72, S. 245. tejże, N. 195, S. 520. 


XLIX 


Skar Spee Spie—Spor 
Skarbowe kary pieniężne; o użyciu zwyżek|Spieniężenie zaległych prestacyj, pochodzą- 
takowych. N. 101, S. 320. ‚ cych ze stósunków posiadłości urbaryalnych 
— — — prawomocnie przyznane; o Ściąganiu w Siedmiogrodzie; o sposobie takowego. 


N. 229, S. 610. 
Spirytusowe płyny wypalane; rozporządze- 
nie względem obliczenia nalezytosci podat- 
ku konsumcyjnego od takowych w walucie 
austryjackićj. N. 175, S. 468. 
— — — — — podatku konsumcyjnego od 
takowych w Dalmacyi. N. 34, S. 137. 
— — za granicę wyprowadzane; podwyz- 
szenie kwoty podatku konsumcyjnego zwró- 
ceniu podlegającćj. N. 49, S. 193. 
— — — zmiany niektórych postanowień o po- 


takowych w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, 
Serbii i Banacie Temeskim. N. 42, S. 165. 


— przestępstwa, popełnione przez mieszkań- 
ców Pogranicza Wejskowego: rozporządze- 
nie względem odstąpienia od prawnego po- 
stępowania w takowych za wymierzeniem 

aresztu. N. 118, S. 354. 

Składanie publicznych obligacyj funduszo- 
wych jako kancyą małżeństw wojskowych; 
postępowanie przy tém. N. 143, 5. 393. 


| 


Skoglietto, dolina w pobliżu Rjeki; zapro- bieraniu konsumcyjnego od nich podatku 
eege, oreda EA U kla- w królestwie Lombardzko - Weneckiem. N. 
sy w wnijsciu do tćj doliny. N. 7, 8. 11. 69, S. 243. 

Skrzynie; p. Towary w belach d t. d. Spis fabrykatöw tytuniowych, które nie mogą 

Sledztwo niektórych przestępstw powszech- być przesyłane ani przenoszone z jednego 
néi ustawy karnćj; p. Przestępstwa. | kraju koronnego do innego. N. 214, S. 593. 

—. specyalne przeciw publicznym urzędnikom,| — monet austryjackich, „2 dniem 1. Listopada 
adwokatom, nauczycielom i t. p.; o weg 1858 r. w obieg wejsć mających. N. 119, 
munikowaniu wiadomości o takowém prze- S. 356. 


łożonćj tych osób władzy. N. 207, S. 579. 


Śluby małżeńskie; ograniczenie zawierania ta- 
kowych ze strony nowo mianowanych ko- N. 67, 5. 219. 
misarzy straży finansowej. N. 58, S. 205, | — stepli; p. Inrotulacya aktów. 

SŁód; uwolnienie tego artykułu od cła w przy-|SŚpisamie protestów wexlowych przez sądo- 
wozie do komitatu Rjeki. N. 12, S. 17. | wych urzędników; o postępowaniu wzglę- 

Słudzy rzadowi: b. Urzednicy i PE dem zapłacenia i zanotewania przypadają- 
ei u RE Berdi Mee cych należytości na samym proteście. N. 62, 
S. 208. 

Spiż; rozciągnienie prowizorycznćj ustawy ta- 
ksalnćj dla duchownego sądu małżeńskiego 
archidyecezyi Wićdeńskićj na tameczną dye- 


se ËTT x cezyę. N. 2, S. 2. 

— częściowe ` ini- gi 
D, ZE DEEM Splits rozciągnienie prowizorycznej ustawy ta- 
kasowćm postępowaniu z majątkiem oł Pas n małżeńskiego 
cińskim, kuratelskim j depozytowym. N. 45. archidyecezyi Wiedenskiej na tameczną dye- 
S. 19 NUNES 263, cezyę. N. 52, S. 200. 

— rozciągnienie prowizorycznćj ustawy taksal- Sptaw na Dunaju; rozporządzenie względem 
néi dla duchownego sądu małżeńskiego ar- uzyskania austryjackich legitymacyj do tako- 
chidyecezyi Wiedeńskićj na tameczną archi- wego. N. 22, S. 58. / 
dyecezya. N. 2, S. 2, Spory miedzy dawnymi panami gruntu i ich 

Sól; ustanowienie cen sprzedaży takowej w wa- poddanymi, wytoczone przed „działalnością 

` lucie austryjackićj. N. 186. 8. 403. JA AA 2 Mów 4857 r 


— — srebrnych i zdawkowych, tylko do 31 
Października 1858 r. w obiegu zostających. 


Solnogrod; delegowanie tamecznego arcy- 
biskupa do rozstrzygania małżeńskich spo- 
8, Pash w trzecićj instancyi. N. 20, 


— glauberska: zmiana pozycyi 37 e) uwaga 2 D. P. P.); o dalszćj alności tako 
powszechnćj taryfy cłowćj, N. 90, S. 311. wych. N. 80, 8. f. SPRA K 

Sostar, kroacki. ka aen tak zwany; pozwo-| — o wykupno zastawionych dóbr nieruchomycł 
lenie PŁ. 605 BO przez domokrąz- w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii z Ba 
ców. N. 5 © Aë , natem Temeskim i w Siedmiogrodzie; o po 

Specyalne siedztwo: p. Sledztwo specyalne. stępowaniu w takowych. N. 226, S. 608. 


8 


Spor — Sreb Srod-—Step 
spory z kontraktu dzierżawy i najmu; rozporza-|Srodziemne wody austryjackie; rozporzą- 
dzenie dla Austryi, Styryi, Karyntyi, Krai- dzenie dotyczące kompeiencyi do udzielania 
ny, Gorycyi, Gradyski, Tyrolu z Vorarlber- koncessyj na prowadzenie żeglugi parowej 


giem, Czech, Morawii, Szlaska, Galicji z na takowych. N. 108, 8. 339. 
Księstwem Krakowskićm i dla Bukowiny, o Stacyonalne maszyny parowe; rozporządze- 


postępowaniu w takowych. N. 213, S. 584. nie dotyczące examinu dozorców tych ma- 
balp ma 42 rozporządzenie dla We szyn, tudzież ustanowienie zakładów nauko- 

gier, Kroacyi, Slawonii, Serbii z Banatem wych i komisyj examinacyjnych. N. 158, S. 

Temeskim i Siedmiogrodu względem po- s 

stępowania w takowych. N. 234, S. 619. State pobory urzędników i sług rządowych; 
Sprawy karne dochodowe; rozciągnienie za- P- Pie. e o 

kresu działalności powiatowych władz finan-|Staniskawow; rozporządzenie dotyczące na- 

sowych w takowych. N. 75, S. 261. zwy tamecznego głównego urzędu celnego 

klasy H, zajmującego się zarazem interesa- 

— — i cywilne; p. Koszta w sprawach kar- mi kasy zbiorowćj. N. 120, S. 357. 

nych i cywilnych. Starostwa górnicze; urządzenie i zakres dzia- 
— — p. Przestępstwa. łalności tychże. N. 157, S. 423. 


Sprostowanie błędów drukarskich. Zeszyt II, Statki Lloyda; o zabezpieczeniu przesyłek pocz- 
S. 5. ty wozowéj, uskutecznianych takowemi do 


„ wei portów zagranicznych, od niebezpieczeństwa 
— — — — MX. N. 76, S. 262. na morzu. N. 76, S. 262. 


— — — — LI N. 213, S. 587, S. 10. 
Sprowadzanie; p. Przywóz. 


Statkowe młyny: p. Młyny statkowe. 
Stępel numerantowy; zniesienie takowego w 


Sprzedaż nieruchomości pupilów i opiece po- Vorarlbergu. N. 156, $. 422. 
ruczonych; o zakomunikowaniu aktu opła-| — tak zwany „Lamina“; rozporządzenie doty- 
cie podlegającego dotyczącemu urzędowi po- czące położenia takowego na towary tkac- 
borowemu. N. 155, S. 419. kie i warsztacikowe, z powodu przestępstw 
— prawdziwych cygar hawańskich; zaprowa- zachowane. N. 218, 5. 596. 
dzenie nowćj taryfy. N. 224, S. 606. Steple gazetowe; zmiany niektórych postano- 
— sądowa opuszczonćj kopalni; objaśnienie py- wien co do takowych. N. 217, S. 595. 


tania, którzy hipoteczni wierzyciele takowćj|$tepłowanie czasopism wychodzących 4 ra- 


"ZEN N. a, S. 164. zy w miesiącu; rozporządzenie dotyczące ta- 
— soli; ustanowienie cen w nowćj walucie au- kowego. N. 225, S. 608. 


stryjackićj. N. 186, S. 498. — drutu, ciągnionego ze złota i srebra; zamia- 


— tytuniu i tabaki; zaprowadzenie nowych ta- ny należytości, ustanowionych od takowego 
ryf takowej. N. 187, S. 520. w monecie konwencyjnćj na walutę austry- 

Spuseizny ruchome poddanych krölewsko- jacką. N. 147, S. 410. RK" 
pruskich, znajdujące się w Austryi; o po-| — towarów komercyalnych; zniesienie takowe- 
stępowaniu z takowemi. N. 193, 8. 516. go. N. 156, S. 422. 

— — — Toskańskich lub Austryjackich; umo-| -- złota i srebra; zamiana należytości od tako- 
wa między rządem austryjackim i toskań- wego na walutę austryjacką. N. 147, S. 410. 
skim o obustronnćm postępowaniu z tako-[Steplowe marki i papier stęplowy, od dnia 
wemi. N. 249, S. 598. 1. Listopada 1858 r. z użycia wywołane; za- 


miana takowych na nowe marki steplowe, z 
dniem 1. Listopada 1858 r. w używanie wcho- 
dzące. N. 103, S. 331. 


wywołanie ta- 
kowych z cbie- 
gu z koncem 


Srebrne monety austryjackie; 


21. sowskieeo: Października | — — rozporządzenie względem przylepiania i 
okręgu Krakowskiego; 11885 r. N. 67, przepisania takowych. N. 231, S. 617. 
S. 219. — należytości od prawnych dokumentów; wy- 


d UN, R 3 ie takowych w nowćj walucie au- 
Srebro; zamiana należytości od stęplowania znaczenia xow] J 

takowego na walutę austryjacką. N. 147, stryjackićj. si 102, 5. 327. 

S. 440. Steplowy papier; p. Steplowe marki. 


LI 


Stol—Sur Sur--Szuf 
Stolicowo - sędziowski urząd Iharoz Bereny; do zastósowania cla uwzględnionego co do 
zmiana nazwy tego urzędu wedle stałega takowego. N. 85, S. 299. 
siedliska urzędowego Csurgó. N. 29, S. 137. 2 „m 
Surowy lub fabrykowany tytuń zagraniczny; 
Stolny Białogród; rozciagnienie prowizorycz- postanowienia co do cłowo-urzędowego po- 


néi ustawy taksalnéj dla duchownego sądu stępowania z takowym. N. 240, S. 634. 
małżeńskiego archidyecezyi Wiédenskiéj naj ` 2 
tameczną dyecezye. N. 2, S. 2. Świadkowie w sprawach karnych lub cy- 
wilnych; uregulowanie ich należytości w wa- 
Stopnie płacy nadwornych sekretarzów przy lucie austryjackićj. N. 166, S. 437. 
najwyższym trybunałe sądewym; zmiana ta- 8 5 -yr À , . 
kowych. N. 177, S. 476. Swiéze oliwki; podwyższenie cła wchodowego 
w Dalmacyi dla takowych. N. 91, 8. 342. 
Stósunek dominikalny, były w Galicyi, księ- Tm le: s 
stwie Krakowskićm i w Bukowinie; rozpo-HSzatimnar; rozciągnienie prowizorycznćj u- 
rządzenie dotyczące Ściągania należytości z| ` ` stawy taksalnćj dla małżeńskiego sądu ducho- 
takowego pochodzących. N. 121, S. 357. wnego archidyecezyi Wićdeńskićj na tame- 
czną dyecezyę. N. 2, 5. 2. 
— waluty austryjackićj do monety konwencyj. 
néi, waluty wiódeńskićj, waluty niemieckićjjszezakowa; p. Kraków. 
(stopy 24 reńskowćj), liry austryjackićj i 
polskićj waluty okręgu Krakowskiego; re- 


Szescprocentowe prowizye od pożyczek, 
1 : ustanowione przed działalnością powszech- 
aj RL katie A niec? néi księgi ustaw cywilnych w Węgrzech i 
apa k dawniejszych Wegierskich krajach koronnych; 

— wewnẹtrznéj wartości „korony“ i „półko- rozporządzenie 0 dalszej ważności tego wy- 
rony“ do cesarskiego dukata; oznaczenie ta- miaru prowizyj, chociażby za ustanowie- 
kowćj. N. 54, S. 202. A niem zastawu umówiony był. N. 72, 5. 245. 


Stósunki obrotu monetowego; uregulowanie|Szkolme książki dla Czech; usystemizowanie 
takowych w przeprowadzeniu cesarskiego personalu i płacy urzędników przy admi- 
patentu z dnia 19. Września 1857 r. (Nr. nistracyi nakładu tychże. N, 169, S. 456. 


169 D. P. b.). N. 63, 5. 240. Szkoły akuszeryi w prowincyach; ustanowie- 


— prawne; zastósowanie nowój waluty austry- nie klasy dietalnćj dla profesorów przy tych- 
jackićj do takowych. N. 63, S. 210. że. N. 135, 5. 384. 

Straż finansowa; ograniczenie zawierania ślu-|Szłask; rozporządzenie o potrzebie politycz- 
bów małżeńskich przez nowo mianowanych nego pozwolenia do rozdrobnienia komple- 
komisarzy téjze. N. 58, S. 205. ksów tabularnych. N. 100, S. 319. 

— —- o nadawaniu posad, zachowanych wyłą-| — p. Morawia. l 
cznie dla wysłuż zolni indywi h 5 
tójże. ai MERY onge. Praski i hrabstwo Kłądzko; p. Surowe że- 

11 lazo. - 


— — wzdłuż niemieckiéj granicy związku cel- 0 
R 8 H e za i „01 „e j zimo- 
nego; prowizoryczna organizacya takowej. Re" Be aa H Ae CN" ZS", 
N. 195, S. 520, wani ryc 0 owych. N. seh a 


JSztajer; rozporządzenie względem nazwy ta- 
mecznego ubocznego urzędu celnego klasy 
II., zajmującego się czynnościami kusy zbio- 
rowej. N. 78, S. 263. 


Szufryn, moneta w królestwie Lombardzko- 
Weneckićm; oznaczenie stosunku wewnętrz= 
nój wartości „korony“ i „pölkorony“ do ta- 

: kowego. N. 54, S. 202. 


Surowa bawełna i. bowełna w odpadkach; u 
poważnienie ubocznych urzędów celnych 
klasy II do postępowania w przywozie ta- 
kowéj. N. 32, S. 139. i a 


Surowe icl320, Swiadectwami pochodzenia o- 
patrzone; rozciągnienie nadanego ubocznym 
urzędom celnym wzdłuż granicy prusko- 
szląskićj i hrabstwa Kłądzko upoważnienia 


LI 


T. 
Tab—Taks Tam-Tar : ' 
Tabaka ; zaprowadzenie nowych taryf sprze-|Famy na Cissie; regulamin o takowych. N. 
daży takowej. N. 187, S. 520. 40, S. 164. A i 
Tabele do drugiego traktatu dodatkowego do. Fara dla towarów w belach, worach, skrzy- 
rewidowanego traktatu związku pocztowego niach i beczkach; ustanowienie takowćj w 
z dnia 5. Grudnia 1851. N. 82, S. 284. Dalmacyi. N. 46, S. 191. 


— — rozporządzenia względem wymiany stę-| Targowe; o ściąganiu takowego przez osoby 
plowych marków i papićru stęplowego. N. prywatne od dnia 1. Listopada 1858. N. 


1037 5. 233/1% 148, S. 411. 

— redukcyjne do obliczenia nowćj waluty au-| — przepisy; o zastósowaniu kar dysciplinarnych 
stryjackićj na monetę konwencyjną , walutę za przestępstwa, popełnione przeciwko tym- 
wiedeńską, walutę niemiecką, lire austryjac-| ze przez urłopników i rezerwowców, tudzież 


ką i polską walutę Okregu Krakowskiego, i uregulowanie w tych wypadkach. N. 70, 
odwrotnie. N. 81, $. 273 do 282. S. 243. 


Tabula banalna; p. Wyższe sądy urbaryalne. Tarnopol; rozporządzenie względem nazwy 


tamecznego ubocznego urzędu celnego II. 

Tabulacyjne zameldowania praw hipotecz- klasy, zajmującego się zarazem czynnościa- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisa- mi kasy zbiorowćj. N. 78, S. 263. 
nia realności hipotecznćj; o dopuszczalności Tarnów; 
PFF taksalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- 
Kroacyi, Slawonii, Serbii i Banacie Temes- go archidyecezyi Wiedeńskićj na tumeczną 
kim. N. 48, S. 192. dyecezyę. N. 52, S. 200. 

Tabularne kompleksa; e potrzebie politycz- Taryfa cłowa, dalmatyńska; obliczenie usta- 
nego zezwolenia na rozdrobnienie takowych nowionych w nićj należytości na walutę au- 
w Austrji, Styryi, Karyntyi, Czechach, Mo- stryjacką, N. 172, 5. 464. , + 


rawii, Szlasku, Galicyi z Lodomeryą i w Bu- 3 3 z ; 
kowinie. N. 100, S. 319. — — powszechna; obliczenie ustanowionych 


w nićj należytości na walutę austryjacką. N. 
Taksa od wydawania sądowo - depozytowych 171, 5. 457. 
ekstraktów; zniesienie takowćj w królestwie 


rozciągnienie prowizorycznćj ustawy 


— — — uproszczenie i uzupełnienie z dnia 1. 


een Października 1858 (N. 171 D. P. P.) wzglę- 
— uwolnienia od wojska; ustanowienie tako- dem obliczenia ustanowionych w nićj nale- 
wćj na rok 1859, N. 96, S. 316. żytości na walutę austryjacką. N.202, $.547. 
Taksalna ustawa prowizoryczna dla duchow-| — — — zmienienie niektórych jéj pozycyj co 
nego sądu małżeńskiego archidyecezyi Wie- do niektórych farbników, garbników, che- 
deńskićj; rozciągnienie takowćj na duchow- micznych artykułów pomocniczych. chemicz- 
ne sądy małżeńskie innych dyecezyj i archi- nych produktów i towarów farbnych. N. 90, 


dyecezyj. N. 2, S. 2. N. 52, S. 200, N. 53, S5. 341. 

8. 201, N. 83, 5. 299 N 215, S. 595. 
— — 2 dnia 27. Stycznia 1840 r.; rozciągnie- 

nie takowćj na Węgry, Kroacyę, Slawonię, - N. 175, S. 

Serbie, Banat Temeski i na Siedmiogród.| — — — — — piwa; 468 do 472. 

N. dE S. 52. mz ja EE. 3 wypalanych pły- | 
Taksalne noty; rozporządzenie dotyczące ko- nów spirytusowych ; 

respondencyi między cesarsko-austryjackiemi gës be i ; e R: 

i królewsko-pruskiemi władzami przy rekwizy-| — Poczty wozowej w walucie austryjackićj. N. 

cyjach względem doręczenia takowych do za- 174, 5. 467. ` 

płaty zobowiązanym osobom. N. 128, S. 365.| — sprzedaży prawdziwych cygar hawanskich. 
Taksy cesarskie ; zastósowanie nowéj waluty N. 224, S. 607. | 

austryjackićj do takowych. N. 102, S. 327. Taryfowe wynagrodzenie kosztów wybijania 
— duchownych sądów małżeńskich; p. Taksalna monet; ustanowienie takowych w nowćj 

ustawa prowizoryczna i t. d. walucie austryjnckiéj. N. 109, S. 340. 


— p. Opłata nalesylosci stęplowych. Taryfy nowe Sprzedaży tytuniu i tabaki, na 


— dla podatku konsumcyjnego od 
cukru z płodów krajowych; 


LM 


Tel —Tlom 


Ttus — Trak 


nową walutę austryjacką obliczone. N. 178, Ttuste oleje; oclenie takowych w Dalmacyi. 
S. 497. | 


N. 31, S. 137. 


Telegraficzne należytości przesylkowe; u-Tok czynności sądów urbaryalnych ; p. Sady 


stanowienie takowych w walucie austryjac- 
kićj. N. 181, S. 485. 


Telegrafowy związek; rewidowany niemiec- 


ko-anstryjacki traktat takowego. N. 48, 
S. 167. 


urbaryalne. 


Toskania i Austryja; ugoda między temi 
Państwami względem postępowania z rucho- 
memi spadkami po obustronnych poddanych. 

N. 219. S. 598. vy: 


Temeswar; obwieszczenie czasu, w ktérym Towary farbne; zmiana powszechnćj taryfy 


nastąpić ma przeniesienie cenzury i zacią- 
ganie do ksiąg żurnalów kameralnćj kasy 
wydawczćj serbsko - banackiéj od glównćj 
buchalteryi kameralnćj do tamecznćj buchal- 
teryi rzadowéj. N. 127, S. 365. | 


Teologiezne nauki; uregulowanie takowych 
w przeprowadzeniu artykułów VI. i XVII. 
konkordatu. N. 50, S. 195. 


Teoretyczne egzamina z nauki rachunko- 
wości rządowćj; przepis o urządzeniu tako- 
wych w królestwie Lombardzko- Weneckićm. 
. 


— — 1 prawniczo-polityeznych nauk; uregulo- 
wanie takowych w uniwersytetach Padwie 
i Pawii. N. 176, S. 476. 


Teoretyczny egzamin rządowy, ogólny i ad- 
ministracyjny; zniesienie wydziału kumisyj 
takowego. N. 145, S. 408. TE: 


Termin do opłaty podatku komsumcyjnego 
od cukru z buraków; przedłużenie takowe- 
go. N. 134, S. 382 i N. 243, S. 636. 
= ściągnienia zdawkowych monet; rozciąg- 
nienie takowego. N, 210, S. 581. 
edyktalny do zameldowania intabulowanych 
wierzytelności celem przeniesienia tychże do 
nowych protokołów księgi gruntowćj w Wę- 
grzech i dawniejszych węgierskich krajach 
koronnych; o postępowaniu z zameldowania- 
mi po upływie tego terminu wniesionemi. 
N. 19, S. 58 
— przedawnienia; p. Przedawnienie. 


Terytoryum celne; rozporządzenie dotyczą- 
ce powrócenia podatku konsumcyjnego od 
piwa, wyprowadzonego z takowego. N.114, 
S. 346. 

Tkackie towary, z powodu przestępstw do- 
chodowych zatrzymane; rozporządzenie do- 
tyczące położenia tak zwanego Lamina-stę- 
pla na takowe w królestwie Lombardzko- 
Weneckiem. N. 218, S. 596, 


Tiomacze; wyznaczenie należytości dla tako- 
wych w nowej walucie austryjackićj. N. 166, 
S. 437. 


cłowćj co do takowych. N. 90, S. 311. 


kommercyjalne; zniesienie stępla na takowe, 
N. 156, S. 422. e 

lekarskie, przyrządzone; upoważnienie urzę- 
dów celnych do oclenia takowych w po- 
‚ mniejszych ilościach. N. 14, S. 49. 


podlegające ocleniu wchodowemu w mieście 
zamkniętóm ; o -wyśledzeniu czystćj wag 
takowych celem wymierzenia podatku kon 
sumcyjnego. N. 239, S. 631. 


połączone z nitkami; o celnem postępowa- 
„niu z takowemi w obrocie pośrednim ze 
związkiem celnym, N. 86, S. 300. 


tkackie i warsztacikowe, zatrzymane dla prze- 
stępstwa dochodowego; rozporządzenie o 
położeniu na takowe tak zwanego Lamina- 
stępla w królestwie Lombardzko- Weneckiem. 
Vë Vi äs 


w belach, worach, skrzyniach i beczkach; 
ustanowienie tary dla takowych w Dalma- 
cyi. N. 46, S. 191. 


wchodzące przez jezioro Lugańskie a wy- 
chodzące przez pobrzeże Austryjackie; roz- 
porządzenie dotyczące wolnego od cła prze- 
wozu takowych. N. 235, S. 619. 


zagraniczne, nieoclone, z kartą konwojową, 
mające być przekazane do wewnęlrznego u- 
rzędu celnego celem wchodowego ocłenia 
lub złożenia w magazynach urzędowych; o 
rozciągnieniu uwzględnienia dozwolonego pod 
względem deklaracyi towarów przechodo- 
wych na takowe. N. 159, S. 433. 
Towarzystwa przemysłowe w Pograniczu 
Wojskowóm; o kompetencyi sądów wojsko- 
wych do protokółowania lub wykreślenia 
ich firm. N. 104, S. 336. 
Traktat dodatkowy do rewidowanego traktatu 
związku pocztowego 2 r. 1851. N. 82, S. 284. 


— menniczy z dnia 24. Stycznia 1857; prze- 
prowadzenie takowego względnie uprzywi- 
lejowanego Banku Narodowego Austryjac- 
kiego. N. 131, S. 372. * 

— między Austryją, Francyją, Anglija, Prusami, 
Rossyją, Sardyniją i Turcyją, tyczęcy sie gra- 


Trak - Trz Tur -— Tyt 
nicy między Rossyją i Turcyją w Bezurabii, Tureyja, Austryja, Francyja, Anglija, Prusy, 
Delty Dunaju i wysp Wężewych. N. 6, S. 6. Rossyja i Sardynija; traktat między temi 
1 ` e Le Państwami tyczący się granicy między Ros- 
Traktat między Francyją, Austryją. Angliją, syją i Turcyją w d r Dunaju 


Prusami, Rossyją, Sardyniją i Turcyją, wzglę- 7 
dem ostatecznćj organizacyi Mołdawii i Wo- Lamp Zeeche, ih 
łoszczyzny. N, 204, S. 550. — Francyja, Sardynija, Austryja, Anglija, Prusy 
en, erger gel 9 i Rossyja; traktat między temi Państwami 
= A S NM deen względem ostatecznćj organizacyi Mołdawii 
ustryi i Szachinszache ersyi. N. 74, i Wołoszczyzny. N. 204, S. 550. 


S, 247. 
Së aa D : A 
— telegrafowy Niemiecko-Austryjacki; uzupeł- deln e " en IRRE 


nienie takowego. N. 43, S. 1 


Transport drzewa; p. Opatowe drzewo. Turecko - Austryjacka granica; p. Transport 


— krajowy; p. Transport lądowy. ës 

— lądowy drzewa opałowego i prostego wy-| — Rosyjska Gre, P- Bezarabija. 
robowego; postawienie takowego na równi Tyrol; częściowe zmienienie Rozporządzenia 
z puia pontem agody m wzdłuż — ku Ministeryjalnego z dnia 16. Listopada 1850 r. 
Turegi pod względem. wymiaru e o kasowćm postępowaniu z majątkiem sie- 
er rocińskim. kuratelskim i depozytowym. N. 

— wodny; p. Transport lądowy. 45, S. 191 i N. 77, S. 263. 

Trupy; rozporządzenie o bezplatuem postę-| __ rozporządzenie o sądowóm postępowaniu 
PO e furami, takowe wiozącemi. N. w sporach z kontreklu dzierżawy lub najmu, 

11, S. 341. | ` tudzież o wypowiedzenie i zwrócenie rze- 

Trybunat sądowy, najwyższy; zmiana stopni czy nieruchomych. N. 213, S. 584. 
płacy 3 sekretarzów przy tako- 
wym. N. 177, S. 476. — p. Valsugana. 

Trzecia buert do rozstrzygania wojsko-|Tytuń zagraniczny, surowy lub fabrykowany; 
wych sporów małżeńskich; delegowanie ar- postanowienia co do cłowo- urzędowego po- 


cybiskupa” w Solnogrodzie do tego. N. 20, stępowania z takowym. N. 240, S. 634. 
S. 53. 


— zaprowadzenie nowych tarıf sprzedaży ta- 


Trzykrajearöwki monety konwencyjnćj ; kowego. N. 487. 8 0. 
przedłużenie terminu do wywołania tako- OW LA? 
wych z obiegu. N. 210, S. 581, — p. Fabrykaty tyluniowe. 

U. 
Urz — Ubo Ubo — Udo 

Urzedy celne; upoważnienie takowych do ocle- Uboezmy urząd celny Il. klasy w Breiten- 
nia mniejszych ilości przyrządzonych towa- bach; wyniesienie takowego na uboczny 
rów lesarskich. N. 14, S. 49. urząd celny klasy L N. 84, 3. 299. 

— — uboczne; upoważnienie takowych do po-! _ _ _ — — — Neustift w skarbowym po- 
stępowania w przywozie bawełny surowej wiecie Linieckim; zniesienie takowego. N. 
iw odpadkach. N. 32, S. 139. 35, 5. 144. e 


Uboezne urzędy celne wzdłuż granicy od 
Szlaska Pruskiego i hrabstwa Kłądzko; roz- 
ciągnienie ich upoważnienia do zastósowa- 
nia cła uwzględnionego względem żelaza 
surowego, świadectwami pochodzenia opa- Udokumentowanie ur wydawezych 
trzonego. N. 85, S. 299. dla depozytów sądowych; rozporządzenie 

— — — p. Urzędy celne. względem tego. N. 160, S. 433. 


Uczniowie szkół gimnazyalnych i uniwersy- 
tetów ; warunki uwolnienia tychże od służby 
wojskowćj, N. 167, S. 440 


LY 


Udo — Upa | 

Udowodnienie należytości aktem notaryal- 
nym; p. Postępowanie w sciąganiu należy- 
tości i t, d. : 


Udzielenie gospodarskich osad, w Wegrzech, 


Kroacyi, Slawonii, Serbii z Banatem Temes-; 


kim i w Siedmiogrodzie nowo powstają- 
cych; warunki do takowego. N. 242, S. 636. 
koncessyj do prowadzenia żeglugi parowej 
na wodach śródziemnych Austryjackich; o 
kompetencyi do tego. N. 108, S. 339. 


licencyj domokrążnych mieszkańcom powiatu 


Cubar w Kroacyi do handłu domokrążnego| — 


koralami surowemi. N. 98, S. 319. 


— do założenia przedsiębiorstw przemysło- 
wych, kontroli podlegających ; zmienienie 
ustawy o cłach i monopoliach rządowych, 
względem kompetencyi do takowego. N. 
33, S. 139. 


Ugoda, exekucjję uzasadniająca; objaśnienie 
powszechnćj księgi ustaw cywilnych pod 
względem przedawnienia należytości, taką 
ugodą przyznanćj. N. 105, S. 336. 


między Austryją i Bawarjją względem kwa- 
terowania i prowidowania C. K. Austryjac- 
kich wojsk w Bawarsi, iudzież względem 
dostarczania tymże forszpanów. N. 38, S. 157. 
— — — — — — przyłączenia kolei żelaz- 
nych na Czesko- Bawarskićj granicy. N. 
236, S. 624. 


— — — księstwem Nassawskićm wzglę- 
dem ponoszenia kosztów urosłych w spra- 
wach karnych i cywiłnych w terytoryum 
drugiego Państwa w skutek rekwizycyj władz 
obustronnych. N. 27, 5. 135. 


Ukaranie małoietnich ochotników; p. Rekla- 
macyja. | i 

Ulokowanie wojskowych kaucyj posagowych 
na realnościach w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
won, Serbii i Banacie Temeskim; przepisy 
względem tego. N. 59, S. 206. 

Umocowanie; p. Upoważnienie. 

Umowa; p. Ugoda. 

Uniwersytety w Padwie i Pawii; ureguło 
wanie nzuk prawniczo - politycznych, urzą- 
dzenie teoretycznych examimów rządowych, 
Oraz zniesienie cxaminów rocznych i seme- 
stralnych w wydziałach filozoficznych na ta- 
mecznych Uniwersytetach. N. 178, S. 476. 

— p. Uczniowie. 
r We E 
Upadłości majątku; p. Konkursa. 


Upo — Ure 
Upoważnienie głównego urzędu -celnego 
ı w Opawie do postępowania celnego w obro- 
cie na Austryjackich kolejach żelaznych. li- 
nie celną przechodzących. N. 4, S. 8. 


hipotecznych wierzycieli opuszczonćj kopalni 
do żądania sądowćj delaksacyi lub sprzeda- 
ży takowćj. N. 41, S. 164. 
— ubocznych urzędów celnych do zastósowa- 
nia cła uwzglednionego wzg:ędem żelaza 
surowego, opatrzonego świadectwami po- 
chodzenia; rozciągnienie takowego. N. 85, 
S. 299, i 
urzędów „celnych do oclenia pomniejszych 
ilości przyrządzonzch towarów lekarskich. 
N. 14, S. 49. 
Uproszczenia rozrządzenia z dnia 1. Paz- 
dziernika 1858 r. względem obliczenia na- 
leżytości, ustanowionych w powszechnej ta 
’ ryfie cłowćj, na walutę Austryjacką. N. 202, 
8. 547% 
Urbaryalne i inne posiadłości; o sposobie 
| likwidowania, spieniężania i ściągnienia za 
' leglych prestacyj, pochodzących z tych stó- 
'sunków w Sicdmiegrodzie. N. 229, S. 610. 
sądy; rozciggnienie na takowe przepisu z 
dnia 8. Gzerwca 1857 r. o postępowaniu 
z pisarstwem pokatnem, N. 168, S. 456. 
— w Kroacyi i Slawonii; zaprowadzenie 
* instrukcyi o wewnętrznóćm urządzeniu i toku 
czynności takowych. N. 1, S. 2. 
— w Siedmiogrodzie ; zaprowadzenie instruk- 
cyi o wewnętrznóm urządzeniu i toku czyn- 
ności tychże. N. 16, S. 52. 


— w Węgrzech i dawnićjszych węgierskich 
krajach koronnych; o postępowaniu z po- 
wołaniami od dwóch jednostajnych rozstrzy- 
gnień do Najwyższego Sądu urbaryalnego. 
N. 112, S. 342. i 

— wyższe w Węgrzech i dawnićjszych we: 
gierskich krajsch koronnych; rozciągnienie 
na takowe przepisu o delegowaniu innego 
Wyższego Sądu Krajowego. N. 73, S. 245. 


spory między dawnymi panami gruntu a 
ich byłymi poddanymi; o dalszćj dopusz- 
ezulnosci tokowych. jeżeli były wytoczone 
przed działalnością Ces. Pulentöw z dnia 
2. Marca 1853 r. (Ńr. 38 i 41 D. P. P.) 
i z dnia 17. Maja 1857 r. (Nr. 98 D. P. P.) 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii i 
Banacie Temeskim. N. 89, S. 311. 
Uregulowanie nauk prawniczo-politycznych 
w Uniwersytetach Padwie i Pawii. N. 178, 
S. 476. 


LVI 


Urz — Usta 


Uregulowanie nauk teologicznych ze wzglę- Urzad sędziowski; p. Uzdolnienie do wykony- 
dem na postanowienia artykułów VI. i XVII. wania urzędu sędziowskiego itd. 


konkordatu. N. 50, S. 195. e i : 
i Wi — stolicowo-sędziowski Iharoz Bereny, o na- 
— postępowania co do niektórych przestępstw|  zwie lego urzędu wedle stałego urzędowego 
powszechnćj ustawy karnćj. N. 88, S. 304. siedliska Csurgó. N. 29, S. 137. 


— rezerwatów leśnych, uzasadnionych w Ce- Urzadzenie i tok czynności sądów urbaryal- 


Ure — Urz 


sarskich regaliach górniczych i leśnych. N. nych; p. Urbaryalne sądy. 

227, 5. 640. — ostateczne wladz kontrolnych w Galicyi; ob- 
— stósunków obrotu monetowego. N. 63, wieszezenie takowego. N. 56, S. 204. 

S. 210. Wrzędmicy i słudzy rządowi i funduszowi; 
Urlopnicy ; p. Targowe przepisy. uwolnienie takowych od opłaty dodatku do 
Urząd celny w Bazyaszu; utworzenie takowe- podatku dochodowego na pokrycie potrzeb 

go. N. 180, S. 485. ée i ındemnizacyjnych. N. 220, 8. 

600. ' 


— — — Breitenbach; wyniesienie takowego | dk : 
na uboczny urząd celny klasy L N. 84, — publiczni, 0 zbrodnię lub przestępstwo ob. 


S. 299, ‚ winieni; o zakomunikowaniu przełożonej ich 
— — — Krakowie; przeniesienie jego ekspo-| dzy wiadomości o wytoczonem z tege 
zytury z Dembicy do Rzeszowa. N. 208 powodu Sledztwie, uchwaleniu rozprawy o. 
S. 580 | statecznćj i zapadłym wyroku. N. 207, S 
å 2 579. 


— — — — upoważnienie takowego do dal- 28 1. i a 
szego ciągu postępowania opowiedniego,, rządowi i funduszowi ; wymiar dier dla ta. 
rozpoczętego przez główny urząd celny w kowych w walucie austryjackićj. N. 125, S 
Szczakowie. N. 136, S. 384. e 362. 

— — — Neustift; zniesienie takowego. N. 35, — sądowi; uregulowanie postępowania przy 

weksłowych protestach, przez tychże spisa- 

nych, co się tyczy zapłacenia i zanotowania 


— — — Occhiobello, w powiecie finansowym . e 
- WW Ze F przypadających należytosci na samym pro- 
Rovigo; przekształcenie takowego na ubocz teście. N. 62, S. 208. 


ny urząd celny klasy II. N. 132, S. 375. , 
= oer em — i ` ` H Lagi s ve} 
— — — Opawie; upoważnienie takowego do uregulowanie diet i należytości miłowyc 
postępowania celnego w obrocie na austry- dla nich. N. 166, S. 437. . 
jackich kolejach żelaznych linię celną prze-| — zastósowanie nowéj waluty austryjackiéj do 
chodzących. N. 4, S. 3. ich pensyj i poborów kwiescentalnych. N. 
— — — Polesella, w powiecie skarbowym Ro- ‚183, 5. 489. 
vigo; przetworzenie takowego na urząd cel-|Urzędowe zarządzenia; p. Asystencyja Zon, 


ny uboczny klasy I. N. 188, S. 511. darmeryjna. 
= Szezakowie; p. Urząd celny w Kra-\Urzedy celne; p. Upoważnienie. 
kowie. — — wzdłuż granicy związku celnego; prowi- 
— — — Stanisławowie, zajmujący się zarazem zoryczne zaprowadzenie szczególnych urzą- 
czynnościami kasy zbiorowćj; zmiana nazwy dien w przedmiocie organizacyi tychże. N, 
tego urzędu. N. 120, S. 357. 195, S. 520. "a i 3 
— kontrolny w Mals w Tyrolu; zniesienie ta-| — mennicze; dozwolenie wymiany wszelkich do 
kowego, N. 165, S. 436. r. 1856 łącznie wybijanych monet krajowych 
— — — Rohrbach, w powiecie skarbowym w tych urzędach. N. E: S. 301. 
Linieckim; utworzenie takowego. N. 211, — poborcze; rozporządzenie dotyczące egzami- 
S. 582. nu, zdawać się mającego przez kandydatów 
— — — Sandau; zniesienie takowego. N. 212, do posad przy ch. N. 113, S. 342. 
S. 582. — wymiany złota i srebra; p. Urzędy menni- 
nicze. 


— — — Tachau, w powiecie skarbowym Cheb- 
skim w Czechach; utworzenie takowego. N.|Ustawa górnicza, powszechna; objaśnienie $. 
212, S. 582. i 264 téjze względem pytania, którzy hipotecz- 


LVO 


Usta — Uiwo 


Utwo — Uzu 


ni wierzyciele opuszczonćj kopalni żądaćjiUtworzenie urzędu celnego ubocznego w 


mogą sądowćj detaksacyi i sprzedaży tćj ko- 
palni. N. 41, S. 164. 


Ustawa górnicza, powszechna; organizacyja 


— 


władz górniczych powołanych do wykonywa- 
nia takowej. N. 157, 8. 423. 

— — zastósowanie $$. 284 i 285 do okrę- 
gu Krakowskiego, byłćj rzeczypospolitćj Kra- 
kowskićj. N. 144, S. 407. 


. karna; objaśnienie $. 249 co do orzeczenia 


kary wydalenia z miejsca. N. 79, S. 264. 
— p. Przestępstwa. 


leśna; zaprowadzenie takowćj w Dalmacji. 
N. 55, S. 204. 


małżeńska z r. 1856; zastósowanie niektó- 
rych jćj przepisów do osób, do „Militia va- 
ga“ należących. N. 142, S. 392. 

na obronę własności publicznych zbiorów 
naukowych i sztuki. N. 233, S. 618. 


— — wzorów i modeli dla wyroków prze- 
mysłowych. N. 237, S. 625. 


— — znaków przemysłowych. N. 230, S. 
610. 


notaryalna z dnia 21. Maja 1855; zaprowa- 
dzenie takowćj w Galicyi, Księstwie Kra- 
kowskićm, Bukowinie, w Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, Siedmiogrodzie, Serbii i Te- 
meskim Banacie. N. 23, S. 70. 


— osób dyplomatycznych , 


Bazyaszu. N. 180, S. 485. 


— — kontrolnego dla towarów w Rohrbach. 


N. 211, S. 582. 


— = — iachau) N. 242, 5.582. 


Uwolnienie od cła towarów, wchodzących 


przez jezioro Lugańskie a wychodzących 
przez Pobrzeże austryjackie. N. 235, S. 619. 


— — — zboża; p. Rjeka. 


- — podatków bezpośrednich; objaśnienie do- 


tyczących przepisów z powodu zaprowadze- 
nia waluty austryjackićj. N. 191, S. 513. 


— — wojska; ustanowienie taksy na rok 1859, 


N. 96, S. 316. 


— — — warunki do tego potrzebne. N. 167, 


S. 440. 


przy Najwyższyn: 
Dworze akkredytowanych, od opłaty myta. 
N. 170, S. 456. 


— urzędników i sług publicznych od dochodo- 


wo-podatkowego dodatku na potrzeby kra- 
jowe i indemnizacyjne. N. 220, S. 600. 


Uwzglednienia dla ncwo powstających osad 


gospodarskich w Węgrzech, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii, Banacie Temeskim i w Sied- 
miogrodzie; ustanowienie takowych. N. 242, 
S. 636. 


o cłach i monopoliach rządowych; p. Przed-|Uwzględnienie dozwolone pod względem 


siebiorstwa przemysłowe. 


— druku; objaśnienie téjze w S. 4 co do 
drukowanych za granicą produktów prasy 
nakładu krajowców. N. 10, S. 12. 


deklaracyi towarów ; rozciągnienie takowe- 
go na zagraniczne nieoclone towary z kartą 
konwojową. N. 159, S. 433. 


— mieszkańców Valsugany; p. Valsugana. 


— — ogłoszenie nieupoważnionego zakła-| Uwzględnione cło, ustanowione w trakta- 


dania pożyczalnój biblioteki jako przestep- 
stwo przeciw tćj ustawie. N. 71, S. 244. 


— uzupełnieniu wojska. N. 167, S. 440. 


postępowania karnego z dnia 29. Lipca 1853; 
zmienienie takowćj w niektórych punktach. 
N. 68, S. 222. 


wekslowa ; objaśnienie artykułu 29 tójże. 
N. 198, S. 545. 


— uzupełnienie jéj przepisów, tyczących się 
egzekucji. N. 199, S. 545. 


Utworzenie departamentów leśnych przy pię- 


— głównego urzędu celnego w Graslicach i w 


cia wydziałach krajowćj dyrekcyi skarbowej 
w Węgrzech. N. 146, S. 409. 


Nahodzie. N. 196, S. 544. 


cie z dnia 15. Pazdziernika 1857 r. dla nie- 
atórych produktów księstwa Modeny; ob- 
wieszczenie w jakich kwotach takowe od dnia 
1. Listopada 1858 r. pobićranćm być ma. 
N. 173, S. 462. 


— — p. Surowe żelazo. 
Uzdolnienie do wykonywania urzędu sedziow- 


skiego względem przestępstw, przekaza- 
nych do kompetencyi władz politycznych ; 
ustanowienie takowych. N. 129, S. 366. 


Uzupełnienie niektórych artykułów ustawy 


wekslowćj, dotyczących prowadzenia egze- 
kucyi. N. 199, S. 545, 


-— rozporządzenie z dnia 1. Października 1858 


względem obliczenia cłowych nałeżytości w 
nowój walucie austryjackićj. N. 202, S. 547 


h 


LVIII 


Uzu — Uży 


Uzupełnienie wojska; nowa ustawa o 10750 


wem. N. 167, S. 440. 


Uzyeie assystencyi żandarmeryjnćj celem prze- 
prowadzenia przepisów lub zarządzeń urzę- 
dowych przeciw renitentom; o należytościach 
przy takowóm. N. 15, S. 49. 

— zwyżek kar pieniężnych, skarbowych; prze- 
pis co do takowego. N. 101, S. 320. 


Wac— Wal 


Wacöw; rozciągnienie prowirorycznćj ustawy 
taksalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- 


| Uży—Uży ` 

Używanie C. K. orła Państwa i herbu kra- 
jowego, nieupoważnione; o ukaraniu fabry- 
kantów i towarzystw przemysłowych za ta- 
kowe. N. 61, S. 207. 


— wag mostowych Schónemanna; zakaz tako- 
wego do przeważenia mniejszego ciężaru niż 
50 funtów Wiedenskich. N. 3, S. 3 


Wal Wal 


Września 1850 r., jako tóż taks cesarskich. 
N. 102, S. 327, 


go archidyecezyi Wiedeńskićj na tameczna Waluta austryjacka, nowa; przyjmowanie bank- 


dyecezyę. N. 2, S. 2. 


Waga celna; zastósowanie takowćj przy ocle- 
niach w Dalmacyi. N. 172, S. 461. 


— czysta towarów, poddanych ocleniu wcho- 
dowemu w mieście zamkniętćm; rozporzą- 
dzenie względem wysledzenia takowćj ce- 
lem wymierzenia podatku konsumcyjnego. 
N. 239, S. 631. 


Wagi i miary niższo - austryjackie; rozciągnie- 
nie wydanych dla Austryi niższej przepisów 
względem podziału, formy i rozmiarów tych- 
że na inne kraje koronne. N. 93, S. 313. 


— mostowe Schönemanna; przepis o używaniu 
takowych. N. 3, S. 3. 


Waluta austryjacka, nowa; obliczenie należy- 
tości podatku konsumcyjnego od wypalanych 
płynów spirytusowych, od piwa i cukru z 
108 krajowych na takową. N. 175, 8. 
468. 


— — obliczenie należytości, ustanowionych 
w dalmatynskiej taryfie cłowćj na takową. 
N. 172, S. 461. 

— — obliczenie należytości ustanowionych 
w powszechnej taryfie cłowćj 2 dnia 5. Gru- 
dnia 1853 na takową. N. 171, S. 457, 

— — obliczenie według takowćj sum pić- 
niężnych, od których wymiar kary jest za- 
wisłym. N. 115, S. 351. 

— — o pobieraniu eraryalnych należytości 
wodnych, tudzież pewnych należytości prze- 
wozowych począwszy od dnia 1. Listopada 
1858 r. N. 126, S. 362. 

— — postanowienia dotyczące opłaty tak 
należytości steplowych, przepisanych usta- 
wami z dnia 9. Lutego, 2. Sierpnia i 6. 


notów na takową opićwających przy wy- 
płatach celnych. N. 161, S. 434. 

— — tabele redukcyjne do obliczenia tako- 
wćj na monetę konwencyjną, walutę wić- 
deńska, walutę niemiecką (stopy 24 reńsko- 
wćj), lire austryjacką i polską walutę okrę- 
gu Krakowskiego (byłćj rzeczypospolitćj Kra- 
kowskiéj). N. 81, S. 272. 

— — uregulowanie naleiytosci milowych i 
dietalnych dla urzędników , należytości po- 
słanniczych i na strawne, należytości za do- 
ręczenie , należytości dla świadków , tlöma- 
czy, biegłych w sztuce, używanych tak w 
postępowaniu karnem jak cywilnem, należy. 
tości notaryjalnych, nakoniec kaucyj gazeto- 
E i ajencyjnych. N. 166, 


-— — ustanowienie cen sprzedaży soli. N, 
156, S. 493. 

-— — ustanowienie w takowćj należytośc. 
depozytowych. N. 154, S. 416. 

— — ustanowienie w takowćj nalezytosci 
podatkowo-egzekucyjnych. N. 206, S. 579, 
— — ustanowienie telegraficznych należy- 
tości przesyłkowych i innych. N. 181,S.485. 
— — wydanie nowych banknotów na 10 
100 i 1000 zł. ren. w walucie austryjackićj. 
N. 133, S. 375. 

— — wydanie nowych zapisów długu sta- 
nu w takowćj. N. 190, S. 511. 

— — wymiar diet dla urzędników rządo- 
wych i funduszowych w takowćj. N. 125. 
S. 362. 

— — — eraryjalnych należytości mosto 
wych, drogowych i przewozowych wtćj wa. 
lucie. N. 124, S. 360. 


LIX 


Wal Waz 


W aluta austryjacka, nowa; wymiar należytościj 


pocztowych, portoryjnych i przewozowych w 
takowej. N. 174, S. 463. 


— — — naleiytosci za podwode, kwateru- 
nek wojskowy i assystencyję wojskową. N. 
130, S. 367. 


— — zastösowanie takowćj do istniejących 
opłat kopalnianych. N. 139, S. 386. 


— — zastósowanie takowćj do loteryi licz- 
bowćj. N. 140, S. 387. 


— — zastösowanie takowćj do stałych po- 
borów urzędników i sług urzędowych i fun- 
duszowych. N. 183, S. 489. ` 


— — zastósowanie takowéj do stósunków 
prawnych. N. 63, S. 210. 


— — zmiana należytości od steplowania 
złota i srebra, drutu ciągnionego ze złota i 
srebra, tudzież należytości próbierczych w 
monecie konwencyjnćj wymierzonych. N. 
147, S. 410. 


Wapno; zaprowadzenie niższo - austryjackićj 
macy jako jedynie prawnéj miary na tako- 


we. N. 28, 5. 136 


Warażdyn; p. Wielki Warażdyn. 


Warsztacikowe towary, z powodu prze- 
stępstw dochodowych zatrzymane; o poio- 
żenia na takowe Lamina-stępla w krółestwie 
Lombardzko- Weneckićm. N. 218, S. 596. 


Wartość wewnętrzna „korony“ i „półkoro- 
ny,* nowych monet w Austryi, do dukata 


cesarskiego ; oznaczenie takowćj. N. 54, 
S. 202. 


Warunki, jakie zachowane być powinny przy 
zawarciu interesów prawnych w imieniu du- 
chownych zakonów i kongregacyj; rozpo- 
rządzenie dotyczące takowych. N. 95, S. 314. 

— uwolnienia od służby wojskowćj. N. 167, 
S. 440. 

— uzyskania osad gospodarskich, nowo powsta- 
jących w Wegrzech, Kroacyi, Slawonii i Ser- 
bii z Banatem Temeskim. N. 242, S. 636. 


Ważność dalsza szescprocentowego wymiaru 
prowizyj eo do tych pożyczek, względem 
których przed rozpoczęciem działalności po- 
wszechnćj księgi ustaw cywilnych w Wę- 
grzech i dawniejszych węgierskich krajach 
koronnych wymówione zostały 6%, prowi- 
zyje za ustanowieniem zastawu lub bez ta- 
kowego; rozporządzenie o takowćj. N. 72, 
S. 245. 


urzędowych dokumentów, na licencyję do 
sprowadzania zagranicznego tytuniu surowe- 


Weho— Weg 


go lub przyrzadzonego opiewajgcych; roz- 
porządzenie dotyczące takowćj. N. 240, S. 634. 


Wchodowe oclenie towarów w mieście zam- 


knietem; p. Waga czysta. 


— — — zagranicznych nieoclonych, z kartą 
konwojową; rozciągnienie uwzględnienia do- 
zwolonego pod względem deklaracyi towa- 
rów przechodowych na takowe. N. 159, 
S. 438. 


Wegle; zaprowadzenie niższo-austryjackićj ma- 


cy jako jedynie prawnćj miary na takowe, 
N. 28, S. 136. r 

Wegry ; objaśnienie $. 176 instrukcyi dla są- 
dów urbaryalnych o postępowaniu z powo- 
łaniami od dwóch jednostajnych rozstrzy- 
gnień do najwyższego Sądu urbaryalnego. N. 
112, S. 342. 

o dalszéj ważności wymiaru sześćprocento- 
wéi prowizyi co do pożyczek, względem któ- 
rych przed rozpoczęciem działalności po- 
wszechnćj księgi ustaw cywilnych wymó- 
wione zostały 6% prowizyje za ustanowie- 
niem zastawu lub bez takowego. N. 72, 
S. 245. 


o sądowćm postępowaniu w sporach 2 kon- 
traktu dzierżawy lub najmu tudzież w wy- 
powiedzeniu i zwróceniu rzeczy nierucho- 
mych. N. 234, S. 619. 


o uwzględnieniach dla nowo powstających 
osad gospodarskich, tudzież o warunkach u- 
zyskania tych osad. N. 242, S. 636. 


postanowienia względem ilości notaryuszów 
w tym kraju koronnym. N. 24, S. 129, 
postępowanie z zumeldowaniami intabuiowa- 
nych wierzytelności, które celem przenie- 
sienia do nowych protokołów księgi grun- 
towćj wniesione były po upływie edyktal- 
nego terminu. N. 19, S. 53. 

przepisy względem ulokowania wojskowych 
kaucyj na realnościach. N. 59, S. 206. 
rozciągnienie na wyższe sądy urbaryalne 
przepisów o delegowaniu innego wyższego 
Sądu krajowego. N. 73, S. 245. , 
rozporządzenie o dalszćj dopuszczalności spo- 
rów urbaryalnych między dawnymi Panami 
gruntu i ich poddanymi, wytoczonych przed 
działalnością cesarskich Patentów z dnia 2. 
Marca 1853 (N. 31 i 41 D. P. P.) tudzież 
17. Maja 1857 r. (N. 98 D. P. p.] N. 89, 
S. 314. E 
— — — postępowaniu z tabulacyjnemi zamel- 
dowaniami praw hipotecznych, nabytych na 
drodze sądowego opisania realności hipo- 
tecznej. N. 48, S. 192. 


LX 


Weg—Wied Wiel — Wia 
Wegry; rozporządzenie o woinćm wywoizeniulWielka Brytania, Francyja, Austryja, Prusy, 
majątku i odbieraniu dotyczącćj opłaty. N. Rossyja, Sardynia i Turcyja; traktak między 
154, S. 419. temi Państwami tyczący się granicy między 


Rossyją i Turcyją w Bezarabii, Delty Duna- 


— — względem ściągania należytości aktem S TC 
10 e y ju i wysp Wezowych. N. 6, S. 6. 


notaryalnym udowodnionych. N. 26, S. 133. j 

— — — — prawomocnie przyznanych skar | 77 — Prusy, Austryja, Francyja, Rossyja, Tur- 
bowych kar pićniężnych w politycznćj dro- u Adee RA temi Pań- 
skucyjnój. N. 42, S. 165. wami względem ostatecznćj arganizacyi 

de eguaknagigei R 1 Mołdawii i Wołoszczyzny. N. 204, 8. 550. 


— uregulowanie postępowania w rozstrzyganiu e . ARA 3 
e S = Wielki Warażdyn; rozciggnienie prowizorycz- 


sporów o wykupno zastəwionych dóbr nie- 


ruchomych. N. 226, S. 608. nej ustawy taksalnćj dla duchownego sądu 
A . małżeńskiego archidyecezyi Wiedeńskićj na 

-— zaprowadzenie ustawy notaryalnćej w tym tameczną dyecezyje. N. 2, S. 2. 
kraju koronnym. N. 23, S. 70. S k D a Wm . 
3 p a "Ry — Wierzyciele hipoteczni opuszczonćj kopalni; 
— zastosowanie niektórych postanowień usta- objaśnienie pytania, którzy z nich żądać mo- 
wy taksalnćj z dnia 27. Stycznia 1840. N. gą sądowćj detaksacyi i sprzedaży takowej. 

S. 52 N. 41. S. 164. ' 

— zniesienie inspekcyi lesnéj w Budzie. N. 146, Wierzytelności intabulowane, celem prze- 
S. 409, niesienia do nowych protokołów księgi gron- 
— — moratoryjum tamże częściowo istniejące- tou éj w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Ser- 
50 189, 5.231. bii i Banacie Temeskim, po upływie edyk- 


— p. Tamy na Cissie; P- Sierocińskie komissyje e God termiin E EEN postępo- 
Wekslowa egzekucyja; zmienienie S. 18 roz-| | | o _ a N 
porządzenia z dnia 25. Stycznia 1850 Nr Więzienie; p. Kara więzienia. 
52 i $. 17 rozporządzenia z dnia 31. MarcalWirtemberg, Austryja. Bawaryja i Turcyja; 
1850 N. 125 D. P. P. pod wzgledem egze- akt żeglugi na Dunaju między temi Pan- 
kucyi na drodze wekslowćj. N. 199, S. 545. stwami zawarty. N 135: 19. 


— ustawa; objaśnienie artykułu 29 tejże. N. Władze austryjackie i królewsko - pruskie; o 


198, S. 545. ich korespondencyi między sobą przy re- 
— — uzupełnienie niektórych jój artykułów. kwizycjjach względem doręczenia not ta- 
N. 197, S. 544. ksalnych osobom do zapłaty zobowiązanym. 

N. 128, S. 365. 


Wekslowe protesta; postępowanie przy pro- 
testach wekslowych, spisanych przez urzę-| — 
dników sądowych, co się tyczy zapłacenia i 
zanotowania przypadających należytości na 
samym proteście. N. 62, S. 208. 

— spory; p. Wekslowa egzekucyja. 


— — księstwa Nassawskiego; o ponoszeniu 
kosztów, urosłych w sprawach karnych i cy- 
wilnych w skutek rekwizycyi tychże. N. 27, 
S. 135. 

— finansowe, powiatowe; rozciągnienie zakresu 
ich działalności w dochodowych sprawach 


AVesprya; rozciągnienie prowizorycznćj usta- karnych. N. 75, S. 261. 
wy taksalnćj dla duchownego 'sądu małżeń-| __ górnicze, do wykonywania sądownictwa gór- 
skiego archidyecezyi Wiédenskiéj na tamecz- niczego powołane ; organizacyja takowych. 
ną dyecezyę. N. 2, S. 2. N. 157, S. 423. 

Weterynarstwo; zaprowadzenie nowego| — — prowizoryczne; o dalszym ciągu ich dzia- 
planu naukowego dla takowego. N. 36, 5. łalności aż do przeprowadzenia ostatecznej 
146. ich organizacyi. N. 162, S. 435. 

Wewnętrzne urządzenie sądów urbaryalnych;| — kontrolne w Galicyi; ostateczna organizacyja 
p. Kroacya i Slawonia. takowych. N. 56, S. 204 : 

— — — — p. Siedmiogród. — poborowe; rozporządzenie dotyczące egza- 


minu kandydatów na posady przy takowych. 
N. 113, S. 342. 4 


Wiedeńska waluta; tabele redukcyjne do o-] 7 — — — przyjmowania „koron“ i „pölko- 
bliczenia takowéj "na walutę austryjacką i ron“ w takowych. N. 54, S. 202. 
odwrotnie. N. 81, S. 272. — polityczne; przydzielenie takowym sądownic. 


Wezowe wyspy; p. Wielka Brytania, Fran- 
cyja i t. d. 


LXI. 


Wrad - Woj ‚Woj— Wy ' 
twa karnego względem niektórych prze-| aresztu w razie przestępstw skarbowych, po- 
- stępstw powszechnćj ustawy karnej. N. 88, pełnionych przez mieszkańców Pogranicza 
8. 304. Wojskowego, nie będących w stanie zapła-. 
Władze polityczne; p. Uzdolnienie do wyko- cenia kary pieniężnćj. N. 118, S. 354. 
nywania urzędu sędziowskiego i t. d. Wojskowe Pogranicze ; rozrzadzenie} doty- 
Wodne budowle; postępowanie ekspropria- „czące protokułowania firm handlarzy, fabry- 
cyjne w Dalmacyi przy zakładaniu takowych.| ‘kantów i towarzystw przemysłowych, rów- 
N. 179, S. 485. nie jak o kompetencji sądów wojskowych 
— należytości eraryjalne; o pobieraniu tako- do protokułowania lub wykreślania firm; tu- 


wych od dnia 1. Listopada 1858 r. N.126 dzicż o sposobie obwieszczenia lub wykre- 
S. 362. Er puj =" | ślenia i prowadzenia protokułów handlowych 


w tym kraja koronnym. N. 104, S. 336. 
Wodny transport drzewa; p. Wyrobowedrzewo.| ` 


SC on, EN M U — — zastösowanie prowizorycznćj ustawy ta- 
UROK, o ee Wicie „ ksalnćj dla duchownych sądów małżeńskich 
3 \ nia ESSY 0 ad: r E P sraju k 3 
żeglugi parowćj na nich. N. 108, S. 339. mme 


nego. N. 53, S. 201. 
Wojska, ces. austryjackie, przez Bawaryja 


— UD 72 2 Tr 
przechodzące; ugoda między Austryja i Ba- sądy; s zina CS 1 i 
waryją względem kwaterowania i prowido-| — szpitale; przepis o przyjmowaniu chorych do 
wania takowych, tudzież względem dostar- nich. N. 11, S. 13. 


czania im forszpanów. N. 38, S. 157. — zbrodnie lub wykroczenia; o ukaraniu ma- 

Wojsko; nowa ustawa o uzupełnieniu tako- ' łoletnich ochotników lub podstępnie z obo- 
wego. N. 167, S. 440. wigzku odstawionych żołnierzy; tudzież c 

— ustanowienie taksy uwolnienia od takowego ważności podczas śledztwa o takowe wnie: 
na rok 1859. N. 96, S. 316. sionych rekłamacyj ojców lub opiekunów. 

— warunki uwolnienia od służby wojskowej. — — 

N. 167, S. 440. Wojskowi; kiedy od opłaty myta są uwol- 

— wymiar należytości za podwodę, kwateru- eee , 
nek wojskowy i assystencyją wojskową. N. Wojskowy sąd małżeński; delegowanie ar- 
130, S. 367. i cybiskupa w Solnogrodzie do rozstrzygania 

— wynagrodzenie za prowidowanie takowego wojskowych spraw małżeńskich w trzecićj 
w przechodzie. N. 176, S. 473, n 

Wojskowa assystencyja; p. Wojsko. Wolność portoryjna; p. Porloryjum. 

— jurysdykcyja ; zastósowanie prowizorycznćj 
ustawy taksalnćj dla duchownego sądu mał- 
żeńskiego archidyecezyi Wiedeńskićj do o- 
sób, takowćj podlegających. N. 53, S. 201. 

— służba; p. Wojsko, 


Woloszezyzna; traktat między Austryją, 
Francyją, Angliją, Prusami, Rosyją, Sardy- 
niją i Turcyją względem ostatecznćj orga- 
nizacyi tego księstwa. N. 204, S. 550. 

Wozowa poczta; p. Lloyd. 


Wojskowe kaucyje posagowe; przepisy wzgle-|Wozy, trupy wiozace; o bezplainem postępo- 
dem D ee, takowych na realnościach| |; waniu z takowemi. N. 111, S. 341. 
w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Serbii ww I 15 Aar Meet 
anacie Temeski o rocław ; rozciągnienie prowizorycznćj usta 
Bra SIE N. a 3.208; wy taksalnej dia duchownego sądu małżen- 
— — — p. Obligacyje publiczne funduszowe. skiego archidyecezyi Wiedeńskićj na tame- 
— małżeństwa; o postępowaniu przy składa- czną dyecezyę co do wydziału Austryjac- 
niu publicznych obligacyj funduszowych jako kiego. N. 52, S. 200. 
kaucyj takowych, tudzież przy podnoszeniujygyqgąlenie z miejsca; objaśnienie powszech- 
prowizyj i odbieraniu tych obligacyj. N. 143, néi ustawy karnćj co do orzeczenia tćj ka- 
S. 393. e ry. N. 79, S. 264. 
— Pogranicze ; „objaśnienie $. 187 „wojskowćj Wydanie banknotów na walutę austryjacką 
księgi karnćj względem zbrodni dezercyi.| ` opjewających ; postanowienie o takówóm. 


— rozporządzenie względem odstąpienia od nr 3 towych; zniesie- 
Pawnego postępowania za wymierzeniem! ~ ekstraktów sądo wodo 


— 


LXII 


Wyd — Wyk 


Wyk - Wyp 


nie taksy od takowego w królestwie Lom-|vyykupno zastawionych dóbr nieruchomych 


bardzko- Weneckićm. N. 164, S. 436. 


Wydanie nowych zapisów długu Stanu z po- 
wodu zaprowadzenia waluty austryjackićj. 
N. 190, S. 511. 


— publicznych obligacyj funduszowych, ktöre 
jako kaucyja małżeństw wojskowych złożo- 
ne były; postępowanie przy takowem. N. 
143, S. 393. 


Wydaweza kameralna kasa siedmiogrodzka 
i serbsko - banacka; przeniesienie cenzury 
igt ad. 

Wydawcze żurnale dla depozytów sądowych; 


rozporządzenie względem udokumentowa- 
nia takowych. N. 160, S. 433. 


w Kroacyi, Sławonii, Serbii, Banacie Te- 
meskim i w Siedmiogrodzie; o postepowa- 
niu w rozstrzyganiu sporów o takowe. N. 
226, S. 608. 


Wymiana marków steplowych i papieru stę- 
plowego, z dniem 1. Listopada 1858 r. z uży- 
cia wychodzących; obwieszczenie dotyczą- 
cych postanowień. N, 103, S. 334. 


monet srebrnych, krajowych; p. Taryfowe 
wynagrodzenie kosztów itd. 

wszystkich aż do r. 1856 łącznie wybija- 
nych monet krajowych; dozwolenie tako- 
wej. N. 87, S. 301. 


Wymiar kary; p. Kwoty pieniężne. 


Wydział komisyj ogólnego i administracyjne-| — należytości clowych, drogowego, przewozo- 


go egzaminu teoretycznego; zniesienie tako- 
wego. N. 145, S. 408. 


Wydziały filozoficzne w uniwersytetach Pad- 
wie iPawii; zniesienie egzaminów semestral- 
nych i rocznych na takowych. N. 178, S. 
476. 
prawniczo-polityczne w uniwersytetach Pad- 
wie i Pawii; urządzenie teoretycznych eg- 
zaminów rządowych i nauk na takowych. 
N. 178, S. 476. 


Wylaz i wymogi prawnego istnienia ducho- 
wanych zakonów i kongregacyj; rozporządze- 
nie dotyczące takowego. N. 95, S. 314. 


— stępli, od których opłaty strona w sporze 
uwolnioną była, ma być załączony dopićro 
do spisu aktów. N. 137, S. 384. 


Wykonanie aktu żeglugi na Dunaju, zawar- 
tego między Austryją, Bawaryją, Wirtem- 
bergiem i Turcyją; rozporządzenie o tako- 
wem. N. 21, S. 55. 


Wykonawcze przepisy do rozporządzenia 
względem uregulowania nauk prawniczo-po- 
litycznych w uniwersytetach Padwie i Pa- 
wii. N. 178, S. 476. 


Wykonywanie urzędu sędziowskiego wzglę- 
dem przestępstw powszechnćj ustawy kar- 
nćj, przekazanych do kompetencyi władz 
politycznych; rozporządzenie dotyczące uz- 
dolnienia do takowego. N. 129, S. 366. 

W'ykreślenie firm handlarzy, fabrykantów i 
towarzystw przemysłowych; o kompetencji 
sądów wojskowych w Pograniczu Wojsko- 
wem do tego. N. 104, S. 336. 


wego itp.; p. Waluta ausiryjacka, nowa. 


— percentualnych w nowćj walucie austry- 
jackićj; objaśnienie w tym względzie. N. 
191, S. 513. 


podatku konsumeyjnego; p. Waga czysta to- 
warów. 

sześć - procentowćj prowizyi od pożyczek; 
rozporządzenie o dałszćj ważności takowe- 
go, jeżeli przed rozpoczęciem powszechnej 
księgi ustaw cywilnych w Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, Serbii i Banacie Temeskim 
umówiony został. N. 72, S. 245. 


— taksy; p. Akta taksom podlegające. 

Wymogi prawnego istnienia duchownych za- 
konów; p. Wykaz i wymogi itd. U 

Wypałane płyny spirytusowe; obliczenie na- 
leżytości podatku konsumcyjnego od tako- 
wych w walucie austryjackićj. N. 175, S. 
468. 


— — — o podatku konsumcyjnym od tako- 
wych w Dalmacji. N. 34, S. 137. 


— — — za granicę wyprowadzane; podwyż- 
szenie kwoty podatku konsumcyjnego zwró- 
ceniu podlegającćj. N. 49, S. 193. 


— — — zmiany niektórych postanowień o po- 
bićraniu konsumeyjnego podatku od nich v 
królestwie Lombardzko-Weneckiem. N. 69, 
S. 243. 


Wypłata stałych poborów urzędników i sług 
rządowych i funduszowych; o zastósowaniu 
nowćj waluty austryjackićj do takowćj. N. 
183, S. 489. 


Wykroczenia wojskowe; p. Wojskowe zbro-|Wypowiedzenie nieruchomych rzeczy roz- 


dnie. 


porządzenie o sądowćm postępowaniu w Au- 


LXIII 


WyVp— Wys Wys — Wzo 
stryi, Styryi, Karyntyi, Krainie, Tyrolu, Cze-|WWyspa Mury; p. Sądy urbaryalne w Kroacyi 
chach, Morawii, Szląsku, Galicyi. Księstwie i Slawonii. 


58 i w Bukowinie. N. 213, 8. Wywołanie z obiegu banknotów monety 


konwencyjnćj: oznaczenie terminu do tego. 
Wypowiedzenie rzeczy nieruchomych; roz- N. 244, S. 637 i N. 131, S. 373. 
porządzenie dla Węgier i dawniejszych we-| _ _ — monet srebrnych i zdawkowych. ces. 
gierskich krajów koronnych o sadowem po- austryjackich i byłej rzeczypospolitćj Kra- 
stępowaniu w takowem. N. 234, S. 619. kowskićj; oznaczenie terminu do tego. N 
Wyrobowe drzewo proste; postawienie na 67, S. 219. 
równi lądowego transportu tego artyku- 
łu z transportem wodnym wzdłuż granicy 
ku Turcyi pod względem wymierzenia cła. 
S. 57, S. 205. 


Wyroby przemysłowe; p. Wzory i Modele. 


Wyroki karne, zapadłe przeciw urzędnikom 
i slugom rządowym. adwokatom, notaryu- 
szom, nauczycielom i przełożonym gmin; o 
udzieleniu wiadomości o takowych przeło- i i dw 
żonćj tych osób władzy. N. 207, S. 579. Wyższe sądy krajowe; o delegowaniu innego 

wyższego sądu krajowego, jeżeli przezydent 


Wywożenie majątku z Węgier, Kroacyi, Sla- 
wonii, Serbii, Banatu Temeskiego i Sied- 
miogrodu; dozwolenie takowego. N. 154, 
S. 419. d 


Wywóz broni; p. Amunicyja; p. także Broń 


Wyznawcy czystćj nauki chrześcijańskićj; c 
postępowaniu z sektą, pojawiającą się pod 
32 


H 


tem nazwiskiem. N. 47, 8 


— wojskowego duchownego sądu małżeńskie- AD 5 5 - 180 
£ > e 3 adu wyższego w sprawie osobiscie 
80; delegowanie arcybiskupa Solnogrodzkie- jest nii N. 60, 8. 207. 
go do rozstrzygania takowych w trzecićj in- - , mę 
stancyi. N. 20, S. 53. — — urbaryalne w Węgrzech i dawniejszych 
węgierskich krajach koronnych; rozciągnie- 
nie na takowe przepisu o delegowaniu in: 
nego wyższego sądu krajowego. N. 73, S 
245. e 


Wyśledzenie czystćj wagi towarów. podda- 
nych ocleniu wchodowemu w mieście zam- 
kniętóm, celem wymierzenia podatku kon- 
sumcyjnego; rozporządzenie względem tego. 


N. 239, S. 631. Wzory i modele dla wyrobów przemysłowych 
5 staw i cowych. N. 237 
Wysłużeni wojskowi: p. Posady cywilne. ud w obronie takowych. N. 237, S 
v. 
Wał—VFal vor Vor 
Valsugana w Tyrolu południowym; pozwo- nego handlu obrazkami świętych i książecz- 
lenie mieszkańcom tego miejsca domokrąż- kami do nabożeństwa. N. 209. S. 581. 


Vorarlberg; p. Tyrol. 


Z. 
Zab — Zac Zad — Zag 

Zabezpieczenie przesyłek poczty wozowćj, komeralnći do buchalteryj rządowych w Te- 

uskutecznianych statkami Lloyda do portów meswarze i llermansztadzie nastąpić ma. N. 

zagranicznych, od niebezpieczeństwa na mo- 127, S. 365. 

rou: rozporządzenie względem tego. N. 76. Zadra; rozciągnienie prowizoryeznéj ustawy 

S. 262. taksalnćj dla duchownego sądu małżeńskie- 
Zaciaganie do ksiąg żurnalów komeralndj go archidyecczyi Wićdeńskićj na tameczną 


kasy wydawczćj Siedmiogrodzkićj i Serbsko- dyecezyę. N. 52, S. 200. 4 
Banackićj; oznaczenie czasu, w którym prze-|Za granica drukowane produkta prasy; p. 
niesienie takowego od głównćj buchalteryi Usiawa o druku. 


LXIV 


Zam — Zarza 
po upływie edyktalnego terminu wniesione 
postępowanie z takowemi, N, 19, 8. 53. 
Zameldowania tabulacyjne praw hipotecz- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisa- 
nia realności hipotecznćj ; o un 828. 


Zag— Zam 


Zagraniczne nieoclone towary z kartą kon- 
wojową, mające być przekazane do wewnę- 
trznego urzędu celnego celem oclenia wcho- 
dowego lub złożenia w magazynach urzędo- 
wych; rozciągnienie uwzględnienia dozwolo- 


nego pod względem deklaracyi towarów sci i postępowaniu z takowemi. N. 48, S. 

przechodowych także i na te towary. N. 159, Ze Step E? t 

S. 433. 

Zamkniete miasta; p. Wysledzeni tój 

— porty; p. Zabezpieczenie przesyłek poczty wagi. x 3 N Aa 

Ra 3 Zanotowanie należytości od protestów wex- 
Zagraniczny tytuń, surowy lub fabrykowa- lowych. spisanych przez urzędników sądo- 

ny; o cłowo-urzędowćm postępowaniu z ta- wych, na samym proteście; rozporządzenie 

kowym. N. 240, S. 634. względem takowego. N. 62, 5. 208, 


Zapisy długu Stanu; wydanie nowych zapi- 


agrzeb; rozciągnienie prowizorycznej usta- R 5 PO 
z ah F 1 sów takowych w walucie austryjackićj. N 


wy taksalnćj dla duchownego sądu małżen- 


skiego archidyecezyi Wiedeńskićj na tame- 190, S. 511. 
czną dyecezyę. N. 2, S. 2. Zapłacenie należytości urzędnikom sądowym 
Zakaz przewozu broni i amunicy! do Bosnii së AT AR 
N. 192, S. 516, i N. 117, S. 352. rządzenie względem tego. N. 62, S. 208. 
Zapozwanie do rozprawy ostatecznćj publi- 
— wywozu i przewozu broni i amunicyi do cznych urzędników i sług, adwokatów, no- 
Serbii i księstw Naddunajskich. N. 182, S. taryuszów, narczycieli i gmin przełożonych 
487, i N. 201, S. 546. o zawiadomieniu o tem przełożonćj KR 


Zakładanie pożyczalnćj biblioteki, nieupo- tych osób. N. 207, S. 579. 
wainione; ogłoszenie takowego za przestęp-|Zaprowadzenie instrukcyi dla cłowych u- 


stwo przeciw ustawie o druku. N. 71, S. rzędów w Siedmiogrodzie względem odpra- 
244. wiania bydła paskuacyjnego. N. 39, S. 164, 
Zakłady naukowe, publiczne; przepis Wo-] — o wewnetrznem rządzeniu i toku czynno- 
bronie ich własności. N. 233, 5. 618. ści sądów i w Kroacyi i Sla wo- 
Zakony i kongregacye duchowne; rozporza-' nii, N. 1, 8. 
dzenie dotyczące wymogów i wykazu pra-| — — względem RR urządzenia i to- 
wnego ich istnienia, oraz warunków, zacho- ku czynności sądów der w Sie- 
wanemi być mających przy zawarciu inte- dmiogrodzie. N. 16, 8. 
resów prawnych imieniem onychie. N. 95, nowego planu 1 dla weterynar- 
. A stwa. N. 36, 5. 146. 
Zakres dzialalnosci powiatowych władz finan-| __ nowćj austryjackićj waluty; p. Należytości 
sowych; rozciągnienie takowego w sprawach stęplowe. 


karnych dochodowych. N. 75, 5. 261. CS „gl FF" 
Zaległe prestacye, pochodzące ze stósunków ra SPE NE: prz a. g 606. y Je 

posiadłości urbaryalnych; o sposobie likwi- f t 

e ania spieniężania i WIDE takowych| — nowych 405 sprzedaży tytuniu i tabaki, N. 

w Siedmiogrodzie. N. 229, S. 610. 187, S. AM 
Założenie przedsiębiorstw KU» — osobnćj "zh paszportowej w granicz- 

kontroli podlegających; zmienienie $. 352 nych powiatach królestwa Lombardzko- We- 

ustawy o cłach i monopoliach rządowych neckiego dla położenia tamy przemytnictwu. 


względem udzielenia koncessyj do takowe- N. 107, S 339. 

go. N. 33, S. 139. — ustawy lesnej w Dalmacyi. N. 55, S. 204. 
— publicznych dróg i budowli wodnych w Dal-| — — notaryalnćj w Galicyi, księstwie Krakow- 

macyi; expropriacyjne postępowanie przy skićm, Bukowinie, Węgrzech, Kroacyi, Sla- 

tem. N. 179, 5. 485. wonii, Serbii, w Banacie Temeskim i w 


zameldowania intabulowanych wierzytel- Siedmiogrodzie. N. 23, 5. 70. 
ności celem przeniesienia tychże do nowych|Zarzadzemie urzędowe i przepisy; p. Żan: 
protokułów księgi gruntowej w Węgrzech, darmerı yjna asystencya. 
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Zast — Zło Zmi — Zwi 

Łastawione dobra nieruchome w Węgrzech, Zamiana niektórych postanowien względem o- 
E Slawonii, Serbii i CH Teme- płaty stęplu od dzienników. N. 217, S. 595. 
skim; postępowanie w sporach o wykupno należsdógci : ; ; 
RB == ytości probierczych i od stępłowania 

m 16 N. 226. 8. * j złota i srebra. N. 147, S. 410. 
astosowanie austryjackiéj waluty nowćj;y — n: , £ 
p. Waluia austryjacku nowa. 1155 A. 48, 8. RS" 1 "Ode 

— cła uwzględnionego do żelaza surowego, oi tej ACK 
patrzonego świadectwami pochodzenia; upo- S. 357 e ge żę 
ważnienie urzędów celnych wzdłuż granicy e e 
od Szląska pruskiego i hrabstwa Kłądzko 

do takowego. N. 85, S, 299. 


— powszechnćj taryfy cłowćj co do niektórych 
artykułów surowych i pomocniczych, farbier- 


— niektórych przepisów ustawy małżeńskićj z bei: "pg wadotyczących dE 
r. 1856 do osób, do Militia vaga należą- Wange 3 
cych. N. 142, S. 392. — F. 8 wykonawczego przepisu z dnia 26. 
Grudnia 1854 r. (Nr. i. D. P. P. z r. 1855) 
co do podatku od piwa. N. 238, S. 631 


Zmienienie rozporządzenia z dnia 16. Li 

e a e stopada 1850 r. o kasowem postępowaniu 

mg Rozciągnienie. 8 Da i z majątkiem sierocińskim, kuratelskim i de- 

Zbiegi; ern dotyczące policzenia pozytowym. N. 45, S. 191 i N. 77, S. 263. 

czasu, przez nich odsłużonym być mającego. d d Domm 

N. dt 8. 341. Kat WD woeren E ustawy o postępowaniu karnćm w niektó- 
rych punktach. N. 68, 5. 222. 


Zbiory dzieł nauki i sztuki; ustawa w obro- F 
as a. Ä Zmaki przemysłowe; ustawa na obronę tako 
nie ich własności. N. 233, 5. 618. wych. N. 230, 8. 610. 


r, d 7 ` 8 r, ` ; 
Zbrodnie i przestępstwa; p. roro GE Zniesienie dziesięcin w Siedmiogrodzie; roz- 
— wojskowe; o ukaraniu małoletnich ochotni- porządzenie dotyczące. takowego. N. 153, 
ków lub podstępnie do wojska odstawio- S. 418. 
nych za takowe, tudzież o ważności rekla- 
macyj ojców i opiekunów, wniesionych pod- 
czas śledztwa o takowe. N. 152, S. 418. 
zaawkowe monety austryjackie i okręgu 
Krakowskiego; wywołanie takowych z obie-| — 


— $$. 284 i 285 powszechnej ustawy górni- 
czćj do okręgu byłćj rzeczypospolitćj Kra- 
kowskićj. N, 144, S. 407. 


— egzaminów rocznych i semestralnych na wy- 
działach filozoficznych w Uniwersytetach 
Padwie i Pawii. N. 178, S. 476. 


inspekcyi leśnćj w Budzie. N. 146, S. 409 


gu. N. 67, S. 249. — kontrolnego urzędu w Mals w Tyrolu. N 
— — miedziane; przedłużenie terminu do ścią- 165, S. 436. 
7 e A) ` | i 
gnienia niektórych z tychże. N. 210, S. 584.| __ stepla na towary komercyalne i stępla nu- 


merantowego. N. 166, S. 422. 

— taksy od wydawania stronom sądowo-depo 
zytowych extraktów. N. 164, S. 436. 

— wydziału komisyj ogólnego i administracyj: 
nego teoretycznego egzaminu rządowego 
N. 145, S. 408. 


ojm; rozporządzenie względem nazwy ta- 
mecznego głównego urzędu celnego, tru: 


Zengh - Modrus; rozciągnienie prowizorycznćj 
ustawy taksalnćj dla duchownego sądu mał- 
żeńskiego archidyecezyi Wićdeńskićj na ta- 
mecziią dyecezyę, N. 2, S. 2 

Zeznania daniny górniczej; p. Opłaty kopal- 
niane. 

Zezwolenie sprzedaży nieruchomości pupi- 
lów i opiece poruczonych przez trybunał Zn 
pierwszej instancyi; która władza akt opła- 3 e baer zhi 
cie podlegający urzędowi poborowemu za- dniącego się zarazem czynnościami kasy zbio. 
komunikować winna, N, 155, S. 419. rowej. N. 78, S. 263. 


Zjednoczone należytości, pobierane w kró- Zużycie; p. Podatek konsumeyjny. | 
lestwie Lombardzko - Weneckiem; o sciaga-Zwiazek celny; o postępowaniu celnem z to 


niu takowych od dnia 4. Listopada 1858 r. 
N. 126, S, 362. 


na walutę austryjacka. N. 147, S. 410. 


warami w połączeniu z nitkami w posre- 
dnim obrocie z takowym. N. 86, S. 300. 


Zřoto i srebro; zamiana należytości od stęplo-; — — prowizoryczna organizacyja urzędów cel- 
wania takowego i należytości probierczych! 


nych i straży skarbowéj wzdłuż Niemieckićj 
granicy związku celnego. N. 195, S. 520. 


1 
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Zwi — Żeg 
Zwiazek pocztowy; drugi traktat dodatkowy 


do rewidowanego traktatu Związku poczto 
wego z r. 1851. N. 82, S. 284. 


— telegrafowy z r. 1857; rewidowany Nie- 


S. 167 


"Łez — Zyt 
Żeglugi, handlu i przyjaźni traktat między 
Austryją i Persyją. N. 74, S. 247. 
Żelazna kolćj rządowa, Północno- Tyrolska ; 
upoważnienie głównych urzędów celnych 
w Kufstein i Insbruku do czynności urzę- 


miecko-Austryjacki traktat takowego. N. 43, 


dowych dla obrotu na nićj. N. 123, S. 360. 


Zwrócenie wydzierżawionych lub najętych/Żełazme koleje, Austryjackie i Bawarskie: 
N ) JELY 


, rzeczy nieruchomych; p. Postępowanie sq- 
dowe w sporach z kontraktu dzierżawy lub 
najmu. 


Zwróceniu podlegająca kwota podatku kon- 
sumcyjnego od wypalanych płynów spirytu- 
sowych, za granicę wyprowadzanych; pod- 
wyższenie takowćj. N. 49, S. 193. 


Zwyżlci skarbowych kar pieniężnych; o użyciu 
takowych na utworzenie funduszu wycho- 
wania dzieci pewnych kategoryj indywiduów 
straży Finansowej. N. 101, S. 320. 


Zandarıneryjna agsystencyja; o należyto- 
sciach przy użyciu takowćj celem przepro- 
wadzenia przepisów lub urzędowych zarzą- 
dzen przeciw renitentom. N. 15, S. 49. 


Żegluga na Dunaju; akt względem takowe; 
zawarty między Austryją, Bawaryją, Wir- 
tembergiem i Turcyją. N. 13, S. 19. 

— -— rozporządzenie o wykonaniu aktu, za- 
wartego między Austryją, Bawaryją, Wir- 
tembergiem i Turcyją. N. 21, S. 55. 
parowa na wodach srödziemnych Austry- 
jackich, rozporządzenie dotyczące kompe- 
Lenert do udzielania koncessyj na takową. 
N. 408, S. 339. 


rzeczna i spław na Dunaju; rozporządzenie 


l ugoda między Austryją i Bawaryją wzglę- 
dem połączenia takowych. N. 236, S. 621. 


a miD celną przechodzące ; upoważ- 
nienie głównego urzędu celnego w Opawie 
do postępowania celnego w obrocie na tych 
kolejach. N. 4, S. 3. 


Żelazo surowe, świadectwami pochodzenia 
` opatrzone; o rozciągnieniu przyznanego ubocz- 
nym urzędom celnym wzdłuż granicy od 
Szląska Pruskiego i hrabstwa Kłądzko upo- 
ważnienia do zastósowania cła uwzględnio- 
nego względem tego artykułu. N. 85. S. 299. 
Żołnierze małoletni, podstępnie do wojska 
odstawieni; o ważności reklamacji o nich, 
gdy się w śledztwie o popełnioną zbrodnię 
wojskową lub wykroczenie znajdują, tudzież 

o ukaraniu takowych, N. 152, S. 418. 

— wysłużeni; p. Posady cywilne > 
Żurnale wydawcze depozytów sądowych; o 
udokumentowaniu takowych. N. 160, S. 433. 
wydawczćj kameralnej kasy Siedmiogrodz 
kiej i Serbsko-Banackićj; oznaczenie czasu, 
w którym nastąpić ma przeniesienie zacią- 
gania do ksiąg i cenzury takowych od głów- 
néi Luchalteryi kameralnéj do buchaltery 
Rządowćj w Hermansztadzie i Temeswarze 

N. 127, S. 365. ą 


względem uzyskania AP ia legityma-|Zyto ; uwolnienie tego gatunku od cia w przy. 


ryj do takowej. N. 22. S 


wozie do komitatu Rjeki. N. 12, S, 17. 


Alphabetiſches Verzeichniß 
der im Krakauer Verwaltungsgebiethe vom 1. Jänner bis 31. December 1858 in der 
erſten Abtheilung des Landes-Regierungs Blattes, (V. Jahrgang, I. bis LVII. Stück) 
kundgemachten Geſetze und Verordnungen”). 


A. 


| 
Abã Aba E Abä 21bh 
Abänderung der Beſtimmungen des $. 18 der) Abänderungen der Strafproceß-Ordnung vom 
Verordnung vom 25. Jänner 1850 und des 29. Juli 1853. N. 68, S. 222. 


$. 17 der Verordnung vom 31. Marz 1850 Abbildungen ſämmtlicher, vom 1. November 
bezüglich der wechſelrechtlichen Execution. N. 1858 an, als geſetzliche Zahlmittel geltenden 


199, S. 554. Muͤnzgattungen. N. 119, S. 354. 
— der Gehaltsſtufen der Hofſekretare des oberſten Abfälle von Baumwolle; Ermächtigung der Nez 
Gerichtshofes. N. 177, S. 476. benzollamter II. Claſſe zu deren Einfuhrsbe⸗ 


— des F. 8 der Vollzugsvorſchrift vom 26. De handlung. N. 32, S. 139. 
cember 1854 über die Bierbeſtenerung. N. 238, Abfahrtsgeld; Beſtimmungen über deffen Mb- 
©. 631. nahme bei den aus Ungarn und feinen ehema⸗ 

— des F. 352 der Zoll- und Staatsmonopols⸗ ligen Nebenländern ins Ausland gehenden Verz 
Ordnung vom Jahre 1836. N. 33, S. 139. mögenſchaften. N. 154, S. 419. 

— einiger Beſtimmungen des Finanzminiſterial⸗ Abfertigung des Weideviehes; neuer Unterricht 
Erlaſſes vom 23. Juli 1856, über die Einhe⸗ über das Verfahreu hiebei für die ſiebenbür⸗ 
bung der Verzehrungsſteuer von gebrannten giſchen Zollämter. N. 39, S. 164. 
geiſtigen Flüſſigkeiten im lombardiſch⸗venetiani- Abgabe von Pflichtexemplaren von Druckſchriften; 
ſchen Königreiche. N. 69, S. 243. Cader der inlandiſchen Verleger Ga hin⸗ 

— — — über die Stempelabgabe von Zeitſchrif— ſichtlich ihrer im Auslande gedruckten Preger- 
ten. N. 217, S. 595. zeuguiſſe. N. 10, S. 12. 

— theilweiſe, des $. 14 der Miniſterial-Verord⸗-[»Abgaben, jaͤhrliche, rückſtandige; Verjaährungs⸗ 
nung vom 16. November 1850, bezüglich der friſt der durch rechtskräftiges Urtheil zugeſpro⸗ 
Einfendung der Originaljournale durch die De— henen oder durch einen, die Execution begrün— 
poſitenamter an die! Staatsbuchhaltung des denden Vergleich oder durch Vertrag anerkann⸗ 


Kronlandes N. 77, S. 263. ten. N. 105, S. 336. 

— theilweiſe, des S. 39 der Verordnung vom 16. Abhandlung des in Oeſterreich befindlichen une 
November 1850, über die caſſenmäßige Bez beweglichen Vermögens verſtorbener Ausländer; 
handlung des Waiſen⸗, Curanden⸗ und Depo⸗ nähere Beſtimmungen über die Zuſtändigkeit der 
ſttenvermögens. N. 45. S. 19. öͤſterreichiſchen Gerichte hiezu. N. 222, S. 601. 


\ ) Anmerkung. Um das Nachſchlagen in dem Landes-Regierungs-Blatte möͤglichſt zu erleichtern, wnrden bei 
jedem Schlagworte nur zwei Zahlen angeführt, wovon die Erſtere die Nummer des Geſetzes, die Letztere die Seile 
bezeichnet, auf welcher das Geſetz oder die betreffende Beſtimmung desſelben enthalten if. Um den Unterſchied Mel 
Bezeichnung augenfällig zu machen, wurde bei der Geſetzesnummer der Buchſtab N, dagegen bei der Seitenzahl der 
Buchſtab S, vorgeſetzt I 


D 


Abl Hemt | 
Ablaſſung vom rechtlichen Verfahren gegen Ars 
reft bei den, von zahlungsunfähigen Militär- 
graänz⸗Bewohnern in der Militärgränze verübten 
Gefällsübertretungen. N. 118, S. 354. 
Abnahme des Abfahrtsgeldes, f. Abfahrtsgeld. 
Abſchaffung aus dem Orte, zu dem der zu Ber- 
urtheilende geſetzlich zuftändig ift; Beſtimmung, 
daß hierauf nicht mehr erkannt werden kann. 
N. 79. S. 264. 


Abſchließung von Ehen, ſ. Eingehung von 
Ehen. 
— von Rechtsgeſchäften für geiſtliche Orden und 
Congregationen; Bedingungen, welche hiebel 
zu beobachten ſind. N. 95, S. 314. 


Abſchriften der von den Parteien vorgelegten 
Original⸗Verzichtsquittungen; Beſtimmung, daß 
deren Beibringung zur Löſchung der Grund- 
entlaſtungs⸗Entſchädigungscapitalien nicht er⸗ 
forderlich iſt. N. 99, S. 319. 

— von Urkunden, ſ. Urkundenabſchriften. 


Acceptant eines Wechſels; Beſtimmung, daß der 
Wechſelinhaber berechtiget ift, in den, im Ar 
tikel 29 der Wechſel-Ordnung vom 25. Jaͤnner 
1850 gedachten Fallen auch von demſelben im 
Wege des Wechſelproceſſes Sicherſtellung zu 
ſordern. N. 198, S. 545. 


Aeecreditirte diplomatiſche Perſonen, f. diplo⸗ 
matiſche Perſonen. 

Acte über die Donauſchiffahrt zwiſchen Oeſterreich, 
Bayern, der Türkei und Württemberg vom 7. 
November 1857. N. 13, S. 19. 


Aetivirung der Bukowinger Staatsbuchhaltungs⸗ 
Abtheilung. N. 56, S. 204. 


Adler, |. Reichsadler. 

Adminiſtrative Abtheilung der theoretiſchen 
Staats - Prüfungscommiffionen; Kundmachung 
der, auf deren Auflöjung bezuͤglichen Berfügun- 
gen. N. 145, ©. 408. 

Advocaten und Notare; Verpflichtung der Straf- 
gerichte und der Strafbehörden über Uebertre⸗ 
tungen, jede gegen einen derſelben wegen Ver⸗ 
brechen ober Vergehen eingeleitete Specialun= 
terſuchung, ſowie jede wegen einer Uebertretung 
gegen dieſelben als beſchuldigte beſchloſſene Vor⸗ 
ladung zur Verhandlung und das darüder er- 
folgte Enderkenntniß an deren vorgeſetzte Be⸗ 
hörde mitzutheilen. N. 207, S. 579. 

Aemtliche Anordnungen, ſ. Vorſchriften oder 
ämtliche Anordnungen. 

— Ausfertigungen über die zollämtliche Behand⸗ 
lung von ausländiſchem rohem oder fabricirtem 
Tabak; Beſtimmungen über deren Giltigkeits⸗ 
dauer und Form. N. 240, S. 634. 


Aemt— Amt 


Aemtliche Niederlagen, f. Hinterlegung in 
die ämtlichen Niederlagen. 


— Sacharometer, f. Sacharometer. 


Aenderung in der Benennung des Hanptzoll— 
amtes II. Claſſe in Stanislau. N. 120, S. 357. 


— des Zolltarifes für mehrere Farb⸗ und Gärbe⸗ 
ſtoffe, chemiſche Hilfsſtoffe, chemiſche Producte 

, und Farbwaaren. N. 90, S. 311. 
— f. Abänderung. 


Aerarial⸗Waſſermäuthe und Ueberfahrts⸗ 
gebühren; Einhebung derſelben vom 1. Novem⸗ 
ber 1858 an in öſterreichiſcher Währung. N. 
126, S. 362. 


— Wege, Brücken⸗ und Ueberfahrts⸗Mauthgebüh⸗ 
ren; Ausmaß derſelben in öſterreichiſcher Wah⸗ 
rung. N. 124, S. 360. 

Aerzte, f. Sanitätsperfonen. 


Agentencautionen in öſterreichiſcher Währung. 
N. 166, S. 437. 


Akatholiken; Beſtimmungen über die eheliche 
oder uneheliche Eigenſchaft der Finder aus un⸗ 
giltigen Ehen derſelben. N. 92, S. 312. 


Allgemeine Abtheilung der theoretiſchen Staats- 
prüfungscommiſſtionen; Kundmachung der, auf 
deren Auflöſung bezüglichen Beſtimmungen. N. 
145, S. 408. 


Allgemeiner Zolltarif vom 5. Dezember 1853; 
Umrechnung der in demſelben feſtgeſetzten Ge⸗ 
bühren auf öſterreichiſche Währung. N. 171, 
S. 457; N. 202, S. 547. 


Allgemeines Berggeſetz. |. Berggeſetz. 


— bürgerliches Geſetzbuch; Erläuterung desſelben 
bezüglich der Verjährungsfriſt der durch rechts⸗ 
kräftiges Urtheil zugeſprochenen, oder durch 
einen, die Execution begründenden Vergleich 
oder durch Vertrag anerkannten Forderungen 
von rückſtändigen jährlichen Abgaben, Zinſen, 
Renten oder Dienſtleiſtungen. N. 105, S. 336. 


Al Marco-Einlöfung, f. Einlöſung. 


Alte Staatsſchuld, f. Verloste Obligationen 
der alten Staatsſchuld. 


Amtsbezüge der Staats⸗ und Fondsbeamten unt 
Diener; Befreiung derſelben von den Landes- 
und Grundentlaſtungszuſchlaͤgen zur Einkom⸗ 
menſteuer. N. 220, S. 600. 


Amtscorrespondenz der Waiſencommiſſionen 
in den ehemals ungariſchen Kronländern; Por⸗ 
tofreiheit derſelben. N. 216, S. 595. : 


Amtsgebiete ber Berghauptmannſchaften. N. 157, 
S. 423. me 


Amt Anm l Anm Anf 
Amtsbandlungen der politiſchen Behörden be- Temeſer Banate erft nach Ablauf der Edictal⸗ 
züglich Uebertretungen; Vorſchriften über das Anmeldungsfriſt angebracht werden; Erlaͤute⸗ 
Verfahren für dieſelben. N. 34, S. 139. rung über deren Behandlung. N. 19, S. 53. 
— für den Verkehr auf der, die Zolllinie berth- Anmeldungen von Pfandrechten, welche durch 
renden Nordtiroler Staatseiſenbahn; Ermäch⸗ gerichtliche Beſchreibung der Pfandrealität ers 


tigung der Hauptzollämter Kufſtein und Snus- worben wurden, bei den neuen Grundbuchs- 
bruck hiezu. N. 123, S. 360. W in Ae a e 
Amtsfitz des Stuhlrichteramtes Iharos-Bereny der ſerbiſchen Wojwobſchaft und dem Temeſer 
RA Ra e definitive Banate; Zulaſſigkeit und Behandlung derſelben. 
Verlegung desſelben nach Csurgó. N. 29, S. 137. N. 48, S. 192. ) : 
Anerkannte Forderungen, |. Forderungen Anmeldungsfriſt, f. Ebictal-Anmeldungs— 
von rückſtändigen jährlichen Abgaben. rift. 


Anfangspunct der Strafzeit bei verhafteten Be Anmerkung der für die Aufnahme eines Wech⸗ 
ſchuldigten; Erläuterung der geſetzlichen Bor- ſelproteſtes durch einen Gerichtsbeamten zu ent: 
Ihriften hierüber. N. 80, S. 264. richtenden Gebühren auf dem Wrotefte felbft: 

Anforderungen, aus dem beftandenen grund⸗ n N 
herrlichen Verhältniſſe in Galizien, Krakau und Annahme der Kronen und halben Kronen be 
der Bukowina herrührende; Einhebung derſel— den Staatscaſſen. N. 54, S. 202. 


ben. N. 121, S. 357, — der Banknoten in öſterreichiſcher Währung be 
Angabe der Zeit, f. Zahlungszeit eines; den Balen und im Privatverkehre. N. 131 
Wech fels. €. 372. 
Angehaltene Webe- und Wirkwaaren im lom-| — von Banknoten in öſterreichiſcher Währung be 


bardiſch⸗venetianiſchen Königreiche wegen Ge- Zollzahlungen. N. 161, S. 434 
fällsübertretung; Anlegung des LaminaſtämpelsAnnnal⸗ und Semeſtralprüfungen an den philo: 
au dieſelben. N. 218, S. 596. ſophiſchen Jacultäten der Univerſitäten Paduc 
Angehörige der Beamten und Diener des Staates und Pavia; Aufhebung derſelben. N. 178, S. 476 
und der öffentlichen Fonte; Entrichtung der Anordnungen der Behörden, f. Vorſchrifter 
Ruhe⸗ und Verſorgungsgenüſſe derſelben in oder ämtliche Anordnungen. 
öſterreichiſcher Waͤhrung. N. 183, S. 489. Anſagepoſten am Eingange des Grogliertorhales 
— von Staats- und Fondsbeamten und aey bei Fiume; Aufhebung desfelben. N. 7, S. 11. 
Befreiung derſelben von den Landes⸗ und Grund⸗ Anſageverfahren, vom Hauptzollamte in Szcza⸗ 
entlaſtungszuſchlagen zur Einkommenſteuer von kowa eingeleitetes; zeitweilige Ermächtigung des 
ihren Bezügen. N 220% S. 600. Hanptzollamtes Krakau zur Fortſetzung Deg: 
Ankündigungen enthaltende inländiſche Blätter; ſelben. N. 136, S. 384. 
Stämpelpflichtigkeit derſelben. N. 217, S. 595. Anſchluß der Eiſenbahnen an der böhmiſch-bave⸗ 
Ankündigungsſtämpel in öſterreichiſcher Wih- riſchen Granie; Uebereinkunft bezuglich desſelber 
rung. N. 102, S. 327. zwiſchen Oeſterreich und Bayern. N. 236, S. 621 
9 I , 
Zuiegung, a des MWaifenverniögens; Anſiedler, |. Anſtedlungen. 
ordnung derſelben auch in jenen Kronlän⸗ An ſiedlungen, landwirthſchaftliche, in Ungart 
. A in Kc „Ne bisher noch nicht beſteht. und WA ehemaligen Rebenländern neu ent- 
205, S. 575. ſtehende; Beſtimmungen über die, denſelben zu 
— des Laminaſtämpels im lombardiſch-venetiani⸗ gewährenden Beginftignugen und die Bedin⸗ 
chen Königreiche an die, wegen Gefällsüber— gungen zu deren Erlangung. N. 242, S. 636. 


tretun z i ; 8 3 r 2 ; 
N. SE uin Zieser Anſtalten, öffentliche, für wiſſentſchaftliche und 


N ° e vi 4 d 
— von Militär⸗Heirathscautionen auf liegende Eigenchuneg bereiten. K. 238, ©. 618. = 
Güter in Ungarn, Kroatien, Slawonien, ert. 3 | A Z a 
ſerbiſchen Wojwobfchaft und dem Temeſer Ba- Anſtellungen, |. Civilanſtellungen. 


nate. N. 59, S. 206. Anſuchen der Gegenpartei um Delegirung eines 
Anmeldungen intabulirter Forderungen, welche anderen Oberlandesgerichtes in Rechtsangele⸗ 
zur hyothekariſchen Uebertragung in die neuen genheiten, bei denen der Präſident eines Ober: 


Grundbuchsprotokolle in Ungarn, Kroatien, Sla⸗ landesgerichtes oder der Banaltafel perſönlick 
wonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem betheiliget ift; Beſtimmung, daß demſelben von 


Anſ Anm 


dem oberſten Gerichtshofe jederzeit ſtattzugeben Wojwodſchaft, das Temeſer Banat und Gie: 

iſt. N. 60, S. 207. benbürgen. N. 17, S. 52 LA 
Anſuchen der Gegenpartei um Delegirung eines Anwendung von Geldſtrafen gegen Urlauber 

anderen Urbarial-Obergerichtes in einem Rechts— und Reſervemaͤnner. N. 70, S. 243 

ſtreite über Urbarialangelegenheiten, bet welchem Anzeige der Veräußerung unbeweglicher Sachen 


Anw— Arz 


ein Urbarial-Obergerichtspräſident perſönlich 
betheiliget iſtz Beſtimmung, daß dasſelbe von 
dem oberſten Urbarialgerichte jederzeit zu bes 
willigen iſt. N. 73, S. 245. 


der Mündel und Pflegebefohlenen; Beſtimmung 
der Behörde, welche dieſelbe an die Stener- 
behörde in dem Falle der, nach $. 83 ber Cie 
vil-⸗Jurisdictiousnorm eintretenden Genehmi⸗ 


Anweiſung ausländiſcher unverzollter Begleit— gung dieſer Veräußerung durch den Gerichshof 
„ſcheingüter an ein Zollamt im Innern zur Eins zu etftatteu hat. N. 155, S. 419. 
gangsverzollung oder zur Hinterlegung in diej — ſ. Mittheilung. 


ämtlichen Niederlagen; Ausdehnung einer für Anzuweiſende ausländifche unverzollte Begleit- 


die Durchfuhrwagren-Erklärung zugeſtandenen 


Beguͤnſtigung auf dieſelbe. 
von Holz, |. Forſtreſer vate. 


Anwendung der Beſtimmungen über die öſter— 


. 


reichiſche Währung auf die, das Strafausmaß 


E © beſtimmenden Geldbeträge und die Geldſtrafen. 


N. 115, S. 351. 


der Gebührengeſetze vom 9. Februar und 2. 
Auguſt 1850 auf einige Notariatsacte. N. 223, 
S. 603. 

der öſterreichiſchen Währung auf die beſtehen⸗ 
den Bergwerksabgaben. N. 139, S. 386. 

— — — auf die Bezüge der Beamten und 
Diener des Staates und der öffentlichen Fonde, 
dann der Angehörigen derſelben. N. 183, S. 489. 


— — — — auf bie Rechtsverhältniſſe; Regelung 


— einiger Vorſchriften des Ehegeſetzes auf ein- 
zelne Claſſen der zur Militia vaga gehörigen 


derſelben. N. 63, S. 210. 


— — — auf die Zahlenlotterie. N. 140, S. 
387. 


ſcheingüter. f- Auweiſung aus laͤndiſcher 
unverzollter Begleitſcheingüter. 


Archive, f. wiffenfhaftlide Sammlungen. 
Armee; neues Geſetz über die Ergänzung derſel⸗ 
0. 


beu. N. 167, S. 44 


— ⸗Ehegericht, geiſtliches; Delegation des (ri 


biſchofes von Salzburg für 7 Jahre zu Ent⸗ 
ſcheidungen in dritter Inſtanz Über die Erkenut⸗ 
niße desſelben. N. 20, S. 53. — 


Armenbücher; Einführung derſelben im lombar⸗ 


diſch⸗venetianiſchen Koͤnigreiche. N. 228, S. 610. 


Arreſt; Geſtattung gegen Ausſtehung besfelben; 


vom rechtlichen Verfahren auch bei den, von 
zahlungsunfähigen Militär-Gränzbewohnern in 
der Militargränze verübten Gefäͤllsübertretun⸗ 
gen abzulaſſen. N. 118, S. 354. 


Art der Kundmachung oder Löfchung der Firmen 


der Handelsleute ꝛc. in der Militärgränze. N. 
104, S. 336. 


der $$. 284 und 285 des allgemeinen Berg- — und Weiſe der Liquidirung, Verwerthung und 


geſetzes auf das Gebiet von Krakau. N. 144, 
S. 407. 


der proviſoriſchen Taxordnung der civilgeiſtlichen 
Ehegerichte auf die, der Militärgränze angehö— 


Einbringung rückſtändiger, aus den Urbarial⸗ 
und ſonſtigen geregelten Befigverhältuiifen her- 
rührenden Leiſtungen; Vorſchrift hierüber für 
Siebenbürgen. N. 229, S. 610. 


rigen und die übrigen der Militärjurisdiction Artikel 4, 7, 18, 30 und 99 der Wechſelordnung 


unterſtehenden Perſonen. N. 53, S. 201. 


des Begünſtigungszolles fuͤr das mit Urſprungs— 
zeugniſſen verſehene Roheiſen; Ausdehnung der, 
den Nebenzollämtern J. Claſſe längs der Graͤnze 
gegen Preußiſch-Schleſten und die Grafſchaft 
Glatz eingeräumten Ermächtigung hiezu bis Enz 
de Juni 1858. N. 85, S. 299. 


des Zollgewichtes in Dalmatien. N. 172, S. 461. 


Perſoneu. N. 142, S. 392. 


vom 25. Jänner 1850; Ergänzung derſelben. 
N. 197, S. 544. 


— 29 der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850; 


Erläuterung desſelben durch die Beſtimmung, 
daß der Wechſelinhaber berechtiget iſt, in den 
daſelbſt gedachten Fällen auch vom Acceptanten 
im Wege des Wechſelproceſſes Sicherſtellung 
zu fordern. N. 198, S. 545. 


Artiſtiſche Sammlungen, ſ. Kunſtſammlun⸗ 


gen. 


Arzeneien, ſ. Arzeneiwaaren. 


— mehrerer Beſtimmungen des Taxgeſetzes vom Arzeneiwaaren, zubereitete, in kleinen Mengen; 


27. Jänner 1840; Ausdehnung derſelben auf 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſch 


Ermächtigung der Zollämter zur Verzollung 
derſelben. N. 14, S. 49. 


Up — Auf 
Aſpiranten, ſ. Cadidaten, 
Aſſeeuranz, f. Verſicherung. 
Aſſentirung, ſ. Minderjähriger. 


Auf Aus 


Aufhebung, f Auflaſſung. 
Aufklebung der Stämpelmarken, ſ. Befeftis 


gung der Stämpelmarken. 


Aſſiſtenz der Gensd'armerie zur Duchführung Aufkündigung und Zurückſtellung von gepachte⸗ 


von Vorſchriften oder amtlichen Anordnungen 

gegen Renitenten; Gebühren hiefür. N. 15, 

S. 49. 

— Gebühren, f. Militär-Afſiſtenzgebüh⸗ 
ren. 


Aſtronomiſche Cabinete, ſ. wiſſenſchaftliche 
Sammlungen. 


Aufbewahrung des für Pflegebefohlene in Paz 
piergeld oder Scheidemünzen eingehenden baren 
Geldes; Beſtimmung, daß dieſelbe eine gemein⸗ 


ten oder gemietheten unbeweglichen oder geſetzlick 
für unbeweglich erflärten Sachen, dann von 
Schiffmühlen und anderen auf Schiffen errichte⸗ 
ten Bauwerken; Vorſchrift uͤber das gerichtliche 
Verfahren hiebei. N. 213, S. 584, N. 234, 


Auflaſſung des Controlamtes Sandau, im Fi- 


nanzbezirke Eger. N. 212, S. 582. 


— mehrere, im l. f. Berg- und Forſtregale ge- 


gründeten Forſtreſervate. N. 227, S. 610. 


ſchaftliche mit dem vorhandenen baren Gelbe Auflöſung der allgemeinen und adminiſtrativen 


anderer Pflegebefohlenen zu ſeyn hat. N. 45, 
S. 191. w 


Aufgelaſſenes Bergwerk; Erläuterung des 8. 


Abtheilung der theoretiſchen Staatsprüfungs⸗ 
Commiſſionen; Kundmachung der hierauf bez 
züglichen Verfügungen. N. 145, S. 408. 


264 des Berggeſetzes über die Frage, welche — der Forſtinſpection in Ofen. N. 146, S. 409. 
Hypothekargläubiger eines ſolchen Bergwerkes Aufnahme von Kranken in die k. k. Militärſpi⸗ 


die gerichtliche Schätzung und Feilbietung des⸗ 

felben zu begehren berechtigt ſind. N. 41, S. 164. 
Aufhebung der Annnal- und Semeſtralprüfun⸗ 
gen an deu philiſophiſchen Facultäten der Uni⸗ 
verfitäten Padua und Pavia. N. 178, S. 476. 
der, mit Decret des lombardiſch⸗venetianiſchen 
Senates des oberſten Gerichtshofes vom 10. 
November 1835, 3. 1949, normirten Taxe 
für die Erfolgung gerichtlicher Depofitenegtracte 
an Parteien. N. 164, S. 436. 
der Verordnung vom 30. December 1854, uͤber 
die Befähigung zum Richteramte über die den 
Polizeibehörden zugewieſenen Uebertretungen. 
N. 129, S. 366. 


der Zehentbezüge in Siebenbürgen. N. 153, 
S. 384. 


des Anſagepoſtens am Eingange des Scoglietto— 
Thales nächſt Fiume. N. 7, S. 11. 


des beſonderen Kohlen⸗ und Kalkmaßes. N. 28, 
S. 136. 


52 Commercialwaaren⸗Stämpels. N. 156, S. 

des in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ferz 
biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate 
theilweiſe noch beſtehenden Moratoriums. N. — 
189, S. 511 

des Nebenzollamtes II. Claſſe zu Neuſtift, im 
Finanzbezirke Linz. N. 35, S. 144. 

des proviſoriſchen Controlamtes in Mähriſch⸗ 
Oſtrau. N. 221, S. 600. 

des tiroliſchen Controlamtes Mals. N. 165, 
S. 436. 


täler; Vorſchrift hierüber. N. 11, S. 13. 


— von Wechſelproteſten durch Gerichtsbeamte; Verz 


fahren, welches hiebei hinſichtlich der Berich⸗ 
tigung und Anmerkung der hiefür zu entrichten⸗ 
den Gebühren auf dem Proteſte ſelbſt zu beob⸗ 
achten iſt. N. 62, S. 208. 


Aufſage, ſ. Aufkündigung. 
Aufſtellung von Gränzinſpectoren in den Finanz⸗ 


bezirken längs der deutſchen Zollvereinsgränze. 
JB DSWE, 1020. 


f. Errichtung. 


Auguſt Prinz von Coburg⸗Gotha, deſſen Familie 


und Mutter; Beſtimmung des Oberft-Hofmar- 
ſchallamtes als deren Perſonalinſtanz. N. 94, 
S. 314. 


Auſchwitz und Zator, ſ. Galizien und Lodo⸗ 


merien mit Anſchwitz und Zator. 


Ausdehnung der, bezügilch der Erklärung von, 


in kurzen Waaren beſtehenden Durchfuhrwaa— 
ren, zugeſtandenen Begünſtigung auch auf die, 
an ein Zollamt im Innern zur Eingangsver⸗ 
zollung oder zur Hinterlegung in die ämtlichen 
Niederlagen anzuweiſenden unverzollten Begleit- 
fcheingüter. N. 159, S. 433. i 

der Borgung der Verbrauchsabgabe für Zucker 
aus Runkelrüben auf die Dauer Eines Jahres. 
N. 243, S. 636. 


— der, den Nebenzollämtern 1. Claſſe längs der 


Gränze gegen Preußiſch-Schleſten und die Graf- 
ſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung zur 
Anwendung des Begünſtigungszolles ſür das, 
mit Urſprungszeugniſſen verſehene Roheiſen bis 
Ende Juni 1859. N. 85, S. 299. 


D. 


VI 


Ausd Ausg 


Ausg — Ausm 


Ausdehnung der proviſoriſchen Taxordnung des Ausgabsjournale für gerichtliche Depoſiten; 


geiſtlichen Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe 
auf mehrere andere Diöceſen. N. 2, S. 2; 


Beſtimmungen über deren Documentirung. N. 
160, S. 433. 


N. 52, S. 200; N. 83, S. 299; N. 215, Ausgeführte gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten; 


©. 595. 


der Verordnung vom 23. Februar 1854, mit 
der Erklärung, daß die Beibringung von Ur⸗ 
kundenabſchriften zur Löſchung der in ben ot 
fentlichen Buͤchern auf verpflichteten Realitäten 
vorgemerkten Grundlaſten nicht erforderlich ſei, 
auf Böhmen, Oberöſterreich und Salzburg. N. 
„ 


der Vorſchrift vom 8. Juni 1857, über die 


Behandlung der Winkelſchreiberei, auch auf Au 


die Urbarialgerichte. N. 168, S. 456 


des in anderen Kronländern beſtehenden Ver— 
fahrens bei Grundeinloſungen zum Behufe ot 
fentlicher Straßen- und Waſſerbauten auf Dal⸗ 
matien. N. 179, S. 485. 

des Juſtizminiſterial-Erlaßes vom 23. April 
1858 über die, vom oberſten Gerichtshofe in 
allen Rechtsangelegenheiten bei denen die Brå- 
ſidenten der Oberlandesgerichte perfónlich bez 
theiligt ſind, zu bewilligende Delegirung eines 
anderen Oberlandesgerichtes, im Falle die Ge- 
genpartei hierum anſucht, auch auf die Urba⸗ 
rial⸗Obergerichte. N. 73, S. 245. 


mehrerer Beſtimmungen des Taxgeſetzes vom 
27. Jänner 1840 auf Ungarn, Kroatien, Sla- 
wonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft, das Te⸗ 
meſer Banat und Siebenbuͤrgen. N. 17, S. 52. 


Erhöhung des rückzuverguͤtenden Verzehrungs⸗ 
ſteuerbetrages für dieſelbeu. N. 49, S. 193. 


Ausgeführtes Bier aus dem Zollgebiete; Berz 


zehrungsſteuer-Rückvergütung für dasſelbe. N. 
114, S. 346. 


Ausländer; nähere Beſtimmungen über die Zus 


ſtandigkeit der öſterreichiſchen Gerichte zur Ab— 
handlung des in Oeſterreich befindlichen unbe⸗ 
weglichen Nachlaſſes derſelben. N. 222, S. 601. 
sländiſche Anſiedler, f Anſiedlungen. 
— Preßerzeugniſſe inländiſcher Verleger; Beſtim— 
mung, daß dieſelben der Abgabe von Pflicht— 
exemplaren nicht unterliegen. N. 10, S. 12. 


— unverzollte Begleitſcheingüter, an ein Zollamt 
im Innern zur Eingangsverzollung oder zur 
Hinterlegung in die ämtlichen Niederlagen ans 
zuweiſende; Ausdehnung einer, bezüglich der 
Erklärung von Durchfuhrwaaren zugeſtaudenen 
Begünſtigung auf dieſelben. N. 159, S 433. 

— Zeitungen, f. Poſtvereins-Zeitſchriften. 


Ausländiſcher roher oder fabricirter Tabak; Beſtim⸗ 


mungen über deſſen zollamtliche Behandlung und 
über die Giltigkeitsdauer und Form der hier⸗ 
über auszuſtellenden amtlichen Ausfertigungen. 
N. 240, S. 634. 


Ausfertigungen, amtliche, über die zollämtliche Ausland: Beſtimmungen über die Ertheilung der 


Behandlung von ausländiſchem rohen oder faz 
bricirten Tabak; Beſtimmungen über deren Gil- 
tigkeitsdauer und Form. N. 240, S. 634. 


Ausfuhr von Waffen und Munition nach Bos⸗ 
nien; Verbot derſelben. N. 117, S. 352. 


— von Waffen, Waffenbeſtandtheilen und Muniz) — 


tionsgegenſtänden nach Serbien; Verbot Der- 
ſelben. N. 182, S. 487; N. 201, S. 546. 


Aus fuhrzölle; Umrechnung derſelben auf öfter- 
reichiſche Waͤhrung. N. 171, S. 457; N. 172, 
S. 461; N. 202, S. 547. 


Ausgabe neuer, auf öſterrechiſche Währung lau- 


tender Banknoten zu 10, 100 und 1000 fi.;| — 


Beſtimmungen hierüber und Beſchreibung die— 
ſer Banknoten. N. 133, S. 375. 
— von Banknoten in öſterreichiſcher Währung 
durch die Nationalbank. N. 131, S. 372. 
— von Ein⸗Gulden⸗Noten öſterreichiſcher Wäh⸗ 
rung. N. 244, S. 637. 


Ausgabscaſſe⸗Journale, |. Cameral⸗Au A 


gabscaſſe-Journale. 


Bewilligung zu Reifen dahin für Reſervemän— 
ner. N. 232, S G - 


Ausmaß der Aerarial-Weg⸗, Brücken- und Uez 


berfahris-Mauthgebühren in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
rung. N. 124, S. 360. 

der Diäten der Staats- und Fondsbeamten in 
öſterreichiſcher Währung. N. 125, S. 362. 
— der Gebühren, welche in den Geſetzen vom 9. 
Februar und 2. Auguft 1850 feſtgeſetzt find, 
in öſterreichiſcher Währung. N. 102, S. 327. 
der Poſtgebühren in öͤſterreichiſcher Währung. 
N. 174, S. 463. 

der Tage und Meilengelder der Beamten, der 
Gang⸗ und Zehrgelder, der Boten: und Zu- 
ftellungsgebühren, und überhaupt aller Gebüh⸗ 
ren für die, im Auftrage einer Behörde voll 
zogenen Verrichtungen, ferner der Gebühren für 
Zeugen, Sachverſtändige und Dolmetſcher im 
Civil- und Strafverfahren, der Norariatsge⸗ 
bühren, endlich der Zeitungs-, Notariats⸗ und 
Agentencautionen in öſterreichiſcher Währung. 
N. 166, S. 437. 


Husm— Aust Zuan — Ausz 


Ausmünzungskoſten⸗Vergütung; Beſtim⸗ Ausübung des Richteramtes über die, den poz 
mung derſelben, welche bei Einlöſung der bis litiſchen und Polizeibehörden zugewieſenen Ue- 
einſchließig 1848 ausgeprägten inländiſchen Sil- bertretungen; Beſtimmungen über die Befähi⸗ 
bern arg bie Gold- und Silbereinlö— gung hiezu. N. 129, S. 366. 
ſungs⸗ und Münzämter tarifmäßig einzuhebenAus⸗ und Durchfuhr von Waffen⸗ und Muni- 
iſt. N. 109, S. 340. Gd erg in Serbien und den Donau: 

Ausnahmsweiſe Gejtattung des Verſchleißes fürſtenthümern; unbedingtes Verbot derſelben. 
des croatiſchen Kalenders: „Sostar“ durch Hanz N. 201, S. 546. 


fivers N. 241, S. 635. Auswechslung der alten Stämpelmarfen gegen 
Ausprägung von Kronen unb halben Kronen. nene. N. 103, S. 331. i 
N. 54, S. 202. Ausweis ber Bank, |. Bankausweis. 


Ausſchreibung der directen Steuern für das 


Verwaltungs; 59. N. 389. YE 
se Bra w “a 2 e e — Außergebrauchſetzung des bisherigen Staͤm⸗ 
Aus ſchuß einer Gemeinde, f. Gemeindevor]| pelpapieres und der bisherigen Stämpelmar- 


p taj und Aus fdu f. ten. M. 103, ©. 331. 

Ter chſelrech en, 5 a Saale er Außerwirkſamkeitſetzung, ſ Aufhebung. 
eines Wechſels. Auszug aus der Verfaſſung und Dienſtvorſchrift 

Austritt von Waaren, welche über den Luganer der in Vorarlberg und längs der Grane ge- 
See eingeführt wurden, über die öſterreichiſche gen Deutſchland aufgeſtellten Finanzwache. N. 
Meeresfüfte, Durchfuhrzoll⸗Freiheit dieſer Waa⸗ 196, S. 544. 
ren hiebei. N. 235, S. 619. 


Auszeige von Holz, ſ. Forſtreſervate. 


B. 
Bahn — Bank ; Bank Bauw 
Bahnſtrecke, ſ. Eiſenbahnſtrecke. Ausgabe, wędki 3 
Ballen; Tarabeſtimmung für Waaren in dieſer und Annahme bei Caſſen und bei Zahlungen 
Verpackung in Me N. 46, S. 191. im Privatverkehre. N. 131, S. 372. 


Banaltafelpräſident; Beſtimmung e bag in Banknoten auf öſterreichiſche Währung lauten⸗ 
Rechtsangelegenheiten ` wobei derſelbe perfóne de; zu Einem Gulden; Ausgabe derſelben. N. 
lich betheiliget ift, auf Anſuchen der Gegen- 244, S 637. : 
partei vom oberften Gerichtshofe ein anderesl — — — — — zu 10, 100 und 1000 fl.; Be- 
Oberlandesgericht zu delegiren ift. N. 60, ©. ſtimmungen über deren Hinausgabe und Be⸗ 
207. ſchreibung derſelben. N. 133, S. 463. 

Banat, L Serbien, Wojwodſchaft, und Bares Geld in Papiergeld oder Scheidemünzen, 
Temeſer Banat. für Pflegebefohlene UR e ere 

Banater Cameral⸗Ausgabscaſſe⸗Jour⸗ daß dasſelbe mit dem baren Gelde anderer 
nale, ſ. Serbien, A unb Pflegebefohlenen gemeinſchaftlich aufzubewahren 


Temeſer Banat. it e e e e 
Band: und Reifholz⸗Reſervat, f. Forſtreſer vate. Barzahlungen der Nationalbank; Aufnahme ber- 
Bank, f. Nationalbank. jelben bezüglich der von ihr ausgegebenen neu⸗ 


sweis: A d ten in öſterreichiſcher Währung. N. 
Bankausweis; Anordnung der Veroffentlichung og a öfterreichifch prung 


; Ende j 9 es. N. 
S. 372 rn Baſiaſch; Errichtung eines Nebenzollamtes J. 


Banknoten auf Conventionsmünze lautende; Ein⸗ Claſſe daſelbſt. N. 180, Ki 8 Séi. 
berufung Derfelben. N. 131, S. 372; N. 133, Baumwolle, roh und in Abfällen; Ermächtigung 
S. 375; N. 244, S. 637. der Nebenzollämter II. Claſſe zu deren Ein⸗ 
— auf öfterreichifche Währung lautende; Annah⸗ fuhrbehandlung. N. 32, S. 139. 
me derſelben bei Zollzahlungen. N. 161, S. 434. Bauten, f. Strafen- und Waſſerbauten. 
— — — — — — Beſtimmungen über deren Bauwerke auf Schiffen, f. Schiffmühlen 


VIII 


Baye — Bef 
und andere auf Schiffen errichtete 
Bauwerke. 

Bayeriſch⸗böhmiſche Gränze; f. Böh mif che 
bayeriſche Grange. 

Bayern und Oeſterreich, f. Oeſterreich, 
Bayern, die Türkei und Württem⸗ 
berg. 

— — — . Oeſterreich und Bayern. 

Beamte, f. Staats: und Fondsbeamte. 

— der Gemeinden, |. öffentliche Beamte. 

— Regelung der Tag- und Meilengelder der— 
ſelben in öſterreichiſcher Wahrung. N. 166, 
S. 437. i 

— öffentliche; Ermächtigung der Finanzbezirks-Di⸗ 
rectionen in Dalmatien, denſelben den zollfreien 
Bezug gebrauchter Hausgeräthſchaften und Cin- 
richtungsſtücke zu geſtatten. N. 9, S. 12. 

— und Diener des Staates und der offentlichen 
Bonde; Entrichtung der fixen Dienſtbezüge, Ru 
reichiſcher Währung. N. 183, S. 489. 


— und Diener, ſ. öffentliche Beamte, 
Lehrer und Diener. 


Bedeckung der von der Nationalbank ausgege⸗ 
benen Noten in öſterreichiſcher Wahrung. N. 
131, S. 372; N. 244, S. 637. 

Bedienſtungen, ſ. Civilanſtellungen. 


Bedienung einer Dampfmaſchine oder eines 
Dampfkeſſels; Prüfung der hiezu zu verwen— 


denden Individuen. N. 158, S. 429. 

Bedingungen für die Erlangung der Beguͤnſti⸗ 
gungen, welche den in Ungarn und deſſen che- 
maligen Nebenländern neu entſtehenden land— 
wirthſchaftlichen Auſtedlungen zu gewähren find. 
N. 242, S. 636. 

— welche bei Abſchließung von Rechtsgeſchäften 
für geijuiche Orden und Congregationen zu 
beobachten ſind. N. 95, S. 314. | 

Beerenſammeln-Neſervat, f. Forſtreſer⸗ 
vate. 

Befähigung zur Ausübung des Richteramtes ü- 
ber die, den politiſchen und Polizeibehörden zu— 
gewieſenen Uebertretungenz Beſtimmungen Hierz 
über. N. 129, S. 366. 

Befeſtigung der Stämpelmarken in den Fällen, 
in denen der Stämpelpſlicht durch Ueberſchrei— 
bung der Marke Genüge zu leiſten iſt. N. 231, 
S. 617. , 

Beförderung von Fahrpoſtſendungen durch Schif- 
fe des öſterreichiſchen Lloyd nach ausländifchen 


Häfen; Beſtimmungen über die Verſicherung 
gegen Seegefahren. N. 76, S. 262. "| 


Bef—Beg 

Beförderungsgebühren bei der Telegraphen- 
auſtalt; Feſtſetzung derſelben in öſterreichiſcher 

Währung. N. 181, S. 485. | 
Befreite Perſonen von den in den Gebuͤhrenge— 
ſetzen wegen Führung eines Rechtsſtreites zu 
entrichtenden Gebühren; Beſtimmungen über 
die Verzeichnung der Gebühren, welche von 
deuſelben in Fällen der Nichtbefreiung zu ent- 
richten geweſen wären, durch die Gerichte und 
Mittheilung an die Gebühreubemeſſungsämter. 
N. 137, S. 384. F = 
Befreiung der Staats- und Fondsbeamte und 
Diener und deren Angehörigen von den Lane 
des⸗ und Grundentlaſtungs-Jnſchlägen auf die 
Einfommenftener von ihren Amtsbezügen und 
Ruhegenüſſen. N. 220, S. 600. 
des in Uniform reiſenden Militärs von der 
Entrichtung der Mauth; Feſtſetzung des Rayons, 
innerhalb deſſen dieſelbe ſtattfindet. N. 97, 
S. 317. F 


— vom Durchſuhrzoll für Waaren, über die den 
Luganerſee ein- und über die öſterreichiſche Meeres⸗ 
füfte austreten. N. 235, S. 619. 

— von der Einkommenſteuer; Erläuterung, in wies 
ferne dieſelbe mit Rückſicht auf die öͤſterreichi⸗ 
ſche Währung ſtattfindet. N. 191, S. 513. 

— von der Mauth, ſ. Manthfreiheit. 

— von der Verpflichtung zum Eintritte in das 
Heer. N. 167, S. 440. 

— f. Begünſtig ungen. 

— | Portofreiheit. 

Befreiungstare vom Militärdienſte; Feſtſetzung 
derſelben für das Jahr 1859. N. 96, S. 316. 

Begehren der Hypothekarglänbiger eines aufge— 
laſſenen Bergwerkes um deſſen Schätzung und 
Feilbietung; Erläuterung zu S. 264 des Bergz 
geſetzes über die Frage, welche Hypothekar⸗ 

gläubiger hiezu berechtiget ſind. N. 41, S. 164. 

Begleitende Wägen bei Leichenfuhren; Mauth—⸗ 
freiheit derſelben. N. 111, S. 341. 

Begleitſcheingüter, an ein Zollamt im In⸗ 
nern zur Eingangsverzollnng oder zur Hinter⸗ 

legung in die ämtlichen Niederlagen anzuwei— 

fende ausländiſchez Ausdehnung einer, bezüglich 
der Erklärung von Durchfuhrwaaren zugeftanz, 
denen Beguͤnſtigung auf dieſelben. N. 159, 
S. 433. . ee | 

Begünſtigung, den kurzen Waaren bei ihrer 

Erklarung als Durchfuhrwaaren zugeſtaudene; 
Ausdehnung derſelben auf die, an ein Zollamt 
im Innern zur Eingangsverzollung oder zur 
Hinterlegung in die ämtlichen Niederlagen an⸗ 
zuweiſenden ansländiſchen unverzollten Begleit- 
ſcheingüter. N. 159, S. 433. 


IX 


Beg — Beh 


Beb Ben 


Begünſtigungen der Bewohner der Valſugana Behörde, einem öffentlichen Beamten oder Dies 


in Südtirol im Hauſirhandel. N. 209, S. 581. 


— für nen entſtehende landwirthſchaftliche Anſied⸗ 


lungen in Ungarn und deffen ehemaligen Nez 
benlaͤndern. N. 242, S. 636. 


Begünſtigungszölle im Zolleinigungs⸗Vertra⸗ 


ge mit Modena vom 15. October 1857, für 
einige modeneſiſche Erzeugniſſe feſtgeſetzte; Um: 
rechnung derſelben auf öſterreichiſche Währung. 
N. 173, S. 462. 


Begünſtigungszoll für das, mit Urſprungs⸗ 


zeugniſſen verſehene Roheiſenz Ausdehnung der, 

den Nebenzollaͤmtern I. Elaſſe längs der Graͤn⸗ 

ze gegen Preußiſch⸗Schleſien und die Grafſchaft 

Glatz eingeräumten Ermaͤchtigung zur Anwen⸗ 

RACE bis Ende Juni 1859. N. 85, 
„ 


Behandlung. caſſenmäßige, des Waiſen⸗, Eu- 


randen⸗ und Depoſitenvermögens; theilweiſe 
Abänderung des $. 39 der Vorſchrift vom 16. 
November 1850. N. 45, S. 191. 


der beweglichen Verlaſſenſchaften der öfterrei- 
chiſchen und toscaniſchen Unterthanen; leber- 
einkommen zwiſchen Oeſterreich und Toscana 
hierüber. N. 219, S. 598. 

der im oſterreichiſchen Kaiſerſtaate befindlichen 
Nachläſſe preußiſcher Etaatsangebóriger. N. 
193, S. 516. 


ner u. dgl. vorgeſetzte, f. vorgeſetzte Bez 
hörde. 


— welcher im Falle der nach $. 83 der Juris- 


dictionsnorm eintretenden Genehmigung der 
Veräußerung unbeweglicher Sachen der Mine 
del und Pflegebefohlenen durch den Gerichts⸗ 
hof I. Inſtanz, die Anzeige des gebührenpflich- 
tigen Actes an die Steuerbehörde obliegt. N. 
155, S. 419. 


Behörden, denen die Verhandlung und Entſchei⸗ 


dung über Eingriffe in das Muſterrecht zuſteht. 
N. 237, S. 625. 

zur Ausübung des Strafrichteramtes in Vez 
bertretungsfallen berufene; Verpflichtung der⸗ 
ſelben, jede gegen einen öffentlichen Beamten 
und Diener, einen öffentlichen Lehrer, Advoca⸗ 
ten, Notar, Gemeindevorſteher oder Ausſchuß 
wegen einer Uebertretung als Beſchuldigte bes 
ſchloſſene Vorladung zur Verhandlung und das 
darüber erfolgte Enderkenntuiß an deren vorz 
geſetzte Behörde mitzutheilen. N. 207, S. 579. 


Behördliche Anordnungen, ſ. Vorſchriften 


oder amtliche Anordnungen. 


Beibringung von Urkundenabſchriften; Beſtim⸗ 


mung, daß dieſelbe zur Bewirkung der Löſchung 
der, auf den verpflichteten Realitäten für der 
Grundenrlaftungsfond bücherlich verſicherten Ent: 
ſchädigungseapitalien nicht nothwendig iſt. N 
99, S. 319. 


der, nach Ablauf der Edictal-Anmeldungsſriſt Beihilfe der Gensd' armerie, fe Aſſiſtenz der 


angebrachten Anmeldungen intabulirter Forde- 
rungen zur hypothekariſchen Uebertragung in 
die neuen Grundbuchs⸗Protokolle; Erläuterung 
hierüber für Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
die ſerbiſche Woſwodſchaft umo das Temeſer 
Banat. N. 19, S. 53. 


der Neligionsfecte: Neu-Jeruſalem, Neu-Sale⸗ 
miten, Johannesbrüder, Bekennner der reinen 
chriſtlichen Lehre. N. 47, S. 192. 

der Schuldverſchreibungen der Entlaſtungsfon— 
de für das, auf geiſtliche Güter entfallende, 
einen Beſtandtheil der betreffenden Pfründe bil- 
dende Entſchädigungscapital. N. 163, S. 435. 
der Winkelſchreiberei; Ausdehnung der Vor— 
ſchrift vom 8. Juni 1857 hierüber auch auf 
die Urbarialgerichte. N. 168, S. 456. 
grundbücherlicher Anmeldungen von Pfandrech⸗ 
ten in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der fer- 


Gensd'armerie. 


Bekenner der reinen chriſtlichen Lehre; Behand⸗ 


lung der Religionsſecte dieſes Namens. N. 47 
S. 192. 


Belletriſtiſche Blätter, inländiſche; Stämpel— 


pflichtigkeit derſelben. N. 217, S. 595. 


Bemeſſung der Taxen, ſ. Taxbemeſſung. 
— der Verzehrungsftener von Waaren, welche in 


einer gefchloſſenen Stadt der Eingangsverzol⸗ 
lung unterzogen wurden; Ermittlung des Net⸗ 
togewichtes dieſer Waaren behufs derſelben. 
N. 239, S. 631. 

der Verzehrungsſteuer, ſ. Einhebung der 
Verzehrungsſteuer. 

des Percentes bei der Einkommenſteuer mit 
Rückſicht auf die öſterreichiſche Währung. N. 
191, S. 513. 


biſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Benennung der Hundertthelle des Guldens ö⸗ 


welche durch gerichtliche Beſchreibung der Pfand⸗ 
realität erworben wurden. N. 48, S. 192. 


— f. zollämtliche Behandlung. 
Behebung der Zinſen, f. Zinſendehebung. 


ſterreichiſcher Währung. N. 65, S. 217. 


— des Hauptzollamtes II. Claſſe in Stanislau; 


Aenderung derſelben. N. 120, S. 357. 


— des Stuhlrichteramtes Iharos-Berèny im De- 


b 


Ber — Berg | Bergw Bef 

denburger Verwaltungsgebiete, nach dem befie|Betgiwerfsabąqaben; Anwendung der öſterrei⸗ 

nitiven Amtsſitze Csurgó, N. 29, S. 137. chiſchen Währung auf dieſelben. N. 139, S. 
Berechnung der Strafzeit eines verhafteten Be- 386. Ce: 

ſchuldigten. N. 80, ©. 264. Bergwerks⸗Hypothekargläubiger, |. Hy⸗ 
— der von einem Deſerteur nachzudienenden Zeit. pothekargläubiger eines aufgelaſſe⸗ 

N. 110, S. 341. nen Bergwerkes. 
v i p eg Berichtigung der für die Aufnahme von Wed- 

EE wy JEJ felproteften durch Gerichtsbeamte zu entrichten⸗ 

den Gebühren; Verfahren bezüglich desſelben. 

— f. Umrechnung. j N. 62, S. 208. 


Berechtigung der Hypothekargläubiger eines] — der für geiftliche Güter in Ungarn, Kroatien 
aufgelaſſenen Bergwerkes, deſſen gerichtliche und Slawonien und in der ſerbiſchen Wojwob⸗ 
Schätzung und Feilbietung zu verlangen; Er⸗ ſchaft mit dem Temeſer Banate ausgemittelten 
läuterung zu §. 264 des Berggeſetzes hierüber. Urbarialentſchädigung. N. 5, S. 4. 


N. 41, S. 164. a 73 , 
; z e ! Berichtigungen von, im Jahrgange 1858 des 
— des Wechſelmhabers in den, im Artikol 29 der Landes⸗Regierungs-Blattes vorkommenden 


Wechſelordnung vom 25. Jauner 1850 gedach⸗ Druckfehler: 

ten Fallen auch vom Acceptanten im Wege III. Stück Seite 51. 
des Wechſelproceſſes Sicherſtellung zu fordern. XXI. 303. 
N. 198, S. 545. , w e 


' Berechtigungen „ ſ. taxpflichtige Wei _ und Ergänzungen des Erlaſſes vom 1. Octo⸗ 
ſchäftsſtuͤcke. I ber 1858 über die Umrechnung der Zollſätze 
Berény, |. Iharos-Berény. des Tarifes vom 5. December 1853 auf öſter⸗ 


Bergbehörden, proviſoriſche; Fortdauer ihrer reichiſche Währung. N. 202, S. 547. e 
Virkſamkeit bis zur Durchführung der defini-]Berufungen in Ucharialfachen gegen zwei gleich⸗ 
tiven Organiſation derſelben. N. 162, S. 435. lautende Entſcheidungen an das oberſte Urba⸗ 


R aabbabha Des E ert R rialgericht; Erläuterung des $. 176 der Urba⸗ 
nn 1 re, le rialgerichts⸗Inſtructionen über das hiebei zu 


Bergfrohne; Anwendung der oſterreichiſchen a. >. en ` GN 
Wahrung auf dieſelbe. N. 139, S. 386. Beſchluß e Vorladung sn e 
Berggerichtsbarkeit im Kaſchauer Verwal⸗ ſchluß. "7 "EE . 


tungsgebiete; Uebertragung derſelben an das er A S 
Comitatsgericht Susi ar E Landesge⸗— zur Einleitung der Specialunterfuhung, f. Ein- 
richt Kaſchau. N. 200, S. 546. leitung der Specialunterſuchung. 
Berggeſetz; Anwendung der $$. 284 und 285 e tomie O DE 055 für 
desſelben auf das Gebiet des ehemaligen Frei⸗ A = M e, 
ſtaates Krakau. N. 144, S. 407. Beſchreibung der neuen, auf öſterreichiſche Wäh⸗ 


, t fnot 10, 10 
— Erläuterung des $. 264 desſelben bezüglich der ee GE ee 375 | ES 


Frage, welche Hypothekargläubiger eines auf- £ Ca 
gelaſſenen Bergwerkes die gerichtliche Schätzung — der een f. Pſandrechte, durch 
und Feilbietung desſelben zu begehren berg, gerichtliche Beſchreibung der Pfand— 
tiget ſind. N. 41, S. 164. realitat er w orbene. 

— Organiſation der zur Handhabung desſelben PABA in Haft, f. verhaftete Bez 
berufenen Bergbehörden. N. 157, S. 423. ſchuldigte. 


` Gel ichti afts⸗ 
Bergbauptmannfchaften; Perſonal⸗ und Bez 3 AUE | U 


| H felben. N. 157, S. 423, 428, gp. 0 , 
Tee? derſelben. N. 157, Gy 428 Beſitzverhältuiſſe, durch Patent vom 21. Juni 
— Ueberſicht, Standorte und Amtsgebiete derſel⸗ 1854 für Siebenbürgen geregelte; Vorſchrift 


peu aag über die Art ia Weiſe der Liquidirung, Ber- 

Berg: und Forſtregale, landesfürftliches; Regelung werthung und Einbringung der aus demſelben 
der in demſelben gegründeten Forſtreſervate in herrührenden rückſtändigen Leiſtungen. N. 229, 
Oeſterreich ob der Enns, Steiermark, Salz⸗ 610. 


burg und Tirol. N. 227, S. 610. Beſoldungskategorien, f. Gehaltsſtufen. 


XI 


Siet Beſt | Beſt Bez 
Beſoldungsſtand, f. Perſonal- und Beſol⸗Beſtimmung der Verwahrungsgebuhren in öſter⸗ 
dungsſtand. reichiſcher Währung. N. 154, S. 416. 


Beſondere Begünftigungen der aus dem Aus- — des Oberſt-Hofmarſchallamtes als Perſonalin⸗ 
lande nach Ungarn und deffen ehemaligen Ne `. Bon für den Prinzen Auguft von Coburg⸗ 
benländern einwandernden Anſiedler. N. 242, Gotha, deſſen Familie und Mutter. N. 94, 
S. 636. S. 314. 


— Einrichtungen bezüglich der Organifation der Beſtimmungen des Targeſetzes, ſ. Taxgeſetz 
0 


% Dt und der Finanzwache in den Finanz⸗ „vom 27. Jänner 1840. 

bezirken längs der deutſchen Zollvereinsgränzez Beſtrafung der minderjährigen, ohne Zuſtim⸗ 
proviſoriſche Einführung derſelben. N. 195, mung des geſetzlichen Vertreters freiwillig af- 
S. 520. ſentirten, oder imperativ betrüglich geſtellten 

— Kohlen- und Kalkmaße; Aufhebung derſelben. Soldaten, für die, während ihrer Militärdienſt⸗ 
N. 28, S. 136. leiſtung verübten Militärverbrechen und Ber- 

— Paßcontrole zur Verhinderung des Schleich gehen. N. 152, S. 418. 
handels; Einführung derſelben in den Gränz⸗ — der Uebertretungen der Meldungsvorſchriften. 
bezirken des nd e ene ge N. 51% . 1097 d 
reiches gegen die See vom rechten Ufer der[Beſtreitung der C iſſlonskoſten bei D p 
Etſch, gegen den Po, längs der Gränze gegen fegte reden m sa 12 A 
den Kirchenſtaat, längs der Gränze gegen Moz B ili d p © me 
dena und Parma, und längs der Gränze ge- ethei igung. f. perfönliche Betheiligung. 
gen den Canton Graubündten. N. 107, S.[Betragserhöhung, f. Erhöhung des rück- 
339. | 


0 zuvergütenden Verzehrungsſteuerb e 

Beſſarabien, f. Gränze zwiſchen Rußland) trages. aib wé 
und der Turkei in Beſſarabien. Betrieb der Dampfſchiffahrt auf den öſterreichi⸗ 
Beſtand, |. geſetzlicher Bestand. {hen Binnengewäſſernz Competenz zur Berlei- 


hung der Conceſſionen hiefür. N. 108, S. 339. 
Betrüglich zum Militär geſtellter Soldat, f. im- 
perativ betrüglich zum Militär ge⸗ 


Beſtandenes grundherrliches Verhältniß in Ga⸗ 
lizien, Krakau und der Bukowina; Einhebung 

de Uhr For p. 
r aus demſelben herrührenden Forderungen. uſteftrer SWIAT 


3% = 55 e "Sen 8 
* €. PR A. 7 Bewegliche Nachläſſe königl. preußiſchen Staats⸗ 
Beſtaudtheil einer geiſtlichen Pfründe; Behand- angehörigen in Oeſterreich ;. Behandlung der⸗ 
lung der Schuldverſchreibungen der Entla⸗ ſelben. N. 193, S. 516. 
ſtungsfonde für das, auf geiftliche Güter enie gerlafßenſchaf d Ulberei — 
fallende und einen ſolchen bildende Entſchädi⸗ Berlajfenfd aften; Uebereinko pmen zwiſchen Dez 
gungscapital. N. 163, S. 435. e 1 0 wanne GH 
sf TT P den beiderſeitigen Unterthanen gehörigen. N. 
Beſtandvertragz Vorſchrift über das gerichtliche 219, S. dit ARK 


Verfahr itigkeite 8 ſelben. . ew : 
N. Hate WER Pa elbe Bewilligung zur Reife in das Ausland für Re- 
; ; N. 234, S. 619. 


ſervemänner; Beſtimmungen über die Erthei⸗ 
Beſtellung der dritten Juſtanz zur Entſcheidung E uh . 232, A 617. ) 
über die Erkenntniſſe des geiftlihen Ehegerich-⸗— ſ. Geſtattung. 
e e eee Bewilli ungen, |. taxpflichtige Geſchäfts 
le „20 ź 
Veſteuerung der gebrannten geiftigen Fig] Bi ſtncke. .. 
keiten] Verzehrungsſteuer von gebrann — zum Hanfiren, f. Haufirbewilligungen— 


eifti zlüſſigkeiten. f NE 3 
ten g sét le Bewohner der Balfugana in Südtirol; Begün⸗ 
— der periodiſchen Preſſe; gleichformige Regelung , ftigungen derſelben im Hauſirhandel. N. 209, 
derſelben. N. 217, S. 595. , S. 58. 
e E EN d 1851 ax — des Bezirkes bar in Kroatien; Ertheilung 
lich derſelben. N. 238, S. 631. j von Hauſirbewilligungen an dieſelben zum Hauz 


Beſti ing der Diitencfafe der Proſeſſoren ſirhandel mit rohen Korallen. N. 98, S. 319. 
Beſtimm Diätenclaſſe der Pr KE A san 
der Hebammenſchulen in den Kronländern. N. Bezeichnungen der Gewerbetreibenden auf ih⸗ 
135 S. 384. ren Grzenguiffen und Waaren; Geſetz zum 
n ; x ) Schutze derſelben. N. 230, S. 610. 

— der Tara für Waaren in Ballen, Säcken, Ki⸗ e „LEA , = 

ften, und Fäſſern in Dalmatien. N.46, 101 (Beef Cubar, f. Cnbar' er Bezirk 

b. 


Bez — Bób 

Bezirksamt, f. Bezirksgericht (Bezirksamt, 
Stuhlrichteramt, Prätur). 

Bezirksgericht, (Bezirksamt, Stuhlrich— 
teramt, Prätur); Beſtimmung, daß von 
demſelben im Falle der nach 8. 83 der Eivil⸗ 
Jurisdictionsnorm eintretenden Genehmigung 
der Veräußerung unbeweglicher Sachen eines 
Mündel oder Pflegebefohlenen desſelben durch 
den Gerichtshof I. Inſtanz, die Anzeige des 
gebührenpflichtigen Actes an die Steuerbehörde 
zu erſtatten iſt. N. 155, S. 419. 

Bezüge der Beamten und Diener des Staates 
und der öffentlichen Fonde und ihrer Angehö⸗ 
rigen; Anwendung der öſterreichiſchen Währung 
bei Entrichtung derſelben. N. 183, S. 489. 

— f. Amtsbezuͤge. 

Bezug ſechspercentiger Zinfen, ſ. Sechs percen 
tiges Zinſenausmaß. 

— von gebrauchtem Hausgeräthe und Einrich⸗ 
tungsſtücken für öffentliche Beamte; Ermachti⸗ 
gung der dalmatiniſchen Finanzbezirks-Direc⸗ 
tionen, denſelben zollfrei zu geſtatten. N. 9, 
. 


Bibliotheken, f. wiſſenſchaftliche Samm- 


lungen. 

Bier; Abänderung des . 8 der Vollzugsvorſchrift 
vom 26. December 1854 über die Beſteuerung 
desſelben. N. 238, S. 631. 

— Umrechnung der Verzehrungsſteuergebühren hie⸗ 
für auf öſterreichiſche Währung. N. 175, ©. 
468. 


— aus dem Zollgebiete ausgeführtes; Verzeh⸗ 
rungsfteuer⸗Ruͤckverguͤtung für dasſelbe. 
114, S. 346. 

Bierwürze, f. Bier. 
Bildergallerie, ſ. Kunſtſammlungen. 

Binnengewäſſer, öſterreichiſche; 
Verleihung der Conceffionen für den Betrieb 
Ge e auf deuſelben. N. 108, 

. 339. 


Biſchöfliche Diöceſen; Ausdehnung der provifo- 


Böh Brenn 
litäten vorgemerkten Grundlaſten 
Kronland. N. 99, S. 319. 

Böhmen; Erforderniß des politiſchen Conſenſes 
zu Zerſtückungen von Landtafelkörpern. N. 100, 
S. 319. 


— Perſonal⸗ und Beſoldungsſtand der Schulbü- 
cherverlags⸗Verwaltung. N. 169, S. 456. 

— proviſoriſche Einführung beſonderer Einrichtun- 
gen bezüglich der Organiſation der Zollämter 
und der Finanzwache längs der deutſcheu Zoll⸗ 
vereinsgränze. N. 195, S. 520. 


proviſoriſche Errichtung von Hauptzollämtern 
II. Claſſe zu Graßlitz und Nachod. N. 196, 
S. 544. - 
theilmcife Abänderung des $. 14 der Minifte- 
rialverordnung vom 16. November 1850, bez 
zuͤglich der Einſendung der Depoſitenamts⸗Ori⸗ 
ginaljournale an die Staatsbuchhaltung des 
Kronlandes. N. 77, S. 263. 


theilweiſe Abänderung des $. 39 der Verord⸗ 
nung vom 16. November 1850, über die caſ⸗ 
ſenmäßige Behandlung des Waiſen⸗, Curanz 
den- und Depoſiteuvermögens. N. 45, S. 191. 


Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren bei 
Streitigkeiten aus dem Beftandvertrage Über- 
haupt, dann bei Aufkündigung und Zurückſtel⸗ 
lung von gepachteten oder gemietheten unbe⸗ 
weglichen, oder geſetzlich für unbeweglich er⸗ 
klaͤrten Sachen, dann von Schiffmuͤhlen und 
anderen auf Schiffen errichteten Bauwerken. 
N. 213, S. 584. 


— f. Breitenbach in Böhmen. 


auf dieſes 


N. Böhmiſch⸗bayeriſche Gränze; Uebereinkunft 


zwiſchen Oeſterreich und Bayern über den An⸗ 
ſchluß der Eiſenbahnen an derſelben. N. 236, 
S. 621. 


Competenz zu Borgung der Verbrauchsabgabe für Zucker aus 


Runkelrüben; Ausdehnung derſelben auf Ein 
Jahr. N. 243, S. 636. 


neuerliche Erweiterung 
derſelben. N. 134, S. 382. 


riſchen Taxordnung des geiſtlichen Ehegerichtes Bosnien; Verbot der Ausfuhr von Waffen und 


der Wiener Erzdiöceſe auf die geiſtlichen Ches 
gerichte mehrerer derſelben. N. 2, S. 2; N. 
52, S. 200; N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 
Böhmen; Auflaſſung des Controlamtes Sandau 
im Egerer Finanzbezirke und Errichtung eines 
Controlamtes in Tachau im gleichen Finanz⸗ 
bezirke. N. 212, S. 582. 


— Ausdehnung der Verordnung vom 23. Februar 
1854, über die Entbehrlichkeit der Beibringung 
von Urkundenabſchriften zur Löſchung der, in 


Munition. N. 117, S. 352. 


— Verbot der Durchfuhr von Waffen uud Mu⸗ 
nition dahin. N. 192, S. 516. 


Botengebühren in öſterreichiſcher Währung. N. 
166, S. 437. 


Botſchaften, f. diplomatiſche Perſonen. 


Breitenbach in Böhmen; Erhebung des dorti⸗ 
gen Nebenzollamtes II. Claſſe zu einem Ne⸗ 


U 


benzollamte I. Claſſe. N. 84, S. 299 


den öffentlichen Büchern auf verpflichteten Rea- Brennholz; Gleichſtellung desſelben beim Land⸗ 


Bres — Büch Büib—Buf 
kransporte längs der Gränze gegen Die Tür⸗Bücher für arme Schulkinder, ſ. Armenbücher. 
kei, bezüglich der Zollbemeſſung mit dem zu Ji li Efiſchädiaung Dah 
Waſſer transportirten. N. 57, S. 205. PECO Ree ere 
Se) zb SS? a; rundentlaſtungsfond auf verpflichteten 
Breslau⸗Dembiea⸗Eiſenbahnſtrecke; zeit- Realitäten; Beſtimmung, daß zur Bewirkun 
weilige Ermächtigung des Hauptzollamtes Sta] der Loſchung derſelben die Beibringung Si 
kau auf tiefer Strecke zur Forlſezung des, dom! llrkundenabſchriſten nicht erforderlich iſt. N 
Hauptzollamte in Szczafowa eingeleiteten AMn- 99, S. 319 6 
ſageverfahrens. N. 136, S. 384. „ rn 
Brief: und Fafrpoft Bortogebiiśren, interne; Aus⸗ Bürgerliche Rechtsfachen, f. Straf- und bür⸗ 
maß berfelben in öſterreichiſcher Währung. N. gerliche Rechts ſachen. 
174, S. 463. Bürgerliches Geſetzbuch, f. allgemeines bür- 
— W W OCE ; Einführung neuer. N. gerliches Geſetzbuch. 
Brucker Hauptzollamt II. Claſſe; deſſen Benen⸗ 1 e 0 we eee 
nung als Sammlungscaffe und zugleich Haupt⸗ ä 2 pe W eu 
zollamt II. Claſſe. N. 78, S. 268. — Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren bei 


Brückenmauth⸗ Gebühren, ärariſche; Aus- Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über⸗ 
maß derſelben in öſterreichiſcher ZA, N. haupt, dann bei Auffünbigung und Jurück⸗ 
124, S. 360. ſtellung von gepachteten oder gemietheten un⸗ 

— von Privaten bezogene; Einhebung derſelben beweglichen, oder gejeglich für unbeweglich etz 
in Do EA Aan = 4 48 z 411. klärten Sachen, dann von Schiffmühlen und 

Brückenwagen von Schönemann; Vorſchrift anderen auf Schiffen errichteten Bauwerken. 

: ; M. 213, ©. 584. 


über D N. k 
SW er den Gebrauch derſelben. N 3, 6.3 — Zahl der Notare. N. 24, S. 129. 
Bücher der Handels- und Gewerbetreibenden, f- E KS , 
Handels? und Gewerbebücher. sora und Lodomerien mit der 
— der Handels- und Gewerbsleute; Stämpelbe⸗ RA 
handlung derſelben, wenn das Flächenmaß des Bukowinger Staatsbuchhaltungs⸗ Abtheilung; 
Bogens 726 O Zoll überfteigt. N. 66, S. 219. Activirung derſelben. N. 56, S. 204. 


C. 


Cam —Caff Gout — Eill 
Cameral⸗Ausgabscaſſe⸗Journale, ſteben⸗Cautionen für Zeitungen, Notare und Agenten; 
bürgiſche und ſerbiſch-banater; Zeitpunct, zu Beſtimmung derſelben in öfterreichifcher Wah- 
welchem die Uebertragung der Cenſur und Ber- rung. N. 166, S. 437. 

hall JE AE — f. Militär⸗Heirathscautionen. 
atsbu ungen in Herzig Nor birai b 
man E , enſur und Verbuchung der ſtebenbürgiſchen un 
S. eg und Weites pür ſtalkfinbene R. 127, jerbifch = banater Cameral-Ausgabscaſſe-Jour⸗ 
Å nale; Kundmachung des Zeitpunctes, zu wele 


Cameral Hauptbuchhaltungen, |. Came- chem deren Uebertragung von der Cameral— 
ral-Aus gabs-Caſſe-Journale. Hauptbuchhaltung an die Staatsbuchhaltungen 


zę ro in Hermannftadt und Temesvar ſtattfindet. N 
Candidaten für Dienſtſtellen bei den Steueräm⸗ 127, 8. 905 NA e a 
tern; Vorſchrift über die von denſelben abzule- Chemiſche Hilfsſtoffe und Producte; Tarifände⸗ 


gende Prüfung. N. 113, S. 342. rungen für mehrere derfelben. N. 90, S. 311 
Caſſejournale, f. Cameral-Ausgabscaſſe-Chiffern, f. Marken. 

Journale. Eigarrenverſchleiß⸗Tarif für echte Havana: 
Caſſen, f. Staatscaſſen. Cigarren. N. 224, S. 606. 


Caſſenmäßige Behandlung des Waiſen⸗, Eu] — f. Tabakverſchleitz⸗Tarife. 
randen- und Depoſitenvermögens; theilweiſe Ab⸗Eilli' er Hauptzollamt II. Claſſe; Benennung tes- 
änderung des §. 39 der Vorſchrift vom 16. ſelben als Sammlungscaſſe und zugleich Haupt⸗ 
November 1850. N. 45, S. 191. zollamt II. Claſſe. N. 78, S. 263. 


XIV 


Eiv—Com 


Com Eon 


Civilanſtellungen, ausſchließlich für gediente Competente Behörde zur Anzeige bes gebühren- 


Militärs vorbehaltene; Beſtimmungen über die 
Zuläſſigkeit der Verleihung derſelben an Fi⸗ 
nanzwach⸗Individnen. N. 37, S. 156. 


Eivilbehörden; Vorſchrift über das Benehmen 
derſelben bei Uebertretungen von Urlaubern 
und Reſervemännern gegen Markt-, Gewerbe- 
ei fonftige polizeiliche Vorſchriften. N. 70, 

. 243. ; 


Eivilgeiftliche Ehegerichte; Anwendung der für 
dieſelben beſtehenden proviſoriſchen Taxordnung 
auf die, der Militärgränze angehörigen und 
die übrigen der Militär- Jurisdiction unterſte⸗ 
henden GE, N. 53, ©. 201. 


Eivil⸗Jurisdietionsnormz Beſtimmung, wel- 
cher Behörde im Falle der, nach $. 83 derſel⸗ 
ben eintretenden Genehmigung der Veräuße⸗ 
rung unbeweglicher Sachen der Mündel und 
Pflegebefohlenen durch den Gerichtshof erſter 
Inſtanz, die Anzeige des gebührenpflichtigen 
Actes an die Steuerbehörde obliegt. N. 155, 
S. 419. 


Civil: und Strafverfahren; Beſtimmung der Gez 
bühren für Zeugen, Sachverſtändige und Dol⸗ 
meiſcher in demſelben in öſterreichiſcher Wake 
rung. N. 166, S. 437. 

Coburg⸗Gotha, Prinz Auguſt von, deſſen Fa⸗ 
milie und Mutter; Beſtimmung des Oberſt⸗ 
Hofmarſchallamtes als deren Perſonalinſtanz. 
N. 94, S. 314. 


Coloniſation, |. Anfiedlungen. 
Comitat von Fiume, f. Fiumaner Comitat, 


Comitate Zips und Gömör, f. Zipfer und 
Gömörer Comitat. 


Comitatsgericht Eperies; Uebertragung der, 
demſelben für das Kaſchauer Verwaltungsge⸗ 
biet zugeſtandenen Berggerichtsbarkeit an das 
Comitatsgericht Leutſchau und das Landesge⸗ 
richt Kaſchau. N. 200, S. 546. 

— Leutſchau; Uebertragung der Berggerichtsbar⸗ 
keit für das Zipſer und Gömörer Comitat an 
dasselbe. N. 200, S. 546. 


pflichtigen Actes der Veräußerung unbewegli⸗ 
cher Sachen der Mündel oder Pflegebefohle⸗ 
nen im Falle der, nach $. 83 der Civil- Juz 
risdictionsnorm eintretenden Genehmigung die⸗ 
ſer Veräußerung durch den Gerichtshof erſter 
anjana Beſtimmung derſelben. N. 155, ©. 
419. 


Competenz der Militärgerichte zur Protokolli⸗ 
rung oder Loͤſchung der Firmen der Handels⸗ 
leute ꝛc. in der Militärgränze. N. 104, ©. 336. 


— der öſterreichiſchen Gerichte zur Abhandlung 
des in Oeſterreich befindlichen unbeweglichen 
Vermögens verſtorbener Ausländer; nähere Bez 
ſtimmungen hierüber. N. 222, S. 601. 

— zur Verleihung der Conceſſionen für den Be: 
trieb der Dampfſchiffahrt auf den oſterreichiſchen 
Binnengewäſſern. N. 108, S. 339. 


— | competente Behörde, 


Competenzbeſtimmungen bezüglich der Ueber⸗ 
tretungen der Meldungsvorſchriften. N. 51, 
S199. 


— Vorſchriften hinſichtlich der Uebertretun⸗ 
gen von Markt⸗, Gewerbs- und ſonſtigen po- 
lizeilichen Vorſchriften durch Urlauber oder Re⸗ 
ſervemaͤuner. N. 70, S 243. 


Coneeſſionen für den Betrieb der Dampfſchif⸗ 
fahrt auf den öſterreichiſchen Binnengewäſſern; 
Competenz zur Verleihung derſelben. N. 108, 
S 


Concordat; Durchführung der Artikel VI und 
XVII desſelben bezüglich der theologiſchen 
Studien. N. 50, S. 195. 

Coneurs⸗Eröffnungen; Anordnung der Mit: 
theilung derſelben an die Staatsdruckerei ir 
Wien, zur Kundmachung in der Wienerzei— 
tung. N. 185, S. 490. 

Congregationen, geiſtliche; Crforderniſſe und 
Nachweis des geſetzlichen Beſtandes bei deren 
Einführung und Bedingungen, die bei Abſchluß 
von Rechtsgeſchaͤften für diefelben zu beobach— 
ten ſind. N. 95, S. 314. 


Commercial - Waarenftämpel; Aufhebung Conſens der politiſchen Behörde zu Zerſtückunger 


desſelben. N. 156, S. 422. 


Commiſſäre der Finanzwache, ſ. Finanzwach— 
Commiſſäre. 


von Landtafelkörpern; Erforderniß desſelben 
N. 100, S. 319. i 


Controlamt, ſ. Waaren⸗Controlamt. 


Commiſſionen für die Staatsprüfungen, ſ.[Controlsbehörden in Galizien, Krakau unt 


Staats-Prüfungs-Commiſſionen. 
Commiſſionskoſten bei Dampfkeſſelprobenz Bez 
ſtreitung derſelben. N. 8, S. 12. 
Communal⸗Deputationen im lombardiſch⸗ 
venctianiſchen Königreiche; Portofreiheit derfel- 
ben. N. 18, S. 52. 


der Bukowina; definitive Einrichtung derſelben 
N. 56, S. 204. 


Convention, |. Donauſchiffahrts-Aete. 
— |. Staatsvertrag. 
— |. Uebereinkunft. 


Conv Cor 
Conventiousmünz⸗Bankuoten der öſterrei⸗ 
chiſchen Nationalbank; Einberufung aller Gat⸗ 


Esaf— Cze 
Esakathurn, ſ. Kroatien und Slawonien 
mit Einſchluß der Mur⸗Inſel (vorma: 
tungen derſelben. N. 244, S. 637. ligem politiſchen Bezirke Csakathurn) 
Conventionsmünz⸗ Drei : Kreuzer: und Csurgó; Benennung des Stuhlrichteramtes Jha- 
Einviertel⸗Kreuzer⸗Stücke; Erweite⸗ ras⸗Berény im Oedenburger Verwaltungsge⸗ 


9 ihres Einberufungstermines. N. 210, S. > Cp: 8 wat definitiven Amts⸗ 


e — 0 „„ |Cubava Bezirk in Kroatien; Ertheilung von Hau⸗ 
Conventionsmünze; Einberufung der, auf dieſe ſirbewilligungen an die Bewohner dee m 
Währung lautenden Noten der Nationalbank. Hauſirhandel mit rohen Korallen. N. 98, S 
N. 131, S. 372; N. 133, S. 375. y 319. i e — 
— Reduetionstabelle über das Verhältniß zwiſchen Cumulativ ausgefertigte Kriegspräſtations⸗ und 
berjelben und der neuen öſterreichiſchen Wäh-“ IZwangsanlehens⸗Obligationen; Gebarung mit 
rung. N. 81, S. 272. den, auf die Unterthauen einer e 
Së AW ZA 9 e aj Grundherrſchaft, oder in anderer Weiſe, mit 
Conventionsmünz⸗Scheidemünze; Cinbe- ; t AR i 
rufung mehrerer derſelben bis Ende October 180 e a id” ud 
1858. N. 87, S. 301. b e . 


: ege > ... |Eumulative Anlegung ves Waiſenvermogens; 

Convertirung, freiwillige, aller Staatsobliga⸗ Anordnung tr auch in p Kronlän⸗ 

tionen, die nicht in klingender Münze, mit b , ( icht beſteht. N. 205 

weniger als 5% verzinslich und nicht verlog- S. 575. Wasch mec Pea. 205, 

bar find, in Staatsobligationen auf öfterreicht- A a 

fhe Währung mit 5 / Verzinſung; Eröffnung! — Aufbewahrung, f. gemeinſchaftliche Auf 

derſelben. N. 190, S. 511. bewahrung. : 
Correſpondenz zwiſchen den oſterreichiſchen und Amen EI EEN 

königlich⸗ſächſiſchen Behörden bei Sequifittonen| — Vermögen, f. Waiſen⸗, Curanden⸗ 

wegen Zuſtellung von Taxuoten (Sportelzetteln“) und Depoſiten vermögen. 

an Zahlungspflichtige, die ſich in Sachfen oder — — f. Waiſenvermögen. 


Oeſterrei 128, S ; - 
> DEE, Ee „Czernowitz, |. Bufowinaer Staatsbu de 
— f. Amts correſpondenz. | haltungs-Abtheilung. ` 


D. 


Dalm— Dalm Datm-Dalm 


Dalmatien; Beſtimmungen über die Verzollung Dalmatien; Verzollung des Raffinatzuckers in 
von fetten Oelen und die Verzehrungsſteuer Stücken. N. 203, S. 548. 
von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten in Diefen 
Kronlande. N. 31, S. 137. 

— Einführung des Forftgefeges vom 3. December 
1852. N. 55, S. Ze" 


— f. dalmatiniſche Finanzbezirks-Direc⸗ 
tionen. 


Dalmatiniſche Finanzbezirks⸗Directionen; Er- 
mächtigung derſelben zur Geſtattung des zoll- 
— Erhohung des Einfuhrzolles für Fri liven. freien Bezuges von gebrauchten Hausgeräthen 
N. 91, S. 312. eee OP und Eiurichtungsſtücken für öffentliche Beamte. 


N. 9, S. 12. , ` 
— Erpropriationsverfa i öffentli ? f e 
Cap W Erde hren bei öffentlichen Stra Dalmatiniſcher Verzehrungsſteuer⸗Tarif; Cr- 
ßen⸗ u ſſerbauten. N. 179, S. 485. I F 2 ; dÉ 
` läuterung ber Poſt 4 desſelben hinſichtlich deren 
— Tarabeſtimmung für Waaren in Ballen, Säcken, Ausdehnung auf alle verſüßten geiſtigen Flüſſig⸗ 
Kiſten und Faͤſſern. N. 46, S. 191. "FEET. SWO. 137. 


— Umrechnung der Zollſätze und Zollnebengebüh⸗ — Zolltarif vom 18. Februar 1857; Erläuterung 
ren des dalmatiniſchen Ze auf NW desſelben bezüglich der Verzollung fetter Oele. 
chiſche Währung und Anwendung des Zollge⸗ N37. r 
wichtes bei Verzollungen. N. 172, S. 461. | — — — — — — Umrechnung der Zollſätze 


XVI 


Dam Del Del Deut 
und Zollnebengebühren desſelben auf öfterreis partei bei allen Rechtsangelegenheiten, wobei 
chiſche Währung. N. 172, S. 461. der Präſident eines Oberlandesgerichtes oder 


Dammordnung für die Theiß. N. 40, S. 164. & ee perfónlich betheiliget ift. N. 60, 


3 ſſel, 1 izer. LA P ; 
SDE. f SALDAN: Commik Delegation eines anderen Urbarial-Obergerichtes 
Dampfkeſſelproben; Beſtreitung der Commiſ⸗ durch das oberſte Urbarialgericht in allen Urba⸗ 

ſtonskoſten hiebei. N. 8, S. 12. rial⸗Rechtsangelegeuheiten, bei denen die Ur 
Dampfmaſchine oder Dampfkeſſel, Keſſelhei⸗ barial⸗Obergerichts⸗Präſidenten perſönlich bes 
zer, Locomotivführer, Wärter, Maz theiliget find, auf Anſuchen der Gegenpartei 
ſchiniſten. hierum. N. 73, S. 245. 
Dampfſchiff, f. Dampffchiff⸗Maſchiniſten[ Delta der Donau, f. Donaudelta. 
Dampfſchiffahrt auf den öſterreichiſchen Binnen⸗⸗Dembiea; Verlegung der daſelbſt befindlicher 
gewaſſern; Competenz zur Verleihung der Bez Expoſttur des Krakauer Hauptzollamtes nad 
triebsconceſſtonen hiefür. N. 108, S. 339, Rzeszow. N. 208, S. 580. 
Dampfſchiff⸗Maſchiniſten; Prüfung derfel] — -Breslauer Eiſenbahuſtrecke; zeitweilige Er- 
ben. N. 158, S. 429. mächtigung des Hauptzollamtes Krakan auf 
Darlehensverzinſung mit 6 Percent in Un-] derſelben das vom Hauptzollamte Sgezakowa 
garn und feinen ehemaligen Nebenlaͤndern; Gre] eingeleitete Anſageverfahren fortzuſetzen. N. 136, 
läuterung über die fortdauernde Giltigkeit der⸗ S. 384. 
ſelben bei jenen Darlehen, bei welchen dieſelbe,Depoſitenämter; Anordnung, daß dieſelben ihre 


mit oder ohne Pfand, noch vor der Wirkſam⸗ Originaljournale in Hinkunft durch ihr vorge⸗ 
keit des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches ſetztes Gericht an die Staatsbuchhaltung des 
bedungen wurde. N, 72, S. 245. Kronlandes einzuſenden haben. N. 77, S. 263. 


Darleihen, |. Darlehens verzinſung. Deppſitenausgabs „Journale, gerichtliche: 
Dauer der Borgung der Verbrauchsabgabe für Beſtimmungen über deren Documentirung. N 
Runkelrübenzucker; Ausdehnung derſelben auf 160, S. 433. 
Ein Jahr. N. 243, S. 636. Depoſitenextracte, gerichtliche; Aufhebung der 
— der Giltigkeit, f, Giltigkeitsdauer. für deren Erfolgung an Parteien mit Decret 
z" des Veroneſer Senates des oberſten Gerichts: 
— ber SA für Muſter und Modelle. N. hofes vom 10. November 1835, Zahl 1949 
D PK = u für ausländifg ù normirten Taze. N. 164, ©. 436. 
eckungsurkunden fur ausländiſchen verzollten NSE i 
Tabak oder derlei Tabakfabrikate; Beſtimmun⸗ ww Wl At Ea ongs g 
gen über deren Giltigkeitsdauer und Form. N. Á ž i 
240, ©. 634. Depofitenvermögen, f. Waifen-, Curar 
Decret des lombardiſch-venetianiſchen Senates des HANDS AŻ ero gen, 
oberſten Gerichtshofes vom 10. November 1835, Deſerteur; Berechnung der von demſelben nadz 
Zahl 1949; Aufhebung der mit demſelben nor⸗ zudienenden Zeit. N. 110, S. 341. 
mirten Taxe für die Erfolgung gerichtficher Deſertion; Erläuterung des g. 187 des Mili- 
Depoſitenextracte an Parteien. N. 164, S. 436. tär⸗Strafgeſetzbuches bezüglich dieſes Verbre⸗ 
Definitive Organiſation der Bergbehörden; Forte] chens in der Milttärgränze. N. 149, S. 414. 
va ber e e e 2 Betge| Deutfche Zollvereinsgränze; proviſoriſche Cinfüh- 
chórbe bis zur Durchführung derſelben. N.. rung befonderer Einrichtungen bezüglich der 
162, S. 435. Organiſation der Zollämter und der Finanz⸗ 
Definitiver Amtsſitz des Stuhlrichteramtes Iha⸗ wache in Den Finanzbezirken längs derſelben. 
ro$ - Berény im Oedenburger Verwaltungsge— N. 195, S. 520. 


biete; Verlegung und Benennung desſelben ZS ; í yi 
nach dem Orte Csurgó. N. 29, S. 137. ani Je" i gi 8 
4: „a tu. SL ⸗öſterreichiſcher revidirter Poſtvereins⸗ 
Delegation des Eizbiſchofes von Salzburg zu DENE) 1 
Entſcheidungen in dritter Juſtanz über Erkennt⸗ Vertrag vom 5. December 1851; zweiter Nach- 
niße des geiſtlichen Ehegerichtes der Armee ae 2 26. Februar 1857 zu dem⸗ 
für ſteben Jahre. N. 20, S. 53. ſelben. N. 82, S. 284. 
— eines anderen Oberlandesgerichtes durch den — — Telegraphenvereins⸗Vertrag, revidirter, vom 
oberſten Gerichtshof auf Anſuchen der Gegen⸗ 16. November 1857. N. 43, S. 167. 


XVII 


Dińt—Dim 


Did — Don 


Diäten der Beamten in öſterreichiſcher Währung. Diöceſen, biſchöfliche; Ausdehnung der proviforie 


N. 166, S. 437. 


Diätenaumaß der Staats⸗ und Fondsbeamten 
in öſterreichiſcher Währung. N. 125, S. 362. 


Diätenclaſſe der Profeſſoren der Hebammenſchu⸗ 


len in den Provinzen; Beſtimmung derſelben. 
N. 135, S. 384. 

Diätengebühren, f. Diäten ausmaß. 

Diener des Staates oder öffentlicher Fonde; Be⸗ 
freiung derſelben und ihrer Angehörigen von 
den Laubes- und Grundentlaſtungs⸗Zuſchlägen 
zur Einkommenſteuer von ihren Amtsbezügen 
und Ruhegenüſſen. N. 220, S. 600. 

e Entrichtung der fixen Dienſt⸗ 

bezuge, Ruhe⸗ und Verſorgungsgenüſſe derfel- 

ben in öſterreichiſcher Währung. N. 183, S. 489. 


ſ. öffentliche Beamte, Lehrer und Die— 
ner. m 


der Gemeinden, f. öffentliche Beamte, 
Lehrer und Diener. 


Dienſt der Finanzwache, ſ. Finanzwache. 
Dienſtbefreiung vom Militär; Feſtſtellung der 


— 


ſchen Taxordnung des geiſtlichen Ehegerichtes 
der Wiener Erzbiöceſe auf die geiſtlichen Ehe- 
gerichte mehrerer derſelben. N. 2, S. 2; N. 52, 
S. 200; N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 


Diplomatiſche Perſonen, am Allerhöchſten Hofe 
accreditirte; Mauthfreiheit derſelben bei Fahr: 
ten in einem Miethwagen. N. 170, S. 456 


Directe Steuern; Ausſchreibung derſelben für das 
Verwaltungsjahr 1859. N. 141, S. 389. 


Disciplinarbehörde über Advocaten und No: 
tare; Verpflichtung der Strafgerichte und der 
Strafbehörden über Uebertretungen, derſelben 
jede gegen eine dieſer Perſonen wegen eines 
Verbrechens oder Vergehens eingeleitete Eye: 
cialunterſuchung, ſowie jede wegen einer Weber: 
tretung gegen diefe Perſonen als Beſchuldigte 
beſchloſſene Vorladung zur Verhandlung unt 
das darüber erfolgte Enderkenntniß mitzutheilen 

N. 207, S. 579. 
Disciplinarſtrafen; Beſtimmungen über die 


Verhängung derſelben gegen Urlauber und Re⸗ 
ſervemänner. N. 70, S. 243. 


Taxe für dieſelbe im Jahre 1859. N. 96, S. Documentirung der Ausgabsjouruale für ges 
316. 


richtliche Depofiten. N. 160, S. 433. 


Dienſtbezüge, fire, der Staats⸗ und Fondsbe⸗Dolmetſchergebühren im Civil- und Straf: 


amten und Diener; Entrichtung derſelben in 
öſterreichiſcher Währung. N. 183, S. 489. 


verfahren in öſterreichiſcher Währung. N. 166, 
437. 


Dienſtleiſtungen der Sanitätsperſonen, gerichts⸗ Domcapitel zu Paſſau, f. Hoſfkammer⸗Ob⸗ 


ärztliche; Nachtragsbeſtimmungen bezüglich der 
Gebühren für dieſelben. N. 106, S. 338. 


ligationen für Schulden der Kammer 
und des Domcapitels zu Paſſau. 


— jährliche rückſtändige; Verjaͤhrungsfriſt der durch Donan; Beſtimmungen über die Erlangung be 


rechtskräftiges Urtheil zugeſprochenen oder durch 
einen, die Execution begründenden Vergleich 


öſterreichiſchen Legitimationen zur Flußſchiffahrt 
oder Flößerei auf derſelben. N. 22, S. 58 


oder durch Vertrag anerkannten. N. 105, S. 336. Donau⸗Dampfſchiffahrt; Competenz zur Ver⸗ 


Dienſtſtellen bei den Stenerämtern; Vorſchrift 
über die, von den Candidaten für dieſelben 
abzulegende Prüfung. N. 113, S. 342. 


Dienſtverleibungen, f. taxpflichtige Ge 
(hatte Br ws i 


Dienſtvorſchrift der in Vorarlberg und längs 
der Gränze gegen Deutfchland aufgeftellten i- 
nanzwache; Auszug aus derſelben. N. 195, 
S. 520. 


Dienſtzeit⸗ Berechnung für einen Deſerteur. 
N. 110, S. 341. 


Dimenfionen der niederöſterreichiſchen Maße 
und Gewichte; Einführung der hierüber für 
Niederöſterreich erlaſſenen Patente und Ber- 
ordnungen auch in den übrigen Kronländern, 
in denen die niederöſterreichiſchen Maße und 
Gewichte gelten. N. 93, S. 313. 


leihung der Conceſſion für dieſelbe. N. 108, 
S. 339. 


Donan⸗Delta; Staatsvertrag zwiſchen den fünf 
Großmächten, Sardinien und der Türkei vom 
19. Juni 1857 bezüglich desſelben. N. 6, S. 6. 


Donaufürſtenthümer; Staatsvertrag zwiſchen 
Oeſterreich und den übrigen Großmächten; dann 
Sardinien und der Turkei über die Organiſa⸗ 
tion derſelben. N. 204, S. 550. 

— unbedingtes Verbot der Nus- und Durchfuhr 
von Waffen⸗ und Munitionsſendungen nach 
denſelben. N. 201, S. 546. 

Donaufchiffabrtsacte zwiſchen Oeſterreich, 
Bayern, der Türkei und Württemberg vom 

7. November 1857. N. 13, S. 19. 

— zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei und 
Württemberg; Vollzugsvorſchrift zu derſelben. 
N. 21, S. 55. 

e 


XVIII 


Draht — Durch Duthf—Durch; 
Drahtzugsgebühren, in Conventionsmünze ſamkeit der proviſoriſchen Bergbehoͤrden forte 
beſtehende; Umſetzung derſelben auf öſterreichi⸗ dauert. N. 162, S. 435. 


ſche Währung. N. 147, S. 410. TJIDurchführung des Münzvertrages vom 24. 
Drei⸗Kreuzer⸗Conventionsmünz⸗Stücke; Jänner 1857, bezüglich der privilegirten öſter⸗ 
Erweiterung ihres Einberufungstermines. N. reichiſchen Nationalbank. N. 131, S. 372 


210, S. 581. ih — |. Cxecution. 
Dreißig⸗Kreuzer⸗Stücke in Silber; Einbe⸗„Durchfuhr von Waffen und Munition nach Bos- 
ruſung derſelben. N. 87, S. 301. nien; Verbot derſelben. N. 192, S. 516. 


Dritte Juſtanz zur Entſcheidung über die Erkennt⸗⸗— yon Waffen, Waffenbeſtandtheilen und Muni- 
niſſe des geiſtlichen Ehegerichtes der Armee; tionsgegenſtänden nach Serbien; Verbot derz 
Beſtellung 2 ET | Ry 6 als ſelben ohne Waffenpaß. N. 182, S. 487. 
ER Melle Boba, MASA. 4 — Durchfuhrzölle; Umrechnung derſelben auf öfter- 

Druckfehlerverbeſſerungen, von im Jahr⸗ reichiſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172 
gange 1858 des Landes-Regierungs-Blattes S. 461; N. 202, S. 547. i j 
enthaltenen Druckfehlern e 


, Durchfuhrzollfreiheit für die, über den Lu- 
Em Stück Seite * ganer See ein- und über die öſterreichiſche Mee⸗ 
n 620. resküſte austretenden Waaren. N. 235, S. 619. 


H H H 0 
J i i Durchſetzung, f. Grecutivn. 
"` nić IO PE ARIE Durch: und Ausfuhr von Waffen» und Munitions⸗ 
zeugniſſe, im Auslande gedruckte. e È 
2 ` fendungen nach Serbien und den Donaufürſten⸗ 
Durchführung der Artikel VI und XVII des thümernz unbedingtes Verbot derfelben. N. 201, 
Concordates, bezüglich der theologiſchen Stu— S. 546. 


r Durchzug; Vergütung der Verpflegung der Mi⸗ 
— der definitiven Organiſation der Bergbehördenz litärmaunſchaft auf demſelben vom 1. November 
Beſtimmung, daß bis zu derſelben die Wirk⸗ 1858 bis 31. October 1859. N. 176, S. 473. 


E. i 
Echt Ehe Ehe — Epel 
Echte Havana⸗Cigarren; neuer Verſchleißtarif für ſchofes von Salzburg für ſieben Jahre zu Eut⸗ 
dieſelben. N. 224, S. 606. ſcheidungen in dritter Inſtauz über die Erkenut⸗ 


Edietal⸗Aumeldungsfriſt, im 8. 3, Abſatz A niſſe desſelben. N. 20, S. 53. 
der Verordnung vom 15. December 1855 feſt⸗Chegerichte, geiſtli hrerer Dis 1 
ee A , € geiftliche, mehrerer Diöceſen; Aus- 
gefegte ; Erläuterung über die Behandlung der SM Eis proviſortſchen A deg 
nach Ablauf derſelben angebrachten Anmeldun⸗ geiſtlichen Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe 
gen intabulirter Forderungen zur hypothekari⸗ auf dieſelben. N. 2, S. 2; N. 52, S. 200; 
ſchen Uebertragung in die neuen Grundbuchs- N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 


protokolle. N. 19, S. 53. Eb ne bord ge die din 
Egerer Finanzbezirk; Auflaſſung des Coutrolam-GEhegerichtliche Taholdnung jur Die viget 
e tes amin 155 Wap AS lam chen Ehegerichte; Anwendung derſelben auf die, 


; der Militärgranze angehörigen und die übrigen, 
SE SARE + Se, E SB. der Militärjurisdiction unterſtehenden Perſonen. 
— — | Breitenbach in Böhmen. N. 53, S. 201. 


Eheangelegenheiten der, dem katholiſchen Ehe: 
geſetze nicht unterliegenden Perſonen; Veſtim⸗ 
mungen über die eheliche oder uneheliche Ei⸗ 
genſchaft der Kinder aus ungiltigen Ehen fol 
cher Perſonen. N. 92, S. 312. 

Ehegericht der Wiener Erzdiöceſe, f- Taxord⸗ Eheliche Eigenſchaft der Kinder aus ungiltigen 
nung; proviſoriſche, des geiſtlichen Ehen ſolcher Perſonen, die dem katholiſchen 
Ehegerichtes der Wiener Erzdiöeeſe Ehegeſetze nicht aka; Beſtimmungen hie⸗ 


— geiſtliches, der Armee; Delegation des Erzbi⸗ rüber. K. 92, S. 31 


Ehegeſetz für Katholiken; Anwendung einiger 

Vorſchriften desſelben auf einzelne Claſſen der 

au wia vaga gehörigen Perſonen. N. 142, 
892 


XI 


Ebem — Einf Einf — Eing 
Ehemalige Grundherren, f. Urbarialſtreitig— Dës ee Notariatsordnung vom 21. Mai 
keiten. ! 1855 in Galizien, e der Bukowina, in 
Ehen der neuernannten Finanzwach⸗Commiſſäre; Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbürgen 
Beſchränkung der Ei derſelben. N. 85 und der ſerbiſchen Wojwobſchaft mit dem Ze 

S. 20, c der gehen derben 2.85 meſer Banat. N. 28, S. 70. 


Eiche ⸗Reſerv N t. — des niederöſterreichiſchen Metzens als geſetzliche 
Henboltikeſernat, f Korſreſerog Maß für Kalk und Kohlen. N. 28, S. 136. 
Eigenthum öffentlicher wiſſenſchaftlicher und Kunſt⸗ K e Lech AA 
ſammlungen und ähnlicher Anstalten; Vorſchrife — eines neuen Lehrplaues für das thierärztliche 
zum Schutze desſelben. N. 233, S. 618. Studium. N. 36, S. 146. 
Einberufung der auf Conventionsmünze lau-] — eines neuen Verſchleißtarifes für echte Havana⸗ 
tenden Banknoten der Nationalbank. N. 131 Cigarren. N. 224, S. 606. 


S. 372; N. 133, S. 375. — eines Unterrichtes für die Zollämter in Sie⸗ 
— des Wiener-Wahrung-Papiergeldes. N. 64, benbürgen über das Verfahren bei der Abſer⸗ 
S. 216. 2 tigung des Weideviehes. N. 39, S. 164. 

— mehrerer Münzen und Scheidemünzen. N. 67, — geiſtlicher Orden und Congregationen; Erfor⸗ 
S. 219. , 7 PR ć derniſſe und Nachweis ihres geſetzlichen Beſtan⸗ 
— mehrerer Scheidemunzen; Erweiterung des Ter- elt ve gez ik De 
mines hiezu. N. 210, S. 581. — nener Brieſ- und Zeitungsmarken. N. 184, S. 
f 489. f 


— mehrerer Silbermünzen und Scheidemünzen. 
N. 87, S. 301. . et Së Stämpelmarken mit 1. November 1858. 


— ſämmtlicher auf Eonventionsmünze lautender N. 105, ©, sdf Pr" = 
Noten der öfterreichifchen Nationalbank. N. 244 — . Tabakverſchleiß,⸗Tari 57 K öſterreichiſcher 
bar. s 


S Währung. N. 187, S. 4 
Einbringung der durch Notariatsact bewiejenen| — proviſoriſche, beſonderer Einrichtungen bezüglich 
Forderungen; Verfahren hiebei für Galizien, der Organiſation der Zollämter und der Fi⸗ 
Lodomerien und der Bukowina. N. 25, S. 133. nanzwache in den Finanzbezirken längs der 
deutſchen Zollvereinsgränze. N. 195, S. 520. 


— — — — — Verfahren hiebei für Ungarn, 1 i SN 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗⸗— von Armenbüchern im lombardiſch⸗venetianiſchen 
ſchaft, dem Temeſer Banate und Siebenbürgen. Königreiche. N. 228, S. 610. 

N. 26, S. 133. „Einfuhr, |. Einfuhrzoll- Befreiung. 

— der rechtskräftig zuerkannten Gefälls⸗Geldſtra⸗Einfuhrsbehandlung der Baumwolle, roh und 
fen im politiſchen Executionswege in Ungarn, in Abfällen; Ermächtigung der Nebenzollämter 
Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, ber fer- II. Claſſe hierzu. N. 32, 139. 

Wa 2 W o. und dem Temeſer Banate.Sinfuhrzölle; Umrechnung derſelben auf öfter- 
ch KC "e reichiſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172, 

— eee r fo den Urbarial⸗ und fonftigen S. 461; N. 202, S. 547. 
geregelten Beſitzverhältniſſen herrührenden Lei⸗ Gz Befrei eidear⸗ 
ſtungen; Vorſchrift für Siedenbürgen über die Einfuhrzoll Befreiung mehrerer Getreidear 

A ten und des Maismehles bei der Einfuhr in 
Art und Weiſe derſelben. N. 229, S. 610. das Comitat Fiume. N. 12, S. 17. 

Einführung der beſonderen Paßcontrole zur fier) „Erh we; 175 Ka 
hinderung des Schleichhandels in den Gränz⸗ = 3 Ee Disen tn D p: 
bezirfen des lombardiſch-venetianiſchen König⸗ res ep sché 
reiches gegen die See vom rechten Ufer ber Eingang in das Scoglietto⸗ Thal; Errichtung 
Etſch, gegen den Po, längs der Gränze gegen eines ebenzollamtes II. Claſſe daſelbſt nächſt 
ven Kirchenſtaat, längs der Gränze gegen Mo- Fiume. N. 7, S. 11. A 
Dena und Parma, und längs der Granze ge⸗Eingangsverzollung; Ausdehnung einer für 
gen den Canton Graubundten. N. 107, S. 339. die Durchfuhrwaaren⸗Erklärung zugeſtandenen 


— der für Niederösterreich über die Eintheilung,) Begünſtigung, auch auf die hiezu, oder zur 
Form und Dimenftonen der Del 2 Hinterlegung in bie amtlichen Niederlagen an 
aße und Gewichte erlaſſenen Patente undd ein Zollamt im Innern anzuweiſenden auslän⸗ 


Vorſchriften auch für die uͤbrigen Kronländer, diſchen unverzollten Begleitſcheingüter. N. 159, 


m denen die niederöſterreichiſchen Maße und Ge S. 433. 
wichte gelten. N. 93, S. 313. — Ermittelung des Nettogewichtes der Waaren, 


c. 


Giug — Cint 


welche derſelben in einer geſchloſſenen Stadt Einleitung 


unterzogen wurden, behufs der Verzehrungs⸗ 
ſteuer⸗Bemeſſung. N. 239, S. 631. 


Eingebung von Ehen von Seite neuernannter 
Finanzwach⸗Commiſſärez Beſchränkung derſelben. 
N. 58, S. 205. 

Eingriffe in das Markenrecht eines Gewerbe⸗ 
treibenden; Beſtimmungeu wegen deren Beſtra⸗ 
fung. N. 230, S. 610. 


— in das Muſterrecht. N. 237, S. 625. 


Ein⸗Gulden⸗ Banknoten, auf Conventions⸗ 
münze lautende; Einberufung derſelben bis 31. 
December 1859. N. 244, S. 637. p 


— — auf Conventionsmünze lautende; Beſtim⸗ 


mungen über deren Verminderung und derein⸗ 
ſtige Cinberufung. N. 131, S. 372. 


— — — öſterreichiſcher Währung; Ausgabe derz 
ſelben. N. 244, S. 637. 


Einhebung der Aerarial-Waſſermäuthe, dann 
gewiſſer Ueberfahrtsgebühren, ferner im lom⸗ 


Cin! Einr 

der Specialunterſuchung wegen ei⸗ 
nes Verbrechens oder Vergehens; Verpflich⸗ 
tung der Strafgerichte, jeden Beſchluß wegen 
derſelben gegen einen öffentlichen Beamten o⸗ 
der Diener, einen öffentlichen Lehrer, Advoca⸗ 
ten, Notar, Gemeindevorſteher oder Ausſchuß, 
an deren vorgeſetzte Behoͤrde mitzutheilen. N. 
20S. 579. 

Einlöfung aller bis 1856 ausgeprägten inline 
diſchen Münzen bei den k. k. Gold- und Sil⸗ 
ber-Einlöſungs- und Münzimtern. N. 87, 
S. 301. 

— der, bis einſchließlich 1848 ausgeprägten in⸗ 
ländiſchen Silbermünzen durch die Gold» und 
Silber-Einlöſungs⸗ und Muͤnzämter; Beſtim⸗ 
mung der tarifmäßigen Ausmünzuugskoſten⸗ 
Vergütung hiefür. N. 109, S. 340. 

— der neuen Noten der öſterreichiſchen National⸗ 
bank in öſterreichiſcher Währung gegen volf- 
werthige Silbermünze; Verpflichtung der Na⸗ 
tionalbank hiezu. N. 131, S. 372. 

— |. Wiedereinlöſung. 


bardiſch⸗venetianiſchen Königreiche der verein⸗Einlöſungsämter, | Gold- und Silber: 


ten Gebühren und der Zimentirungsgebühren 
vom 1. November 1858 an in öſterreichiſcher 
Währung. N. 126, S. 362. 


der, aus dem beftandenen grundherrlichen Ver⸗ 
bältniffe herrührenden Anforderungen in Ga- 
lizien, Krakau und der Bukowina. N. 121, 
©. 357 


der Verzehrungsſtener von gebrannten geiftigen 
Fluſſigkeiten im lombardiſch⸗venetianiſchen Kö⸗ 
nigreiche; Abänderung einiger Beſtimmungen 
des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 23. Juli 
1856 hierüber. N. 69, S. 243. 


der von verſchiedenen Körperſchaften, Gemein⸗ 
den oder Privaten rechtmäßig bezogenen, nicht 
ärariſchen Zimentirungsgebühren, Standgelder, 
Marktgelder u. dgl., dann Privat⸗, Weg⸗, 
Brücken⸗, Pflaſtermanth⸗ und Ueberfuhrgebuͤh⸗ 
ren in öſterreichiſcher Währung vom 1. No⸗ 
vember 1858 an. N. 148, S. 411. 


Einkommenſteuer; Befreiung der Staats- und 
Fondsbeamten und Diener und ihrer Angehöri- 
gen von der Verpflichtung zu Landess und 
Gruudentlaſtungs⸗Zuſchlägen auf dieſe Steuer 


von ihren Amtsbezuͤgen und Ruhegenüſſen. N.“ — 


220, S. 600. 

— |. directe Steuern. 

— Befreiung; Erläuterung, in wieferne biez 
ſelbe mit Ruͤckſicht auf die neue öſterreichiſche 
Währung geſetzlich ſtattfindet. N. 191, S. 513. 

— ſ. Begünftigungen. 

Einlagen, f. Spieleinlagen. 


Einlöſungs⸗ und Münzämter. 

Einquartierung und Verpflegung k. k. öfter- 
reichiſcher Truvven in Bayern; Uebereintunft 
zwiſchen Oeſterreich und Bayern hierüber. N. 
38, S. 157. 


Einquartierungsgebühren; Umſetzung der⸗ 
ſelben auf öſterreichiſche Währung. N. 130, 
S. 367. 


Einrichtung der Controlsbehörden in Galtzien, 
Krakan und der Bukowina. N. 56, S. 204. 
der theoretiſchen Staatsprüfungen im lombar⸗ 
diſch⸗venetianiſchen Königreiche. N. 178, S. 476. 


der zur Handhabung des Berggeſetzes berufe— 
nen Bergbehörden. N. 157, S. 423. 


innere, und Geſchäftsordnung der Urbarialge— 
richte in Kroatien und Slawonien und der 
dazu gehörigen Mur⸗Inſel und in dem, zum 
ſerbiſch-banater Verwaltungsgebiete gehörigen 
Bezirke Sof und Ruma; Inſtruction berg 
ber. N. 1, S. 2. 

innere, und Geſchaͤftsordnung der Urbarialge⸗ 
richte in Siebenbürgen. N. 16, S. 52. 


theoretiſcher Prüfungen aus der Staatsrech⸗ 
nungs- Wiſſenſchaft; proviſoriſche Borf rift 
hierüber für das lombardiſch-venetiauiſche Kö⸗ 
nigreich. N. 44, S. 191 
Einrichtungen, beſondere, in der Organiſatiou 
der Zollämter und der Finanzwache in deu Fi⸗ 
nanzbezirken längs der deutſchen Zollvereins⸗ 
gränze; proviſoriſche Einführung derſelben. N. 
195, &. 520.: . i 


XXI 


@inr— Ende Engl — Eper 
Einrichtungsſtücke und Hausgeräthe, gebrauch⸗ geſetzten Behörde dieſer Perſonen mitzutheilen. 
~ Ermächtigung der dalmatiniſchen Finanz⸗ N. 207, S. 579. 
ezirks⸗Directionen zur Geſtattung des zoll⸗Gnal terrei i s 
freien Bezuges derſelben für öffentliche Beam- Ge łowi Bea 


te. N. 9, ©. 12 d i HE =. 

Einſendung der Originaljournale der Depoſi⸗ sni be nardit aabang ilti 

t 3 e zum Militär imperativ Geſtellten, im Falle er 

tenämter_ im Wege des vorgefegten Gerichtes wegen eines Militärverbrechens oder Vergehens 

an die n ee des Kronlandes. N.| in Unterſuchung ift; Beſtimmung, daß dieſelbe 

77, = ` dann nicht vor vollſtreckter Strafe erfolgen darf, 

Eintheilung der niederöſterreichiſchen Maße und wenn die ungiltige Aſſentirung durch ſein ei⸗ 

Gewichte; Einführung der hierüber für Nie⸗ genes ſträfliches Verſchulden erfolgte. N. 152, 
deröſterreich erlaſſenen Patente und Verord— S. 418. 


nungen auch in den übrigen Kronlandern, in Entlaſtu i 82 
denen die niederöſterreichiſchen Maße und Ger ý IR t B ge 


ichte ge ; S , e ' ' 
Ei d itt r mw * S E og et s Entlaſtungsfonds⸗ Schuldverſchreibun⸗ 
e u das Heer; neues Geſetz bezüglich bede gen für das, auf geiftliche Güter entfallende, 
ſelben. N. 167, S. 440. einen Beſtandtheil der betreffenden Pfründe 
— von Durchfuhrwaaren über den Luganer See; bildende Entſchädigungscapital. N. 163, S. 
Durchfuhrzollfreiheit hiebei. N. 235, S. 619. 435. 


Ein-Viertel⸗Kreuzer⸗Conventionsmünz⸗ Entrichtung, [ Berichtigung. 
Stücke; Erweiterung ihres Einberufungster-Entſchädigung der aufgehobenen Zehentbezuͤge 
18. 


mines. N. 210, S. 581. in Siebenbürgen. N. 153, S. 4 
Einwanderung, ſ. Anſiedlungen. — |. Urbarialeutſchaädigung. 
Einwohner, f. Bewohner. Entſchädigungscapital; Behandlung der ale 
Einziehung der unrichti ha ſolches auf geijtliche Güter entfallenden uni 

. ej Kate "gó. dj einen Beſtandtheil der betreffenden Pfründe 

. Einb bildenden Schuldverſchreibungen der Entlaſtungs⸗ 

rój erufung. ſonde. N. 163, S. 435. 


Eiſen, ſ. Roheiſen. , 
29 , , Entſchädigungscapitalien, auf verpflichteter 
e in Nordtirol, f. Nordtiroler Realitäten für den e a. een bile 
eiſenbahn. cherlich verſicherte; Beſtimmung, daß zur Be⸗ 
Eiſenbahnanſchluß an der böhmiſch⸗ bayeri- wirkung der Löſchung derſelben die Beibrin: 
ſchen Gränze; Uebereinkunft zwiſchen Oeſter⸗ gung von Urkundenabſchriften nicht erforderlich 
A Bayern bezüglich desſelben. N. 236, it. N. 99, S. 319. 
We CH — > Entſcheidung in dritter Inſtanz über die Çr- 
Eiſenbahnen, öſterreicbiſche, die Zolllinie berüh⸗ keuntniſſe des geiſtlichen Ehegerichtes der Ar⸗ 
rende; Ermächtigung des Hauptzollamtes I. mee; Delegation des Erzbiſchofes von Salz⸗ 
Claſſe in Troppau, zum Zollverfahren für den burg hiezu für ſieben Jahre. N. 20, S. 53. 
vu Dec auf denſelben. N. 4, S. 3. — von Rechtsſtreiten über die Wiedereinlöfung 
Eiſenbahnſtrecke Breslau⸗Dembicaz zeitweilige verpfändeter unbeweglicher Güter; Regelung 
Ermächtigung des Hauptzollamtes Krakau zur) des Verfahreus hiebei in Ungarn und deffen 
Fortſetzung des, vom Hauptzollamte in Szcza⸗ ehemaligen Nebenländern. N. 226, S. 608. 
kowa eingeleiteten Anſageverſahrens auf Diez 


ſer Strecke. N. 136, S. 384. Entſcheidungen, gleichlautende, in Urbarialſa⸗ 
tunen e en chen, ſ. gleichlautende Entſcheidungen 
loeirung, gan g⸗ in Urbarialſachen. ; 


Enderkenntniß über die wegen eines Verbre⸗ (K. e iche Anſiedli 
chens oder Vergehens eingeleitete Specialun⸗ e == Bowen" a SA 
terfuhung oder liber die Unterſuchung einer Anſtedlungen j 
Uebertretung gegen Öffentliche Lehrer, Beamte A i +6 
oder Diener, Advocaten, Notare, Gemeinde) Entweichung, f- Defertion. 
ausſchüſſe oder Vorſteher; Verpflichtung der Eperies er Comitatsgericht; Uebertragung Det 
Strafgerichte, ſowie der Strafbehörden über demſelben bisher für das Kaſchaner Verwal: 
Uebertretungen jedes ſolche Erkenntniß der vor- tungsgebiet zugeſtandenen Berggerichtsbarkeii 


Erb — Erf 


Erk — Eri ` 


an das Eomitatsgericht Leutſchau und das Lan⸗Erkenntniſſe des geiſtlichen Ehegerichtes der 


desgericht Kaſchau. N. 200, S. 546. 


Erbſchaftsverhandlung, |. bewegliche 
Verlaſſenſchaften. 

— f. Verlaſſenſchaftsabhandlung. 

Erfolglaſſung von Öffentlichen Fondsobligatio⸗ 
nen, welche zur Militär⸗Heirathscautionen ger 
widmet ſind; Verfahren hiebei. N. 143, S. 393. 

Erfolgung gerichtlicher Depojitenertracte; Auf⸗ 
hebung der, mit Decret des Veroneſer Sena⸗ 
tes des oberſten Gerichtshofes vom 10. No⸗ 
vember 1835 normirten Taxe hiefür. N. 164, 
S. 436. 

Erforderniſſe für die Einführung geiſtlicher Or⸗ 
den und Congregationen. N. 95, S. 314. 
Erforderniß des politiſchen Conſenſes zu Zer⸗ 
ſtückungen von Landtafelkörpern. 

G05 


Erfüllung der Stämpelpflicht durch Ueberſchrei⸗ 
bung der Stämpelmarte; Vorſchrift über die 
Befeſtigung der Stämpelmarfen in dieſem Fale 
le. N. 231, S. 617. 


Ergänzung des Heeres; neues Geſetz hierüber. 
N. 167, S. 440. 


— mehrerer Artikel der Wechſelordnung vom 25. 
Sänner 1850. N. 197, S. 544. 


Ergänzungen und Berichtigungen des Erlaſſes 
vom 1. October 1858, über die Umrechnung 
der Zollſätze des Tarifes vom 5. December 
er auf öſterreichiſche Währung. N. 202, 

547. 


Erhaltung des Wechſelrechtes gegen den Aus⸗ 
ſteller eines Wechſels; Zuſatz zu Artikel 99 
der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850, 
durch die Beſtimmung, daß es außer dem im 
Artikel 99 erwähnten Falle hiezu weder der 
Präſentation am Zahlungstage noch der Er⸗ 
hebung eines Proteſtes bedarf. N. 197, S. 545. 


Erhebung der Nebenzollämter I. Claſſe zu Graf- 
lig und Nachod in Böhmen zu Hauptzolläm⸗ 
iern II. Claſſe. N. 196, S. 544. 

— der Zinſen, ſ. Zinſenbehebung. 

— des Nebenzollamtes II. Claſſe zu Breitenbach 
in Böhmen zum Nebenzollamte I. Claſſe. N. 
84, S. 299. 

Erhöhung des Einfuhrzolles 
in Dalmatien. N. 91, S. 

— des rückzuvergüͤtenden Verzehrungsſteuer⸗Be⸗ 
trages für die, ins Ausland ausgeführten ge⸗ 
brannten geiftigen Flüſſigkeiten. N. 49, S. 193. 

Erfenntnifi, |. Enderkenntniß. 


für friſche Oliven 
312. 


Armee; Delegation des Erzbiſchofes von Salz⸗ 
burg auf fieben Jahre zu den Entſcheidungen 
über dieſelben in dritter Inſtanz. N. 20, S. 53. 


Erklärung von ausländiſchen unverzollten Be⸗ 


gleitſcheingütern, welche an ein Zollamt im 
Innern zur Eingangsverzollung oder zur Hin⸗ 
teriegung in die ämtlichen Niederlagen anzu⸗ 
weiſen ſind; Ausdehnung einer bezuglich der 
Erklärung von Durchfuhrwaaren zugeſtandenen 
Begünſtigung auf dieſelbe. N. 159, S. 433. 

— von Durchfuhrwaaren, ſ. Erklärung von 
ausländiſchen unverzollten Begleit⸗ 
ſcheingütern. 


Erklärungsſcheine der Zollämter über ver⸗ 


zollten auslandiſchen Tabak und Tabafkfabrika⸗ 
te; Einrichtung derſelben. N. 240, S. 634. 


N. 100, S. Erläuterung bezüglich der, mit Rückſicht auf 


die neue öſterreichiſche Währung geſetzlich ſtatt⸗ 
findende Einkommenſtener⸗Befreiung und Perz 

eentualbemeſſung. N. 191, S. 513. 

der geſetzlichen Vorſchriften über den Anfangs- 

punct der Strafzeit bei verhafteten Beſchuldig⸗ 
ten. N. 80, S. 264. 


der Verordnung vom 23. Februar 1854, le 
ber die Unnöthigkeit der Beibringung von Ur⸗ 
kundenabſchriften zur Löſchung der, in den öf⸗ 
fentlichen Büchern auf den verpflichteten Rea⸗ 
litäten vorgemerkten Grundlaſten. N. 99, S. 319. 
des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches, be⸗ 
züglich der Verjährungsfriſt der, durch rechts⸗ 
kräftiges Urtheil zugeſprochenen, oder durch ei⸗ 
nen, die Execution begründenden. Vergleich, 
oder durch Vertrag anerkannten Forderungen 
von rückſtändigen jährlichen Abgaben, Renten, 
Zinſen oder Dienſtleiſtungen. N. 105, S. 336. 


des Artikels 29 der Wechſelordnung vom 25. 
Janner 1850, durch die Beſtimmung, Daß der 
Wechſelinhaber berechtiget iſt, in den, in die⸗ 
ſem Artikel gedachten Fällen auch von dem 
Aeceptanten im Wege des Wechſelproceſſes Si⸗ 
: cherftellung zu fordern. N. 198, S. 545. 


des 8. 176 der Urbarialgerichts⸗Inſtructionen, 
über das, bei Berufungen gegen zwei gleich» 
lautende Entſcheidungen an bas oberſte Urba⸗ 
rialgericht zu beobachtende Verfahren. N. 112 
S. 342. 
— des s. 187 des Militär⸗Strafgeſetzbuches, be: 
züglich des Verbrechens der Diſertion für die 
Militärgränze. N. 149, S. 414. 


— des $. 249 des Strafgefetzbuches vom 27. Ma 
1852 dahin, daß auf Abſchaffung aus dem 
Orte nicht erkannt werden kann, zu dem der 
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Erl — Erm | Erm Erw 
zu Verurtheilende geſetzlich zuſtändig it. N. 79 Ermittlung des Nettogewichtes der, in einer 
S. 264. geſchloſſenen Stadt der Eingangs verzollung un: 
Erläuterung des 8. 264 des Berggeſetzes, über terzogenen Waaren behufs der Verzehrungs⸗ 
die Frage, welche Hypothekarglaubiger eines ſteuer⸗Bemeſſung. N. 239, S. 631. 
aufgelaſſenen Bergwerkes die gerichtliche Schät⸗Eröffnung einer freiwilligen Convertirung aller 
zung und Feilbietung zu begehren berechtiget Staatsobligationen, welche nicht mit klingender 
ſind. N. 41, S. 164. Münze, mit weniger als 5 va verzius⸗ 
d SP , ; - lich und nicht verlosbar find, in Staatsobliga⸗ 
Erlag der zu Militär - Heirathscautionen gewid⸗ tionen auf öſterreichiſche Währung mit 5 Per⸗ 
meten öffentlichen Fondsobligationenz Vorſchrift cent Verzinſung. N. 190, S. 511. 
über das Verfahren hiebei. N. 143, S. 393. d e" 


i — eines Concurſes; Anordnung zur Mittheilung 
Erlangung der öſterreichiſchen Legitimationen derſelben an die Staatsdruckerei in Wien zur 
zur Flußſchiffahrt oder Flößerei auf der Do⸗ 


Kundmachung in die Wiener Zeitung. N. 185, 
nau; Beſtimmungen hierüber. N. 22, S. 58. 490. 


. 
— ſ. Zuerkennung. Errichtung eines Nebenzollamtes I. Claſſe in 
Erlaubniß, f. Geſtattung. 


Baſtaſch. N. 180, S. 485. 
Erlaubte Gebetbücher; Begünſtigungen der Be- — eines Nebenzollamtes II. Claſſe au Eingauge 
wohner der Valſugana in Südtirol beim Hau- 


iu das Scogltettothal nächſt Fiume. N. 7, S. 11. 
ſirhandel hiemit. N. 209, S. 581. 


— eines Waarencontrolamtes zu Rohrbach, Fi⸗ 
vg at ur Q; H SI H 
Ermächtigung, den Nebenzollämtern I. Claſſe, e, ee 
längs der Gränze gegen Preußiſch-Schleſten 


Er 582, 
und die Grafſchaft Glatz eingeräumte, zur An. — eines Waarencontrolamtes zu Taau im Eger 
wendung des Begünſtigungszolles für das, mit 


rer Finanzbezirke. N. 212, S. 582. 
Urſprungszeugniſſen verſehene Roheiſen; Aus- — geiſtlicher Orden und Congregationen; Erfor⸗ 
dehnung derſelben bis Ende Juni 1859. N. Dernifje und Nachweis des geſetzlichen Beſtan⸗ 
85, S. 299. des dieſer Körperſchaft hiebei. N. 95, S. 314. 
— der Finanzbezirks⸗Directionen in Dalmatien, — proviſoriſche, von Hauptzollämtern II. Claſſe 
zur Geſtattung des zollfreien Bezuges von gez 


t zu Graßlitz und Nahod in Böhmen. N. 196, 
brauchten Hausgeräthen und Einrichtungsſtücken S. 544. 
für öffentliche Beamte. N. 9, S. 12. 


— von Forſtdepartements bei den fünf Finanz⸗ 
— der Hauptzollämter Kufſtein und Innsbruck zu Landesdirections-Abtheilungen in Ungarn. 
Amtshandlungen für den Verkehr auf der, die 


146, S. 409. 
Zoll⸗Linie berührenden Nordtiroler Staatdeis| i illi eife sin das 
ſenbahn. N. 123, S. 360. Ertheilung der Bewilligung zur Reiſe in da 


: Ausland für Nefervemänner. N. 232, S. 617. 
— der Nationalbank zur Ausgabe von Ein-Gul⸗ 


zur — von Conceſſionen, f. Verleihung der Gone 
den⸗Noteu öſterreichiſcher Währung. N. 244, ceſſionen. 
S. 637. 


z - "M" — von Hauſirbewilligungen an Bewohner des 
— der Rebenzollamter II. Claſſe zur Einfuhebe Bezirkes Gubar in Kroatien zum Hauſirhandel 
handlung der Baumwolle, roh und in Ab— F : 
fällen. N. 32, S. 139. mit rohen Korallen. N. 98, S. 319. 
— der Zollämter zur Verzollung von kleinen Men- Erweiterung der Friſt zur Umwechslung der, 
gen kubereiteter śle iGO N. 14, S. 49. ſeit 1848 vom Staate ausgegebenen und be 
: CN ; reits einberufenen Geldzeichen. N. 64, S. 216. 
— des Hauptzollamtes I. Claſſe in Troppau zum e e BK DR 
Zollverfahren für den Verkehr auf den, bel — des Termines zur Einberufung mehrerer Shei- 
Zoll⸗Linie berührenden öſterreichiſchen Gifenbaf - demünzen. N. 210, S. 581. l i 
nen. N. 4, S. 3. — des Wirtungskreiſes der Finanzbehörden in 
— zeitweilige, des Hauptzollamtes Krakau zur“ Gefällsſtrafſachen. N. 75, S 
Fortſetzung des vom Hauptzollamte in Szeza⸗(— neuerliche, der Borgung der Verbrauchsabgave 
kowa eingeleiteten Anſageverfahrens. N. 136, für Zucker aus Runkelrüben. N. 134, S. 382. 
S. 384. — ſ. Ausdehnung. 
Ermäßigung der Stämpelgebühr für die im Erwerbsgeſellſchaften in der Militärgränze; 
Inlande und in den Poſtvereinsſtaaten erſchei⸗ Vorſchrift über die Protokollirung und Löſchung 
nenden Zeitſchriften. N. 217, S. 595. der Firmen derſelben. N. 104, S 336 
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Gen Ex 
Erwerbſten er, f. directe Steuern. 
Erwerbſteuer⸗Befreiung, f. Begünſtigun⸗ 


Exe Ext 
ordnung vom 25. Jänner 1850 und begfe. 
17 der Verordnung vom 31. März 1850. N. 
199, S. 545. 


gen. | 
Erzbiſchof von Salzburg; Delegation desſelben Execution politiſchez Einbringung der rechtskräf⸗ 


auf ſieben Jahre zu Entſcheidungen in dritter 
Inſtanz über Erkenntniſſe des geiſtlichen Che⸗ 
gerichtes der Armee. N. 20, S. 53. 

Erzdiöceſe von Wien, f. Tax ordnung, Proz 
viforiſche, des geiſtlichen Ehegerichtes 
der Wiener Erzdiöcefe. 

Erzdidcefen; Ausdehnung der proviſoriſchen Tage 
ordnung der geiſtlichen Ehegerichte der Wiener 
Erzdiöceſe auf die geiſtlichen Ehegerichte meh- 
rerer derſelben. N. 2, S. 2; N. 52, S. 200; 
N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 

Erzeugniſſe der inländiſchen Induſtrie; Geſetz 
zum Schutze für die bei denſelben in Anwen⸗ 
dung kommenden neuen Muſter und Modelle. 
N. 237, S. 625. 

e ſ. Verſorgungsge⸗ 
nüſſe. 

Etſchufer, rechtes, ſ. Gränzbezirke des 
lombardiſch-venetianiſchen Königrei⸗ 


ches. 
Evangeliſche, f. Akatholiken. 
Execution in Wechſelſachen; Abänderung der 


tig zuerkannten Gefälls⸗Geldſtrafen in Un- 
garn, Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Ba⸗ 
nate durch dieſelbe. N. 42, S. 165. 

— von Vorſchriften oder amtlichen Anordnungen 
gegen Renitenten; Beſtimmungen über bie Ge- 
bühren der Gens'darmerie bei Aſſiſtenz derfel- 
ben hiebei. N. 15, S. 49. 


Executionsfähiger Vergleich; Verjährungsfriſt 


der hierdurch anerkannten Forderungen von 
rückſtändigen jährlichen Abgaben, Zinfen, Ren- 
ten oder Dienftleiftungen, N. 105, S. 336: 


Executionsgebühren bei Steuerrückſtändnern; 


Feſtſetzung derſelben in öfterreichifcher Wäh⸗ 
rung. N. 206, S. 579. 


Expoſitur des Krakauer Hauptzollamtes in Dem⸗ 


bica; Verlegung derſelben nach Rzeſzow. N. 
208, S. 580. 


Exvpropriationsverfahren bei öffentlichen 


Straßen⸗ und Waſſerbauten in Dalmatien. N. 
179, S. 485. 


bezüglichen Beſtimmungen des §. 18 der Ver⸗Extracte, f. Depoſitenextracte. 


F. 


Fab — Fall 


Fahr — Feil 


Fabricirter oder roher ausländiſcher Tabak; Be⸗Fahrpoſt⸗Portogebühren, interne; Ausmaß 


ſtimmungen über deſſen zollämtliche Behand- 
lung und über die Giltigkeitsdauer und Form 
der hierüber auszuſtellenden ämtlichen Ausfer⸗ 
tigungen. N. 240, S. 634. 

Fabrikanten in der Militärgränze; Vorſchrift 
über die Protokollirung und Löſchung der Fir⸗ 
men derſelben. N. 104, S. 336. 


Fabrikate, ſ. Tabakfabrikate. 
Fabriksmuſter, ſ. Muſter und Modelle. 


Facultätsſtudien an den Univerſitäten Padua 
und Pavia; Regelung der rechts- und ſtaats⸗ 


derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 174, 
S. 463. 


Fahrpoſt⸗Sendungenz; Verſicherung jener derz 


ſelben gegen Seegefahren, welche mit Schiffen 
des öſterreichiſchen Lloyd nach ausländiſchen 
Häfen befördert werden. N. 76, S. 262. 

— im deutſch⸗öſterreichiſchen Poſtvereine; Tarif 
für dieſelben. N. 82, S. 284. 


Fahrten in einem Miethwagen; Mauthfreiheit 


der am Allerhöchſten Hofe accceditirten diplo: 
matiſchen Perſonen hiebei. N. 170, S. 456. 


wiſſenſchaftlichen Studien, Aufhebung der phi-Familie des Prinzen Auguft von Coburg⸗Gotha⸗ 


loſophiſchen Annual- und Semeſtralprüfungen 
und Einrichtung der theoretiſchen Staatsprü⸗ 
fungen. N. 178, S. 476. 

Fäden; Zollbehandlung von Verbindungen mit 
denſelben im Zwiſchenverkehre mit dem Zoll⸗ 
vereine. N. 86, S. 300. 


Beſtimmung des Oberſt-Hofmarſchallamtes ale 
deren Perſonalinſtanz. N. 94, S. 314. 


Farb- und Gärbeſtoffe, Tarifänderungen für meh: 


rere derſelben. N. 90, S. 311. 


Farbwaarenz Tarifänderungen für mehrere ber: 


ſelben. N. 90, S. 311. 


Fäſſer; Tarabeſtimmung für die in ſolchen ver⸗Feilbietung und Schätzung, ſ. Schätzung und 


packte Waaren in Dalmatien. N. 46, S. 191. 


Feilbietung. 


XXV 


Feilb — Fin 
Feilbietung f. Verſchleiß. 


Feſte Gebühren, in den Geſetzen vom 9. Februar 


Fin Ford 
Finanzwach⸗Commiſſäre, Beſchränkung der 
Eingehung von Ehen derſelben. N. 58, S. 205. 


und 2. Auguft 1850 angeordnete; Ausmaß Finanzwache in den Finanzbezirken längs der 


derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 102, 

S. 327. 

Feſtſetzung der Steuer ⸗Executionsgebühren in 
öſterreichiſcher Währung. N. 206, S. 579. 

— der telegraphiſchen Beförderungs- und Neben- 
85 in öſterreichiſcher Wahrung. N. 181, 


deutſchen Zollvereingränze ` proviſoriſche Cin- 
führung beſonderer Einrichtungen bezüglich der 
Organiſation derſelben. N. 195, S. 520. 
Finanzwach⸗Individuenz Beſtimmungen über 
die Verleihungen von ſolchen Civilanſtellungen 
an dieſelben, die ausſchließlich für gediente Mi⸗ 
litärs vorbehalten ſind. N. 37, S. 156. 


— des Diätenausmaßes der Staats- und Fonds⸗ Firmaprotokollirung der Handelsleute, Fa⸗ 


beamten in öſterreichiſcher Währung. N. 125, 
©. 362. 


— des Rayong behufs der Mauthfreiheit des in 
Uniform reiſenden Militärs. N. 97, S. 317. 


Feſtſtellung der Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für 


das Jahr 1859. N. 96, S. 316. 


Feſtung, innerhalb der Militärgränze gelegene; 


brikanten und Erwerbsgeſellſchaften in der Mie 
litaͤrgränze; Vorſchrift hierüber. N. 104, S. 


Fiumaner Comitat; Zollbefreiung mehrerer Ges 
treidearten und des Maismehles in der Eine 
fuhr dahin. N. 12, S. 17. 


Fiume, ſ. Fiumaner Comitat. 


Beſtimmung, daß der aus einer ſolchen ent“ — f Scoglietto-Thal nächſt Finme. 
weichende Gränzſoldat als Deſertenr zu behane Fire Dienſtbezuge der Beamten und Diener des 


deln ift. N. 149, S. 414 


Fette Oele; Erläuterung zum dalmatiniſchen Zoll⸗ 
tarife über deren Verzollung. N. 31, S. 137 

Finanzbehörden; Erweiterung des Wirkungs⸗ 
kreiſes derſelben in Gefälls-Strafſachen. N. 
75, S. 261. 

Finanzbezirk Eger; Auflaſſung des Gontrolam: 
tes Sandau und Errichtung eines Controlam⸗ 

tes in Tachau. N. 212, S. 582. 

Eger, ſ. Breitenbach in Böhmen. 

Linz, fe Neuſtift, im Fin anzbezirke Linz. 

Linz. ſ. Rohrbach, im Fin anzbezirke 

Linz. 

Rovigo, ſ. Occhiobello, im Finanzbezirke 

Rovigo. 

— Rovigo, f. Poleſella, im Finanzbezirke 
Rovig D. 

— Teſchen, f. Mähriſch⸗Oſtrau, im Teſch⸗ 
ner Finanzbezirke. 

Finanzbezirke längs der deutſchen Zoll vereins⸗ 
gränze; proviſoriſche Einführung be ſonderer 
ER E bezüglich der Organiſat ion der 
Zollämter und der Finanzwache in denſelben. 
N. 195, S. 520. | 

Finanzbezirks⸗Direetionen in Dalmatien; 
Ermächtigung derſelben zur Geſtattung des 
zollfreien Bezuges von gebrauchten Haus gerä⸗ 
then und Einrichtungsſtücken für öffentliche Bez 
amte. N. 9, S. 12. 

Finanz⸗Landesdireetions⸗Abtheil ungen 


in Ungarn; Errichtung von Forſtdepar tements 
bei denſelben. N. 146, S. 409. 


Staates und der öffentlichen Fonde; Entrich⸗ 
tung derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 
183, S. 489. 

— Gebühren beim Poſtbeförderungsdienſte; Aus⸗ 
maß derſelben in öſterreichiſcher Wahrung. N. 
174, S. 463. 


— Gebühren, f. fefte Gebühren. 

Flüßerei auf der Donau; Beſtimmungen über die 
Erlangung der öſterreichiſchen Legitimationen 
hiezu. N. 22, S. 58. 

Flößerpatent⸗Formulare zur Befahrung der 
Donau. N. 22, S. 58, 65. 


Flüſſigkeiten, gebrannte geiſtige, ſ. gebrannte 
geiſtige Flüſſigkeiten. i 


Flüſſigmachung, f. Berichtigung. 
Flußiſchiffahrt, f. Dampfſchiffahrt. 


— auf der Donau; Beſtimmungen über die Er⸗ 
langung der öſterreichiſchen Legitimationen hiezu. 
N. 22, S. 58. 


Fondsbeamte, ſ. Staats- und Fondsbe⸗ 
amte. 


Fondsobligationen, öffentliche, zu Militär⸗ 
Heirathscautionen gewidmete; Vorſchrift über 
das Verfahren beim Erlage und bei Erfolg⸗ 
laſſung derſelben, und bei Erhebung der Zin⸗ 
ſen von denſelben. N. 143, S. 393. 


Forderungen, aus dem beſtandenen grundherr⸗ 
lichen Verhaͤltniße in Galizien, Krakau und 
der Bukowina herrührende; Einhebung derſelben. 
N. 121, S. 357. 


d 
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Ford Forſt 


Forderungen durch Notariatsact bewieſene; Ver-Forſtinſpection 


fahren zur Einbringung derſelben in Galizien, 

Lodomerien und der Bukowina. N. 25, S. 13 

Ungarn, Kroa⸗ 

tien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwobſchaft, 

dem Temeſer Banate und Siebenbürgen. N. 26, 

S. 133. 

von rückſtändigen jährlichen Abgaben, Zinſen, 

Renten oder Dienſtleiſtungen, durch rechtskräf⸗ 

tiges Urtheil zugeſprochene, oder durch einen, 

die Execution begründenden Vergleich oder durch 

Vertrag anerkannte; Verjährungsfriſt derſelben. 

N. 105, S. 336. 

Forn der niederoſterreichiſchen Maße und Gewich— 
te; Einführung der hierüber ſür Niederöſterreich 
erlaſſenen Patente und Verordnungen auch in 
den übrigen Krouländern, in denen die nieder⸗ 
öſterreichiſchen Maße und Gewichte gelten. N. 
93, S. 313. 


— der über die zollämtliche Behandlung von ou zl: 
diſchem rohen oder fabricirtem Tabak auszuſtellen⸗ 
den ämtlichen Ausfertigungen. N. 240. S. 634. 


Formulare der, an die Staatsdruckerei in Wien 
zu machenden Mittheilung von einer Concurs⸗ 
eröffnung zur Kundmachung durch die Wiener 
Zeitung. N. 185, S. 490. 

eines Strafregiſters über die, zur politiſchen 
eee gehörigen Uebertretungen. N. 34, 
S. 139. 


für die Ausweiſe zur Auswechslung alter gez 
gen neue Stämpelmarken. N. 103, S. 331 
und 333. 

öſterreichiſcher Legitimationen zur Flußſchiffahrt 
oder Flößerei auf der Donau. N. 22, S. 65 — 69. 
zu der kaiſerlichen Verordnung vom 3. Mai 
1858, über mehrere Abänderungen der Straf— 
proceß⸗Ordnung vom 29. Juli 1853. N. 68, 
S. 222. 

zur Inſtruction über die innere Einrichtung 
und Geſchäftsordunng der Urbarialgerichte in 
Kroatien und Slawonien, der dazu gehörigen 
Mur-⸗Inſel und in den zum ſerbiſch-banater 
Verwaltungsgebiete gehörigen Bezirken Illok und 
Ruma. N. 1, S. 2. 


zur Inſtruction über die innere Einrichtung 
und Geſchaͤftsordnung der Urbarialgerichte in 
Siebenbürgen. N. 16, S. 52. 


Forſtdepartements; Errichtung derſelben bei 


Forſt Freund 


in Ofen; Auflöſung derſelben. 
N. 146, S. 409. "A feia j 


3. Forſtreſervate im l. f. Berge und Forſtregale 


gegründete; Regelung derſelben für Oberöſter⸗ 
reich, Steiermark, Salzburg und Tirol. N. 
227, S. 610. 
Forſt⸗ und Bergregale, l. f., ſ. Forſt-Reſer⸗ 
vate. 
Fortdauer der Wirkſamkeit der proviſoriſchen 
| Bergbehörden bis zur Durchführung der vefi: 
nitiven Organiſation derſelben. N. 162, S. 435, 
des ſechspercentigen Zinſenausmaßes in Ungarn 
und ſeinen ehemaligen Nebenländern bei jenen 
Darlehen, für welche vor der Wirkſamkeit dee 
allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches ſechsper⸗ 
centige Zinſen mit oder ohne Beſtellung eines 
Pfandes bedungen wurden. N. 72, S. 245. 
Fortführung der, vor der Wirkſamkeit der Pa⸗ 
tente vom 2. März 1853 und 17. Mai 1857 
zwiſchen den ehemaligen Grundherren und th⸗ 
ren geweſenen Gutsunterthanen in Ungarn, 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ 
ſchaft und dem Temeſer Banate anhängig ges 
machten Urbarialſtreitigkeiten; fernere Zuläſſig⸗ 
keit derſelben. N. 89, S. 311. 
Fortſetzung des vom Hauptzollamte in Sscza⸗ 
towa eingeleiteten Anſageverfahrens; zeitweilige 
Ermächtigung des Hauptzollamtes Krakau hier: 
zu. N. 136, S. 384. 
Frankreich und Oeſterreich, f. Oeſterreich, Franf- 
reich. 
— — — | Oeſterreich und die übrigen 


Groß machte. 

Freiwillig, ohne Zuſtimmung des geſetzlichen Ver⸗ 
treters in den Militärſtaud eingetretene Min⸗ 
derjährige; Beſtrafung derſeben für die wäh— 
rend ihrer Militärdtenſtleiſtung verübten Militär⸗ 
verbrechen und Vergehen. N. 152, S. 418. 


Freiwillige Convertirung aller Staatsobligatio— 
nen, welche nicht in klingender Münze, mit 
weniger als 5 Percent verzinslich und nicht 
verlosbar find, in Staatsöbligationen auf de 
fterreichtjche Währung mit 5 Percent Verzin⸗ 
ſung; Eröffnung derſelben. N. 190, S. 511. 


Freizügigkeit des Vermögens; Beſtimmungen 
Freizügig gens; Beſt g 
hierüber für Ungarn und beffen ehemalige Ne- 


benländer. N. 154, S. 419. 


den fünf Finanz⸗Landesdirections⸗Abtheilungen Freizügigkeitsverträge; Ueberſicht der Staa⸗ 


in Ungarn und Perſonalſtatus derſelben. N. 
146, S. 409. 


Forſtgeſetz vom 3. December 1852; Einfü 
desſelben in Dalmatien. N. 55, S. 204 


ten, mit denen ſolche Verträge beſtehen. N. 
154, S. 419. 


rung g dichaftsvertrag zwiſchen Oeſterreich unt 


Perſten vom 17. Mai 1857. N. 74, S. 247. 
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Friſch— Führ 
Friſche Oliven; Erhöhung des Einfuhrzolles für 
dieſelben in Dalmatien. N. 91, S. 312. 
Friſt der Giltigkeit, ſ. Giltigkeitsdauer. 


um Schutze der Muſter und Modelle. N. 237, 
S. 625. 


= dens, fe Ebictal-⸗Anmeldungs⸗ 
friſt. 

— zur Verjährung, ſ. Verjährungsfriſt. 

„ate 


Friſterweiterung zur Umwechslung der feit dem 
Jahre 1848 vom Staate ausgegebenen und 
bereits einberufenen Geldzeichen. N. 64, S. 216. 


Friſtverſaumniß, |. Verſäumniß der Edic 


tal⸗Anmeldungs friſt. 


Frohngebühr; Anwendung der öſterreichiſchen 
Waͤhrung auf dieſelbe. N. 139, S. 386. 
Führung der Handlungsprotokolle in der Mili- 
tärgraͤnze; Vorſchrift hierüber. N. 104, S. 336. 


Fübhr— Fürſt 
Führung einer Locomotive oder eines Dampfſchiffes; 
Beſtimmungen über die Pruͤfung der hiezu zu 
verwendenden Individuen. N. 158, S. 429. 
unbefugte, des k. k. Reichsadlers oder eines 
Laudes wapens von Privatgeſellſchaften; Verbot 
derſelben. N. 61, S. 207. 
Fünf⸗Groſchen⸗Stücke, |. polniſche Zehn- 
und Fünf⸗Groſchen⸗Stücke. 
Fünf⸗Gulden⸗Banknoten, auf Conventions⸗ 
Münze lautende; Einberufung derſelben. N. 131, 
e 302,38; N. 244, & 687. 
Fünfzehn⸗Kreuzer⸗Stücke; Einberufung der⸗ 
ſelben. N. 87, S. 301. 
Fünfziggulden⸗Banknoten, auf Conventions⸗ 
münze lautende; Einberufung derſelben. N. 131, 
2, 373, N 133, © 375, 376. 


Fürſtenthümer, |. Donaufürſtenthümer. 


Fürſtin Kohary, f. Prinzeſſin Coburg⸗ 
Gotha. 


G. 


Gärb Gal 


Gang - Geb 


Gärbe⸗ und Farbſtoffe; e e a a für meh⸗Ganggelder; Regelung derſelben in öſterreichi⸗ 


rere derſelben. N. 90, S. 311 
Galizien; definitive Einrichtung der 
controls-Behörden. N. 56, S. 20 
Einführung der Notariatsordnung vom 21. Mai 
1855. N. 23, S. 70. 
Zahl der Notare. N. 24, S. 129. 


ſ. Stanis lau in Galizien. 


und Lodomerien mit Auſchwitz und Jator; Mote 
ſchrift über das gerichtliche Verfahren bei Strei⸗ 
tigkeiten aus dem Beſtandvertrage überhanpt, 
dann bei Aufkundigung und Zurückſtellung von 
gepachteten oder gemietheten unbeweglichen oder 
geſetzlich für unbeweglich erklarten Sachen, daun 
von Schiffmühlen und anderen auf Schiffen 
errichteten Bauwerken. N. 213, S. 584. 


— — mit der Bukowina; Einhebung der da- 
ſelbſt aus dem beſtandenen grundherrlichen Ver⸗ 
haltuiſſe herrührenden Anforderungen. N. 121, 
S. 357. 
nz "a — Erforderniß des politifchen 
Conſeuſes zu Zerſtückungen von Landtafelkör⸗ 
pern. N. 100, S. 319. 
— — — — — — Verfahren zur Einbringung 
jener Forderungen, welche durch Notariatsact 
bewieſen ſind. N. 25, S. 133. | 


Rechnungs⸗Ga 
4. 


ſcher Währung. N. 166, S. 219. 
rantiegebühren im lombardiſch⸗venetiani⸗ 
ſchen Königreiche; Umſetzung derſelben auf ö⸗ 
ſterreichiſche Waͤhrung. N. 147, S. 410. 
Gebaäudeſtener, |. directe Steuern. 
Gebarung mit den, auf die Unterthanen einer 
vormaligen Grundherrſchaft oder in anderer 
Weiſe, mit dem Beiſatze: „pro rusticali* cuż 
mulativ ausgefertigten Kriegspraſtations⸗ und 
Zwangsaulehens-Obligationen. N. 150, S. 414. 
Gebetbücher, erlaubte; Begünſtigung der Bez 
wohner der Valſugana in Südtirol zum Haus 
ſirhandel hiemit. N. 209, S. 581. 
Gebiet des ehemaligen Freiſtaates Krakau; An— 
wendung der $$. 284 und 285 des allgemeinen 
Berggeſetzes auf dasſelbe. N. 144, S. 407. 


Gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten; Erhöhung des 
rückzuvergütenden Verzehrungsſteuer-Betrages 
für die ins Ausland ausgeführten. N. 49, Ę. 
193. 

— — Grliuterung zum dalmatiniſchen Berz 
zehrungsſteuer⸗Tarife bezüglich der Verzehrungs⸗ 
ſteuer von denſelben. N. 31, S. 137. 

— — Umrechnung der Verzehrungsſteuer⸗Ge⸗ 


bühren für dieſelben auf öſterreichiſche Wäh⸗ 
rung. N. 175, S. 468. 


XXVIII 


Gebr_Gebi ß 


Gebib—Gebüb 


Gebrannte geiſtige Fluͤſſigkeiten; im lombardiſch⸗Gebühren in den Gebührengefegen vom 9. Fez 


venetianiſchen Königreiche; Abänderung einiger 
Beſtimmungen des Finanzminiſterial-Erlaſſes 
vom 23. Juli 1856 uͤber die Einhebung der 
Verzehrungsſteuer von denſelben. N. 69, S. 243. 


Gebrauch der Schönemann'ſchen Brückenwagen; 

ka. Vorſchrift hierüber. N. 3, S. 3. - 

Gebrauchtes Hausgeräthe und Einrichtungs- 
ſtücke; Ermächtigung der dalmatiniſchen Finanz⸗ 
bezirks⸗Directionen zur Geſtattung des zollfreien 
Bezuges desſelben für öffentliche Beamte. N. 
9, S. 12. 

Gebühren der Gensd'armerie bei deren Verwen⸗ 
dung als Beihilfe zur Durchführung von Borz 
ſchriften oder amtlichen Anordnungen gegen 
Renitenten. N. 15, S. 49. 


der Militärexecution bei Stenerruͤckſtän ber: 
Feſtſetzung derſelben in öfterreichifcher Währung. 
N. 206, S. 579. 

der Notare in oͤſterreichiſcher Währung. N. 166, 
S. 437. 


— fur die Anfnahme eines Wechſelproteſtes durch 
einen Gerichtsbeamten zu entrichtende; Verfah⸗ 
ren über die Berichtigung und Anmerkung der⸗ 
ſelben auf dem Proteſte felbſt. N. 62, S. 208. 


für die Beförderung von Telegrammen; Feſt⸗ 
ſetzung derſelben in öſterreichiſcher Währung. 
N. 181, S. 485. 

für die Gold⸗ und Silberpunzirung; Umſetzung 
S 270 auf öſterreichiſche Wahrung. N. 147, 
S. 410. 


für die im Auftrage einer Behörde vollzogenen 
Verrichtungen; Regelung derſelben in öſterrei⸗ 
chiſcher Währung. N. 166, S. 437. 


für die Verwahrung von Depoſiten; Beſtim⸗ 
mung derſelben in öſterreichiſcher Währung. 
N. 151, S. 416. 


für Dolmetſcher im Civil- und Strafverfahren; 
Beſtimmung derſelben in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
rung. N. 166, S. 437. 


— für gerichtsärztliche Dienſtleiſtungenz Nachtrags⸗ 
„A bezüglich derfelben. N. 106, S. 


für Sachverſtändige im Civil: und Strafver⸗ 
85 i öſterreichiſcher Währung. N. 166, 
S. g 


für Vorſpann, Militäreingnartierung und Mi- 
litaraffifteng; Umſetzung derſelben anf öſterrei⸗ 
chiſche Währung. N. 130, S. 367. 


öſterreichiſcher Währung. N. 166, S. 437. 


bruar und 2. Auguſt und vom 6. September 
1850 vorgeſchriebene; Feſtſetzung derſelben in 
öſterreichiſcher Währung. N. 102, S. 327. 
welche eine befreite Perſon in dem von ihr 
geführten Rechtsſtreite nach den Gebührengeſetzen 
vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 hätte 
entrichten müſſen, wenn ihr die Befreinng uicht 
zu Statten gekommen wäre; Beſtimmungen 
über deren Verzeichnung durch die Gerichte und 
deren Mittheilung an das Gebührenbemeſſungs⸗ 
amt. N. 137, S. 384. 

— f. Drahtzugs gebühren. 

— f. Probirgebühren. 

— ſ. Vereinte Gebühren. 

— f. Verzehrungsſteuergebühren. 


Gebührenbehandlung der Vermögensübertra⸗ 


gungen von Schwiegerältern an ihre Schwie⸗ 
gerſoͤhne oder Schwiegertöchter und von Stief— 
altern an ihre Stiefkinder. N. 138, S. 385 


Gebührenbemeſſung der von Corporationen 
Gemeinden oder Privaten rechtmäßig bezogenen 
nicht ärariſchen Zimentirungsgebühren, Stand⸗ 
gelder, Marktgelder u. dgl., dann der Privatz, 
Weg⸗, Brücken⸗, Pflaſtermauth⸗ und Leber- 
fuhrgebühren vom 1. November 1858 an, in 
öfterreichifcher Währung. N. 148, S. 411. 


Gebührenentrichtung in öſterreichiſcher Waͤh⸗ 


rung für die, mit den dermaligen Stämpel⸗ 
marken verſehenen, noch nicht verwendeten Han⸗ 
dels⸗ und Gewerbebücher. N. 194, S. 517. 


Gebührengeſetz vom 9. Februar 1850; Erläu⸗ 
terung desſelben bezüglich der Stämpelbehand⸗ 
lung der Handels- und Gewerbebuͤcher, wenn 
das Flächeumaß des Bogens 726 Auadratzoll 
üherfteigt. N. 66, S. 219. 


Gebübrengefete vom 9. Februar und 2. Au: 
guſt 1850; Anwendung derſelben auf einige 
Notariatsacte. N. 223, S. 603. 


— vom 9. Februar und 2. Auguft 1850; Rege⸗ 
lung des Vollzuges des §. 13 berfeiben. N. 
137, S. 384. 


Gebührenpflichtiger Act der Veräußerung un⸗ 
beweglicher Güter der Mündel und Pflegebe— 
fohlenen; Beſtimmung, welcher Behörde die An⸗ 
zeige hievon an die Steuerbehörde in dem Falle 
der, nach g. 83 der Civiljurisdictionsnorm ein- 
tretenden Genehmigung dieſer Veräußerung 
durch den Gerichtshof erſter Inſtanz obliegt. 
N. 155, S. 419. 


für Zeugen im Civil⸗ und Strafverfahren in Gebührenſätze des allgemeinen Zolltarifes vom 


5. December 1853; Umrechnung derſelben auf 
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Gebub— Geb 


Geb— Geld 


öſterreichiſche Währung. N. 171, S. 457;|Gebiifen der Dampſſchiff⸗Maſchiniſten, Locomo⸗ 


N. 202, S. 547. 


Gebührenſätze des dalmatiniſchen Zolltarifes 
vom 18. Februar 1857; Umrechnung derſelben 


auf öſterreichiſche Währung. N. 172, S. 461.]Geiſtige Flüſſigkeiten, |. 


Gefällenwache, ſ. Finanzwache. 

Gefälls⸗Geldſtrafen, rechtskräftig zuerkannte; 
Einbringung derſelben in Ungarn, Siebenbür- 
gen, Kroatien, Slawonien, ber ſerbiſchen Woj- 
wodſchaft und dem Temeſer Banate im politi- 
ſchen Erecutionswege. N. 42, S. 165. 

Gefälls⸗Strafgelder; Vorſchrift über die Ver⸗ 
wendung der Ueberſchüſſe derſelben. N. 101, 
E 320. 

Gefälls⸗Strafſachen; Erweiterung des Wir- 
kungskreiſes der Finanzbehörden bezüglich ber, 
ſelben. N. 75, S. 261. 

Gefällsübertretung; Beſtimmung, daß an die, 
hierwegen im lombardiſch-veuetianiſchen König⸗ 
reiche angehaltenen Webe- und Wirkwaaren 
der Laminaſtämpel anzulegen iſt. N. 218, S. 
596. 


Gefällsübertretungen, f. Gefälls-Straf 
ſachen. 

— von den zahlungsunfähigen Militärgränz⸗Be⸗ 
wohnern in der Militargrame verübte; Geſtat⸗ 
tung, von dem hierwegen einzuleitenden recht⸗ 
lichen Verfahren gegen Arreſt abzulaſſen. N. 
118, S. 354. 

Pa eines Urbarial-Obergerichts⸗Präſi⸗ 
enten in einem Urbarial⸗-Rechtsſtreite, bei 
welchem der letztere verſönlich betheiliget iſt; 
Beſtimmung, daß über Anſuchen derſelben von 
dem oberſten Urbarialgerichte jederzeit ein ane 


deres Urbarial⸗Obergericht zu delegiren iſt. 
N. 73, S. 245. i 


— in Rechtsangelegenheiten, wobei der Brafident 
eines Oberlandesgerichtes oder der Banaltafel 
perſönlich betheiliget iſt; Beſtimmung, daß auf 
Anſuchen derſelben von dem oberſten Gerichts: 
hofe ein anderes Oberlandesgericht zu delegiren 
ift. N. 60, S. 207. 


Gegenſeitigkeit, |. Reciprocitäts-Grund⸗ 
ſätze. 


Gehalte der Saat- und Fondsbeamten und Dies Geld 


ner; Befreiung derſelbeu von den Landes- und 


tivführer, Wärter ftationärer Dampfmaſchinen 
oder deren Keſſel und der Keſſelheizer; Prü⸗ 
fung derſelben. N. 158, S. 429. 

gebrannte geiſtige 
Flüſſigkeiten. i 1 - 
Geiſtliche Ehegerichte; Anwendung der für dit 
civilgeiſtlichen Ehegerichte prov. eingeführter 
Taxordnung auf die der Militärgränze ange⸗ 
hörigen und die übrigen der Militärjurisdictior 
unterſtehenden Perſouen. N. 53, S. 201. 
Ehegerichte mehrerer Diöceſen; Ausdehnung 
der proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen 
Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf dieſel⸗ 
ben. N. 2, S. 2; N. 52, S. 200; N. 83 
S. 299; N. 215, S. 595. 


Güter; Behandlung der Schuldverſchreibungen 
der Eutlaſtungsfonde für das auf dieſelben et: 
fallende, einen Beſtandtheil der betreffenden 
Pfründe bildende Entſchädigungscapital. N. 163, 
S. 435. 

— Güter in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 
nate; Beſtimmungen über die Berichtigung der 
für dieſelben ausgemittelten Urbarialentſchädi⸗ 
gung. N. 5, S. 4. 

Orden und Concregationen; Erforderniſſe und 
Nachweis ihres geſetzlichen Beſtandes bei deren 
Einführung und Bedingungen, welche bei Ab: 
ſchluß von Rechtsgeſchäften für dieſelben zu be 
obachten ſind. N. 95, S. 314. 

Pfründe; Behandlung der Schuldverſchreibungen 
der Entlaftungsfonde für das, auf geiſtliche 
Güter entfallende, einen Beſtandtheil einer fol- 
chen bildende Entſchädigungscapital. N. 163, 
S. 435. 


Geiſtliches Ehegericht der Armee; Delegation 
des Erzbiſchofes von Salzburg für ſieben Jahre 
zu Entſcheidungen in dritter Inſtanz über die 
Erkenntniſſe desſelben. N. 20, S. 53. 

— Ehegericht der Wiener Erzdiöceſe, ſ. Tax ord⸗ 
nung proviſoriſche, des geiſtlichen Ehez 
gerichtes der Wiener Erzdiöceſe. 

— Vermögen, f. geiſtliche Güter. 


„|. bares Geld. 


Grundentlaſtungs⸗Zuſchlägen zur Einkommen⸗ Geldbeträge, von deren Höhe die größere oder 


ſteuer. N. 220, S. 600. 


— — — — — — — Entrichtung derſelben in 
Öfterreichifcher Währung. N. 183, S. 489. 


mindere Strafbarkeit einer ſtrafbaren Handlung 
abhängt; Beſtimmung derſelben in öſterreichi⸗ 
ſcher Währung. N. 115, S. 351. 


ehaltsſtufen der Hofſecretäre des oberſten Ge⸗Geldmünzen, welche vom 1. November 1858 


richtshofes; Abänderung derſelben. N. 177, 
S. 476. 


Verzeich⸗ 


an als geſetzliche Zuhlmittel gelten; S. 354. 


niß und Abbildungen derſelben. N. 119, 


XXX 


Geld- Gem 


N. 70, 6. 243. | 


— deren Beſtimmung in öſterreichiſcher Währung. 


N. 115, S. 351. 


— f. Gefälls-Geldſtraſen. 
Geldverkehr, ſ. Münzverkehr. 


Geldweſen; Benennung der Hunderttheile des 
Guldens öſterreichiſcher Währung als Neufreu= Gemietheter 


zer. N. 65, S. 217. 


— Einberufung des Wiener-Währung-Papier⸗ 


geldes und Erweiterung der Umwechslungsfriſt 
für die ſeit 1848 vom Staate ausgegebenen 
und bereits einberufenen Geldzeichen. N. 64, 
S. 216 


Gem Ger 


Geldſtrafen; Beſtimmungen über die Anwendung Gemeinſchaftliche Aufbewahrung des für Pfle⸗ 
derſelben gegen Urlauber und Reſervemänuer. 


gebohlene in Papiergeld oder Scheidemünzen 
eingehenden baren Geldes mit dem baren Gelde 
anderer Pflegebefohlenen. N. 45, S. 191. 


Gemiethete oder gepachtete unbewegliche oder 


geſetzlich fiir unbeweglich erklärte Sachen; Bore 
ſchrift über das gerichtliche Verfahren bei Auf⸗ 
kuͤudigung und Zurückſtellung derſelben. N. 213, 
S. 584; N. 234, S. 619. 


Wagen, f Miethwagen. 


Genehmigung der Veräußerung unbeweglicher 


Sachen der Mündel und Pflegebefohlenen durch 
den Gerichtshof erſter Inſtanz, nach 8. 83 der 
Jurisdictiousnorm eintretende; Beſtimmung der 
Behörde, welcher in dieſem Falle die Anzeige 


des gebührenpflichtigen Actes an die Steuer⸗ 
behoͤrde obliegt. N. 155, S. 419. 
Gens'darmeriegebühren bei der Verwendung 
der Aſſiſtenz derſelben zur Durchführung von 
Vorſchriften oder amtlichen Anordnungen gegen 
Renitenten. N. 15, S. 49. 
Geygnoſtiſche Cabinete, f. wiſſenſchaftliche 


Sammlungen. 


— Einberufung mehrerer Muͤnzen und Scheide— 
muͤnzen. N. 67, S. 219; N. 87, S. 301. 
— Patent vom 27. April 1858 zur Regelung der 
Verhältniße des Münzverkehres und der An- 
wendung der öſterreichiſchen Währung auf die 
Rechtsverhältniſſe. N. 63, S. 210. 
Geldzeichen, vom Staate feit 1818 ansqegebe: 
nen und bereits einberufene; Friſterweiterung a — n r 
zur Umwechslung derſelben. N. 64, S. 216. we dei. e a Wer 
o a 1 geſetzlich für unbeweglrch erklärte Sachen; Vor⸗ 
Gemalbegallerten f. Kunſſanulungen] . Get über das gerichtliche Verfahren bei Auf 
Ge dien ſ. Gemeindevorſteher kündigung und Zuruͤckſtellung derſelben. N. 213, 
oder -Au uf. S. 584; N. 234, S. 619. 
Gemeindebeamte, f. Ën p Beamte. Geregelte Veſitzverhaltniſſe in Siebenbürgen; 
Gemeinde⸗Cimentirungsgebühren, Stand⸗ durch Patent vom 21. Juni 1854; Vorſchrift 
gelder, Marktgelder u. d. gl.; Berechnung und 


! j u TE über die Art und Weife der Liquidirung, Verz 
Einhebung derſelben in öſterreichiſcher Währung, werthung und Einbringung der aus denſelben 
N. 148, S. 411. 


herrührenden rückſtändigen Leiſtungen. N. 229, 


Gemeindediener, f. öffentliche Beamte, S. 610. u 
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Lehrer und Diener. ' Gerichte in Chefacen, f. Ehegerichte. 
Gemeinden, nen entſtehende, ſ. Anſtedlungen.] — öſterreichiſche; nähere Beſtimmungen über de- 


ren Zuſtandigkeit zur Abhandlung des in De: 
ſterreich befindlichen unbeweglichen Vermögens 
verftorbener Ausländer, N. 222, S. 601. 


Gemeindevorſtände im lombardiſch⸗venetiani⸗ 

ſchen Königreiche; Portofreiheit derſelben. N. 

18, S. 52. ; 

Gemeindevorſteher oder Ausſchuß; Verpfich Gerichtliche Auftündigung, f. Anſkündigung. 
tung der Strafgerichte und der Strafbehördenſ — Beſchreibung der Pfandrechte der Pfandrealität, 
und Uebertretungen, jede gegen dieſelben wegen ſ. Pfandrechte, durch gerichtliche Be— 
Verbrechen oder Vergehen eingeleitete Epeciale ſchreibung der Pfandrealität erwor— 
unterfuchung, ſowie jede wegen einer Uebertre— bene. . 


rung als Beſchuldigte gegen dieſelben beſchloſ— 
ſene Vorladung zur Verhandlung und das Er— 
fenutnig hierüber an deren vorgeſetzte Behörde 
mitzutheilen. N. 207, S. 579. 


Gemeines Werkholz; Gleichſtellung des Land- 


transportes desſelben längs der Gränze gegen 
die Türkei bezüglich der Zollbemeſſung mit dem 
Waſſertransporte. N. 57, S. 205. 


Depoſiten; Beſtimmungen über die Doenmen⸗ 
tirung der Ausgabsjournale für dieſelben. N. 
160, S. 433. i 

Depoſitenextracte; Aufhebung der für die Gr 
folgung derſelben an Parteien mit Decret des 
Veroneſer Senates des oberſten Gerichishofes 
vom 10. November 1835, Zahl 1949, nor⸗ 
mirten Taxe. N. 164, S. 436. 
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fier (Gerd 


Gefch — Gew 


Gerichtliche Schätzung und Feilbietung eines auf⸗Geſchloſſene Städte; Ermittlung des Nettoge⸗ 


gelaſſenen Bergwerkes; Erläuterung zu $. 264 
des Berggeſetzes über die Frage, welche Hy⸗ 
pothekargläubiger dieſelbe zu begehren Derechtie 
get ſind. N. 41, S. 164. i 

— und politifche Organiſtrung von Ungarn, 
Iharos-Berèeny. 

Gerichtliches Verfahren bei Streitigkeiten aus 
dem Beſtandvertrage überhaupt, dann bei Anf- 
kündigung und Zurückſtellung von gepachteten 
oder gemietheten unbeweglichen oder geſetzlich 
für unbeweglich erklärten Sachen, daun von 


wichtes der in denſelben der Eingangsverzol— 
lung unterzogenen Waaren behufs der Ver⸗ 
zehrungsſteuer-Bemeſſung. N. 239, S. 631. t 


Geſellſchaften, f. Privatgeſellſchaften. 
f. Geſetz 


über die Ergänzung des Heeres. N. 167, 
S. 440. 

— zum Schutze der gewerblichen Marken und au⸗ 
deren Bezeichnungen. N. 230, S. 610. 

— zum Schutze der Muſter und Modelle für In⸗ 
dnſtrie-Erzeugniſſe. N. 237, S. 625. 


Schiffmühlen und anderen auf Schiffen errich⸗Geſetzbuch, f. allgemeines bürgerliches 


teten Bauwerken; Vorſchrift hierüber. N. 213, 
S. 584; N. 234, S. 619. 

Gerichtsärztliche Dienſtleiſtungen; Nachtrags⸗ 
beſtimmungen bezüglich der Gebühren für tie- 
ſelben. N. 106, S. 338. i 


G efe g buch. 


Geſetzlich für unbeweglich erklärte Sachen, f. 


Unbewegliche oder geſetzlich für unbe— 
weglich erklärte gepachtete oder gemie— 
thete Sachen. i 


Gerichtsbarkeit über mehrere Uebertretungen Geſetzliche Zahlmittel vom 1. November 1858 


des allgemeinen Strafgeſetzes; Uebertragung 
bagnen an die politiſchen Behörden. N. 88, 


an; Verzeichniß und Abbildungen ſämmtlicher, 
mals ſolche geltenden Münzgattungen. N. 119, 
„S. 354. 


Gerichtsbeamte; Verfahren bei den von ihnen [Geſetzlicher Beſtand geiſtlicher Orden und Con- 


aufzunehmenden Wechſelproteſten, hinſichtlich 
der Berichtigung und Anmerkung der dafür zu 


entrichtenden Gebühren auf dem Proteſte ſelbſt.“ — 


N. 62, S. 208. 


Gerichtshof erſter Inflanz; Beſtimmung der Be⸗ 
hörde, welcher, im Falle der, nach §. 83 der 
Jurisdietionsnorm eintretenden Genehmigung 
der Veräußerung unbeweglicher Sachen der 
Mündel und Pflegebefohlenen durch denſelben, 
die Anzeige des gebührenpflichtigen Actes an 
die Steuerbehörde obliegt. N. 155, S. 419. 

— oberſter, ſ. oberſter Gerichtshof. 

Gerſte, ſ. Getreide. 

Geſandte, |. diplomatiſche Perſonen. 


gregationen; Nachweis desſelben bei der Ein⸗ 
führung ſolcher Körperſchaften. N. 95, S. 314. 
Vertreter eines, ohne feine Zuſtimmung frei: 
willig in den Militärſtand eingetretenen Min⸗ 
derjährigen; Beſtimmung, daß das demſelben 
zuſtehende Reclamationsrecht, wenn letzlerer 
wegen eines Militärverbrechens oder Vergehens 
in gerichtlicher Unterſuchung ſich befinbet, erſt 
nach vollzogener Strafe wirkſam ſein ſoll. N. 
152, S. 418. . 


Geſtämpelte Handels- und Gewerbebücher mi! 


den bisherigen Stämpelmarken; Gebührenent— 
richtung fix die noch nicht verwendeten in ö⸗ 
ſterreichiſcher Wahrung. N. 194, S. 517. 


Geſchäftsorduung und innere Einrichtung der Geſtattung, ausnahmsweiſe, des Hauſirverſchlei⸗ 


Urbarialgerichte in Kroatien und Slawonien 
und der dazu gehörigen Mur⸗Inſel und in dem 
zum ſerbiſch⸗banater Verwaltungsgebiete gehs- 
rigen Bezirke Illok und Ruma; Inſtruction 
hierüber. N. 1. S. 2. 

— und innere Einrichtung der Urbarialgerichte in 
eee Inſtruction hierüber. N. 16 
S. 52. 


Geſchaftsſtücke, tarpflichtige; Verpflichtungen, 
welche ſämmtlichen Behörden und Aemtern durch 
die kaiserliche Verordnung vom 24. Jänner 
858, bezüglich deren Mittheilung zum Behufe 


ßes des kroatiſchen Kalenders: „Sostar.“ 
241, S. 635. 

— des zollfreien Bezuges von gebranchten Haus⸗ 
geräthen und Einrichtungsſtuͤcken für öffentliche 
Beamte; Ermächtigung der dalmatiniſchen Fi⸗ 
nanzbezirks⸗Directionen hiezu. N. 9, S. 12. 


Geſuche um Reiſebewilligungen, fe Reiſebe— 


willigungen. 


Getreide; Einfuhrzollbefreiung mehrerer Arten 


desſelben bei der Einfuhr in das Comitat 
Fiume. N. 12, S. 17. 


& 369 emeſſing auferlegt wurden. N. 146,0 Gewerbebücher, f. Handels- und Gewer⸗ 


bebiih ev. 


Geſchaftstrager, f. diplomatiſche Perſo- Gewerbliche Marken und andere Bezeichnungen; 


Geſetz zum Schutze derſelben. N. 230, S. 610. 
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Gew — Görz 
Gewerbsvorſchriften; Vorgang der Givilbez 
hörden bei Uebertreiungen derſelben durch Ur- 
lauber oder Refervemänner. N. 70, S. 243. 


Geweſene Gutsunterthanen, f. Urbarial-Strei⸗ 
tig keiten. 

Gewicht, ſ. Nettogewicht. 

— und Maß, niederoſterreichiſches; Einführung der 
für Niederöſterreich über die Eintheilung, Form 
und die Dimenſionen derſelben erlaſſenen Pa⸗ 
tente und Vorſchriften auch für die übrigen 
Krouländer, in denen dieſelben gelten. N. 93, 
S. 313. 


Gewichts⸗Reductionstabelle, f. Rebuc⸗ 
tionstabelle. h 

Giltigkeit, fortdauernde, des ſechspercentigen Zin⸗ 
ſenausmaßes in Ungarn und ſeinen ehemaligen 
Nebenländern bei jenen Darlehen, für welche 
ſechs Percent Zinſen, mit oder ohne Pfand 
noch vor der Wirkſamkeit des a. b. G. B 
bedungen wurden. N. 72, S. 245. 


Gold — Gränz 


und Zurückſtellung von gepachteten? oder ges 
mietheten unbeweglichen oder geſetzlich für un⸗ 
beweglich erklärten Sachen, dann von Ediff- 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten 
Bauwerken. N. 213, S. 584. 


Goldmünzen, welche vom 1. November 1858 


an als geſetzliche Zahlmittel gelten; Verzeich⸗ 
niß und Abbildungen derſelben N. 119, S. 
354. 


r J 
Gold⸗Punzirungsgebühren in Conventions⸗ 


münze; Umſetzung derſelben auf öſterreichiſche 
Währung. N. 147, S. 410. 


Gold: und Silbereinlöſungs- und Münz⸗Aemter; 


Beſtimmung der von denſelben bei Einlöſung 
der bis einſchließig 1848 ausgeprägten inlän⸗ 

diſchen Silbermünzen einzuhebenden tarifmäßi⸗ 
gen Ausmünzungskoſten-Vergütung. N. 109, 
S. 340. 


Gotha, |. Coburg⸗Gotha. 
Gradiska, |. Görz und Gradiska. 


Giltigkeitsdauer der über die zollämtliche Be-Gränzbewohner, |. Militärgränz-Bewoh⸗ 


handlung rohen oder fabricirten ausländiſchen 
Tabaks anszuſtellenden amtlichen Ausfertigun⸗ 
gen. N. 240, S. 634. 


Glatz, |. Nebenzollämter I. Claſſe längs 
der Gränze gegen Preußiſch-Schleſien 
und die Grafſchaft Glatz. 


Glauberſalz; Zollermäßigung desſelben. N. 90, 
(©. BIKE 


Gleichlautende Entſcheidungen in Urbarialja- 
chen; Erläuterung des $. 176 der Urbarialge- 
richts⸗Inſtruction über das, bei Berufungen 
gegen dieſelben an das oberſte Urbarialgericht 
zu beobachtende Verfahren. N. 112, S. 342. 


Gleichſtellung des Landtrausportes von Brenn- 
holz und gemeinem Werkholze mit dem Waſ— 
ſertrausporte längs der Gränze gegen die Tür- 
> bezüglich der Zollbemeſſung. N. 57, S. 
205. | 


Gleichzeitigkeit der Execution gegen die Per⸗ 
fon des Wechſelſchuldners und in deffen Ver- 
mögen; Geſtattung derſelben. N. 199, S. 545. 


Gömörer Gomitat, ſ. Zipfer und Gómórer 
Eomitat. 

Görz und Gradiska mit Iſtrien; theilweiſe Ab— 
änderung des §. 14 der Miniſterialverordnung 
vom 16. November 1850 bezüglich der Gin- 
ſendung der Depoſitenamts-Originaljournale 
an die Staatsbuchhaltung des Kronlandes. N. 
77, S. 263. 


— — — — — 


— Vorſchrift über das gerichtliche 
Verfahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtand⸗ 
vertrage überhaupt, dann bei Aufkündigung 


ner. 


Gränzbezirke des lombardiſch⸗venetiauiſchen Kö⸗ 


nigreiches gegen die See vom rechten Ufer der 
Etſch, gegen den Po, längs der Gränze gegen 
den Kirchenſtaat, Modena, Parma und Grau⸗ 
bündten; Einführung der beſonderen Paßeon⸗ 
trole zur Verhinderung des Schleichhandels da- 
ſelbſt. N. 107, S. 339. 
Gränze, f. Militärgränze. 
— gegen den Canton Graubündten, |. Gränz⸗ 
bezirke des lombardiſch-venetianiſchen 
Königreiches. ` 
— gegen den Kirchenftaat, |. Gränzbezirke des 
lombardiſch-venetiauiſchen Königrei⸗ 
ches. 
gegen die Türkei; Gleichſtellung des Land 
transportes von Brennholz und gemeinem Werk 
holze, bezüglich der Zollbemeſſung, mit den 
Waſſertransporte längs derſelben. N. 57, S 
205. 


r D 
gegen Modena und Parma, ſ. Gränzbezirke 
des lombardiſch-venetianiſchen König: 
reiches. 
gegen Preußiſch⸗Schleſten und die Graffchafl 
Glatz, fe Nebenzollämter I. Claſſe 
läugs der Gränze gegen Preußiſch— 
Schleſien. 
zwiſchen Böhmen und Bayern; Uebereinkunft 
zwiſchen Oeſterreich und Bayern über den An⸗ 
ſchluß der Eiſenbahnen an derſelben. N. 236, 
S. 621. 

— zwiſchen Rußland und der Türkei in Beſſara 
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Gri— Grund Grun — Gutsu 
bien; Staatsvertrag zwiſchen Defterreich, Frank- Grundentlaſtung, ſ. Urbarialentſchädi⸗ 
reich, Großbritannien, Preußen, Rußland, Sar⸗ gung. 
dinien und der Pforte vom 19. Juni 1857, Grundentlaſtungs⸗Entſchädigungscapi⸗ 
wegen deren Regulirung. N. 6, S. 6. talien, ſ. Enfſchädigungscapitalien. 


Gränzgewäſſerz Competenz zur Verleihung der G Ą i , 

( , : Ba rundentlaftungsfond; Beſtimmung, daß zur 

Conceſſtonen für den Betrieb der Dampſſchiff⸗ Löſchung D Ei WA M Ee E 
fahrt auf denſelben. N. 108, S. 339. Realitäten büͤcherlich verſicherten Entſchädigungs⸗ 

Gränzinſpeetorenz Aufſtellung derſelben in den] capitalien die Beibringung von Urkundenab⸗ 
Fin anzbezirken längs der deutſchen Zollvereins⸗ fihriften nicht erforderlich ift. N. 99, S. 319, 
geama N. 195, S. 520. Grundentlaſtungs⸗Obligationen für das, 

Gränzſoldat, zur Dien ſtleiſtung in einer, inz auf geiſtliche Güter entfallende, einen Beſtand⸗ 
nerhalb der Militärgränze gelegenen Feſtung theil der betreffenden Pfründe bildende Ent⸗ 
beſtimmter; deſſen Behandlung als Deſerteur, ſchädigungscapital; Behandlung derſelben. N. 
falls er aus ſolchem Feftungsdienfte entweicht. 163, S. 435. 

14. 


90-71 Grundentlaſtungs⸗Juſchläge zur Einkom⸗ 
Gränztruppe, ſ. Gränzſoldat. menftener; Befreiung der Staats- und Fonds- 
Gränzwache, ſ. Finanzwache. beamten und Dieuer und ihrer Angehörigen 


z; chaft G , ? L von der Entrichtung derſelben bezüglich ihrer 

wer. 209. e Ki Ee Amtsbezuͤge und Ruhegenüſſe. N. 220, S. 600. 
ßiſch⸗Schleſien und die Graffchaft[ Grundherren, ehemalige, f- Urbarialſtrei⸗ 
Glatz. tigkeiten. 


Graßlitz in Böhmen; proviſoriſche Errichtung Grundherrliches Verhältniß, beſtandenes, in 


eines Hauptzollamtes II. Claſſe daſelbſt. N. Galizien, Krakau und der Bukowina; Einhe⸗ 
496, S. 544. bung der aus demſelben herrührenden Anfor⸗ 


Granbündtner Gränze, f. Gränzbezirkeſ . derungen. N. 121, S. 357. | 
des lombardifch-venetianifhen König- Grundherrſchafts⸗Unterthanen, vormalige, 
reiches. ſ. Unterthanen einer vormaligen 


A 3 e Grund herrſchaft. 
Großbritannien und Oeſterreich, f. Defteri f vi ſchaf P 1 — 
reich, Frankreich, Großbritannien ae. Grundſätze der Reciprocität für die Behandlung 


pge _- VAN „s ER der in Oeſterreich befindlichen Nachläſſe könig⸗ 
o, e gg lich⸗preußiſcher Staatsangehoriger. N. 193, 
; ©. 516, 


Gründung, |. Errichtung. — über die Verwendung der Ueberſchüſſe der Ge⸗ 


Grundbuchsprotokolle, neue, in Ungarn, fälls⸗Straſgelder. N. 101, S. 320. 
pugn MAEN hat in Grundſteuer, f. directe Steuern. 

aft und dem Temeſer Banate; Behandlung] gs R A 

Fei Anmeldungen laap a e ungen Grundſteuer⸗Befreinug, ſ. Begünſtigun⸗ 

die zum Zwecke der hypothekariſchen Uebertra⸗ gen- 

gung in dieſelben erft nach Ablauf der Edic⸗Güter, f. unbewegliche Güter. 

P angemeldet werden. N. 19, — der Geistlichen, . geiſtliche Güter. 


pi Set Gr — der Geiſtlichkeit, f. geiſtliche Güter. 
ein Ungarn, roalien, Slawonien, ber jetz) — unbewegliche, verpfändete, in Ungarn und def- 
die Wojwot (haft und dem Temeſer Banate; fen ero Rebenlenbem ; Vorſchrift idee 
Zuläſſigkeit und Behandlung grumdbücherlicher das Verfahren bei Eutſcheidung von Rechts⸗ 
Anmeldungen von Pfanbrechten bei denſelben, ſtreiten, über deren Wiedereinlöſung. N. 226 
welche durch gerichtliche Beſchreibung der Pfand⸗ S. 608. t 


realität erworben worden find. N. 48, S. 192. f , 
Grundbücherliche Naſeldungen, a Gulden, polniſche, f. volniſche Gulden. 
buchsprotokolle. [Gulden⸗ Banknoten, |. Ein⸗Gulden⸗Bank⸗ 


Grundeinlöfungen bei öffentlichen Straßen., noten. 4 
dë Wafferbauten in Dalmatien; Expropria⸗Gutsunterthanen, geweſene, ſ. Urbarial 
ionsverfahren hiebei. N. 179, S. 485. ſtreitigkeiten. 


e 
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$. 
Gaf Hauptz Haupt; — Heer 
Hafer, |. Getreide. Hauptzollamt Krakauz zeitweilige Ermächtigung 
Halbe⸗Gulden⸗Stücke in Silber; deren Ein⸗ desſelben zur Fortſetzung des, vom Hauptzoll⸗ 
berufung. N. 87, S. 301. amte in Szczafowa eingeleiteten Anſageverfah⸗ 
i reng. N. 136, ©. 384. 


— ronen; Anordnung über deren Ausprägung d s 
und Annahme bei den Staatscaſſen. N. 54, — Szezakowa, f. Hauptzollamt Krakau, 


S. 202. — U. T z NOS Cl? Benennung als 
e,. Getretbe⸗ Finanzbezirkscaſſe und zugleich Hauptzollamt 
an e BTS II. Cafe. N. 18, S. 2636. 


Halten, unbefugtes, einer Leihbibliothekz dasſelbe í j i 
wird als eine ah ww der Bregordnung| — II. Claſſe zu Poleſella im Finanzbezirke Ro⸗ 


erklärt. N. 71, S. 244. vigo; Umſtaltung desſelben in ein Nebenzoll⸗ 
Handelsleute in der Militärgränze; Vorſchrift amt I. CHR N. m j 

über die Protokollirung und Löſchung der Fir — II. Claſſe zu Stauislau; Aenderung der Bez 

men derſelben. N. 104, S. 336. nennung desſelben. N. 120, S. 357 


Handels- und Gewerbebücher; Stämpelbehand⸗ Hauptzollamts⸗Expofitur Dembica; Verle⸗ 
lung derſelben, wenn das Flaͤchenmaß des Bo- gung derſelben nach Rzeszow. N. 208, S. 580. 
gens 726 Quadratzoll überſteigt. N. 66, S.] Haus⸗Claſſeuſteuer⸗Befreiung, f. Begün⸗ 


219. ſtigungen. 
— — — mit den dermaligen Stämpelmarken ver⸗Hausgeräthe und Einrichtungsſtücke, gebrauch⸗ 
ſehene, noch nicht verwendete; Gebührenent⸗ te; Ermächtigung der dalmatiniſchen Finanzbe⸗ 


richtung in öſterreichiſcher Währung für Dies zirks⸗Directionen zur Geſtattung des zollfreien 
ſelben. N. 194, S. 517. Bezuges derſelben für öffentliche Beamte. N. 
Handelsvertrag zwiſchen Oeſterreich uno Per 9, S. 12. z 
fien vom 17. Mai 1857. N. 74, S. 247. Hauſirbewilligungen, f. Hauſirhandel. 
Handhabung des Berggeſetzes; Organiſation Hauſtren, |. Hauſirhandel. 
2 hieran berufenen Bergbehörden. N. 157, Hauſirer, f. Haufichandel. 
Kite Hauſirgeſetz, f. Haufirhandel. 


Handlungsprotokolle; Vorſchrift über die * i - UB e 
HAH } Hauſirhandel mit dem krogtiſchen Kalender 
Art der Kundmachung oder Löſchung, und der „Sostar ; ausnahmsweiſe Geſtattung desfel- 


AG fo i Militärgrä 
1 "er c CE ben in jenen Gebietstheilen Kroatiens und 
P . KS „Slawoniens, in denen das Hauſirgeſetz vom 
Sanne ſ.Forſtreſer⸗ Jahre 1852 kundgemacht iſt. N. 241, S. 635. 
Saſelholzreſervat f. Sorftrefervate | ` S DE d BAL GEN 
an b ern; Beguüͤuſtigun er Bewohner der Val⸗ 
Hauptzollämter Kufſtein und Innsbruck; Gre). fugana in Südtirol bei demſelben. N. 209, 
mächtigung derſelben zu Amtshandlungen für S. 581. 
den dł auf Der, Die Bolktinie sia | — mir he Seal; Gian von Hate 
360. a | willigungen mit denſelben an Bewohner bec 


— IL Claſſe; proviſoriſche Errichtung von ſolchen Bezirkes Cubar in Kroatien. N. 98, S. 319 
in Graßlitz und Nachod in Böhmen. N. 196, Hauszinsſteuer⸗ Befreiung, f. Begünſti⸗ 
©. 544. 9 gungen. 

— II. Claſſe zu Königgrätz, Zuaim, Teſchen, Prze-Havana⸗Cigarren, echte; Verſchleißtarif fiu 
mysl, Tarnopol, Bruck, Cilli, Steher 0 tek dieſelben. N 224, S. 606. KN 
Benennung als Sammlungscaſſe und zugleich Havarie, ſ. Seegeſahren. 

Hauptzollamt II. Claſſe. N. 78, S. 263. [Hebammenſchulen in den Provinzen; Beſtim⸗ 
Hauptzollamt I. Claſſe in Troppau; Ermächti⸗ mung der Diätenclaſſe der Profeſſoren an den⸗ 

gung desſelben zum Zollverfahren für den Ver | felben. N. 135, S. 384. e 

kehr auf den, die Zoll⸗Linie berührenden öſter⸗Heer; Geſetz über die Ergänzung desſelben. R. 

reichiſchen Eiſenbahnen. N. 4, S. 3. 167, S. 440. 


XXXV 


Heid Hoff 
Heide, |. Getreide. 


Heiligenbilder; Begünſtigungen der Bewohner 
der Valſugana in Südtirol beim Hauſtrhandel 
hiemit. N. 209, S. 581. 


Heirathen, ſ. Ehen. 


Hofſ Dun 
capitels zu Paſſau zu 3, 3½ und 4 Percentz 
Eröffnung einer freiwilligen Convertirung bete 
ſelben in Staatsobligationen auf öſterreichiſche 
Währung mit 5 Percent Verzinſung. N. 190, 
S. 511. 


Heirathscautionen, ſ. Militär-Heiraths- Hofſeeretäre des oberſten Gerichtshofes; Ab- 


cautionen. nz 
Heizer bei Dampfmafchinen, Dampfkeſſeln, Loco- 


änderung der Gehaltsſtufen derſelben. N. 177, 
476. 


motiven oder Dampfſchiffen; Prüfung derfel Hof: und Staatsdruckerei in Wien; Mittheilung 


ben. N. 158, S. 429. 


Herabminderung des Betrages der, auf Con- 
ventionsmünze lautenden Banknoten zu 5, 2 
und 1 fl. auf höchſtens 
den. N. 131, S. 372. 


Herabſetzung des Zeitungsſtämpels. 
S. 595. 


Hermannſtädter Staatsbuchhaltung; Zeitpunct 
der Uebertragung der Genfur und Verbuchung 
der ſiebenbürgiſchen Cameral-Ausgabscaſſe⸗ 
Journale von der Cameral-Hauptbuchhaltung 
an dieſelbe. N. 127, S. 365. 


der Concurseröffnungen an dieſelbe zur Kund⸗ 
machung in der Wiener Zeitung. N. 185, S. 
490. 


100 Millionen Gul⸗ Holz, f. Brennholz. 
N. 217 — f. gemeines Werkholz. 
Holzansfuhr - Befhranfung, |. Forſtre⸗ 


ſervate. : 


Holzauszeige und Anweiſung, f. Forſtreſer⸗ 


vate. 


Holzreſervat, f. Forſtraſervate. 


Hilfsſtoffe, chemiſche; Tarifänderung für mehrere Holzüberſchußreſervat, |. Forſtreſervate. 


derſelben. N. 90, S. 311. 


Hinausgabe von, auf öſterreichiſche Währung Hundert⸗Gulden⸗Banknoten, auf Conven⸗ 


lautenden Banknoten zu 10, 100 und 1000 fl.; 
Kundmachung der Beſtimmungen hierüber und 
Beſchreibung dieſer Banknoten. N. 133, S. 375. 

— von Staats ⸗Schuldverſchreibungen in öfterrei- 
chiſcher Währung. N. 190, S. 511. 


tionsmünze lautende; Einberufung derſelben. 
N. 134, S. 372; N. 133, S. 375. 


— — Banknoten. auf öſterreichiſche Währung 


lautende; Ausgabe und Beſchreibung derſelben. 
N. 131, S. 372; N. 133, S. 375. 


Hintanhaltung des Schleickhandels f. Ber Hunderttheile des Guldens öſterreichiſcher Wäh⸗ 


hinderung des Schleichhandels. 
Hinterlegung der Muſter und Modelle. N. 237, 
625. 


— in die amtlichen Niederlagen; Ausdehnung ei- Hy 


ner, für die Erklärung von Durchfuhrwaaren 
zugeſtandenen Begünſtigung, auch auf die hiezu 
oder zur Eingangsverzollung an ein Zollamt 
in Innern anzuweiſenden ausländiſchen unver⸗ 
zollten Begleiiſcheingüter. N. 159, S. 433. 


Hirſe, f Getreide. 


Hofkammer⸗ Obligationen füc die Landes: 
ſchuld von Vorarlberg zu 3 ½ und 4 Percent; 
Cröffnung einer freiwilligen Convertirung der⸗ 
ſelben in Staatsobligationen auf öſterreichiſche 
Währung mit 5 Percent Verzinſung. N. 190, 
S. 511. 

— für die Salzburger Landesſchuld zu 2½, 3, 
31/, 3% und 4 Percent; Eröffnung einer 
freiwilligen Converttrung derſelben in Obliga⸗ 
tionen auf öſterreichiſche Währung mit 5 Per- 
cent Verzinſung. N. 190, S. 511. 

— fix die Schulden der Kammer und des Dom⸗ 


pothekargläubiger 


rung; Benennung derſelben als Neukreuzer. 
N. 65, S. 217. 


eines aufgelaſſenen 
Bergwerkes; Erläuterung zu 8. 264 des Berge 
geſetzes, über die Frage, welche derſelben die 
gerichtliche Schätzung und Feilbietung desſel⸗ 
ben zu begehren berechtiget ſind. N. 41, S. 
64.55 


Hypothekariſche Anlegung von Militär - Hei- 


rathscautionen auf liegende Güter in Ungarn, 
Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwod⸗ 
ſchaft und dem Temeſer Banate. N. 59, S. 
206. 


— Uebertragung in die neuen Grundbuchsproto⸗ 


kolle in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba⸗ 
nate; Behandlung jener Anmeldungen intabu⸗ 
lirter Forderungen zu dieſem Zwecke, bie erſt 
nach Ablauf der hiezu feſtgeſetzten Edictal⸗ 
Anmeldungsfriſt angebracht werden. 19, 
S. 53. = 


XXXVI 


J. 


Ihar— Jnl Juni Iſtr 
Iharos⸗Berény im Oedeuburger Verwaltungs-Inländiſcher Zucker, f. Zucker aus inländi⸗ 
gebiete; Benennung des dortigen Stuhlrichter⸗ ſchen Stoffen. 


initi 2 lz 3 , 
N. 29, S. e: ice lt. eg dE Innere Einrichtung und Geſchäftsordnung der 


Urbarialgerichte in Kroatien und Slawonien 
und der dazu gehörigen Mur » Anfel und in 
dem, zum ſerbiſch-banater Verwaltungsgebiete 
gehörigen Bezirke Illok und Ruma; Juſtruc⸗ 
tion hierüber. N. 1, S. 2. 


Illok und Ruma; Inſtruction über die innere 
Einrichtung und Geſchäftsordnung der Urba— 
rialgerichte. N. 1, S. 2. 

Immobilien, ſ. unbewegliche Sachen. 


— |. unbewegliche oder geſetzlich für un] —— —_ _ _ in Siebenbürgen; Inſtruc⸗ 
Re gepachtete oder ge- tion hierüber. N. 16, S. 52. 

Imperativ betrüglich zum Militär geſtellter Sol- Junsbrucker Hauptzollamt; Ermächtigung des⸗ 
bat; Beſtimmung wegen deſſen Entlaſſung, im felben zu Amtshandlungen für den Verkehr 
Falle er wegen eines Militärvergehens oder auf der, die Zolllinie berührenden Nordtiroler 
Verbrechens in Unterſuchung ſteht und an der Staatsetſenbahn. N. 123, S. 360. 


eg ge A & : 
GE Aſſentirung Schuld trägt. N. 152, Innsbruck⸗Roſenheim⸗Kufſtein, f. N ord- 
E Leg tiroler Staatseiſenbahn 
Individuen, zur Bedienung oder Ueberwachung 
einer Dampfmaſchine oder eines Dampfkeſſels, Inſerate, f. Ankündigungen. 
ſowie zur Führung einer Locomotive oder ei⸗ 
nes Dampfſchiffes zu verwendende; Beſtim-Inſeratenſtämpel in öſterreichiſcher Währung. 


mungen über die Prüfung derſelben. N. 158, 
S. 429. 


Induſtrieerzengniſſe; Geſetz zum Schutze der 


Muſter und Modelle für dieſelben. N. 237, 
S. 625. i 


Inhaber eines Wechſels, ſ. Wechſelin haber. 
Inländiſche belletriſtiſche oder Ankündigungen 


enthaltende Zeitſchriften; Stämpelpflichtigkeit 
derſelben. N. 217, S. 595. 


Juduſtrie; Geſetz zum Schutze der Muſter und! — 


Modelle, welche bei den Erzeugniſſen derſelben 
in Anwendung kommen. N. 237, S. 625. 
Silbermünzen, bis einſchließig 1848 ausge⸗ 
prägte; Beſtimmung der tarifmaßigen Aus mün⸗ 
zungskoſten⸗Vergütung bei deren Einlöſung 
durch die Gold- und Silbereinlöſungs⸗ und 
Münz⸗Aemter. N. 109, S. 340. 


Silber⸗ und Scheidemünzen, bis einſchließlich 


1856 ausgeprägte; Geſtattung deren Einlöſung 
bei den k. k. Gold» und Silbereinlöſungs⸗ und 
Münz⸗Aemtern. N. 87, S. 301. 


N. 102, S. 327. 


ſtanzenzug bei Entſcheidungen über die Er⸗ 


keuntniſſe des geiſtlichen Ehegerichtes der Are 
mee; Beſtellung des Erzbiſchofes von Salz⸗ 
burg zu derlei Entſcheidungen in dritter Ju⸗ 
ſtanz auf ſieben Jahre. N. 20, S. 53. 


Inſtrnetion für die Urbarialgerichte, fe Urbar 


rialgerichts-Inſtruction. 


über die innere Einrichtung und die Geſchäfts⸗ 
ordnung der Urbarialgerichte in Kroatien und 
Slawonien, mit Einſchluß der Mur⸗Jnſel 
(vormaligem politiſchen Bezirke Csakathurn) 
und ben zum ſerbiſch⸗banater Verwaltungsge⸗ 
biete gehörigen Bezirken Illok und Numa. N. 
1% S. 


über die innere Einrichtung und die Geſchäfts⸗ 


ordunng der Urbarialgerichte in Siebenbürgen 
1 


N. 16, S. 52. 


Intabnulirte Forderungen, ſ. Anmelbungen 


intabulirter Forderungen. 


— Verleger, von im Auslande gedruckten Pref- 4 
erzeugniſſenz Befreiung derfelben hinſichtlich die⸗ Intereſſenerhebung, ſ. Zinſenbehebung. 
ſer Erzeugniſſe von der Abgabe von Pflicht⸗ Interne Brief- und Fahrpoſt⸗ Bortogebühren ; 


exemplaren. N. 10, S. 12. a 1 D d y 
. "ei i Aus elben in öſterreichiſcher Währung. 
— Zeitſchriften; Abänderung einiger Beſtimmun N. 114 8.1463 | TS „a 


gen über die von denſelben zu entrichtende d | 
Stämpelabgabe. N. 217, S. 595, ' Iſtrien, ſ Görz und Gradiska mit Iſtrien. 
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Jod. 
| Jab — Jou | Fon Juſt 
Jährlich 52 Mal, f. Zweiundfünfzig Mal[Journalſtämpel; Herabſetzung desſelben für 
im Jahre. die bisher demſelben unterworfenen und Gin- 


Jährliche Abgaben, Zinſen, Renten oder Dienſt⸗ führung desſelben für alle inz und auslandi⸗ 
leiſtungen; Verjährungsfrist der durch rechts⸗ ſchen, mindeſtens Ein Mal wöchentlich erſchei⸗ 
kräftiges Urtheil zugeſprochenen, oder durch ei— nenden Zeitſchriften. N. 217, S. 595. 


nen, die Execution begründenden Vergleich oder Juridiſche Studien an den Univerſitäten Padua 


durch Vertrag anerkannten rückſtändigen. N. und Pavia; Regelung derſelben. N. 178, S. 
105, S. 336. ; 476. 
Jab Misu AA E g Jurisdietionsnorm, f. Civil- Jurisdic: 


| $ tionsuorm. 
Johannesbrüder; Behandlung der Religions⸗ 
92. 


ſecte dieſes Namens. N. 47, S. 1 Jurisdictionsnormen; wb: derſelben 
durch die nähere Beſtimmung der Zuſtändigkeit 

Poet mać Se ale „|. Ca der öſterreichiſchen Gerichte zur Abhandlung 
meral⸗Ausgabscaſſen-Journale. des, in Oeſterreich befindlichen unbeweglichen 

— der Depofitenimter, ſ. Ortgiualjournale Vermögens verſtorbener Ausländer. N. 222, 


der Depoſitenamter. S. 601. 
Journale, ſ. Zeitſchriften. Juſtizbeamte, f. Gerichts beamte. 
K. 
Kär Kal Kal — Kiſt 


Kärnthenz Erforderniß des politiſchen Conſenſes Kalk- und Kohlenmaß; Einführung des niederö- 
u Ser Et: von Landtafelkörpern. N. 100, ur ae Metzens als folches. N. 28, 
S. 319. . 136. 


— und Krain; theilweiſe Abänderung des $. 14 Kartenſtämpel in öfterreihifher Währung. N. 
der Miniſterialverordnung vom 16. November 102, S. 330. 


1850, bezüglich der Einſendung der Depoſiten⸗ I , 
us, Oe ene an bie Etage, Kaſchauer Hanptzollamt II. Claſſe; deffen künf⸗ 


J tige Benennung als Finanzbezirkscaſſe und zu⸗ 
tung des Kronlandes. N. 77, S. 263. gleich Hauptzollamt II. Claſſe. N. 78, S. 263. 
— — — theilweife Abänderung des g. 39 der 


’ MAZ — Landesgericht; Uebertragung der Berggerichts— 
Verordnung vom 16. November 1850, über barkeit im Kaſchauer Verwaltungsgebiete, mit 
die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen⸗ Ausnahme des Zipfer und Gömörer Comitats 
Curanden⸗ und Depoſitenvermoͤgens. N. 45, an dasſelbe. N. 200, S. 546 
S. 191. 3 4 . 


0 ug h M —— c i A 8z 
— — Vorſchrift über das gerichtliche Verfah⸗ 1 e ſ. Kaſch — Lande 
ren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandvertra⸗ ` 4 
ge überhaupt, dann bei Aufkündigung und Ju- tee Ehegeſetz, f. Ehegeſetz für Paz 
rückſtellung von gepachteten oder gemietheten tholiken. 
Aren ne AE U dl pri Keſſelbeizerz Prüfung derselben. R. 158, S. 429. 
i a ‚m S 
er aaf Siffen wecker Kinder aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen, 
N. 213, S. 584. die dem katholiſchen e ec unterlie⸗ 
Kalender froatiſcher, mit dem Titel „Sostaraz gen; Beſtimmungen u er ie eheliche oder unz 
ausnahmsweiſe Geſtattung des Verſchleißes eheliche Eigenſchaft derſelben. N. 92, S. 312. 


desſelben durch Hauſirer. N. 241, S. 635. Kirchenſtaats⸗Gränze, f. Gränzbezirke des 


Kalenderſtä in öͤſterreichiſcher Wå [lombardiſch⸗venetianiſchen Koönigrei⸗ 
e rel in öſterreichiſch ährung. ges. 


Ra 80, Cate Zollermäßigung desſelben.Kiſtenz Tarabeſtimmung für die in denſelben vers 


packten Waaren in Dalmatien. N. 46, S. 191. 
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Klei raf 
Kleine Banknoten zu 5, 2 und 1 fl. Conventions⸗ 
münze; Beſtimmungen über deren Herabmin⸗ 
derung und Einberufung. N. 131, S. 372; 
N. 244, S. 637. , 
— Mengen zubereiteter Arzeneiwaaren; Crmådti- 
gung der Zollämter zur Verzollung derſelben. 
N. 14, S. 49. 
— Zahlenlotterie; Anwendung der öſterreichiſchen 
Währung auf dieſelbe. N. 140, S. 387. 
Königgrätzer Hauptzollamt II. Claſſe; deſſen 
Benennung als Sammlungscaſſe und zugleich 
Hauptzollamt II. Claſſe. N. 78, S. 263. 
Körperſchaften; Einhebung und Berechnung 
der von denſelben rechtmäßig bezogenen, nicht 
ärariſchen Zimenttrungs gebühren, Standgelder, 
Marktgelder u. dgl. in öſterreichiſcher AWAKE 
rung. N. 148, S. 411. 

Kohary, ſ. Prinzeſſin Coburg-Gotha. 

Kohlen- und Kalkmaß; Einführung des nieder- 
öſterreichiſchen Metzens als ſolches. N. 28, 
S. 136. 


Korallen, rohe; Ertheilung von Hauſirbewilli⸗ 
gungen an Bewohner des Bezirkes Cubar in 
Kroatien zum Hauſtrhandel mit denſelben. N. 
98, S. 319. 

Koſten der Ausmünzung, f. Ausmünzungsko⸗ 
ſten⸗Vergütung. 

— der Commiſſtonen bei Dampfkeſſelproden; Be⸗ 
ſtreitung derſelben. N. 8, S. 12 

— durch Reauiſittonen der öſterreichiſchen und naf- 
ſauiſchen Behörden im Gebiete des anderen 
Staates in Straf- und bürgerlichen Rechtsſa⸗ 
chen erwachſende; Uebereinkunft zwiſchen Oeſter⸗ 
reich und Naſſau wegen deren Tragung. N. 
27, S. 135. e 

Krain, f. Kärnthen und Krain. 

Krainer Landesſchuld⸗Obligationen, f. Obliga- 
tionen der Landesſchuld von Krain. 


Krakau; Einführung der Notariatsordnung vom 
21. Mai 1855. N. 23, S. 70. 

— Einhebung der daſelbſt aus dem beſtandenen 
grundherrlichen Verhältniſſe herrührenden An⸗ 
forderungen. N. 121, S. 357. 

— Einrichtung der Rechnungscontrols-Behörde 
daſelbſt. N. 56, S. 204.3 5 

— proviſoriſche Einführung beſonderer Einrichtun⸗ 
gen bezüglich der Organifation der Zollämter 
und der Finanzwache in den Finanzbezirken 
längs der deutſchen Zollvereinsgränze. N. 195, 
S. 520. 

— Vorſchriſt über das gerichtliche Verfahren bei 


Kral — Kroa 


Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über⸗ 
haupt, dann bei Aufkündigung und Zuruͤckſtel⸗ 
lung von gepachteten oder gemietheten unbe⸗ 
weglichen, oder geſetzlich für unbeweglich er⸗ 
klärten Sachen, dann von Schiffmühlen und 
anderen auf Schiffen errichteten Bauwerken. 
N. 213, S. 584. 


Krakau; Zahl der Notare. N. 24, S. 129. 
Krakauer biſchöſtiche Diöceſe; Ausdehnung der 


proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen Ehe⸗ 
gerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf dieſelbe. N. 
215, S. 595. 
— ehemaliges Freiſtaatsgebiet; Anwendung der 
188. 284 und 285 des allgemeinen Berggeſet⸗ 
zes auf dasſelbe. N. 144, S. 407. 
— Hauptzollamt; zeitweilige Ermächtigung des⸗ 
ſelben zur Fortſetzung des, vom Hauptzollamte 
„in Szczatowa eingeleiteten Anſageverfahrens. 
N. 136, S. 384. 
— Hanptzollamts - Eypefitur in Dembica; Verle⸗ 
gung derſelben nach Rzeſzow. N. 208, S. 580. 


Krankenaufnahme in die k. k. Militärſpitälerz 


Vorſchrift hierüber. N. 11, S. 13. 


Kriegspräſtations⸗ und Zwangsanlehens⸗Obli⸗ 


gationen, auf die Unterthanen einer vormali⸗ 
gen Grundherrſchaft oder in anderer Weiſe 
mit dem Beiſatze: „pro rusticali“ cumulativ 
ausgefertigte; Gebarung mit denſelben. N. 150, 
S. 414. 


Kroatien; Ertheilung von Hauſirbewilligungen 


an die Bewohner des Bezirkes Gubar zum 
Hanfirhandel mit rohen Korallen N. 98, S. 
319. 


und Slawonien; Aufhebung bes daſelbſt theil- 
weiſe noch beſtehenden Moratoriums. N. 189, 
S. 511. 


— 


— — Ausdehnung der Vorſchrift vom 8. 
Juni 1857 über die Behandlung der Winkel⸗ 
ſchreiberei auch auf die Urbarialgerichte. N. 
168, S. 456. - 
— — Ausdehnung mehrerer Beftimmungen 
des Taxgeſetzes vom 27. Jänner 1840 auf 
dieſes Kronland. N. 17, S. 52. 
et Behandlung derjenigen Anmeldungen 
intabnlirter Forderungen, die zur hypothekari⸗ 
ſchen Uebertragung in die neuen Grundbuchs⸗ 
prorokolle erft nach Ablauf der Edictalanmel⸗ 
dungsfriſt angebracht werden. N. 19, S. 53. 
— — — Berichtigung der für die geiſtlichen Gü- 
ter dieſes Kronlandes ausgemittelten Urbarial⸗ 
ſentſchädigung. N. 5, S. 4 
— — — Beſtimmung über die Anlegung von 
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Krva— Kroa Kroa—Kupf 


Militär⸗Heiratsscautionen auf liegende Güter Kroatien und Slawonien; Zahl der Notare. N. 
in dieſem Kronlande. N. 59, S. 206. 24, S. 129. 


Kroatien und Slawonien; Beſtimmungen über die, — — — Zuläffigfeit und Behandlung grundbü- 
den neu entſtehenden landwirthfchaftlichen Anz cherlicher Anmeldungen von Pfandrechten, die 
ſiedlungen zu gewaͤhrenden Begünſtigungen und durch gerichtliche Beſchreibung der Pfandreali⸗ 
die Bedingung zu deren Crlaugung. N. 242, tat erworben wurden. N. 48, S. 192. 

S. 636. (— — — mit Einſchluß der Murinfel (vormali⸗ 
— — — Beſtimmungen über die Vermögensfreiz] gem politiſchen Bezirke Esakathurn); Inſtruc⸗ 
zügigkeit und die Abnahme des Abfahrtsgel] tion über die innere Einrichtung und Ge⸗ 


des. N. 154, S. 419. ſchäftsordnung der Urbarialgerichte. N. 1, 
— — — Einbringung der rechtskräftig zuerkann⸗ 2. 
ten Gefällsſtrafen im politiſchen Executioswege.ſ! — — — |. kroatiſcher Kalender. 
N. 42, S. 165. Kroatiſcher Kalender „Sostar“; Ausnahmsweiſe 
— — — Einführung der Notariatsordnung vom Geſtattung des Verſchleißes desſelben durch 
21. Mai 1855. N. 23, S. 70. x Hauſtrer. N. 241, S. 635. i 
— —.— Erläuterung des g. 176 der Urbarial⸗Kronen; Anordnungen über deren Ausprägung 
gerichts⸗Inſtruction, über das, bei Berufungen und Annahme bei den Staatscaſſen. N. 54, 


gegen zwei gleichlautende Entſcheidungen an S. 202. 
das oberſte Urbarialgericht zu beobachtende Kündigung, f. Aufkündigung. 
a Küſte e Ke Ban 
ell nr Uher di * 15 NP ARE 2 
ttafeit * PBW e =" Küſtenland; theilweiſe Abänderung des S. 39 
ani Dfi (eH AE obe der ge der Verordnung vom 16. November 1850 über 
keit des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuchess —die caſſenmäßige Behandlung des Waiſen⸗, Gu: 
„„ randen- und Depoſitenvermögens. N. 45, S. 191 
6 percentige Zinſen mit oder oyne Pfand be⸗ Lë w gens A- 
dungen wurden. N. 72, S. 245. e AE des für den Berlehr auf 
— — — fernere Zuläſſigkeit der, vor der Wirk⸗ amtes au Amtshandunger kun den eee 
ſamkeit des Patentes vom 17. Mai 1857 zwi⸗ af 515 dr e E, Ke 8 00 Nordtiroler 
ſchen den ehemaligen Grundherren und ihren taatseiſen ahu, Mg Mech Be kt 
geweſenen Gutsunterthauen anhängig gemach⸗ — ⸗Roſenheim⸗Junsbruck, f. Nordtiro⸗ 
ten Urbarialſtreitigkeiten. N. 89, S. 311. ler Staatseiſenbahn. 


— — — Portofreiheit der Waiſencommiſſionen.[Kukurn „ſ. Getreide. 
N. 216, S. 595. * 


— — — Verfahren bei Entſcheidung von Rechts⸗ 
ſtreiten über die Wiedereinlöſung verpfäudeter 


Kundmachung der Handlungsprotokolle in der 
Militärgränze; Vorſchrift hieruͤber. N. 104, S. 336. 


unbeweglicher Güter. N. 226, S. 608. Kunſtſammlungen, öffentliche; Vorſchrift zum 
— — Verfahren zur Einbringung der, durch nun des Eigenthumes derſelben. N. 233, 

Notariatsact bewieſenen Forderungen. N. 26, 618. ' 

6. 133. Kupferſcheidemünzen; Einberufung mehrerer 


— — — Vorſchrift über das gerichtliche Ber- derſelben. N. 67, S. 219; N. 81, S. 301. 


fahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandver⸗ __ per Wiener Währung und zu 3 und zu 1. 
trage überhaupt, dann bei Aufkündigung und Kreuzer Conventionsmünze; Erweiterung ihres 


Zuruckſtellung von gepachteten oder gemiethe- Aer, ines. N. 210, S. 581 
zen unbeweglichen oder gefehlich für unbeweg⸗ Einberufungstermines. N. 21 


lich erklärten Sachen, dann von Schiffmühlenſ — welche vom 1. November 1858 an, als geſetz⸗ 
und anderen auf Schiffen errichteten Bauwer-| liche Zahlmittel zu gelten haben; Verzeichniß 
ken. N. 234, S. 619. | und Abbildungen derſelben. N. 119, S. 354. 


Lärch — Land Land — Liq 
Lärchenholzreſervat, ſ. Forſtreſervat. Gleichſtellung desſelben bezüglich der Zollbe⸗ 
Lagerzins; Umrechnung desſelben auf öſterreichi⸗ menang mit dem Waſſertransporte. N. 57, 

ſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172, S. 205. 
S. 461; N. 202, S. 547. Landwirthſchaftliche Anſiedlungen, neu ent⸗ 

Laminaſtämpel; Anlegung desſelben an die in ſtehende, in Ungarn und deſſen ehemaligen Nez 
lombardiſch- venetianiſchen Königreiche, wegen benländern; Beſtimmungen über die denſelben 
Gefallsübertretungen angehaltenen Webes und zu gewährenden Begünſtigungen und bie Be⸗ 
Wirkwaaren. N. 218, S. 596. dingungen zu deren Erlangung. N. 242, S. 636. 

Landesfürſtliche Taxen; Feſtſetzung derſelben inLrgitimationen zur Flußſchiffahrt oder Floßeret 
SE Leihen d. 1020 6. Es auf der Donau; Beſtimmungen über die Gre 

a x langung derſelben in Oeſterreich. N. 22, S. 58. 

Landes fürſtliches Berg- und Forſtregal; Rege⸗ d iche 8 j 
lung der in demſelben gegründeten Forftrefer- Lehrer, |. öffentliche eamte, Lehrer und 
vate in Oberöſterreich, Steiermark, Salzburg Diener. 
und Tirol. N. 227, S. 610. Lehrplan für das thierärztliche Studium; Einfüh⸗ 

Landesgericht Kaſchau; Uebertragung der Berg⸗ rung desſelben. N. 36, S. 146. 
gerichtsbarkeit im Kaſchauer Verwaltungsgebie-Leichenfuhren; Mauthfreiheit derſelben. N. 111, 
te, mit Ausnahme des Zipſer und Gömörer S. 341. 

Comitates, an dasſelbe. N. 200, S. 546. 

Landesmünzen, öſterreichiſche, in Silber, welche 
vom 1. November 1858 an als geſetzliche Zahl- 
mittel gelten; Verzeichniß und Abbildungen der⸗ 
ſelben. N. 119, S. 354. 

Landesſchuld⸗ Obligationen von Krain und 
des Villacher Kreiſes, ſ. Obligationen der 
Laudesſchuld von Krain und des Vil⸗ 
lacher Kreiſes. 

— — von Salzburg, f. Hofkammer-Obliga⸗ 
tionen für die Salzburger Landes- 
ſchuld. 

— — von Salzburg, |. Obligationen der 
Salzburger Landesſchuld. 

— — von Tirol, f. Obligationen der Lan⸗ 
desſchuld von Tirol. 

— — von Vorarlberg, f Hofkammer-Obli⸗ 
gationen für die Landesſchuld von 
Vorarlberg. 

Landes: und Grundentlaſtungszuſchläge zur Ein⸗ 
kommenſteuer; Befreiung der Staats- und Fonds- 
beamten und Diener und deren Angehörigen 
von denſelben bezüglich ihrer Amtsbezüge und 
Ruhegenüſſe, N. 220 S. 600. 

Lendeswapen; Verbot der unbefugten Führung 
CS ſolchen von Privatgeſellſchaften. N. 61, 

207. 


Leihbibliothek; das unbefugte Halten einer ſol⸗ 
chen wird als eine Uebertretung der Preßord⸗ 
nung erklärt. N. 71, S. 244. 

Leiſtungsrückſtände, aus den Urbarial⸗ und 
ſonſtigen, im Patente vom 21. Juni 1854 ge⸗ 
regelten Beſitzverhältniſſen herrührende, in Sie⸗ 
benbürgen; Vorſchrift über die Art und Weiſe 
ihrer Liquidirung, Verwerthung und Einbrin⸗ 
gung. N. 229, S. 610. 

Leitung des Zollweſens in den Finanzbezirken 

längs der deutſchen Zollvereinsgränze; proviz 

ſoriſche Einführung beſonderer Einrichtungen 
bezüglich der Organiſation der Finanzwache. 

N. 195, S. 520. 

Leutſchauer Comitatsgericht; Uebertragung der 
Berggerichtsbarkeit fuͤr das Zipſer und Gömö⸗ 
rer Comitat an dasſelbe. N. 200, S. 546. 

Levirung von Wechſelproteſten, ſ. Aufnahme 
von Wechſelproteſten. 

Licenzgebühren; Umrechnung Derfelben auf de 
ſterreichiſche Währnng. N. 171, S. 457; N 
172, S. 461; N. 202, S. 547. 

Liegende Güter, ſ. unbewegliche Güter. 

Linzer Finanzbezirk, ſ. Neuſtift, im Finanz 
bezirke Linz. 

— Finanzbezirk, f. Rohrbach, im Fin anzbe⸗ 
Linz. 

Liquidirung rückſtändiger, aus den Urbarial⸗ und 
ſonſtigen geregelten Beſitzverhältniſſen herrüh⸗ 
render Leiſtungen; Vorſchrift über die Art und 

Landtransport von Brennholz und gemeinem Weiſe derſelben fuͤr Siebenbürgen. N. 229. 
Werkholze längs der Gränze gegen die Turkei S. 610. 


Landtafelkörper; Erforderniß des politifchen 
„ zu Zerſtückungen derſelben. N. 100, 
319. 


XLI 


Lir — Lomb 


tomb Lug 


Lira austriaca; Reductionstabellen über das Ver-Lombardie und Venedig; Einführung der bez 


hältniß zwiſchen derſelben und der öſterreichi⸗ 
ſchen Währung. N 81, S. 272. 

Lloyd, öſterreichiſcher; Beſtimmungen über die 
Verſicherung der, mit den Schiffen desſelben 
nach ausländiſchen Häfen beförderten Fahrpoſt⸗ 
Sendungen gegen Seegefahren. N. 76, S. 262. 

Lloydſchiffe, ſ. Lloyd. 

Locomotive, |. Locomotipführer. 


Löcomotivführer; Prüfung derſelben. N. 158, 
S. 429, 431, 432. 


Lodomerien, ſ. Galizien und Lodomerien. 


Löſchung der auf verpflichteten Realitäten für 
den Grundentlaſtungsfond bücherlich verſicherten 
Eutſchädigungscapitalien; Erklärung, daß zu 
deren Bewirkung die Beibringung von Urkun⸗ 
denabſchriften nicht erforderlich iſt. N. 99, S. 
319. 


— der Firmen der Handelsleute ꝛc. in der Mili⸗ 
tärgranze; Vorſchrift hierüber. N. 104, S. 336. 


Lohnkutſche, ſ. Miethwagen. 


Lombardie und Venedig; Abänderung einiger 
Beſtimmungen des Finanzminiſterial- Erlaſſes 
vom 23. Juli 1856, über die Einhebung der 
Verzehrungsſtener von gebrannten geiſtigen Fiif- 
ſigkeiten. N. 69, S. 243. 

— — — Anlegung des Laminaſtämpels an die 
daſelbſt wegen Gefällsübertretung augehaltenen 
Webe- und Wirkwaaren. N. 218, S. 596. 


— — Aufhebung der, mit Decret des lombar- 


ſonderen Paßcontrole, zur Verhinderung des 
Schleichhandels, in den Gränzbezirken desſel— 
ben gegen die See vom rechten Ufer der Etſch, 
gegen den Po und längs ver Gränze gegen den 
Kirchenſtaat, Modena, Parma und Graubünd⸗ 
ten. N. 107, 339. 


— — — Einführung von Armenbüchern. N. 228, 
S. 610. 


— — Einhebung der vereinten Gebühren und 
der Zimentirungsgebühren daſelbſt vom 1. No⸗ 
vember 1858 an in öſterreichiſcher Währung. 
N. 126, S. 362. 


— — proviſoriſche Vorſchrift über die Gin: 
richtung theoretiſcher Prüfungen aus der Staats, 
rechnungswiſſenſchaft. N. 44, S. 191. 


— — Regelung der rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftlichen Studien an den Univerſitäten Pa: 
dua und Pavia; Aufhebung der Annual- und 
Semeſtralprüfungen an den philoſophiſchen Fa⸗ 
cultäten derſelben und Einrichtung der theore⸗ 
tiſchen Staatsprüfungen. N. 178, S. 476. 


— — — ſ. lombardiſch- venetianiſche 
Communaldepnutationen. 


Lombardiſch⸗venetiauiſche Communal-De⸗ 


putationen und Gemeindevorſtände; Portofrei⸗ 
heit derſelben. N. 18, S. 52. 


Lombardiſch⸗ venetianiſcher Senat, f. Bez 


roneſer Senat. 


bifh = enetianijchen Senates des oberflen Ge⸗Loſung, f. Recrutirung. 


richtshofes vom 10. November 1835, Z. 1949, 
normirten Taxe für die Erfolgung gerichtlicher 
Depoſitenextracte an Parieien. N. 164, S. 436. 


— — Ausdehnung der proviſoriſchen Taxord⸗ 


Lotterie, kleine, mit Zahlen; Anwendung der 


öſterreichiſchen Wahrung auf dieſelbe. N. 140 
. 387. 


nung des geiftlichen Ehegerichtes der Wiener Luganer See; Durchfuhr-Zollfreiheit der úber 


Erzbiöceſe auf ſämmtliche Diöceſen dieſer Kron: 
länder. N. 83, S. 299. 


denſelben ein- und über die öſterreichiſche Meez 
resküſte austretenden Waaren. N. 235, S. 619. 


M. 


Mähr 


Mähr 


Mähren und Schleſten; Erforderniß des politi-Mähren und Schlefien; theilweiſe Abänderung 


ſchen Conſenſes zu Zerſtückungen von Landta⸗ 
felkörpern. N. 100, S. 319. 


= —— proviſoriſche Einführung beſonderer Ein⸗ 
richtungen bezuͤglich der Organiſation der Zoll⸗ 
ämter und der Finanzwache in den Finanzbe⸗ 
zirken längs der deutſchen Zollvereinsgränze. 
N. 195, S. 520. 


des $. 14 der Miniſterialverorduung vom 16. 
November 1850 bezüglich der Einſendung der 
Depoſitenamts⸗Originaljournale an die Staats⸗ 
buchhaltung des Kronlandes. N. 77, S. 263 
— — — theilmeife Abänderung des 8. 39 der 
Verordnung vom 16. November 1850 über 
die caſſemäßige Behandlung des Waifen-, Cu- 
randen- und Depofitenvermögens. N. 45, S. 191. 


f 


XLII 


Mahbr— Mauth 


Mauth Mil 


Mähren und Schleſien; Vorſchrift über das ge-Mauthfreibeit des in Uniform reiſenden Mili- 


richtliche Verfahren bei Streitigkeiten aus dem 
Beſtandvertrage überhaupt, dann bei Aufkün⸗ 
digung und Zurückſtellung von gepachteten oder 
gemietheten unbeweglichen oder geſetzlich für une 
beweglich erklärten Sachen, dann von Schiff 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten 
Bauwerken. N. 213, S. 584. 

Mähriſch⸗Oſtrau im Teſchner Finanzbezirke; 
Aufhebung des dortigen proviſoriſchen Waaren⸗ 
controlamtes. N. 221, S. 600. 

Mäuthe, |. Waffermänthe. 


Mais, f. Getreide. 


tärs; Feſtſetzung des Rayons für dieſelbe. N. 
97, S. 317. N 


Mauthgebühren, ärariſche Wege, Brücken⸗ und 


Ueberfahrts-; Ausmaß berjelben in öſterreichi⸗ 
ſcher Währung. N. 124, S. 360.“ 

— von Privaten rechtmäßig bezogene; Einhebung 
derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 148, 
S. 411. 


Meeresküſte, öſterreichiſche; Durchfuhr-Zollfrei⸗ 
heit der über dieſelbe anstretenden Waaren, 
welche über den Luganer See eingeführt wurs 
den. N. 235, S. 619. 


Maismehl; Zollbefreiung desſelben in der Ein- Mehl aus Mais, f. Mais mehl. 
fuhr in das Comitat Fiume. N. 12, S. 17. Meilengelder der Beamten in öſterreichiſch er 


Mals in Tirol; Aufhebung des dortigen Control- 
amtes. N. 165, S. 436. 


Malz, f- Getreide. 
Mareveinlöfung, |. Einlöſung. 


Marine; neues Geſetz über die Stellung zu Derz 
ſelben. N. 167, S. 440. 


Währung. N. 166, S. 437. 

— der für gerichtsärzliche Dienſtleiſtungen verwen⸗ 
deten Sanitatsperſonen. N. 106, S. 338. 
Meldungsvorſchriften; Unterſuchung und Be⸗ 
ſtrafung der Uebertretungen gegen dieſelben. 

N. 51, S. 199% 


Marken der Gewerbetreibenden; Geſetz zum Mengen, kleine, f. Eleine Mengen. 


Schutze derſelben. N. 230, S. 610. 
— für Briefe und Zeitungen; Einführung neuer. 
N. 184, S. 489. 

Marktgelder, von Corporationen, Gemeinden 
oder Privaten rechtmäßig bezogene; Einhebung 
derſelben in öſtereichiſcher Währung. N. 148, 
ei. 


Meetallique: Obligationen zu 1, 2%, 3, 4 
und 4½ /; Eröffnung einer freiwilligen Con⸗ 
vertirung derſelben auf 5% Staatsobligationen 
in öfterreichifcher Währung. N. 190, S. 511. 

Metzen, niederöſterreichiſcher; Einſührung desſel⸗ 
ben als geſetzliches Maß für Kalk und Kohlen. 
N. 28, S. 136. 


Marktvorſchriften; Vorgang der Civilbehör⸗ Miethvertrag, |. Beſtanevertrag. 
den bei Uebertretungen derſelben durch Urlauber Miethwagen; mauthfreie Behandiung der am 


oder Reſervemänner. N. 70, S. 243. 


Maſchiniſten bei Dampfſchiffen: Prüfung der- 
ſelben. N. 158, S. 429. 


Maß und Gewicht; Einführung des niederoſter— 
reichiſchen Metzens als geſetzliches Maß für 
Kalt und Kohlen. N. 28, S. 136. 

— und Gewichte, niederöſterreichiſche; Wirkſam⸗ 
keitserklärung der für Niederöſterreich liber die 
Eintheilung, Form und die Dimenſionen berz 
ſelben geltenden Patente und Verordnungen 


Allerhöchſten Hofe accreditirten diplomatiſchen 
Perſonen bei Fahrten in einem ſolchen. N. 170, 
S. 456. 


Militär, ſ. Militia vaga. 

— in Uniform reiſendes; Feſtſetzung des Rayons, 
innerhalb deſſen für dasſelbe die Mauthfreiheit 
ſtattfindet. N. 97, S. 317. 


Militäraſſiſtenz⸗Gebühren; Umſetzung derz 


felben auf öͤſterreichiſche Wahrung. N. 130, 
67. 


auch in den übrigen Kronländern, in denen Militärdienſt⸗Befreinngstaxe für das Jahr 


die niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte 
gelten. N. 93, S. 313. 


Maßengebühren; Anwendung der öſterreichi⸗ 
ſchen Währung auf dieſelbeu. N. 139, S. 386. 


1859; Feſtſtellung derſelben. N. 96, S. 316. 


Militäreinquartierungs⸗ Gebühren; Um- 


ſetzung derſelben auf oͤſterreichiſche Währung. 
N. 130, S. 367. 


Mauthfreiheit der am Allerhöchſten Hofe ac⸗Militärexeecution bei Steuerrückſtändnern; Feſt⸗ 


creditirten diplomatiſchen Perſonen bei Fahrten 
in einem Miethwagen. N. 170, S. 456. 


ſetzung der hiefür einzuhebenden Gebühren in 
öſterreichiſcher Währung. N. 206, S. 579. 


— der Leichenfuhren und der fie begleitenden Wä⸗Militärgerichte; Vorſchrift über deren Com- 


gen. N. 111, S. 341. 


petenz zur Protokollirung oder Löſchung der 


XLIII 


Militär — Militia 


Min- Mod 


Firmen der Handelsleute ꝛc. in der Militär⸗Minderjähriger, ohne Zuſtimmung ſeines ge⸗ 


graͤnze. N. 104, S. 336. 

Militärgränz⸗Bewohner, zahlungsunfähige; 
Geſtattung von dem ordentlichen Verfahren 
wegen, von denſelben in der Militärgränze 
veruͤbten Gefällsübertretungen, gegen Arreſt 
abzulaſſen. N. 118, S. 354. 


Militärgränze; Anwendung der proviſoriſchen 


Taxordnung der civilgeiſtilchen Ehegerichte auf 


die derſelben angehörigen Perſonen. N. 53, 
S. 201. 

— Erläuterung des §. 187 des Militär-Strafge—⸗ 
ſetzbuches, bezüglich des Verbrechens der De- 
ſertion daſelbſt. N. 149, S. 414. 


A Vorſchrift über die Firmenprotokollirung und 
Löſchung der Handelsleute, Fabrikanten und 
Erwerbsgeſellſchaften und über die Führung der 
Hanblungsprotokolle daſelbſt. N. 104, S. 336. 

— |. Militärgränz-Bewohner. 

Militär⸗Heirathscautionen; Beſtimmungen 
über deren Anlegung auf liegende Güter in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
a und dem Temeſer Banate. N. 59, 
©. ł 


— Vorſchrift über das Verfahren beim Erlage der 
hiezu gewidmeten öffentlichen Fondsobligationen, 
dann bei Erhebung der Zinſen und bei Erfolg⸗ 
laſſung ſolcher Obligationen. N. 143, S. 393. 

Militariurisdiction; Anwendung der proviz 
ſoriſchen Taxordnung der geiſtlichen Ehegerichte 
auf die, derſelben unterſtehenden Perſonen. 
N. 53, S. 201. 


Militärmannſchaft auf dem Durchzuge; Feſt⸗ 


ſetzlichen Vertreters freiwillig aſſentirter Soldat; 
Beſtimmung, daß das, dem Vertreter bezuglich 
desſelben zuſtehende Reclamationsrecht in dem 
Falle, als derjelbe wegen eines Militärverbre⸗ 
chens oder Vergehens in Unterſuchung iſt, erſt 
nach vollzogener Strafe wirkſam wird. N. 152, 
S. 418. 


Miniſterialerklärung über das, zwiſchen Oe⸗ 


ſterreich und Toskana geſchloſſenen Ueberein⸗ 
kommen wegen Behandlung der bewglichen Ver— 

laſſenſchaften der beiderſeitigen Staatsangehö— 
rigen. N. 219, S. 598. 


Miniſter⸗Refſidenten, |. diplomatiſche Ber 


ſonen. 


Mittheilung der Concurseroffnungen an die 


Staatsdruckerei in Wien; Anordnung derſelben. 
N. 185, S. 190. 


— jeder gegen öffentliche Beamte, Lehrer oder 
Diener, Advocaten, Notare, Gemeindevorſteher 
oder Ausſchüſſe, wegen eines Verbrechens oder 
Vergehens eingeleiteten Specialunterſuchung, 
ſowie jeder gegen eine dieſer Perſonen wegen 
einer Uebertretung als Beſchuldigte beſchloſſenen 
Vorladung zur Verhandlung und des darüber 
erfolgten Enderkenntniſſes an die vorgeſetzte 
Behörde dieſer Perſonen; Verpflichtung der 
Strafgerichte und der Strafbehörden über Ue⸗ 
bertretungen hiezu. N. 207, S. 579. 
taxpſlichtiger Geſchäftsſtücke zur Taxbemeſſung; 
Bekanntgebung der, bezüglich derſelben ſammt—⸗ 
lichen Behörden und Aemtern durch die kaiſer⸗ 
liche Verordnung vom 24. Jänner 1858 aufs 
erlegten Verpflichtungen. N. 116, N. 352. 


ſetzung der Vergütung der Verpflegung derſel⸗ Mobiliarexecution, |. Vermögensexecu⸗ 


ben vom 1. November 1858 bis 31. October 
1859. N. 176, S. 473. 


tion. 


Mobiliarnachlaß, |. bewegliche Nachläſſe. 


Wie eee Geſetz bezüglich derſelben.[ Modalitäten, f. Mobificationen. 


N. 167, &. i 
Militärſpitäler, k. k.; Vorſchrift über die Krau⸗ 


m~ 


fenanfnahme in dieſelben. N. 11, S. 13. 


Modelle und Muſter für Induſtrieerzeugniße; Gez 


ſetz zum Schutze derſelben. N. 237, S. 625. 


Militar⸗Strafgeſetzbuch; Erläuterung des e Modena, |. modeneſiſcher Zolleinigungs— 


187 desſelben bezüglich des Verbrechens der 
Deſertion für die Militaͤrgränze. N. 149, S. 414. 
Militärverbrechen oder Vergehen; Beſtimmun⸗ 


gen über die Beſtrafung der minderjährigen 


ohne Zuſtimmung des geſetzlichen Vertreters 
freiwillig aſſentirten oder imperativ betrüglich 
geſtellten Soldaten für jene derſelben, welche 


Vertrag. 


— f. öſterreichiſch-modeneſtſcher Zwiſchen⸗ 
verkehr. . 


Modeneſiſche Grane, ſ. Gränzbezirke des 


lombardiſch-venetianiſchen Königreis 
ches. 


jie während ihrer Militärdienſtleiſtung verübten. Modeneſiſcher Zelleinigungs⸗Vertrag vom 15. 


N. 152, S. 418. 

Militia vaga; Anwendung einiger Vorfchriften 
des katholiſchen Ehegeſetzes auf einige Claſſen 
derſelben. N. 142, S. 392. 


October 1857; Umrechnung der in demſelben 
feſtgeſetzten Begünſtigungszolle für einige mo⸗ 
deneſiſche Erzeugniſſe auf öſterreichiſche Waͤh⸗ 
rung. N. 173, S. 462. 


Mod Münz Münz Mut 
Modificationen, unter denen die Beſtimmun⸗ ten bei den k. k. Gold» und o ue 
gen der Patente vom 16. Jänner 1854 (N. 21, und Münz⸗Aemtern. N. 87, ©. 


22 und 23 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) auf bielą Mün 
zgattungen, welche vom 1. e ie 1858 
Berichtigung der für die geiftlichen Güter in an als gesch liche Zahlmittel gelten; Verzeich⸗ 


Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Woſwobſchaf yz SEM e d'et niß und Abbildungen derſelben. N. 119, S. 354. 


telten Urbarialentſchädigung Anwendung finden. Münzkoſten⸗Vergütung, | Aus münzunges⸗ 
N. 5, S. 4. koſten⸗Vergütung. 
Moldau, ſ. Donaufürſtenthümer. Münzverkehr; Patent vom 27. April 1858 zur 
Monatlich 4 Mal, f. Bier Mal monatlich“ S910 der Derhättuifie desselben. 3 63, 
Monatlicher Bankausweis über den Stand und y 
die Bedeckung ſämmtlicher in Umlauf befindli⸗ Münz AW 1% Sajar 1851; Durchs 
chen Banknoten; Veröffentlichung desſelben. sel „AM d a e ika 
öſterreichiſchen Nationalban 
N. 131, S. 372. 372. 
a pls Orb gung.“ und Staate Münzweſen, . Geldwefen, 
Moratorium; Aufhebung des in Ungarn, Kro⸗ Wu ; Wi = ee ag 
atien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft ODA 
und dem Temeſer Banate theilweiſe noch be — und Waffen; Verbot der aerch, derſelben 
ſtehenden. N. 189, S. 511. nach Bosnien. N. 192, S. 516 
Mühlen auf Schiffen, ſ. Schiffmühlen. Munitionsgegenſtände; Verben der Ans- und 


Mündel und Pflegebefohlene; Beſtimmung der fc 180, €. Ca) Mun. 


Behörde, welcher, im Falle der, nach §. 83 WG 

der Jurisdictionsnorm eintretenden Glen Munitions⸗ und Waffen⸗Aus⸗ und Durchfuhr⸗ 

gung der Veräußerung unbeweglicher Sachen ſendungen nach Serbien und den Donaufürſten⸗ 

derſelben durch den Gerichtshof erſter Juftaną, thümernz unbedingtes Verbot derſelben. N. 201, 

die Anzeige des gebührenpflichtigen Actes an 546. 

die Steuerbehörde obliegt. N. 155, S. 419. Murinſel; f. Kroatien und Slawonien 
Münzämter, f. Gold und Silbereinls-] mit Einſchluß der Murinſel. 


ſung s- und Münz⸗Aemter. Muſeen, f. wiſſenſchaftliche Sammlung en. 


Münzeinberufungs⸗ Termin für mehrere 
en Ge mim N. 210, Muſter und Modelle für wa uł e; Ge⸗ 


©. 581, feg zum Schutze derſelben. N. 237, S. 625 
Münzen; „ Bi Kategorien der⸗ Muſterrecht; Verluſt desſelben. N. 237, S. 627. 
ſelben. N. 67, ©. Mutter des Prinzen Auguſt von Coburg⸗Gotha; 


— inländiſche Silber⸗ mb Scheider; Geftattung Beſtimmung des Oberfte Get" 28 als 
der Einlöſung aller bis Ende 1856 ausgepräg⸗ deren Perfonal⸗Inſtanz. N. 94, 314. 


N. 
Nacha-Nachm Nachm Nacht 
Nachahmung, | Nachbildungen. Nachmachung, f. Nachbildungen. 
d e e ; Strafe derfel Nachſtamplung bec mit den dermaligen Stäm- 


pelmarken verſehenen, noch nicht verwendeten 
Nachläſſe, bewegliche, in Oeſterreich befindliche, Handels⸗ und Gewerbebücherz Beſtimmung, 
königlich⸗preußiſcher Staatsangehörigen; Ber] inwieferne dieſelbe nach dem Beginne der öfter 


handlung derſelben. N. 193, S 516. reichiſchen Währung ſtattfindet. N. 194, S. 517. 
Sai rer ig, AE L Verlaſſenſchafts⸗ 
abhandlung. Nachtragsbeſtimmungen bezüglich der Gez 


Nachmachung . er Marken; Geſetz zur bühren für gerichtsärztliche Dienſtleiſtungen. N. 
Beſtrafung derſelben. N. N. 230, S. 610. 106, S. 338. 


Macht — Neb Neb — Neu 
Nachtragsvertrag, zweiter, vom 26. Februar Nebenzollamt II. Claſſe; Errichtung eines ſol⸗ 
1857 zum revidirten deutſch⸗öſterreichiſchen chen am Eingange in das Scogliettothal naͤchſt 
Poſtvereins⸗Vertrage vom 5. December 1851. Fiume. N. 7, S. 11. A i 


N. 82, ©. 284. — II. Claſſe; Umſtaltung des Nebenzollamtes I. 
Nachweis des geſetzlichen Beſtandes geiſtlicher Claſſe zu Occhiobello im Finanzbezirke Rovigo 
Orden und Congregationen bezüglich ihrer Ein in ein ſolches. N. 132, S. 375. - i 
führung. N. 95, ©. 314. -— IL Claſſe zu Breitenbach in Böhmen; Erhe⸗ 
Nachzudienende Zeit eines Deſerteurs; Berech— bung desſelben zu einem Nebenzollamte I 
nung derſelben. N. 110, S. 341. Claſſe. N. 84, S. 299. 


Nähere Beſtimmung der Zuſtändigkeit der öſter-— II. Claſſe zu Neuſtift im Finanzbezirke Linz 
reichiſchen ae zur Abhandlung des, ini , Anfhebung desſelben. N. 35, S. 144. 
Oeſterreich befindlichen unbeweglichen Vermö⸗Nettogewicht von Waaren, welche in einer 
geus verſtorbener Ausläuder. N. 222, S. 601.|” ` geſchloſſenen Stadt der Eingangsverzollung An 

Nabod in Böhmen; proviſoriſche Errichtung eines terzogen wurden; Ermittlung desſelben behufe 
Hauptzollamtes daſelbſt. N. 196, S. 544. der Verzehrungsſteuer-Vemeſſung. N. 239 

Taſſau, f. Oeſterreich und Naſſau. S. 631. gp i 

Nationalbank, priv. öſterreichiſche; Durchfüh⸗ Neu entſtehende landwirthſchaftliche Anſiedlungen 


rung des Munzvertrages vom 24. Jaͤnner 1857 in Ungarn und deſſen ehemaligen Nebenlan⸗ 
bezüglich derfelben. N. 134, S. 372. dern; Beſtimmungen über die denſelben zu ger 


währenden Begünſtigungen und die Bedingun⸗ 
gen zu deren Erlangung. N. 242, S. 636. 
Neue Banknoten, ſ. Bankuoten, auf öſter⸗ 
reichifche Währung lautende. : 
— Brief- und Zeitungsmarken; Einführung der- 
felben. N. 184, ©. 489. 
Nauders, f. Zoll⸗Infpectionsbezirk Nane| — Grundbuchsprotokolle in Ungarn, Kroatien, 
bers. Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und 
ebühr ; ? À dem Temeſer Banate; Erläuterung über die 
Nele m Ve pał As: A wee, Behandlung jener Anmeldungen intabulirter 
Feſtſetzung derſelben in öͤſterreichiſcher Wüh- . i 
rung. N. 181, S. 485. Forderungen, die zum Zwecke der hypothekari⸗ 
» Feb bi fhen Uebertragung in dieſelben, erft nach Mb- 
— f. Zollnebengebühren. lauf der Edictalanmeldungsfriſt angebracht mer: 
Nebenzollämter I. Claſſe längs der Gränze den. N. 19, S. 53. 
gegen Preußiſch⸗Schleſien und der Grafſchaft[ — Muſter und Modelle, f Muſter und Mo- 
Pu ei der denſelben eingeräum⸗ delle. 
ten Ermächtigung zur Anwendung des Begün⸗ — zſterreichiſche Wah . öſterreichiſche 
ELO für e mit Urſprungszeugniſſen 0 ZEIEN PŚ 
Roheiſen bis E i Wee, «doc er; zeg 
Ge ie ER . Staats⸗Schuldverſchreibungen in ler E 
Al Währung; Hinausgabe derſelben. N. 19 
— I. Claſſe zu Graßlitz und Nahod in Böhmen; S. GC Cie „Pasta j i 
prov. Erhebung derſelben zu Hauptzollämtern — Stämpelmarfen ; Einführung derſelben mit 1. 
IL. Claſſe. N. 196, S. 544. November 1858. N. 103, S. 331. 
— IL Claſſe; Ermächtigung derſelben zur Ein⸗ — Tabakoerſchleiß⸗Tarife in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
fuhrsbehandlung der Baumwolle, roh und in rung. N. 187, S. 497. 
Abfällen. N. 32, S. 139. Neuer Lehrplan für das thierärztliche Studium; 
Nebenzollamt I. Claſſez Umſtaltung des Haupt- Einführung desſelben. N. 36, S. 146. 
zollamtes II. Claſſe zu Poleſella im Finanz — Verſchleiß⸗Tarif für echte Havana⸗Cigarren. 
bezirke Rovigo in ein ſolches. N. 188, S. 511. N. 224, S. 606. 
— J. Glaffe in Baſiaſch; Errichtung desſelben.[Meuerliche Erweiterung der Borgung der Ders 
N. 180, S. 485. brauchsabgabe für Zucker aus Runkelrüben. 
— I. Claſſe zu Ochiobello im Finanzbezirke Roz N. 184, S. 382. J } 
vigo; Umſtaltung desfelben in ein Nebenzoll⸗Neuernannte Finanzwach⸗Commiſſäre, Í- F ie 
amt II. Claſſe. N. 132, S. 375. nanzwach⸗Commiſſäre. i 


EE O e i 


Natrum, ſchwefelſaures; Zollermäßigung desſel⸗ 
ben. N. 90, S. 311. 


Naturaliencabinete, f. wiſſenſchaftliche 
Sammlungen. 


XLVI 


Neu Nom 


Neu⸗Jeruſalem; Behandlung der Religious⸗ 


Secte dieſes Namens. N. 47, S. 192. 


Neukrenzer; Einführung dieſer Bezeichnung für 


die Hunderttheile des Guldens öſterreichiſcher 
Währung. N. 65, S. 217. 


Neu ⸗Salemiten; Behandlung Z wl 


fecte dieſes Namens. N. 47, S. 


Neuſtift im Finanzbezirke Linz; "a des 


dortigen Nebenzollamtes II. Claſſe. N. 35, 


S. 144. 


— in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 


Nord Not 


Nordtiroler Staatseiſenbahnz Ermächtigung der 
Hauptzollaͤmter Kufftein und Innsbruck zur 


Vornahme des Zollverfahrens auf derſelben. 
N. 123, S. 360. 


Notare, f. Advocaten und Notare. 


der ſerbi⸗ 
ſchen Wojwobſchaft, dem Temefer Banate, 
Siebenbürgen, Galizien, Krakau und der Bn⸗ 
kowinaz jw y der Zahl derſelben. N. 
24, S. 129. 


Nicht ärarifche Zimentirungsgebühren, Stant- 


gelder, Marktgelder, von Privaten, Gemeinden Notariatsget; Verfahren zur Einbringung der 


hiedurch bewieſenen Forderungen in Galizien 
oder Corporationen rechtmäßig bezogene; Del ! g A 1 5 OR 
ſtimmungen über deren Bemeſſung und Gin: Lodomerien und der Bukowina. N. 25, 5.133. 
hebung in öſterreichiſcher Wahrung. N. 148, — Verfahren zur Einbringung der hiedurch us 
er, All: wieſenen Forderungen in Ungarn, Kroatien, 
Nicht verwendete, |. Un verwendete., Slawonien, der ſerkiſchen Wojwodſchaft, dem 
Niederlagen, amtliche, f. Hinterlegung in 8 105 Banate und Siebenbürgen. N. 26 
die amtlichen Nicderlagen. i 
WiederSftertcich, ſ. Oeſterreich ob und un⸗Notariatsgete; Anwendung der Gebührengeſetze 
ter der Euns. vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 auf eiz 
Niederöſterreichiſche Maße und Gewichte; nige derſelben. N. 223, S. 603. 
Wirkſam⸗Erklärung der für Niederöſterreich über Notariatscautionen in öſterreichiſcher Bie 
die Einthetlung, Form und die Dimenſtonen rung. N. 166, S. 437 


derſelben geltende Patente und Vorſchriften s 
auch für die übrigen Kronländer, in denen Die- SRotaciatógebiibze, A öſterreichiſcher Wäh⸗ 


ſe Maße und Gewichte eingeführt ſind. N. rung. N. 166, S 
93, S. 313. 

Niederöſterreichiſcher Megen; Einführung.“ 
desſelben als gejegliches Maß für Kalk und 
Kohlen. N. 28, S. 136. 


Niederſchleſten, . Schleſien. 


Nominalbeträge des Strafgeſetzes; Feſtſtellung 
derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 115, 
S. 351. 


Notariatsordnung vom 21. Mai 1855; Ein⸗ 
führung derſelben in Galizien, Krakau, der 
Bukowina, in Ungarn, Kroatien, Slawonien, 
Siebenburgen und der ſerbiſchen NOC 
mit dem Temeſer Banate. N. 23, S. 


— |. Notariatsacte. 
Noten, |. Banknoten. 


©. 


Ober — Ober | Ober — Ober 
Oberlandesgericht, |. Oberlandesgerichts⸗[Oberſter Gerichtshof; Abänderung der Gehalts: 
Präſident. ſtufen der Hofſecretaͤre bei demſelben N. 177 


Oberlandesgerichts⸗ Präſident; Beſtim⸗ S. 476. 
mung, daß in Nechtöangelegenheiten , wobei 
derſelbe perſönlich betheiliget iſt, auf Anſuchen 
der Gegenpartei vom oberſten Gerichtshofe ein 
anderes Oberlandesgericht zu delegiren iſt. 2 
60, S. 207. 


Oberöſterreich, ſ. Oeſterreich ob der e. 
— |. Oeſterreich ob und unter der Enns. 


Oberſchleſien, |. Schleſien. 


— — Delegation eines anderen Oberlandesge: 
richtes durch denſelben auf Anſuchen der Ge— 
genpartei in allen Rechtsangelegenheiten, tu 
denen der Präſident eines Oberlandesgerichtes 
oder der Banaltafel perſönlich GE ift. 
N. 60, S. 207. 


Beronefer Senat des oberſten 
Gerichtshofes. 


XLVII 


Dber— Deff | Oeff — Oeſt 


Oberſtes Urbarialgericht; Beftimmung, daß Dass erkenntniß an deren vorgeſetzte Behörde minu- 


I in allen Urbarial-Rechtsangelegenheiten, theilen. N. 207, S. 579. 

ei welchen ein Urbarial-Obergerichtspräftvent|. entliche Diener, f. öffentliche? t 

perfönlich betheiliget ift, jederzeit, über Anlan⸗ ee "fil ff nn 
gen der Gegenpartei, ein anderes Urbarial⸗ Fonde; Entrichtung der fixen Dienſtbezüge, 
O i gir D . . | TE 6 d = Eok 
Obeſgtzicht in Adennen Ra 72, eres Ruhe- und Verſorgungsgenuͤſſe der Beamten 


— — Erläuterung des g. 176 der ię men und Diener derſelben und ihrer Angehörigen 


richts⸗Juſtructionen, über das, bei Berufungen in öſterreichiſcher Währung. N. 183, S. 489. 
gegen zwei gleichlautende Entſcheidungen an = 1 Militär⸗Heirath ' 
dasſelbe zu beobachtende Verfahren. N. 112, 7 Fondsobligationen, zu Militär⸗Heirathscautio⸗ 
S. 342. í nen gewidmete; Vorſchrift über das Verfahren 
i beim Erlage derſelben dann bei Erhebung der 


ſelben als Perſonalinſtanz für den Prinzen 
Auguſt von Coburg-Gotha, deſſen Familie und 
Mutter, Prinzeſſin Coburg-Gotha, geborne 


derſelben. N. 143, S. 393. 
— Lehrer, |. öffentliche Beamte, Lehrer 


Fürſtin Kohary. N. 94, S. 314. und Diener. , 
e S „ if ftliche unit: 
Obligationen der Landesſchuld von Krain und. — Sammlungen von wiſſenſchaftlichen und Kunſt⸗ 


werken; Vorſchrift zum Schutze des Eigenthu— 


s Villacher Kreiſes 3 1 
de en en en D UND“ e farben, N. 


30/3 Eröffnung einer freiwilligen Convertirung 


derſelben in Staatsobligationen auf öſterreicht“ — Straßen und Waſſerbauten in Dalmatien: 
ſche Währung mit 5% Verzinſung. N. 190, Expropriationsverfahren bei denſelben. N. 179, 
SS i ©. 485. 


der Laudesſchuld von Tirol zu 3, 3½, 3½ Qele, fette; Erläuterung zum dalmatiniſchen Zoll: 
und 4% ; Eröffnung einer freiwilligen Con⸗ tarife über deren Verzollung. N. 31, S. 137. 
vertirung derſelben in Staatsobligationen auf > > P ZW. : u 
öſterreichiſche Währung mit 5% Verzinſung. Oeſterreich, Bayern, die Türkei und Wurttem⸗ 


N. 190, S. 511. bergz Convention zwiſchen dieſen Staaten vom 


U ber 1857 über di Schifffahrt 
der Salzburger Landesſchuld zu 2¼, 3, 3½ F 15 SE O. über die Donau⸗Schifffahr 


3%, 3% und 4%; Eröffnung einer freiwil⸗ 


ligen Convertirung derſelben in Staatsobliga- — — Z —, Vollzugs vorſchrift zu der, zwie 
tionen auf öſterreichiſche Währung mit 5½ chen "det Staaten abgeſchloſſenen Donau: 
Verzinſung. N. 190, S 511. ſchiffſahrts⸗Acte. N. 21, S. 55. 


E EE er EF | Frankreich, Großbritannien, Preußen, Rußland 
Wan . l e Banter der Sardinien und die Pforte; Staatsvertrag vom 

Bi Kee. ] : | 19. Juni 1857, über die Gränze zwiſchen 
f- öffentliche Fonds-Obligationen. Rußland und der Türkei in Beßarabien, bać 
| Kriegspräſtations- und Zwangsan— Donaudelta und die Schlangeninſel. N. 6 
lehens-Obligationen. S. 6. 


Oechiobelfo im Finanzbezirke Rovigo; Umſtaltung. — ob der Enns; Ausdehnung der Berordnunę 


Oedt en Verwaltungsgebiet, |. Iharos— 
) 


Oeffentliche Beamte; Ermächtigung der Finanz: 


des dortigen Nebenzollamtes I. Claſſe in ein vom 23. Februar 1854, über die Entbehrlich⸗ 
Nebenzollamt II. Claſſe. N. 132, S. 375. keit der Beibringung von Urkundenabſchriften 
zur Löſchung der, in den öffentlichen Büchern 
auf verpflichteten Realitäten vorgemerkten Grund⸗ 
laſten, auf dieſes Kronland. N. 99, S. 319. 


bezirks⸗Directionen in Dalmatien, ` denjelben| — — — — Errichtung eines Waarencontrolam⸗ 
den zollfreien Bezug gebrauchter Hausgerätheſ des zu W im Finanzbezirte Linz. N 
und Eiurichtungsſtücke zu geftatten. N. 9, S. 12.“ 211, S. 582. 


— —— 


Berény. 


Beamte, Lehrer und Diener; Verpflichtung ber) — — — — proviſoriſche Einführung beſonderer 
Strafgerichte und zur Ausübung GN Shaf: Einrichtungen bezüglich der Organiſation der 
richteramtes in Uebertretungen berufenen Be⸗ Zollämter und der Finanzwache in den Finanz⸗ 


hörden jede gegen dieſelben wegen eines Ver⸗ bezirken längs der deutſchen Zollvereinsgränge: 
brechens oder Vergehens eingeleitete Special⸗ N 195, S. 520. 

umterfuchung, ſowie jede wegen einer Uebertre — — — — Regelung der, im landesfürſtlichen 
tung als Beſchuldigte beſchloſſene Vorladung. | Berg: und Forſtregale gegründeten Forſtreſer⸗ 
zur Verhandlung und das Darüber erfolgte End-“ vate. N. 227, S. 610. | 


XLVIH 


Deft — Deft 
Oeſterreich ob und unter der Enus; Erforderniß 
des politiſchen Conſenſes zu Zerſtückungen von 
Landtafelkörpern. N. 100, S. 319. 


„„ theilweiſe Abänderung des 
§. 14 der Miniſterialverordnung vom 16. No⸗ 
vember 1850 bezüglich der Einſendung der 
Originaljournale durch die Depoſitenämter an 
die Staatsbuchhaltung des Kronlandes. N. 
77, S. 263. 


— — — — — theilweiſe Abänderung des 
§. 39 der Verordnung vom 16. November 
1850 über die caffenmäßige Behandlung des 
Waiſen⸗, Curauden⸗ und Depoſitenvermögens. 
N. 45, S. 191. 


— — — — — — Verordnung über das ger 
richtliche Verfahren bei Streitigkeiten aus dem 
Beſtandvertrage überhaupt, dann bei Aufkün⸗ 
digung und Zurückſtellung von gepachteten oder 
gemietheten unbeweglichen oder geſetzlich für 
unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiff⸗ 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten 
Banwerken. N. 213, S. 584. 


— und Bayern; Uebereinkunft über den Auſchluß 
der Eiſenbahnen an der böhmiſch-bayeriſchen 
Gränze. N. 236, S. 621. 

— und Bayern; Uebereinkunft über die Einquar⸗ 
tierung und Verpflegung k k. öfterreichifcher 
Truppen in Bayern und über die Vorſpann⸗ 
leiſtung an dieſelben. N. 38, S. 157. 


— und die übrigen Großmachte, dann Sardinien 
und die Tuͤrkei; Staatsvertrag zwiſchen Den: 
ſelben bezüglich der Organiſation der Donan- 
fürſtenthümer. N. 204, S. 550. 


— und Naſſauz Uebereinkunft wegen Tragung der 
durch Requiſitionen der beiderſeitigen Behörden 
im Gebiete des anderen Staates erwachſenden 
Koften in Straf- und bürgerlichen Rechtsſachen. 
N. 27, S. 135. 

— und Perſten; Freundſchafts⸗, Handels- und 
Schifffahrtsvertrag vom 17. Mai 1857. N. 
74, S. 247. 


— und Sachſen; Uebereinkommen wegen der Cor⸗ 
reſpondenz der beiderſeitigen Behörden bei Re- 
quiſttionen wegen Zuſtellung von Taxnoten 
(Sportelzetteln) an Zahlungspflichtige, die fich 
in einem der beiderſettigen Staaten aufhalten. 
N. 128, S. 365. 

— und Toskana; Uebereinkommen über die Bez 
handlung der beweglichen Verlaſſeuſchaften der 
beiderſeitigen Unterthanen. N. 219, S. 598. 

— unter der Enns, ſ. Oeſterreich ob und un⸗ 
ter der Enns. 

Oeſterreichiſch⸗deutſcher revidirter Poſtvereins⸗ 
Vertrag vom 5. December 1851; zweiter 


Oeſt — Deft 
Nachtragsvertrag vom 26. Februar 1857 zu. 
demſelben. N. 82, S. 284. 


Oeſterreichiſch⸗deutſcher revidirter Telegraphen⸗ 


vereins⸗Vertrag vom 16. November 1857. N. 
U 


43, S. 167. 
Oeſterreichiſche Binnengewäſſer; Competenz zur 


Verleihung der Conceſſionen für den Betrieb 
=. SCH Ce auf denſelben. N. 108, 
339 


Correſpondenz mit königlich-ſächſiſchen Behör⸗ 
den bei Requiſitionen wegen Zuſtellung von 
Taxnoten (Sportelzetteln) an Zahlungspflichti⸗ 
ge, die ſich in Sachſen aufhalten. N. 128, 
S. 365. 

Eiſenbahnen, die Zoll» Linie berührende; Gre 
mächtigung des Hauptzollamtes I. Claſſe in 
Troppau zum Zollverfahren für den Verkehr 
auf denſelben. N. 4, S. 3. 

Gerichte; nähere Beſtimmungen über deren 
Zuſtändigkeit zur Abhandlung des, in Oeſter⸗ 
reich befindlichen unbeweglichen Vermögens ver- 
ſtorbener Ausländer. N. 222, S. 601. 
Landesmünzen, ſ. Landes münzen. 
Legitimationen zur Flußſchifffahrt oder Flöße⸗ 
rei auf der Donau; Beſtimmungen für die Er⸗ 
langung derſelben. N. 22, S. 58. 
Meeresküſte; Durchfuhrzollfreiheit der über Dies 


ſelbe austretenden Waaren, welche über den 


Luganer See eingeführt wurden. N. 235, S. 
619. 


Nationalbank, f. Nationalbank. 


Truppen in Bayern; Uebereinkunft zwiſchen 
Oeſterreich und Bayern über die Einguartie- 
rung und Verpflegung derſelben und über die 
Vorſpannsleiſtung an dieſelben. N. 38, S. 157. 


Währung; Annahme der auf dieſelbe lautenden 
Banknoten bei Zollzahlungen. N. 161, S. 434. 


— Anwendung der Beſtimmungen über diefel- 


be auf die, das Strafausmaß beſtimmenden 
9 und die Geldstrafen. N. 115, 
. 


— Anwendung derſelben auf die beftehenden - 


Bergwerks-Abgaben. N. 139, S. 386. 


— Anwendung derſelben auf die kleine Zah⸗ 
len⸗Lotterie. N. 140, S. 387. 


— Ausgabe von Noten in derſelben durch die 
Nationalbank. N. 131, S. 372. 


— Ausmaß der Aerarial⸗“ Wege, Brüden- 


und Ueberfahrts⸗Mauthgebühren in derſelben. 
N. 124, S. 360. “ 


— Ausmaß der Diäten der Staats⸗ und 
Fondsbeamten in derſelben. N. 125, S. 362. 


XLIX 


Deit — Oeſt 
Oeſterreichiſche Währung; Ausmaß der Poft- 
gebühren in derſelben N. 174, S. 463. 


— Ausmaß der Tag⸗ und Meilengelder der 
Beamten, der Gang⸗ und Zehrgelder, der Bo⸗ 
ten⸗ und Beſtellungsgebühren, und überhaupt 
aller Gebühren für die im Auftrage einer Be⸗ 
hörde vollzogenen Verrichtungen, ferner der 
Gebühren fuͤr Zeugen, Sachverſtändige und 
Dolmetſcher im Civil⸗ und Strafverfahren, der 
Notariatsgebühren, und der Zeitungs-, Nota- 
tiatóż und Agenten⸗Cantionen in derſelben. 
N. 166, S. 437. 


— Benennung der Hunderttheile des Guldens 
derſelben als Neukreuzer. N. 65, S. 217. 


— Beſtimmung der Verwahrungsgebühren in 
derſelben. N. 151, S. 416. 


— Beſtimmungen über die Entrichtung der, 
in den Gebührengeſetzen vom 9. Februar, vom 
2. Auguſt und vom 6. September 1850 vor⸗ 
geſchriebenen Gebühren und der landesfürftlis 
chen Taxen in derſelben. N. 102, S. 327. 


— Beſtimmungen über die Gebührenentrich⸗ 
tung in derſelben für die, mit den dermaligen 
Stämpelmarken verfehenen, noch nicht verwen⸗ 
AK M und Gewerbebücher. N. 194, 
Kä RJ a 


— Beſtimmungen über die Hinausgabe neuer, 
auf dieſelbe lautender Banknoten zu 10, 100 
und 1000 fl. N. 133, S. 375. 

— Einhebung der Aerarial-Waſſermäuthe, 
dann gewiſſer Ueberfuhrsgebühren im ganzen 
Reiche, ferner der vereinten und der Zimenti⸗ 
rungsgebühren im lombardiſch- venetianiſchen 
Königreiche vom 1. November 1858 an, in 
öſterreichiſcher Währung. N. 126, S. 362. 


— Einhebung und Bemeſſung der, von ver 

ſchiedenen Körperſchaſten, Gemeinden oder Pri- 

vaten rechtmäßig bezogenen, nicht ärariſchen 

Zimenttrungsgebühren, Standgelder, Marktgel⸗ 

der u. dgl., dann Privat⸗, Wege, Brücken⸗, 

Pflaſtermauth⸗ und Ueberfuhr⸗Gebühren in derz 

ſelben vom 1. November 1858 an. N. 148, 

S. 441. 

Entrichtung der feſtgeſetzten Dienſtbezüge, 
Ruhe- und Verſorgungsgenüſſe der Beamten 
und Diener des Staates und der öffentlichen 
Fonde und deren Angehörigen in derſelben. N. 
183, S. 489. 

— — Erläuterung bezüglich der, mit Rüͤckſicht auf 

dieſelbe, geſetzlich ftattfindenden Einkommenſteu⸗ 

er⸗Beſreiung und Percentual-Bemeſſung. N. 

191, S. 513. 


Heſt — Oli 
Oeſterreichiſche Währung; Feſtſetzung der Steu- 
er⸗Executionsgebuͤhren in derſelben. N. 206, 
S. 559. 
— Feſtſetzung der telegraphiſchen Beförderungs⸗ 
und Nebengebühren in derſelben. N. 181, S 
485. 
— Hinausgabe neuer Staats⸗Schuldverſchrei⸗ 
bungen in Derfelben. N. 190, S. 511. 
— Reductionstabelleu uͤber das Verhältniß 
derſelben und der bisherigen Währungen. N 
81, S. 272. 
— Regelung der Anwendung derſelben auf die 
Rechtsverhältniſſe. N. 63, ©. 210. 


— Salzverſchleiß⸗Preiſe in derſelben. N. 186, 
S. 493. 


— Tabakverſchleiß⸗Tarife in derſelben. N. 187, 
S. 497. 


— Umrechnung der Gebühren fuͤr Vorſpann, 
Militäreinquartierung und Militär⸗Aſſiſtenz auf 
dieſelbe. N. 130, S. 367. 


— Umrechnung der im allgemeinen Zolltarife 
vom 5. December 1853 feſtgeſetzten Gebühren- 
füge und Zollnebengebühren von Conventions 
münze anf dieſelbe. N. 171, S. 457; N. 202 
S. 547. 

— Umrechnung der im dalmatiniſchen Zolta- 
rife vom 18. Februar 1857 feſtgeſetzten Zoll⸗ 
ſaͤtze und Zollnebengebühren von Conventions⸗ 
münze auf dieſelbe. N. 172, S. 461. 


— Umrechnung Ber im Zolleinigungs⸗Vertrage 
mit Modena vom 15. Ockober 1857 für ei⸗ 
nige modeneſiſche Erzeugniſſe feſtgeſetzten Be: 
gunſtigungszolle auf dieſelbe. N. 173, S. 462. 
— Umrechnung der, in Conventionsmünze be⸗ 
ſtehenden Gold- und Silber⸗Punzirungs⸗, Draht- 
zugs⸗ und Probir⸗Gebühren auf dieſelbe. N. 
147, S. 410. 
— Umrechnung der Verzehrungsſteuer-Gebüh⸗ 
ren für gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten, für 
Bier und Zucker aus inländiſchen Stoffen auf 
dieſelbe. N. 175, S. 468. 
Oeſterreichiſcher Lloyd; Verſicherung der, mit 
den Schiffen desſelben nach ausländiſchen Hä⸗ 
fen beförderten Fahrpoſt-Sendungen gegen 
Seegefahren. N. 76, S. 262. 
Oeſterreichiſch⸗modeneſiſcher Zwiſchenver⸗ 
kehr über den Po; Beſtimmungen über die, 
für denſelben zu leiſtende Sicherſtellung. N. 
30, S. 137. 
Ofner n Auflöſung derſelben. N. 


— — Ermächtigung der Nationalbank zur Aus 146, S. 4 


gabe von Ein⸗Gulden⸗Noten, 
Valuta lauten. N. 244, S. 6 


* = auf dieſe Oliven, friſche; Erhöhung des Einfuhrzolles für 


dieſelben in Dalmatien. N. 91, S. 312. 
g 


Ord — Org 


geſetzlichen Beſtandes derſelben bei deren Ein⸗ 
führung, und Bedingungen, die bei Abſchluß 
von Rechtsgeſchäften für dieſelben zu beobach— 
ten ſind. N. 95, S. 314. 


Ordentliches Verfahren, f. rechtliches Berz 


fahren. 


Organiſation, definitive, der Bergbehörden; 


*ejtinunung, daß bis zur Durchführung derz 
ſelben die Wirkſamkeit der prov. Bergbehörden 
fortzudauern hat. N. 162, S. 435. 


— der Donaufürſteuthuͤmer; Staatsvertrag zwi⸗ 


ſchen Oeſterreich und den übrigen Großmaͤch— 
ten, dann Sardinien und der Türket bezuͤglich 
derſelben. N. 204, S. 550. 


— der Zollämter und der Finanzwache in den 


Finanzbezirken längs der deutſchen Zollvereins⸗ 
gränze; proviſoriſche Einführung befonderer Ciu- 
richtungen bezüglich derſelben. N. 195, S. 520. 


— der zur Handhabung des Berggeſetzes berufe- 


nen Bergbehörden. N. 157, S. 423. 


Organifirung von Ungarn, f. Iharos-Be⸗ 


róny. 


P. 


Pacht Pate 


Pachtvertrag, ſ. Beſtandvertrag. 
Padua und Pavia; Regelung der rechts- und 


ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien an den dortigen 
Univerſitäten, Aufhebung der Annual- und 
Semeſtralprüfungen an den philoſophiſchen Baz 
cultäten derſelben und Einrichtung der theore- 


Original⸗Verzichtsquittungen, 


Orig Dtt 


Orden, geiſtliche; Erforderniſſe und Nachweis des Original- Journale der Depoſitenämter; Ans 


ordnung, daß deren Einſendung an die Staats⸗ 
buchhaltung in Hinkunft im Wege des vorge⸗ 
ſetzten Gerichtes des Depoſiteuamtes zu erfol- 
gen hat. N. 77, S. 263. 


von den 
Parteien vorgelegte; Beſtimmung, daß die Bei⸗ 
bringung von Abſchriſten derſelben zur Löſchung 
der Grundentlaſtungs-Eutſchadigungscapitalien 
nicht erforderlich iſt. N. 99, S. 319. 


Osmantſcher Staat und Oeſterreich, f. Oeſter⸗ 


reich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und 
die Pforte. 


Osmaniſches Reich und Oeſterreich, f. Oeſter⸗ 


reich, Bayern, die Türkei und Würt⸗ 
temberg. 


Oſtrau, |. Mähriſch-Oſtrau. 
Ottomaniſche Pforte und Oeſterreich, |. Des 


ſterreich, Bayern, die Türkei und 
Württemberg. 

ſ. Oeſterreich, Frankreich, 
Großbritannien, Preußen, Rußlaud, 
Sardinien und die Pforte. 


Pat Per 
Königreiches gegen die See vom rechten Ufer 
der Etſch, gegen den Po, längs der Gränze 
gegen den Kirchenſtaat, längs der Granze ges 
gen Modena und Parma und längs der Grane 
ze gegen den Canton Graubündten. N. 107, 
S. 339. 


tiſchen Staatsprüfungen an denſelben. N. 178, Patente und Verordnungen für Niederöſterreich 
Í | ' 
S. 476. über die Eintheilung, Form ar die Dimen⸗ 
MA u jeld in! i Ip ſionen der niederöſterreichiſchen Maße und Gez 
D l wichte, erlaffene; Einführung derſelben auch in 
" € $ T den übrigen Kronlanderu, in denen die nieder⸗ 
— des Staates, ſ. Staatspapiergeld öſterreichiſchen Maße und Gewichte als die al- 
— in Wiener Währung; Einberufung desſelben. lein geſetzlichen gelten. N. 93, S. 313. 
o R. AO e voran Pavia, f. Padua und Pavia. 
armeneſiſche Granze, |. Gränzbezirk De r 
lombardiſch ⸗venetianiſchen Königrei⸗ Penfionen, f. ee desenüffe, P 
ches. — f. Ruhe- und Verſorgungsgenüſſe. 
arteien, f. Erfolgung gerichtlicher De-Pereentualbemeſſung bei der Einkommenſteu⸗ 
8 pod tra An Araki f be Mor cl 3. ver" 4 
N g rung. N. 191, S. 513. 
aſſauer Domcapitel, f. Hoffanmer- Obli- we Wie", 7 - S 
e WW ſür diefs alben der Kam⸗Periodiſche Zeitſchriften, f. Zeitſchriften. 
mer und des Domcapitels zu Paſſau.] — Druckſchriften, f. Zeitungscautionen. 


Paßscontrole, beſondere, zur Verhinderung des — Preſſe; Abänderung einiger Beſtimmungen über 
Schleichhandels; deren Einführung in den die Stämpelabgabe von den Erzeugniſſen der⸗ 
Gränzbezirken des lombarbifch = venetianifchen felben. N. 217, S. 595. 


Perf Pfla Pfleg Pol 
Perſien und Oeſterreich, f. Oeſtrreich und ber 1858 an in öſterreichiſcher Währung. N. 
erſien. 148, S. 411. d 


Perſönliche Betheiligung eines Oberlandesge— egebefohlene Mündel o j 
Wäer ne > ie e bei zie er RA T und Pflege 
ner Rechtsangelegenheit; Beſtimmung, daß ini — gemeinſchaftliche Aufbewahrung des für einen 
wee 1 (ea w d ber Gen Za Ze m We iy 32 Chee än ern 
landesgericht zu del ` | Mewa 207. gehenden baren Geldes mit dem vorhandenen 

o - pog A psa baren Gelde anderer Pflegebefohlenen. N. 45 

— UL Urbartal⸗Obergerichts⸗Präſidenten an S. 191. 

einer Urbarial⸗ Rechtsangelegenheit; Beſtim— f Waiſen vermögen 


mung, daß in einem ſolchen Falle über Anfu- | 
chen der Gegenpartet von dem oberften Urba-Pflichteremplare von Druckſchriftenz Befreiung 
der inländischen Verleger von der Abgabe Derz 


rialgerichte ein anderes Urbarial-Obergericht e ; 
zu delegiren ift. N. 73, S. 245. ſelben hinſichtlich ihrer im Auslande gedruckten 
Verlags⸗Artikel. N. 10, S. 12. 


Perſonalexecution des Wechſelſchuldners; Ge- f l 

ſtattung, neben derſelben gleichzeitig die Crecu-| Pforte und Oeſterreich, f. Defterreih, Bay 

tion in deſſen Vermögen zu ſuchen. N. 199, ern, die Türkei und Württemberg. 

S. 545. — — — f. Oeſterreich, Frankreich, Grop- 
Perſonalinſtanz des Prinzen Auguſt von Co⸗ britannien, Preußen, Rußland, Sar⸗ 

burg⸗Gotha, deſſen Familie und Mutter, Prin-⸗ dinien und die Pforte. 

zeſſin Coburg⸗Gotha, geborne Fürftin Koharyz Pfründe, geiſtliche; Behandlung der Schuldver⸗ 

Beſtimmung des Oberſt⸗Hofmarſchallamtes als ſchreibungen der Entlaſtungsfonde für das, 

ſolche. N. 94, S. 314. auf geiſtliche Güter eutfallende, einen Beſtand⸗ 
Perſonalſtatus der Forſtdepartements bei den theil einer ſolchen bildende Entſchädigungscapi⸗ 

Finanzlandes⸗Directions⸗Abtheilungen in Un⸗ tal. N. 163, S. 435. 

garn. N. 146, S. 409. Philoſophiſche Fucultäten an den Univerſitä⸗ 
Perfonalfteuer - Befreiung, f. Begünſti⸗ ten Padua und Pavia; Aufhebung der An- 

gungen. nual- und Semeftralprüfungen an denſelben. 
Ser Tonga: und Beſoldungsſtand bec Berghaupt⸗ i dag Ki 

mannſchaften. E 423. E? Phyſikaliſche Cabinete, |. wiſſenſchaftliche 
— und Beſoldungsſtand der Schulbücherverlags⸗ Sam U ngen. 

Verwaltung für Böhmen. N. 169, S. 456. Plan, |. Lehrplan. 

Perſonen, der Militärgränze angehörige und der[ Po; Beſtimmungen über die, für den Zwiſchen⸗ 

Militärjurisdiction unterſtehende; Anwendung) verkehr wijchen Oeſterreich und Modena über 

der proviſoriſchen Taxordnung für die civil dieſen Fluß zu leiſtende Sicherſtellung. N. 30, 

geiſtlichen Ehegerichte auf dieſelben. N. 53, S. 137. 

S. 201. Pogräuze, f Gränzbezirke des lombar- 
Pfändung, f. Bermögensegecution. diſch⸗veuetianiſchen Königreiches. 
Pfandeinlöſungs⸗Proeeſſe in Ungarn und Poleſella, im Finanzbezirke Rovigo; Umſtaltung 

deſſen ehemaligen Nebenländern; Vorſchrift fe des dortigen Hauptzollamtes II. Claſſe in ein 

ber das Verfahren in denſelben. N. 226, ©. Nebenzollamt I. Claſſe. N. 188, S. 511. 

608. Politiſche Amtshandlungen bezüglich der Ueber⸗ 
Pfandgüter, f. Pfandeinlöſungs-Procefſe. tretungen; Vorſchriften über das Verfahren in 
Pfandrealität, |. Pfandrechte. elen, e CA, ere 5 

928 i eng Ą h — Behörden; Zuweiſung der Geri arkeit über 
Pfandrechte, durch gerichtliche Beſchreibung der mehrere Uebertretungen des allgemeinen Etraf- 
Pfandrealität erworbene; Juläſſigkeit und Bes ſetzes an dieſelben, und Regelung des von 

r grundbücherliche dek ër f Pig 
handlung der, grun ven Anmeldungen) denſelben hiebei zu beobachtenden Verfahrens. 

derſelben bei den neuen Grundbuchsprotokollen N. 88, S. 304. 

in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbi— "a 

ſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banatej 7 — f. politiſche Amtshandlungen. 

N. 48, S. 192. — Blätter; Herabſetzung der von benfelben a 
Pflaſter⸗Mauthgebühren von Privaten bez entrichtenden Stämpelabgabe. N. 217, e k> 

zoͤgene; Einhebung derfelben vom 1. Novem-| — Execution; Einbringung der rechtskräftig zuer⸗ 


LII 


Pol Poſtv $ofto Priv 
kannten Gefälls⸗Geldſtrafen in Ungarn, Kroa⸗Poſtvereins⸗Zeitſchriften; Abänderung eini⸗ 
tien, Slawonien, Siebenbürgen, der ſerbiſchen ger Beſtimmungen über die von denſelben zu 
Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate durch entrichtende Staͤmpelabgabe. N. 217, S. 595. 
dieſelbe. N. 42, S. 165. Präfident eines Oberlandesgerichtes oder der 
Politiſche Execution; gegen Steuerrüͤckſtändner; Banaltafel; Beſtimmung, daß in Rechtsange⸗ 
Feſtſetzung der hiebei einzuhebenden Stener- legenheiten, wobei derſelbe perſönlich betheiliget 


Executionsgebühren in öſterreichiſcher Währung. it, auf Anſuchen der Gegenpartei vom bober⸗ 
N. 206, S. 579. ſten Gerichtshofe ein anderes Oberlandesgericht 
— und gerichtliche Organiſirung von Ungarn, f. zu Delegiren ift. N. 60, S. 207. 
Iharos-Berèny. — eines Urbarial⸗Obergerichtes; Beſtimmung, daß 
— und Polizeibehörden; Beſtimmungen über die] in allen Urbarial⸗Rechtsangelegeuheiten, bei 
Befähigung zur Ausübung des Richteramtes denen derſelbe perſönlich betheiliget iſt, über 
über die, venfelben zugewieſenen Uebertretun⸗ Anſuchen der Gegenpartei, vom oberſten Urba⸗ 
gen. N. 129, S. 366. rialgerichte jederzeit ein anderes Urbarial⸗Ober⸗ 


— N et HBR D SR z 5 5 
Politiſcher Conſens; Erſorderniß desſelben zu Sicht ß epa ię dh 3, 85 Cé 
Zerſtückungen von Landtafelkörperu. N. 100, Prätur, ſ. Bezirksgericht (Bezirksamt, Stuhl⸗ 
See richteramt, Pratur). 
Polizeidireetionen, felbftändige; Beſtimmung, Preiſe des Salzes in öſterreichiſcher Währung. 
daß ſich der §. 2 der kaiſerlichen Verordnung N. 186, S. 493. 
vom 20. Juni 1858 nur auf dieſelben beziehe. Preßerzeugniſſe, im Auslande gedruckte, inlän⸗ 
N. 122, S. 358. diſcher Verleger; Beſtimmung, daß dieſelben 
olizeiliche Vorſchriften; Vorgang der Civilbe⸗ der im 8. 4 der Preßordnung angeordueten 
2 hörden bei ne bot durch Ur⸗ Abgabe von Pflichtexemplaren nicht unterliegen. 
lauber oder Reſervemänner. N. 70, S. 243. a N. a 12. , l 
olizei⸗ und politi Behörden; Beſti , reßordnung; Beſtimmung, daß durch unbe⸗ 
e über pie Spion gc gien SE fugtes Halten einer Leihbibliothek eine Ueber⸗ 
teramtes über die denſelben zugewieſenen Ue- tretung derſelben begangen wird. N. 71, S. 
bertretungen. N. 129, S. 366. 244. SS 
3 iſche Gulden; Ei | — f Preßerzeugniſſe, im Auslande ge 
Pede 5 en; Einberufung derſelben N pekte, SS pek E e 
— Währung des Krakauer Gebietes; Reductions- Preußen und Oeſterreich, ſ. Oeſt erreich, Pranie 
tabelle über das Verhältniß zwiſchen derſelben reich, Großbritannien, Preußen ar. 


und der öſterreichiſchen Währung. N. 81, S. 272. — — — L Defterreich und die übrigen 
— Zehn- und Fünf⸗Groſchen⸗Stücke; Einberufung Groß machte. 
perjelben. N. 87, S. 301. Preußiſche Staatsangehörige; Behandlung der 


— R in Oeſterreich befindli ichen Nach⸗ 
Portofreibeit der Communaldeputationen und in Oeſterreich befindlichen beweglichen 
der Gemeindevorſtände im lombardiſch-venetia⸗ laſſe derſelben. N. 193, S. 516. 


niſchen Königreiche. N. 18, S. 52. Pren fifie ak N 1 
— der Waiſencommiſſionen in den ehemals ungaż Claſſe längs der Gränze gegen Preu⸗ 
riſchen 5 N. 216, 8.595 EN Schleſien und die Grafſchaft 


Portogebühren, interne, für Briefe und Fahr⸗ K 
poſtgegenſtände; Ausmaß derſelben in öfterrei- Prinz Auguſt - 3 a dll Familie 
chiſcher Währung. N. 174, S. 463. und Mutter; Beſtimmung des Oberſt⸗Hoſmar⸗ 

Poſtgebühren; Ausmaß derſelden in öſterreichi s m KT URS" 
{ renz i is . 94, S. 314. 
ie SCH he Ee, Sc Prinzeſſin Coburg- Gotha, geborne Fürftin Ko⸗ 

Poſtmarkeu, f. Briefe und Zeitungs marz hary; Beſtimmung des Oberſt⸗Hofmarſchallam⸗ 

e i dungen, f. Fahrpoſtſend tes als deren Perſonalinſtanz. N. 94, S. 314. 

ſen gen, ſ. Fahrpoſtſendungen. 5 
k ki zb rivatgeſellſchaften; Verbot der unbefugten 
Poſtvereins⸗Vertrag, revidirter deutſch⸗ ter P Hahn fa k. k. Reichsadlers oder je 


reichiſcher, vom 5. December 1851; zweiter a E 
Nachtragsvertrag vom 26. Februar 1857 zu Lande s duch bigfelten. N GE, S 204. 


demſelben. N. 82, S. 284. Privat⸗, Wegt, Brücken⸗, Pflaſtermauth⸗ und 


LIH 


Priv — Prov 


Prov— Pup 


Ueberfuhrgebühren; Ginbebung derſelben in ö⸗[Proviſoriſche Errichtung von Hauptzollämtern 


ſterreichiſcher Währung. N. 148, S. 411. 
Privat⸗Cimentirungsgebühren,⸗Standgel⸗ 


II. Claſſe zu Graglig und Nahod in Böhmen. 
N. 196, S. 544. 


der,⸗Marktgelder u. d. gl.; Einhebung und — Taxordnung der civilgeiſtlichen Chegerichte ; 


Berechnung derſelben in oſterreichiſcher Wäh- 
rung. N. 148, S. 411. 

Privilegirte öſterreichiſche Nationalbank, f. Na- 
tionalbank. 

Pro rusticali; Gebarung mit den, auf die 
Unterthanen einer vormaligen Grundherrſchaft 
oder in anderer Weiſe mit dem Beiſatze cu— 
mulativ ansgefertigten Kriegspräſtations- und 
e S. 
414. 


Probegebühren, f. Ausmünzungskoſten— 
Vergütung. 

Proben von Dampfkeſſeln; Beſtreitung der Com- 
miſſionskoſten hiebei. N. 8, S. 12. 


Anwendung derſelben auf die der Militärgrän⸗ 
ze angehörigen und die übrigen der Militär: 
jurisdiction unterſtehenden Perſonen. N. 53, 
Szo 


— Taxordnung des geiftlichen Ehegerichtes der 
Wiener Erzdiöceſe; Ausdehnung derſelben auf 
mehrere andere Diöceſen. N. 2, S. 2; N. 52, 
S. 200; N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 

— Vorſchrift über die Einrichtung theoretiſcher 
Prüfungen aus der Staatsrechnungs-Wiſſen⸗ 
ſchaft für das lombardiſch⸗venetianiſche Königs 
reich. N. 44, S. 191. c 

— Waarencontrolamt in Mähriſch-Oſtrau; Auf: 
hebung desſelben. N. 221, S. 600. 


Probirgebühren, in Conventionsmünze beſte-Prüfung der, zur Bedienung oder Ueberwachung 


hende; Umſetzung derſelben auf öſterreichiſche 
Währung. N. 147, S. 410. 


Proceſſe, f. Rechts angelegenheiten. 
— L Rechtsſtreite. 


Produete, chemiſche; Tariſänderungen für meh⸗ 
rere derſelben. N. 90, S. 311. 


Profeſſoren der Hebammenſchulen in den Pro- 


vinzen; Beſtimmung der Diaͤteuclaſſe derſelben. 
N. 135, S. 384. 


Proteſtanten, ſ. Akatholiken. 
Proteſte, f. Wed ſelproteſte. 
Proteſtgebühren für die Aufnahme eines Wed- 


einer Dampfmaſchine oder eines Dampfkeſſels 
ſowie zur Führung einer Locomotive oder eines 
Dampfſchiffes zu verwendenden Individuen. 
N. 158, S. 429. 


— von den Candidaten für Dienſtſtellen bei den 
Steuerämtern abzulegende; Vorſchrift über die⸗ 
ſelbe. N. 113, S. 342. 


Prüfungen, theoretiſche, aus der Staatsrech⸗ 


nungswiſſenſchaſt; proviſoriſche Vorſchrift über 
deren Einrichtung im lombardiſch-venetiauiſchen 
Königreiche. N. 44, S. 191. 


— ſ. Prüfungswefen. 


ſelproteſtes durch einen Gerichtsbeamten; Ver⸗ Prüfungscommiſſionen, |. Staatsprü⸗ 


E ge) der Berichtigung und Anz 

merkung derſelben auf dem Proteſte ſelbſt. 

62, S. 208. nr Lu 

Protokollirung der Firmen der Handelsleute, 
Fabrikanten und Erwerbsgeſellſchafteu in der 
Militargraͤnze; Vorſchrift hierüber. N. 104, 
S. 336. 

Protokollirung, ſ. Regiſtrirung. 

Provincial⸗Hebammeſchulen, |. Hebam⸗ 
menſchulen in den Provinzen. 


Proviſionen, |. Ruhegenüſſe. 
— f. Ruhe- und Verſorgungs genüſſe. 


Proviſoriſche Bergbehörden; Fortdauer ihrer 
Wirkſamkeit bis zur Durchführung der defini⸗ 
tiven Organiſation. N. 162, S. 435. 

— Einführung beſonderer Einrichtungen bezüglich 
der Organiſation der Zollaͤmter und der Fi- 
nanzwache in den Finanzbezirken längs der 


fungs-Commifjionen. 


N. Prüfungsweſen an den Univerſitäten Padua 


und Pavia; Aufhebung der Annnal- und Se⸗ 
meſtralprüfungen an den philoſophiſchen Facul⸗ 
täten dieſer Univerſitäten und Einrichtung der 
theoretiſchen Staatsprüfungen. N. 178, S. 476. 


Przemysler biſchöfliche Diöceſe; Ausdehnung der 


proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen Chez 
gerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf die geiſt⸗ 
lichen Ehegerichte derſelben. N. 52, S. 200, 


— Hauptzollamt II. Claſſe; deſſen Benennung als 
Sammlungscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. 
Claſſe; N. 78, S. 263. 


Punzirungsgebühren, in Conventionsmünze 


beſtehende; Umſetzung derſelben auf öſterreichi⸗ 
ſche Währung. N. 147, S. 410. 


Pupillen, f. Pflegebefohlene. 


deutſchen Zollvereinsgränze. N. 195, S. 520. Pupillenvermögen, f. Waifenvermögen. 


LIV 


Q. 


Quittungen, |. Original⸗Verzichtsquittungen. 


N. 
Raf Recht Hecht Red 
Raffinatzucker in Stücken; Verzollung besfel-| Nechtsfireite, von befreiten Perſonen geführte; 
ben in Dalmatien. N. 203, S. 548. Beſtimmungen über ek. Derzeihuung 10 Ge⸗ 
Tabak⸗Verſchleißtarife. bühren, welche von ſolchen Perſonen nach den 
* je - m 4 "Ig H — d Gebührengeſetzen hätten entrichtet werden müffen, 
avon Wa ie Mauthſreiheit des, in Uniform wenn ihnen die Befreiung nicht zu Statten gr: 
ie Militärs; Feſtſetzung desſelben. N. 97, kommen wäre, und über die Mitiheilung Meier 
Se. Verzeichniſſe an die Gebührenbemeſſungs-Amter. 
Realexecution des Wechſelſchuldners; Geſtat— N. 137, S. 384. 
tung derſelben im Wechſelverfahren gleichzeitig über die Wiedereinlöſung verpfändeter u 4 
it der m SE wer 1 1 es g verpfaͤndeter unbeweg⸗ 
mit der Perſonaleveeukion des Wechſelſchulduers. licher Güter in Ungarn und deſſen ehemaligen 
w Ge S Ss Nebenlåndern; Vorſchrift über das Verfahren 
Realitäten der Verpflichteten, ſ. verpflichtete bei Eutſcheidung derſelben. N. 226, S. 608. 
ter. p Ef. Urbarialſtreitigkeiten. 
Hechnungscontrols:Bebörden in Galizien, Rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftliche Studien an den 
Krakau und der Bukowina; Definitve Einrich— Univerſitäten Padua und Pavia; Regelung 
tung derſelben. N. 56, S. 204. berfelben, N. 188, S. 470. f 
Rechtes Ufer der Eifh, |. Gränzbezirke des Rechtsurkunden⸗Stämpel in öſterreichiſcher 
lombardiſch-venetianiſchen Königrei⸗ Währung. N. 102, S. 327. 
Es Rechtsverhältniſſe; Regelung der Anwendung 


Rechtliches Verfahren gegen zahlungsunfähige der neuen öſterreichiſchen Währung auf diefel- 
Militargraͤnz-Bewohner in der Militärgränge ben. N. 63, S. 210. 
wegen verübter Gefällsübertretungenz Ablaſſung Reciproecitätsbeſtimmungen hinſichtlich der 
von demſelben gegen Arreſt. N. 118, © 354. Zuſtändigkeit öſterreichiſcher Gerichte zur e 
echtsangelegenbeiten, bei denen bie Prä— handlung des in Oeſterreich befindlichen unbe⸗ 
g Ma eh, N W gwi ju vate = 
perſonlich betheiliget find; Beſtimmung, daß N. 2 So En Fer 
bezüglich derſelben der oberſte Gerichtshof auf Reciproeitätsgrundſätze für bie Behandlung 
Anſuchen der Gegenpartei ein anderes Ober— der in Oeſterreich befindlichen beweglichen Nach⸗ 
laudesgericht zu delegiren hat. N. 60, S. 207.“ laſſe königlich⸗preußiſcher Staatsaugehörigen. 


DEE, r aria Machte , . GE e 
— rbarlalſtreiligkeiten, |. Urbarkal⸗ K e l 8 m 
a und neh vy ei Neclamationsrecht der geſetzlichen Vertreter 


eines, ohne feine Zuſtimmung freiwillig in den 

Rechtsgeſchäfte für geiſtliche Orden und Con- Militarſtand getretenen Minderjährigen; Be⸗ 

gregationen; Bedingungen, welche hierbei zu ſtimmung, daß dasſelbe im Falle als Letzterer 
beobachten ſind. N. 95, S. 314. 


wegen eines Militärverbrechens oder Vergehens 
4 y in gerichtlicher Unterſuchung ſich befindet, erft 
Rechtskraftig zuerkannte Gefälls-Geldſtrafen; pa i POCENIE 
Einbringung derſelben in Ungarn, Siebeubür— 


nach vollzogener Strafe wirkſam ſein ſoll. N. 
gen, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Woi- 


152, S. 418. 
wodſchaft und dem Temeſer Banate im politi- Meerutirung; Geſetz über dieſelbe. N. 167, S. 
ſchen Executionswege. N. 42, S. 165. i 


440. 
Reduectionstabelle zur Umwandlung des Wie- 
— zugeſprochene Forderungen von rückſtändigen ner Gewichtes in Zollgewicht. N. 172, S. 461. 
jährlichen Abgaben, Ziufen, Renren oder Dienſt-[Reductionstabellen über das Verhältniß zwi- 
leiſtungen; Verjahrungsfriſt derſelben. N. 105, ſchen der neuen öſterreichiſchen Währung und 
S. 336. den bisherigen Währungen. N. 81, S. 272. 


LV 


Zeg Bien Req—Nof 
Regale, f. Berge und Forſtregale. Requifitionen öſterreichiſcher und naſſauiſcher 
Regelung der Granze zwiſchen Rußland und der Behörden im Gebiete des anderen Staates in 
Türkei in Beſſarabien; Staatsvertrag hierüber Straf⸗ und bürgerlichen Rechtsſachen; Ueber: 
zwiſchen den fünf Großmächten, Sardinien und einkunft zwiſcheu Oeſterreich und Naſſau wegen 


der Pforte vom 19. Juni 1857, N. 6. S. 6. Tragung der hiedurch erwachſenen Koſten. N 
— der im landesfürſtlichen Berg- und Forſtregale 27, S. 135. ) 

gegründeten Forſtreſervate in Oberöſterreich,, — wegen Zuſtellung von Tarnoten; Regelung be 

Steiermark, Salzburg und Tirol. N. 227, S. Correſpondenz zwiſchen den öſterreichiſchen und 

610. ſächſiſchen Behörden bezüglich jener Derfelben, 


rechts | if , Studi Iche ſich auf Zahlungspflichtige beziehen, die 

— der rechts- und ſtaats wiſſenſchaftlichen Studien welch 1 gepflichtige be d 
an den Univerfitäten Padua und Pavia. N. 1 oder Oeſterreich aufhalten. N. 
178, S. 476. 8, S. 365. i 

- der Verhältniſſe des Münzverkehres und der Neſervate, a e 
Anwendung der neuen öſterreichiſchen Währung Reſervemänner; Beſtimmungen über die Er⸗ 


auf die Rechts verhaltniſſe. N. 63, S. 210. theilung der Bewilligung zu Reiſen in das 
Regiſtraturen, f. Sammlungen. | Ausland an dieſelben. N. 232, S. 617. 
Regiſtrirung der Marken der Gewerbetreiben— ſ. Urlauber und Reſervemänner. 

den. N. 230, S. 610. Reſidenten, f. diplomatiſche Perſonen. 


— der Mufter und Modelle. N. 237, S. 625. Nevidirter deutſch⸗ öſterreichiſcher Poſtvereins— 
Meichsadler; Verbot der unbefugten Führung TEL ARTE! dg een 


(ben von Pri erer tragsvertrag vom 26. Februar 1857 zu dem: 
2 Privatgeſellſchaften. N. 61, S. win, N. 82, S. 284, 


Reichswährung; Neductionstabellen über das A Telegraphendereins⸗ Vertrag sm 16. 
Verhältniß zwiſchen Derfelben und der geen). re e eee 
oͤſterreichiſchen Währung. N. 81, S. 272. Richteramt über die, den politiſchen und Poli⸗ 
d do. ’ zeibehörden zugewieſenen Uebertretungen; Ber 

Reif⸗ und a feat ſ. Forſtreſervate. ſtimmungen über die Befähigung zur Ausübung 

Reiſebewilligungen für Reſervemänner zu Rei⸗ eee, 
ſen in das Ausland. N. 232, S. 617. Roggen, ſ. Getreide. 

Reiſegebühren der zu gerichtsärztlichen wecken Rohe Baumwolle; Ermächtigung der Nebenzoli. 
verwendeten Sanitätöreefonen N. 100 u 338 amter II. Claſſe zu deren Einfuhrsbehandlung 


Reifen von Reſervemän in das Ausland; B 7 Sarig i 
annern + z 5 / ` + 
ee e EA RA — Korallen; Ertheilung von Hauſtrbewilligungen 
gung hiezu. N. 232, S. 617. an Bewohner des Bezirkes Cubar in Kroatien 


Neiſende Militärs, in Uniform; ee. des zum Hauſirhandel biemit, N. * S. 319. | 
Rayons, innerhalb beffen hiefelbeu Die Mauth⸗ Noheiſen, mit Urſprungszengniſſen verſehenes 
freiheit genießen. N. 97, S. 317 Ausdehnung der, den Nebenzollämtern I. Claſſe 
Kai längs der Gränze gegen Preußiſch-Schleſten 

Religionsſecte: Neu⸗Jeruſalem, Neu-Salemi⸗ und die Grafſchaft Glatz eingeräumten Ermäch⸗ 
ten, Johannesbrüder, Bekenner der reinen tigung zur Anwendung des Begünſtigungszolles 
christlichen Lehre; Behandlung derſelben. N. 47, für dasſelbe bis Ende Juni 1859. N. 85, ©. 


SI 299. 

Renitenten gegen Vorſchriften oder amtliche An⸗ Roher oder fabricirter ausländiſcher Tabak; Bes 
ordnungen; Beſtimmungen über die Gebühren ſtimmungen über deſſen zollämtliche Behandlung 
der Gensd'armerie, welche gegen dieſelben zur und über die Giltigkeitsdauer und Form der 
Durchführung dieſer Anordnungen Aſſiſtenz lei⸗ hierüber auszuſtellenden Ausfertigungen. N. 240, 
ſtet. N. 15, S. 49. S. 634. 


N jährliche, rückſtändige; Verjährungsfri Rohrbach, im Finanzbezirke Linz in Oberöſter⸗ 
pet Fur eediiofräffigee Urtheil eech? l éd OO Sue Waarencontrolamtes 
oder durch einen, die Execution begründenden afelbſt. N. 211, S. 582. 
Vergleich oder durch Vertrag anerkannten. N.[Roſenheim⸗Kufſtein⸗Innsbruck, |. Nord- 
105, S. 336. i tiroler Staatseiſenbahn. 


LVI 


Nov Ruh Ruh Nies 
Movigo'er Finanzbezirk, f. Occhtobello, im Bie und Grundentlaſtungs⸗Zuſchlägen zun Einkom⸗ 
nanzbezirke Rovigo. menſteuer. N. 220, S. 600, ; e 
— Finanzbezirk, f. Poleſella, im Fin anzbe-Ruhe⸗ und Verſorgungsgenüſſe der Staats- und 
zirke Rovigo. Fondsbeamten und Diener und ihrer Angehö— 


Rübenzucker, f. Runkelrübenzucker. rigen; Entrichtung derſelben in öſterreichiſcher 


12 L 
Rückſtände, f. rückſtändige Leitungen. R Go Pęk ee 
Rückſtändige jährliche Abgaben, Zinſen, Renten 1 3 Zë ka” 
oder Dienftleiftungen; Verjährungsfriſt derfel; MunFfelrübenzucker; Ausdehnung der Dauer 
ben, wenn ſie durch rechtskräftiges Urtheil zu— der Borgung der Verbrauchsabgabe hievon auf 
geſprochen, oder durch einen, die Execution 1 Jahr. N. 243, S. 636. 
begründenden Vergleich oder durch Vertrag ane| — neuerliche Erweiterung der Borgung der Bers 


— Leiſtungen, wel 8 den Urbarial- und ſon⸗ = s R: 2 5 
gel in 125 alete Ku 21. Juni Wë Ru ſſiſch⸗ türkiſche Gränze in Beſſarabien; 
geregelten Beſitzverhältniſſen herrühren; Vor— Staatsvertrag zwiſchen derr Fraukreich, 
ſchrift für Siebenbürgen über die Art und Weiſe ite Abee Prenßen, ban hinten 
der Liquidirung, Verwerthung und Einbringung Ne a pee Ka an 1857, wegen 
derſelben. N. 229, S. 610. een e e 

Rückvergütung der Verzehrungsſteuer für das Rußland und die Türkei, |. ruſſiſch⸗türkiſche 
aus dem Zollgebiete ausgeführte Bier. N. 114, Gränze in Beſſarabien. , 


©. 346. — und Oeſterreich, f. Oeſterreich, Frankreich, 

Rückzuvergütender Verzehrungsſteuerbetrag Großbrittanien, Preußen, Rußland ır. 

für die ins Ausland ausgeführten gebrannten! — — — f. Oeſterreich und die übrigen 
geiſtigen Flüſſigkeiten; Erhöhung desſelben. N. Groß machte. 

* Rzeszow; Verlegung der Expoſitur des Krakauer 


Ruhegenüſſe der Staats: und Fondsbeamten und Hauptzollamtes von Dembica dahin. N. 208, 
Diener; Befreiung derſelben von den Landes⸗ S. 580. 


S. 
Sach Sale | Salz Salz 
| 


Sacharometer bei der Biererzeugung; Beſtim Salzburg; Ausdehnung der Verordnung vom 23, 
mungen über die Einziehung der ungenauen Februar 1854 über die Entbehrlichkeit der Bei⸗ 


„. DC bringung von Urkundenabſchriften zur Löſchung 
Sachſen und Oeſterreich, ſ. Oeſterreich und der, in deu öffentlichen Büchern auf verpflich⸗ 

Sachſen. teten Realitäten vorgemerkten Grundlaſten, auf 
Sachſen⸗Coburg, f. Coburg⸗Gotha. dieſes Kronland. N. 99, S. 319. 


N BY Ak ee — prov. Einführung befonderer Einrichtungen bes 
Sachverſtändigen⸗Gebühren im Civil- und züglich der Organifation der Zollämter und der 


10% € i" in öfterreichifcher Währung. N. Finanzwache in den Finanzbezirken längs der 
ze, deutſchen Zollgränze. N. 195, ©. 520. 
Sãchfi ſche Correſpondenz mit öſterreichiſchen Be — Regelung der, im landesfürſtlichen Berg⸗ und 
hörden bei Requiſttionen wegen Zuſtellung von Forſtregale gegründeten Forſtreſervate. N. 227, 

Zagnoten (Sportelzettelu) an Zahlungspflichtige, S. 610. 
365 in Orfterreich aufhalten. N. 128, S. — theilweiſe Abänderung des 8. 14 der Minifte- 
: rialverordnung vom 16. November 1850 be- 


Säcke; Tarabeſtimmung ber in denſelben verpack⸗ züglich der Einſendung der Originaljournaie 
ten Waaren in Dalmatien. N. 46, S. 191. durch die Depoſitenämter an die Staatsbuchhal⸗ 


2 3 tung des Kronlandes. N. 77, S. 263. 
Saflor; Tarifänderung desſelben. N. 90, S. 311.“ theilweiſe Abänderung der 8. 39 der Verord⸗ 


Salemiten, f. Neu⸗Salemiten. nung vom 16. November 1850 über die caſ⸗ 


LVO 


Salz Scheid Schem Schuld 
ſenmäßige Behandlung des Waifen-, Curanden⸗Schema des Perſonal⸗ und Beſoldungsſtandes bei 
und Depoſitenvermögens. N. 45, S. 191. der Schulbücherverlags-Verwaltung für Böh⸗ 


Salzburg; Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren men. N. 169, S. 456. ' 
ES Streitigkeiten us dem Beftandvertrage $ Schiffahrt, |. Dampfſchiffahrt. 
erhaupt, dann bei Aufkündigung und Zurück- Schi 2 ' , 
ftellung von gepachteten oder gemietheten unbe— . "ror De f. piy o in ji 
weglichen oder gefeglich für unbeweglich erflär-| m y sge. p f , 
ten Sachen, dann von Schiffmühlen und an⸗ Schiffahrts⸗Vertrag zwiſchen Oeſterreich und 


dern auf Schiffen errichteten Bauwerken. N.] Perſien vom 17. Mai 1857. N. 74, S. 247. 


213, S. 584. Schiff bauwerke, f. Schiffmühlen und on 
Salzburger Erzbiſchof, ſ. Erzbiſchof von dere auf Schiffen errichtete Bauwerke 
Salzburg. Schiffe des Lloyd, ſ. Lloyd. 


— Landesſchuld, f. Hofkammer-Obligatio-[Schifferpatents-Formularien für die Be- 
nen für die Salzburger Landesſchuld. fahrung der Donau. N. 22, S. 58 und 65. 


— — f. Obligationen der Salzburger-Schiffmühlen und andere auf Schiffen errichtete 

Lan desſchuld. Bauwerke; Vorſchrift über das gerichtliche Ver— 

se- Preiſe in ; = a fahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandver⸗ 

ru ap Öfterzeichtfcger Wäh trage über dieſelben überhaupt, dann bel Anf- 

S * j A kündigung und Zurückſtellung derſelben. N. 213, 
e e m ad von wiſſenſchaftlichen S. 584; N. 234, S. 619. 
und Kunſtwerken; Vorſchrift zum Schutze des Shire cp A 

z p oe derſelben. N. 233, S. 618. e ET Sec 

Sandau, im Finanzbezirke Eger; Auflafſung des De Age 1 

dortigen antes N. 212, Z ny dł ia rh er 

Sanitätsperfonen ; Nadtragsbeftimmmgen be⸗ Schlangeninſel; Staatsvertrag vom 19. Juni 

MS AT N. (100 C. 8. dee beach _berfelben dosen den fünf 

ei $ 2 „ Ss ` G 5 ec R * 

DT se n eig, Sardinien und der Pforte. N. 


rankrei i i Ne e 
A Pen Kigßbritau nien, Preu Schleichhandel; Einführung der beſonderen Paf- 


en, Rufi = Gent 

2 dé í Se ś PCJ 6 mó controle zu deſſen Verhinderung in den Gränz⸗ 
= . Oeſterreich und die übrigen bezirken des lombardiſch-venetianiſchen König⸗ 

Großmächte, dann Sardinien. reiches gegen die See vom rechten Ufer der 
Scalen für Bemeſſung der nach Abſtufungen im Etſch, gegen den Po, längs der Gränze gegen 

Verhältniſſe des Werihes ſteigenden Gebühr vonj - den Kirchenftaat, Modena, Parma und Grau⸗ 

e in oͤſterreichiſcher Währung. bündten. N. 107, S. 339. - 

N. ai" "e Sé i i Schleſien, |. Mähren und Schleſien. 
Schätzung und Feilbietung eines aufgelaſſenen — ſ. Mähriſch-Oſtrau 

Bergwerkes; Erläuterung zu §. 264 des Berg⸗ = e j ; : 

geſezes über die Frage, welche Hwpothefure Schnupftabak, ſ. TFabakverſchleiß-Tarife. 
gläubiger dieſelbe zu begehren berechtiget find. ( Schönemaun'ſche Bridenwagen; Vorſchrift über 
P. 41, S. 164, den Gebrauch derſelben. N. 3, S. 3. d 
ammern, |. K Schulbücher, unentgeltliche, für Arme im lom- 
n D | unſtſammlungen. bardiſch⸗venetianiſchen Königreiche; Einführung 
Scheidemünze, |. bares Geld in Papiergeld derſelben. N. 228, S. 610. 

oder Scheidemünzen. emen für Böh⸗ 
Schei ünzen; Einberufun men; Perſonal- und Beſoldungsſtand derſelben. 

e 240; N. 87, . derſelben. N. 169, S. 456. d 

— Erweiterung des Termines zur Einbe Schulden der Kammer und des Domcapitels zu 

mehrerer derſelben. N. 210, S. 581. AB, : ER L Er CE ae TEE für 
— von Silber und Kupfer, welche vom 1. No WOP MEE emm 

vember 1858 an als geſetzliche Zahlmittel zu Schuldverſchreibungen der Entlaftungstonde 

gelten haben; Verzeichniß und Abbildungen für das, auf geiſtliche Güter entfallende, einen 

derſelben. N. 119, S. 354. Beſtandtheil der betreffenden Pfründe bildende 

h 


LVII 


Schul Sem Sen Serb 
Entſchädigungscapital; Behandlung derfelben. Senat des oberſten Gerichtshofes in Verona, f. 
N. 163, S. 435. Veroneſer Senat des oberſten Ge— 
Schulen für Hebammen, f. Hebammenſchulen. richtshofes. 
Schutz des Eigenthumes öffentlicher wiſſenſchaft⸗ Sen dungen von Waffen und Munition, f. Waf- 


licher und Kunſtſammlungen und ähnlicher Au- fen, und Munitions⸗Aus⸗ und Durch⸗ 
ſtalten; Vorſchrift hierüber. N. 233, S. 618. fuhrfendungen. ? 


— gewerblicher Marken und anderer Bezeichnun⸗ Serbien, Fürſtenthum; unbedingtes Verbot der 
gen; Gefetz vom 7. December 1858 hiefür. Aus- und Durchfuhr von Waffen: und Mimi- 
N. 230, S. 610. : tionsſendungen dahin. N. 201, S, 546. 

Schutzfriſt für Muſter und Modelle; Dauer derz l 

a» PC 237, S. 626. ý — — Verbot der Aus- und Durchfuhr von Waf- 


i fen, Waffeubeſtandtheilen und Munitionsgegen⸗ 
Schutzgeſetz für Muſter und Modelle der Indu⸗ tänden dahin, ohne Waffenpaß. N. 182, S. 487. 
ſtrieerzeugniſſe. N. 237, S. 625. x ee a 


— Wojwodſchaft, und Temeſer Banat; Aufhebun 
Schwefelſaures Kali; Zollermaßigung desſelben. des rer b jc =. beſtehenden KE 
N. 90, S. 311. toriums. N. 189, S. 511. f 
— Natrum; Zollermäßigung desſelben. N. 90, S./ —— — — — Ausdehnung der Vorſchrift vom 
311. 8. Juni 1857, über die Behandlung der Wine 
Schwiegerältern; Gebührenbehandlung der von kelſchreiberei auch auf die Urbarialgerichte. N. 
denfelben an ihre Schwiegerſöhne oder Schwie— 168, S. 456. 
gertöchter ftattfindenden Vermoͤgensübertragun.,— — — — — Ausdehnung mehrerer Beſtim⸗ 
gen. N. 138, S. 385. mungen des Targefeßes vom 27. Jaͤnner 1840 
Schwiegerſöhne oder auf dieſes Kronland. N. 17, S. 52. 
Schwiegerältern. — — — — — Behandlung jener Anmeldungen 
Schwiegertöchter, |. Schwiegerältern. intabulirter Forderungen, die zur hypothekari⸗ 
Seogliettothal nächſt Fiume; Erichtung eines ſchen Uebertragung in die neuen Grundbuchs- 


Nebenzollamtes II. Cl i 8: protokolle erft nach Ablauf der Edictal⸗Anmel⸗ 
ſelben. N. 7, S. * e dungsfriſt angebracht werden N. 19, S. 53. 


Sechspereentiges Zinſenausmaß für Darlehen) — eur Berichtigung der, für die geiſt⸗ 


Schwiegertöchter, ſ. 


in Ungarn und ſeinen ehemaligen Nebenlän⸗ 
dern; Erläuterung über die fortdauernde Gil⸗ 
tigkeit desſelben fuͤr jene Darlehen, fuͤr welche 
6% Zinſen, mit oder ohne Pfand, noch vor 
der Wirkſamkeit des allgemeinen bürgerlichen 
Geſetzbuches bebungen wurden. N. 72, S. 245. 


Seeretäre des oberſten Gerichtshofes, f. Hoffe- 


cretäre des oberſten Gerichtshofes. 


lichen Güter dieſes Kronlandes ausgemittelten 
Urbarialentſchadigung. N. 5, S. 4. 


— — — — — Beſtimmungen über die Anle— 


gung von Militär-Heirathscautionen auf un⸗ 
bewegliche Güter in dieſem Kronlande. N. 59, 
S. 206. 


-O Beſtimmungen über die, den 


daſelbſt entſtehenden landwirthſchaftlichen An⸗ 


ſiedlungen zu gewährenden Begunſtigungen und 


S Religi te. 
Denne die Bedingungen zu deren Erlangung. N. 242, 
S. 636. i 


See von Lugano, ſ. Luganer See. 
Seegefahren; Verſicherung der mit Schiffen des _ _ _ — — Beſtimmungen über die Verms— 
öſterreichiſchen Lloyd nach ausländiſchen Häfen geusfreizügigkeit und die Abnahme des Abfahrts⸗ 
beförderten Fahrpoſtſendungen gegen dieſelben. gelbes. N. 154, ©. 419. 
4 ki BAC. ! 2 u - — Dammordnung für die Theiß. 
Seegränze des lombardiſch⸗venetianiſchen König⸗ N. 40, S. 164. 
ven enkel rechen p | eee Ginbringung Der rogge ur 
P ; erkannten Gefäusgeloftrafen im politifchen Exe⸗ 
Selbſtändige Polizeidirectionen; Beſtimmung, cutionswege. N. 42, S. 165. 
daß fih Der 8. 2 der kaiſerlichen Verordnung, — — — —— Einführung der Notariatsorb⸗ 
vom 20. Juni 1858 nur auf dieſelben bezieht. nung vom 21. Mai 1855. N. 23, S. 70 
N. 122, S. 358. : js i A ; 
Ton int 8 Eriänterung des $. 176 Der Ur- 
Semeſtralprüfungen, f. Annual und Se bartalgerichts-Inftruction über das, bei Beru- 
meſtralprüfungen. fung gegen zwei gleichlautende Entſcheidungen 


myk == fernere Zuläffigfeit der, vor der 


cą Z Fortdauer der Giltigkeit des 6- 


—.— — — — Kundmachung des Zeitpunctes 


— — — — — Portofreiheit der Waiſencom⸗ 


— R Z Z Verfahren bei Entſcheidung von 


— — — — — Vorſchrift über das gerichtliche 


4 LE EZ Zahl der Notare. N. 24, S. 


ae 0 | — Zuläſſigkeit und Vehandlung 


— RWE ſ. Illok und Ruma. 
Serbiſch⸗banater Cameral⸗Ausgabscaſſe-Jour⸗ 


— Verwaltungsgebiet, f. Illok und Ruma. 
Serbiſche Wojwodſchaft, f Serbien, Boje 


LIX 


Serb : Eich 
an's oberſte Urbarialgericht zu beobachtende 
Verfahren. N. 112, S. 342. 


Serbien, Wojwodſchaft und Temeſer Banatz Er⸗ 


richtung eines Nebenzollamtes I. Claſſe in Baz 
ſtaſch. N. 180, S. 485. 


Wirkſamkeit des Patentes vom 2. März 1853 


Sich — Sieb 
den, im Artikel 29 der Wechſelordnung vom 
25. Jänner 1850 gedachten Fällen, im Wege 
des Wechſelproceſſes zu fordern. N. 198, S. 
545. 


Sicherſtellung für den Zwiſchenverkehr zwiſchen 
Oeſterreich und Modena über den Po. N. 30 


37. 


zwiſchen den ehemaligen Grundherren und ih- Siebenbürgen; Aufhebung und Entſchädigung 


ren geweſenen Gutsunterthanen anhängig ges 
machten Urbarialſtreitigkeiten. N. 89, S. 311. 


percentigen Zinſenausmaßes bei jenen Darlehen, 
für welche vor der Wirkſamkeit des allgemei⸗ 
nen buͤrgerlichen Geſetzbuches 6percentige Bin- 
ſen, mit oder ohne Pfand, bedungen wurden. 
N. 72, S. 245. 


der Uebertragung der Genfur und Verbuchung 
der dortigen Cameral-Ausgabscaſſe-Journale 
von der Cameral-Hofbuchhaltung an die Staats⸗ 
buchhaltung in Temesvár. N. 125, S. 362. 


miſſionen. N. 216, S. 595. 


Rechtsſtreiten über die Wiedereinlöſung ver⸗ 
pfändeter unbeweglicher Güter. N. 226, S. 
608. 


„ — u Verfahren zur Einbringung der 


durch Notariatsact bewieſenen Forderungen. N. 
Se 


Verfahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtand— 
vertrage überhaupt, dann bei Aufkündigung 
und Zurückſtellung von gepachteten oder gemie⸗ 
theten unbeweglichen oder geſetzlich für unbe— 
weglich erklärten Sachen, dann von Schiff⸗ 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten 
Bauwerken. N. 234, S. 619. 


grundbuͤcherlicher Anmeldungen von Pfandrech⸗ 
ten, die durch gerichtliche Beſchreibung der 
Pfandrealität erworben wurden. N. 48, S. 192. 


nale, ſ. Serbien, Wojwodſchaft, und 
Temeſer Banat. 


wodſchaft. 


Sicherſtellung; Berechtigung des Wechſelinha⸗ 


bers, dieſelbe auch von dem Acceptanten in 


der Zehentbezüge daſelbſt. N. 153, S. 418. 


— Ausdehnung der Vorſchrift vom 8. Juni 1857 


über die Behandlung der Winkelſchreiberei auch 
auf die Urbarialgerichte. N. 168, S. 456. 
Ausdehnung mehrerer Beſtimmungen des Tar 
geſetzes vom 27. Jänner 1840 auf dieſes ron- 
land. N. 17, S. 52. 

Beſtimmungen über die, den daſelbſt neu ent- 
ſtehenden landwirthſchaftlichen Anſiedlungen zu 
gewährenden Begünſtigungen und die Bedin- 
gungen zu deren Erlangung. N. 242, S. 636 
Beſtimmungen über die Vermoͤgensfreizügigkeit 
und die Abnahme des Abfahrtsgeldes. N. 154, 
©. 419. , 


Einbringung der rechtskräftig zuerkannten Ge⸗ 
fälls⸗Geldſtrafen im politiſchen Executionswege. 
N. 42, S. 165. 


Einſührung der Notariatsorduung vom 21. 


„Mai 1855. N. 23, S. 70 


Einführung eines Unterrichtes für die Zoll⸗ 
ämter über das Verfahren bei der Abfertigung 
des Weideviehes. N. 39, S. 164. 3 


Erläuterung des $. 176 der Ürbarialgerichts- 
Inſtruction, über das, bei Berufungen gegen 
zwei gleichlautende Entſcheidungen au das o⸗ 
berfte Urbarialgericht zu beobachtende Verfah⸗ 
ren. N. 112, S. 342. i 


Fortdauer der Giltigkeit des Gpercentigen Jin- 
ſenausmaßes bei jenen Darlehen, für welche 
vor der Wirkſamkeit des allgemeinen bürgerli⸗ 
chen Geſetzbuches 6percentige Zinſen, mit oder 
ohne Pfand, bedungen wurden. N. 72, S. 245. 
Inſtruction über die innere Einrichtung und 
die Geſchäftsordnung der Urbarialgerichte. N. 
16, S. 52. 

Kundmachung des Zeitpunctes der Uebertra— 
gung der Cenſur und Verbuchung der dortigen 
Cameral-Ausgabscaſſe-Journale von der Caz 
meral⸗Hauptbuchhaltung an die Staatsbuche 
haltung in Hermannſtadt. N. 127, S. 365. 


Portofreiheit der Waiſencommiſſtonen. N. 216, 
S. 595. p 


Verfahren bei Entſcheidung von Rechtsſtreiten 
über die Wiedereinlöſung verpfändeter unbe⸗ 
weglicher Güter. N. 226, S. 608. 


LX 


Siun Staat 
Sinnbilder, ſ. Marken. 
Slawonien, ſ. Kroatien und Slawonien. 


26, S. 133. ew 95 
gë: y Ke u Soſtar (kroatiſcher Kalender); ausnahmsweiſe Gez 
— Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren bei tatt chleig eg 
Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über⸗ ſrer. N. e e E 
haupt, dann bei Aufkündigung und Zuruͤckſtel⸗ ! 
lung von gepachteten oder gemietheten unbe: 


Sieb — Silb 
Siebenbürgen: Verfahren zur Einbringung der 
durch Notariatsact bewieſenen Forderungen. N. 


Specialunterſuchung wegen eines Derbres 
weglichen oder geſetzlich für unbeweglich erklär- Flan oder erden e Verpflichtung bar Straf- 
ten Sachen, dann von Schiffmühlen und ans gerichte, jeden Ska Kn die Einleitung 
deren auf Schiffen errichteten Bauwerken. N. derſelben gegen öffentliche Beamte, Lehrer oder 
234 S. 619. Diener, Aovocaten, Notare, Gemeindevorfteher 

a ar Ps A ach oder Ausſchüſſe an deren vorgeſetzte Behörde 

— Vorſchrift über die Art und Weiſe der Liqui⸗ mitzutheilen. N. 207, S. 579. 
dirung, Verwerthung und Einbringung rúd- ite l. Nef. t a. © 
ſtandiger, aus den Urbarial- und fonftigen geSpeikſammel⸗Reſervat, |. Forſtreſervate. 
regelten Beſitzverhältuiſſen herrührenden Lei-[Spieleinlagen bei der kleinen Zuhlenlotterie ; 


ſtungen. N. 229, S. 610. Beſtimmung derſelben in öſterreichiſcher Waͤh— 
€ > 
— Zahl der Notare. N. 24, S. 129. rung. N. 140, S. 387. 


za, ARA un. Spielkarten⸗Stä in öſterreichiſcher Wah— 
Siebenbürgiſche Eameral-Ausgabscaſſe-Jour⸗ Spielkarten Stämpel in öſterreichiſcher 
nale, ſ. Siebenbürgen. z 4115 ep . e EE Vorſchriſt ub 
Si Kr Stücke: Einberuf ‚or. Spitäler, k. k., für das Militär; Vorſchrift über 
Sieben eng 8 Einer ußeng, berſel die Krankenaufuabme in dleſelben. N. 11, 
> 30467, 28 A 13 


Siebenzehner, |. Siebenzehn-Kreuzer-Sportelzettel, |. Taznoten. 
T CHR A w = Staaten, mit denen Freizügigkeits-Verträge bez 
Siebenzehn: Kreuzer: Stücke; Einberufung ſtehen; Ueberſicht derſelben. N. 154, S. 419. 
derſelben. N. 87, S. 301, 302. 4 Gg rn on 
e e o Si Staatsangehörige Preußens; Behandlung der 
Siebner, ſ. Sieben⸗Kreuzer⸗Stücke. in Oeſterreich befindlichen beweglichen Nachläffe 
Siegelgeld; Umrechnung desſelben auf öſterrei⸗ derſelben. N. 193, S. 516. 
chiſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172, Staatsbeamte, ſ öffentliche Beamte. 
S. 461; N. 202, S. 547. x PR rac "ER 
N SN Té , taatsbuchhaltung; Anordnung, daß die Ein 
Silbereinlöſung der von der Nationalbank aus⸗ ſendung der Originaljournäle der Depoſtten⸗ 
(ee neuen Banknoten in öfterreichifcher ämter an dieſelbe in Hinkuuft durch das vor- 
Währung; Verpflichtung der Nationalbank hier“ geſetzte Gericht des Depoſitenamts zu geſchehen 
zu. N. 131, S. 372. hat. N. 77, S. 263. 
Silbereinlöſungs⸗Aemter, f. Gold⸗ und Staatsbuchhaltungen für Galizien, Krakau 


Silbereinlöſungs- und Münzämter. und die Bukowina; definitive Einrichtung Ser, 
Silbermünzen; Einberufung mehrerer derſelben. ſelben. N. 56, S. 201. 

N. 67, S. 219; N. 87, S. 301. — in Hermannſtadt und Temes vär; Zeitpunct der 
— inländiſche, bis einſchließig 1848 ausgeprägte; Uebertragung der Cenſur und Verbuchung der 

Beſtimmung der tarifmäßigen Ausmünzungsko⸗ ſtebenbürgiſchen und ſerbiſch-banater Cameral⸗ 


ſten⸗Vergütung bei deren Einlöſung durch die Ausgabscaſſe-Journale von der Cameral-Haupt⸗ 

Gold- und Silbereinlöſungs- und Münzämter.) buchhaltung au dieſelben. N. 127. S. 365. 

N. 109, S. 340. Staatsbuchhaltungs⸗ Abtheilung für die 
— welche vom 1. November 1858 an als geſetz⸗ Bukowina; Activirung derſelben. N. 56, S. 204. 


liche Zahlmittel gelten; Verzeichniß und Ab⸗[Staatscaſſen; Anordnungen über die Annahme 
bildungen derſelben. N. 119, S. 354. der Kronen und halben Kronen bei wii 


Silberpunzirungs⸗ Gebühren, in Conven- N. 54, S. 202. o 
tionómiinze beſtehendez Umſetzung derſelben auf[Staats druckerei, f Hof und Staats 
öſterreichiſche Währung. N. 147, S. 410. druckerei in Wien. : 
Silber : Scheidemüngen, welche vom 1. No- Staatseiſenbahn in Tirol, f. Nordtiroler 
vember 1858 an als geſetzliche Zahlmittel gel- Staatseiſenbahn. 


ten; Verzeichniß und Abbildungen derſelben. Staatsgüter der Nationalbank zur Tilgung 
N. 119, S. 354. der Staatsſchuld übergeben; Beſtimmung der⸗ 


LXI 


Staatśm — Staatsw Stad —Stei 
ſelben zur Deckung der Eingulden » Banknoten) Städte, f. geſchloſſene Städte. 
oͤſterreichiſcher Wahrung. N. 244, S. 637. Stämpel, |. Commercial⸗Waareuſtämpel 
Staatsmonopols⸗Ordnung, |. Zoll- und — f. Lam in aſtäm pel, 


Staatsmonopolsorduung. wer ; > 
i j A Stämpelabgabe von Zeitſchriftenz Abänderung 
Staatspapiergeld; Erweiterung der Friſt zur in dë Wim" Se 3 
Śr Da einiger $ y hierüber. 
Umwechslung des felt dem Jahre 1848 aug- ią Beſtimmungen hierüber. M. 217, © 


b d bereits einberufenen. N. 64, 
Gegen und bereits einberufenen. N Stampelbebandlung der Handels- und Ge. 


WR ST 1 werbebücher, wenn das Flachenmaß de z 
Staatsprüfungen, theoretiſche; Einrichtung der⸗ er 25 = 3 oll ub Rek 2 66 5 "A 
felben im lombardiſch-venetianiſchen Königrei⸗ x, y m We 19 r 

che. N. 178, S. 476. E EEN go gk Währung. 
Staatsprüfungscommiſſionen; theoretiſchez „e , ` < ep 4 
Kundmachung der auf die Auflöjung der allge— Stämpelmarken, bisherige; deren Außerge⸗ 
meinen und der administrativen Abtheilung Der śratdfegnng und Einführung neuer mit 1. 
ſelben bezüglichen Verfügungen. N. 145, S. November 1858. N. 103, S. 331. 
108. — bisherige; Gebührenentrichtung für die Deen, 
Staatsrechnungs⸗Wiſſeuſchaft, proviſori⸗ ſelben verſehenen noch nicht verwendeten Han⸗ 
ſche Vorſchriſt über AL EWEN dels⸗ und Gewerbebücher. N. 194, ©. 517. 
fher Prüfungen aus derſelben im lombardiſch-“ — Vorſchrift über deren Befeſtigung in den Bale 
venetianiſchen Koͤnigreiche. N. 44, S. 191. len, in welchen durch Ueberſchreibung der Mar⸗ 
Staats⸗Schuldverſchreibungen in terrei) e der Stämpelpflicht Genüge zu leiſten ift 
chiſcher-Währung; Beſtimmungen über deren) _ N. 231, S. 617. 
Hinausgabe. N. 190, S. 511. Stämpelpapier, bisheriges; deſſen Außerge⸗ 
Staats: und Fondsbeamte; Diaͤtenausmaß ber: brauchſetzung, mit 1. November 1858. N. 103, 


ſelben in öſterreichiſcher Wahrung. N. 125, S. 331. 
S. 62 Stämpelpflicht der Zeitſchriften, welche zwei⸗ 


SW und Diener und deren Angehörige; undfünfzigmal im Jahre oder viermal monat⸗ 
Befreiung derſelben von den Landes- und lich erſcheinen. N. 225, S. 608. 
Grundentlaſtungs-Zuſchlägen zur Einkommen⸗ — f- Erfüllung der Stämpelpflicht. 
fteuer, von deren Amtsbezügen und Ruhege— Stämpelpflichtigkeit der inläudiſchen Blätter 
een es ee welche Ankündigungen oder Unterhaltslectüre 

E Dith * "e — CH ei der fixen enthalten. N. 217, S. 595. e 

ge, Ruhe- ur rſorgungsgenüſſe St z wm, me EE éch 
ecjelben in öſerteiciſchr Währuen, N. 183, Sta ede e úr aftel Tode 
D 3 ` 


S. 189 = w 
Staatsvertrag mit Modena, L Zolleinigungs— Stämpelung, i Machine ue 
Vertrag mit Modena. Ständiſche Beamte, f. öffentliche Beamte. 


— zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritan⸗ Standgelder, von Privaten, Gemeinden oder 
nien, Preußen, Rußland, Sardinien und der Corporatlonen rechtmäßig bezogene; Berechnung 
Pforte vom 19. Juni 1857, über die Gränze und Einhebung derſelben in öſterreichiſcher 
zwiſchen Rußland und der Türkei in Beſſara— Währung. N. 148, S. 411. 
bien, das Donau⸗ Delta und die Schlaugen⸗ Standorte der Berghauptmannſchaften. N. 157, 
Inſel. N. 6, S. 6. S. 423. 

— zwifiben Oeſterreich und den übrigen Groß-Stanislau in Galizien; Aenderung der Benen⸗ 
mächten, dann Sardinien und der Türkei vom nung des dortigen Hauptzollamtes II. Claſſe. 
19. Auguſt 1858, Ze die Organiſation der N. 120, S. 357. 

Fürſtenthümer der Moldau und Walachei. N. Steiermark; Erforderniß des politiſchen Conſen— 


204, S. 550. | y j fes zu Zerſtückungen von Landtafelkörperu. N. 
— zwiſchen Oeſterreich po Perſien vom 17. Mai 100, S. 319. 
1857. N. 74, S. Ge — Regelung der im landesfürſtlichen Berge unt 
— |. Donauſchiffahrts-Acte. Forſtregale gegründeten Forſtreſervate. N. 227, 
S. 610. 


Staatswiſſenſchaftliche Studien, |. rechts⸗ | 
und ost fe nid tN de Studien. | — theilweife Abänderung des $. 14 der Miniſte⸗ 


LXIL 


Stei—Ctraf Straf—Strcit 
rialverordnung vom 16. November 1850, be-Strafgerichte und zur Ausübung des Straf: 
züglich der Einſendung der Originaljournale richteramtes in Uebertretungen berufene Bes 
der Depoſitenämter an die Staatsbuchhaltung horden; Verpflichtung derſelben, jede gegen eiz 
des Kronlandes. N. 77, S. 263. nen öffentlichen Beamten oder Diener, einen 


öffentlichen Lehrer, Advocaten, Notar, Ge— 
meindevorſteher oder Ausſchuß wegen eines 
Verbrechens oder Vergehens eingeleitete Spe— 
cialunterſuchung, ſowie jede gegen dieſelben wez 


Steiermark; theilweiſe Abänderung des $. 39 
der Verordnung vom 16. November 1850, 
über die caffenmäßige Behandlung des Wai- 
enz, Curanden- und Depoſitenvermögens. N. N 
45, S. 191. — e gen Uebertretung als Beſchuldigte beſchloſſene 

— Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren bei pe Verhan nge das Enden 

age A TE, hierüber an deren vorgeſetzte Behörde 
Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über— mitzutheilen. N. 207, S. 579 
haupt, dann bei Aufkündigung und Zurückſtel⸗ d ae? je P 
lung von gepachteten oder gemietheten unbe— 
weglichen oder geſetzlich für unbeweglich erklär— 
ten Sachen, dann von Schiffmühlen und an⸗ 
deren auf Schiffen errichteten Bauwerken. N. 
213, S. 584. 

Stellung, ſ. Recrutirung. 

Steueräͤmterz; Vorfchrift über die von den Ganz 
didaten für Dienſtſtellen bei denſelben abzule— 
gende Prüfung. N. 113, S. 342. 

Steuerausſchreibung für das Verwaltungs⸗ 
jahr 1859. N. 141, S. 389. 


Steuerbehörde; Beſtimmung, welcher Behörde 
im Falle der, nach $. 83 der Civil-Jnrisdic⸗ 
tionsnorm eintretenden Genehmigung der Berz 
äußerung unbeweglicher Sachen der Mündel 
und Pflegebefohlenen durch den Gerichtshof er— 
fter Inſtanz, die Anzeige des gelühreupflichti— 
gen Actes au dieſelbe obliegt. N. 155, S. 419. 


Steuerexecutions⸗Gebühren; Feſtſetzung der- 
SE in öſterreichiſcher Währung. N. 206, 
Sn 


Strafgeſetz vom 27. Mai 1852; Grläuterun 
des $. 249 desſelben hinſichtlich der Unzuläſ⸗ 
ſigkeit des Erkenntniſſes der Strafe der Ab— 
ſchaffung aus dem Orte, in welchem der zu 
Verurtheilende geſetzlich zuftandig if. N. 79, 
S. 264. 


Strafgeſetzliche Geldbeträge, von deren be— 
ſtimmter Höhe die größere oder mindere Straf— 
barkeit einer ſtrafbaren Hautlung abhängt; 
Feſtſetzung derſelben in öſterreichiſcher Währung. 
JĄ e e 

Strafproceß⸗Ordnung vom 29. Juli 1853; 
Abänderung derſelben in einigen Puneten. N. 
68, S. 222. 

Strafregiſter über die, zur politiſchen Amts⸗ 
handlung gehörigen Uebertretungenz Formulare 
desſelben. N. 34, S. 139. 

Strafrichteramt in Uebertretungsfallen, |. Be 
hörden, zur Ausübung des Strafrich— 
teramtes in Uebertretungsfällen be— 
rufene. 

Straf: und bürgerliche Rechtsſachen; Uebereinkunft 
zwiſchen Oeſterreich und Naſſan wegen Tra- 
gung der Koften, welche in dieſen Angelegen— 
heiten durch Requiſitionen ihrer beiderſeitigen 
Behörden im Gebiete des anderen Staates ers 
wachſen. N. 27, S. 135. 


Strafverfahren, ſ. Civil- und Strafver⸗ 
fahren. 

— über die den politiſchen Behörden zugewieſenen 
Uebertretungen. N. 88, S. 304. 

Strafzeit bei verhafteten Beſchuldigten; Erlaute⸗ 
rung über den Anfangspunct derſelben. N. 80, 
S. 264. 

Strafen: und Waſſerbauten, öffentliche, in Dal⸗ 
matien; Expropriationsverfahren bei denſelben. 
N. 179, S. 489. 


Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage übers 
haupt, dann bei Aufkündigung und Zuruͤckſtel⸗ 
lung von gepachteten oder gemietheten unbe⸗ 
. weglichen oder geſetzlich für unbeweglich erklär⸗ 
sten Sachen, dann von Schiffmühlen und ans 


Steuerfreiheit, ſ. Begünſtigungen. 
— f. Einkommenſteuer- Befreiung. 


Steyer' er Hauptzollamt II. Claſſe; deffen Bez 
neunung als Sammlungscaſſe und zugleich 
Hauptzollamt II. Claſſe. N. 78, S. 263. 


Stiefältern; Gebührenbehandlung der von denz 
ſelben an ihre Stiefkinder ſtattfindenden Ver⸗ 
mögensübertragungen. N. 138, S. 385. 


Stiefkinder, f. Stiefältern. 

Stockrechtbezug, |. Forſtreſer vate. 

Stra ne ſ. ſtrafgeſetzliche Geldbe— 
räge. 


Strafe der Abſchaffung, ſ. Abſchaffung. 


Strafen der Uebertretungen gegen das Muſter⸗ 
ſchutzgeſetz. N. 237, S. 628. 


— |. Disciplinarſtrafen. 
— |. Geldſtrafen. 


Strafgelder, f. Gefälls⸗Strafgelder. 


LXII 


Streit Stud 
deren auf Schiffen errichteten Bauwerkenz Bore 
ſchrift fiber das gerichtliche Verfahren 
N. 213, S. 584; N. 234, S. 619. 
Streitigkeiten in Urbarialangelegenheiten, f. 
Urbarial-Rechtsaugelegenheiten. 
— Rechtsſtreite. 
Streitſachen, |. Rechts angelegenheiten. 
Stromſchiffahrt, f. Dampfſchiffahrt. ° 
Studien, |. Studien weſen. 
Studienjahr 1858-59, ſ. Studienweſen im 


lombardiſch-venetkaniſchen König— 
reiche. 


A po eil 
Studienweſen im lombardiſch-venetiauiſchen Kö 


Stud — Szeza 
ſchen Staatsprüfungen. N. 178, S. 479. 


hiebei. Studium der Theologie, f. theologiſche Stu- 


dien. 


— der Thierarzeneitunde; Einführung eines neuen 
Lehrplanes fuͤr dasſelbe. N. 36, S. 146. 


Stücke von Raffinatzucker; Verzollung derſelben 
in Dalmatien. N. 203, S. 548. 


Stufenleiter, ſ. Scalen. 


Stuhlrichteramt, f. Bezirksgericht (Bee 


zirksamt, Stuhlrichteramt, Prätur). 
Iharos-Berény im Oedenburger Verwaltungs⸗ 
gebiete; Benennung desſelben nach dem defini⸗ 
tiven Amtsſitze Csurgó. N. 29, S. 137. 


nigreiche; Regelung der rechts- und ſtaatswiſ- Südtirol, f. Balfugana in Südtirol. 
fenfcbaftlichen Studien an den UniverſitatenSzezakowaer Hauptzollamt; zeitweilige Ermäch⸗ 


Padua und Pavia; Aufhebung der Annnal⸗ 
und Semeſtralprüfungen an deu philoſophiſchen 
Facultäten daſelbſt; Einrichtung der theoreti— 


tigung des Hanptzollamtes Krakau zur Fort⸗ 
ſetzung des von demſelben eingeleiteten Anſa— 
geverfahrens. N. 136, S. 384. 


T. 


Tab Tag 

Tabak auslandiſcher, roher oder fabricirter; Bez 
ſtimmungen über deſſen zollämtliche Behand⸗ 
lung und über Die Giltigkeitsdaner und Form 
der hierüber auszuſtellenden amtlichen Ausfer⸗ 
tigungen. N. 240, S. 634. 

Tabakfabrikate; Verbot der Uebertragung oder 
Verſendung mehrerer Arten derſelben aus cie 
nem Kronlande in andere Kronlaͤnder. N. 214, 
S. 592. 

— ausländische, f. Tabak, ausländiſcher, roher, 
oder fabricirter. 

Tabakſorten, |. Tabakfabrikate. 

Tabakverſchleiß⸗ Tarife in öſterreichiſcher 
Wahrung. N. 187, S. 497. | 

Tabelle für die Umrechnung der im Zolfeinigungs- 
Vertrage mit Modena vom 15. October 1857 
feſtgeſetzen Begünſtigungszölle auf öſterreichi⸗ 
ſche Währung. N. 173, S. 462. 

— zur Reduction des Wiener Gewichtes auf Zoll⸗ 
gewicht. N. 172, S. 461. 


Tabellen zur Reduction zwiſchen der öſterreichi⸗ 
ſchen Währung und den bisherigen Währun⸗ 
gen. N. 81, S. 272. 


— f. Formularien. 


Tag — Tar 
Tag⸗ und Meilengelder der Beamten; Beſtimmung 
derſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 166, 
S. 437. 
Tarabeſtimmung für Waaren in Ballen, Sde 
cken, Kiſten und Fäſſern in Dalmatien. N. 46, 
S. 191. 


Tarif des Briefportos in öſterreichiſcher Währung. 
N. 174, S. 463, 466. 

des Fahrpoſtportos in öſterreichiſcher Währung. 

N. 174, S. 463, 467. 

des Werthportos im deutſch⸗öſterreichiſchen Poſt⸗ 

vereine. N. 83, S. 299. 

— für den Verſchleiß echter Havana Cigarren. 
N. 224, S. 606. 

— für Fahrpoſtſendungen im deutſch⸗öſterreichiſchen 
Poſtvereine. N. 82, S. 284. 

— ſ. Zolltarif. 

Tarifänderungen für mehrere Farb- und Går- 
beſtoffe, chemiſche Hilfsſtoffe, chemiſche Pro⸗ 
ducte und Farbwaaren. N. 90, S. 311. 

Tarife für die Verzehrungsſtener von gebrannten 
geiſtigen Flüffigkeiten, für Bier und für Zucker 
aus inländiſchen Stoffen in öſterreichiſcher 
Währung. N. 175, S. 468, 470 und 472. 


Tachau, im Finanzbezirke Eger; Errichtung eines] — neue, für den Tabakverſchleiß in öſterreichiſcher 


Waaren⸗Controlamtes daſelbſt. N. 212. S. 
582. 


Tagblatter, f. Zeitungsſtämpel. 


Währung. N. 187, S. 497. 


Tarifmäßige Ausmünzungskoſten⸗Vergütung bei 
Einlöſung der, bis einſchließig 1848 ausge⸗ 


LXIV 


Tarn Zorn Tarp Theo 
prägten inländiſchen Silbermünzen durch die Taxpflichtige Geſchäftsſtücke; Bekanntgebung der, 
Gold- und Silbereinlöſungs- und Münzämter; ſämmtlichen Behörden und Aemtern durch kai⸗ 
Beſtimmung derſelben. N. 109, S. 340. ſerliche Verordnung vom 24. Jänner 1858 


bezüglich der Mittheilung derſelben zum Behu⸗ 
fe der Taxbemeſſung, auferlegten Verpflichtun⸗ 
gen. N. 116, S. 352. 


Tarnopoler Hauptzollamt II. Claſſe; deffen Bez 
nennung als Sammlungscaſſe und zugleich 
Hauptzollamt II. Elaſſe. N. 78, S. 263. 

Tarnower biſchöfliche Diöceſe; Ausdehnung der Telegramme, f. telegraphifhe Beförde— 
proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen Che- rungs- und Nebengebühren. , 
gerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf dieſelbe. Tͤlegraphenvereins⸗ Vertrag, revidirter 
N. 215, S. 592. deutſch⸗öſterreichiſcher, vom 16. November 1857. 


Tauſendgulden⸗Banknoten, auf Conven- N. 43, S. 167. 
tionsmünze lautende, der Nationalbank; Einbe-Telegraphiſche Beförderungs- und Nebenge⸗ 
rufung derſelben. N. 131, S. 372; N. 133, buͤhren; Feſtſetzung derſelben in öſterreichiſcher 
S. 375. Währung. N. 181, S. 485. 
— auf öſterreichiſche Währung lautende; Beftim=|Temefetr Banat, f. Serbien, Wojwodſchaft, 
mungen über deren bevorſtehende Ausgabe. N. und Temeſer Banat. 
131, S. 372. e Temesvärer Staatsbuchhaltung ; Zeitpunkt der 
— öſterreichiſcher Währung; Hinausgabe und Ber Uebertragung der Cenſur und Verbuchung der 
ſchreibung derſelben. N. 133, S. 375. ſerbiſch⸗banater Cameral-Ausgabscaſſe-Journale 
Taxbemeſſung, f. taxpflichtige Geſchäfts⸗ von der Cameral⸗Hauptbuchhaltung an dieſelbe. 
D N. 127, S. 365. 
Taxe für die Erfolgung gerichtlicher Depoſitene- Temporäre Ermächtigung des Hauptzollamtes 
tracte an Parteien; Aufhebung der, mit De⸗ Krakau zur Fortſetzung des vom Hauptzollamte 
cret des Veroneſer Senates des oberſten Ge- Szezakowa eingeleiteten Anſageverfahrens. N. 
richtshofes vom 10. November 1835, Zahl 136, S. 384. 
1949, normirten. N. 164, S. 436. Termin zur Einberufung mehrerer Scheidemün⸗ 
— für die Militärdienſt⸗-Befreiung; Feſtſtellung zenz Erweiterung desſelben. N. 210, S. 581. 
derſelben für das Jahr 1859. N. 96, S. 316. Teſchner Finanzbezirk, ſ. Mähriſch⸗Oſtrau, 
— für die Regiſtrirung eines Muſters. N. 237, im Teſchner Finanzbezirke. 
S. 625. — Hauptzollamt II. Claſſe; deſſen Benennung als 
Taxen, ſ. Taxordnung. i Sammlungscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. 
= 63. 


m. A - Claſſe. N. 78, S. 2 
— landesfürftliche; Feſtſetzung derſelben in öfter- 3 e 
reichiſcher kun d 102 . 825 Thal von Scoglietto, |. Scoglietto-Thal. 
Tarxgeſetz vom 27. Jänner 1840; Ausdehnung Theilweiſe Abänderung des 8. 39 der Verord⸗ 
20 — A Beſtimmungen desſelben in Ungarn, nung vom 16. November 1850 über die cafe 
Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft, ſenmätzige Behandlung des Waiſen- Curanden⸗ 
das Temeſer Banat und Siebenbürgen. N. 17, und Depoſttenvermögens. N. 45, S. 191. 
52. d Theiß; Dammordnung für dieſen Fluß. N. 40, 
S. 164. 


Taxnoten (Sportelzettel); Correſpondenz zwiſchen 
den öſterreichiſchen und königlich-ſächſiſchen Be- 
hörden bei Requiſitionen wegen Zuſtellung derz 
ſelben an Zahlungspflichtige, die ſich in Sach— 
ſen und beziehungsweiſe Oeſterreich aufhalten. 
N. 128, S. 365. 

Taxordnung der civilgeiſtlichen Ehegerichte; An- 
wendung derſelben auf die, der Militärgränze 
angehörigen und die übrigen, der Militärjuris⸗ 
diction unterſtehenden Perſonen. N. 53, S. 
201. 

— proviſoriſche, des geiſtlichen Ehegerichtes der 
Wiener Erzdiöceſe; Ausdehnung derſelben auf 
mehrere andere Diöceſen. N. 2, S. 2; N. 52, 
S. 200; N. 83, S. 299; N. 215, S. 595. 


Theologie, |. theologiſche Studien. 

Theologiſche Studien; Durchführung der Arti 
kel VI. und XVII. des Concordates bezüglich 
derſelben. N. 50, S. 195. 


Theoretiſche Prüfungen aus der Staatsrech⸗ 
nungs⸗Wiſſenſchaft; Vorſchrift über deren Ginz 
richtung im lombardiſch-veuetianiſchen König: 
reiche. N. 44, S. 191. 

— Staatsprüfungen; Einrichtung derſelben im Tom, 
40 c ven tian Königreiche. N. 178, S. 

19. 


— Etaatsprüfungs - Commiffionen; Kundmachung 
der auf die Anflöſung der allgemeinen und der 


LAN 


Thier — Tose 

abminiſtrativen Abtheilung derfelben bezüglichen 

Verfügungen. N. 145, S. 408. 
Thierärztliches Studium; Einführung eines 

neuen Lehrplanes für dasſelbe. N. 36, S. 146. 
Tirol; Regelung der im landesfürſtlichen Berg⸗ 

und Foſtregale gegründeten Forſtreſervate. N. 

227, S. 610. 


nung vom 16. November 1850 über die caſſen⸗ 
mäßige Behandlung des Waiſen-, Curanden⸗ 
und Depoſiten vermögens. N. 45, S. 191. 

ſ. tiroliſches Eontrolsamt Mals. 

ſ. Balfugana in Südtirol. 

und Vorarlberg; proviſoriſche Einführung be— 
ſonderer Einrichtungen bezüglich der Organiſa— 
tion der Zollämter und der Finanzwache in den 
Finanzbezirken längs der deutſchen Zollvereing- 
gränze. N. 195, S. 520. 

— — theilweiſe Abänderung des 8. 14 der 
Miniſterialverordnung vom 16. November 1850 
bezüglich der Einſendung der Depoſitenamts⸗ 
Originaljournale an die Staatsbuchhaltung des 
Kroulandes. N. 77, S. 263. 

— — Vorſchrift über das gerichtliche Verſah⸗ 
ren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage 
überhaupt, dann bei Aufkündigung und Zurück⸗ 
ftellung von gepachteten oder gemietheten une 
beweglichen oder geſetzlich für unbeweglich er- 
flärten Sachen, daun von S | 
anderen auf Schiffen 
N. 213, S. 584. 


Tiroler Landesſchuld⸗ Obligationen, f. Obliga— 
tionen der Landesſchuld von Tirol. 


— Staats⸗Eiſenbahn, f. Nordtiroler Staats— 
Eiſenbahn. 


Tiroliſches Controlsamt Mals; Aufhebung des⸗ 
ſelbeu. N. 165, S. 436. * 


Todtenwägen; Mauthfreiheit derſelben. N. 111, 
S. 341. 


errichteten Bauwerken. 


Toscana und Oeſterreich, ſ. Oeſterreich und 
Toscana. 


Trag — Türk 
Tragung der in Straf- und bürgerlichen Rechts⸗ 
ſachen durch Requiſitionen der öſterreichiſchen 
wund Naſſauiſchen Behörden im Gebiete des 
anderen Staates erwachſenden Koſten; Neber- 
einkunft zwiſchen Oeſterreich und Naſſau hier⸗ 
über. N. 27, S. 135. 


Tranſitowaaren, ſ. Waaren. 


theilweiſe Abänderung des g. 39 der Verord—⸗ Transport zu Lande, f. Landtransport. 


Trieſt, ſ. Küſtenland. 


— Stadt ſammt Gebiet; Vorſchrift über das ge— 
richtliche Verſahren bei Streitigkeiten aus dem 
Beſtandvertrage überhaupt, dann bei Aufkfünz 
digung und Zurückſtellung von gepachteten oder 

gemietheten unbeweglichen oder geſetzlich für 
„unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiff⸗ 
mühlen und anderen auf Schiffen errichteten 
Bauwerken. N. 213, S. 584. 


Troppauer Hauptzollamt I. Claſſe; Ermächtigung 
desſelben zum Zollverfahren für den Verkehr 
auf den, die Zoll⸗Linie berührenden öſterreichi⸗ 
ſchen Eiſenbahnen. N. 4, S. 3. 


Truppen, k. k. öſterreichiſche in Bayern; Ueber⸗ 
einkunft zwiſchen Oeſterreich und Bayern über 
deren Einquartierung und Verpflegung und über 
Ew ee an dieſelben. N. 38, S. 

5 L U 


chiffnühlen und Türkei, ſ. Gränze gegen die Türkei. 


— und Oeſterreich, f. Oeſterreich, Bayern, 
die Türkei und Württemberg. 

— — — ſ. Oeſterreich, Frankreich, Grof- 
britanuten, Preußen, Rußland, Sar: 
dinien und die Pforte. 

— — Er Defterreih und bie übrigen 
Großmächte, dann Sardinien und Die 
Türkei. 

— und Rußland, f. ruſſiſch-⸗türkiſche Gränze 
in Beſſarabien. 


Türkiſcher Weizen. ſ. Getreide. 


u. 


Ueb — leb 


Uebereinkommen zwiſchen Oeſterreich und Bay⸗ 
ern über den Anſchluß der Eiſenbahnen an der 
böhmiſch⸗bayeriſchen Grónze. N. 236, S. 621. 


— zwiſchen Oeſterreich und Bayern über die Çin- 
quartierung und Verpflegung k. k. öſterreichiſcher 


lleb — Ueb 


Truppen in Bayern und über die Vorſpann⸗ 
leiſtung an dieſelben. N. 38, S. 157. 


Uebereinfommen zwiſchen Oeſterreich und dem 
Königreiche Sachſen bezüglich der Correſpondenz. 
der beiderſeitigen Behörden bei Requiſttionen 


1 


LXVI 


Ueber — Ueber 


Ueber — Ueber 


wegen Zuſtellung von Taxnoten (Sportelzetteln) Uebertragung der, bisher dem Comitatsgerichte 


an Zahlungspflichtige, die ſich in einem dieſer 
beiden Staaten aufhalten. N. 128, S. 365. 

Uebereinkommen zwiſchen Oeſterreich und Naf- 
fau wegen Tragung der, durch Requiſttionen 
ihrer beiderſeitigen Behörden im Gebiete des 
anderen Staates erwachſenden Koſten in Straf⸗ 
und in bürgerlichen Rechtsſachen. N. 27, S. 135. 

— — — — Toscana über die Behandlung der 
beweglichen Verlaſſeufchaſten der beiderſeitigen 
Unterthauen. N, 219, S. 598. 

— | Donauſchiffahrts-Acte. 

— f. Staatsvertrag. 

Uebereinkunft, |. Uebereinkommen. 

Ueberfahrtsgebühren, ärariſche, nicht unter 
den Beſtimmungen der kaiferlichen Verordnung 
vom 15. Auguſt 1858 (Nr. 124 des Reichs⸗ 
Geſetz-Blattes) begriffene; Einhebung derſelben 
in oſterreichiſcher Währung vom 1. November 
1858 an. N. 126, S. 362. 

Ueberfahrts⸗Mauthgebühren, ärariiche; 
Ausmaß derſelben in öſterreichiſcher Währung 
N. 124, S. 360. 


Ueberfuhrgebühren, von Privaten bezogene; 
Einhebung derſelben, vom 1. November 1858 
an, in öſterreichiſcher Wahrung. N. 148, S. 411. 

Uebergangsbeſtimmungen zu den Beſtim⸗ 
mungen der Allerhöchſten Entſchließung vom 8. 
September 1858 über die Regelung der rechts— 
und ſtaaatswiſſenſchaftlichen Studien und über 
die Einrichtung ber theoretiſchen Staatsprüͤ— 
fungen an den Univerſitäten Padua und Pavia. 
N. 178, S. 476. 


Ueberſchreibung ber Stämpelmarken; Vorſchrift 
über die Befeſtigung der Stämpelmarken in 
den Fallen, in denen der Staͤmpelpflicht auf 


617. 


Ueberſchüſſe der Gefälls⸗Strafgelder; Vorſchriſt 
über die Verwendung derſelben. N. 101, S. 320. 


Ueberſicht der Berghauptmannſchaſten. N. 157, 
S. 423. 


— der Staaten, mit denen Freizugigkeits⸗Verträge 
beſtehen. N. 154, S. 419. 

— über das gegenwärtige und das vom 1. No⸗ 
vember 1858 in Anwendung kommende neue 
Ausmaß der internen Brief- und Fahrpoſtge⸗ 
bühren, dann der, beim Poſtbeförderungs⸗ 
Dienſte vorkommenden fixen Gebühren, N. 174, 
S. 463. 

— über die Aufſtellung der Gränzinſpeetoren in 
den Finanzbezirken langs der deutſchen Zoll⸗ 
vereinsgränze. N. 195, S. 520. 


Eperies zugeſtandenen Berg- Gerichtsbarkeit im 
Kaſchauer Verwaltungsgebiete an das Comitats— 
gericht Leutſchau und das Landesgericht Ka⸗ 
ſchan. N. 200, S. 546. 

der Cenſur und Verbuchung der ſtebenbürgiſchen 
und ſerbiſch-banater Cameral-Ausgabscaſſe-⸗ 
Journale von der Cameral-Hauptbuchhaltung 
an die Staatsbuchhaltungen in Hermannſtadt 
und Temesvär; Kundmachung des Zeitpunctes, 
wann dieſelbe ſtattfindet. N. 127, S. 365. 
der Gerichtsbarkeit über mehrere Uebertretun— 
gen des allgemeinen Strafgeſetzes an die poz 
litiſchen Behörden. N. 88, S. 304. 
gewiſſer Tabakfabrikate von einem Kronlande 
in ein anderes; Verbot derſelben. N. 214, S. 
592. 


in die neuen Grundbuchsprotokolle, L Dy pos 
thekariſche Uebertragung in die neuz 
en Grundbuchsprotokolle. 


Uebertragungen des Vermögens, |. Vermö— 
gensͤbertragungen. 


Uebertretung, f Behörden, zur Aug 
bung des Strafrichteramtes in Ueber- 
tretungsfällen berufene. 


der Preßordnung durch unbefugtes Halten ci: 
ner Leihbibliothek. N. 71, S. 244. 
Verpflichtung der zur Ausübung des Straf— 
richteramtes über dieſelben berufenen Behörden 
jede, wegen einer ſolchen ſtrafbaren Handlung 
beſchloſſene Vorladung zur Verhandlung gegen 
öffentliche Beamte, Lehrer oder Diener, Advo 
caten, Notare, Gemeindevorſteher oder Aus— 
ſchüſſe als Beſchuldigte und das Enderkenntniß 
hierüber an deren vorgeſetzte Behörde mitzu— 
theilen. N. 207, S. 579. 


ue Art Genüge zu leiſten ift. N. 231, S.ſuebertretungen, den politiſchen und Polizeibe— 


hörden zugewieſene; Beſtimmungen über die 
Befähigung zur Ausübung des Richteramtee 
über dieſelben. N. 129, S. 366. 


der Meldungsvorſchriften; Unterſuchung und 
Beſtrafung derſelben. N. 51, S. 199. 

des allgemeinen Strafgeſetzes; Zuweiſung der 
Gerichtsbarkeit über dieſelben an die politiſchen 
Behörden und Regelung des Strafverfahrens 
über dieſelben. N. 88, S. 304. 

durch Eingriffe in das Markenrecht eines Ge: 


werbetreibenden begangene; Beſtimmungen über 
dieſelben und deren Strafen. N. 230, S. 610, 


Erläuterung des 8. 2 der kaiſerlichen Verord- 
nung vom 20. Juni 1858 wegen deren Un⸗ 
terſuchung und Beſtrafung durch die politiſchen 
und Polizeibehörden. N. 122, S. 358. 


LXVII 


Uebert - UImr 


Uebertretungen gegen das Muſterſchutzgeſetz. 
N. 237. S. 628. 


— gegen Markt-, Gewerk- und fonftige polizei- 
liche Vorſchriften, von Urlaubern und Refer- 
vemannern begangene; Vorgang der Civilbe— 
hörden hierbei. N. 70, S. 243. 

— zur politiſchen Amtshandlung gehörige; Bor: 
ſchriften über das Verfahren in denſelben. N. 
34, S. 139. ' 


Ueberwachung einer Dampfmaſchine oder eines 
Dampfkeſſels; Beſtimmungen über die Prüfung 
der hiezu zu verwendenden Individuen. N. 158, 
S. 429. 

Ueberweifung, ſ. Berichtigung. 

Ufer der Gu, rechtes, f. Granzbezirke des 
lombardiſch-venetianiſchen Königrei— 
ches. 


Umgeſtaltung, |. Umſtaltung. 


Umrechnung der Gebühren für Vorſpann, Mi⸗ 
litärcinquartierung und Militäraſſtſtenz auf ò- 
ſterreichiſche Währung. N. 130, S. 367, 

der im allgemeinen Zolltarife vom 5. December 
1853 feſtgeſetzten Gebührenſätze von Conven⸗ 
tiousmünze auf öſterreichiſche Währung. N. 171, 
S. 457; N. 202, S. 547. : 

-der im dalmatiniſchen Zolltarife feſtgeſetzten 
Zollſätze und Zoll⸗Nebengebühren auf öſterrei— 
chiſche Währung. N. 172, S. 461. 

der, in Conventionsmünze beſtehenden Gold- 
und Silber-Punzirungs-Drahtzugs- und Proz 
bir⸗Gebuhren in öſterreichiſcher Währung. N. 
147, S. 410. 

der in dem Staatsvertrage mit Modena vom 
15. October 1857 für einige modeneſiſche Er— 
zeugniſſe feſtgeſetzten Begünſtigungszölle auf 
öſterreichiſche Währung. N. 173, S. 462. 
der Verwahrungsgebühren in öſterreichiſcher 
Währung. N. 151, S. 416. * 
der Verzehrungsſtener⸗Gebühren für gebrannte 
geiſtige Flüſſigkeiten, für Bier und Zucker aus 
inländiſchen Stoffen auf öſterreichiſche Währung. 
N. 175, S. 468. 

der von verſchiedenen Corporationen, Gemein⸗ 
den oder Privaten rechtmäßig bezogenen, nicht 
ärariſchen Zimentirungsgebühren, Standgelber, 
Markigelder u. dgl., dann der Privat-, Weg⸗, 
Brücken⸗, Pflaſtermauth, und Ueberfuhrgebüh— 
ren vom 1. November 1858 an, auf öfterrei- 
chiſche Wahrung. N. 148, S. 411. 


Umrechnungstabellen über das Verhältniß 
der öſterreichiſchen Währung und der bisheri⸗ 
gen Währungen. N. 81, S. 272. 


ltmf — Unb 
Umſetzung, f. Umrechnung. 
Umſtaltung, f. Convertirung. 


— des Hauptzollamtes II. Claſſe zu Poleſella im 
Finanzbezirke Rovigo in ein Nebenzollamt I. 
Claſſe. N. 188. S. 511. 


— des Nebenzollamtes I. Claſſe zu Occhiobello 
im Finanzbezirke Rovigo in ein Nebenzollamt 
II. Claſſe. N. 132, S. 375. 


Umſtellung, ſ. Umrechnung. 


Umwandlung des Wiener Gewichtes auf Zoll⸗ 
gewicht; Reductionstabelle hiefür. N. 172, S. 
461. 


Umwechslung der bisherigen Stämpelmarken 
gegen neue. N. 103, S. 331. 


— der vom Staate ſeit 1848 ausgegebenen und 
bereits einberufenen Geldzeichen; Friſterweite— 
rung für dieſelbe. N. 64, S. 216. 


Unẽnbedingtes Verbot der Aus- und Durchfuhr 
von Waffen⸗ und Munitionsſendungen nach 
Serbien und den Donaufürſtenthümern. N. 201, 
S. 546. 


Unbefugte Führung des k. k, Reichsadlers oder 
eines Landeswapens von Privatgeſellſchaften; 
Verbot derfelben. N. 61, S. 207. 

Unbefugtes Halten einer Leihbibliothek; dasſel— 
be wird als eine Übertretung der Preßordnung 
erklärt. N. 71, S. 244. 


Unbeſchriebene, f. un verwendete. 


Unbeweglich erklärte Sachen, ſ. unbewegliche 
oder geſetzlich für unbeweglich erklär⸗ 
te Sachen. 


Unbewegliche Güter in Ungarn, Kroatien, Ela 
wonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem 
Temeſer Banate; Beſtimmungen über die Mu- 
legung von Militär-Heirathscautionen auf Die: 

ſelben. N. 59, S. 206. 
oder geſetzlich für unbeweglich erklärte gepach⸗ 
tete oder gemiethete Sachen; Vorſchrift über 
das gerichtliche Verfahren bei Aufkündigung 
und Zurüͤckſtellung derſelben. N. 213, S. 584; 
N. 234, S, 619. à ' 


Sachen der Mündel und Pflegebefohlenen; Be: 
ſtimmung der Behörde, welcher, im Falle der, 
nach §. 83 der Civiljurisdictionsnorm eintre: 
tenden Genehmigung der Veräußerung ſolcher 
Gegenſtände durch den Gerichtshof I. Inſtanz, 
die Anzeige des gebührenpflichtigen Actes an 
die Steuerbehörde obliegt. N. 155, S. 419. 


verpfändete Güter in Ungarn und deſſen ehe⸗ 
maligen Nebenländern; Vorſchrift über das 
Verfahren bei Entſcheidung von Rechtsſtreiten 
über deren Wiedereinlöſung. N. 226, S. 608. 


LXVII 


Unb — ling 


Unbewegliches Vermögen, in Oeſterreich befind- 
liches, verſtorbener Ausländer; nähere Beſtim⸗ 
mungen über die Zuſtändigkeit der öſterreichi⸗ 
ſchen Gerichte zur Abhandlung desſelben. N 
222, S. 601. 


Uneheliche Eigenſchaft der Kinder aus ungiltigen 
Ehen von Perſonen, die dem katholiſchen Che- 
geſetze nicht unterliegen; Beſtimmungen Kierz 
úber. N. 92, S. 312 


Unentgeltliche Schul bücher fur arme Schulkinder; 
Einführung derſelben im lombardiſch-venetiani⸗ 
ſchen Königreiche. N. 228, S. 610. 


Ungariſche Kronländer, ehemalige; Portofreiheit 
der in denſelben befindlichen Waiſencommiſſto⸗ 
nen. N. 216, S. 595. 


Ungarn; Aufhebung des daſelbſt theilweiſe noch 

beſtehenden Moratoriums. N. 189. S. 511. 
Auflöſung der Forſtinſpection in Ofen und Er⸗ 
richtung von Forſtdepartements bei den fünf 
Finanz⸗Landesdirections-⸗Abtheilungen. N. 146, 
S. 409 


Ausdehnung der Vorſchrift vom 8. Juni 1857 
über die Behandlung der Winkelſchreiberei auch 
auf die Urbarialgerichte. N. 168, S. 456. 
Ausdehnung mehrerer Beſtimmungen des Tax⸗ 
geſetzes vom 27. Jänner 1840 auf dieſes Kron⸗ 
land. N. 17, S. 52. 

Berichtigung der für die geiſtlichen Güter die- 
fes Kronlandes ausgemittelten Urbarialentſchä— 
digung. N. 5. S. 4 


Beſtimmungen über die Anlegung von Militärs 
Heirathscautionen auf liegende Güter dieſes 
Kronlandes. N. 59, S. 206. 

Beſtimmungen Über die Begünſtigungen, welche 
neu entſtehenden landwirthſchaftlichen Anſiedlun⸗ 
gen zu gewähren ſind. N. 242, S. 636 
Beſtimmungen über die Vermögensfreizügigfeit 
und die Abnahme des Abfahrtsgeldes. N. 154, 
S. 419. 


Dammordnung für die Theiß. N. 40, S. 164. 
Einbringung der rechtskräftig zuerkaunten Gez 
fälls⸗Geldſtrafen im politiſchen Executionswege. 
N. 42, S. 165. 

1855. N. 23, S. 


Erläuterung des $. 176 der Urbarialgerichts⸗ 


Inga — Ungi 
hypothekariſchen Uebertragung in die neuen 
Grundbuchsprotokolle erft nach Ablauf der Es 
dictal⸗Aumeldungsfriſt angebracht werden. N. 
19, S. 53. 

Ungarn; Erlänterung über die Fortdauer der Gil⸗ 
tigkeit des 6% Zinfenausmaßes bei jenen Darz 
lehen, für welche vor der Wirkſamkeit des all⸗ 
gemeinen bürgerlichen Geſetzbuches 6%, Zinfen 
mit oder ohne Beſtellung eines Pfandes bes 
dungen wurden. N. 72, S. 245. 


fernere Zuläſſigkeit der, vor dem faiſerlichen 
Patente vom 2. März 1853 zwiſchen den ehez 
maligen Grundherren und ihren geweſener 
Gutsunterthauen EA M Urbartal: 
ftreitigfeiten. N. 89, S. 


Portofreiheit der Ka. ? N. 216, 
S 


Uebertragung der bisher dem Comitatsgerichte 
Eperies zugeſtandenen Berggerichtsbarkeit im 
Kaſchauer Verwaltungsgebiete an das Comi— 
tatsgericht Leutſchau und das Landesgericht 
Kaſchau. N. 200, S. 546. 


Verfahren bei Enutſcheidung von Rechtsſtreiten 
über die Wiedereinloſung verpfändeter unbes 
weglicher Güter. N. 226, S. 608. 


Verfahren zur Einbringung der durch Nota⸗ 
riatsact bewieſenen Forderungen. N. 26, S. 
133. 

Vorſchrift über das gerichtliche Verfahren bei 
Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über: 
haupt, dann bei Auffündigung und Zuruͤckſtel⸗ 
lung von gepachteten oder een unbe⸗ 
weglichen oder geſetzlich für unbeweglich erklärten 
Sachen, dann von Schiffmüblen und auderen auf 
Schiffen errichteten Bauwerken. N. 234, S. 619. 


Zahl der Notare. N. 24, S. 129. 


Zuläſſigkeit und Behandlung grundbücherlicher 
Anmeldungen von Pfandrechten, die durch ge: 
richtliche Beſchreibung der Pfandrealität erwor: 
ben wurden. N. 48, S. 192. 

— | Iharos-Berèny. 


Ungebrauchte, f. Un verwendete. 


Einführung der p vom 21. Mai Ungiltig zum Militär Geſtellter, f. vorfchriftó= 


widrig und ungiltig zum Militär ims 
perativ Geſtellter. 


Inſtruction über das, bei Berufungen gegen Ungiltige Ehen ſolcher Perſonen, die dem katho⸗ 


zwei gleichlautende Entſcheidungen an das ober⸗ 
ſte Urbarialgericht zu beobachtende Verfahren. 
N. 112, S. 342. 


liſchen Ehegeſetze nicht unterliegen; Beſtimmun⸗ 
gen über die eheliche oder uneheliche Eigenſchaf, 
der Kinder aus denſelben. N. 92, S. 312 


— Erläuterung über die Behandlung derjenigen Ane e 4 e ZE eines Muſters. N 


Anmeldungen intabulirter Forderungen, die zur 


237, 


Uni — Urb Hrb — Url 


Uniformirt reiſendes Militär; Feſtſetzung des Winkelſchreiberei auch auf dieſelben. N. 168, 
Rayong, innerhalb deſſen demſelben die Mauth⸗ S. 456. 


freiheit zukommt. N. 97, S. 317. Urbarialgerichte in Kroatien und Slawonien, 


Univerſitäten zu Padua und Pavia; Regelung in der dazu gehörigen Murinſel und dem, zum 
der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien ſerbiſch-banater Verwaltungsgebiete gehörigen 
an denſelben; Aufhebung der Annual- und Se: Bezirke Illok und Ruma; Inſtruction über die 
meſtralprüfungen an den philoſophiſchen Facul⸗ innere Einrichtung und Geſchäftsordnung der— 
täten derſelben und Einrichtungen der theoreti- ſelben. N. 1, S. 2. 


ſchen Staatsprüfungen. N. 178, S. 476. — in Siebenbürgen; Inſtruction über die innere 
Unrichtige Bier⸗Sacharometer; Einziehung der Einrichtung und Geſchäftsordnung derſelben. 


ſelben. N. 238, S. 631. , N. 16% 58 
Unterhaltungsleetüre; Stämpelpflichtigkeit der Urbarialgerichts-Inſtruetion; Erläuterung 
inländiſchen Blätter, welche dieſelbe enthalten. des g. 176 derſelben, über das, bei Bernfun⸗ 
N. 217, S. 595. gen gegen zwei gleichlautende Entſcheidungen 
Unterricht für die Zollämter Siebenbürgens über an das oberſte Urbarialgericht zu beobachtende 
das Verfahren bei der Abfertigung des Wei— Verfahren. N. 112, S. 342. 
deviehes; Einführung desſelben. N. 39, S. 164. Urbarial⸗Obergericht; Beſtimmung, j wa 
Sauna der Ueber as EES oberften Urbarialgerichte ein anderes ſolches 
R ml m * we > Obergericht in allen Urbarial-Rechtsangelegen 
S ke Lu heiten, bei denen ein Urbarial» Obergerichts: 
moj Eg Gaya Präſident perfönlich betheiliget ift, jederzeit 
Unterſuchungsgericht, ſ. Strafgerichte. über Anſuchen der Gegenpartei zu delegiren iſt 
Unterthauen einer vormaligen Grundherrſchaft; N. 73, S. 245. 
Gebarung mit den auf dieſelben, mit dem Bei-Urbarial⸗ Obergerichts⸗Präſidenten, | 
ſatze „pro rusticali“ cumulativ ausgefertigten Urbarial-Obergericht. e 


Kriegspräſtations- und Zwangsaulehens-Obli⸗ ale = e 
gationen. N. 150, ©. 414. NEE ep en j Ur 


„ Urbarial⸗Streitigkeiten zwiſchen den ehema⸗ 


Unterthausverhältniß in Galizien, Krakau ligen Grundherren und ihren gewefenen Guts: 
und der Bukowina; Einhebung der aus dem⸗ unterthanen in Ungarn, Kroatien und Slawo— 


ſelben herrührenden Forderungen. N. 121, S. nien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Te: 

3575 meſer Banate vor der Wirkſamkeit der Patente 

e ż N vom 2. März 1853 und 17. Mai 1857 anz 

Unverwendete Handels⸗ und Gewerbebücher, hängig gemachte; fernere Zuläſſigkeit derſelben. 
mit den dermaligen Stämpelmarken verſehene; N. 89, S. 311. 


Gebührenentrichtung für dieſelben in öſterreichi— SE Ir PERL de; , 5 
ähr ; Urbarialverhältniſſe in Siebenbürgen; Bor- 
LT ER, ſchrift über die Art und Weiſe der Liqui- 
Unverzollte ausländiſche, an ein Zollamt im In⸗ dirung, Verwerthung und Einbringung der aus 
nern zur Eingangsverzollung oder zur Hin— denſelben herrührenden rückſtändigen Leiſtungen. 
terlegung in Die amtlichen Niederlagen anzu N. 229, S. 610. 
weiſende Begleitſcheingüter; Ausdehnung einer Urkundenabſchriften; Beſtimmung, daß deren 
bezüglich der Erklärung von Durchfuyrwaaren Beibringung zur Bewirkung der Loſchung der, 
zugeſtandenen Begünfligung auf diefelben. N. auf den verpflichteten Realitäten für den Grund⸗ 
159, S. 433. entlaſtungsfond bücherlich verſicherten Entſchä⸗ 
Urbarialentſchädigung für die geiſtlichen Gü⸗ GE e nicht erforderlich ift. N. 99, 
ter in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der fer- ; 
biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer BanateUrlauber und Reſervemänner; Beſtimmungen 
ausgemittelte; Bestimmungen über die Berich⸗ über die Verhängung von Disciplinarſtrafen 
tigung derſelben. N. 5, S. 4. und die Anwendung von Geldftrafen gegen diez 
> 141 es, f. elben und über den von den Civilbehörden zu 
Kill obere SS eb sek? Vorgang bezüglich der Laf den: 
3 ? ſelben begangenen Uebertretungen gegen Markt, 
Urbarialgerichte; Ausdehnung der Vorſchrift Gewerbs⸗ und fonftige polizeiliche Vorſchriften. 
vom 8. Juni 1857 über die Behandlung der N. 70, S. 243. ; d 


LXX 


Urſpr jiet Aer 
Urſprungszeugniß, Ausdehnung der, den Ne- verſehene Roheiſen bis Ende 1859. N. 85, 
benzollämtern I. Claſſe längs der Graͤnze ge- S. 299. 


gen Preußiſch-Schleſien und die Grafſchaft . : , ; 
Glatz eingeräumten Ermächtigung zur Anwen⸗ Urthen, |. Enbertenntniy. 
dung des Begünſtigungszolles für das hiemitilrtbeile, |. Erkenntniſſe. 


V. 


Val — Ver Verb Verf 


Valſugana, in Südtirol; Begünſtigungen der[Verbot, unbedingtes, der Aus- und Durchfuhr 
Bewohner dieſer Gegend im Hauſirhaudel. N. von Waffen- und Munitionsſendungen nad 
209, S. 581. Serbien und den Donaufürſtenthümern. N. 204, 


Valuta, ſ. Währung. 3 3 Cu Geng , 

i i i erbrauchsabgabe für Auder aus Runkelrü⸗ 
Venedig, |. ur) De? néie, ben; Ausdehnung der Borgung derſelben auf 
— |. lombardiſch-venetiauiſche Commu— Ein Jahr. N. 243, S. 636. 


tati S = 8 

ue Dän Akko nga e Verbrauchsabgabe für Zucker aus Runkelrü— 

Venetianiſche Communaldeputationen, f. Tom- ben; neuerliche Erweiterung der Borgung der— 
bardiſch-venetianiſche Communalde⸗ ſelben. N. 134, S. 382. 


EE Verbrechen der Defertion in der Militärgränze; 
Veräußerung unbeweglicher Sachen der Mündel Erläuterung des 8. 187 des Militär⸗Strafge⸗ 

et bed e e . ſetzbuches hieruͤber. N. 149, S. 414. 

e, welcher, im Falle der, nach 8. 83 der Gie] — oder Vergehen; Verpflichtung der Strafgerichte 

vil⸗Jurisdictionsnorm eintretenden Genehmigung jede iere folden le EI e 

derſelben durch den Gerichtshof T. Juſtanz, die gegen öffentliche Beamte oder Diener, dffentti 

Anzeige des gebührenpflichtigen Actes an die che Lehrer, Advocaten, Notare, Gemeindevor⸗ 


Steuerbehörde obliegt. N. 155, S. 419. ſteher oder Ausſchüſſe eingeleitete Specialunter⸗ 
Verbeſſerung von Druckfehlern, f. Ber ich ti ſuchung und das Enderkenntutß hierüber, an 
gungen von Druckfehlern. deren vorgeſetzte Behörde mitzutheilen. N. 207, 

SSC AEN 


Verbindungen mit Fäden; Zollbehaudlung der- bg EH 
felben im Iwiſchenverkehre mit dem Zollvereine.“ — — amilitäriſche, 1. Militärverbreden 
N. 86, S. 300. oder Vergehen. 

Verbuchung und Cenſur der ſiebeubürgiſchen 
Verbot der Ausfuhr von Waffen und Munition und ſerbiſch-banater Cameral-Ausgabscaſſe⸗ 
nach Bosnien. N. 117, S. 352. Journale; Zeitpunct der Uebertragung derſel— 
— der Aus- und Durchfuhr von Waffen, Waf- ben von der Cameral-Hauptbuchhaltung an die 
fenbeſtandtheilen und Munitionsgegenſtänden Staatsbuchhaltung in Hermannſtadt und Ze 

nach dem Fürſtenthume Serbien ohne Waffen.“ emesvär. N. 127, S. 365. 
paß. N. 182, S. 487. Vereinsmünzen, welche 2 R E 1858 
z az? an in Oeſterreich als geſetzliche Zahlmittel zu 
— der Durchfuhr von Waffen und Munition nach gelten haben; Verzeichniß und Abdildungen der- 


Bosnien, N. 192, S. 516. ſelben. N. 119, S. 354. 

— der Eingehung von Ehen von Seite neuernaun-Vereinte Gebühren im lombardiſch-venetianiſchen 
ter Finanzwach-Commiſſäre vor Ablauf von Königreiche; Einhebung derſelben vom 1. No⸗ 
zwei Jahren ohne beſondere Bewilligung des vember 1858 an in Öfterreichifcher Währung. 
Finanzminiſteriums. N. 58, S. 205. | N. 126, S. 362 ' 


— der Uebertragung oder Verſendung gewiſſer Verfahren behufs der Expropriation bei öffent⸗ 
Tabalfabrikate aus einem Kronlande in andere lichen Straßen- und Waſſerbauten in Dalmaz 


Kronländer. N. 214, S. 592. tien. N. 179, S. 485. g 
— bei Berufungen gegen zwei gleichlautende Cnt- 


— der unbefugten Führung des k. k. Reichsadlers ſcheidungen an das oberſte Urbarialgericht; Erz 
oder eines Landeswapens von Privatgeſellſchaf⸗ läuterung des §. 176 der Urbarialgerichts-In⸗ 
ten. N. , S. 207 ſtructionen hierüber. N. 112, S. 342. 
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Verf Verf Verg - Verf 
Verfahren bei dem Erlage der, zu Militär⸗Hei⸗ wache; Auszug aus derſelben. N. 195, S. 
rathscautionen gewidmeten öffentlichen Fonds— 520, 524. 


obligationen, dann bei Erhebung der Zinſen[Vergehen, f. Verbrechen oder Vergehen. 
und bei Erfolglaſſung folder Obligationen; K Ba militäriſche, f. ber 
Vorſchrift hierüber. N. 143, S. 393. À inetr ei erde . 

— bei der Abfertigung des Weideviehes; neuer Vergleich, f e ae 
Unterricht hierüber für die fiebenbürgifcben Zoll— g AA e E bch⸗ 
ämter. N. 39, S. 164. Verglichene Forderungen, |. executions fähi⸗ 


— bei Entſcheidung von Rechtsſtreiten über die ei Vergleich. * 
Wiedereinlöſung verpfändeter unbeweglicher Gü- Vergütung der Verpflegung der Militärmann⸗ 


ter in Ungarn und beffen ehemaligen Neben- ſchaft auf dem Durchzuge vom 1. November 
ländern. N. 216, S. 595. 1858 bis 31. October 1859. N. 176, S. 473. 
— bezüglich der Uebertretungen gegen das Mu-Vergütungen für Vorſpann, Militäreinquartie⸗ 
ſterſchutzgeſetz. N. 237, S. 625. rung und. Militäraſſiſtenz; Umrechnung derſel⸗ 
— der Gerichtsbeamten bezüglich der Berichtigung ben auf öſterreichiſche Währung. N. 130, S. 
und Anmerkung der für die Aufnahme von e b 


Wechſelproteſten durch diefelben zu entrichten-Verhältniſſe des Münzverkehres; Patent vom 
den Gebuͤhren auf dem Proteſte ſelbſt. N. 62, 27. April 1858 zu deren Regelung. N. 63, 


S. 208. S. 210. 
— gerichtliches, bei Streitigkeiten aus dem Be-Verhältniß zwiſchen der neuen öſterreichiſchen 
ſtanovertrage überhaupt; dann bei Aufkündi⸗ Währung und den bisherigen Währungen; 


gung und Zurückſtellung von gepachteten oder Reductionstabellen hierüber. N. 81, S. 272. 

gemietheten unbeweglichen, oder geſetzlich für Perhängung von Disciplinarſtrafen und An- 

unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiff wendung von Geldſtrafen gegen Urlauber und 

mühlen und anderen auf Schiffen errichteten Reſervemänner. N. 70, S. 243. 

58. % Par hierüber. N. 213, S. Verhaftete Beſchuldigte; Erläuterung über den 

eee 8 R Anfangspımer der Strafzeit bei denſelben. N. 

— in den, zur politiſchen Amtshandlung gehörigen 80, S. 264. 

een; Vorſchriften für dasſelbe. e ene gt 

. k ladungsbeſchluß zur Verhandlung we⸗ 
— in Wechſelſachen; Abänderung der Veſtimmun⸗ gen einer Uebertretung. 

un dom 25, Sin: Verhinderung des Schleichhandels; Einführung 


ner 1850 und des 8. 17 der Verordnung vom der beſonderen Paßcontrole zu dieſem Zwecke 


31. Mär zügli i A À E Ą 
SS AN ga W a Ke wechſelrechtlichen in den Gränzbezirken des lombardiſch-venetia⸗ 


d nifchen Königreiches gegen die See vom red- 
— bechtliches, wegen Geſällsübertretungen; Ge- ten Ufer der Erich, gegen den Po, längs der 
ſtattung von demſelben, gegen Arreſt, auch be- Gränze gegen den Kirchenſtaat, längs der 


züglick der zahlungsunfähigen veſchuldigten Mi- Gränze gegen Modena und Parma und längs 
litärgränz-Bewohner in der Militärgränze abe der Gränze gegen Graubündten. N. 107, S. 
zulaſſen. N. 118, S. 354. gi D m 
f i ; i ; „+, Verjährungsfriſt von Forderungen rückſtändi⸗ 
— über, bie, der Gerichtsvarkeit der politifihen 5 EM te Zinfen, Renten oder 
Behörden zugeiviefenen Uebertretungen. N. 88, Dienſtleiſtungen, welche durch rechtskräftiges 


S e d Urtheil zugeſprochen, oder durch einen, bie Exe⸗ 
— zur Einbringung der durch Notariatsact bez ention begründenden Vergleich oder durch Ver⸗ 

wiefenen Forderungen in Galizien, Lodomerien trag anerkannt ſind. N. 105, S. 336. 

und der Bukowina. N. 25, S. 133. Verkauf, f. Verſchleiß. 


— zur Einbringung der, durch Notariatsact belys . , ; 

mA Forderungen in Ungarn, Kroatien, Verkauftarif, ſ. Berf chleißtarif. 
Slawonien, der ſerbiſcken Wojwodſchaft, dem ee ſ. Amtshandlungen für den Ver⸗ 
und Siebenbürgen. N ehr. a 
8 9193 e i une auf den, die Zolllinie berührenden öſterreichi⸗ 
B "= A. j chiſchen Cifenbahnen; Ermächtigung des Haupt⸗ 
erfaſſeing der in Vorarlberg und längs der zollamtes I. Claſſe in Troppau zum Zollver⸗ 

„ Granie gegen Deutſchland aufgeſtellten Finanz- fahren für denſelben. N. 4, S. 3. 


Verl Verm 


Verm Verp 


Verlängerung des Termines zur Einberufung Vermögensübertragungen von Schwieger⸗ 


mehrerer Scheidemünzen. N. 210, S. 581. 


Verlaſſenſchaften, bewegliche, der in Toscana 
verſtorbenen öſterreichiſchen und in Oeſterreich 
verſtorbenen toscaniſchen Unterthanen; Ueber- 


ältern an ihre Schwiegerſöhne oder Schwieger— 

töchter und von Stiefültern an ihre Stiefkin⸗ 

der; Gebuͤhrenbehandlung derſelben. N. 138, 
385. 


einkommen über deren Behandlung zwiſchen Weroneſer Senat des oberſten Gerichtshofes; 


Oeſterreich und Toscana. N. 219, S. 598. 


— f. Nachlaſſe. 


Verlaſſenſchaftsabhandlung des in Gefier: 
reich befindlichen unbeweglichen Vermögens verz 
ſtorbener Ausländer; nähere Beſtimmung über 
die Zuftändigfeit der öſterreichiſchen Gerichte 


hiezu. N. 222, S. 601. 


Verlaſſenſchaftsvermögen, |. Verlaſſen⸗ 


ſchaftsabhandlung. 


Verleger, inlaͤndiſcher, eines im Auslande gez 
drückten Preßerzeugniſſes; Befreiung desſelben 
von der Abgabe von Pflichtexemplaren von eiz 


nem ſolchen Erzeugniſſe. N. 10, S. 12. 

Verlegung der Expoſitur des Krakauer Haupt- 
zollamtes von Dembica nach Rzeſzow. N. 208, 
S. 580. 

Verleihung der, ausſchließlich für gediente Mi⸗ 
litärs vorbehaltenen Civilanſtellungen au Ji- 
nanzwach⸗Individnen. N. 37, S. 156. 

— der Conceſſionen für den Betrieb der Dampf⸗ 
ſchiffahrt auf den öſterreichiſchen Binnengewäſ⸗ 
ſernz Competenz hiezu. N. 108, S. 339. 

Verleihungen, |. taxpflichtige Geſchäfts— 
ſtü cke. 

Verloste Obligationen der alten Staatsſchuld zu 
3, 3½, 4 und 4½% %,; ͤEröffnung einer freiz 
willigen Convertirung derſelben in Staatsobli⸗ 
gationen auf öſterreichiſche Währung mit 5%. 
N. 190, S. 511. 


Verluſt des Muſterrechtes. N. 237, S. 625. 


Verminderung der auf Conventionsmünze lau- 
tenden Banknoten zu 5, 2 und 1 fl. auf den 
Betrag von höchſtens 100 Millionen Gulden. 
3, S. 972. 


Vermögen der Waiſen, f. Waiſen vermögen. 


— unbewegliches, verſtorbener Ausländer, in Dez 
ſterreich befindliches; nähere Beſtimmungen ü- 
ber die Zuſtäudigkeit der öſterreichiſchen Ge⸗ 
Be, zur Abhandlung desſelben. N. 222, ©. 


Ver mögensexecution im Wechſelverfahren; 
Zulaͤſſigkeit derſelben gleichzeitig mit der Perz 
ſonalexecution. N. 199, S. 545. 


Vermögensfreizügigkeit; Beſtimmungen hier⸗ 
über für Ungarn und feine ehemaligen Keben- 
ländern. N. 154. S. 419. 


Aufhebung der mit Decret desſelben vom 10. 
November 1835 normirten Taxe für Erfol⸗ 
gung gerichtlicher Depoſitenextracte an Partei⸗ 
en. N. 164, S. 436. 


Verordnungen, f- Patente und Verord- 
nungen. 


Verpfändete unbewegliche Güter in Ungarn und 
deffen ehemaligen Nebenlandernz Vorſchrift über 
das Verfahren bei Entſcheidung von Rechis⸗ 
ſtreiten über deren Wiedereinlöſung. N. 226, 
S. 608. 


Verpflegung der Militärmannſchaft auf dem 

Durchzuge; Feſtſetzung der hiefür vom 1. Noz 

. dember 1858 bis 31. October 1859 zu Iei- 
ſtenden Vergütung. N. 176, S. 473. 

— und Einquartierung k. k. öſterreichiſcher Trup⸗ 
pen in Bayern; Uebereinkunft zwiſchen Oeſter⸗ 
reich und Bayern hierüber. N. 38, S. 157. 

Verpflichtete Realitäten; Erklärung, daß zur 
Bewirkung der Löſchung der auf denſelben für 
den Grundentlaſtungsfond bücherlich verſicher⸗ 
ten Entſchädigungscapitalien die Beibringung 
der Urkundenabſchriften nicht erforderlich iſt. 
N. 99, S. 319. 


Verpflichtung der Nationalbank zur jederzeiti⸗ 
gen Einlöſung der von ihr ausgegebenen nens 
en Noten in öfterreichifcher Währung gegen 
vollwerthige Silbermünze. N. 131, S. 372. 
der Strafgerichte und der zur Ausübung des 
Strafrichteramtes in Uebertretungsfällen beru⸗ 
fenen Behörden, jede gegen einen öffentlichen 
Beamten oder Diener, einen öffentlichen Leh- 
rer, Advocaten, Notar, Gemeindevorſteher oder 
Ausſchuß wegen eines Verbrecheus oder Berz 
gehens eingeleitete Specialunterſuchung, ſowie 
jede gegen eine dieſer Perſonen wegen einer 
Uebertretung als beſchuldigte beſchloſſene Bor- 
ladung zur Verhandlung und das daruber er 
folgte Enderfenutniß an deren vorgeſetzte Bez 
hörde mitzutheilen. N. 207, S. 579. 

die neuen Bankuoten in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
rung bei allen in oſterreichiſcher Währung zu 
leiſtenden Zahlungen im vollen Nennwerthe 
anzunehmen. N. 131, S. 372. 


Verpflichtungen, welche ſämmtlichen Behörden 


und Aemtern durch die Fatferliche Verordnung 
vom 24. Janner 1858 bezüglich der Mitthei⸗ 
lung der taxpflichtigen Geſchäftsſtuͤcke zum Be⸗ 
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Verr Vert 


Vert Berz 


Huje der Taxbemeſſung auferlegt wurden; nä-Vertrag mit Modena, f. Zolleinigungs-Ver⸗ 


here Beſtimmung derſelben. N. 116, S. 352. 


trag mit Modena. 


Verrechnungskunde, |. Staatsrechnung s- — zwifchen Oeſterreich und Perfien vom 17. Mat 


Wiſſenſchaft. 


1857. N. 74, S. 247. 


Verſäumniß der Edictal-Anmeldungsfriſt zur Vertragsmäßig anerkannte Forderungen von 


hypothekariſchen Uebertragung intabulirter Yor- 
derungen in die neuen Grundbuchsprotokolle in 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen 
Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate; Er- 
läuterung über das Verfahren bezüglich ſolcher 
Anmeldungen, bei denen dasfelbe eingetreten 
Den ICS. 33. 


Verſchleiß des kroatiſchen Kalenders „Sostar“; 
ausnahmsweiſe Geſtattung desſelben durch Hauz 
firer. N. 241, S. 635. 

Verſchleißpreiſe des Salzes in öſterreichiſcher 
Währung. N. 186, S. 493. 

Verſchleißtarif, neuer, für echte Havana - Ciz 
garren. N. 224, S. 606. 

Verſchleiß tarife, neue, für Tabak und Cigar- 
e in dfterreichijcher Währung. N. 187, S 
497. : 


Verſendung gewiſſer Tabakfabrikate aus einem 
Kronlande in andere Kronländer; Verbot der— 
ſelben. N. 214, S. 592. 

Verſicherte Entſchädigungscapitalien, f. bücher 
lich verſicherte Entſchädigungscapita— 
lien. 

Verſicherung der, mit den öſterreichiſchen Lloyd⸗ 
ſchiffen nach ausländiſchen Häfen befoͤrderten 
Fahrpoſt⸗Sendungen gegen Seegefahren. N. 76, 
262 


Verſorgungsgenüſſe der Staats- und Fonds- 
bramten und Diener und ihrer Angehörigen; 
Entrichtung derſelben in öſterreichiſcher Wäh: 
rung. N. 183, S. 489. l 

Verſpätete Anmeldungen intabulirter Forderun— 
gen zur hypothekariſchen Uebertragung in die 
neuen Grundbuchsprotokolle in Ungarn, Kroa⸗ 
tien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft 
und dem Temeſer Banate; Verfahren bezüglich 
jener, welche erft nach Ablauf der hiezu feftgez 
ſetzten Edictal-Anmeldungsfriſt angebracht werz 
den. N. 19, S. 53. 


Verſtorbene Ausländer; nähere Beſtimmungen 
über die Zuſtändigkeit der öſterreichiſchen Gez 
richte zur Abhandlung des in Oeſterreich be⸗ 
findlichen unbeweglichen Vermögens derfelben. 
N. 222, S. 601. 


Vertrag, ſ. Donauſchiffahrts-Acte. 
— f. Staatsvertrag. 

— |. Telegraphenvereins-Vertrag. 
— f. zweiter Nachtragsvertrag. 


rückſtändigen jährlichen Abgaben, Zinfen, Nen- 
ten oder Dienſtleiſtungen; Verjährungsfriſt 
derſelben. N. 105, S. 336. 

Vertreter, geſetzlicher, eines, ohne feine Zuſtim— 
mung freiwillig in den Militärſtand getretenen 
Minderjährigen; Beſtimmung, daß das, dem— 
ſelben zuſtehende Reclamationsrecht, wenn letz— 
terer wegen eines Militärverbrechens oder Ver— 
gehens in gerichtlicher Unterſuchung ſich be— 
findet, erſt nach vollzogener Strafe wirkſam 
ſein ſoll. N. 152, S. 418. 


Verurtheilung zur Strafe der Abſchaffung; 
Unzuläſſigkeit derſelben bezüglich jenes Ortes, 
in welchem der zu Verurtheilende geſetzlich zu— 
ſtändig iſt. N. 79, S. 264. 

Verwahrung, ſ. Aufbewahrung. 

Verwahrungsgebühren, durch Geſetz vom 
26. Jänner 1853 feſtgeſetzte; Beſtimmung der⸗ 
ſelben in öſterreichiſcher Währung. N. 151, S. 
416. 


Verwaltung des Schulbücherverlags für Boͤh⸗ 
men; Perſonal⸗ und Beſoldungsſtand derſelben. 
N. 169, S. 456. 


Verwaltungsgebiet Kaſchau, ſ. Kaſchauer 
Verwaltungsgebiet. 


— Oedenburg, f. Iharos-Berèny. 


Verwaltungsjahr 1859; Ausſchreibung der 
directen Steuern für dasſelbe. N. 141, S 
389. 

Verwendung der Beihilfe der Gensd'armerie 
zur Durchführung von Vorſchriften oder anie 
lichen Anordnungen gegen Renitenten; Beſtim⸗ 
mung über die Gebühren hiefür. N. 15, S. 49. 

— der Ueberſchüſſe der Gefälls⸗Strafgelder; Vor⸗ 
ſchrift hierüber. N. 101, S. 320. 


Verwerthung rückſtändiger, aus den Urbarial⸗ 
und ſonſtigen geregelten Beſitzverhältniſſen herz 
rührenden Leiſtungen; Vorſchrift für Sieben⸗ 
bürgen über die Art und Weiſe derſelben. N. 
229, S. 610. 


Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen 
Flüſſigkeiten im lombardiſch⸗venetianiſchen Rö- 
nigreiche; Abänderung einiger Beſtimmungen 
des Finanzminiſterial⸗Erlaſſes vom 23. Juli 
1853, über die Einhebung derſelben. N. 69, 
S. 243. 


— von gebrannten geiftigen Flüſſigkeiten in Dale 
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Verz — Berz | Vet — Vorl 
matien; Erläuterung zum dalmatiniſchen Ver-Veterinärkunde, |. thierärztliches Stu- 
zehrungsſteuer-Tarife hierüber. N. 31, S. 137. dium. 
Verzehrungsſteuer von Waaren, welche in[Vier Mal monatlich erfcheinende Zeitſchriften; 
einer geſchloſſenen Stadt der Eingangsverzol⸗ Stämpelpflicht derſelben. N. 225, S. 608. 
lung unterzogen wurden; Ermittlung des Net— Viertelkreuzer-Conventionsmünz⸗Stü⸗ 


togewichtes dieſer Waaren zum Behufe der de; Erweiterung ihres Einberuf ; 
Bemeſſung Meier Steuer. N. 239, S. 631. ROW S 586 ihres Sech, 
3 N. 210, S. I 
— ſ. Verbrauchsabgabe. Vignetten, ſ. Marken. 


Verzehrungeſtener⸗Gebühren für gebrannte Villacher Kreiſes Obligationen, f- Obligatio— 
geiſtige Flüſſigkeiten, für Bier und für Zucker nen der Landesſchuld von Krain und 
aus inländiſchen Stoffen; Umrechnung derſel⸗ des Villacher Kreiſes. 


wig i öfterreichifche Währung. N. 175, S Vollzug des $. 13 der Gebührengeſehe vom 9. 


? A 8 a Februar . Aluaujt 1850; R z 
Verzehrungsſtener⸗Rückvergutung für das faden le 8. 383 50; Regelung des 


aus dem Zollgebiete ausgeführte Bier. N. 114, 


S 345. * Vollzugsvorſchrift vom 26. December 1854, 
ir die ins A führ i 3 über die Bierbeſteuerung; Abänderung des §. 8 
— — für die ins Ausland ausgeführten gebrann- derſelben. N. 238, S. 631 
ten geiſtigen Flüſſigkeiten; Erhöhung des Be— e | , 
trages derſelben. N. 49, S. 193. — zu der zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Tür- 


Verzehrungsſtener⸗Tarif für Dalmatien; Er⸗ 9 E, dér D Era 
$ = n A H A (I is Aete SIĘ. ` iĄ . 
läuterung der Poft 4 desſelben, bezüglich deren T ſchi fahr bri M... Ve 
Ausdehnung auf alle verfüßten geiſtigen Flüs- Vollzugsvorſchrift zur kaiſerlichen Verordnung 
1 foi ei vom 8. Juli 1858 über die Entrichtung der 
ſigkeiten. N. 31, S. 137. Gebühren und l. f. Taxen in öſterreichiſcher 
Verzehrungsſteuer⸗Zuſchläge; Umrechnung Währung N. 103, S. 331 i 
derſelben auf öſterreichiſche Währung. N. 171, 1 e AA 1275 ` a a A 
SE 
en Studie i 
WVerzeichniß der von einer befreiten Perſon in GE Soch : e 
einem Rabtsſtrrite nach eni ae TA m ode a EE 
zu entrichtenden Gebühren, wenu Diefer Perſon B A A 2 D 15 
die Befreiung nicht zu Staten gekommen wä- Vorarlberg, |. Tirol und Vorarlberg. 
re; Beſtimmung über die Anfertigung und Mit Vorarlberger Landesſchuld, ſ. Hofkammer⸗ 
theilung desſelben durch die Gerichte an die Obligationen für die Landesſchuld von 
Gebührenbemeſſungs-Aemter. N. 137, S. 384. Vorarlberg. 


— jener Tabaffabrifate, deren Uebertragung oder Vorbehaltene Civilanſtellungen, f. Givilane 


Verſendung ans einem Kronlande in andere ſtellungen. 

Kronländer verboten it, N. 214, S. 592. Vorgang ber Civilbehörden bei Uebertretungen 
— ſämmtlicher vom 1. November 1858 an als der Urlauber und Reſervemänner gegen Markt⸗, 

geſetzliche Zahlmittel geltenden Münzgattungen. Gewerbs⸗- und ſonſtige polizeiliche Vorſchriften, 

N. 119, S. 354. N. 70, S. 243. A 
Verzi i d SEI Vorgeſetzte Behörde eines öffentlichen Lehrers, 
inn AN ei PE” Zu Sani oder Dieners, Gemeindevorſtehers pz 
Serii Fa: der Ausſchuſſes; Verpflichtung der Strafgerich⸗ 

erzinſung, ſ. Zinſenausmaß. te und der Strafbehörden über Uebertretungen, 

Verzollung von fetten Oelen in Dalmatien; Er⸗ derſelben jede, gegen eine dieſer Perſonen, we⸗ 

ſäuterung zum dalmatiniſchen Zolltarife hierü⸗ gen eines Verbrechens oder Vergehens einge: 

ber. N. 31, S. 137. leitete Specialunterſuchung, ſowie jede gegen 


eine dieſer Perſon wegen einer Uebertretung 
als Beſchuldigte beſchloſſene Vorladung zur 
Verhandlung und das darüber erfolgte Ender⸗ 
keuntniß mitzutheilen. N. 207, S. 579. 


— von kleinen Mengen zubereiteter Arzeneiwaa⸗ 
ten; Ermächtigung der Zollämter hiezu. N. 14, 
S. 49. 


— von Raffinatzucker in Stücken in Dalmatien. 


ee ie Vorkaufsrecht des Cien- und Lärchenholzes. 
alte, . Forſtreſervate. 
— ſ. Eingangsverzollung. Vorlabungsbeſchluß zur Verhandlung wegen 


Verzollungsverfahren, ſ. Zollverfahren. einer Uebertretung gegen öffentliche Lehrer, 
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Boru — Borfch) 


Beamte und Diener, Advocaten, Notare, 
meindevorſteher oder Ausſchüſſe als Beſchuldig⸗ 
te; Verpflichtung der Strafbehörden über Ue- 
bertretung jeder derſelben der vorgeſetzten Bez 


hörde dieſer Perſonen mitzutheilen. N. 207, 
S. 579. 
Vormalige Grundherrſchafts -Unterthanen, f. 


Unterthanen einer vormaligen Grund- 
herrſchaft. 
Vornahme des Zollverfahrens, f. Zollverfah—⸗ 
ren. 
Vorſchrift, proviſoriſche, über die Einrichtung 
theoretiſcher Prüfungen aus der Staatsrech— 
nungs⸗Wiſſenſchaft für das lombardiſch-vene⸗ 
tiauiſche Königreich. N. 44, S. 191. 
über den Gebrauch der Schönemann' ſchen Brü- 
ckenwagen. N. 3, S. 3. 
über die Firmenprotokollirung der Handelsleu⸗ 
te, Fabrikanten und Erwerbsgeſellſchaften, ſowie 
über die Competenz der Mllitargerichte zur 


Protokollirung oder Löſchung der Firmen, dann 


über die Art der Kundmachung oder Löſchung 


| 


Vorſch Borft 


Ge⸗Vorſchrift über die Verwendung der Ueberſchüſſe 


der Gefälls-Strafgelder. N. 101, S. 320. 


— über die von Candidaten für Dienſtſtellen bei 
den Steuerämtern abzulegende Prüfung. N. 
113, S. 342. 


— zum Schutze des Eigenthumes öffentlicher wif: 
ſenfchaftlicher und WE und ähn: 
licher Anſtalten. N. 233, ©. 


Vorſchriften oder amtliche E e Bez 
ſtimmungen über die Gebühren der Genśb' arz 
merie bei der Verwendung ihrer Aſſiſtenz zur 
Execution derſelben gegen Renitenten. N. 15, 
S. 49. 

Vorſchriftwidrig und ungiltig zum Militär 
imperativ geſtellter Soldat; Beſtimmung, daß 
deſſen Entlaſſung, im Fall er wegen eines Miz 
litärverbrechens oder Vergehens in Unterſu— 
chung iſt, dann nicht vor vollſtreckter Strafe 
erfolgen darf, wenn er an der ungiltigen Alf 
ſentirung Schuld trägt. N. 152. S. 418. 

Vorſpaungebühren; Umſetzung derſelben auf 
öſterreichiſche Währung. N. 130, S. 367. 


und die Führung der Handl ungsprotokolle im Vorſpannsleiſtung an k. k. öſterreichiſche Trup⸗ 


Militärgränz⸗ Gebiete. N. 104, S. 336. 


über die Krankenaufnahme in die k. k. Mili⸗ 
taͤr⸗Spitäler. N. 11, S. 13. 


pen in Bayern; Uebereinkunft zwiſchen Oeſter⸗ 
reich und Bayern hierüber. N. 38, S. 157. 


Vorſteher einer Gemeinde . Gemeindevorſteher 


W. 


Waar Paar 


Waaren in Ballen, Säcken, Kiſten und Faͤſſern; 
3 


Tarabeſtimmung für dieſelben in Dalmatien. 
N. 46, S. 191. 


— über den Luganer See ein- und über die 62 


ſterreichiſche Meeresküſte austretende; Durch- 
fuhr⸗Zollbefreiung derſelben. N. 235, S. 619. 


— welche in einer geſchloſſenen Stadt der Ein⸗ 


gangsverzollung unterzogen wurdenz Ermittlung 
ihres Nettogewichtes behufs der 3 ene 
ſteuer-Bemeſſung. N. 239, S. 

Waarencontrolls-Amt ów in 22 Auf⸗ 
hebung desſelben. N. 165, S. 436. 

— proviſoriſches, in a WS Aufhebung 
desſelben. N. 221, 

— zu Rohrbach iu ADA Errichtung des⸗ 
ſelben. N. 211, S. 582. 

— zu Sandau, im Finanzbezirke Eger; Auflaſſung 
desſelben. N. 212, S. 582 

— zu Tachau, im Finamhbezirke Eger; Errichtung 
desſelben. N. 212, S. 582. 

Waarenerklarung von ausländiſchen unver⸗ 
zollten, an ein Jollamt im Innern zur Ein⸗ 


Waar— Waff 
gangsverzollung, oder zur Hinterlegung in die 
amtlichen Niederlagen anzuweiſenden Begleit- 
ſcheingütern; Ausdehnung einer, für die Gre 
klärung von Durchfuhrgütern zugeftandenen Ber 
günſtigung auf dieſelbe. N. 159, S. 403. 

Waarenmarken, f. Marken der Gemer 
betreibenden. 
Waarenſendungen, f. Waaren. 


Waarenſtämpel; Aufhebung desſelben. N. 156, 
S. 422. 


Waareuverkehr, ſ. Verkehr. 


Wägen, die Leichenfuhren begleitenden; Mauth⸗ 
freiheit derſelben. N. 111, S. 341. 


Währung, neue öſterreichiſche, f. oſterreichi— 
ſche Währung. 


Wälſchtirol, ſ. Balfugana in Südtirol. 


Wärter ſtationärer Dampfmaſchinen und deren 
Keffel; Prüfung derſelben. N. 158, S. 429. 


Waffen und Munition; Verbot der Durchſuhr 
derſelben nach Bosnien. N. 192, S. 516. 


— und Waffenbeſtandtheile; Verbot der Aus⸗ und 
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Wa” —TBehf Zäccht — Weft 
Durchfuhr derſelben nach Serbien ohne Waf- ſelordnung vom 25. Janner 1850 gedachten 
fenpaß. N. 182, S. 487. Fällen auch vom Acceptanten im Wege des 
Waffenausfuhr⸗Verbot nach Bosnien. N. Wechſelproceſſes Sicherſtellung zu fordern. N. 
117, S. 352. 198, S. 545. 
Waffenbeſtandtheile, |. Waffen und Waf- Wechſelordnung vom 25. Januar 1850; Er⸗ 
fenbeſtandtheile. gänzung mehrerer Artikel derſelben. N. 197, 
S. 544. 


Waffenpaß; Erforderniß desſelben zur Aus- und Le 4 
Durchfuhr von Waffen, SBaffenbeftanttheilen| — vom 25. Januar 1850; Erläuterung des Ar- 
und Munitionsgegenſtänden in das Fürſten⸗ tikels 29 derſelben, mit der Beſtimmung, daß 
thum Serbien. N. 182, S. 487. der Weckſelinhaber berechtiget ift, in den, im 
Waffen⸗ und Munitions- Aus- und Durchfuhr⸗ ee e Sn SE es 
ſendungen nach Serbien und den Donaufür⸗ g Eet, KG? Sicher⸗ 
ſtenthümern; unbedingtes Verbot derſelben. N. „„ $ 


201, ©. 546. Wechſelproteſte, von EN GE aufzu⸗ 
ay i nehmende; Verfahren hinſichtlich der Berichti— 
Wagen, |. Brückenwagen. dg ` gung und Anmerkung der dafür zu entrichten⸗ 
Waggeld; Umrechnung desſelben auf öſterreichi⸗ den Gebühren auf dem Proteſte ſelbſt. N. 62, 
ſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172, S. S. 208. 
2a N. 202, e? SCH Wechſelrecht gegen den Ausſteller, |. Erhal— 
Waiſen, |. Angehörige. tung des Wechſelrechtes gegen den 
— f. Pflegebefohlene. Ausſteller. 


Waiſeneommiſſionen in den ehemals ungari⸗Wech ſekrech tliche Execution; Abänderung der 
ſchen Kronländern; Portofreiheit derſelben. N. bezüglichen Beſtimmungen des §. 18 der Berz 
216, S. 595. orbnung vom 25. Januar 1850 und des 8. 

Waiſen⸗, Curauden- und Depoſitenvermögen; 190 8 age vom 31. März 1850. N. 
theilweiſe Abänderung des $. 39 der Vorſchriftſ. er S va. KL, . 
vom 16. November 1850 über die caſſenmä⸗[ Wechſelſtampel in öſterreichiſcher Währung. N 
ßige Behandlung desſelben. N. 45, S. 191. 102, S. 327. 

Waiſenvermögenz Anordnung der cumulativenWechſelverfahren; Abänderung der Beſtimmun⸗ 
Anlegung desſelben auch in jenen Kronländern, gen des §. 18 der Verordnung vom 22. Ja- 
in welchen ſie bisher nicht beſtand. N. 205, unar 1850 und des $. 17 der Verordnung vom 
S. 575. 31. März 1850 in Betreff der wechſelrechtli⸗ 


i ji i ecution. N. 199, S. 545. 
Walachei, j. Donaufürſtenthümer. chen Gzecution. N. 199, 
i bw o? Wegmauth⸗Befreiung der Leichenfuhren und 


Salden e „ der ſie begleitenden Wägen. N. 111, S. 341. 
ae e, — Gebühren, ärariſche; Ausmaß derſelben in 


Waſſermäuthe, ärariſche; Einhebung derſelben öſterreichiſcher Währung. N. 124, S. 360 
Au WE ` i | g. N. „AŻ. i 
in öſterreichiſcher Währung vom 1. November — Privaten gehüßrende; Eiohebung berſelben 
1858 an. N. 126, S. 362. = g ; 


= raz in ójterretchifcher Wahrung. N. 148, S. 411. 
Waſſertransport von Brennholz und gemeinem N - WT > kap 
Werholze Gast der Gränze gegen pie Türkei Weideviehz Unterricht für die Zollämter in Sie⸗ 
demſelben wird der Landtransport dieſer Ge⸗ benbürgen, über das Verfahren bei der Abfer⸗ 
genſtände bezüglich der Zollbemeſſung gleichge: tigung desſelben. N. 39, S. 164. 
ſtellt. N. 57, S. 205. Werkbolz, gemeines; Gleichſtellung des Landes- 


z Straß ten, f. S transportes desſelben längs der Gränze gegen 
Se | eroten uh der Türkei bezüglich der Zollbemeſſung mit 


2 SNNT . 205, 
Webe⸗ und Wirkwaaren, im lombardiſch⸗venetia⸗ a e TE un S . 
niſchen Königreiche wegen Gefällsübertretung Werthsporto⸗Tarif im schen 


angehaltene; Anlegung des Laminaſtampels an Poſtvereine. N. 82, S. 284, 298. 


dieſelben. N. 218, S. 596. Werthsſtämpel in öſterreichiſcher Wahrung. N. 
Wechſelacceptant, ſ. Acceptant eines 827, 
Wechſels Weſtgalizien; proviſoriſche Einführung beſonde⸗ 


Wechſelinhaber; Erklärung, daß derſelbe be⸗ rer Einrichtungen bezüglich der Organiſation 
rechtiget iſt, in den, im Artikel 29 der Wech⸗ der Zollämter und der Finanzwache in den Fi⸗ 
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Wied Wien Win ur 
nanzbezirken längs der deutſchen Zollvereins-Winkelſchreiberei; Ausdehnung der Vorſchrift 
grange N 195, S. 520. vom 8. Juni 1857, über deren Behandlung, 


Wiederaufnahme der Barzahlungen von Seite auch auf die Urbarialgerichte. N. 168, S. 456. 
der Nationalbank bezuglich der, von ihr aus-Wirkſamkeit der proviſoriſchen Bergbehörden; 
gegebenen Banknoten in öſterreichiſcher Wäh— Fortdauer derſelben bis zur Durchführung der 
timg. N. 131, S 372. definitiven Organiſation derſelben. N. 162, S. 


Wiedereinlöſung verpfäudeter unbeweglicher| _ 
Güter in Ungarn und beffen ehemaligen Ne- Wirkungskreis der Finanzbehörden in Gefalls⸗ 
benländern; Vorſchrift über das Verfahren bei ftrafjachen; Erweiterung desſelben. N. 75, S. 
Entſcheidung von Rechtsſtreiten hierüber. N. 261. 


"M = SS g — der zur Handhabung des Berggeſetzes berufe— 
Wiener Erzdiöceſan-Taxordnung; Anwendung nen Bergbehörden. N. 157, S. 423. 
derſelben auf die, der Militärgränze angehöri⸗ . l 
gen und bie übrigen, der Militär⸗Jurisdiction Wirkwaaren, f. Weber und Wirkwaaren. 


> Serfonen. N. 5, nT ` ` e 
en p ee, 46 Wiſſenſehaftliche Sammlungen, öffentliche; 
= Erzdiöceſan⸗Taxordnung; Ausdehnung derſelben Vorſchrift zum Schutze des Eigenthumes der⸗ 
auf die geiſtlichen Ehegerichte mehrerer anderer ſelben. N. 233, S. 618. 
Diöceſen. N. 2. S. 2; N. 52, S. 200; N. e 


83, S. 299; N. 215, S. 595. Wittwen, |. Angehörige. 
— Gewicht; Reductionstabellen für deſſen Um— Wochenſchriften; Beſtimmun J 
; : d a g, daß denſel⸗ 
wandlung m Zollgewicht. N. 171, S. 457. ben hinſichtlich ne Stämpelpflicht die Zeit⸗ 
— Währung; Reductionstabellen über das Ver⸗ ſchriften gleichzuhalten ſind, welche 52 Mal im 
hältniß zwiſchen derſelben und der öſterreichi— Jahre oder 4 Mal im Monate erſcheinen. N. 
ſchen Währung. N. 81, S. 272. 225, S. 608. 


— Währung⸗Kupfermunzen; Erweiterung ihres 
Einberuſungstermines. N. 210, S. 581. 

— Währung- Papiergeld; Einberufung desſelben. Wojwodſchaft Serbien, |. Serbien, W oj- 
N. 64, S. 216. wodſchaft. 


— Währung⸗Scheidemünzen; Einberufung desſel( Württemberg und Oeſterreich, f. Oeſterrei 
ben bis Ende October 1858. N. 87, S. 301. Bayern, Ne SC 5 
— Zeitung; Kundmachung der an die Staats— 
bruderei mitzutheilenden Concurseröffnungen Wurzelſammeln⸗Reſervat. |. Forſtreſer⸗ 
durch dieſelbe. N. 185, S. 490. vate. 


Wohnungsmiethe, |. Beſtandvertrag. 


3. 


Zahl Zahl Zahl —Zat 
Zahl der Notare in Ungarn, Kroatien, Slawo— k. ſächſiſchen Behörden bei Requiſitionen wegen 
nien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft, dem Teme⸗ Zuſtellung von Taxnoten (Sportelzettel) an 

ſer Banate, Siebenbürgen, Galizien, Krakau dieſelben. N. 128, S. 365. 


F Zahlungsunfähige Militärgränz⸗ Bewohner; 
Zahlenlotterie; Anwendung der öſterreichiſchen Geſtattung von dem ordentlichen Verfahren 
Währung anf dieſelbe. N. 140, S. 387. wegen von denſelben in der Militärgränze ver⸗ 


Zahlmittel, geſetzliche, vom 1. November 1858 übten Gefällsübertretungen gegen Arreſt abzu⸗ 
an; Verzeichniß und Abbildung ſämmtlicher als laſſen. N. 118, S. 354. 
ſolche geltenden Münzgattungen. N. 119, S. 354. Zablungszeit eines Wechſels; Ergänzung der 
Zahlung, ſ Berichtigung. Beſtimmungen der Art. 4 und 30 der Wech⸗ 
— von Zöllen, ſ. Zollzahlungen. ſelordnung vom 25. Jänner 1850 hierüber. 


Jahlungspflichtige, welche fih in Sachſen N. 197, S. 544. 


und beziejungóweife in Oeſterreich aufhalten; Zator, f. Galizien und Lodomerien mit 
Correſpondenz zwiſchen den öſterreichiſchen und Auſchwitz und Jator, 
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Zeh Zett Zeug— Zoll 

Zehentbezüge in Siebenbürgen; Aufhebung und Zeugengebühren im Civit- und Strafverfahren; 

Entſchaͤdigung derſelben. N. 153, S. 418. Beſtimmungen derſelben in öſterreichiſcher Wäh— 
Zehn⸗Gulden⸗Banknoten, auf Conventions] rung. N. 166, S. 437. 

münze lautende; Einberufung derſelben. N. 131 Zimentirungsgebühren im lombardiſch-vene⸗ 

©. 2 3N0N GN 305. tianiſchen Königreiche; Einhebung derfelben vom 
— — — öfterreihifcher Währung; Ausgabe und 1. November 1858 au in öſterreichiſcher Waͤh— 

Beſchreibung derſelben. N. 131, S. 372; N. rung. N. 126, S. 362. 

e e — nicht arariſche, von Privaten, Gemeinden oder 


ehn⸗Groſchen⸗Stücke, f. poluiſche Zehn- Corporationen rechtmäßig bezogene; Beſtim⸗ 
3 und e ige Zeh mungen über die Berechnung und Einhebung 


el en e >. Wahr N. 44 
Zebegelder in oſterreichiſcher Währung. N. 166, . m öſterreichiſcher Währung. N. 148, 


i Po, | A on Zinſen, jährliche, rückſtändige; Verjährungsſriſt 
Seit, Ian SET ea: o ber, durch rechtskräftiges Urtheil zugeſprochenen 
. erſelben. N. 110, S. 341. oder durch einen, die Execution begründenden 
Zeitbeſtimmung, f. Zahlungszeit eines zergleich oder durch Vertrag anerkannten. N. 
Vergleich ch 9 
Wechſels. 105, S. 336. 

Zeitpunet der Uebertragung der Cenſur und Ver⸗ ZJinſenausmaß, für Darlehen in Ungarn und 
buchung der ſiebenbürgiſchen und ſerbiſch⸗bana⸗ ſeinen ehemaligen Nebenländern; Erläuterung, 
ter Cameral-Ausgabscaſſe-Journale von der daß als ſolches 6 Percent für jene Darlehen 
Cameral-Hauptbuchhaltung an die Staatsbuch— auch fortan giltig fortbeſtehe, für welche dieſes 
BT eee und Temesvär. Ausmaß noch vor W un des Ga 

. „S. 909, meinen bürgerlichen Geſetzbuches mit oder ohne 

Jeitſchriften, welche zweinndfünfzig Male im Pfand bedungen wurde. N. 72, S. 245. 
Jahre oder vier Mal monallich erſcheinen; Zinſenbehebung von den, zu Milttär⸗Heiraths⸗ 
Stämpelpflicht derſelben. N. 225, S. 608. cautionen gewidmeten öffentlichen Fondsobliga⸗ 

Zeitſchriftenſtämpel; Herabſetzung desſelben tionen; Verfahren hiebei. N. 143, S. 393. 
für die demſelben bisher unterworfenen, und Zinſenverſprechen; Ergänzung des Artikels 7 
Einführung desſelben für alle in- ee ie Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850 
landiſchen, mindefteng einmal in der Woche durch die Aufnahme der Beſtimmung, daß aus 
erſcheinenden Zeitſchriften. N. 217, S. 595. einer Schrift, in welcher ein ſolches Verſpre⸗ 

— in öſterreichifcher Währung. N. 102, S. 327,329. chen enthalten iſt, keine wechſelmäßige Ver⸗ 

Zeitungen, f. Zeitſchriften. bindlichkeit entſteht. N. 197, S. 544. 

1 Te MAU. Zipfer und Gómórer Comitat; Uebertragung der 
Suen . Sip Berggerichtsbarkeit daſelbſt an das Comitats⸗ 
Zeitungsſtämpel 3 Herabſetzung desſelben für gericht Leutſchau. N. 200, S. 546. 

ti > N U e d 2 2 : $ z 
die demſelben bisher unterworfenen ZeitſchrifJuaimer Hauptzollamt dE 5 
ten, und Einführung desſelben für die bisher nung als: Sammlung ll e GC 
nicht hiemit belegten Zeitſchriften. N. 217, S. zollamt II. Bian, N. 78, i 
595. Zölle, ſ. Zollſätze. 

Zollämter, f. Hauptzollämter L Claſſe. 

— f. Hauptzollämter II. Claſſe. 

— ſ. Nebenzollämter I. Claſſe. 

— | ier LE ke le 

— Ermächtigung derſelben zur Verzollung von 
eee An Anſageverfahrens. N. e Az zubereiteter Arzeneiwaaren. N. 

36, S. 384. p E | l 

Zerſtückungen von Landtafelkörpern; Erforder⸗JZollämter in den Finanzbezirken längs der deut⸗ 
niß des politiſchen Conſenſes hierzu. N. 100, ſchen Zollvereinsgränze; proviſoriſche Einfüh⸗ 
S. 319. rung beſonderer Einrichtungen bezüglich der Or⸗ 

Zettelgeld; Umrechnung desſelben auf öſterrerchi⸗ ganifation derſelben N. 195, S. 520. 
ſche Währung. N. 171, S. 457; N. 172, — in Siebenbürgen; Einführung eines neuen Un⸗ 
S. 461; N. 202, S. 547. terrichtes für dieſelben, über das Verfahren bei 


— > öſterreichiſcher Währung. N. 102, S. 327, 

9. 

Zeitungs- und Briefmarken; Einführung neuer. 
N. 184, S. 489. i 

Zeitweilige Ermächtigung des Hauptzollamtes 
Krakau zur Fortſetzung des, vom Hauptzollamte 


LXXIX 


Soll — Zoll Joll- Zoll 
der Abfertigung des Weideviehes. N. 39, S.] Zoll⸗-Nebengebühren des allgemeinen Zoltta- 
164. rifes vom 5. December 1853; Umrechnung 
Zollamtliche Abfertigung des Weideviehes; f. derſelben auf öſterreichiſche Währung. N. 171, 


Zollämter in Siebenbürgen. S. 457; N. 202, S. 547. 

— Behandlung von ausländiſchem rohem oder fa“ — — des dalmatiniſchen Zolltarifes; Umrechnung 
bricirtem Tabak; Beſtimmungen hierüber und derſelben auf öſterreichiſche Währung. N. 172, 
über bie Giltigkeitsdauer und Form der hierüber S. 461. 
auszuſtellenden amtlichen Ausfertigungen. N.] Zollquittungen über ausländiſchen Tabak und 
240, S. 634. Tabakfabrikate; Einrichtung derſelben. N. 240, 


Zollamt im Innern; Ausdehnung einer für die S. 634. 
Erklärung von Durchfuhrwaaren zugeſtandeuen[Zollſätze des allgemeinen Zolltarifes vom 5. Dez 


Begünſtigung, auf die an ein ſolches zur Ginz cember 1853; Umrechnung derſelben auf öſter— 

gangsperzollung oder zur Hinterlegung in die reichiſche Währung. N. 171, S. 457; N. 202, 

amtlichen Niederlagen anzuweiſenden auslän⸗ S. 547, 

diſchen unverzollten Begleitſcheingüter. N. 159, — des dalmatiniſchen Zolltarifes; Umrechnung der: 

S. 433. ſelben auf öſterreichiſche Währung. N. 172 
Jollbefreiung der über den Luganer See ein- S. 461. 

und über die öſterreichiſche Meeresküſte austre-Jolltarif, allgemeiner, vom 5. December 1853; 

tenden Durchfuhrwaaren. N. 235, S. 619. Umrechnung der Gebührenſätze desſelben auf 


— mehrerer Getreidearten und des Maismehles öſterreichiſche Währung. N. 171, S. 457; N. 
in der Einfuhr in das Comitat Fiume. N. 12, 202, S. 547. 
1 


S — für Dalmatien vom 18. Februar 1857; Erläu⸗ 
Zollbehandlung von Verbindungen mit Fäden. terung desſelben bezüglich der Verzollung fetter 

im Zwiſchenverkehre mit dem Jollvereine. N. e e ee lan, 

Ai S 0 1 e e SE e Umrechnung der Zollſätze 
Zollbemeſſung von Brennholz und gemeinem und Zoll⸗Nebengebühren desſelben auf öſterrei⸗ 


Werkholze bei deſſen Landtransporte längs der chiſche Währung. N. 172, S. 461. 
Gränze gegen die Türkei. N. 57, S. 205. Zolltarifs⸗Aenderungen für mehrere Farb⸗ 

Zolleinigungs⸗Vertrag mit Modena vom 15.“ und Gaärbeſtoffe, chemiſche Hilfsſtoffe, chemiſche 
Ocktober 14857; Umrechnung der, in demſelben Produkte und Farbwaareu. N. 90, S. 311. 
feſtgeſetzten Begünſtigungszölle für einige mo⸗Zoll⸗ und Staatsmonopols⸗Ordnung vom 
deneſiſche Erzeugniſſe auf öſterreichiſche Wäh— Jahre 1836; Abänderung des $. 352 Derfel- 
rung. N. 173, S. 462. Malt, BŁ 35, SL 150. 

Zollfreier Bezug von gebrauchten Hausgeräthen Zollverein; Zollbehandlung von Verbindungen 
und Einrichtungsſtücken für öffentliche Beamtez mit Fäden im Zwiſchenverkehre mit demſelben. 
Ermächtigung der dalmatiniſchen Finanzbezirks⸗ N. 86, S. 300. 

Directionen zur Geſtattung desſelben. N. 9, Zollvereinsgränze, deutſche; proviſoriſche Cin- 


a führung beſonderer Einrichtungen bezüglich der 
Zollgewicht; Anwendung desſelben in Dalmatien. Organiſation der Zollämter und der Finanz⸗ 
N. 172, S. 461. wache in den Finanzbezirken längs derſelben. 


N. 195, S. 520. 
Zollverfahren für den Verkehr auf den die Zoll⸗ 
Linie berührenden öſterreichiſchen n 
A Ermächtigung des Hauptzollamtes I. Claſſe in 
Zoll⸗Inſpeetoratsbezirk Nauders in Tirol; Turin A N. 4, S. 3. 
Aufhebung des in demſelben befindlichen Con — für den Verkehr auf der die Zoll-Linie berüh⸗ 
trolamtes Mals. N. 165, S. 436. renden Norbtiroler Staatseiſenbahn; HE" 
RAT GZ | 6 A i Hanptzollämter Innsbruck und Kuf⸗ 
Zoll⸗Linie; Ermächtigung der Hauptzollämter tigung der K 
Kufftein und Innsbruck zum Zollverfahren auf! fein hiezu. N. 123, Si Se 
der dieſelbe berührenden Nordtiroler Staatsee|jZoliwejen, |. Zollvereinsgränze. 
ſenbahn. N. 123, S. 360. Zollzahlungen; Annahme von Banknoten öſter⸗ 
~ |.dfterreihifhe Eiſenbahnen, die Zoll reiſchiſcher Währung bei denſelben. N. 161, 
Linie berührende. S. 434. 


— Reductionstabelle für die Umwandlung des 
Wiener Gewichtes auf dasſelbe. N. 172, S. 
461. 


LXXX 


Zub Zuſt | Zuſt Zwiſch 
Zubereitete Arzeneiwaaren in kleinen Mengen; Vermögens verſtorbener Ausländer; nähere: 
Ermächtigung der Zollämter zu deren Verzol— Beſtimmungen hierüber. N. 222, S. 601. 
lung. N. 14, S. 49. Zuſtellung von Taxnoten (Sportelzetteln) an 
Zucker aus inländiſchen Stoffen; Umrechnung der Zahlungspflichtige, die ſich in Sachſen oder 
Verzehrungsſteuergebühren hievon auf öſterrei⸗ Oeſterreich aufhalten; Regelung der hierüber 
chiſche Währung. N. 175, S. 468. vorkommenden Geer zwiſchen den öfters 
— aus Runkelrüben; Ausdehnung der Borgung reichiſchen und k. ſachſiſchen Behörden bei Nez 
der hievon zu entrichtenden Verbrauchsabgabe quiſitionen bezüglich derſelben. N. 128, S. 365. 
auf Ein Jahr. N. 243, S. 636. Zuſtellungsgebühren in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
— — — neuerliche Erweiterung der Borgung rung. N. 166, S. 437. A d 
der Verbrauchsabgabe hiefür. N. 134, S. 382. Zuweiſung der Gerichtsbarkeit über mehrere Ue— 
— raffinitter, in Stücken; Verzollung desſelben in berwetnugen des mea - Gy an 
Dalmatien. N. 203, 6. 548. die polttiſchen Behörden. N. SAME. 304. 


e vm en Zwangsanlehens⸗ und Kriegspraſtations⸗ 
Sec: Ost Beten, 5 Oe ELLE Een eee 


` A vormaligen Grundherrſchaft oder in anderer 
Zuerkennung der Begünſtigungen, welche den Weiſe, mit dem Beiſatze: „pro rusticali* cyz 
in Ungarn und deſſen ehemaligen Nebenländern 


mulativ ausgefertigte; Gebarung mit denſelben. 
neu entſtehenden laudwirthſchaftlichen Anſied— 


8 A et N. 150, ©. 414. 

ungen zu gewähren find; Bedingungen für Zwei gleichlautende Entscheidungen in Urbarialm- 
dieſelbe. N. 242, S. 636. ee 10 3 

x , gelegenheiten; Erläuterung des $. 176 ber Ur- 

Zuläſſigkeit, fernere, der in Ungarn, Kroatien, dare A ; 


i ' arn, Kre barialgerichts-Inſtructionen über das bei Bez 
Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und rufungen gegen dieſelben an das Oberſte Ur- 
dem Temeſer Banate vor der Wirkſamkeit der 


$ eit D barialgericht zu beobachteude Verfahren. N. 112, 
Patente vom 2. März 1853 und 17. Mai 1857 


S. 342. 
zwiſchen den ehemaligen Grundherren und ihren CS j e atong: 
geweſenen Gutsunterthauen abhäugig gemachten Zwei⸗Gulden⸗Banknoten, auf Con 8 
Lt 


A Ttrone i Q münze lantende; Beſtimmungen über deren Berz 
Urbarialſtreitigkeiten. N. 89, S. 311. minderung und dereinſtige Einberufung. N. 131, 
— grundbuͤcherlicher Anmeldungen von Pfaubrech— 6. 372. 
ten in Ungarn, Kroatien, Slawonien, ber fer: 
biſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate, 
welche durch gerichtliche Beſchreibung der Pfand- 
realität erworben wurden. N. 48, S. 192. 

Zurückſtellung, ſ. Aufkündigung und Zu⸗ 
rückſtellung. 

Zuſätze zu den Artikeln 4, 7, 18, 30 und 99 der 
Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850. N. 
197, S. 544. 

Zuſchläge, ſ. Landes⸗ und Grundentla⸗ 
ſtungs⸗Zuſchläge. 

— zur Verzehrungsſteuer, ſ. Verzehrungsſteuer— 
Zuſchläge. 

Zuſtändigkeit; Erläuterung des 8. 249 des 
Strafgeſetzes vom Jahre 1852 mit der 


— auf Conventionsmünze lautende; Einberufung 
derſelben bis 31. December 1859. N. 244, 
S. 637, 

Zweiter Nachtragsvertrag vom 26. Februar 1857 
zum revidirten deutſch-oſterreichiſchen Poſtver⸗ 
eins⸗Vertrage vom 5. December 1851. N. 82, 
S. 284. 


Zweiundfünfzigmal im Jahre erſcheinende 
Zeitſchriften; Stämpelpflicht derſelben. N. 225, 
S. 608. 

Zwiſchenverkehr mit dem Zollvereine; Zollbe⸗ 
handlung von Verbindungen mit Fäden in dem⸗ 
ſelben. N. 86, S. 300. 


— zwiſchen Oeſterreich und Modena über den Po; 


Beſtimmung, daß auf Abſchaffung aus einem Beſtimmungen über die für beufelben zu lei⸗ 
Orte, in em del eh d die⸗ ſtende Sicherſtellung. N. 30, S. 137. 

ſelbe beſitzt, nicht erkaunt werden kaun. N. 79, Zwiſchenzölle, ermäßigte, durch den Zolleini⸗ 
S. 264. gungs⸗Vertrag mit Modena vom 15. October 
1857 feſtgeſetzte; Umrechnung derſelben auf 


— der öſterreichiſchen Gerichte zur Abhandlung 
öſterreichiſche Währung. N. 173, S. 462. 


des in Oeſterreich befindlichen unbeweglichen 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


J. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 10. März 1858. 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Oddział piérwszy. 

Zeszyt I. 


Wydany i rozesłany dnia 10. Marca 1858. 


2 2. Erlaß des Miniſteriums für Gultus und Unterricht vom 11. December 1857. 


1. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
28. December 1857, 


wirkſam für das Königreich Kroatien und Slawonien, mit Einſchluß der dahin gehörigen Mur-Inſel (vormaligem politi- 
ſchen Bezirke Csakathurn) und des zum ſerbiſch-banater Verwaltungsgebiete gehörigen Bezirfes Illok und Ruma, 


die Einführung einer Inſtruction über die innere Einrichtung und die Geſchäftsordnung der 
Urbarialgerichte betreffend. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, I. Stück, Nr. 1, ausgegeben am 5. Jänner 1858. 


2. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 11. 
December 1857, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, II. Stuck, Nr. 2, ausgegeben am 9. Jänner 1858), 
giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die Ausdehnung der Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen 
Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf mehrere andere Didcefen bekannt gegeben wird. 


Auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 19. Auguft 1857 hat das Mi- 
niſterium für Cultus und Unterricht geſtattet, daß von den geiſtlichen Ehegerichten der 
Erzdiöceſen Gran, Colocza, Erlau, dann der Diöceſen Waitzen, Stuhlweiſſenburg, Neu- 
tra, Neuſohl, Roſenau, Zips, Weszprim, Fünfkirchen, Raab, Steinamanger, Kaſchan, 
Großwardein (des lateiniſchen und griechiſchen Ritus), Csanad, Szathmar, Eperies, 
Munkacz und Lugos, dann des, der geistlichen Jurisdiction des Martinsberger Erzabtes 
unterſtehenden Diſtrictes, ferner von den geiſtlichen Ehegerichten der Diöceſen Prag, 
Leitmeritz, Königgrätz, Budweis, Agram, Zengg⸗Modrus, Diacovar, Kreuz, Görz, Laibach, 
Trieſt⸗Capodiſtria, Parenzo-Pola, Veglia, Salzburg, Brixen, Trient, Seckau, Gurk, La- 
vant, St. Pölten und Linz nach Maßgabe der Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen 
Taxordnung für das geiſtliche Ehegericht der Wiener Erzdidcefe (XLIII, Stück, Nr. 216 
des Reichs-Geſetz-Blattes“) Taxen vorgeſchrieben und eingehoben werden können. 


Graf Thun m. p. 


) Landes ⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Stück XLIII, Nr. 216, Seite 
632. 


2. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 11. Grudnia 1857. 2 


1. 
Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 28. Grudnia 1857, 


obowiązujące w Królestwie Kroacyi i Slawonii, łącznie z należącą doń wyspą Mury (dawnym politycznym powia- 
tem Csakathurn) tudzież powiatem Illok i Ruma, należącym do Serbsko-Banackiego Okręgu administracyjnego, 


dotyczące zaprowadzenia instrukeyi wzgledem wewnetrznego urzadzenia jako tćż 
toku czynności sądów urbaryjałnych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część I, N. 1, wydaną dnia 5. Stycznia 1858. 


2. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 
11. Grudnia 1857, 


(Dziennik Praw Państwa, Część II, Nr. 2, wydana dnia 9. Stycznia 1858), 


r 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


moca którego obwieszcza sie, iz uchwalona przez Wajjaśniejszego Pana prowizo- 
ryczna ustawa taxalna dla duchownego sądu małżeńskiego archidyecezyi Wićden- 
skićj rozciagnioną zostaje na niektóre inne dyecezyje. 


Na zasadzie Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 1857 r. do- 
zwala Ministeryjum Wyznań i Oświecenia, iż duchowne sądy małżeńskie archı- 
dyecezyj Ostryhomu, Koloczy, Erlawy tudzież dyecezyj Wacowa, Stolnego-Bia- 
łogrodu, Nitry, Bańskicj-Bystrzycy, Różnawy, Spiza, Wesprymu, Fünfkirchen, 
(pięćcerkwi ), Rabu, Kamieńca, Koszyc, Wielkiego Warażdynu (obrządku łaciń- 
skiego i greckiego), Csanadu, Szathmaru, Preszowa, Munkacza i Lugosza, nie- 
mnićj dystryktu, podwładnego duchownćj jurysdykeyi arcyopactwa Martinsberg- 
skiego, równie duchowne sądy małżeńskie dyecezyj Pragi, Litomierza, Królew- 
skiego-Hradeu, Budziejowić, Zagrzebia, Zengh-Modrus, Djakowa, Kreuz, Gorycyi, 
Lublany, Tryest-Koparu, Porecza-Pola, Welgii, Solnogrodu, Bryxeny, Trydentu, 
Segawy-Gurku, Lawantu, St. Pölten i Lincu, rozpisywać i pobierać mogą taxy 
wedle prowizorycznćj ustawy taxalnćj, uchwalonéj przez Najjaśniejszego Pana, 
dla duchownego sądu małżeńskiego archidyecezyi Wiedeńskićj (Część XLII. 
Nr. 216 Dziennika Praw Państwa *). 


Hrabia Than m. p. 


*) Dziemik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XLII, Nr. 216, Stronica 632. 


3 1. Erlaß des Finanzminiſterinms vom 31. December 1857. 


3. 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 30. December 1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, II. Stück, Nr. 3, ausgegeben am 9. Jänner 1858), 
wodurch eine Vorſchrift über den Gobrauch der Schönemann'ſchen Brückenwagen erlaſſen wird. 

Das Minifterium für Handel, Gewerbe und öffentliche Banten findet im Nachhan— 
ge zu dem Erlaſſe vom 20. April 1850 (Reichs-Geſetz-Blatt, Stück LXVI, Nr. 217) 
im Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern und der Finanzen Folgendes zu be— 
ſtimmen: 

1. Es werden für den Verkehr nunmehr auch ſolche Brückenwagen geſtattet, die 
nach der vom Profeſſor Schönemann in Berlin erfundenen Conſtructionsart gebaut ſind, 
und auf welche derſelbe für den dfterreichijchen Staat ein k. k. ausſchließendes Privile— 
gium erhalten hat. 

Die Beſchreibung und die Zeichnungen dieſer Brückenwagen, fo wie auch die Bor- 
ſchrift über deren Amtliche Prüfung und Berificiruug enthält die demnächſt erſcheinende 
Inſtruction für die öſterreichiſchen Zimentirungsämter. 

2. Bezüglich der Zimentirung, der Rezimentirung, der Bezeichnung, der Empfind— 
lichkeit, und des Gebrauches der Schönemann'ſchen Brückenwagen gelten dieſelben Be- 
ſtimmungen, welche dießfalls bezüglich der Quintenz'ſchen Brückenwagen in den Puncten 
2, 3, 4 und 9 der Verordnung vom 20. April 1850 enthalten ſind. 

3. Es dürfen die Schoͤnemann'ſchen Brückenwagen für den häuslichen Gebrauch 
und für den Gebrauch in chemiſchen Laboratorien, wozu ſie beſonders bequem und noch 
hinlänglich empfindlich find, auch auf eine geringere Laſt als auf 100 Wiener (56 me- 
triſche) Pfunde gebaut, jedoch 

4, ebenſo wie die Ouintenz'ſchen Brückenwagen im öffentlichen Verkehre nicht zum 
Abwägen einer geringeren Gewichtsmenge als von 50 Wiener (30 metriſchen) Pfunden 
verwendet. 

5. Bei Gefällsämtern iſt der Gebrauch der Schönemann'ſchen Brückenwagen auch 
bis zu dem Gewichte von 5 Wiener (3 metriſchen) Pfunden geſtattet. 

Ritter von Toggenburg m. p. 


4. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. December 1857, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, II. Stück, Nr. 4, ausgegeben am 9. Jänner 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


über die Ermächtigung des Hauptzollamtes I. Claſſe in Troppau zu dem Zollverfahren für den 
Verkehr auf deu, die Zoll⸗Linie berührenden öfterreichifchen Eiſenbahnen. 


Zur Vornahme des Zollverfahrens in Betreff des Verkehres auf den, die Zoll-Li— 
nie berührenden öſterreichiſchen Eiſenbahnen, zu welchen die im Abſatze 3 des hierorti— 


4. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dniu 31. Grudnia 1857. d 


| 3 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 30. Grudnia 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część II, Nr. 3, wydana dnia 9. Stycznia 1858), 


moca którego wydaje się przepis o użyciu wag mostowych Schinemanna, 

W porozumieniu z Ministeryjami Spraw Wewnętrznych i Finansów, Ministe- 
ryjum Handlu, Przemysłu i Budowli publicznych rozporządza w dodatku do Roz- 
rządzenia z dnia 20. Kwietnia 1850 r. (Dziennik Praw Państwa, Część LXVI. 
Nr. 217) co następuje: 

1. Odtąd dozwolone zostają w obrocie takie także wagi mostowe, które 
urządzone są wedle konstrukcyi, wynalezionćj przez Profesora Schönemanna w 
Berlinie, a na które tenże dla Państwa Austryjackiego wyłączny ©. K. przywilej 
otrzymał. 

Opis i rysunek takichże wag mostowych, równie jak przepis o urzędowóm 
onychże dochodzeniu i sprawdzeniu zawićrać będzie następnie wydaną być ma- 
Jąca instrukcyja dla Austryjackich urzędów cechujących. 

2. (o się tyczy ocechowania, powtórnego ocechowania, oznaczenia, poru- 
chliwości, tudzież użycia wag mostowych Schónemanna, mają moc te same Po- 
stanowienia, jakie w tćj mierze zawarte są względem wag mostowych (Quintenza 
w punktach 2, 3, 4 i 9 Rozporządzenia z dnia 20. Kwietnia 1850 r. 

3. Wagi mostowe Schönemanna mogą dla użycia domowego i użycia w la- 
boratoryjach chemicznych, gdzie osobliwie są wygodne i dość jeszcze poruchliwe, 
nawet na mniejszy ciężar jak na 100 funtów wićdeńskich (56 metrycznych) być 
urządzone, wszakże 

4. równie jak wagi mostowe Quintenza nie mogą one w publicznym obro- 
cie do przeważenia mniejszego ciężaru być używane niżćj funtów Wićdeńskich 
50 (metrycznych 30). 

5. W urzędach skarbowych użycie wag mostowych Schönemanna dozwolone 
jest aż do wagi 5 funtów Wiódeńskich (3 metrycznych.) 


Kawaler de Toggenbarg m. p. 


4. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Grudnia 1857, 
(Dziennik Praw Państwa, Część II, Nr. 4, wydana dnia 9. Stycznia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych powszechnego terytoryjum celnego, 


o upoważnieniu głównego urzedu celnego klasy I. w Opawie do postępowania cel- 
nego w Obrocie na Austryjackich kolejach żełazsych liniję celną przechodzących. 


Do postępowania celnego w obrocie na Austryjackich kolejach żelaznych, 
linije celną przecinających, do którego powołane są wyliczone w ustępie 3 tu- 


4 5. Kaiſerliche Verordnung vom 1. Jänner 1858. 


gen Erlaſſes vom 18. September 1857 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Stück XXXIV, Nr. 175*) 
aufgezählten Hauptzollämter I. Claſſe in Wien, Prag, Brünn, Olmütz, Krakau, Peſth, 
Gratz und Laibach berufen find, wird auch das Hauptzollamt I. Claſſe in Troppan er⸗ 
mächtiget. 


Freiherr von Bruck m. p. 


5. 
Kaiſerliche Verordnung vom 1. Jänner 1858, 


über die Modalitäten unter welchen die Beſtimmungen des Patentes vom 16. Jänner 1854 

(Nr. 21, 22 und 23 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) auf die geiſtlichen Güter in Ungarn, Kroatien 

und Slawonien, daun in der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Bauate in Anwendung 
zu bringen ſind. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, II. Stuͤck, Nr. 5, ausgegeben am 9. Jänner 1858. 


) Landes⸗Regierungs-Blatl für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, XXXIV. Stuck, Nr. 175, Seite 
393. 


5. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 1. Stycznia 1858. 4 


tejszego Rozrządzenia z dnia 18. Września 1857 r. (Dziennik Praw Państwa, 
Część XXXIV, Nr. 175*) główne urzędy celne klasy I. w Wiedniu, Pradze, 
Bernie, Ołomuńcu, Krakowie, Peszcie, Gracu i Lublanie, upoważniony jest także 
główny urząd celny klasy I. w Opawie. 


Baron Bruck m. p. 


> 
Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 1. Stycznia 1858, 


o modaluosciach, pod jakiemi w zastósowanie wejść maja Postanowienia Patentu 

z dsia 16. Stycznia 1854 r. (Nr. 21, 22 i 23 Dziennika Praw Państwa) co się ty- 

czy dobr duchownych w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, tudzież w Województwie 
Serbskiem wraz z Banatem Temeskim. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część II, Nr. 5, wydaną dnia 9. Stycznia 1858. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857 „ Oddział piórwszy, 
Zeszyt XXXIV, Nr. 175, Stronica 393. 


Landes- Regierungs Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1857. 
Erſte Abtheilung. 
II. Stück. 


Ausgegeben und verfendet am 12. Mär; 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


Fr. 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego 
‘Rok 1857. d 
Oddział pićrwszy. 

Zeszyt IL. 


Wydany i rozesłany dnia 12, Marca 1858. 


6. 
Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der ottomaniſchen Pforte 
vom 19. Juni 1857, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, III. Stück, Nr. 6, ausgegeben am 27. Jänner 1858), 


betreffend die Gränze zwiſchen Rußland und der Türkei in Beſſarabien, das Donau⸗Delta und 
die Schlangen⸗Inſel. 


(Geſchloſſen zu Paris den 19. Juni 1857. Von Seiner Majeſtät ratificirt unterm 14. Juli 1857. In den bezüglichen 
Ratificationen ausgewechſelt zu Paris den 31. December 1857). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariac, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum. Dal- 
matiae, Croatiae, Słavoniac, Galiciae, Lodomeriae et 
IIlyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi. Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Co- 
mes Nabsburgi et Tirolis etc. etc. 


B= testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tepore praesentium 
facimus: 

Quum a Plenipotentiario Nostro atque Serenissimorum Potentissimorumque 
Principum, Francorum Imperatoris, Magnae Britanniae IIiberniaeque Reginae, 
Borussiae Regis, omnium Russiarum Imperatoris, Sardinae Regis atque Magni 
Osmanorum Sultani Plenipotentiariis eo fine, ut quae protocollo de dato 6 Ja- 
nuarii anni currentis quoad fines Russiam inter atque Turciam in -Bessarabia 
nec non quoad insulam serpentium atque Delta Danubii constituta fuerant, exe- 
cutioni mandarentur, tractatus die 19 Junii anni currentis Lutetiae Parisiorum 
initus et signatus fuit tenoris ad verbum sequentis: 


Urtext. 

Leurs Majestés Empereur d’Autri- 
che, l'Empereur des Francais, la Reine du 
Royaume-Uni de la Grande Bretagne et 
d'Irlande, le Roi de Prusse, Empereur 


Ueberſetzung. 

Ihre Majeſtäten der Kaiſer von Oe— 
fterteich, der Kaiſer der Franzoſen, die Kö- 
nigin des vereinigten Königreiches von Groß— 
britannien und Irland, der König von Preu- 


6. 
Traktat Rządowy między Austryja, Francyja, Wielką Bry- 
tania. Prusami, Rossyja, Sardyniją i Porta Otomanska z d. 19, 
Czerwca 1857. 


(Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 6, wydana dnia 27. Stycznia 1858), 


tyczicy się granicy między Rossyja i Turcyja w Bezarabii, Delty- Dunaju i Wysp 
W ężowych. k 


(Zawarty w Paryżu dnia 19. Czerwca 1857. Ratyfikowany przez Jego Mość Najjaśniejszego Pana dnia 14. Lipca 
1857. Wymieniony w dotyczących ratyfikacyjach w Paryżu dnia 31. Grudnia 1857) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Pal- 
matiae, Croatiae, Slavoniac, Galiciae, Lodomeriae et 
IIlyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Cracoviae; 
Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, Car- 
nioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniac; Marchio Moraviae; 
Comes Habsburgi et Tirolis etc. ete. 


No testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: l 

Quum a Plenipotentiario Nostro atque Serenissimorum Potentissimorumque 
Principum, Francorum Imperatoris, Magnae Britanniae Hiberniaeque Reginae, 
Borussiae Regis, omnium Russiarum Imperatoris, Sardiniae Regis atque Magni 
Osmanorum Sultani Plenipotentiariis eo fine, ut quae protocollo de dato 6 Ja 
nuarii anni currentis quoad fines Russiam inter atque Turciam in Bessarabia nec 
non quoad insulam serpentium atque Delta Danubii constituta fuerant, executioni 
mandarentur, tractatus die 19 Junii anni currentis Lutetiae Parisiorum initus et 
signatus fuit tenoris ad verbum sequentis: 


Przekład. 
ich Mość Cesarz Austryjacki, Cesarz Francuzów, Królowa połączonego Kró- 
lestwa Wielkiej Brytanii i Irlandyi, Król Pruski, Cesarz Rossyjski, Król Sardyń- 
ski i Cesarz Turecki zważywszy, że komisyja ku uregulowaniu granicy mając 
sobie poleconóm przeprowadzenie artykułu 20 traktatu Paryzkiego z dnia 30. 


7 6. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Sroßbritanmen ic. vom 19. Juni 1857. 


de toutes les Russies, le Roi de Sardai-ſßen, der Kaiſer aller Renfen, der König 
gne et l'Empereur des Ottomans, consi-|von Sardinien und der Kaifer der Ottoma— 
derant que la Commission de delimita-Inen haben in Erwägung daß die mit der 
tion, chargée de Texćcution de l’Artiele' Ausführung des Artikels 20 des Pariſer 
20 du Traité de Paris du 30 Mars 1856, Vertrags vom 30. März 1856 betraute 
a terminé ses travaux, et voulant se con-H[Gränzregulirungs-Commiſſion ihre Arbeiten 
former aux dispositions du protocole duſbeendiget hat, und in der Abſicht, den Be— 
6 Janvier dernier, en consacrant dansfſtimmungen des Protokolles vom 6. Jaͤnner 
un traité les modifications apportées, d'an, J. gemäß, die durch gemeinſames Ue- 
commun accord, à cet Article, ainsi queſbereinkommen an dieſem Artikel vorgenomme⸗ 
les résolutions prises au sujet de lIle desjnen Abänderungen, ſowie die in Betreff der 
Serpents et du Delta du Danube, et con- Schlangen-Inſel und des Donau-Deltas ge- 
signées dans le même protocole, ontſtroffenen und in demſelben Protokolle ent- 
nommé à cet effet pour leurs Plénipo-ſhaltenen Beſtimmungen durch einen Vertrag 


tentiaires, savoir: zu fanetioniven, zu dieſem Behufe zu ihrem 
Bevollmächtigten ernannt, und zwar: 
Sa Majesté I Empereur d' Autriche, Seine Majeſtät der Kaifer von Defter- 
` 3 d 1 
reich: 


Mr. Joseph Alexandre Baron de Allerhöchſt Ihren wirklichen geheimen 
Hübner, Grand Croix des ordres Im-[Rath und außerordentlichen Botſchafier bei 
póriaux de Leopold et de la Couronne Sr. Majeſtät dem Kaiſer der Franzoſen, Jo— 
de fer etc. ete. ete., Son Conseiller intimeſſeph Alexander Freiherrn v. Hübner, 
actuel et Son Ambassadeur près Sa Ma-[Großkrenz des Leopold-Ordens, Ritter der 
jesté l'Empereur des Francais; eifernen Krone I. Claſſe ꝛc. e 

Sa Majesté l'Empereur des Francais, Seine Majeſtät der Kaiſer der Fran- 

zoſen: ! : 

Mr. Alexandre Comte Colonna Wa- Allerhöchſt Ihren Miniſter⸗Staatsſecre— 
lewski, Sénateur de l' Empire, Grandſtär der auswärtigen Angelegenheiten Mle- 
Croix de lordre Imperial de la légionfxander Grafen Colonna Walewski, Se 
d'honneur ete. etc etc.; Son Ministre etnator des Reiches, Großkreuz der franzöſi 
Secrétaire d Etat au departement des af: ſchen Ehrenlegion ꝛc. 2c.: 


faires étrangères; 

Sa Majesté la Reine du Royaume- Ihre Majeſtät die Königin des verei- 

Uni de la Grande Bretagne et dTrlande,|nigten Königreiches von Großbritannien und 
Irland: 

Le tres - honorable Henri Richard den ſehr ehrenwerthen Heinrich Richard 

Charles Comte Cowley, Pair du Box Goart Grafen Cowley, Pair des vereinig—⸗ 

aume-Uni, Membre du Conseil privé dejten Reiches, Mitglied des geheimen Rathes 


— 
6. Traktat Rządowy między Austryją, Franeyja, Wielką Brytanią, ete. z d. 19. Czerwea 1857. H 


Marca 1856 prace swe ukończyła, pragnąc oraz, zgodnie z postanowieniami pro- 
tokółu z dnia 6. Stycznia r. b., usankcyjonować zmiany, przedsięwzięte w tymże 
artykule za spólną umową, jako (éi zawarte w tymże protokóle postanowienia 


względem Wysp Wężowych i Delty Dunaju, mianowali tym celem Swymi pełno- 
mocnikami, a to: 


Jego Mość Cesarz Austryjacki: 


P. Józefa Aleksandra barona Hübner, Kawalera Wielkiego Krzyża orderu 
Leopolda, Kawalera orderu korony zelaznéj I. klassy i t. d. i t. d. Swego rze- 
czywistego tajnego Radeę i Ambasadora u Jego Mości Cesarza Francuzów; 


Jego Mość Cesarz Francuzów: 


P. Aleksandra hrabię Kolonna Walewskiego, Senatora Cesarstwa, Kawalere 
Wielkiego Krzyża Cesarskiego ordern legii honorowćj i t. d. i t. d. Swego Mi. 
nistra i Sekretarza Stanu w wydziale Spraw zagranicznych: 


Jéj Mość Królowa połączonego Królestwa Wielkićj Brytanii i Irlandyi: 


wielce czcigodnego Henryka Ryszarda Karola Cowley, Para połączonego 
Królestwa, Członka tajnćj rady Jéj Mości Brytańskićj, Kawalera Wielkiego Krzyża 
wielce czcigodnego orderu Laziebnego, nadzwyczajnego Ambasadora i Pełnomocnika 


8 6. Siaatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien sc. vom 19. Juni 1857. 


Sa Majesté Britannique, Chevalier Grand Ihrer Majeſtät, Großkreuz des ſehr ehren- 
Croix du très honorable Ordre du Bain, werthen Bath-Ordens, außerordentlichen und 
Ambassadeur extraordinaire et plénipo- bevollmächtigten Botſchafter Ihrer Majeſtät 
tentiaire de Sa Majesté près Sa Majestć|bei Sr. Majeſtät dem Kaifer der Franzoſen 
l'Empereur des Francais: 

Sa Majesté le Roi de Prusse, Seine Majeſtät der König von Preußen: 

Mr. Maximilien Frederic Charles Allerhöchſt Ihren geheimen Rath und 
Francois Comte de Hatzfeldt- Wilden-jaußerordentlichen Geſandten und bevollmäch— 
bourg- Schönstein, Chevalier de For- tigten Miniſter bei Sr. Majeſtät dem Kai 
dre Royale de l'Aigle Rouge de premièreſſer der Franzoſen, Max Friedrich Carl Franz 
classe, avec feuilles de chene etc. etc. etc., Grafen v. Hatzfeldt⸗-Wildenburg-Schön— 
Son Conseiller privé actuel et Son En- ſtein, Ritter des Eöniglich-preußifchen rothen 
voyé extraordinaire et Ministre plénipo- Adler-Ordens I. Claſſe mit Eichenlaub ze. a. 
teutiaire près Sa Majesté l'Empereur des 


Francais; 
Sa Majesté l Empereur des toutes Seine Majeſtät der Kaifer aller Reuſſen: 
les Russies, Allerhöchſt Ihren General-Adjutanten, 


le Comte Paul Kiss éleff, Cheva-[General der Infanterie, Mitglied des Reihs- 
lier des ordres de Russie décoré du dou- rathes, außerordentlichen und bevollmächtig⸗ 
ble portrait en brillants des Empereursſten Botſchafter bei Sr. Majeſtät dem Kai- 
Nicolas et Alexandre II etc. ete. ete., Sonſſer der Franzoſen, Grafen Paul Kiſſeleff, 
Aide de camp General, Général d'Infan-[Ritter der Orden von Rußland, Inhaber 
terie, Membre du Conseil de 1 Empire des doppelten Bildniſſes in Brillanten der 
Son Ambassadeur extraordinaire et pléni- Kaifer Nicolaus und Alexander II. ꝛc. ꝛc. 
potentiaire pres Sa Majesté Empereur 
des Francais; 

Sa Majesté le Roi de Sardaigne, Seine Majeſtät der König von Sardi- 

nien: i l | 

Mr. Salvator Marquis de Villama- Allerhöchſt Ihren außerordentlichen Ge- 
rina Grand Croix de Son ordre Royallfandten und bevollmächtigten Miniſter bei 
des St. Maurice et Lazare, Son Envoyé Seiner Majeſtät dem Kaifer der Franzoſen 
extraordinaire et Ministre plenipotentiaire Salvator Marquis de Villama rina, Grof- 
pres Sa Majesté l'Empereur des Frangaisz kreuz des Ordens der heil. Mauritius und 

Lazarus ac. dc. ; 

et Sa Majesté l'Empereur des Otto- und Seine Majeftät der Kaifer der 
mans, ‚ Ottomanen: ' 

Mehemmed Djómii Bey, décoré| Allerhoͤchſt Ihren bevollmächtigten Bot- 
de l'ordre Imperial de Medjidić de pre-|fchafter bei Seiner Majeſtät dem Kaifer der 
mière classe, Son Ambassadeur extraor-Franzoſen, Mehmed Djémil Bey, Inha— 


6. Traktat Rządowy między Austryją, Francyja, Wielką Brytanią, etc. z d. 19. Czerwca 1857. 8 


Jéj Mości u Jego Mości Cesarza Francuzów; 


Jego Mość Król Pruski: 

P. Maksymilijana Fryderyka Karola Franciszka hrabię Hatzfeld- Wildenburg- 
Schünstein, Kawalera Królewskiego orderu Orła Czerwonego klasy pićrwszćj z 
liściem dębowym i t.d. i t. d. Swego tajnego Radce rzeczywistego tudzież nad- 
zwyczajnego Posła i umocowanego Ministra u Jego Mości Cesarza Francuzów; 


Jego Mość Cesarz Wszech Rosyj: 


hrabię Pawła Kisselewa, Kawalera orderów Rosyjskich, ozdobionego podwój- 
nym portretem w brylantach Cesarzów Mikołaja i Aleksandra II i t. d. it. d 
Swego Generał- Adjutanta, Generała piechoty, Członka rady Cesarstwa, Swego 
nadzwyczajnego Ambasadora i Pełnomocnika u Jego Mości Cesarza Francuzów: 


Jego Mość Król Sardyński: 


P. Salwatora Markiza de Villamarina, Kawalera Wielkiego Krzyża Swegc 
Królewskiego orderu Św. Maurycego i Łazarza, Swego nadzwyczajnego Posła i 
umocowanego Ministra u Jego Mości Cesarza Francuzów; 


a Jego Mość Cesarz Ottomanów: 


Mehemmeda Djómil Bey, zaszczyconego Cesarskim orderem Medjidić klasy 
piórwszćj, Swego nadzwyczajnego Ambasadora i Pełnomocnika u Jego Mości 
Cesarza Francuzów: 


9 6. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Groß britannien xw. vom 19. Juni 1857. 


dinaire et plénipotentiaire près Sa Maje- [ber des kaiſerlichen Medjidis- Ordens erſter 
sté l'Empereur des Français; Claſſe 26. ꝛc., 

lesquelles après s'être communiqué welche, nachdem biejelben fich ihre Voll— 
leurs plein-pouvoirs respectifs trouvés enſmachten wechſelſeitig mitgetheilt und in ge- 
bonne et due forme, sont convenus desſhöriger Form befunden haben, über folgende 


articles suivants: Artikel uͤbereingekommen find: 
Art. L Art el 
Le tracé de la frontière de la Rus- Der Gränzzug zwiſchen Rußland und 


sie et de la Turquie en Bessarabie, estfder Türkei in Beſſarabien it und bleibt in 

et demeure determine conformément a la Gemäßheit der von den Gränzregulirungs— 

carte topographique dressée par les Com- Commiſſären zu Kiſchenew unterm 30. März 

missaires délimitateurs à Kichónew le 301857 angefertigten topographiſchen Karte 

Mars 1857, laquelle carte est annéxée auffeſtgeſtellt, welche Karte dem gegenwärtigen 

présent traité après avoir été paraphée. Vertrage, nach vorgenommener Paraphirung 
derſelben, angeſchloſſen iſt. 


Art. IL 2 „ Arta BR 
Les Puissances contractantes con- Die vertragsſchließenden Mächte betim- 


viennent que les Iles comprises entre lesſmen, daß die zwiſchen den verſchiedenen Mr- 
diffórens bras du Danube à son embou-|men der Donau an ihrer Mündung gelege— 
chure et formant le Delta de ce fleuve, nen und das Delta dieſes Stromes bilden— 
ainsi que Tindique le plan joint au pro- den Jufeln, in Gemäßheit der dem Proto- 
tocole du 6 Janvier 1857 au Ben d’etre[folle vom 6. Jänner 1857 beigegebenen 
annexćes à la Principauté de Moldavie, Karte, anſtatt, wie es der Artikel 21 des 
comme le stipulait implicitemment IArt. Pariſer Vertrages implicite feſtſetzte, mit 
21 du Traité de Paris, seront replacées dem Füͤrſtenthume der Moldau verbunden 
sous la Souveraineté immédiate de la Su-ſzu werden, wieder unter die unmittelbare 
blime Porte dont elles ont relevé ancien-[Somverenität der hohen Pforte, welcher Ge 
nement. ehedem angehörten, zurückzukehren haben. 


Art. III. ' Art II. 

Le traité du 30 Mars 1856 ayant Da der Vertrag vom 30. März 1856, 
comme les traités conclus antérieurementſſowie die früher zwiſchen Rußland und der 
entre la Russie et la Turquie, gardé le [Türkei geſchloſſenen Verträge, die Schlan- 
silence sur lIle de Serpents, et les hau-]gen-Inſel mit Stillſchweigen übergangen ha- 
tes parties coctractantes ayant reconnuſben, und nachdem die hohen vertragsſchlie— 
qu'il convenait de considérer cette ileſßenden Theile erkaunt haben, daß gedachte 
comme une dépendance du Delta du Da-|Snfel als eine Dependenz des Donan-Del- 
nube, sa destination reste fixée suivantſtas anzuſehen fei, fo bleibt ihre Zugehörig— 


6. Traktat Rządowy między Austryja, Francyją, Wielką Brytanią. ete. z d. 19. Czerwca 1857. 9 


którzy po wzajemném zakomunikowaniu swych pełnomocnictw, znalezionych w na- 
leżytéj formie, zgodzili się na następujące artykuły: 


ATR T 
Kres graniczny między Rosyją i Turcyją w Bezarabii ustanawia się na pod- 
stawie mappy topograficznej, skreślonćj przez komisarzy regulujących granicę 
w Kiszniewie dnia 30. Marca 1857, która to mappa dołączoną zostaje do niniej- 
szego traktatu po przedsięwziętćm parafowaniu téjże. 


Au® IE 
Mocarstwa kontraktujące zgadzają się na to, ażeby wyspy, położone między 
rozmaitemi ramionami Dunaju przy ujściu tćj rzeki i tworzące Deltę tójże, jak 
to oznacza plan załączony do protokółu z dnia 6. Stycznia 1857, zamiast być 
przyłączonemi do Księstwa Multan, jakto ¿implicite stanowił artykuł 21 traktatu 
Paryzkiego, wróciły znów pod bezpośrednie zwierzchnictwo Wysokići Porty, do 
którćj przedtóm należały. 


Art IM. 

Ponieważ traktat z dnia 30. Marca 1856, jako tóż traktaty zawarte przed- 
tem między Rosyją i Turcyją, pomijały Wyspy Wężowe w milczeniu a zaś Wy- 
sokie Strony kontraktujące uznały, że pomienione wyspy uważane być winny 
za należące do Delty Dunaju, przeto przynależność ich zostaje uregulowaną stó- 
sownie do postanowień poprzedniego artykułu. 


10 6. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien se. vom 19. Juni 1857. 


les dispositions de l'article précédent. keit in Gemäßheit der Beſtimmungen des 
vorhergehenden Artikels geregelt. 
Art. IV. Axt. IV. 

Dans l'intérêt général du commerce Im allgemeinen Intereſſe des Seehan— 
maritime, la Sublime Porte s' engage àſdels verpflichtet fich die hohe Pforte, auf 
entretenir sur lIle des Serpents un pharelder Schlangen-Inſel einen Leuchtthurm zu 
destiné A assurer la navigation des bäti- dem Ende zu errichten, um die Schiffahrt 
mens se rendant dans le Danube, et aufder nach der Donau und nach dem Hafen 
port d’Odessa; la Commission riveraineſvon Odeſſa beſtimmten Fahrzeuge zu ſichern. 
instituée, par I Art. 17 du traité du 30 Die durch Art. 17 des Vertrages vom 30. 
Mars 1856, dans le but d’assurer la na- März 1856 eingeſetzte Ufercommiſſion, welche 
vigabilité des embouchures du fleuve etiden Zweck hat, die Schiffbarkeit der Flup- 
des parties de la mer y avoisinantes mündungen und der angränzenden Theile 
veillera à la régularité du service de ceſdes Meeres zu ſichern, wird die Regel 


phare. mäßigkeit des Dienſtes an gedachtem Leucht— 
thurme überwachen. 
Seet Se Art Me 

Le présent traité sera ratifié et le Der gegenwärtige Vertrag wird ratifi- 
ratifications en seront échangées dans lejcirt und die Ratificationen werden zu Paris 
delai de quatre semaines ou plus tót sijbinnen vier Wochen oder — wenn mög- 
faire se peut. lich — früher ausgewechſelt werden. 

En foi de quoi les Plénipotentiaires Urkund deſſen haben die reſpectiven 
respectifs lont signé et y ont apposé le Bevollmächtigten denſelben unterzeichnet und 
sceau de leurs armes. mit ihrem Wapenſiegel verſehen. 

Fait à Paris le 19 Juin de Ian de So geſchehen zu Paris den 19. Juni 
grâce 1857. des Jahres der Gnade 1857. 

(LS) Hübner. (LS) Hübner. 

(LS) Walewski. (LS) Walewski. 
(LS) Cowićy. (LS) Cowley. 

(LS) CH. Hatzfeld. (LS) Hatzfeldt. 
(LS) C. Kissdlefl. i (LS) C. Kiſſeleff. 
(LS) De Villamarino. (LS) de Billamarina 


(LS) Mehemmed Djemil. GLS) Mehemmed Diemil. 
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A sma DN: 

W powszechnym interesie handlu morskiego obowiązuje się Wysoka Porta 
do utrzymania na Wyspie Wężowćj latarni morskićj celem zabezpieczenia żeglugi 
statków, udających się do Dunaju lub do portu Odesy. Komisyja nadbrzeżna, 
ustanowiona artykułem 17 traktatu z dnia 30. Marca 1856, w celu zabezpiecze- 
nia żeglugi u ujść rzeki i przyległych części morza, czuwać będzie nad regular- 
nością służby pomienionćj latarni morskiej. 


Are” M 
Traktat niniejszy będzie ratyfikowany, a ratyfikacyje wymienione będą w Pa- 
ryżu przed upływem cztćrech tygodni lub, jeżeli będzie możność, wcześnićj. 


W dowód tego podpisali go dotyczący pełnomocnicy i położyli nań pieczęć 
swych herbów. 


Działo się w Paryżu dnia 19. Czerwca roku zbawienia 1857. 


(LS) Hübner. 
(LS) Walewski. 
(LS) Cowley. 
(LS) Hatzfeld. 
(LS) hr. Kisselew. 
(LS) de Villamarina. 
(LS) Mehemmed Djemil. 


11 7. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. December 1857. 


Nos visis et perpensis tractatus hujus articulis, illos omnes et singulos ratos 
hisce confirmatosque habere profitemur, verbo Nostro Caesareo Regio promitten- 
tes, Nos omnia quae in illis continentur, fideliter executioni mandaturos esse. 
In quorum fidem majusque robur praesentes Ratihabitionis-Nostrae tabulas manu 
Nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo- Regio appenso firmari jussimus. 

Dabantur in urbe Nostra principe Vienna die 14 mensis Julii anno Domini 
millesimo octingentesimo quinquagesimo septimo, Regnorum Nostrorum nono. 


Franciscus Josephus. 


Comes a Buol-Schauenstein. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
proprium: 
Otto Liber Baro de Meysenbug m. p. 
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Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. December 1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 7, ausgegeben am 27. Jänner 1858), 


über die Errichtung eines Nebenzollamtes II. Claſſe am Eingange in das Scoglietto- Thal 
nächſt Fiume. 


An Stelle des Anſagepoſtens am Eingange in das Scoglietto- Thal bei Fiume ift 
ein Nebenzollamt II. Claſſe, mit der ausnahmsweiſen Ermächtigung zum Begleitſchein⸗ 
verfahren für den innern Verkehr über die Zolllinie bezüglich der auf dem Landwege 
durch das Freihafengebiet zur Wiedereinfuhr in das Zollgebiet beſtimmten Fabrikser— 
zeugniſſe der Bewohner jenes Thales, eingeräumt worden. 

Die Wirkſamkeit dieſes Amtes hat am 15. December 1857 begonnen. 


Freiherr von Bruck m. p. 


7. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Grudnia 1857. 11 
Nos visis et perpensis tractatus hujus articulis, illos omnes et singulos ratos 
hisce confirmatosque habere profitemur, verbo Nostro Caesareo Regio promitten- 
tes, Nos omnia quae in illis continentur, fideliter executioni mandaturos esse. 
In quorum fidem majusque robur praesentes Ratihabitionis-Nostrae tabulas manu 
Nostra signavimus, sigilloqne Nostro Caesareo - Regio appenso firmari jussimus. 
Dabantur in urbe Nostra principe Vienna die 14 mensis Julii anno Domini 
millesimo octingentesimo quinquagesimo septimo, Regnorum Nostrorum nono. 


Franciscus Josephus 


Comes a Buol- Schauenstein. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
proprium: 


Otto Liber Baro de Meysenbug m. p. 


u > 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Grudnia 1857. 
(Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 7, wydana dnia 27. Stycznia 1858), 


© zaprowadzeniu ubocznego urzędu cłowego II. klasy a wejscia do doliny Skogli. 
etto w pobliżu jeki. 


W miejscu opowiednego posterunku do doliny Skoglietto pod Rjeką zapro- 
wadzony zostaje uboczny urząd cłowy II. klasy z wyjątkowóm umocowaniem do 
postępowania z kartą konwojową, dla wewnętrznego obrotu przez liniję ełową 
względem fabrycznych wyrobów mieszkańców onćj doliny, przeznaczonych do po- 
Wrotnego przywozu w terytoryjum clowe gościńcem przez obręb wolno - portowy. 

Działalność tego urzędu rozpoczęła się 15. Grudnia 1857. 


Baron Bruck m. p. 


12 10. Verordnung des Miniſters des Innern und der Juſtiz, und des Chefs sc. vom 13. Jänner 1858. 
8. 

Verordnung des Handelsminiſteriums im Einvernehmen mit 
dem Miniſterium des Innern, dem Finanzminiſterium und der 
oberſten Polizeibehörde vom 6. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 8, ausgegeben am 27. Jänner 1858), 


giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
in Betreff der Beſtreitung der Commiſſtonskoſten bei Dampfkeſſelproben. 

Im Einvernehmen mit dem Miniſterium des Innern, dem Finanzminiſterium und 
der oberſten Polizeibehörde wird feſtgeſetzt, daß die allfällig erlanfenden Commiſſionsko. 
fen anläßlich der nach $. 19 der Miniſterialverordnung vom 11. Februar 1854 (XVIII 
Stück, Nr. 48 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *) vorgeſchriebenen Dampfkeſſelproben von den 
betreffenden Parteien zu tragen ſeien. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


= 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 9. Jänner 1858, 


giltig für Dalmatien, 
über die Ermächtigung der Finanzbezirks⸗Directionen in Dalmatien zur Geſtattung des zollfreien 
Bezuges von gebrauchten Hausgeräthen und Einrichtungsſtücken für öffentliche Beamte. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 9, ausgegeben am 27. Jänner 1858. 


N 10. 
Verordnung des Miniſters des Innern und der Juſtiz, und 
des Chefs der oberſten Polizeibehörde vom 13. Jän⸗ 
ner 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 10, ausgegeben am 27. Jänner 1858), 


über die Frage, ob auf die im Auslande gedruckten Preßerzeugniſſe inländiſcher Verleger der 
$. 4 der Preßordnung Anwendung finde. s 


Aus Anlaß einer vorgekommenen Anfrage finden die Minifter des Innern und der 
Juſtiz und der Chef der oberſten Polizeibehörde zu erklären, daß von Inländern zwar 
verlegte, aber im Auslande gedruckte Preßerzeugniſſe der Beſtimmung des §. 4 der 
Preßordnung, in Betreff der Abgabe von Pflichtexemplaren, nicht unterliegen. 

Freiherr von Bach m. p. Graf Nadasdy m. p. Freiherr von Kempen m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XIII. 
Stück, Nr. 55, Seite 172. 
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8. 

Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu z Mini- 
sterstwem Spraw Wewnętrznych, Ministerstwem Skarbu i 
Najwyższą Władza Policyjna z dnia 6. Stycznia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część IM, Nr. 8, wydana dnia 27. Stycznia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
względem opedzenia kosztów komisyi przy próbach kotłów parowych. 

W porozumieniu z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych, Ministerstwem Skar- 
bu i Najwyższą Władzą policyjną ustanawia się, ażeby koszta komisyjne, jakieby 
zajść mogły z powodu prób kotłów parowych, przepisanych wedle $. 19 Rozpo- 
rządzenia Ministeryjalnego z dnia 11. Lutego 1854 (Część XVII., Nr. 48 Dzien- 
nika Praw Państwa”) poniesione były przez strony interesowane. 


Kawaler de Woggenburg m. p. 


ER 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Stycznia 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 
© umocowaniu finansowych dyrekcyj skarbowych w Balmacyi do przyzwolenia na 


wolne od cta sprowadzenie używanych sprzętów domowych i mebli na rzecz urzę- 
dnikow publicznych., 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 9, wydaną dnia 27. Stycznia 1858. 


10. 
Rozrządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawiedli- 
wości, tudzież Szefa Najwyższćj Władzy Policyjnćj z dnia 
13. Stycznia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część IM, Nr. 10, wydana dnia 27. Stycznia 1858), 


co do pytaniu, czy do drukowanych za granicą produktów prasy nakładców krajo- 
wych $. 4 ustawy o druku ma zastósowanie, 


Z powodu przedłożonego zapytania, oświadczają Ministrowie Spraw We- 
wnętrznych i Sprawiedliwości, tudzież Szef Najwyższćj Władzy policyjnćj, że dru- 
kowane za granicą produkta prasy nakładu krajowców nie podlegają postanowie- 
niu $. 4 ustawy o druku względem oddawania egzemplarzy obowiązkowych. 

Baron Bach m. p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Kempen m. p. 


) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pierwszy, Zeszyt XIII, Nr. 
55. stron. 172. 
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11. 
Circularverordnung des Armee-Ober⸗Commando vom 
20. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 11, ausgegeben am 27 Jänner 1858), 
über die Krankenaufnahme in die k. k. Militärſpitäler. 

Nachſtehende im Einvernehmen mit den betheiligten Miniſterien und Centralſtellen 
entworfene Vorſchrift über die Krankenaufnahme in die Militärſpitäler, wird hiemit zur 
Wiſſenſchaft und Darnachachtung mit dem Beifügen verlautbart, daß die darin enthal— 
tenen Beftinimungen mit ertem Februar 1858 ins Leben zu treten haben. 


Erzherzog Wilhelm m. p. 
» Feldmarſchall⸗Lieutenant. 


Vorſchrift 


betreffend 


die Krankenaufnahme in die Militärſpitäler. 


F. 1. 
E e eA Die Militärſpitäler haben die Widmung zur Verpflegung und ärztlichen Behand- 
talee, lung der dem Armeeverbande angehörigen erkrankten Individuen. 

Von den der Armee nicht angehörigen Individuen dirfen in der Regel nur die in 
den nachfolgenden Paragraphen ausdrücklich Bezeichneten in Erkrankungsfällen in die 
Militärſpitäler aufgenommen werden. 

§. 2. 
Art der In Bezug auf die Aufnahme Erkrankter in die Militärſpitäler walten gende 
Aufnahme. Nerſchiedenheiten ob: 

1. Die Aufnahme findet entweder unentgeltlich, oder 

2. gegen Rücklaß der ganzen ordinären Gebühr, oder endlich 

3. gegen eine beſtimmte, für die Spitalsverpflegung zu leiſtende Vergütung, Statt. 


$. 3. 
1. Uneutgeltli⸗ Das Recht der unentgeltlichen Aufnahme beſitzen: 
che Aufnahme. 1. Alle zum Mannſchaftsſtande der Armee gehörigen Urlauber; 
2. die uneinrollirten im Dienſte erkrankten Gränzer; 
3. die Mannſchaft der Reſerve; 
4. die mit der Reſervations-Urkunde betheilten Invaliden; 
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11. 
Okölnik Nadkomendy Wojskowćj z dnia 20. Stycznia 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 11, wydana dnia 27. Stycznia 1858) 
© przyjmowaniu chorych do C. H. Szpitalów wojskowych. 

Ułożony w porozumieniu z interesowanemi Ministerstwami i Władzami cen- 
tralnemi, następujący przepis o przyjmowaniu chorych do szpitalów wojskowych, 
podaje się do wiadomości i zachowania z tém dołączeniem, iż zawarte w niu 
postanowienia wchodzą w życie z duiem pićrwszym Lutego 1858. 


Arcyksiążę Wilhelm m. p., 
Feldmarszałek - Porucznik. 


Przepis 
co do 


przyjmowania chorych do szpitałów wojskowych. 


S T 
Szpitale wojskowe przeznaczone są do opatrywania i lekarskiego pielegno- F roo 
wania indywiduów na zdrowiu zapadłych, a do kompleksu armii należących, ' wojskowych. 


Z indywiduów nie należących do armii nie mogą w zasadzie być przyjęte- 

mi w razie zachorowania, do szpitalów wojskowych, tylko te, które w następują- 
cych paragrafach wyraźnie są wymienione. 
§. 2. 


Co do przyjmowania chorych do szpitalów wojskowych zachodzą następu- Rodzaj przy- 


jące różnice: — 
1. Przyjęcie ma miejsce albo bezpłatnie, albo 
2. za złożeniem całój zwyczajnćj należytości, albo nakoniec 
3. za pewnóm wynagrodzeniem, mającćóm być opłaconćm za pielęgnowanie 
szpitalne. 
S 3. 
Prawo do bezpłatnego przyjęcia posiadają: e 


1. Wszyscy do stanu armii należący urlopnicy ; 

2. Nie zaciągnięci do stanu w służbie chorobą złożeni 7: „gt Pogranicza; 
3. Szeregowcy rezerwy; 

4. Inwalidzi obdzieleni dokumentem rezerwacy]; 


2. Aufnahme 
gegen Ge 
bührs⸗Rücklaß. 


3. Aufnahme 
gegen Ver⸗ 
guͤtung. 


a) Vergütung 
von taglich 
16 kr. 


14 11. Circularverordnung des Armee⸗Ober⸗Commando vom 20. Jäuner 1858. 


5. die Weiber der Soldaten und aller zum Mannſchaftsſtande der Armee gehöri— 
gen Individuen, in ſoferne ſie nach der erſten Art verheirathet ſind und bei ihren Män⸗ 
nern leben, ſowie die noch in der elterlichen Gewalt und Obſorge ſtehenden Kinder der 
Letzteren; 

6. die bei den fortificatoriſchen Arbeiten nicht contractmäßig durch Werkmeiſter bei- 
geſtellten, ſondern von der Fortification aufgenommenen Civilarbeiter, welche keinen An- 
ſpruch haben in die Civilſpitäler des Ortes aufgenommen zu werden; 

7. die zu Kriegszeiten ins Hauptquartier kommenden Deſerteure einer feindlichen 
Macht. 

$. 4. ` 

Bei der Aufnahme in ein Militärfpital haben ihre ganze ordinäre Gebühr, die fie 
im geſunden Zuſtande beziehen, zuruͤckzulaſſen: 

1. die in der Dienſtleiſtung und im Löhnungsbezuge befindliche Mannſchaft vom 
Feldwebel und den äquiparirenden Chargen abwärts; 

2. die Zöglinge der Militär-Bildungsanftalten; 

3. die Invaliden, ſie mögen im Invalidenhauſe ſich befinden, oder außer demſel— 
ben mit der Patentalurkunde leben; 

4, die in den Stand der Regimenter und Corps gehörigen Arreſtanten, die Schanz— 
arbeits⸗Sträflinge und Feſtungsarreſtanten. 


§. 5. 
Die für die Verpflegung eines Erkrankten in einem Militärſpitale zu leiſtende be, 
ſtimmte Vergütung iſt eine dreifache, und zwar iſt ſie bemeſſen mit: 
a) täglich 16 kr., 
N 36 kr., oder endlich 
c) „ 1 fl. — kr. Conventionsmünze. 


$. 6. à 

Gegen Entrichtung des Pauſchalbetrages von täglich 16 kr. für die genoſſene Spi- 
talspflege werden aufgenommen: s 

1. Die dienenden ſowohl, als penſionirten Militär-⸗Unterparteien und Diener der 
Land» und Seemacht, ſowie ihre Gattinnen und minderjährigen Kinder; dann die Prak⸗ 
tikanten, Eleven und Flottillencorps⸗Cadeten; l | 

2. die Frauen und Kinder, dann Witwen und Waiſen der Officiere, Militärpar- 
teien und Beamten; 

3. die sub 1 und 2 genannten Individnen als Arreſtanten; 

4. die Privatdomeſtiken der Officiere, Militärparteien und Beamten; 

5. die uneinrollirten und nicht im Dienſte erkrankten Gränzer, ſowie auch deren 
Weiber, Kinder und Angehörige; g 


11. Okólnik Nadkomendy Wejskowéj z dnia 20. Stycznia 1858 i4 


5. Żony żołnierzów i wszystkich do stanu armii należących indywiduów , o 
ile wedle pierwszego sposobu są zaślubione i żyją przy swych mężach, jako tóż 
dzieci tych ostatnich, zostające jeszeze pod rodzicielską władzą i opieką; ' 


6. Robotnicy cywilni przy robotach fortyfikacyjnych, nie ci, których za kon- 
traktem dostawili majstrowie, lecz ci, których fortyfikacyja przyjęła, a nie mogą 
mieć pretensyi do przyjęcia w cywilnym szpitalu miejscowym; 
7. Przybywające podczas wojny do kwatery głównój zbiegi nieprzyjacielskic- 
go mocarstwa. i 
8. 4. 
Przy przyjęciu do szpitalu wojskowego złożyć winni całą zwykłą należytość 2) Brariecio 
jaką w zdrowym stanie pobićrają: | ieee 
1. Żołnierze nizéj feldfebla i szarź równych, zostający w służbie i poborze 
żołdu; 
2. uczniowie wojskowych zakładów naukowych; 
3. inwalidzi, czy takowi znajdują się w domu inwalidów lub poza tymże ży- 
ją z dokumentem patentalnym; 
4. aresztanci należący do stanu pułków i korpusów, więźnie skazani do ro- 
bót szańcowych i aresztanci twierdzy. 


$. 5. 
Wynagrodzenie pewne, mające być danćm za pielęgnowanie chorego w szpi- 2 en 
talu wojskowym, jest trojakie i jest obliczone na: sze R 
a) dziennie 16 kr., | 
b) A 36 kr., lub nakoniec 
c) „ 1 Zł. Er. w monecie konwencyjnéj. 
§. 6. 


Za opłatą kwoty dziennych 16 kr. tytułem doznanego w szpitalu pielęgno- 4 e deten. 
wania przyjętemi będą: 3 ma 

1. Podrzędne strony wojskowe służące lub pensyjonowane, tudzież słudzy si- 
ty lądowćj i morskićj, jako tóż ich żony i małoletnie dzieci; nienmiéj praktykan- 
ci, elewi i kadeci od korpusu flotylli; 

2. Zony i dzieci, niemniej wdowy i sićroty oficerów, stron wojskowych i 
urzędników ; 

3. pomienione pod 1 i 2 indywidua jako aresztanci: , 

4. służący prywatni oficerów, strony wojskowe 1 urzędnicy; 

5. Pograniezanie, którzy nie są zaciggnieci i nie zasłabli w służbie, jako téż 
ich żony, dzieci i przynależni; 
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6. die zum Mannſchaftsſtande der k. k. Leibgarde-Gensd armerie, der Hofburgwa 
che, der k. k. Kriegsmarine, der Militär⸗Polizeiwache und der Landes⸗Gensd'armerie ge- 
hörigen Individuen, ſowie auch die Unterparteien und Arreſtanten der Letzteren 


des k. k Oberſt⸗Stallmeiſterſtabes 


des Haftungstermines erkranken; 


7. die Bedienungsmannſchaft der k. k. Trabanten » Leibgarde und die Dienerſchaft 
) 
8. die k. k. Finanzwach-Mannſchaft und die Individuen der Gewölb⸗Schutzwache; 


9. die unter Haftung einer Gemeinde bereits aſſentirten Leute, wenn o während 
10. alle mit leicht Balken Uebeln behafteten, von ihrer Gemeinde zur Stellung 
beſtimmten Leute, welche außerdem die volle Dienſttauglichkeit beſitzen; 


11. die noch nicht aſſentirten Selbſtverſtümmler behufs ihrer Heilung; 
ten Civilperſonen; 


13. die Civilperſonen auf den Kliniken der mediciniſch-chirurgiſchen Joſephs⸗ Aka⸗ 
liget wird, dann die Civilarbeiter der k. k. Kriegsmarine 

b) Vergütung 

von täglich 


12. die in kriegsrechtlicher Unterſuchung befindlichen, oder auch bereits abgeurtheil— 
demie, in ſoferne ihnen nicht armuthshalber die unentgeltliche Aufnahme ſpeciell bewil— 
36 kr. ſpi 


8:1. 
ſpital zu entrichten 


Den Pauſchalbetrag von täglich 36 kr. haben für die Auſnahme in ein Militär 


Alle Officiere vom Hauptmanne oder Rittmeiſter erſter Claſſe abwärts, ſowie alle 


Es begründet keinen Unterſchied 


oder im Penſionsgenuſſe ſich befinden 
c) Vergütung 
von täglich 


Militärparteien und Beamten von der XII. bis incluſive der IX. Diätenclaſſe, ferners 
1 Gulden. 


8 LU 
incluſi 
die in den Militärſpitälern gleich den Officieren zu verpflegenden Marinecadeten 


ob die Genannten in der activen Dienſtleiſtung 


$. 8. 

Den Pauſchalbetrag von täglich 1 fl. haben zu entrichten 
Die Generale und Stabsofſiciere, ſowie die Militärparteien und Beamten von der 
III. Diätenclaſſe äufwärts, fie mögen in der Dienſtleiſtung oder bereits penſionirt fein 
er 

Vergütung für 1 
die in Unter⸗ 
befindliche 
gnbiotbuen. bleiben, Die na 


Die in Unterſuchungshaft befindlichen Individuen der in den $$. 7 und 8 aufge- 
öpungahaft führten Kategorien haben, wenn fie in dem Bezuge ihrer Gebühren oder der Penſion 


ch der Diätenclaſſe entfallende Pauſchalvergütung zu leiſten, wenn fie a- 
ber auf Alimentation geſetzt ſind, den Alimenlationsbetrag dem Spitale zurückzulaſſen 
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6. indywidua należące do stanu C. K. żandarmeryi gwardyi przybocznej, 
straży zamku nadwornego, C. K. marynarki wojennćj, wojskowćj straży policyj- 
ne) i żandarmeryi krajowéj, jako réi tychże ostatnich strony podrzędne i aresz- 
tanci; ; 
7. słudzy C. K. przybocznéj gwardyi trabantów i słudzy C. K. sztabu pul- 
kownika koniuszego; 

8. C. K. straż finansowa i indywidua obronnéj straży sklepów; 

9. ludzie assenterowani za rękojmią gminy, jeżeli zasłabną podczas terminu 
rękojmi; 

10. wszyscy przeznaczeni przez swą gminę do odstawienia, którzy podpadli 
słabości łatwo wylóczyć się dającćj, a oprócz tego posiadają zupełną zdolność do 
służby; 

11. wszyscy, którzy przed swem assenterowaniem samowolnie skaleczyli się 
celem ich wylćczenia; 

12. osoby cywilne znajdujące się pod śledztwem wojenném lub téż już osą- 
dzone; 

13. osoby cywilne w klinikach medyczno-chirurgicznój akademii Józefińskićj, 
o ile dla ubóstwa nie jest im specyjalnie przyznane bezpłatne przyjęcie, niemnićj 
robotnicy cywilni C. K. marynarki wojennćj. 


SM. 
Kwotę 36 krajcarów dziennie opłacić mają za przyjęcie do szpitalu woj- WE 
skowe go: dziennie. 
Wszyscy oficerowie niżćj kapitana lub rotmistrza pićrwszćj klasy, jako tóż 
wszystkie strony wojskowe i urzędnicy od XII. do IX klasy dyjet łącznie, nie- 
mnićj kadeci marynarki, mający być pielęgnowanymi w szpitalach wojskowych 
zarówno z oficerami. 
Czy pomienieni zostają w służbie czynnéj lub w używaniu pensyi nie sta- 
nowi różnicy. 
Sh 8. 
Kwotę 1 Złr. dziennie opłacać winni: ©) wysegro 


dzenie 1 Zb. 
Generałowie i oficerowie sztabowi, jako tóż strony wojskowe i urzędnicy od dziemie. 


VIII. klasy dyjet w górę, bez różnicy, czy takowi znajdują się w służbie lub są 


już pensyjonowani. 


8. 9. 
Indywidua przywiedzionych w $$. 7 i 8 kategoryj, znajdujące się w wię- anne) 
zieniu pod śledztwem, jeżeli pobierają swe należytości lub pensyją, opłacić mają nada. 


ce się w wię- 


wynagrodzenie, przypadające wedle klasy dyjet, jeżeli zaś przyznaną sobie mają rm | 
alimentacyję, pozostawić winni szpitalowi kwotę alimentacyjną. l 
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$. 10. 
R Die Krankenaufnahme der in den $$. 7 und 8 bezeichneten Kategorien ift jos 
en, durch die Zuläſſigkeit des Raumes bedingt, und kann nur auf Grundlage eines 
die unbedingte Nothwendigkeit der Spitalsaufnahme und Spitalspflege des Erkrank— 
ten darthuenden militärärztlichen Zeugniſſes, welches von dem betreffenden Commandan— 
ten, Amtsvorſtande, oder in Ermanglung derſelben von dem Platzcommando ag 

fein muß, ſtattfinden. 

In Kriegszeiten jedoch, wenn die Genannten vor dem Feinde verwundet werden, 
oder erkranken, mifen fie in die betreffenden Feldſpitäler unbedingt aufgenommen 
werden. 

An die obigen Bedingungen iſt auch die Spitalsaufnahme ihrer erkrankten Frauen 
und Kinder, beziehungsweiſe Witwen und Waiſen ($. 6, sub Nr. 2), geknüpft 

8. 11. j 
mot: und Dem eigenen Officiersdiener, welchen einer der in den $$. 7 und 8 Bezeichneten 
der Dei, im Erkrankungsfalle in das Spital mitbringt, gebührt nebft der Unterkunft die ganze 
RS Spitalskoſtportion, jedoch ohne Brot, gegen Erlag von 3 kr. von der Löhnung und der 
jeweiligen Fleiſch- und Theuerungsbeiträge. 
$. 12. 
Sn Kriegsgefangene, die erkrankt in ein Militärſpital abgegeben werden, erhalten en 
fangenen. die Verpflegung gleich den Individuen der eigenen Militärkörper, und zwar die Mann- 
ſchaft gegen Einziehung ihrer Kopfgebühr, die Officiere, Militärparteien und Beamten 
ohne Unterſchied gegen Erlag der für die gleichen Dienſtkategorien der Armee vorge- 
ſchriebenen Spitalstaxe von ihrer täglichen Alimentation. 


$. 13. 
e Die Vergütung für die genoſſene Spitalspflege ift von ben Wihellgten oder ihren 
panią Angehörigen bei der Entlaſſung aus dem Spitale, wenn aber die Krankheit die Dauer 
in Betreff Eines Monates überſchreitet, ſtets mit Ende des Monates an das Spitalscommando 
"TT. zu entrichten. 

Bei den Gränzindividuen ($. 6, sub Nr. 5) iſt die Vergütung von Seite des 
Gränzhauſes zu erlegen, in Mittelloſigkeitsfällen aber find die Landes-Generalcomman— 
den zur Paſſirung des Spitalsaufwan des ermächliget. 

Die mit leicht heilbaren Uebeln behafteten Militärpflichtigen (§. 6, sub Nr. 10) 
können zur vorläufigen ärztlichen Behandlung in die Militärſpitäler gegen vorſchußweiſe 
Vergütung der Verpflegsgebühr von täglich 16 kr. aus dem Landesfonde aufgenommen 
werden; wegen des längeren Verbleibens im Spitale kann jedoch, wenn die Eutlaſſung 
eines ſolchen Militärpflichtigen nicht ausdrücklich früher verlangt wird, gegen die Bezah— 
lung der aufgelaufenen Curkoſten eine Einwendung nicht gemacht werden. 
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$. 10. 
Przyjęcie chorych kategoryj oznaczonych w $$. 7 i 8 zawisło wszakże od 80 = 
rozległości przestrzeni i nastąpić jedynie może na podstawie świadectwa Was ` gei 


przyjmowania 
skowo-lekarskiego, udowodniającego ere Fee konieczność przyjęcia do szpi- chorych. 


talu i szpitalnego pielęgnowania chorego, które to świadectwo zatwierdzone być 
musi przez dotyczącego komendanta, przełożonego urzędu, lub w niebytności 
tychże przez komendę miejscową. 

W czasach jednak wojennych, jeżeli pomienieni odnieśli rany od nieprzyja- 
ciela lub zasłabli, przyjętymi być winni bezwarunkowo do dotyczących lazare- 
tów polnych. 

Od powyższych warunków zawisło także przyjęcie do szpitalu ich zasłabłych 
żon i dzieci, względnie wdów i sierót ($. 6, pod Nr. 2). 

$. 1A. 

Własnemu oficera służącemu, którego bierze z sobą do szpitala w razie za- ka * 
słabnięcia jeden z pomienionych w $$. 7 i 8, należy się oprócz przytułku cała NE > 
porcyja wiktu szpitalnego, wszakże bez chleba, za złożeniem 3 kr. ze żołdu i ; 
każdorazowego dodatku na mięso i drożyznę. 

$. 12. 

Jeńcy wojenni oddani do szpitala wojskowego jako chorzy, będą tam pie- 1 
lęgnowani jak indywidua własnych korpusów wojskowych, a to żołnierze za ścią- wojennymi. 
gnieniem ich należytości od głowy, oficerowie, strony wojskowe i urzędnicy bez 
różnicy za złożeniem przepisanćj dla równychże kategoryj służbowych armii taxy 


szpitalnćj z ich dziennćj alimentacyi. 5 
H 
§. 13. 

S . 88 ` Oplacenic, 
Wynagrodzenie za doznane pielęgnowanie szpitalne opłaconóm być winno den, 
p e 5 4 * jegeli 4 nie i szeze- 
przez interesowa = lub ich przynależnych Bey wyjściu ze szpitalu, IER zaś SE: magię. 
choroba trwa dłużej, niz miesiąc, z końcem miesiąca do komendy szpitalnéj. 3 
postano- 


Od indywiduów pogranicznych ($. 6, pod Nr. 5) złożone być winno wyna- 
grodzenie ze strony domu pogranicznego, w razie ubóstwa umocowane są ge- 
neralne komendy krajowe do opuszczenia nakładu szpitalnego. 

Obowiązani do wojska ($. 6, pod Nr. 10), którzy podpadli słabościom ła- 
two wyleczyć się dającym, przyjętemi być mogą do tymczasowego lekarskiego 
pielęgnowania w szpitalach wojskowych za opłaconóm z góry wynagrodzeniem 

należytości od pielęgnowania 16 kr. dziennie z funduszu krajowego; nie może 
jednak z powodu dłuższego pozostania w szpitalu zrobiony być zarzut przeciw 
zapłaceniu narosłych kosztów kuracyi, jeżeli nie było przedtóm wyraźnie żądane 
wypuszczenie takiego obowiązanego do wojska. 


17 12. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Jänner 1858, 


Die noch nicht aſſentirten, behufs ihrer Heilung in ein Militärſpital abgegebenen 
Selbſtverſtümmler ($. 6, sub Nr. 11) haben ſämmtliche Koſten zu erſetzen; find fie jes 
doch mittellos und die Verpflegskoſten uneinbringlich, ſo hat deren Paſſirung durch die 
Landes⸗Generalcommanden zu erfolgen. 

Für die in kriegsrechtlicher Unterſuchung befindlichen oder bereits abgeurtheilten 
Civilperſonen ($. 6, sub Nr. 12) iſt die Vergütung von Seite des Civiles gleich den 
Atzungskoſten dem Militärärar zu leiſten. 


$. 14. 
Tone e de. Wenn Individuen der Landarmee in ein k. k. Marineſpital aufgenommen werden, 
bend gn fo hat der Militärfond an die Marineverwaltung die Spitalsverpflegs - Vergütung in 


mee bei ihrer dem gleichen, der bezüglichen Charge entſprechenden Betrage zu leiſten. 


etwaigen Auf⸗ 

nahme in ein 

Marine: Spi- 
tal. 


12. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Jänner 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 12, ausgegeben am 27. Jänner 1858), 


über die Zollbefreiung mehrerer Getreidearten und des Maismehles in der Einfuhr in das 
Comitat Fiume. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 19. 
Jänner 1858 den Bewohnern des Fiumaner Comitates die zollfreie Einfuhr nachſte— 
hender Getreidearten, als: Halbgetreide, Heide, Hirſe, Mais (Kukuruz), Roggen (Ta⸗ 
rifpoſt 10, b), ferner Gerſte, Malz und Hafer (Tarifpoſt 10, e), endlich Mehl aus 
Mais (Tarifpoſt 12) während der Dauer von vier Jahren, das ift bis zum 31. De- 
cember 1861 zu bewilligen geruht. 

Freiherr von Bruck m. p 
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Ci, którzy przed asenterowaniem samowolnie skaleczyli się ($. 6, pod Nr. 11) 
a oddani byli dla ich wyleczenia do szpitala wojskowego, ponieść winni wszel- 
kie koszta; jeżeli jednak są ubodzy i kosztów pielęgnowania ściągnąć nie można. 
wtedy nastąpi ich opuszczenie przez generalną komendę krajową. 

Od osób cywilnych ($. 6, pod Nr. 12) znajdujących się pod śledztwem wo- 
jennóm lub tóż już osądzonych, opłacone być winno wynagrodzenie ze strony 
cywilnćj, zarówno z kosztami wyżywienia do kasy wojskowej. 


$. 14. 
Jeżeli indywidua armii lądowćj przyjętemi będą do C. K. szpitalu mary- Rad 
narki, tedy fundusz wojskowy opłaci administracyi marynarki wynagrodzenie za znak ine, 


pielęgnowanie w szpitalu w równćj, dotyczącćj szarży odpowiednćj ilości. ka 


marynarki 
przyjętemi 
były. 


12. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Stycznia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część III, Nr. 12, wydana dnia 27. Stycznia 1858), 


o uwolnieniu od cła kilku rodzajów zboża i mąki kukurydzanćj w przywozie do 
komitatu Rjeki. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższóm Postanowieniem z dnia 19. 
Stycznia 1858 r. dać mieszkańcom komitatu Rjeki przyzwolenie na wolny od 
cła przywóz, przez przeciąg lat ezterech, t. j. aż do 31. Grudnia 1861 r., na- 
stępujących rodzajów zboża, jako to: półzboża, tatarki, prosa, kukurudzy, żyta 
(pozycyja taryfy 10, b), niemnićj jęczmienia, słodu i owsa (pozycyja taryfy 10, c), 
nakoniec mąki kukurudzanćj (pozycyja taryfy 12). 

Baron Bruck m. p. 
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Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


IM. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 31. März 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu AdministracyjnegoKrakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt III. 


Wydany i rozesłany dnia 31. Marca 1858. 
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| 13, 
Donauſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Tür- 
kei und Würtemberg vom 7. November 1857. 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IV. Stück, Nr. 13, ausgegeben am 30. Jänner 1858), 
(Geſchloſſen zu Wien am 7. November 1857. In den bezüglichen Ratifitationen ausgewechſelt zu Wien am 9. Jan: 


l ` 


net 1858). 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariace, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dal- 
matiae, Croatiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae ei 
Nilyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Loiharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae: 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


N otum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: 

Quum secundum stipulationes tractatus die 30 Martii 1856 Lutetiae Parisio- 
rum initi, quo a Nobis et Augustissimis ac Potentissimis Principibus, Britanniae 
Hiberniaegte Regina, Francorum nec non Omnium Russiarum Imperatoribus, 
porro Sardinae Rege atque Magno Osmanorum Sultano, accedente quoque Augu- 
stissimo ac Potentissimo Borussiae Rege constitutum fuit, juris gentium normas, 
pace Viennensi anno 1815 stabilitas, ad Danubium flumen adaptandas esse, in 
consilio permanente regnorum Danubio adjacentium, navigationis legibus iuvigi- 
lante, inter Plenipotentiarium Nostrum atque illos ab Augustissimis ac Potentis- 
simis Principibus, Bavariae Rege, Magno Osmanorum Sultano, et Rege Würtem- 
bergae delegatos, quibus etiam juxta dictae pacis Parisiensis tenorem Commis- 
sarii Principatuum Danubiensium, Moldaviae, Serbiae et Walachiae accersiti ad- 
sistebant, eum in finem peculiaris Conventie inita et signata fuit tenoris ad 
verbum sequentis: 


Le traité de Paris du 30 Mars 1856, Nachdem der Pariſer Tractat vom 30. 
ayant ar6tć que les principes étabilis par März 1856 beſtimmt hat, daß die durch die 
Tacte du congrós de Vienne, en matière de Wiener Congreßacte in Betreff der Schiff⸗ 
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"43. i 
Akt względem żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawaryja, 
Turcyją i Wirtembergiem z dnia 7. Listopada 1857 r. 


(Dziennik Praw Państwa, Część IV, Nr. 13, wydana dnia 30. Stycznia 1858). 


(Zawarty w Wićdniu dnia 7. Listopada 1857 r. W dotyczących ratyfikacyjach zamieniony w Wiódniu dnia 9 
Stycznia 1858 r. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Mungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dal- 
matiae, Croatiae, Slavoniae. Galiciae, Lodomeriae et 
IIlvriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viac; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


Ng: testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus : 

Quum secundum stipulationes tractatus die 30 Martii 1856 Lutetiae Parisio- 
rum initi, quo a Nobis et Augustissimis ac Potentissimis Pincipibus, Britanniae 
Hiberniaeque Regina, Francorum nec non Omnium Russiarum Imperatoribus 
porro Sardinae Rege atque Magno Osmanorum Sultano, accedente quoque Augu- 
stissimo ac Potentissimo Borussiae Rege constitutum fuit, juris gentium normas 
pace Viennensi anno 1815 stabilitas, ad Danubium fumen adaptandas esse, ir. 
consilio permanente regnorum Danubio adjacentium, navigationis legibus invigi- 
lante, inter Plenipotentarium Nostrum atque illos ab Augustissimis ac Potentis- 
simis Principibus, Bavariae Rege, Magno Osmanorum Sultano, et Rege Würtem- 
bergae delegatos, quibus etiam juxta dictae pacis Parisiensis tenorem Oorumis- 
sarii Principatuum Danubiensium, Moldaviae, Serbiae et Walachiae accersiti ad- 
sistebant, eum in finem peculiaris conventic ' inita et signata fuit tenoris ad 
verbum sequentis: 


Ponieważ traktat Paryzki z dnia 30. Marca 1856 ustanowił, ażeby zasady. 
ułożone aktem kongresu Wiedenskiego w przedmiocie żeglugi rzecznćj, „równie 
tóż i na Dunaj w zastósowanie weszły, a więc by celem uregulowania żeglugi na 
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navigation fluviale, fussent également fahrt auf den Strömen feſtgeſtellten Grund- 
appliqués. au Danube et stipulé qu unelfige gleichermaßen auf die Donau Anwen- 
Commission, composée des Délégués des|dung finden follen, und das eine Commiſ⸗ 
Puissances riveraines: D Autriche, la Ba ſion, beſtehend aus Abgeordneten der Ufer- 
vière, la Turquie et le Wurtemberg, aux-|jtaaten: Oeſterreich, Bayern, Türkei und 
quels se róuniraient les Commissaires des Würtemberg, mit welchen ſich Commiſſäre 
trois principautés danubiennes dont la no-Ider drei Donaufürſtenthümer nach vorgängi— 
mination aurait été approuvée par la Sub- ger Beſtätigung ihrer Ernennung durch die 
lime Porte, fuit instituée dans le but deſh. Pforte zu vereinigen haben, eingeſetzt 
régler en conséquence la navigation du dit|werden fol, um die Schiffahrt des genann— 


fleuve, ten Stromes demgemäß zu regeln, 
ont nommé, à cet effet, pour leurs Dé- fo haben zu dieſem Behufe zu ihren Ab- 
legues: geordneten, und zwar 


Sa Majesté l'Empereur d' Autriche: Seine Majeſtät der Kaifer von 
Oeſterreich: 
le Sieur François Serafin de Blu m- Allerhöchſt Ihren Miniſterialrath im Mi⸗ 
feld, commandeur de l'ordre royal nóer-|uifterium für Handel, Gewerbe und öffent- 
landais de la couronne de chêne avec “ étoi- liche Bauten, Franz Seraphin Edlen von 
le, chevalier de I ordre impérial russe de Blumfeld, Comthur des Föniglich-nieder- 
Saint Wladimir quatrième classe, son con- ländiſchen Ordens der Eichenkrone mit dem 
seiller ministériel au ministóre du commer-[Sterne, Ritter des kaiſerlich-ruſſiſchen Wla- 
ce, de I industrie et des travaux publices; dimir-Ordens vierter Claſſe; 


Sa Majesté le Roi de Baviére: [Seine Majeſtät der König 
von Bayern: 
le Sieur Francois Sebastien de D a- Allerhöchſt Ihren Miniſterialrath im 
xenberger, chevalier de l' ordre royal. Staatsminiſterium des königlichen Hauſes 
bavaroit de la couronne et du Saint Michel, fund des Aeußeren, Dr. Franz Sebaſtian 
commandeur de D ordre impérial de Fran-|von Daxenberger, Ritter des königlich— 
çois Josef d' Autriche, commandeur de pre- I bayriſchen Verdienſtordens der Krone und 
mière classe de I ordre royal et distinguć|vom heiligen Michael, Comthur des kaiſer— 
de Charles III d' Espagne, chevalier de V|lich - öſterreichiſchen Franz-Joſephs-Ordens, 
ordre royal de I aigle rouge de PrusseſComthur erſter Claſſe des Eöniglich-fpanifchen 
quatrième classe, officier de l ordre royal Ordens Carls III., Ritter des königlich— 
de Grèce etc., son conseiller ministériellpreußiſchen rothen Adler-Ordens vierter Claf- 
au ministère de la maison royal et des af-|fe, Officier des königlich⸗griechiſchen Erlo fer- 
faires étrangères; Ordens ꝛc.; 


Sa Majesté I! Empereur des Otto-[Seine Majeſtät der Kaifer der Otto- 
mans: manen: 
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Dunaju żłożoną była komisyja delegowanych z Państw nadbrzeżnych: Austryi, 
Bawaryı, Tureyi i Wirtemberga, z którymiby się komisarze trzech Księstw Nad- 
dunajskich, po uprzednićm potwierdzeniu ich M sier przez Wysoką "=, po- 
łączyć miały, 


przeto mianowali tym końcem delegowanymi Swymi jako to: 


Jego Mość Cesarz Austryt: 


Swego Radcę Ministeryjalnego w Ministerstwie Handlu, Przemysłu i Budowli 
publicznych, Franciszka Serafina de Blumfeld, Komandora Królewsko-Niderlandz- 
kiego orderu korony dębowój z gwiazdą, Kawalera Cesarsko- -Rosyjskiego orderu 
S. Włodzimierza klasy, czwartéj; 


Jego Mość Król Bawaryt: 


Swego Radcę Ministeryjalnego w Ministerstwie Domu Królewskiego i Spraw 
Zagranicznych, Dra Franciszka Sebastyjana de Daxenberger, Kawalera Królew- 
sko- Bawarskiego orderu zasług Korony i Świętego Michała, Komandora Cesar- 
sko- Austryjąckiego orderu Franciszka - Józefa, Komandora pićrwszćj klasy Kró- 
lewsko - Hiszpańskiego orderu Karola III., Kawalera Królewsko- Pruskiego orderu 


Orła Czerwonego czwartćj klasy, Oficera Królewsko- Greckiego orderu Zbawi- 
ciela“ etc.; 


Jego Mość Cesarz Ottomanów: 
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le Sieur Garabed Artin Da vo ud- Allerhoͤchſt Ihren Generalconſul Gara- 
Oghlou, décoré de Medjidye de quatriè- bed Artin Davond-Oghlou, Inhaber des 
me classe, chevalier de I ordre royal de Medjidie⸗Ordens vierter Claſſe, Ritter des 
Vaigle rouge de Prusse troisième classe, deſköniglich- preußiſchen rothen Adler - Ordens 
ordre royal néerlandais de la couronne de dritter Claſſe, des königlich⸗niederländiſcher 
chene, de l'ordre royal de la croix du Christ Ordens der Eichenkrone, des königlich-portu⸗ 
de Portugal, etc. son consul general;  |giefijchen Chriſtus⸗Ordens ꝛc.; 
Sa Majesté le Roi du Wurtemberg:|Seine Majeftät der König von 
Wirtemberg: 
le Sieur Adolfe Miiller, comman- Allerhöchſt Ihren Regierungsrath 
deur de I ordre impérial de Francois Jo-|Minifterium des Innern, Adolph Müller, 
sef d' Autriche, son conseiller au mini-[Comthur des kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Franz 


stère de I intérieur; Joſephs⸗Ordens; 
et pour leurs Commissaires avec appro-|und zu ihren Commiſſären mit Genehmigung 
bation de la Sublime Porte: der hohen Pforte: 


Son Excellence le Prince Nicolaus Seine Excellenz Fürſt Nicolaus Ko— 

Konaky-Vogorides, Caima cam de naky⸗Vogorides, Kaimakam der Mol⸗ 
Moldavie: dau: 

le Sieur Postelnik Dr. Louis Steege, den Poſtelnik Dr. Ludwig Stee ge, 

chevalier de ! ordre impérial russe deſRitter des Faiferlich - ruffijchen St. Annen⸗ 
Sainte Anne troisième classe; Ordens dritter Claſſe; 

Son Altesse le Prince Alexandre Seine Durchlaucht der Fürſt Meran 

Karageorgievitch, Prince n der Karageorgévitch, Fürſt von Ser 
bien: 

le Sieur Philippe Christ it eh, doc. Seinen Senator Ppilipp CHrifitą 

teur en droit, son senateur; Doctor der Rechte; 
Son Altesse le Prince Alexandre[Seine Durchlaucht der Fürſt Ale⸗ 
D. Ghika, Caimacam de Valachie:gander D. Ghika, Kaimakam der 


Wallachei: 
le Sieur Comte Nicolas Rossetti. den Grafen Nicolaus Roſſetti 
ernannt. 
Les Délégués susmentionnés, auxquels Die obgenannten Abgeordneten, mit An⸗ 


Jes trois Commissaires se sont réunis, s étantſſchluß der drei Commiſſäre, haben fih nach 
constitués en Commission riveraine après Auswechslung ihrer in guter und gehöriger 
avoir échangé leurs pleinspouvoirs trouvés Form befundenen Vollmachten als Uferſtaa⸗ 
en bonne et due forme, et se trouvant ap- ten-Commiſſion conſtituirt, und find, indem 
pelés A remplir avant tout la tâche qui estſſie fih vor allem zur Erfüllung der dieſer 
devolue à cette Commission par la teneur Commiſſion durch den Artikel XVII., Nr. 1 
de l article XVII Nr. 1 et 2 du traité sus-|und 2 des eingangserwähnten Tractates ge- 
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Swego Konsula Jeneralnego Garabed Artin Davoud- Oghlou, zaszezyconego 
orderem Medjidie klasy czwartéj, Kawalera Królewsko- Pruskiego orderu Orła 
Czerwonego trzecićj klasy, Królewsko-Niderlandzkiego orderu ko deboweéj, 
Królewsko-Portugalskiego orderu Chrystusa etc.; 


Jego Mość Król Wirtemberga: 


Swego Radcę Rządowego w Ministerstwie Spraw Wewnętrznych Adolfa 
Miiller, Komandora Cesarsko-Austryjackiego orderu Franciszka Józefa; 
a zaś Komisarzami Swymi za approbacyją Wysokićj Porty: 
Jego Ekscelencyja Książę Mikołaj Kunaky-Vogorides, Kaimakum Mułtański: 
Postelnika Dra Ludwika Steege, Kawalera Cesarsko- Rosyjskiego orderu 8. 


Anny klasy trzecićj; 


Jego Książęca Mość Aleksander Karageorgiówicz, Książę Serbski: 


Swego Senatora Filipa Christicza Doktora praw; 


Jego Książęca Mość Aleksander D. Ghika, Kaimakam Wołoski: 


Hrabię Mikołaja Rosetti. 


Wyż wymienieni delegowani, łącznie z trzema komisarzami, ukonstytuowali 
się jako komisyja Państw nadbrzeżnych, ' uznawszy pełnomocnictwa w zamian 
sobie udzielone w dobr&j i należytćj formie, a widząc się przedewszystkióm po- 
wołanymi do wykonania zadania przekazanego komisyi téj artykułem XVII, Nr. 


1i2 wspomnionego na wstępie an, zgodzili się na postanowienia nastepu- 
jące : 
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mentionné, sont convenus à cet égard desſſtellten Aufgabe berufen fanden, dießfalls 
dispositions suivantes: über folgende Beſtimmungen übereingekom— 
men: 
Article I. Artikel 1. 

La navigation du Danube, depuis Pen- Die Schiffahrt auf der Donau ſoll von 
droit où ce fleuve devient navigable jus-|bem Orte, wo dieſer Strom ſchiffbar wird, 
que dans la mer Noire, et depuis la merſbis in das ſchwarze Meer, und aus dem 
Noire jusqu'au dit endroit, sera entitre- fchwarzen Meere bis zu jenem Orte in Be 
ment libre sous le rapport du commerce, ziehung auf den Handel, ſowohl zum Be- 
tant pour le transport des marchandises hufe des Waaren- als des Perſonenverkeh— 
que pour celui des voyageurs; en se con- res, völlig frei ſein; wobei fich jedoch an 
formant toutefois aux dispositions du prć-|die Beſtimmungen der gegenwärtigen Schiff— 
sent Acte de navigation ainsi qu aux rè-fahrtsacte, ſowie der ſtrompolizeilichen Bor- 


glements de police fluviale. ſchriften zu halten iſt. 
Article II. Artikel II. 
Tous les privileges exclusifs de navi- Alle ausſchließlichen Privilegien zur 


gation sur le Danube, ainsi que toutes Schiffahrt auf der Donau, ſowie alle derlei 
les faveurs spéciales de même nature, ac-|Begiinftiguugen im Schiffahrtsbetriebe, wel- 
cordćs jusqu’ ici soit à des sociétés ou cor- che Geſellſchaften oder Körperfchaften irgend 
porations quelconques, soit à des particu-ſeiner Art, oder einzelnen Perſonen bisher 
liers, sont entièrement abolis par le pré- zugeſtanden haben, find hiemit gänzlich auf 
sent Acte; et de pareils privileges ou fa- gehoben; und es tollen dergleichen Privile— 
veurs ne pourront désormais être concé- gien oder Begünſtigungen auch in Zukunft 
des à qui que ce soit. Niemandem ertheilt werden. 

Les présentes dispositions ne sont ce- Auf die Fähren und andere bloß zur 
pendant pas applicables aux bacs ou au-|lleberfahrt von einem Ufer zu dem gegen: 
tres appareils destinés aux transports en-jüberliegenden Ufer beftimmte Anſtalten be- 
tre peux rives opposées du fleuve. Il ap- ziehen fih die gegenwärtigen Beſtimmungen 
partient aux autorités riveraines de pren-|nicht. Den betreffenden Uferbehörden bleiben 
dre, sous ce rapport, les mesures on ils dießfalls die von ihnen für erforderlich er- 


jugeront nécessaires. achteten Anordnungen vorbehalten. 
Article III. Artikel III. 
Tous les droits forcés: d'étape, de dé- Alle bisher van der Donau etwa be— 


pôt, de rompre charge, de premier acharſſtandenen Zwangsrechte, als Stapel, Nie- 
et autres de même nature, qui peuventderlags-, Umſchlags-, Vorkaufsrechte und der- 
avoir existé sur le Danube, sont des Algleichen, find hiemit für immer aufgehoben, 
présent abolis A tout jamais. En consé-ſund es kann daher aus ſolchem Grunde fünf- 
qnence, nul conducter de bätiment neltig kein Schiffer gezwungen werden, gegen 
pourra être contraint A l'avenir, pour unſſein Willen in irgend einem Hafen dieſes 
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A ra Nm I. 

Żegluga na Dunaju zupełnój doznawać będzie wolności od miejsca, gdzie 
rzeka ta jest żeglowną, aż do morza czarnego i odwrotnie, pod względem handlu, 
nie tylko co do transportu towarów ale téz i osób; przyezem jednakże przestrze- 
gać należy postanowień niniejszego aktu Żeglugi, jako tóż przepisów policyi 
rzecznej. 


4 rryłlku . 

Wszelkie wyłączne przywileje co do żeglugi na Dunaju, równie jak wszelkie 
dotyczące uwzględnienia, jakieby dotąd przyznane były towarzystwom lub korpo- 
racyjom jakimkolwiekbądź, lub tóż osobom pojedynczym, niniejszćm zupełnie 
zniesione zostają, a podobne przywileje lub uwzględnienia także i na przyszłość 
nikomu już nie będą udzielane. 


Niniejsze postanowienia atoli nie dotyczą promów lub innych zakładów, 
służących li do przewozu z jednego brzegu rzeki na drugi. Właściwym władzom 
pobrzeżnym pozostawione są w tćj mierze zarządzenia, jakieby za stósowne u- 
znawały. 


Art Mul III. 

Wszelkie dotychezasowe prawa przymusowe na Dunaju, jako to: prawa sta- 
eyjonowania, prawa składu, prawa przeładowywania towarów, prawa pierwokupna 
i tym podobne, na zawsze niniejszóm są zniesione, a przeto nie może już na 
przyszłość z tego powodu żaden szyper być zmuszanym, aby mimo swój woli 
do którego z portów rzeki téj zawijał, tamże wyładowywał lub przeladowywal, 
lub pewny czas w jakióm miejscu się zatrzymywał. 
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tel motif, d'aborder, de décharger ou de 
transborder dans aucun port de ce fleuve, 


Stromes anzulegen, aug- oder umzuladen, 
oder eine beſtimmte Zeit an einem Orte zu 


ni de s'arrêter malgré lui un certain temps verweilen. 
dans un endroit quelconque. 
Article IV. Artikel IV. 
Relativement au droit postal, le trans- Was das Poſtregal betrifft, fo unter- 


port des lettres et des produits de lapresselliegt der Verkehr mit Briefen und periodi- 
périodique sera soumis, dans chaque paysſſchen Schriften in jedem Uferlande den da- 
riverain, aux prescriptions qui y sont ćta-|felbft beſtehenden Normen. 

blies. 

Tout autre paquet ou ballot, quel- Andere Frachtſtücke von jedem Gewichte 
que soit son poids et son volume, n'estjund Umfange unterliegen auf der Donau 
point soumis, sur le Danube, à la réserveſ keinem Poſtzwange. 
postale. 

Article V. Artikel V. 

L' exercice de la navigation de la plei- Der Betrieb der Schiffahrt aus dem 
ne mer à chacun des ports du Danube, etſoffenen Meere nach jedem Landungsplatze 
de chacun de ces ports à la plein mer, der Donau, und von jedem ſolchen Lane 
est libre pour les bâtiments de toutes les dungsplatze in das offene Meer ſteht den 
nations. Schiffen aller Nationen frei. 

En conséquence, les dits bâtiments Dem zu Folge koͤnnen dieſelben alle in 
pourront toucher à tous les ports situés der Richtung ſolcher Fahrten liegenden Lan- 
dans la direction de tels voyages, débar- dungsplätze berühren, daſelbſt die aus dem 
quer en partie ou en totalitć les marchan- Meere mitgebrachten Waaren und Perſonen 
dises et les voyageurs qu'ils transportentjganz oder theilweiſe ausſchiffen und für das 
de la mer, et prendre des marchandises Meer beſtimmte Waaren und Perſonen cin- 
et des voyageurs en destination de la mer. nehmen. 

Dans I exercice de cette navigation, Bei dieſem Schiffahrtsbetriebe follen 
tous les bâtiments seront traités, sous tous|alle Schiffe in jeder Beziehung auf dem 
les rapports, sur le pied d'une parfaite[ Fuße einer vollſtändigen Gleichheit behan 
égalité. , delt werden. 

Article VL Artikel VI. 

Pour les bätiments qui viennent de Für Schiffe, welche aus der offenen 
la pleine mer ou y retournent, le papiers See kommen oder dahin zurückkehren, dienen 
de bord, dont ils doivent être munis pourſihre für die Seefchiffahrt erforderlichen Bord- 
la navigation maritime leur serviront aussilurfunden auch zur Legitimation für ihre 
d' actes de légitimation pendant leurs voya- Fahrten auf der Donau. 
ges sur le Danube. 
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Am ty uż AM, 
Co się tyczy regalu pocztowego, podlega transport listów i pism peryjody- 
cznych w każdém Kraju pobrzeżnym, ustawom tamże istniejącym. 


Inne ładunki jakićjbądź wagi i objętości nie podlegają na Dunaju żadnemu 
przymusowi pocztowemu. 


A F Rt Ru V. 
Wykonywanie żeglugi z samego morza do każdćj przystani na Dunaju, i na 
odwrót wolne jest dla wszystkich narodów. 


W skutek tego mogą statki ich nawiedzać wszystkie przystanie w kierunku 
wypraw takowych znajdujące się, tamże przewiezione z morza towary i osoby 
w części lub wszystkie na ląd wysadzić, a przeznaczone na morze towary i osoby 
na okręt brać. 


W wykonywaniu żeglugi téj uważane być mają wszelkie statki pod każdym 
względem na stopie zupelnéj równości. 


Artykuł VI. 
Dla legitymacyi okrętów, przychodzących z samego morza lub tamże nazad 
powracających Dunajem, służyć będą te same dokumenta okrętowe, jakich w tój 
mierze żegluga morska wymaga. 
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Les conducteurs de ces bätiments se- Die Führer dieſer Schiffe haben fid 
damit bei den mit der Ueberwachung der 
Donauſchiffahrt betrauten Schiffahrtsbehör— 


den auf Verlangen auszuweiſen. 


ront tenus d' exhiber leurs papiers de bord 
4 la demande des autorités fluviales char- 


gées de le surveillance de la navigation 
danubienne. 
Article VII. Artikel N. 

Les bätiments qui proviennent d'une Die Schiffe, welche aus einer mit der 
voie navigable communiquant indirecte-[Donau in mittelbarer Verbindung ſtehenden 
ment avec le Danube, ou qui y retour-Waſſerſtraße kommen oder dahin zurückge— 
nent, seront également traités d' après lesihen, follen ebenfalls nach den in den Arti— 
principes contenus dans les articles Vet VI. feln V und VI enthaltenen Grundſätzen be- 

handelt werden ? 
Article VIII. Artikel VIII. 

L’ excereice de la navigation fluviale Der Betrieb der eigentlichen Flußſchif— 
proprement dite, entre les ports du Danu- fahrt, welche zwiſchen den Landungspläßen 
be, sans entrer en pleine mer, est réservefder Donau, ohne das offene Meer zu be- 
aux bätiments des pays riverains de ceſrühren, ſtattfindet, ift den Schiffen der Ufer- 
fleuve. länder dieſes Stromes vorbehalten. 

Tous les bätiments de cette catégo- Alle ſolche Schiffe, wenn fie in Ge 
rie, étant lógitiinćs conformément A la te- mäßheit der folgenden Artikel legitimirt find, 
neur des articles suivants, ont le droitjfollen zum Betriebe der Flußſchiffahrt auf 
d exercer la navigation fluviale du Danu-[der Donau auf dem ufe einer voliftändi- 
be sur le pied dune parfaite égalité. Engen Gleichſtellung berechtiget fein; fie wer- 
conséquence, ils pourront transporter desjden dem zu Folge Waaren und Perſonen zwi- 
marchandises et des voyageurs entre tousſſchen allen Landungsplätzen der Uferländer 
les ports des pays riverains sans excep-ſohne irgend eine Ausnahme befördern Ton, 
tion aucune. Toutefois, dant l'exercice denen. Jedoch find dieſelben und ihre Führer 
la navigation intérieure de ce fleuve, en- in dem Betriebe der Binnenſchiffahrt auf 
tre les ports d'un seul et même pays ri-dieſem Strome zwiſchen den Landungsplätzen 
verains, ils serons, ainsi que leurs con-ſeines und desſelben Uferlandes, den gleichen 
ducteurs, assujétis aux mêmes conditions Bedingungen unterworfen, wie die Einhei— 


que les nationaux. miſchen. 
Article IX. Artikel IX. 
Il est permis à chaque entrepreneur Es iſt jedem Schiffahrtsunternehmer des 


de navigation, appartenant à I un des paysleinen Uferlandes geſtattet, in dem Gebiete 
riverains, de placer dans le territoire d'un des andern an den Uferplätzen des Stromes 
autre, sur les bords du fleuve, des agens Schiffahrtsagenten aufzuſtellen, die für die 
de navigation, d'y disposer les bureaux Unternehmung erforderlichen Bureaux und 
et établissements nécessaires à | entre- Anftalten einzurichten, oder auch die öffeni- 
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Konduktorowie okrętów takowych wykazywać je będą na żądanie władz. 
mających sobie poruczone doglądanie żeglugi na Dunaju. 


Agt y kuspi 
Statki, które drogą żeglowną wprost z Dunajem połączoną przychodzą lub 
nazad nią powracają, będą równie według zasad, zawartych w artykułach ,V. i 
VI. traktowane. 


Art y EuG MML 
Wykonywanie właściwćj żeglugi rzecznćj, mającćj miejsce między przysta- 
niami Dunaju, niedotykając morza samego, zastrzeżone jest statkom Krajów nad- 
brzeżnych rzeki tćj. 


Wszystkie takowe statki, jeżeli legitymowane są wedle artykułów następu- 
jących, zupełnie równe prawo mieć będą do wykonywania żeglugi morskićj na 
Dunaju, będą przeto mogły między wszystkiemi przystaniami przeprawiać towary 
i osoby bez wszelkiego wyjątku. Wszakże takowe równie jak ich konduktorowie 
w wykonywaniu wewnętrznój żeglugi na téj rzece między przystaniami jednego a 
tego samego Kraju nadbrzeżnego, tym samym podlegają warunkom, co i krajowcy. 


Artykuł IX. 

Każdemu przedsiębiorcy żeglugi któregobądź z Krajów pobrzeżnych, wolno 
jest w terytoryjum drugiego po miejscach pobrzeżnych rzeki ustanawiać ajentów 
żeglugi, urządzać bióra i zakłady, jakich przedsiębiorstwo potrzebuje, lub tóż 
używać publicznych zakładów żeglugi, jako to przystani i t. p. na równćj stopie 
z krajowcami. Obwieszezanie taryf dla żeglugi nie będzie żadnych doznawać 
przeszkód. 
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Prise, comme aussi d’utiliser les établisse- lichen Schiffahrtsanſtalten, wie Landungs⸗ 
ments publics, tels que lieux de debar- plätze u. f. w. auf gleichem Fuße mit den 
quement, quais etc. sur le même pie d Landesangehörigen zu benützen. Die Ber 
que les indigènes. La publication de tarifsſöffentlichung von Tarifen für die Schiffahrt 
pour la navigation ne sera point empóchće.|fy([ nicht beanſtandet werden. 

Quant à la possession des construc- In Bezug auf den Beſitz von Bauliche 
tions destinées au but susmentionné, on|feiten zu obigem Behufe, ift ſich nach den 
se conformera aux lois qui régissent la][Geſetzen zu richten, welche das unbewegliche 
propriété immobilitre dans les Etats de[Eigenthum in den Staaten jedes contrahi⸗ 


chacune de parties contractantes. renden Theiles regeln. 
Article X. Artikel X. 
Tous les avantages concéedés dans Alle Vortheile, welche in einem Ufer- 


un pays riverain aux bätiments d'une na- lande den Schiffen irgend einer Nation in 
tion quelconque, sous le rapport de la[ Bezug auf die Donauſchiffahrt eingeräumt 
navigation du Danube, seront égalementſwerden, folen auch jenen ſämmtlicher Ufer- 
concédés aux bâtiments des tous les ri-[länder eingeräumt fein. 
verains. 

Article XI. Artikel XI. 

Pour qu'un bätiment soit reconnu Damit ein Fahrzeug als zu einem Ufer⸗ 
comme appartenant à un des pays rive-Hlande gehörig anerkannt, und in olge def- 
rains et, en consépuence, admis à Te-|fen zum Betriebe der Flußſchiffahrt zwiſchen 
xercice de la navigation fluviale indistin- fallen Donau-Uferplägen ohne Unterſchied in 
otement entre tous les ports du Danube, Gemäßheit des Artikels VIII zugelaſſen werde, 
en conformité de Particle VIII, il doitſmuß dasſelbe Eigenthum eines Unterthanes 
etre la propriété soit d'un sujet du pays|deś betreffenden Uferlandes oder einer den 
riverain respectif soit d'une compagnie ou Geſetzen eben dieſes Landes unterſtehenden 
société d'actionnaires assujéties aux lois und in demſelben ihren Sitz habenden Com- 
de ce meme pays et dans lequel la so-|pagnie oder Actiengeſellſchaft ſein; und es 
ciété ou compagnie aurait son siége; ilſmuß ferner mit dem im Artikel XIV vorge- 
doit, de plus, être muni de la patente zeichneten Schiffspatente verſehen, und der 
prescrite à l’ article XIV et soumis à lalfpeciellen Leitung eines nach Vorſchrift des 
direction spéciale d'un conducteur, légi- Artikels XVI mit dem Schifferpatente legi: 
tim& par la patente prescrite à Tarticle fimirten Schiffsführers uutergeben fein, wel: 
XVI. Ce conducteur est en première ligne cher für die genaue Beobachtung der in bie: 
responsable de la stricte observation desifer Schiffahrtsacte und in den ſtrompolizei⸗ 
dispositions contenues dans le présent Ac- lichen Vorſchriften enthaltenen Beſtimmungen 
te de navigation et dans les règlements zunächſt verantwortlich iſt. 
de police fluviale. | 
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Pod względem posiadania budowli, ku temu potrzebnych, stósować się na- 
leży do ustaw , regulujących własność nieruchomą w Państwach każdéj Strony 
kontraktującćj. | ra A 


Artykuł X. 
Wszelkie korzyści, jakie w jednym Kraju nadbrzeżnym przyznane będą okrę- 
tom któregokolwiek bądź narodu pod względem żeglugi na Danaju, przyznane 
być mają także wszystkim Krajom pobrzeżnym. 


geg Kale XE 

Ażeby statek jaki uznanym był jako należący do którego z Krajów pobrzeż- 
nych, a w skutek tego przypuszezonym do wykonywania żeglugi rzeezn&j mię- 
dzy wszystkiemi przystaniami Dunaju bez różnicy stósownie do artykułu VIII., 
musi takowy być własnością poddanego dotyczącego Kraju pobrzeżnego, albo 
też kompanii lub towarzystwa akcyjnego siedzibę w onymże mającego; oraz 
opatrzonym być musi patentem okrętowym, w artykule XIV. wskazanym, tu- 
dzież zostawać pod specyjalnym stórem konduktora, ulegitymowanego patentem. 
przepisanym w artykułe XVL 

Tenże tóż najsamprzód odpowiedzialnym jest za ścisłe przestrzeganie posta- 
nowień, zawartych tak w niniejszym akcie żeglugi jak w przepisach policyi 
rzecznćj. 
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La patente du navire ainsi que celle Sowohl das Schiffspatent als das 
du conducteur doivent etre exhibćes AlalSchifferpatent ift auf Verlangen den mit der 
demande des autorités fluviales chargeesilleberwachung der Donauſchiffahrt betrauten 
de la surveillance de la navigation danu-\Schiffahrtsbehörden vorzuweiſen. 
bienne. 

Les bätiments construits de manière Schiffe von ſolcher Conſtruction, daß 
a ne servir qu'à un seul voyage en avallfie nur zur einmaligen Thalfahrt geeignet 
du fleuve, sont exempts de la patente deſſind, bedürfen des Schiffspatentes nicht, und 
navire, et assimilés, sous ce rapport, auxſſind in dieſer Beziehung den Flöſſen gleich 
radeaux. zu achten. 

Les bateaux qui ne transportent que Die kleinen Fahrzeuge, welche lediglich 
des produits en destination des marchés Artikel des gewöhnlichen Marktverkehres 
voisins, sont exempts et de la patente dejzwijchen naheliegenden Orten führen, bedürfen 


navire et de celle de conducteur. wweder des Schiffs- noch des Schifferpatentes. 
Article XII. Artikel XII. ' 
La faculté d'accorder ou de refuser Die Befugniß, die Berechtigung zum 


a un entrepreneur particulier, ou A unejBetriebe der Flußſchiffahrt einem einzelnen 
compagnie ou société d’actionaires, Tau-Internehmer oder einer Compagnie oder Ace 
torisation nécessaire pour l’exereice de laſtiengeſellſchaft zu verleihen oder zu verwei— 
navigation fluviale, ainsi que celle d'enigern, ſowie die Bedingungen dieſer Berech— 
établir les conditions, sont exelusivement tigung feſtzuſtellen, Geht ausſchließlich jenem 
réservées à celui des pays riverains au-|llferlande zu, welchem der einzelne Unterneh- 
quel Pentreprenneur appartient comme su- mer als llnterthan angehört, oder in wel 
jet ou dans lequel la compagnie ou laſchem die Compagnie oder die Geſellſchaft 
société a son siége. ihren Sitz hat. i 

Les Gouvernements des pays rive- Die Regierungen der Uferländer ver- 
rains s'engagent, toutefois, à prendre les binden fich jedoch, die geeigneten Maßregeln 
mesures nécessaires pour s'assurer ge treffen, um fih zu verſichern, daß die 
les personnes ou les compagnies auxquel-[Perſonen oder Geſellſchaften, denen fie den 
les ils accordent autorisation ee der Flußſchiffahrt zwiſchen den eige— 
la navigation fluviale entre leurs ports etjnen und den in anderen Uferländern befind— 
ceux (des autres pays riverains, présen- lichen Landungsplätzen geftatten , die erfor- 
tent les garanties nécessaires pour Vob-derlichen Bürgſchaften für die genaue Veob— 
servation stricte de toutes les stipulationsſachtung aller Stipulationen der Schiffahrts— 
des règlements de navigation et de po-ſund Strompolizei-Reglements darbieten. 
lice fluviale. 

Article XIII. Artikel XIII. 

L'autorisation mentionnée dans lar- Die im vorigen Artikel erwähnte Be⸗ 

ticle précédent pour Pexercice de la na- rechtigung zum Betriebe der Flußſchiffahrt 
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Nie tylko patent okrętowy lecz téż i patent szyprowy przedłożony być wi- 
nien na wszelkie żądanie władz, powołanych do dopilnowania żeglugi na Dunaju. 


Statki konstruowane tylko do jednej wyprawy biegiem rzeki, nie potrzebują 
patentu okrętowego i uważane być winny w tym względzie na równi z tra- 
twami. 


Łodzie, prowadzące tylko artykuły zwyczajnego obrotu targowego między 
miejscami sąsiedniemi, nie potrzebują ani patentu okrętowego ani szyperskiego. 


Artykuł XII. > 
Prawo nadania Inb odmówienia upoważnienia do wykonywania żeglugi rzecz- 
DÉI pojedynczym przedsiębiorcom lub kompanii albo towarzystwu akcyjnemu, 
nie mniéj ustanowienia warunków tegoż upoważnienia, przysłuża wyłącznie te- 
mu Krajowi pobrzeżnemu , do którego pojedynczy przedsiębiorca lub poddany 
należy, albo w którym kompanija lub towarzystwo siedzibę swą ma. 


Rządy Krajów pobrzeżnych obowiązują się zaprowadzić środki zabezpiecza- 
jące, ażeby osoby lub towarzystwa ,' którym dozwalają wykonywania żeglugi 
rzecznćj między wlasnemi przystaniami i znajdującemi się w innych Krajach po- 
brzeźnych, gwarancyję potrzebną dawały ku scislemu zachowaniu wszelkich sty- 
pulacyj regulaminu tak żeglugowego jak rzeczno-policyjnego. 


Artykuł XIII. 
Wspomnione w powyższym artykule upoważnienie do wykonywania żeglugi 
rzecznćj za pomocą statków parowych udzielać będą dotyczące Rządy Krajów 
8 
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vigation fluviale à vapeur, sera accordéelmittelſt Dampfbooten wird von den betref 
par le Gouvernement du pays riverain|fenden Regierungen der Uferländer in der 
respectif dans la forme d'une concessionfForm einer beſonderen Conceſſion für diefe 
spéciale pour ce genre de navigation. [Gattung von Schifffahrt ertheilt werden. 
Cette concession devra précéder I Dieſe Conceſſion hat der Ausfertigung 
expédition de la patente prescrite A I' ar-Ides im Artikel XIV. für jedes der bezügli⸗ 
ticle XIV pour chaque bateau à vapeurſchen Unternehmung angehörige Dampfſchiff 
appartenant à l’entreprise dont il s agit. vorgeſchriebenen Schiffspatentes vorauszuge— 
Dans chacune de ces patentes, la conces- Ihen. In jedem dieſer Schiffspatente ift die der 
sion accordée à entreprise doit &tre ex- Unternehmung ertheilte Coneeſſion ausdrück— 


pressément mentionnóe. lich anzuführen. 
Article XIV. Artikel XIV. 
La patente exigée pour qu'un bâti- Das Schiffspatent, welches erfordert 


ment soit reconnu apte à la navigation|witd, um ein Fahrzeug als zur Flußſchiffahrt 
fluviale sur le Danube, sera délivrée parjauf der Donau geeignet zu erkennen, wird 
les autorités compétentes du pays rive-ſvon den competenten Behörden des Uferlan⸗ 
rain auquel il appartient, suivant la for- [des, welchem es angehört, nach dem beilie⸗ 
mule ci-annexće sub lit. A, aprés qu unſgenden Muſter A ansgeferliget, nachdem je- 
examen technique aura procurć a ces au-|ne Behörden ſich durch techniſche Unterſuchung 
torit@s la conviction que le dit bAtimentjdie Ueberzeugung verſchafft haben, daß das 
possède les qualités nécessaires pour cette Fahrzeug die zu dieſer Schiffahrt erforder— 


navigation. lichen Eigenſchaften beſitzt. 
Article XV. Artikel XV. 
La patente du bätiment perd sa va- Das Schifspatent verliert ſeine Giltig— 


lidite du moment où le bätiment cessejfeit, wenn das Fahrzeng aufhört, Eigenthum 
d’appartenir à un des sujets dn pays ri-Jeines Unterthanes des patentirenden Ufer- 
verain dont elle émane, ou à une com-Hlandes oder einer in dieſem Uferlande con- 
pagnie ou société concessionnaires du mć-jcefjionitten Geſellſchaft zu fein. 
me pays. | 

L'autoritć compótente du pays oi Die zuſtändige Behörde des bejagien 
cette patente a été délivrée, doit la reti-IUferlandes hat das Schiffspatent in dem 
rer aussi bien dans le cas susmentionć|oberwabnten Falle und auch dann zurückzu— 
que dans celui où le bätiment ne se trou- nehmen, wenn das Fahrzeug ſich nicht mehr 
verait plus dans les conditions vouluesſin dem erforderlichen ſchiffahrtstüchtigen Bu- 
pour la navigation. ſtande befindet. 


Lorsque la propriété d'un navire pas- Beim Uebergange eines Schiffes in das 
se à un autre sujet ou à une autre com- Eigenthum eines andern Unterthanes oder 
pagnie ou société concessionaires du mómejeitet andern Geſellſchaft des nämlichen Ufer, 
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pobrzeżnych w formie specyjalnéj koncesyi, opiewającćj na tenże gatunek że- 
glugi. 


Koncesyja ta poprzedzać ma wystawienie patentu okrętowego, przepisanego 
artykułem XIV. dla każdego okrętu parowego dotyczącemu przedsiębiorstwu na- 
leżącego. W każdym z tych patentów okrętowych wymieniona być ma wyraż- 
nie koncesyja przedsiębiorstwu udzielona. 


Artykul XIV. 

Patent okrętowy, wymagany ku temu, by statek uznanym był za zdolny do 
żeglugi rzecznój na Dunaju, wystawionym będzie przez władze właściwe Kraju 
pobrzeżnego, do którego należy, wedle załączonego wzoru A., a to gdy władz 
one na drodze technicznego rozpoznania stanu o tém przekonanie powziely, iż 
statek posiada własności, do téj żeglugi wymagane. 


KFF Eur RV. 
Patent okrętowy traci moc swą, gdy statek ustaje być własnością podda- 
nego patent udzielającego Kraju pobrzeżnego, lub towarzystwa w onymże ukon- 
cesyjonowanego. 


< Władza właściwa rzeczonego Kraju pobrzeżnego odbierze patent okrętowy 
w wyż rzeczonym przypadku, nie mnićj także i wtedy, jeżeli statek nie znajduje 
się już w stanie potrzebnéj do żeglugi zdolności. 


W razić przejścia okrętu na własność innego poddanego lub innego towa- 
rzystwa tego samego Kraju pobrzeżnego pozostawionóm sobie ma właściciel, po- 
MV 


A. 
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pays, il est loisible au nouveau proprié- landes ſteht es dem neuen Eigenthümer frei, 
taire, ou de demander une nouvelle pa-jentweder ein neues Patent oder die Indoſ— 
tente ou de faire indosser l'ancienne Alfirung des alten auf feinen Namen bei der 
son nom auprès de Pautorité compétente.competenten Behörde zu erwirken. 

Article XVI. ; Artikel XVI. 

La patente nécessaire à tout conduc- Das Schifferpatent, welches erfordert 
teur pour qu'il soit reconnu apte à diri- [wird, um einen Schiffsführer zur Leitung der 
ger un bâtiment oans la navigation flu- [Fahrzeuge in der Flußſchiffahrt auf der Do- 
viale du Danube, lui sera délivrée parſnau geeignet zu erkennen, wird ihm von den 
les autorités compétentes d' un des paysſcompetenten Behörden eines der Uferländer 
riverains, suivant la formule ciannexéeſnach dem beiliegenden Muſter B ausgeſtellt. 
sub lit. B. 

Cette patente ne sera accordée qu'à Dieſes Patent ſoll nur erprobten und 
des personnes expérimentées, de bonneſunbeſcholtenen Perſonen verliehen werden, 
conduite, et ayant préalablement donné, welche vorläufig in einer durch ämtlich bez 
dans des examens spéciaux, subis devantſſtellte Sachverftändige vorgenommenen Prü- 
des experts publics, des preuves suffisan-fung genügende Beweiſe ihrer Befähigung 
tes de leur capacité. gegeben haben. 

La patente ainsi délivrée à un con- Das dergeſtalt ausgeſtellte Schifferpa- 
ducteur, autorise celui-ci à conduire tous|tent gibt dem Schiffer die Ermächtigung zur 
les navires du pays riverain où elle aſ[Führung aller zu der in dieſer Urkunde aus— 
été délivrée, et qui rentrent dans la ca- gedrückten Kategorie gehörigen Fahrzenge je- 
tégorie indiquée dans cet acte de lógiti-|neś Uferlandes, von welchem er fein Patent 
mation. erhalten hat. 

Il est réservé à chaque pays rive- Jedem Uferlande ift es vorbehalten, zur 
rain d’admettre ou non, à la direction Führung der ihm angehörigen Schiffe, die 
de ses navires, les conducteurs munis deſmit dem Schifferpatente eines andern Ufer- 
la patente d'un autre pays riverain. landes verſehenen Schiffsfuͤhrer zuzulaſſen o- 

der nicht. 
Article XVII. ' Artikel XVII. 

La patente du conducteur perd sa Das Schifferpatent verliert feine Gil— 
validité du moment où ce dernier, ayantſtigkeit, wein der Schiffer, falls er Unterthan 
été sujet du pays riverain où cette patenteſdes Uferlandes war, von welchem er jenes 


a été délivrée, cesse de Tetre. Patent erhalten hat, aufhört, Unterthan des— 
i felben zu fein. 
La patente du conducteur sera reti- Das Schifferpatent foll von den zuſtän⸗ 


rée par les autorités compétentes du paysſdigen Behörden des betreffenden Uferlandes 
respect! aussi bien dans le cas précitéſſowohl im obigen Falle, als auch in dem 
que dans celui où ces autorités auraientj Salle zurückgenommen werden, wenn ſie ſich 
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zyskać albo nowy patent, albo tylko indosacyję starego na swoje imię u władzy 
właściwej. 


Artykuł XVI. 

Patent szyprowy, wymagany ku temu, by konduktor okrętu uznanym był 
za zdolnego do prowadzenia statków w żegludze na Dunaju, wystawionym bę- 
dzie ze strony władz właściwych jednego z Krajów pobrzeżnych wedle załączo- 
nego wzoru B. 


Patent rzeczony udzielonym być ma tylko osobom doświadczonym i niepo- 
szlakowanym, które wprzód dały dostateczne dowody uzdolnienia swego w po- 
pisie, przedsięwziętym przed biegłymi, urzędownie ustanowionymi. 


Wystawiony w ten sposób patent szyperski nadaje szyprowi upoważnienie 
do prowadzenia wszystkich statków, należących do kategoryi, wyrażonćj w do- 
kumencie jego, w tym Kraju pobrzeżnym, od którego patent swój otrzymał. 


Każdy Kraj pobrzeżny zastrzeżonóm sobie ma albo przypuścić albo nieprzy- 
puścić konduktorów do prowadzenia okrętów, do onegoż należących, będących 
opatrzonymi patentem szyperskim innego Kraju pobrzeżnego. 


Aw ty Eat 
Patent szyperski traci moe swą, gdy szyper, jeżeli był poddanym Kraju 
pobrzeżnego, od którego otrzymał patent swój, przestaje być poddanym onegoż. 


t 

Patent szyperski odebranym być winien od właściwych władz dotyczącego 
Kraju pobrzeżnego nie tylko w powyższym razie, ale i w tym, gdy się przeko- 
nały o nieozdolności szypra, albo gdy w interesie utrzymania porządku 
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été convaincues de Iincapacitć du con- von der Unfähigkeit des Schiffers überzeugt, 
ducteur ou auraient reconnu dans Tinté-ſoder fonft im Intereſſe der Aufrechthaltung 
ret du maintien de D ordre et de la sü-Ider Ordnung oder öffentlichen Sicherheit es 
reté publique, la nécessité de lui interdireſals nothwendig erkannt haben, ihm die Aus- 
la faculté d’exercer la navigation fluviale. übung der Flußſchiffahrt zu unterſagen. 
Dans ce dernier cas, aucun des pays Im letzteren Falle ſoll einem ſolchen 
riverains ne pourra délivrer une nouvelle Schiffsführer in keinem Uferlande ein nenes 
patente à un tel conducteur, qu'après I' Schifferpatent ertheilt werden, ehe die Grün- 
entière cessation des raisons de son (loi- [de feiner Entfernung aus dem Dienſte voll— 
gnement du service ou l'expiration du termeſſtändig hinweggefallen find, oder die alen- 
qui aurait été fixé dans l'arrêt y relatif. fals in der betreffenden Verfügung ausge- 
drückte Zeitfriſt abgelaufen iſt. 
Artikel XVIII. 


Article XVIII. 

Dans l'intérêt de la sûreté publique Zur Wahrung der öffentlichen Sicher⸗ 

sur le Danube, les Gouvernements de pays heit auf der Donan verpflichten fih die Ne- 
riverains s'engagent à prendre toutes les gierungen der Uferländer alle geeigneten Maf 
mesures propres A faire constater par des regeln zu treffen, um durch vorläufige Pro- 
epreuves préalables que les machines ef ben conſtatiren zu laffen, daß die Maſchinen 
les chaudières de tous les bateaux A va-luud Dampfkeſſel aller Dampfboote, welchen 
peur, auxquels ils accordent les actes deſſie die zum Betriebe der Flußſchiffahrt er- 
légitimation nécessaires pour Vexercice delforderlichen Legitimationen gewähren, die ang- 
la navigation fluviale, offrent des garan- reichenden Garantien gegen jede Gefahr dar- 
ties suffisantes contre tout danger; et Albieten; und mit allem Nachdrucke dafür zu 
donner tous leurs soins afin que les dites|fotgen , daß die beſagten Maſchinen und 
machines et chaudières, ainsi que les autres Dampfkeſſel, ſowie das übrige Zubehör je- 
appareils soient toujours entretenus en|derzeit in gutem Zuſtande erhalten, inglei- 
bon état; de même qu'il ne soit admisſchen daß nur ſolche Schiffsführer, Maſchini⸗ 
au service de ces bateaux que des con- ſſten und Schiffsleute zum Dienſte auf dieſen 
ducteurs, des machinistes et des gens d' Dampfſchiffen zugelaſſen werden, welche alle 
équipages ayant toutes les qualités per- zur Erhaltung der öffentlichen Sicherheit er- 
sonnelles requises pour le maintien de la forderlichen perſönlichen Eigenſchaften beſitzen. 
sécurité publique. 
Outre la patente prescrite à Particle Nebſt dem durch den Artikel XIV vor- 
XIV, chaque bateau à vapeur sera muni|gezeichneten Schiffspatente muß jedes Dampf- 
d'un certificat constatant le résultat des boot mit einem die Reſultate der ſtattgehab— 
épreuves, auxquelles la chaudière aurajten Keſſelprobe enthaltenden Certificate ver- 
été soumise, et portera en signe de sesſſehen, und auf der Maſchine das Sicherheits⸗ 
épreuves sur la sou pape de sureté de safventil und die Hebel, wenn letztere vorhan⸗ 
machine, ainsi que sur ses leviers, sil yjden find, durch einen eingeſchlagenen Stäm- 
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lub publicznego bezpieczeństwa uznały potrzebę zakazania mu wykonywania że- 
glugi rzecznej. 


W ostatnim razie takowemu szyprowi w żadnym Kraju pobrzeżnym nie 
będzie udzielony nowy patent szyperski, jak długo nie wygasły zupełnie powo- 
dy oddalenia jego ze służby, albo nie upłynął termin, jakiby w dotyczącóm 
rozporządzeniu wyrażony był. 


Aut BZER ANM. 

W interesie publicznego bezpieczeństwa na Dunaju zobowiązują się Rządy 
Krajów pobrzeżnych wszelkie zarządzić środki, stósowne do wykazania droga 
uprzednich prób, iż maszyny i kotły parowe wszelkich statków parowych, dla 
których wydają legitymacyje, potrzebne do wykonywania żeglugi rzecznćj, do- 
stateczne dają gwarancyje przeciw wszelkiemu niebezpieczeństwu; oraz wszelkićj 
dołożyć staranności, ażeby rzeczone maszyny i kotły parowe, równie jak inne 
przynależytości każdego czasu w dobrym stanie utrzymywane były, tudzież aże- 
by do służby przy okrętach parowych tego rodzaju tacy tylko przypuszczani 
byli konduktorowie, maszyniści i flisacy, którzy wszelkie posiadają własności oso- 
biste, potrzebne do utrzymania publicznego bezpieczeństwa. 


Oprócz patentu okrętowego, przepisanego artykułem XIV, musi każdy okręt 
parowy opatrzonym być certyfikatem, zawierającym rezultaty przedsięwziętój pró- 
by kotła, a na maszynie widocznie i wyraźnie oznaczone być winny stęplem 
wybitym tak klapa bezpieczeństwa jak drągi, jeżeli takowe się znajdują. 
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en a, un timbre frappé en caractéres vi- pel ſichtbar und deutlich bezeichnet fein. 
sibles. 

Chaque Gouvernement se réserve d' Außerdem behält ſich jede Regierung 
exerces, en cas de besoin, sur les bateauxſhinſichtlich aller und namentlich der zum Ber: 
à vapeur, et notamment sur ceux qui sontſſonentransport verwendeten Dampfboote die 
destinés au transport des personnes, le con- allenfalls nöthige Controle zur Erreichung 
tróle nécessaire pour la sûreté publique. der öffentlichen Sicherheit vor. Hiebei ſoll 
Toutefois, on évitera avec soin de mole- jedoch jede unnöthige Beläſtigung des Schiffs— 
ster par là inutilement la circulation desſverkehrs ſorgfältig vermieden, und kein Dampf- 
navires, et aucun bateau appartenant Alfchiff, welches einem andern Lande angehört, 
ſtrenger behandelt werden, als die einheimi— 
ſchen Dampfboote. 


un autre pays ne sera traité plus rigou- 
reusement que les bateaux nationaux. 
Article XIX. Artikel XIX. 

Il ne sera perçu sur le Danube au- Es ſoll auf der Donan keine Gebühr, 
cun péage basé uniquement sur le faitjwelche fih einzig und allein auf die That- 
de la navigation du fleuve, ni aucun droitjfache der Beſchiffung des Fluſſes gründet, 
sur les marchandises qui se trouvent Alnoc irgend eine Abgabe von den Waaren 
bord des navires. En conséquence, touslerhoben werden, die fih am Bord der Schiffe 
les péages et droits de cette catégorie befinden. Dem zu Folge werden ſämmtliche 
qui peuvent avoir existé jusqu A présent, bisher beſtehende Gebühren und Abgaben die- 
n’importe sous quelles dćnominations, soitſſer Art, fie mögen was immer für einen Na- 
comme propriété d'Etat, de communes, men haben und fie mögen im Beſitze des 
de corporations ou de particuliers, sont Staates, der Gemeinden, Corporationen oder 
Privaten fih befinden, hiermit gänzlich auf- 
hören. 

Il ne pourra de même ćtre prélevé, Auch ſollen künftig auf dieſem Strome 
sur ce fleuve, aucun autre péage ni droitſkeine anderen Gebühren oder Abgaben einge 
que ceux qui se trouvent expressémentſhoben werden, außer welche durch die Be- 
prévus par les stipulations du présentſſtimmungen der gegenwärtigen Schiffahrts— 
acte ausdrücklich vorgeſehen ſind. 

Artikel XX. 

Unter den durch den vorhergehenden 
Artikel aufgehobenen Abgaben find nicht be: 
griffen: : 

a) die eigentlichen Gin, Aug- und Durch. 
gangsabgaben , welche nach Maßgabe 
der allgemeinen Zollgeſetze oder der be- 
treffenden tractatmäßigen Beſtimmungen 
zu entrichten ſind. Sollte jedoch eine 


entitrement abolis. 


Acte de navigation. 
Article XX. 

Ne sont point compris dans la caté- 
gorie des droits abolis par l'article pré- 
cedent: \ 

a) les droits de douane, d'entrée, de 
sortie et de transit, qui se prélèvent 
conformóment aux lois gónćrales de 
douane et aux conventions interna- 
tionales. Toutefois, lorsqu une mar- 
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Nadto zastrzega sobie każdy Rząd wszelką kontrolę, celem publicznego bez- 
pieczeństwa potrzebną, nad wszelkiemi statkami parowemi a mianowicie do trans- 
portu osób używanemi. Przytém atoli wszelkiego niepotrzebnego obciążania obrotu 
okrętowego starannie unikać należy, i żaden okręt parowy, należący do innego 
Kraju, nie może być ściślej traktowanym, jak statki parowe krajowe. 


Ą pati y kuf XXX. 
Na Dunaju nie będzie pobierana żadna należytość, zasadzająca się li tylko 
na samój żegludze rzecznćj, ani tóż jakakolwiek opłata od towarów, znajdujących 
się na pokładzie statków. W skutek tego znoszą się niniejszem wszelkie do- 
tychezasowe należytości i opłaty tego rodzaju, jakiejkolwiek są nazwy, bez róż- 
nicy, czy się znajdują w posiadaniu Państwa, gmin, korporacyj lub prywatnych. 


Ani téz na przyszłość nie mają być pobierane inne 'należytości iub opłaty 
prócz tych, które wyraźnie ustanowione zostały w niniejszym akcie. 


Aarati NK ud , RX, 
Do opłat zmiesionych poprzednim artykułem nie będą należeć: 


a) właściwe opłaty wchodowe, wychodowe i przechodowe, mające zastósowanie 
w miarę powszechnych ustaw celnych lub dotyczących Postanowień trakta- 
towych. Gdyby atoli towar jaki całą drogę przez terytoryjum celne na 
rzece odbyć miał, wolnym będzie od cła przechodowego: 

| 
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etendus d’ 
un territoire uniquement sur le fleu- 
ve, elle sera libre du droits de transıt; 


chandise traverse toute I 


l'octroi ou impôt de consommation 
de toute sorte, & percevoir, en vertu 
des lois spóciales ou de dispositions 
conventionelles, sur les objets qui se 
livrent à la consommation. 
| 

Relativement aux droits mention- 
nes sous a et b, les marchandises, 
que ces droits regardent, ne seront 
pas moins favorisćes dans leur trans- 
port sur leau que si elles prenaient 
la voie de terre. ; 
Les droits pour I' usage de certains 
établissements publics, tels que grues, 
balances, quais et autres constructi- 
ons de débarquement, magasins, etc. 
ou pour certains services rendus, 
tels que pilotage, ouverture des ponts 
et ćcluses, etc. 


Cependant, ces péages doivent être 


Waare den ganzen Weg durch das Zoll: 
gebiet nur auf der Waſſerſtraße zurück— 
legen, fo ift fie vom Durchgangszolle 
frei; 


b) die Verbrauchsabgaben oder Verzeh— 


rungsſteuern aller Art, welche für die 
in den Gebrauch übergehenden Gegen— 
ſtände nach den betreffenden Geſetzen 
oder vertragsmäßigen Beſtimmungen zu 
entrichten find. 

Es ſollen in Bezug auf die unter 
a) und b) erwähnten Abgaben die da— 
von getroffenen Gegenſtände nicht un— 
günſtiger behandelt werden, wenn ſie 
zu Waſſer, als wenn fie zu Lande ver- 
frachtet werden. 
die Gebühren für die Benützung gewif- 
ſer öffentlicher Anſtalten, z. B. für Krah⸗ 
nen, Waagen, Bohlwerke und andere 
künſtliche Landeplätze, Niederlagen u. ſ. 
w.; dann jene fär geleitete Arbeiten, 
z. B. Lootſen⸗ und Steuermannsdienſte, 
Schleußen⸗ und Brückenöffnung u. ſ. w. 


Jedoch ſind dieſe Gebühren, ohne Rück— 


prélevés suivant des tarifs fixés et pu- ſicht auf die Herkunft des Schiffes oder der 
blićs, indistinctement, sans égard à la pro-[Ladung gleichmäßig, nach beſtimmten, öffent- 
venance du bateau et de la cargaison, etſlich kundgemachten Tarifen, und nur für 
pour autant seulement qu on aura faitjwirflic benützte Anſtalten und wirklich gelei- 
usage de ces établissements ou de cesiftete Arbeiten einzuheben. Auch follen die 
services. Pour les établissements déjà exi-[Gebühren für bereits beſtehende Einrichtun— 
stants de cette nature, les péages ne dć-|gen dieſer Art über das gegenwärtige Aus- 
passeront point le taux actuel; et lorsqu maß nicht erhöht, und bei neu errichteten o— 
il s'agit d'établissements nouveaux ou d' der mit erheblichen Koſten weſentlich verbeſ— 
améliorations essentielles et coufteuses, ſerten nicht höher beſtimmt werden, als zur 
ils ne seront pas plus élevés qu'il n' est [Deckung der Unerthaltskoſten ſammt den Zin- 
nécessaire pour couvrir approximative- ſen des Anlagecapitales 1 er⸗ 
ment les frais d' entretient et les intéréts forderlich ift. 

du capital dépensé. 
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b) wszelka opłata zużycia lub podatek konsumpcyjny, mający zastósowanie do 
przedmiotów w użycie przechodzących wedle ustaw dotyczących lub posta- 
nowień traktatowych. 


Pod względem opłat, wspomnionych pod a) i b) towary, niemi obłożo- 
ne, nie powinny być niekorzystnićj traktowane, gdy będą drogą rzeczną 
przesyłane, jak, gdy ich transport lądem się odbywa. 


c) należytości od użycia pewnych zakładów publicznych, n. p. kafarów, wag, 
budowli nadbrzeżnych i innych sztucznych przystani, składów it, d.; tu- 
dzież należytości za wypełnienie pewnych robót, np. za służby locmanskie 
i sternicze, za otworzenie Śluz i pomostów i t. d. 


Należytości takowe atoliż pobierane być winny bez względu na pochodzenie 
statku lub ładunku jednostajnie, wedle pewnych, publicznie ogłoszonych taryf i 
tylko w razie rzeczywistego użycia zakładów, lub rzeczy wistego wypełnienia ro- 
bót. Równie tćż nie mają być podwyższone należytości od istniejących juź tego 
rodzaju urządzeń nad wymiar dotychczasowy, a przy nowo-urządzonych lub znacz- 
nym kosztem istotnie ulepszonych zakładach nie wyżćj być oznaczone, jak tego 
aproksymacyjnie wymaga pokrycie kosztów utrzymania wraz 2 prowizyjami ka- 
pitału nakiadowego. g 
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Article XXI. 
Des droits de navigation peuvent etre 


Artikel XXI. 
Schiffahrtsabgaben können erhoben wer- 
den: 


t 


prélevés : 


1. Pour couvrir les frais des travaux 


1. Zur Deckung der Auslagen für die 
et des établissements que la Commission] Arbeiten und bleibenden Auſtalten, welche 
Européenne désignera et fera exécuter, die europäiſche Commiſſion zur Sicherung 
dans le but d'assurer et de faciliter lajund Erleichterung der Schiffahrt an den 
navigation aux bouches du Danube, con-[Mündungen der Donau in Gemäßheit des 
formóment à la teneur de Particle XVIIArtikels XVI. des Pariſer Tractates vom 
du traité de Paris du 30 Mars 1856. 30. März 1856 bezeichnen und ausführen 
laſſen wird. e 

2. Pour couvrir le frais d'autres tra- 2. Zur Deckung der Auslagen für an- 
vaux et établissements ayant pour butſdere die Erhaltung und Verbeſſerung der 
d'entretenir et d’ameliorer la navigabilité[Schiffbarkeit der Donau bezweckende Arbei— 
du Danube, qui seraient d'un communiten und bleibende Anſtalten, welche die Ufer— 
accord reconnus nécessaires par la Com- ſtaatencommiſſion im gemeinſchaftlichen Cin- 
mission riveraine dans l'intérêt de la na- verſtändniſſe im Intereſſe der Schiffahrt für 
vigation. Cependent, les droits de cetteſnothwendig erkannt haben wird. Jedoch fol- 
nature, leur quotité et leur mode de per-|len die Abgaben dieſer Art, ihr Betrag und 
ception, ne seront, de même, établis que Erhebungsmodus ebenfalls nicht ohne ge- 
d'un commun accord, et ne devront étrefmeinſame Uebereinkunft feſtgeſetzt, und dic- 
fixés plus haut qu'il n'est nécessaire pour|felben nicht höher bemeſſen werden, als zur 
couvrir approximativement les frais de. Deckung oder Verzinſung des Geſammtauf— 
construction et d’entretien, ou les intórćtsjwaudeś an Herſtellungs- und Unterhaltungs- 


du capital. koſten annäherungsweiſe erforderlich erſcheint. 
Article XXII. Artikel XXII. 
Les conducteurs des bätiments doi-| Die Schiffsfuͤhrer haben jene Vorſchrif— 


vent se conformer aux prescriptions qui, ten zu befolgen, welche in jedem Ufergebiete 
dans chaque territoire riverain, sont ouſzur Sicherung der Einhebung der Zoll- und 
pourraient ètre établies dans le but d'as-|auderer Staatögefälle und zur Verhinderung 
surer la perception des droits de douaneſdes Schleichhandels beſtehen oder beſtehen 
et d'autres revenus publics et d' empècher werden, fei es daß diefe Vorſchriften aus 
la contrebande; soit que ces preseriptions der inneren Geſetzgebung der Uferländer, o- 
résultent de la législation intérieure des|der aus beſonderen Conventionen hervorge— 
pays riverains, soit qu'elles découlent deſhen. 
conventions spéciales. 

Les Gouvernements des pays rive- Die Regierungen der Uferländer wer- 
rains aviseront aux moyens d'introduireſden auf die Mittel bedacht fein, in dem auf 
dans la procedure douanière, à appliquer|die Donauſchiffahrt anzuwendenden Zollver— 
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„Asz t Nek u XXI. 
Opłaty żeglugowe pobierane być mogą: 


1. Dla pokrycia wydatków na roboty i stanowcze zakłady, jakie Europejska 
Komisyja oznaczy i wyprowadzić każe dla zabezpieczenia i ułatwienia żeglugi na 
ujściach Dunaju stósownie do artykułu XVI traktatu paryzkiego z dnia 30. Marca 
1856 r. 


2. Dla pokrycia wydatków na inne roboty i stanowcze zakłady, mające na 
celu utrzymanie i ulepszenie żeglugi na Dunaju, jakie w interesie żeglugi przez 
Komisyją Państw nadbrzeżnych, zgodnie za potrzebne są uznane, Wszelako opłaty 
tego rodzaju, ich kwota i sposób pobierania powinny równie ustanowione być 
nie bez spólnego porozumienia się i nie wyżćj wymierzone, jak tego aproksy- 
macyjnie wymaga potrzeba do pokrycia lub uprocentowania ogólnego nakładu 
kosztów budowy i utrzymania. 


: Artykuł XXII. l 

Konduktorowie statku zachowywać będą te przepisy, jakie w każdóm tery- 
toryjum pobrzeżnóm celem zabezpieczenia poboru dochodów celnych i innych 
rządowych, tudzież celem przeszkodzenia przemytnietwu istnieją lub istnieć będą, 
bądź że przepisy takowe zasadzają się na wewnętrznóm ustawodawstwie Krajów 
pobrzeZnych, lub na osobnych konwencyjach. 


Rządy Krajów pobrzeżnych obmyślą środki ku zaprowadzeniu wszelkich we- 
dle okoliczności możliwych ulżeń w postępowaniu celném, do żeglugi na Dunaju 
w zastósowanie wejść mającóm. Ażeby rewizyja towarów przy wchodzie lub wy- 
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à la navigation du Danube, toutes les fahren alle nach den Umſtänden thunlichen 
facilités que les circonstances rendront Erleichterungen einzuführen. Damit die Ne- 
possibles. Afin que la révision des mar- viſion der Waaren bei deren Gin. oder Aug- 
chandises, à leur entrée ou à leur sortieſtritt über eine Zollgränze fo viel als mög- 
par une frontière douanière, soit autant|lih vereinfacht, gemildert, oder, wo es thun- 
que possible simplifiće, attenuće ou, sillich ift, gänzlich beſeitiget werde, werden fie 
cela peut se faire, entièrement évitée, ilslinsbefondere Beſtimmungen folgender Art 
arr&teront particulièrement des dispositi-Itreffen, als: 
ons telles que: 

a) la réunion ou la juxta- position del a) die Vereinigung oder Zuſammenlegung 


bureaux de douanes; von Zollämtern; 
b) la fermeture ou mise sous les scellés| b) die Anwendung des zollämtlichen Ber- 
douaniers des endroits servant de ſchluſſes der Ladungsräume der zu die⸗ 


dépôt aux marchandises sur les ba- ſem Behufe gehörig eingerichteten Schiffe 
timents qui seraient adaptés à cet 


efiet; 

c) la reconnaissance réciproque des scel-| c) die gegenſeitige Anerkennung des in ei- 
lés apposés, dans des territoires dif- nem anderen Zollgebiete nach einver- 
ferents, aux pièces de chargement ftändlihen Normen angelegten Collien- 
ou aux ócoutilles, d'après des pres- oder Raumverfchluffes; 


criptions convenues; 
d) Tembarquement de gardiens de dou-| d) die Einſchiffung von Zollwächtern, und 


ane, ét autres mesures arrêtées en andere gemeinſame Maßregeln. 

commun. 

Aussitôt la conclusion de TActe, ces Dieſe Beſtimmungen ſollen in kürzeſter 
dispositions seront effectućes dans le plus Zeitfriſt nach dem Abſchluſſe der gegen- 
bref délai possible. wärtigen Acte zu Stande gebracht werden. 

En outre, les Gouvernements rive- Außerdem wird jeder Uferſtaat ſofort 


rains prendront immódiatement les dispo- [die erforderliche Vorſorge treffen, damit durch 
sitions nécessaires pour que l'exercice des ſeine Zollbeamten keine willkürliche Beläſti⸗ 
fonctions de leur douaniers n'apporte point gung der Schiffahrt ſtattfinde. 

d’entrave arbitraire à la navigation. 


Article XXIII. Artikel XXIII. 

Dans chaque territoire, le Gouverne- Auf jedem Gebiete beſtimmt die Regie⸗ 
ment désigne les ports et les lieux oùjrung die Häfen und Ladungsplätze, wo es 
il est permis aux bAtiments de charger den Schiffen geftattet fein fol, ein- oder 
ou de décharger, et aucun conducteur neſauszuladen, und es iſt keinem Führer eines 
pourra aborder ailleurs sauf les cas pré- Fahrzeuges erlaubt, anderswo anzulegen, 
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chodzie przez granicę celną ile możności była uproszczoną, zwolnioną, lub gdzie 
się to stać może, zupełnie uchylony, przeprowadzone będą w szczególności urzą- 
dzenia następne, jako to: 


a) połączenie lub zespolenie urzędów celnych; 


b) zastósowanie celno-urzędowego zamknięcia do ładownych przestrzeni statków, 
w téj mierze należycie urządzonych ; 


c) wzajemne uznanie sposobu zamknięcia kollów lub przestrzeni, użytego w in- 
nem terytoryjum celném, wedle norm spólnie ustanowionych; 


d) przyjmowanie na okręt strażników celnych i inne środki spólne. 


Urządzenia te jak najrychl&j mają do skutku być przyprowadzone, zaraz po 
zawarciu niniejszego aktu. 


Nadto każde Państwo pobrzeżne natychmiast zarządzi co potrzeba, ażeby 
celni urzędnicy jego nie obciążali żeglugi dowolnie. 


Arty sd Sahl 
W każdém terytoryjum oznaczy Rząd porty i miejsca, gdzie okrętom wolno 
będzie ładować lub wyładowywać, a nie jest żadnemu konduktorowi statku po- 
zwolono, gdzie indzićj przybijać do brzegu, wyjąwszy przypadki, przewidziane 
artykułem XXV. 


C 
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vus par Particle XXV. jene Fälle ausgenommen, welche in dem 
Artikel XXV vorgeſehen find. 
Article XXIV. Artikel XXIV. 

Nul conducteur ne pourra charger Jeder Führer ſoll nicht eher eine Waa— 


une marchandise ou, du moins, quitter lejre einladen oder wenigſtens nicht eher von 
lieu d'embarquement, avant d'avoir recufdem Landungsplatze abfahren, als bis er ei- 
de l'expéditeur un connaissement indi- nen Frachtbrief vom Abſender erhalten hat, 
quant la nature, la quantité et le desti-Iworaus die Gattung, die Menge und der 


nataire de la marchandise. Empfänger der Waare erſichtlich ſind. 
Le connaissement contiendra donc: Der Frachtbrief ſoll ſonach enthalten: 
1. le lieu de chargement; 1. den Ort der Ladung; 
2. le nombre, les numéros l'ordre et 2. die Anzahl, die Nummern und Bei- 


les marques des colis, avec indication deſchen der Colli, nebſt Angabe der Gattung 
la nature, de la quantité et de la desti-|und Menge, dann der Beſtimmung der dar- 
nation des marchandises quils contien-|in enthaltenen Waaren; 


nent; 
3. la signature de l'expéditeur. 3. die Unterſchrift des Verſenders. 
Si le chargement comprenait des mar- Enthält die Ladung Waaren, worüber 


chandises pour lesquelles plusieurs eon-mehrere Frachtbriefe ausgefertiget wurden, 
naissements ont été délivrés, il en serajfo ift hierüber ein Manifeft nach dem For- 
dressé un manifeste, d'après la formuleimulare C zu verfaſſen, worin die einzelnen 
C, sur lequel les différents connaissements Frachtbriefe unter fortlaufenden Zahlen an- 
doivent être portés avec leurs numéros zuführen find. 
d'ordre, 

Pour pouvoir servir de dóclaration Um Datt der Zolldeclaration (Waaren- 
en douane, un connaissement ou manife-|ertlirung) dienen zu können, muß ein Fracht— 
ste doit être revêtu de toutes les formesjbrief oder Manifeft mit den dießfalls vor- 


prescrites ù cet égard. geſchriebenen Erforderniſſen verſehen fein. 
Article XXV. Artikel XXV. 
Lorsque le conducteur d'un navire, Wenn einem Schiffer irgend ein zwin- 


par un événement de force majeure, estſgendes Ereigniß begegnet, welches ihn an 
empêché de continuer régulièrement sonder regelmäßigen Fortſetzung feiner Reife 
voyage il lui sera permis de mettre leſverhindert, fo fol es ihm erlaubt fein, auch 
batiment et la cargaison en suretć dansjan anderen als den nach Artikel XXIII. 
d'autres lieux que ceux qui auront étéſbezeichneten Orten, Fahrzeug und Ladung 
designes d'aprts Tarticle XXIII, que lajin Sicherheit zu bringen, mag letztere zum 
charge soit destinée au transit ou à la Tranſit oder zum Verbrauche in dem Lande, 
consommation dans les pays où l'événe-jwo ihm das Ereigniß begegnet ift, beſtimmt 
ment est arrivé. Dans ce cas, le condue-|fein. Er hat aber nuverzüglich die nächſten 
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W r PE 19 ADM 
Żaden konduktor nie powinien piórwćj ładować towaru, albo przynajmniéj 
nie będzie opuszczać pićrwćj przystani, dopóki nie otrzyma listu frachtowego od 
odsyłającego, z któregoby poznać się dał gatunek, ilość i odbiorca towaru. 


Konosament przeto zawićrać powinien: 

1. miejsce ładowania; 

2. liczbę, numera i znaki kollów, wraz z oznaczeniem gatunku i ilości, tu- 
dzież z przeznaczeniem towarów w onychże zawartych; 


3. podpis odsyłającego. 

Jeżeli ładunek zawićra w sobie towary, względem których wystawiono wię- 
cćj konosamentów, sporządzony być powinien manifest wedle formularza C, w któ- C. 
rym wyszczególnione być winny pojedyncze konosamenta przez liczby bieżące. 


Aby list frachtowy (konosament) lub manifest służyć mógł za deklaracyję 
celną (deklaracyję towarów), powinien opatrzony być formalnościami, w téj mie- 
rze przepisanemi. 


Artykuł XXV. 

Jeżeli przemocą nawalności jakićj konduktor okrętu przeszkodzonym jest za- 
chować regularność w dalszym ciągu podróży swéj, pozwolonóm sobie ma szu- 
kać schronienia statku i ładunku w innych także miejscach, prócz w artykule 
XXIII wskazanych, bez różnicy czy ładunek przeznaczony jest do przechodu lub 
do zużycia w kraju, gdzie go przypadek naszedł. W przypadku takim bezzwło- 
cznie o tém wiadomość dać winien najbliższym urzędnikom poborowym lub naj- 
bliższćj władzy miejscowćj, aby przemoc, będąca powodem przybicia tamże do 
lądu, wiarygodnie była udowodnioną, i protokół w tćj mierze spisanym był. Sa- 
mowolnych tenże środków jak najstarannićj unikać powinien. 

t 


10 
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teur sera tenu de prévenir immediatement| Steuerbeamten oder die nächſte Ortsobrig— 
les préposés de douane ou Fautoritć lo- keit davon in Keuntniß zu ſetzen, damit der 
cale les plus voisins, afin que ceux- ci Zwang, der ihn zum Anlanden beftimmt 
puissent constater authentiquement les hat, glaubhaft feſtgeſtellt, und ein Protokoll 
causes qui Font forcé d'aborder, et dres - darüber aufgenommen werde. Eigenmächtige 
ser ensuite procès verbal. Il devra ćvites,| Vorkehrungen hat derſelbe möglichft zu ver- 
autant que possible, tout acte arbitraire. meiden. 

Si le conducteur du bateau, voulant Nimmt der Führer des Fahrzeuges, 
continuer son voyage, reprend ensuite lalum feine Reiſe fortzuſetzen, die Güter nach- 
charge qu'il avait été forcé de mettre àj her wieder ‚ein, welche er aus Noth ans 
terre, il ne paiera pour elle aucun droit. Land gebracht hatte, fo hat er davon keine 


d'entrée, de sortie ou de transit. Eingangs-, Ausgangs- oder Durchfuhrzölle 
zu entrichten. 
Article XXVI. Artikel XXVI. 
Dans l'intérêt général du commerce Die Regierungen der Uferländer ma: 


et de la navigation, les Gouvernementsſchen fih im allgemeinen Handels- und Schif- 
des pays riverains s'engagent à désigner, fahrts-Intereſſe anheiſchig, innerhalb ihrer 
sur leurs territoires, un ou plusieurs ports) Gebiete einen oder mehrere Häfen zu be- 
destinés à servir d'entrepóts libres où les| ſtimmen, welche als freie Niederlagsorte die- 
marchandises de toutes les nations, en|ien follen, und wo die, nach ihrer Beſchaf— 
tant que leur nature le permet, pourront] fenbeit hiezu geeigneten Waaren aller Na- 
etre déposées dans des magasins, pourltionen, für kürzere oder längere Zeit, unter 
un temps plus ou moins long, sous laſ zollämtlicher Aufſicht in Magazinen eingela— 
surveillance des douanes. Ces marchan-|gert werden können. Solche Waaren fön- 
dises pourront ensuite être admises Au nen hierauf wieder zur weiteren Verſendung 
Fexpćdition ultérieure sur le fleuve, sansjauf dem Strom zugelaſſen werden, ohne ir— 
être assujćties à un droit quelconque aussijgend einer Abgabe unterworfen zu fein, in 
longtemps qu'elles ne sont point intro-|folange fie nicht in das Land ſelbſt zum 
duites dans le pays pour la consomma-] Verbrauche oder zum Tranſit eingebracht 
tion ou pour le transit. II est entendu que, werden. Es verſteht fih jedoch von ſelbſt, 
pour les temps qu'elles seront restées Al daß für die Zeit ihrer Niederlage die in 
Ventrepöt, on paiera les droits de maga- [jedem Orte beſtehenden Magazin-, Bohlwerk', 
sin, de quai, de grue, de balance etc. Krahn, Waaggebühren u. f- w. entrichtet 
généralement fixés dans chaque lieu. werden müſſen. s 


Article XXVII. Artikel XXVII. 

Lorsque u nctenn de baten Machte ſich ein Schiffsführer einer Ue— 
se rend coupable d une contravention aux bertretung der Zollvorſchriften ſchuldig, fo 
prescriptions douanières, il sera puni d'ſſoll er nach den Geſetzen jenes Landes, ge: . 
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Jeżeli konduktor statku dla kontynuacyi podróży swćj, towary znowu na 
okręt ładuje, które był z potrzeby na ląd wysadził, natenczas nie będzie opła- 
cać żadnego cła wchodowego, wychodowego lub przechodowego. 


Artykuł XXVI. 

W powszechnym interesie handlu i żeglugi obowiązują się Rządy Krajów po- 
brzeżnych, wyznaczyć w obrębie terytoryjów swoich jeden lub więcćj portów. 
służyć mających jako wolne miejsca składowe, gdzieby zdolne wedle właści- 
wości swéj ku temu towary wszelkich narodów, na krótszy lub dłuższy czas zło- 
żone być mogły w magazynach pod dozorem celno-urzędowym. Towary takowe 
następnie znowu przypuszczone być mogą do dalszćj na rzćce przesyłki bez wszel- 
kićj opłaty, jeżeli nie będą do kraju wprowadzone do zużycia lub do przechodu, 
Rozumić się jednak samo przez się, iż, jak długo są na składzie, opłacone być 
muszą należytości od składu, od budowli nadbrzeżnych, żurawiów i wag. 


Artykuł XXVII. 
Jeżeli konduktor okrętu winnym się stał przestępstwa przepisów celnych 


karanym być winien wedle ustaw tego Kraju, przeciw któremu przestępstwo wy- 
mierzone jest, 
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apres les lois du pays envers lequel lajgen welches die Uebertretung gerichtet war 
contravention aura été commise. beſtraft werden. 

Si les employćs de douane d'un pays Sollten die Zollbeamten eines Ufer- 
riverain decouvrent une contravention;landes eine Uebertretung der Zollvorſchrif— 
aux prescriptions douanitres d'un autrejten eines andern Uferlandes entdecken, fo 
pays riverain, ils doivent en donner promp- haben ſie hievon dem nächſten Zollamte des 
tement avis A la douane la plus proche letzteren Uferlandes ſchleunigſt Nachricht zu 


de ce dernier. geben. 
Article XXVIII. Artikel XXVIII. 
Les reglements des institutions qua- Die Vorſchriften für die Qnarantäne— 


rantenaires, sur le Danube, doivent &tre Anftalten auf der Donau ſollen in einer 
conçus de manière qu'ils puissent attein- [Art abgefaßt fein, daß De den ſanitäts-po⸗ 
dre le but de police sanitaire sans entraver lizeilichen Zweck erreichen können, ohne die 


inutilement la navigation. Schiffahrt unnöthigerweiſe zu behindern. 
Article XXIX. Artikel XXIX. 
Aussi longtemps que l'état sanitaire, In ſolange der Geſundheitszuſtand in 


dans les contrées voisines du Danube, n|den der Donau nahegelegenen Gegenden 
offre aucune inquiétude, le temps que lesjfeinen Anlaß zu einer Beſorgniß gibt, wird 
navires, venant de la mer, auront employêſdie Zeitfriſt, welche die aus dem Meere kom⸗ 
depuis leur entrée dans le fleuve, leur menden Schiffe feit ihrem Einlaufen in den 
sera compté dans la période d' observation Fluß gebraucht haben, denſelben in die durch 
et de quarantaine qui serait prescrite parjdie Reglements vorgeſchriebene Obſervations— 


les reglements. und Contumaz⸗Periode eingerechnet werden. 
Article XXX. Apel XXX, 
Les bâtiments, naviguant sur le Da- Die Schiffe, welche die Donau befah- 


nube, ne pourront etre assujétis à aucunejren, follen keiner Quarantäne-Maßregel ım- 
mesure quarantenaire, si pendant un lapsſterzogen werden, wenn während der Dauer 
de douze mois, il n'y a eu nul soupęonivon zwölf Monaten weder in der europäi⸗ 
de maladie pestilentielle dans la Turquieſſchen Türkei, noch in den übrigen Uferlän— 
de l'Europe, ni dans les autres pays ri- [dern des beſagten Fluſſes der Verdacht ei- 
verains du dit fleuve. ner Peſtkrankheit vorhanden iſt. 

II est bien entendu que les batiments Es ift wohl verſtanden, daß die aus 
venant de la mer jouiront aussi de cetteſdem Meere kommenden Schiffe dieſelbe Be- 
liberté une fois qu'ils auront subi, suivantigünftigung genießen werden, fobald fie den, 
leur provenance, les mesures prescrites nach Maßgabe ihrer Provenienz, durch die 
par les réglements. Reglements vorgeſchriebenen Maßregeln un⸗ 

terzogen worden ſind. 
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Gdyby urzędnicy celni jednego Kraju pobrzeänego wykryli przestępstwo prze- 
pisów celnych drugiego Kraju pobrzeżnego, obowiązani są do najbliższego urzę- 
du celnego onegoż jak najspiesznićj o tóm uczynić doniesienie. 


Artykuł XXVIII. 
Przepisy zakładów kwarantannych na Dunaju w ten sposób ułożone być 
winny, iżby osiągnienie celu sanitarno -policyjnego nastąpić mogło bez stawienia 
żegludze przeszkód niepotrzebnych. 


AriykhA ZA 
Jak długo stan zdrowia w okolicach blisko Dunaju nie daje powodu do o- 
bawy, wliczony będzie czas, jaki upłynął okrętom, z morza nadeszłym, od chwi- 
li ich wnijścia w rzókę, do peryjodu kwarantannego i obserwacyjnego, w regula- 
minach przepisanego. 


Artykuł XXX. 

Statki, po Dunaju przejazdkę odbywające, nie będą podlegać żadnym kwa- 
rantanny środkom, jeżeli ciągiem dwunastu miesięcy ani W. Turcyi europejskićj, 
ani w innych Krajach pobrzeżnych wspommionéj rzéki nie zaszło podejrzenie cho- 
roby pomorowéj. 


Rozumić się, iż okręty z morza przychodzące, tego samego używają uwzglę- 
dnienia, skoro poddane były warunkom, wedle ich pochodzenia regulaminami 
przepisanym. 


37 13, Donauſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei 10. ꝛc. vom 7, November 1857 


Article XXXI. Artikel XXXI. 

Les Gouvernements des pays rive- Die Regierungen der Uferländer behal— 
rains se réservent, dans l'intérêt de lajten fih im Intereſſe der Schiffahrt vor, wei- 
navigation, d’adopter ultérieurement toutes|ter noch alle jene Beſtimmungen zu treffen, 
les dispositions que l'expérience pourralwelche ihnen die Erfahrung anrathen ſollte, 
encore conseilier pour simplifier, autantjum das Quarantäne Syſtem ſo viel als 
que faire se pourra, le système aii zu vereinfachen. ; 
tenaire sur le Danube. 


Article XXXII. Artifel XXXII 
En cas de naufrage ou dautre acci- In Schiffbruchs- oder anderen Unglücks⸗ 


dent, les autorités locales du Governe- fällen werden die Localbehörden des Landes, 
ment, sur le territoire duquel le sinistreſin welchem der Unfall ſich ereignet hat, alſo— 
a eu lieu, prendront immédiatement les gleich die durch die Umſtände gebotenen et, 
mesures de sauvetage et de sûreté de- tungs- und Sicherheitsauſtalten treffen. 
mandóes par les circonstances. 

Il est entendu que tout droit de bris Es ift wohl verftanden, daß das Strand- 
et de naufrage reste aboli à jamais. recht für immer aufgehoben bleibt. 


Article XXXIII. Artikel XXXIII. 

Pour &viter, autant que possible. les Um Schiffbrüche und andere Unglücks⸗ 
naufrages ou autres accidents sur le Da- fälle auf der Donau fo viel als möglich zu 
nube, et pour rendre la navigation plus vermeiden, ſowie zur größeren Sicherheit 
süre et plus facile, chaque Gouvernementſund Erleichterung der Schiffahrt, wird jede 
ćtablira un service de pilotage bien or- Regierung an den geeigneten Stellen für ei- 
ganisé aux endroits convenables. Inen gehörig organiſirten Lootſendienſt ſorgen. 

Les bätiments naviguant sur le Da- Die Schiffe, welche auf der Donau 
nube sont obligés de prendre & leur bord fahren, find verpflichtet, geſetzlich befugte 
des pilotes légalement autorisés, dans les Lootſen auf jenen Strecken des Stromes 
parties du fleuve où cela est prescrit ouſaufzunehmen, wo dieß gegenwärtig vorge- 
pourrait l'ètre, et de se soumettre, auxſſchrieben ift, oder künftig fein wird, und ſich 


disposition arrêtées à cet égard. den bezüglichen Verordnungen zu fügen. 
La Commission riveraine procédera Die Uferſtaatencommiſſion wird eine 
4 une révision des dispositions existantes|Kevifion der vorhandenen Vorſchriften über 
sur le pilotage obligatoire. den Lootſenzwang vornehmen. 
Artiele XXXIV. Artikel XXXIV. 
Les Gronvernements des pays rive- Die Regierungen der Uferländer be— 


rains se reservent d'établir dun commun halten ſich vor, im gemeinſamen Einverftänd- 
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Artykuł XXXI. 
Rządy Krajów pobrzeżnych zastrzegają sobie w interesie żeglugi zaprowa- 
dzić dalsze one środki, jakieby im doświadczenie podawało, by system kwaran- 
tanny wedle możności był uproszczony. 


Artykuł XXXII. 
W przypadkach rozbicia okrętu lub innćj przygody przedsięwezmą natych- 
miast władze miejscowe Kraju, w którym się przygoda zdarzyła, wszelkie środki 
ocalenia i ubezpieczenia, jakie tylko okoliczności podają. 


Rozumić się więc, że prawo do wyrzucizny na zawsze zniesionóm zostaje. 


Artykuł XXXCIII. 

By ile możności zapobićdz rozbiciu okrętów i iunym przygodom na Duna- 
ju, nie mnićj celem większego ubezpieczenia i ułatwienia żeglugi, każdy Rząd 
staranie mieć będzie w miejscach stósownych o służbę locmańską należycie uor- 
ganizowang. 


Okręty, odprawiające jazdy na Dunaju, obowiązane są, przyjmować prawnie 
upoważnionych locmanów na tych przestrzeniach rzeki, gdzie to albo obecnie 
albo na przyszłość będzie przepisaném, i stósować się do przepisów dotyczących. 


Komisyja nadbrzeżna zajmie się rewizyją przepisów dotychczasowych, co do 
przymusowego sternictwa. 


Artykuł XXXIV. 
Rządy Krajów pobrzeżnych zastrzegają sobie prawo, w obopólnóm porozu- 
mieniu się za pomocą komisyi nieustającćj ustanowić stósowniejsze regulamina 
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accord, par la Commission permanente, niſſe mittelſt der permanenten Commiſſion 
des róglements plus détaillés de naviga-|die umftändlicheren Schiffahrts- und Strom: 
tion et de police fluviale. polizei-Reglements feſtzuſtellen. 

En attendant, les lois et preseripti- Einſtweilen werden die in jedem Ufer- 
ons qui, sous ce rapport, existent ou|lanbe beſtehenden oder allenfalls noch er- 
pourraient etre promulgućes dans chacunſſcheinenden Geſetze und Vorſchriften dieſer 
des pays riverains, seront applicables dans Art auf alle Fälle anwendbar fein, welche 
tous les cas non prévus par le prösentlin der gegenwärtigen Schiffahrtsacte nicht 
Acte de navigation. vorgeſehen ſind. 

Les disposition que la Commission Die Auordnungen, welche die europäi— 
Européenne croira devoir arrêter provi-ſſche Commiſſion für die Beſchiffung der 
soirement, pour la navigation aux em- Donau- Mündungen proviſoriſch zu treffen 
bouchures du Danube, en vue d'accom- finden wird, um die ihr durch den Artikel 
plir la tàche qui lui est dóvolue par XVI. des Pariſer Tractates vom 30. März 
article XVI du traité de Paris du 30/1856 zugewieſene Aufgabe zu erfüllen, ha- 
Mars 1856, resteront en vigueur aussilben fo lange in Wirkſamkeit zu bleiben, als 
longtemps qu elles seront reconnus né- dieß für erforderlich erkannt werden wird. 
cessaires. 


Article XXXV. Artikel XXXV. 

Les dispositions du present Acte de Die Beſtimmungen der gegenwärtigen 
navigation seront également appliqućes|Siffabrtsacte folen auch auf die Floßfahrt 
aux radeaux flottant sur le Danube, enlauf der Donau angewendet werden, fo weit 
tant qu'elles s’y prêtent. ſie ſich dazu eignen. 

Au lieu de la patente prescrite par Anſtatt des im Artikel XVI vorgezeich- 
Tarticle XVI le conducteur d'un radeauſneten Patentes muß der Führer eines Floſſes 
doit être muni d'une patente spéciale, mit einem nach dem beiliegenden Muſter D 
suivant la formule ci-annexée sub lit. D ausgeſtellten Flöſſerpatente von einer zuftän- 
laquelle lui sera délivrée par lautoritć|digen Behörde eines Uferlaudes verſehen fein. 
compétente d'un des pays riverains. En [Bezüglich der Ausſtellung und Einziehung 
ce qui concerne l'obtention ou la revo- der Flöfferpatente wird im Ulebrigen nach 
cation d'une pareille patente, on procé-ITdeuſelben Grundſätzen vorgegangen werden, 
dera, du reste, d'après les m&mes princi- welche in den Artikel XVI. und XVII. ang- 
pes qui sont établis das les articles XVIIgeſprochen find. 
et XVII. 

Les radeaux n' auront point besoin Eines Patentes nach Vorſchrift des Ar— 
de la patente prescrite par Particle XIV. tikels XIV. bedürfen die Flöſſe nicht. Jedoch 
Néanmoins, chaque conducteur de radeauſmuß der Führer jedes Floſſes mit den ge- 
doit &tre muni de papiers, constatant leſeigneten Papieren zur Nachweiſung des GL 


D. 
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żeglugowe i rzeczno-policyjne. 


Tymczasem działać będą w każdym Kraju pobrzeżnym już istniejące lub na 
przyszłość wydanemi być mające ustawy i przepisy tegoż rodzaju we wszystkich 
przypadkach, w akcie niniejszym nieprzewidzianych. 


Rozporządzenia, jakie europejska Komisyja prowizorycznie zaprowadzić uzna 
potrzebę dla żeglugi na ujściach Dunaju, by dopełnić zadania, przekazanego jéj 
artykułem XVI Traktatu paryzkiego z dnia 30. Marca 1856 r., tak długo w mo- 
cy zostawać będą. jak długo to za stósowne uznanćm będzie. 


Artykuł XXXV. : 
Postanowienia niniejszego aktu zastósowanie znajdują także i do jazdy tra- 
twami na Dunaju, o ile one jéj dotyczyć mogą. 


Zamiast patentu przepisanego artykułem XVI konduktor tratwy opatrzonym 
być musi patentem flisarskim wystawionym wedle zalgezouegc wzoru D. przez D. 
właściwą władzę Kraju pobrzeżnego. 

Względem wystawiania i odbierania patentów flisarskich zachować należy to 
samo zresztą postępowanie, jakie przepisane jest w artykułach XVI i XVII. 


Patentu wedle przepisu artykułu XIV nie potrzebują tratwy. Wszelako kon- 
duktor każdćj tratwy opatrzonym być musi stósownemi papierami do wykazania 
właściciela lub odsyłającego, nie mnićj pochodzenia i przeznaczenia tratwy, albo- 
wiem obowiązany jest wykazać takowe na żądanie władzy żeglugowćj. 

11 
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genthümers oder Abſenders und der Herkunft 
provenance et la destination du radeau, und Beſtimmung des Floſſes verſehen ſein, 
qu'il est obligé d’exhiber à la demandeſund ſelbe auf Verlangen der Schiffahrtsbe— 


propriètaire ou Texpéditeur ainsi que la 


de Iautoritć fluviale. hörde vorweiſen. 
Article XXXVI. $ Artikel XXXVI 
Les Gouvernements riverains che Die Regierungen der Uferländer ver- 


gent à faire exécuter, chacun pour ce quiſpflichten ſich, jede für ihren Theil, jene Ar— 
le concerne, les travaux que la Commis- beiten ausführen zu laffen, welche die Ufer- 
sion riveraine, d'un commun accord, trou-| ſtaatencommiſſion im gemeinſamen Einver— 
vera nécessaires, dans le sens de l'article! ſtändniſſe, im Sinne des Artitels XVII, Nr. 
XVII, n'. 3, du traité de Paris du 30/3 des Pariſer Tractates vom 30. März 
Mars 1856. 1856, als nothwendig erkennen wird. 

Les frais de construction et d'entre- Die Deckung der Herſtellungs- und Er: 
tien de ces travaux seront couverts con- haltungskoſten dieſer Arbeiten hat in Gemäß— 
formóment à la teneur de Particle XXI. heit des Artikels XXI, Nr. 2 der gegenwär— 
n°’. 2, du présent Acte de navigation. tigen Schiffahrtsacte zu geſchehen. 

Article XXXVII. Artikel XXXVII. 

En vue de rćaliser les dispositions Zum Behufe der Vollziehung der Be— 
de Particle précédent, la Commission char-ſtimmungen des vorigen Artikels wird die 
gera des experts de parcourir successi-| Commiſſion Sachverſtändige beauftragen, 
vement les differentes parties du Danube, nacheinander die verſchiedenen Theile der Do: 
depuis le point où il devient navigableſ nau von dem Puncte, wo ſie ſchiffbar wird, 
jusqu'à Isaktcha, afin d'étudier la naturel bis Iſaktſcha zu befahren, um die Befchaffen- 
des obstacles physiques que présente ac- heit der vhyſiſchen Hinderniſſe, welche der 
tuellement le fleuve, et d'indiquer ensuite Strom dermalen darbietet, zu unterſuchen und 
les travaux qui leur paraitront néces- ſodann die ihnen nothwendig erſcheinenden 
saires. Arbeiten zu bezeichnen. 

Il est entendu que la partie, connue Es verſteht ſich, daß die unter dem Na- 
sous le nom de Portes de fer, formera un|men des eiſernen Thores bekannte Strom— 
des principaux objet de cet examen. ſtrecke vorzugsweiſe einen Gegenſtand dieſer 

Unterſuchung zu bilden habe. 

D'aprts les résultats de cette étude, Die Commiſſion wird hierauf nach den 
la Commission désignera ensuite, d'un Ergebniſſen dieſer Studien im gemeinſamen 
commun accord, les travaux qui doivent Einverſtändniſſe jene Arbeiten bezeichnen, 
entrer dans la catégorie ZE a Par-|welche in die im vorigen Artikel erwähnte 


ticle précédent. i Kategorie zu fallen haben. 
Article XXXVII. Artikel XXXVIII 
Pour ce qui concerne la navigabilit& Was die Schiffbarteit des Stromes von 


du fleuve, en aval d’Isakteha, la Commis-Iſaktſcha abwärts betrifft, wird die Uferſtaa⸗ 
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Artykuł XXXVI 
Rządy Krajów pobrzeänych obowiązają się, każdy o tyle, © iie go to doty- 
czy, wykonać kazać takie roboty, jakie komisyja nadbrzeżna w spólnćm porozu- 
mieniu za potrzebne uzna w myśl artykułu XVII. Nr. 3 traktatu paryskiego z 
dnia 30. Marca 1856 r. 


Pokrycie kosztów zakładów i utrzymania ich miejsce mieć będzie wedle ar- 
tykułu XXI, Nr.'2 niniejszego aktu. ! 


Artykuł XXXVII 
Celem przeprowadzenia postanowień artykułu poprzedniego komisyja poru: 
czy zlecenie biegłym, by objeżdżali różne części Dunaju, jednę po drugićj; od 
punktu, gdzie jest żeglownym, aż do Izakczy, dła zbadania właściwości przesz- 
kód fizycznych, jakie rzeka obecnie okazuje, i oznaczenia wedle tego robót, po- 
trzebnemi się wydających. 


Rozumić się, iż przestrzeń, znana pod nazwiskiem Bramy żełaznój, szczegól- 
nym tego dochodzenia będzie przedmiotem. 


Wedle rezultatów badań takowych oznaczy następnie komisyja w spólnón 
porozumieniu roboty, jakie do kategoryi, wspomniongj w artykule powyższym, 
przypadać mają. 


Artykuł XXXVIII. 
Co do żeglowności Dunajn od Izakczy na dół, komisyja 'nadbrzeżna stóso- 
wać się będzie do postanowień, zawartych w artykule XVII, Nr. 4 i artykule 
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sion riveraine se conformera aux disposi-Itencommiſſion fih nach den im Artikel XVII, 
tions de l' article XVII, n'. 4, et de Där 4, und Artikel XVIII des Pariſer Trac- 
article XVIII du traité de Paris du 30 [tates vom 30. März 1856 enthaltenen Be- 


Mars 1856. ſtunmungen richten. 
Article XXXIX. | Artifel XXXIX. 
Dans l'intérêt du commerce et de la Die Regierungen der Uferländer ver— 


navigation du Danube, les Gouvernements ſprechen, im Intereſſe, des Verkehres und 
des pays riverains promettent de donner der Schifffahrt auf der Donau alle Sory: 
tous leurs soins pour ameliorer, de plus falt zu verwenden, um die Schiffbarkeit die- 
en plus, la navigabilitć de ce fleuve parfeś Fluſſes immer mehr durch Maßnahmen 
des mesures qui, sans entrer dans la ca- Al verbeſſern, welche, ohne in die Kategorie 
tegorie des travaux obligatoires, d apres der verbindlichen Arbeiten im Sinne des 
de sens le Farticle XXXVI, leur parài- Artikels XXXVI. zu fallen, ihnen dennoch 
tront cependant utiles ou nécessaires. nützlich oder nothwendig erſcheinen „werden. 
Article XI. Artikel XI. 

Il ne sera permis aucune construc- Es follen keine Strom- oder Uferban- 
tion sur le Danube, ni sur ses Lords, quijten auf der Donau geftattet werden, welche 
puisse compromettre la navigabilitć de der Schiffbarkeit dieſes Stromes nachtheilig 
ce fleuve. werden könnten. 

Les Gouvernements riverains pren- Die Regierungen der Uferländer wer⸗ 
dront, en outre, les mesures ntcessaires, den überdieß die nöthigen Vorkehrungen 
afin que des moulins ou autres Etablis- treffen, auf daß Mühlen oder andere Kuuſt⸗ 
sements d'une nature quelconque qui exi- anlagen irgend einer Art, welche auf dieſem 
stent ou pourraient etre construits sur ce Strome beſtehen, oder künftig errichtet wer— 
fleuve, ne puissent jamais entraver la na- den, der Schifffahrt nie eine Hemmung ver- 
vigation. urſachen konnen. 

De möme, les ponts doivent donner Auch ſoll der freie Durchlaß durch die 
aussi promtement que possible libre pas- Brücken den Schiffen und Flöſſen jo ſchnell 


sage aux navires et radeaux. als möglich gewährt werden. 
Article XII. Artikel XII. 
Les chemins de halage, existant sur Die an den Ufern der Donan beſtehen— 


les rives du Danube, seront entretenus enden Leinpfade follen, in ſoweit es das Be- 
bon état, en tant que le besoin de la na-Idürfniß der Schiffahrt erheiſcht, in gutem 
vigation l'exige. Stande erhalten werden. 

Les conducteurs seront responsables Die Schiffsführer find für allen durch 
de tout dommage que Tóquipage ou les|bie Mannſchaft oder die Zugthiere ihrer Fahr- 
animaux de trait de leurs bätiments pour-ſzeuge an den Leinpfaden oder in deren Nähe 
raient causer aux chemins de halage oujangerichteten Schaden verantwortlich. 
aux environs. à 
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XVIII Traktatu paryzkiego z dnia 30. Marca 1856 r. 


Artykuł XXXIX. 

Rządy Krajów pobrzeżnych przyrzekają, w interesie obrotu i żeglugi na Du- 
naju wszelkiego dołożyć „starania, by polepszyć co raz więcćj żeglowność rzeki 
HI za pomocą środków, jakieby. lubo nie należą do kategoryi robót obowiązko- 
wych w myśl artykułu XXXVI, jednakże im się wyda pożytecznemi lub 


potrzebnemi. 


Artykuł XL 
Nie mają być nad Dunajem dozwalane żadne budowle rzeczne lub pobrze- 
Zne, któreby zeglownosci rzeki tćj mogły być szkodliwemi. 


Rządy Krajów pobrzeżnych zaprowadzą nadto środki potrzebne, ku temu, 
ażeby młyny lub inne sztuczne zakłady jakiegobądź rodzaju, nad rzeką tą istnie- 
jące lub na przyszłość istnieć mające, nigdy żegludze na przeszkodzie nie były. 


Równie tóż i mosty jak najrychlćj wolnéj przeprawie okrętów i tratew odpo- 
wiadać powinny. 


[Artykuł XII. 
Linówki pobrzeżne czyli ścieżki flisowskie nad Dunajem, utrzymane być 
winny, o ile tego potrzeba żeglugi wymaga, w stanie należytym 


Konduktorowie okrętów odpowiedzialnymi są za wszelką szkodę, zrządzoną 
na ścieżkach holownych lub w ich pobliskości, czy to przez ludzi ich okrętowych 
czy téż przez zwierzęta zaprzezne. 
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Article XIII. | Artifel XLII. 

Les Gouvernements riverains s’en- Die Regierungen der Uferländer machen 
gagent à prendre, chacun sur son terri-|fich verbindlich, jede in ihrem Gebiete, die 
toire, les mesures nécessaires afin que nöthigen Vorkehrungen zu treffen, damit Lade⸗ 
des lieux d'embarquement et de débar-ſund Landungsplätze zur öffentlichen Benützung 
quement soient établis pour le servieejnah Maßgabe deg fich zeigenden Bedürfniſ— 
public, au far et à mesure que- le besoin ſſes hergeſtellt werden, und damit auch, fo- 
sen fait sentir, et qu il y ait, en outre, weit es fih erzwecken läßt, eine genügende 
autant que faire se pourra, un nombre Anzahl von Magazinen und Lagerplätzen für 
suffisant de magasins et lieux de depót|die Waaren vorhanden fei, 
pour les marchandises. 

Artikel XIIII. 
Article XIIII. An allen geeigneten Orten der Donau 

Dans tous les endroits convenables ſollen Pegel errichtet werden und regelmä— 
du Danube, il sera établi des échelles flu-ßige Beobachtungen des Waſſerſtandes ſtatt— 
viales et l'on fera des observations ré- finden. 
gulières sur la hauteur des eaux. 

Article XLIV. Artikel XLIV. 

La Commission riveraine permanente Die permanente Uferſtaatencommiſſion 
veilera, dans les limites de ses attribu-Iwird innerhalb der Gränzen ihres Wirkungs— 
tions, à l'exécution et au maintien de sti-kreiſes über die Ausführung und Aufrecht— 
pulations du présent Acte de navigation. haltung der Beſtimmungen der gegenwärti— 

gen Schiffahrtsacte wachen. 

Une entente ultérieure fixera ces at- Eine weitere Verſtändigung wird dieſen 
tributions, ainsi que les dispositions par- Wirkungskreis ſowie die beſonderen Beſtim— 
ticulières concernant les conditions orga-mungen über die organiſchen Einrichtungen 


niques de la Commission. der Commiſſion feſtſtellen. ` 
Article XLV. Artikel XLV. 
Pour tout ce qui ne se trouve pas In Allem, was nicht durch gegenwär— 


réglé par le présent Acte de navigation, gr Schiffahrtsacte geregelt ift, bleiben die 
les traités, conventions et arrangemens, bereits beſtehenden Verträge, Conventionen 
existans déjà entre les Etats riverains, und Verabredungen zwiſchen den Uferſtaaten 
restent en vigueur. in Wirkſankeit. 

Article XLVI. Artikel XLVI. 

Le présent Acte de navigation sera Die gegenwärtige Schiffahrtsacte ſoll 
mis le 1. Janvier 1858, et les Gouver- |mit dem 1. Jänner 1858 in Kraft treten 
nements des pays riverains se communi-ſund die Regierungen der Uferländer werden 
queront réciproquement les mesures qu'ilsſſich gegenſeitig die erforderlichen Mittheilun— 
auront prises pour son exécution. gen über die Vollzugsmaßregeln machen. 


13. Akt względem żegiugi na Dunaju między Austryją, Bawaryją, Turcyją ete. ete. zd. 7. Listopada 1857. 41 


Art y KHT XLI. 

Rządy Krajów pobrzeżnych obowiązują się, każdy w swem terytoryjum, mieć 
staranie o to, ażeby dostarczone były place ładowne i przystanie do publicznego 
użycia w miarę okazującćj się potrzeby, zarazem téz, ażeby, o ile to wykonać sie 
daje, w dostatecznćj ilości służyły towarom magazyny i place składowe. 


ty ku! XIII. 
Po wszystkich stósownych ku temu miejscach Dunaju przyrządzone być mają 
wodoskazy i czynione regularne obserwacyje względem stanu wody. 


Artykuł XLIV. 
Nieustająca komisyja nadbrzeżna czuwać winna w granicach zakresu działal- 
ności swój nad przeprowadzeniem i zachowaniem postanowień aktu niniejszego. 


Za dalszćm porozumieniem ustanowionym będzie nie tylko zakres działalności 
téj, lecz i szczególne postanowienia pod względem organicznych warunków ko- 
misyi. 


Artykuł XLV. 
We wszystkiem, co niniejszym aktem nie zostało uregulowanóm, zachowują 
moc istniejące juź traktaty, konwencyje i umowy między Państwami nadbrze- 
znemi. 


Artykuł XLVI. 
Niniejszy akt wchodzi w moc z dniem 1. Stycznia 1858 r. a Rządy Krajów 
pobrzeżnych czynić będą wzajemnie potrzebne komunikacyje względem środków 
przeprowadzenia. 
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Article XLVII. Artikel XLVIL 
Le présent Acte de navigation sera Dieſe Schiffahrtsacte wird ratifieirt und 
ratifié et les ratifications en seront échan-Idie Ratificationen werden zu Wien binnen 
gées à Vienne, dans l'espace de six se- ſſechs Wochen, oder wenn möglich früher ang- 
maines ou plutót si faire se peut. gewechſelt werden. 
En foi de quoi les Délégués respe- Zur Urkund defen haben die reſpecti— 
ctifs Pont signé et y ont apposé le sceauxjven Abgeordneten dieſelbe unterzeichnet und 


de leurs armes. mit ihrem Wapenſiegel verſehen. 

Fait à Vienne le septième jour du So geſchehen zu Wien den ſiebenten 
mois de Novembre de Tan mil huit cent Tag des Monates November des Jahres 
cinquante sept. Eintauſend achthundert ſiebenundfünfzig. 

(LS) F. S. de Blumfeld. (LS) F. S. von Blumfeld. 

(LS) F. S. de Daxenberger. ` (ILS) F. S. von Dareuberger. 

(AS) G. A Davoud. ) (LS) G. A. DavpuD. 

(LS) Adolphe Müller. GS) Adolph Müller. 


Nos visis et examinatis omnibus et singulis Conventionis hujus articulis, eos 
omnes ratos gratosque hisce profitemur et declaramus verbo Nostro Caesareo et 
Regio promittentes, Nos ea omnia quae in illis continentur fideliter adimpleturos 
esse; in quorum fidem ac robur praesens ratihabitionis Nostrae instrumentum 
manu Nostra signavimus sigilloque Nostro adpenso muniri jussimus. 

Dabaniur in Urbe Nostra Imperiali ‚Vienna die 25 mensis Decembris anno 
Domini 1857, Regnorum Nostrorum decimo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 
Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae 
Majestatis proprium: 


Max liber Baro a Gagern m. p, 
Consiliarius Ministerialis, 
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Artykuł XLVI. 
Akt niniejszy będzie ratyfikowany i ratyfikacyje wymienione będą w Wiedniu 
w ciągu sześciu tygodni, lub tóż nawet pierwćj, jeżeli być może. 


W dowód czego dotyczący delegowani akt ten podpisali i na nim herby 
swe wycisneli. 


Działo się to w Wićdniu śiódmego dnia miesiąca Listopada roku tys 
ośmset pięćdziesiątego Siödmego. 


(LS) F. S. de Blumfeld. 
(LS) F. S. de Daxenberger. 
(LS) G. A. Davoud. 

(LS) Adolf Müller. 


i 

Nos visis et examinatis omnibus et singulis Conventionis hujus articulis, eos 
omnes ratos gratosque hisce profitemur et declaramus verbo Nostro Caesareo jet 
Regio promittentes, Nos ea omnia quae in illis continentur fideliter adimpleturos 
esse; in quorum fidem ac robur praesens ratihabitionis Nostrae instrumentum 
mann Nostra signavimus sigilloque Nostro adpenso muniri jussimus. 

Dabantur in Urbe Nostra Imperiali Vienna die 25 mensis Decembris anno 
Domini 1857, Regnorum Nostrorum decimo. 


Franciscus Josephus m. p. 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 
1 


1 


Ad Mandatum Sacrae Caesareae et Regiae Apostolicae 
Majestatis proprium: 


Max liber Baro a Gagern m. p, 
Consiliarius Ministerialis. 


12 


43 13. Donauſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei w. ꝛc. vom 7. November 1857. 


Annexe A (a Particle XIV). 


Patenle de Navire. 


Le bateau & rames 

5 Å à voile | nonfmó *) )) „portant le Nedis.. ae 6. appartenant K K) 

o > & vapeur 3 
)) u . ee eimmatreulessous le eee ee le Stee 
des navires de ce pays; d'un tonnage ou port de . . . . . . . construit en Tann . . ayant 


6te scrupulcusement examinć , dans toutes ses parties, par des experts commis et assermentes à cet effet, est 
reconnu bon et apte A naviguer sur le Danube. ’ 

Vi ce certificat technique, autorisation est accordée au propriétaire du dit navire de F employer Ale naviga- 
tion sur le Danube aussi long-temps qu'il restera dans le bon ĉtat constaté. 

En foi de quoi la présente patente de navire a été délivrèe avec le sceau officiel. 


Boa wów św = e «4a E ET : M 


(LS) (Nom de Tautoritć.) 


(Signature.) 
(NB. Observation conforme A la teneur de l'article XIII relativement aux bateaux i vapeur). 
) Indiquer le nom du batiment et, s'il n en avait pas, en constaler l’ absence. 


Nom du proprietaire. 


) Domicile du proprietaire 


Anlage A (zum Artikel XIV.) 


Schiffs-Pateut. 


f f Nuderſchiff ) | 4 j 
Das dem (der) *) ... zu *) ... gehorige 4 Segelſchiff + mit dem Namen“ “) ... mit der Nummer .. 
Sampfſchiff 
verſehen, und unter ſolcher im hieſigen Schiffsverzeichuiſſe eingetragen, van 3 Tragfåhigfeir, und im 
Jahre. . .. . nen gebaut, ift von dazu beſtellten und verpflichteten Sachverſtändigen in allen feinen Theilen und 
Zubehörungen ſorgfältig geprüft und zur Schiffahrt auf der Donau gut und tüchtig befunden worden. 
Auf Grund dieſes techuiſchen Zeuguiffes tt daher dem Eigenthümer gedachten Fahrzeuges geſtattet worden, das letz 
tere zum Donauſchiffahrtsbetrtebe fo lauge benutzen zu dürfen, als es fih im erwähnten guten Zuſtande befindet. 
Urkundlich iğ hieruber gegenwärtiges Schiffspatent unter ämtlicher Beſiegelung ausgefertiget worden. 
„. dene 


(LS) (Name der Behörde). 
(Unterſchrift.) 


(NB. Bei Patenten fur Dampfboote it eine Bemerkung nach Maßgabe des Artikels XIII, Schlußſatz, aufzunehmen. 


*) Stanie des Eigentbumers. , 
*) Wohnort des Cigenthümers. 
**x) Angabe des Namens des Schiffes oder der Ermanglung desſelben. 
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13. Akt względem żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawaryją, Turcyją ete. ete. 2 d. 7. Listopada 1857. 


Załączenie wzoru A. (do artykułu XIV). 


Patent okrętowy. 


wiosłowy 

Statek żaglowy | pozy dg... «o . «e. Nm. « siem, należący dot) . 9.0. 
parowy 

zamieszkałego w.] ]tß . . . 2 . . . «© . a wciągniony pod onymże Nrem do tutejszego spisu okrętów, 


o . . . . . ładowności, nowozbudowany wroku . . . „ wewszystkich częściach i przynależytościach 
swoich starannie przez ustanowionych i przysięgą ku temu zobowiązanych znawców był dochodzony i do żeglugi 
na Dunaju za zdolny uznany. 
Na podstawie tego technicznego świadectwa dozwolono właścicielowi rzeczonego statku, używać go do Ze- 
glugi na Dunaju dopóki się znajduje w wspomnionym należytym stanie. 
W dowód czego niniejszy patent wydany został pol pieczęcią urzędową. 
re SECH <a aw 


QLS) (Nazwa władzy). 


(Podpis). 


(NB. Przy patentach dla statków parowych zamieścić należy uwagę wedle ostatniego ustępu artykułu XIII). 


*) Nazwa okretu lub wyszczególnienie braku tejże. 
==) Imie właściciela. 


DOEN Miejsce zamieszkania właściciela. 


44 13. Donauſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei 10. ꝛc. vom 7. November 1857. 


Annexe B (ä Particle XVI). 


Patente de Conducteur de Navire. 


Le porteur N. W.. .. . . de . . . 23 leégitimé de ses connaissances 
U avec des bateaux 4 rames, 
speciales et de son aptitude A l’exereico de la navigation du Danube, 9 4 z A voiles, 
Gać) » à vapeur. 
de manière que ce jour d'hui . . . . Tautorisation lui a été accordée de conduire sur le Danube 
à rames 
tout bateau A voiles 
à vapeur 


Promesse ayant été faite par lui de conduire le bateau, confié à sa direction, avec tout soin et circonspec- 
tion, de s'efforcer d'en écarter tout danger, dommage ou malheur qui puurraient arriver aux marchandises et aux 
passagers, et de se conformer exactement, dans ses voyages, aux dispositions de l’Acte de navigation du Danube. 
ainsi qu'aux règlements de police fluviale, la présente patente lui a &t& délivrée avec le sceau officiel. 

le 


(LS) (Nom de Tautoritć). 


(Signature.) 


Anlage AB (zum Artikel XVI). 


S hiffer-Patent 


Boie ger AO N . „e Ada | 2 USN: 


e | 
hat fih über feine Kenutniſſe und Fähigkeiten im Betriebe der Donauſchiffahrt mit $ Segelſchiffen > bergetalt ansgewieſen, 
(Dampfſchiffen 
Ruderſchiffes 
daß ihm die Erlaubniß zur Führung jedes auf der Donau fahrenden 4 Segelſchiffes p unter heutigem Tage unbedenklich ertheilt 
Dampfſchiffes 
worden iſt. 


Nach vorgängiger Angelobung von feiner Seite, das feiner Leitung anzuvertranende Fahrzeug mit aller Sorgfalt 
und Umſicht zu führen, von demſelben Schaden und Unglück oder Gefahr, in welche es nebſt den darauf befindlichen Waa⸗ 
ren und Perſonen gerathen köunte, nach allen Kräften ſoweit möglich abzuwenden, auch bei feinen Fahrten die Beſtim⸗ 
mungen der Donauſchiffahrtsacte, ſowie die ſchiffahrts- und ſtrompolizeilichen Vorſchriften genau zu befolgen, it ihm Hiers 
über gegenwärtiges Schifferpatent unter amtlicher Beſiegelung ausgeſtellt worden. 

den 


(LS) (Name der Behörde.) 


(Unterſchrift.) 


13. Akt względem żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawaryją, Turcyją ete. ete. z dnia 7. Listopada 1857. 44 


Zadączenie wzoru B (do artykułu XVI.) 


Patent szyperski. 


Okaziciel nimejszecoaN. No oo © © e © sa ea O c GE oo jod e 0 6 0 6 a 
wioslowych ) 
wykazał wiadomości i zdolności swe w wykonywanin żeglugi na Dunaju za pomocą statków $ żaglowych o 
parowych 
sposób, iż mu na dniu dzisiejszym z należytćm przeswiadezeniem udzielonćm zostało pozwolenie do prowadzenia 
wiosłowego 
na Dunaju wszelkiego statku $ żaglowego 
parowego 
Odebrawszy od niego przyrzeczenie, iż powierzony swemu sterowi statek z wszelką prowadzić będzie bacz- 
nością i oględnością, wszelkiemi ile możności silami odwracać odeń szkody i przygody lub niebezpieczeństwa, w 
jakieby pogrążony być mógł wraz z towarami i osobami na nim się znajdującemi, zarazem, iż w swoich jazdach 
ściśle zachowywać będzie postanowienia aktu o żegludze na Dunaju, niemnićj przepisy żeglugowe i rzeczne poli- 
scyjne, udzielono mu niniejszy patent szyperski,— pieczęcią urzędową opatrzony. 


„ GM a WO 2 


(LS) (Nazwa władzy) 


- Podpis.) 


45 13. Donanſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Oeſterreich, Bayern. der Turkei ꝛc. se. vom 7. November 1857. 


Annexe C (à Particle XXIV). 


Manifeste 


Z 


du conducteur de bätiment . . . . domicili A . . . . . pour le voyage dle 


avec#leutiment nommó. s ⏑ũ e ij 888.8 


nee atio nis 
i 


1. Le conducteur du bätimeut signera de sa main le manifeste, se rendant ainsi responsable de l exactitude 
des indications y comprises, 

2. Aux endroits d' embarquement ou de débarquement des marchandises il aura soin de marquer addito- 
nellement dans le manifeste chaque nouveau chargement ou déchargement, sous sa signature comme ci-dessus, 

3. Les marchandises seront passćes dans le manifeste sous leurs dénominations usitées dans le commerce; 
s'il y a d' autres &elaireissements à leur égard, ils seront notés dans la rubrique des observations. 

4. Si la quantité d'une marchandise n' était point habituellement désignée dans le commerce par le poids 
on la déterminera, autant que faire se peut, dans une autre mesure. Dans la rubrique de la quantitć on, au besoin 
dans celle des observations, on indiquera également, s' il est possible, quel poids ou quelle mesure on a voulu 
entendre et si c est le poids brut ou le poids net. 

5. Si le manifeste comprenait plusieurs feuilles, on en marquerait les pages et les r&unirait en cahier, 

6. Pour des transports de pen d'importance et pour un petit parcours, ainsi que pour les marchandises 


transportóes sur des radeaux, un connaissement ou déclaration plus simple du chargement pourra remplacer le 


manifeste. 
Anlage (zum Artikel XXIV). 
Manifeft 
für den Schiffer . . wohnhaft zu. „ur Fahr een, ae ANNA « 
DUT den S enen e a W. - 6%, 


GIO CE W UAE © DE 


1. Der Schiffsführer hat das Manifeſt eigenhändig zu unterſchreiben, wodurch er für Wahrheit und Vollſtändig⸗ 
keit der darin enthaltenen Angaben verantwortlich wird. 

2. Jede Ab- oder Zuladung hat er am Ab- oder Zulade-Orte auf dem Manifeſte nachzutragen und mit feiner 
Unterſchrift in der vorgedachten Weiſe zu verſehen. 

3. Die Waaren ſind nach der beim Handelsſtande gebräuchlichen Benennung vorzutragen und etwaige Erläuterungen 
in den Bemerkungen beizufügen. 

4. Bei Waaren, welche nach dem Handelsgebrauche nicht nach Gewicht bezeichnet zu werden pflegen, iſt wo möglich 
ein anderweitiger Maßſtab der Menge anzugeben. Ju der Rubrik der Menge oder nöthigenfalls in den Bemerkungen iſt 
wo moglich anzugeben, welches Landesgewicht oder Maß, ob brutto oder netto, darnuter verſtanden ijt. 

5. Beſteht das Manifeſt aus mehr als einem Bogen, fo muß es paginict und geheftet werden. 

6. Fur geringfügige Transporte auf kurzen Strecken, ſowie für die auf Flöſſen transportirten Waaren, genüg 
Ratt des förmlichen Manifeſtes ein einfacherer Ladungs⸗Nachweis. 
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Załaczenie wzoru © (do artykułu XXIV). 


Manifest 


dla konduktora . . . `. Zamieszkałogow Mi. , b HA... 
EI EE, r JE 22. „ « , AMS. 


Dir aga 1: 


1. Konduktor manifest własnoręcznie podpisać winien, przezeo za prawdziwość i zupelnosé zawartych w nim 
postanowień odpowiedzialnym jest. 

2. Wszelkie wyładowanie lub doładowanie szczególnie zamieścić winien w manifeście na samém miejscu 
wyiadowania lub doładowania i w sposób rzeczony podpisać. 

3. Towary wymienione być mają w manifeście wedle nazwy zwyczajnój w obrocie handlowym, oraz potrzebne 
objaśnienia w uwagach dołączone. 

4. Przy towarach, nie mających w handlu zwykłego oznaczenia wedie wagi, ile możności ma być inny pomiar 
ilości podany. W rubryce ilości lub wedle potrzeby w uwagach, wyszczególnić należy o ile możności, jakiego 
Kraju waga lub miara ma być rozumiana, tudzież czy Erutto czy netto. 

5. Jeżeli manifest z więećj arkuszy jak z jednego się składa, musi być paginowany i zeszyty. 

6. Przy mniejszych transportach na krótkie przestrzenie, tudzież co się tyczy towarów na tratwach transpor- 


towanych, dostatecznym jest w micjsce formalnego manifestu wykaz ładunku pojedynczy. 
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> = 
2 2 | Quantité 
ER sch Lien de desti- Nombre Marque Indication |—- m — A 
8 8 omicile et nom nation A h des | nnotations 
O oe is J bs > 
| AN | JĄ wi. ee zn) we | mes | Obsorrations | miso 
SE dénomination Chifire SS 5 
© oj l’ expéditeur CH = usitćes dans le com- e nes au contröle douanier 
5 r — merce R — 
2 de colis Quint. Lyr. i 
1 | Ratisbonne: | Passau 6 caisses A 205 | Draps de laine . .| 30 | 50 — 7 dications 
Pierre Cordos J. Straus et II caisse récou- € de poids sont 
Comp. verte de toile H 1 Etoffes de soie . .| 2 | — =< colles du Zoll- 
= verein 
2 id. Vienne 4 oxhofts dans 
Georges Maier leur tonneaux D 74 Ml o e ES S l 
J 1 ancre rècou- 
vert d' un ton- 
neau L. 30 A r ancre 
3 | Ratisbonne: Pesth non emballć Douyese = a a „| a u 500er: 
— Pierre Sauer François Toni | 
4 | Ulm: Linz 60 tonneaux — | Harengs . . . .| — | — | 60 tomes 
Jean Miiller Jules Streicher | 50 sacs IM | Riz 100 | — = brut 
50 ballots KK Yo Feuilles de EE Brut 150 | — — net 
5 | Donauwörih: Linz non emball& 
Joan Kolb & ordre | 


Ratisbonne, ce 1 Juillet 1857. 


Jules Ziegler. conducteur de bâtiment. 


Ont été dćchargós les marchandises du connaissement Nr. 1. 


Ajouteau chargement; | 
D | Passau: Linz 1 tonneau IM Seel 1 tonneau 
Charles Liifteneggor Jean Müller non emballe Peaux brutes . . .| — 20 piece 


Passau, ce 3 Juillet 1857. 
Jules Ziegler, conlucteur de bätiment. 


Ajonteau chargement: 

7 |Engelhardtzell: Vienne 
Jean Dietrich Jean Dietrich 1 valise L’ adrosse Effets de voyage 2 = — poids du doua- 

nes autr. 


Engelhardtzel, ce 4 Juillet 1857. 


30 boisseaux 
bavarois | 


Jules Ziegler, conducteur de bâtiment. 


46. 


. c. vom 7. November 1857. 


1a 


Mete zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türke 


13. Donauſchiffahrts 
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47 13. Akt względem żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawaryją, Turcyją ete. ete. z d. 7. Listopada 1857. 


— EZ bm EE EE DENA ——-— 
j] 


7 n 
t | 2 3 4 e 1 6 os | a] 9 10 
| 
ba | Koilow NINO su ó 
o . o 
SI Zamieszkanie Miejsce — Nazwa a — = x ? 
oo ? H I o 
2 2 $ P : towarów wedle ! e H 
— g i Imie Page Liczba Znak L a W. | Uwagi 
58 \ i l : zwyczaju obrotu aga EA iw | względem kontroli celnéj 
= E odsyłającego odbiorca e handlowego y 
z nazwa 0 ra ee 
z Cent. dh. 
— w ˙ ˙¹ä˙ʃü1T.‘. —˙ÜA n ˙—˙ẽům» L a ²—öÜ W 
1 | Regensburg: Passawa | 6 skrzyń IN zo 05 Chustki welniane 30 | 50 — Waga wy- 
Piotr Cordos J. Strauss 1 skrzynia szczególniona 
i społka z płótnem = i Materyje jedwabne 2| — — wedie ustano- 
al) p ZS. * wienia związ- 
2 detto. Wieden |! oksefiy w be- ku celnego 
Jerzy Majer RW w” EISA Wino . — | — | 4 oksefty 
1 ankra w beczce 
podwójnej L. 30 Arak o „ = | — 1 ankra | 
3 | Regensburg: Peszt w stanie niepakownym Klepki . — | — 500 sztnk 
Piotr Sauer Franc. Toni 
4 | Ulm: Line 60 beczek — Śledzie - . . . = 60 beczek 
Jan Miiller Julian Strei- | 50 worów IM Ryż d 100 — — brutto 
cher 50 bel KK / Surowe liście tytuniu 150 | — — netto 
` Pszenica ` — | — 130 korczyków 
5 | Donauwörth: Line w stanie niepakownym Bawarskich 
Jan Kolb Na Ordre l 
Regensburg dnia l. Lipca 1857. 
i Jan Ziegler. Konduktor. 
Wykreslone towary z konosamentu Nr. 1. 
Doladowano: | Kol ec — | — 1 beczka 
6 | IPassawa: Line 1 beczka JM | Surowe skóry hy- 
Karol Lüftenegger | Jan Miiller w stanie niepakownym | dlęce . — | — 20 sztuk 


Engelhards- 
zell: 
Jan Dietrich 


Doładowano: 
Wieden 
Jan Dietrich 


| 1 kufer 


Passawa dnia 3. Lipca 1857. 
Jan Ziegler, Konduktor. 


Jan Ziegler, Konduktor. 


Austr. 


2 celna 


Adres Efekta podróżne . 
Engelhardszell dnia 4. Lipca 1857 r. 


waga 


13. Donuanſchiffahrts⸗Acte zwiſchen Defterreih, Bayern, der Türkei ꝛc. w. vom 7, November 1857, 48 


Annexe D (A l'article XXXV). 


` 


Patente de Conducteur de radeau. 


Le portetir N. N., r WR see 
ayant légitimé des connaissances et de l' aptitude nécessaires, I autorisation lui a été accordde ee jour d' hui de 


conduire sur le Danube tout radeau. 

Promesse ayant été faite par lui de conduire le radeau, A lui eonfć, avec tout soin et circonspection, de 
s ófforcer d'en &carter tout danger, dommage ou malheur, et de se conformer exactement, dans ses voyages, 
aux dispositions de D Acte de navigation du Danube, ainsi qu aux règlements de police fluviale, la présente patente 
Ini a été delivree avec le sceau officiel. 


le 


(L. S.) (Nom de I autorité.) 


(Signature.) 


Anlage D (zum Artikel XXXV). 


öſſer⸗ Patent. 


Nachdem Vorzeiger dieſes N. N. ade l z 
ch über die nöthigen Kenntniſſe und Fähigkeiten ange bie hat „ it ihm die Erlaubniß zur e Bag ang ledes "i Del 
Donau gehenden Holzfloffes unter heutigem Tage unbedenklich ertheilt worden. 

Nach vorgangiger Angelobung von feiner Seite, das feiner Leitung auvertrante Holzfloß mit aller Sorgfalt und 
Umficht zu führen, von demſelben Schaden, Unglück oder Gefahr nach allen Kräften, foweit möglich, abzuwenden, auch 
bei feinen Fahrten die Beſtimmungen der Donaufchiffahrts-Acte, ſowie die ſchiffahrts⸗ und ſtrompolizeilichen Vorſchrifter 
genau zu befolgen, ift ihm hierüber gegenwärriges Floͤſſer⸗Parent unter ämtlicher Beſtegelung ausgefertigt worden. 


den 


(L. S.) (Name der Behörde.) 


(Unterſchrift.“ 


załączenie wzoru D (do artykułu XXXV.) 


Patent ilis sars ski. 


/ m A, AS nz 
wykazał potrzebne wiadomości i zdolności, udzielono mu przeto w dobróm 1203 benin a na dnia dzisiejszym po- 


zwolenie do prowadzenia na Dunaju wszelkićj tratwy. 

Odebrawszy od niego przyrzeczenie, iż tratwę, którą swemu kierunkowi poruczoną ma, prowadzić będzie 
z wszelką starannością i bacznością, odwracać od nićj wszelkiemi ile możności silami, szkodę, nieszczęście lub nie- 
bezpieczeństwo, oraz iż stósować się będzie Ściśle do postanowień aktu, równie jak do przepisów żeglugowych : 


rzecznopolicyjnych , wydano mu przeto niniejszy patent fisowski, pieczęcią urzędową opatrzony 


d. 


QL. S.) (Nazwa władzy). 
(Podpis). 


49 15. Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und der Finanzen ꝛc. vom 25. Säuner 1858. 


14. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen, des Innern und des 
Handels vom 20. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IV. Stuͤck, Nr. 14. ausgegeben am 30. Jänner 1858), 


giltig für alle Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


über die Ermächtigung der Zollämter zur Verzollung von kleinen Mengen zubereiteter Arzenen 
waaren. 


Im Vernehmen mit dem Miniſterium des Innern und des Handels wird zu dem 
Schlußſatze der Anmerkung 2 der Tarifpoſt 76, a) erklärt, daß kleine Mengen zuberei- 
teter Arzeneiwaaren, welche Reiſende zum eigenen Gebrauche mitführen oder Gränzbe— 
wohner gegen Recepte bekannter Aerzte aus benachbarten Apotheken des Auslandes ho— 
len, von allen Gränzzollämtern verzollt, und in ſoferne pe nach Zulaſſung des §. 21 der 
Vorerinnerung zum Zolltarife die Zollfreiheit genießen, zollfrei behandelt werden dürfen 


Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Bach m. p. Nitter von Toggenburg m. p 


15. i 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen, der oberſten Polizeibehörde und der oberſten Rech⸗ 
nungs⸗Controls⸗Behörde vom 25. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IV. Stück, Nr. 15, aue SC Jänner 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


über die Gebühren bei der Verwendung der Beihilfe der Gensd'armerie zur Durchführung vor 
Vorſchriften oder amtlichen Anordnungen gegen Renitenten. 


Wenn zur Durchſetzung von Vorſchriften oder amtlichen Anordnungen gegen Re— 
nitenten (kaiſerliche Verordnung vom 20. April 1854, Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 96, 
§. 8, und Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz dann der oberſten 
Polizeibehörde vom 15. April 1854, Reichs-Geſetz-⸗Blatt, Nr. 102, $. 3) die Beihilfe 
(Aſſiſtenz) der Gensd'armerie verwendet wird, fo tt, in Beziehung auf die hiebei auf 
laufenden Gebühren vom 1. Mai 1858 an, nach folgenden Beſtimmungen vorzugehen: 


) Landes ⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXV. Stück, 
Nr. 103, Seite 267. 


15. Rozporządzenia Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości i Finansów ete. z d. 25. Stycznia 1858. 49 


14. | 
Rozrzadzenie Ministerstw Skarbu. Spraw Wewnętrznych i 
Handlu z dnia 20. Stycznia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część IV, Nr. 14, wydana dnia 30. Stycznia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych powszechnego terytoryjun celnegc, 


o upoważnieniu urzędów, celnych do oclenia pomuiejszych ilości przyrządzonych 
towarów lekarskich. 


W porozumieniu z Ministerstwem Spraw W żyj ee i Handlu oświadcza 
się niniejszóm w dodatku do ostatniego ustępu uwagi 2. pozycyi taryfy 76, a), 
iż pomniejsze ilości przyrządzonych towarów lókarskich,' jakie podróżni ze sobą 
prowadzą do własnego użycia, lub tóż pograniczanie za receptami znajomych lé- 
karzy z sąsiednich aptek zagranicznych sprowadzają, oclone być mogą we wszyst- 
kich urzędach celnych granicznych, a nawet bez opłaty celnéj traktowane, jeżeli 


wedle przypuszczenia $. 21. uwag wstępnych do taryfy celnej używają wolności 
celnój. 


Baron Bruck m. p. Baron Bach m. p. 'Kawaler de Toggenburg m. p. 


15. 
Rozporządzenie Ministertsw Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Finansów, Najwyższćj Władzy Policyjnćj i Naj- 
wyższćj Władzy Kontrolno-rachunkowej z dnia' 25. Stycznia 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część IV, Nr. 15, wydana dnia 30. Stycznia 1858), 
moc mające we wszystkich Krajach Koronnych, wyjąwszy Pogranicze, 


» mależytościach przy użyciu asystencyi żandarimeryjnćj celem przeprowadzenia 
przepisów lub urzędowych zarządzeń przeciw renitentom. 


Jeżeli celem przeprowadzenia przepisów lub urzędowych zarządzeń przeciw 
renitentom (Cesarskie Rozporządzenie z dnia 20. Kwietnia 1854, Dziennik Praw 
Państwa Nr. 96, $. 8 *) tudzież rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych 
i sprawiedliwości niemnićj Władzy Policyjnéj z dnia 25. Kwienia 1854, Dzien- 
nik Praw Państwa Nr. 102, $. 3) wezwaną zostanie asystencyja żandarmeryi, 
wówczas pod względem urosłych przytóm należytości, począwszy od dnia 1. Maja 
1858, postępować należy wedle zasad następujących: : 


— 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pierwszy, Zeszyt XXV, 
Nr. 103, stron. 267. 


50 15. Verordnung der Miniſterien des Innern, der. Juſtiz und der Finanzen ꝛc. vom 25. Jänner 1808, 


1. Der zu einer ſolchen Beihilfeleiſtung abgeordneten Gensd'armerie gebührt nur 
bei einer Abweſenheit von mehr als 24 Stunden aus ihrem Standorte die vorſchriſt⸗ 
mäßige Zulage (bei Officieren Diäte) vorſchußweiſe aus dem Gensd' armeriefonde. 

2. Die hiezu commandirte Gensd'armerie erhält in dieſem Falle die Durchzugs— 
unterkunft, die hierunter befindliche Mannſchaft auch die Durchzugsverpflegung nach der 
Vorſchrift vom 15. Mai 1851 (Nr. 124 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes “), ſowie im Falle 
die commandirte Gensd'armerie beritten wäre, nebſtbei die Fonrage für die Dienſtpfer— 
de von der Gemeinde. 

3. Die Unterkunft und die Verpflegung iſt nach der Allerhöchſt genehmigten Gensd'ar— 
merie-Bequartierungsvorſchrift vom 25. Juli 1851 aus der Zulage (Diäte) ſogleich, die 
Fourage aber nach den Ortspreiſen durch das Gensd'armerie-Flügel⸗Commando nach 
beendeter Aſſiſtenzleiſtung dem Gemeindevorſteher zu vergüten. 


4. Alle, welche an der Abſendung dieſer Aſſiſtenz Schuld tragen, haben den Erſatz 
der Zulagen (Diäten) an die Dotation der politiſchen Verwaltung zu leiſten, welche 
dießfällige Ausfälle trägt. 

5. Die Gensd'armerie-Reginenter verfaſſen nach der Anleitung des $. 5 der e 
ordnung vom 17. Juni 1856 (Nr. 106 des Reichs-Geſetz⸗Blattes “*) auf Grund der 
Geſchäftsjournale und der denſelben zuliegenden Requiſitionsſchreiben monatlich Conſi— 
gnationen über die von der politiſchen Dotation an den Gensd'armeriefond zu erſetzen— 
den Beträge an Zulagen (Diäten) und ſenden ſie mit den SPA an die Ga: 
meral⸗Hauptbuchhaltung ein. ) 

6. Dieſe Genfursbehörde ſtellt alle halbe Jahre die Liquidations-, bezüglich Ne- 
ſundirungsausweiſe zuſammen, und legt ſie der oberſten Polizeibehörde zur Geltendma— 
chung des Erſatzanſpruches vor. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Nädasdu m. p Freiherr von Bruck m. p. 
Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. Graf Wilezek m. p. 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien vom Jahre 1851, 
XV. Stück, Nr. 91, Seite 285. 

*) Landes ⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erte Abtheilung, XXVI. Stück, 
Nr. 111, Seite 237. 


15. Rozporządzenia Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości i Finansów etc. z d. 25. Styczna 1858. 50 


1. Zandarmeryi zesłanćj do takowćj asystencyi, należy się dodatek przepi- 
sany (oficerom dyjeta) sposobem zaliczkowym z funduszu żandarmeryjnego, jeżeli 
jej nieobecność w właściwóm stanowisku trwa dłużćj niż godzin 24. 

2. Zakomenderowana do asystencyi takowéj żandarmeryja otrzymać powin- 
na pomieszczenie przechodowe, szeregowcy między nią się znajdujący także po- 
żywienie w przechodzie wedle przepisu z dnia 15. Maja 1851 (Nr. 124 Dzien- 
nika Praw Państwa *), a jeżeli żandarmeryję konną zakomenderowano, dostar- 
czyć powinna gmina także i furaż dla koni służbowych. 

3. Pomieszczenie i żywność — wedle uchwalonego przez Najjaśniejszego Pa- 
na przepisu o kwaterunku dla żandarmeryi z dnia 25. Lipca 1851 wynagrodzo- 
ne być winny z dodatku (dyjety) natychmiast; furaż zać wedle cen miejscowych 
po skończonćj asystencyi, przełożonemu gminy przez komendę skrzydła Zandar- 
meryi. 

4. Wszyscy, którzy przez winę swą stali się powodem wezwania asystencyj 
takowćj, obowiązani są powrócić dopłaty (dyjety) dotacyi politycznćj administra- 
cyi, która ponosi wydatki, w mowie będące. 

5. Pułki żandarmeryjne układać będą wedle przepisu $. 5 rozporządzenia 
z dnia 17. Czerwca 1856 (Nr. 106 Dziennika Praw Państwa **) na podstawie 
Zurnalöw ezynnosei i pism rekwizycyjnych, do nich załączonych, miesięczne kon- 
sygnacyje o kwotach dodatków (dyjet) ze strony dotacyi politycznéj do funduszu 
żandarmeryjnego spłaconemi być mających, i przeszlą je wraz z aktami prowi- 
dowania po buchalteryi kameralnój głownej. 

6. Władza ta cenzurowa zestawiać będzie półroczne wykazy likwidacyjne 
względnie refundacyjne i przedkładać Najwyższćj Władzy Policyjnćj dla poparcie 
pretensyj wynagrodzenia, 


Baron Bach m. p. Hrabia Wadasdy m. p. Baron Bruck m. p. 
Baron Kempen m. p. F. M. P. Hrabia Wilczek m. p. 


m nn nn 
*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1851, 
Część XV, Nr. 91, stron. 285. 
**) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XXVI, Nr. 111, stron. 237. 


Berichtigung. 


In dem II. Stücke des Landes-Regierungs-Blattes, Erſte Abtheilung, fol auf 
dem Titelblatte in der vierten Zeile ſtatt: „Jahrgang 1857“ — , Jahrgaug 1858“ 
heißen. , i 


Sprostowanie. 


W drugim Zeszycie Dziennika Rządu Krajowego, Oddział pierwszy, ma stać 
na karcie tytułowćj w czwartym wierszu zamiast:,Rok 1857“ —„ Rok 1858“. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


IV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 3. April 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1558. 

Oddział pićrwszy. 

Zeszyt IV. 


Wydany i rozesłany dnia 3. Kwietnia 1858. 


52 18. Verordnung des Miniſteriums für Haudel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 2. Februar 1858. 


16. 


Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
27. Jänner 1858, 


wirlſam für das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


die Einführung einer Inſtruction über die innere Einrichtung und die Geſchäftsordnung der 
Urbarialgerichte betreffend. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, V. Stück, Nr. 16, ausgegeben am 10. Februar 1858. 


17. 
Kaiſerliche Verordunnug vom 24. Jänner 1858, 


womit die Anwendung mehrerer Beſtimmungen des Targeſetzes vom 22. Jänner 1840 auf 
Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und 
auf Siebenbürgen ausgedehnt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VI. Stück, Nr. 17, ausgegeben am 13. Februar 1858. 


18. 
Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten vom 2. Februar 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VI. Stück. Nr. 18, ausgegeben am 13. Februar 1858), 


über die Portofreiheit der Communal - Deputationen und der Gemeindevorſtände im lombar- 
diſch⸗venetianiſchen Königreiche. 


Im Einvernehmen mit dem Miniſterium des Innern wird verordnet, daß die Cor⸗ 
reſpondenzen und Sendungen der Communal-Deputationen und der Gemeindevorſtände 
im lombardiſch - venetianiſchen Königreiche im Verkehre untereinander und mit landes- 
fürſtlichen Behörden und Aemtern bezüglich der denſelben übertragenen Geſchäfte der 
öffentlichen Verwaltung bei der Brief- und Fahrpoſt gegen dem portofrei behandelt wer- 
den, daß derlei Sendungen, und zwar bei Gemeinden mit einem eigenen Amte mit ih⸗ 
rem, bei den übrigen aber mit dem Amtsſiegel des k. k. Diſtrictscommiſſariates, von 
welchem ſie abhängen, verſchloſſen und auf der Adreſſe mit der Angabe der abſendenden 
Communal - Deputation oder des Gemeindevorſtandes und den Worten „Ex officio in 
Angelegenheiten der öffentlichen Verwaltung“ bezeichnet werden. Was mit Beziehung 
auf die Verordnungen vom 16. Auguſt 1850, Z. 3354-C. (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 1850, 
Nr. 336, Seite 1550), dann vom 18. Juli 1852, Z. 14.529. F. (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 
1852, Nr. 152, Seite 707), womit die Portofreiheit der Gemeindevorſtände in den 
übrigen Kronländern normirt worden iſt, und mit dem Bemerken kundgemacht wird, daß 


18. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli Pubiicznych z dnia 2. Lutego 1858. 52 


16. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 27. Stycznia 1858, 


obowiązujące w Wielkióm Księstwie Siedmiogrodzkićm, 
o zaprowadzeniu instrukcyi wzgledem wewnętrznego urządzenia i toku czynności 
sądów urbaryjalnych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część V, Nr. 16, wydaną dnia 10. Lutego 1858. 


17. 
Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 24. Stycznia 1858, 


moca którego rozciągnionćm zostaje zastósowanie niektórych postanowień ustawy 
taksalnćj z dnia 27. Stycznia 1840r. na Węgry, Kroacyje i Slawoniję, Wojewódz- 
two Serbskie wraz z Hanatem Temeskim i na Siedmiogród. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 17, wydaną dnia 13. Lutego 1858. 


18. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych z dnia 2. Lutego 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 18, wydana dnia 13. Lutego 1858), 


© wolności portoryjnćj deputacyj kommunalnych i przełożeństw gminnych w Krö 
lestwie Lombardzko-Weneckićm. 


W porozumieniu z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych rozporządza się ni- 
niejszem, iż korespondencyje i przesyłki deputacyj kommunalnych i przełożeństw 
gminnych w Królestwie Lombardzko - Weneckićm, tak w obrocie między sobą, 
jak z władzami i urzędami Cesarskiemi, co się tyczy przekazanych im czynności 
publicznćj administracyi, traktowane być mają na poczcie listowéj i wozowóćj 2 
wolnością od portoryjum pod tym warunkiem, jeżeli przesyłki takowe opieczęto- 
wane są, a to co do gmin z własnym urzędem , pieczęcią właściwą, zaś co do 
innych, pieczęcią urzędową C. K. Komisaryjatu dystryktualnego, od którego za- 
leżą, oraz oznaczone są na adresie przy wymianie odsyłającćj deputacyi kommu- 
nalnéj lub przełożeństwa gminy wyszczególnieniem: „Ez officio w sprawach pu- 
blicznćj administracyi*. Co tóż odnośnie do Rozporządzeń z dnia 16. Sierpnia 
1850 r. L. 3354— C. (Dziennik Praw Państwa 1850 r., Nr. 336, stronica 1550), 
tudzież z dnia 18. Lipca 1852 r. L. 14529—F. (Dziennik Praw Państwa 1852 r. 
Nr. 152, stronica 707), któremi wolność portoryjna przełożeństw gminnych w 


58 20. Circularverordnung des Armee-Ober⸗Commando vom 8. Febrnar 1858. 


die Correſpondenz der Behörden und der Communal-Deputationen oder Gemeindevor- 
ſtände mit einzelnen Gemeindegliedern ſowie die aus dem eigenen Wirkungskreiſe ent— 
ſpringende Correſpondenz wie bisher portopflichtig bleibt. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


19. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 6. Februar 
1858, 


wirkfam für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 


mit einer Erläuterung über die Behandlung derjenigen Anmeldungen intabulirter Forderungen, 

welche zum Zwecke der hypothekariſchen Uebertragung in 'die neuen Grundbuchsprotokolle erft 

nach Ablauf der im $. 3, Abſatz 4 der Verordnung vom 15. December 1855, Nr. 222 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes feſtgeſetzten Edictalanmeldungsfriſt angebracht werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VI. Stück, Nr. 19, ausgegeben am 13. Februar 1858. 


20. 
Circularverordnung des Armee-Ober-Commando vom 8. Fe- 
bruar 1858, 
Neichs⸗Geſetz⸗Blatt, VI. Stück, Nr. 20, ausgegeben am 13. Februar 1858), 


wegen Beſtellung der dritten Inſtanz zur Eutſcheidung über die Erkenntniſſe des geiſtlichen 
Ehegerichtes der Armee. 


Mittelſt der Circularverordnung vom 31. October 1857, Präsidiale Nr. 2288, 
it allgemein verlautbart worden, daß die dritte Inſtanz zur Entſcheidung über die Gr, 
fenntnifje des geiſtlichen Ehegerichtes der Armee von dem apoſtoliſchen Stuhle von 
Fall zu Fall werde beſtimmt werden. 

Nachdem nunmehr von Seiner Heiligkeit dem Papſte mittelſt des Breve vom 12. 
Jänner 1858 der Herr Erzbiſchof von Salzburg zu dieſen Entſcheidungen in dritter 
Inſtanz über ſolche Erkenntniſſe auf die Dauer von ſieben Jahren delegirt worden iſt, 
ſo wird dieß zur allgemeinen Darnachachtung hiemit bekannt gemacht. 


Erzherzog Wilhelm m. p., 
Feldm arſchall⸗Lieutenant. 


20. Okólnik Nadkomendy Armii z dnia 8. Lutego 1858. 53 


innych Krajach koronnych unormowaną została, z tóm obwieszcza się nadmienie- 
niem, iż korespondencyja władz i deputacyj kommunalnych lub przełożeństw 
gminnych z pojedynczymi członkami gmin, niemnićj korespondencyja, pochodzą- 
ca z właściwego zakresu działania, jak dotąd opłacie portoryjnćj poglegać będzie. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


19. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 6. Lu- 
tego 1858, 


obowiązujące w Królestwach Wegierskiöm, Kroackiem i Slawońskićm, w Województwie Serbskiem wraz z Bana- 


tem Temeskim, 


objarniajace postępowanie z onemi zameldowaniami intabulowanych wierzytelno- 

ści, które celem hipotecznego przeniesienia do nowych protokułów księgi grunto- 

Wen wniesione są dopićro po uprywie terminu edyktalnego, ustanowionego wë, 3 

ustępie 1 Rozporządzenia zdnia 45. Grudnia 1855 r., Nr. 222 Dziennika Praw Pat- 
stwa. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 19, wydaną dnia 13. Lutego 1858. 


20. 
Okólnik Nadkomendy Armii z dnia 8. Lutego 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 20, wydana dnia 13. Lutego 1858), 


o ustanowieniu trzecićj instancyi dla rozstrzygania w wyrokach duchownego sądu 
małżeńskiego wojska. 


Rozporządzeniem okölnem z dnia 31. Października 1857 r., Nr. prezydyjal- 
ny 2288 powszechnie obwieszezoném zostało, iż trzecia instancyja dla rozstrzy- 
gania w wyrokach duchownego sądu małżeńskiego armii ustanowioną będzie od 
przypadku do przypadku przez Stolicę Apostolską. 

A ponieważ obecnie przez Jego Świątobliwość Papićża mocą Breve z dnia 
12. Stycznia 1858 r. Arcybiskup Saleburgski delegowanym został dla rozstrzy- 
gnień w trzecićj instancyi w wyrokach wspomnionych, na ciąg lat siedmiu, prze- 
to podaje się to niniejszem do powszechnćj wiadomości. 


Arcyksiążę Wilhelm m. p. 


Feldmarszałek-Porucznik. 


15 


Le | Ml oal? tę ma ën Mei TĄ 


nt geaen "oh: oh WW e dei Dur 
| k 


hend 4 Yn 1 „ bet: 4 wot. a P 
Adept Bogen, Vogt rmerrg grat ei mech 
To endet en 


(mhm He, A 


Al Ae —— in. 
RAN Gesi 


MAU szpiku) EI han €1 7 Geet RE KT dni) 61 
Gerd ema z W | 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 


Erſte Abtheilung. 


V. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 6. April 1858, 


ZAD 


. —— 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1558. 
Qddział pićrwszy. 
Zeszyt V. 


Wydany i rozesłany dnia 6. Kwietnia 1858. 


es 
GG 


21. 


Verordnung des Handelsminiſteriums vom 29. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VII. Stück, Nr. 21, ausgegeben am 14. Februar 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer, außer der Militärgränze, 


über den Vollzug der, zwiſchen Oeſterreich, Bayern, der Türkei und Würtemberg abgeſchloſſe⸗ 
nen Donau⸗Schiffahrts⸗Acte. 


Nachdem die zwiſchen den einzelnen Uferſtaaten der Donau am 7. November 1857 
abgeſchloſſene Donauſchiffahrts-Acte, zufolge der ſeither ſtattgefundenen Auswechslung 
der Ratificationen, vom 1. Jänner 1858 an, in Rechtskraft erwachſen iſt, und die Ver— 
lautbarung dieſer Schiffahrts-Acte durch das Reichs-Geſetz-Blatt Stück IV, Nr. 13 des 
Jahrg. 1858 ), in gehöriger Form erfolgt ift, fo wird hiemit ſowohl dem, die Shif- 
fahrt betreibenden Publikum, als auch den k. k. Behörden, welche es betrifft, die genaue 
Berückſichtigung und Beobachtung aller in derſelben enthaltenen Beſtimmungen hin— 
ſichtlich der ganzen im öfterreichifchen Staatsgebiete gelegenen Donauſtrecke vorgezeichnet. 

Um in Bezug auf mehrere Hauptpuncte der dadurch herbeigeführten neuen Ord- 
nung der Dinge allfälligen Zweifeln möglichſt vorzubeugen und den regelmäßigen Voll— 
zug der Schiffahrts-Acte im Sinne des Art. 46 derſelben beffer zu ſicheru, wird ing- 
beſondere Folgeudes zur öffentlichen Kenntniß gebracht: 


SL 

Nach Art. II der Schiffahrts-Acte find alle ausſchließlichen Privilegien zur Schif, 
fahrt auf der Donau, ſowie alle derlei Begünſtigungen im Schiffahrtsbetriebe, welche 
Geſellſchaften oder Körperſchaften irgend einer Art oder einzelnen Perſonen zugeſtander 
haben, gänzlich aufgehoben. 

In Gemäßheit dieſer Beſtimmung wird ſonach mit Abänderung des $. 10 der 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 4. Jänner 1855 (Reichs-Geſetz-Blatt, Jahrg. 
1855, Stück III, Nr. 9 *) das, der erſten öͤſterreichiſchen Donau-Dampfſchiffahrts⸗Geſell⸗ 
ſchaft, mit Allerhöchſter Entſchließung vom 16. Auguſt 1846, verliehene Schutzrecht ge: 
gen fremde Concurrenz in der Beſchiffung der öſterreichiſchen Donau mit Dampfbooten 
für erloſchen und die Vefahrung der Donau für alle jene Dampfſchiffe frei erklärt, 
welche ſowohl in Bezug auf das Schiff ſelbſt, als auch deffen Fuhrer oder Capitän 
mit denjenigen Legitimationen verſehen fud, die in der Schiffahrts⸗Acte je nach Ber: 
ſchiedenheit der Umſtände in den Art. VI, dann XI bis XVIII vorgezeichnet find. 


*) Landes⸗Regierunge⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erite Abtheilung, III. Stüd, Nr. 13, 


Seite 19. 
**) Ebendaſeloſt, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, VII. Stück, Nr. 23, Seite 123. 


55 
21. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 29. Stycznia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część VII, Nr. 21, wydana dnia 14. Stycznia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


© wykonaniu aktu żeglugi na Dunaju, zawartego miedzy Austry jas Bawaryja, Tur- 
cyja i Wirtembergiem. 


Gdy akt żeglugi na Dunaju, zawarty na dniu 7. Listopada 1857 między 
pojedynczemi nadbrzeżnemi Państwami Dunaju, stał się prawomocnym począwszy 
od dnia 1. Stycznia 1858 w skutek wymiany ratyfikacyj, która nastąpiła, a ob- 
wieszczenie tego aktu żeglugi odbyło się w należytćj formie przez Dziennik Praw 
Państwa część IV, Nr. 13 roku 1858 *), przepisane przeto jest niniejszóm do- 
kładne uwzględnienie i zachowanie wszystkich w tymże akcie zawartych posta- 
nowień względem caléj przestrzeni Dunaju, położonćj na terytoryjum Państwa 
Austryjackiego. 

Ażeby wedle możności zapobićdz wątpliwościom, jakieby zajść mogły wzgle- 
dem kilku głównych punktów zaprowadzonego w ten sposób nowego porządku 
rzeczy i zabezpieczyć lepićj regularne wykonywanie aktu żeglugi w myśl arty- 
kułu 46 onegoż, podają się w szczególności następujące postanowienia do publi- 
cznćj wiadomości: 


Sa 


Wedle art. H. aktu żeglugi zniesione są wszystkie wyłączne przywileje że- 
glugi na Dunaju jako téż wszelkie tego rodzaju uwzględnienia w obrocie żeglu- 
gowym, które przyznane są towarzystwom lub korporacyjom jakiegobądź rodzaju 
lub pojedynczym osobom. 

Przeto na mocy tego postanowienia ze zmianą $. 10 Rozporządzenia Mini- 
sterstwa Handlu z dnia 4. Stycznia 1855 (Dziennik Praw Państwa rok 1855, 
część III, Nr 9 *) ogłasza się jako zgasłe prawo obrony przeciw obećj konkuren- 
cyl w żegludze statkami parowemi na Dunaju Austryjackim, nadane Najwyższćm 
Postanowieniem z dnia 16. Sierpnia 1846 pićrwszemu Austryjackiemu towarzy- 
stwu Żeglugi parowéj na Dunaju, a żegluga na Dunaju jest wolną dla wszystkich 
tych statków parowych, które tak ze względu na sam okręt, jako téż tegoż prze- 
wodnika lub kapitana opatrzone są takiemi legitymacyjami, jakie w akcie żeglu- 
gi przepisane są wedle rozmaitych okoliczności w art. VI, niemnićj XI do XVIII. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pićrwszy, Ze- 
szyt III, Nr. 13, stron. 19. 
*) Tamże, Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt VII, Nr. 23, stron. 123. 


56 21. Verordnung des Handelsminiſteriums vom 29. Jänner 1858. 


F. 2. 

In Bezug auf die geſammte Donauſchiffahrt, es möge dieſelbe mit Dampf, Ru- 
der⸗ oder Segelſchiffen betrieben werden, haben die mit der Ueberwachung der Strom— 
ſchiffahrt betrauten oder mit derſelben durch ihre Amtshandlungen in Berührung kom— 
menden Behörden und Organe ſich vor Allem die Beſtimmungen des Art. V und des 
Art. VIII der Schiffahrts⸗Acte in Betreff der Freiheit des Schifſahrtsbetriebes, nach 
den zwei Haupt-Abtheilungen desſelben, wohl gegenwärtig zu halten, und ſomit ſowohl 
bei öſterreichiſchen als bei fremden Schiffen jede Behinderung der freien Bewegung derſel— 
ben ſorgfältig zu vermeiden, welche ſich nicht nothwendig aus geſetzlichen Gründen ergibt. 

Hierbei ift es aber ſowohl zur Handhabung der Ordnung, als zur Wahrung der 
Sicherheit erforderlich, daß die erwähnten Behörden keinen unbefugten Schiffahrtsbetrieb 
dulden, und daher nach den Andeutungen der Schiffahrts-Acte beſtändige Aufſicht pfle— 
gen, daß ſämmtliche die Donau befahrenden Schiffe ſowohl hinſichtlich der Fahrzeuge 
ſelbſt, als auch hinſichtlich deren Führer mit den, je nach der Gattung des Schiffes 
und nach der Art des Schliffahrtsbetriebes, durch die Acte vorgezeichneten Schiffspaten⸗ 
ten, Schifferpatenten und anderen Legitimationspapieren ordnungsmäßig verſehen ſeien, 
weßhalb bei jeder eintretenden Amtshandlung zunächſt durch Einſicht dieſer Papiere ſich 
hievon Gewißheit zu verſchaffen iſt. 


SZ 

In der Ausübung des Betriebes der Donau-Flußſchiffahrt zwiſchen ausländiſchen 
und inländiſchen Donau- Uferplätzen find die biezu legitimirten Flußſchiffe der anderen 
Uferländer, gemäß den Beſtimmungen des Art. VIII der Schiffahrts-⸗Acte, in allen Be- 
ziehungen mit den öſterreichiſchen Donauſchiffen gleich zu behandeln; jedoch ſollen die 
Schiffe der anderen Uferländer für dieſen Gewerbebetrieb einer Gewerbeſteuer in Defter 
reich nicht unterzogen werden. 

Wenn gehörig legitimirte Flußſchiffe anderer Uferländer fich mit dem Betriebe Mi 
innern Schiffahrt innerhalb der öſterreichiſchen Donauſtrecke, d. i. mit dem Transporte 
von Waaren oder Perſonen zwiſchen zwei oder mehreren in Oeſterreich gelegenen Do 
nau-Uferplägen beſchäftigen, jo find fie dießfalls in allen Beziehungen, ohne irgend 
eine Ausnahme, mit den einheimiſchen Schiffen gleich zu halten und allen, den Letzte 
ren auferlegten Verpflichtungen zu unterziehen. 


$. 4. 

Nach dem Art. XIX der Schiffahrts-Acte fol auf der Donau keine Gebühr, wel: 
che ſich einzig und allein auf die Thatſache der Beſchiffung des Flußes gründet, weder 
von den Fahrzeugen noch von deren Ladung erhoben werden. 

Dem zufolge haben ſämmtliche allenfalls beſtehende Gebühren und Abgaben dieſer 
Art hiermit gänzlich aufzuhören. 


Jt 
Də 
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$. 2. 

Co do żeglugi na Dunaju w ogólności, czy takowa odbywa się statkami 
parowemi, wiosłowemi lub żaglowemi, winny władze i organa którym polecono 
czuwanie nad żeglugą rzeczną lub które z takową przychodzą w styczność przez 
swe urzędowne czynńości, mieć przedewszystkićm baczność na postanowienia art. 
V. i art. VIII. aktu żeglugi względem wolności obrotu żeglarskiego wedle dwóch 
głównych oddziałów tegoż, a przeto tak przy Austryjackich jako i obcych okrę- 
tach unikać wszelkićj przeszkody w wolnym tychże ruchu, która się nie okazuje 
potrzebną z powodów prawnych. 

Przytém atoli potrzebnóm jest tak dla utrzymania porządku, jako tóż dla 
przestrzegania bezpieczeństwa, ażeby pomienione władze nie cierpiały niedozwo- 
lonego obrotu żeglugowego, a przeto wykonywały bezustanny dozór wedle ska- 
zówek aktu żeglugi, iżby wszystkie na Dunaju żeglujące okręty tak względem 
samychże statków jako tóż względem przewodników tychże stósownie do przepi- 
sów były opatrzone patentami okrętowemi, patentami szyperskiemi i innemi do- 
kumentami legitymacyjnemi, przepisanemi aktem wedle rodzaju okrętu i obrotu 
Żeglugi, dla tego téż powziętą być winna pewność o tém wprost z przejrzenia 
tych papićrów przy każdćj nastąpić mającćj czynności urzędowój. 


Bec: 


W wykonaniu obrotu rzecznćj żeglugi na Dunaju pomiędzy zagranicznemi 
i krajowemi pobrzeżnemi placami na Dunaju traktowane być winny ulegitymo- 
wane ku temu statki rzeczne innych Krajów pobrzeżnych stósownie do postano- 
wien art. VIII. aktu żeglugi we wszystkich względach zarówno z Austryjackiemi 
okrętami Dunajskiemi; wszakże okręty innych Krajów pobrzeżnych nie będą 
podlegać w Austryi podatkowi zarobkowemu od tegoż przemysłowego obrotu. 

Jeżeli rzeczne statki należycie ulegitymowane innych Krajów pobrzeżnych 
trudnią się obrotem żeglugi wewnętrznój na Austryjackićj przestrzeni Dunaju, 
t. j. transportem towarów lub osób pomiędzy dwoma lub kilkoma położonemi 
w Austryi pobrzeżnemi placami Dunaju, tedy traktowane będą we wszystkich 
tego rodzaju względuch zarówno z okrętami krajowemi bez wszelkiego wyjątku 
i podlegają wszystkim obowiązkom, włożonym na też ostatnie. 


§. 4. 
Wedle art. XIX. aktu żeglugi nie będzie na Dunaju podniesioną żadna na- 
leżytość, polegająca jedynie na czynie żeglugi rzecznéj, ani od statków ani od 
ładunku. 


W skutek tego ustają wszelkie tego rodzaju należytości i opłaty, jakieby 
istnieć mogły. 
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Auch ſollen auf dieſem Strome bis auf weiteres keine anderen Gebühren oder Ab— 
gaben eingehoben werden, außer denjenigen, welche im Art. XX der Acte ausdrücklich 
bezeichnet ſind. 

Die k. k. Behörden werden ausdrücklich angewieſen, für die Handhabung der vor— 
ſtehenden Beſtimmungen zu ſorgen, und dieſelbe genau zu beaufſichtigen. 

Wann und welche Gebühren nach den Beſtimmungen des Art. XXI der Mete zu 
erheben ſein werden, wird ſeiner Zeit durch beſondere Verordnungen kund gemacht werden. 
$. 5. 

In Ausführung der Beſtimmung des Art. XXIII haben die Statthaltereien und 
Statthalterei Abtheilungen, deren Amtsgebiet durch die Donau berührt wird, im Einver— 
nehmen mit der betreffenden Finanz-Landesbehörde jene Häfen und Landungsplätze in- 
nerhalb ihres Gebietes zu beſtimmen, und öffentlich kund zu machen, wo es den Shif- 
fen geſtattet fein foll, ein- oder auszuladen. 

Es iſt keinem Führer eines Fahrzeuges erlaubt, an andern als den bezeichneten 
Plätzen, anzulegen, jene Falle ausgenommen, welche in dem Art. XXV der Aete vor- 
geſehen ſind. 

$. 6. 

Alle Schiffahrts- und ſtrompolizeilichen Vorſchriften, welche hinſichtlich der Donau 
in den verſchiedenen Verwaltungsgebieten des Kaiſerreiches bisher beſtehen, bleiben, in 
foweit fie nicht durch irgend eine der Beſtimmungen der Donauſchiffahrts-Acte aufge: 
hoben werden, oder eine Aenderung erleiden, bis auf weiteres in Wirkſamkeit. 

$. 7. 

Alle die Donau befahrenden Schiffer ſind verpflichtet, ſich den Anordnungen der, 
mit der Ueberwachung der Donauſchiffahrt betrauten politiſchen Behörden, polizeilichen 
und ſonſtigen Stromaufſichts- und Gefälls-Organe unweigerlich zu fügen. 

.. i 

Uebertretungen gegen die vorftehenden Beſtimmungen werden, inſofern ſpezielle 
ſtrafgeſetzliche Normen darauf Anwendung finden, nach dieſen, ſonſt nach der, mit fai 
ſerlicher Verordnung vom 20. April 1854 erlaſſenen Vorſchrift für die Vollſtreckung der 
Verfügungen und Erkenntniſſe der politiſchen und polizeilichen Behörden (Reichsgeſetzblatt, 
Jahrg. 1854, Stück XXXIII, Nr. 96 ) geahndet 


So 
Ueber die Bedingungen, welche zu erfüllen find, um die gehörigen Legitimationen 
zum Betriebe der Flußſchiffahrt auf der Donau mit Schiffen öſterreichiſcher Nationalität 
in dem ganzen Umfange der, durch den Art. VIII der Schiffahrts-Acte ausgeſprochenen 
Berechtigung zu erlangen, wird gleichzeitig eine beſondere Verordnung erlaſſen. 


) Lantes- Regierungs- Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXV, 
Stück, N. 103, Seite 267. 
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Nie będą tóż na téj rzecze pobierane aż do dalszego rozporządzenia żadne 
należytości lub opłaty, wyjąwszy takie, jakie w art. XX. aktu wyraźnie są o- 
znaczone. 

C. K. władze polecone sobie mają wyraźnie staranie o utrzymanie niniej- 
szych postanowień i dokładne ich dozorowanie. 

Kiedy i jakie należytości będą podniesione wedle postanowień art. XXI 
aktu, obwieszezone będzie w swoim czasie szezegölnemi rozporządzeniami. 

$. 5. 

W przeprowadzeniu postanowienia art. XXIII. oznaczą namiestnictwa i od- 
działy namiestnicze, przez których urzędowy obręb Dunaj przechodzi, w porozu- 
mieniu z dotyczącą skarbową władzą krajową te porty i ostoje wewnątrz ich 
obrębu, i podadzą takowe do publicznćj wiadomości, w których statkom dozwo- 
lone będzie ładować lub wyładowywać. 

Nie wolno żadnemu przewodnikowi statku przybijać w innych miejscach nad 
oznaczone, z wyjątkiem tych wypadków, jakie w art. XXV. aktu są przewidziane. 


$. 6. 

Wszelkie przepisy żeglugi i policyi rzecznćj, jakie dotąd istnieją względem 
Dunaju w różnych administracyjnych obrębach Cesarstwa, pozostają nadal w dzia- 
łalności, o ile nie są zniesione ktörem z postanowień aktu żeglugi na Dunaju, 
lub nie podlegają jakićj zmianie. 

BATA 

Wszyscy w żegludze na Dunaju udział biorący szyprowie obowiązani są, 
poddawać się bez oporu zarządzeniom organów skarbowych policyjnych i innych 
rzeczno -dozorczych, tudzież władz politycznych, którym polecono czuwanie nad 
żeglugą Dunajską. 

$. 8. 

Przestępstwa niniejszych postanowień karane będą, o ile specyjalne normy 
karne mają do nich zastósowanie, wedle tychże przepisów, inaczćj wedle przepisu 
dla wykonania rozporządzeń i orzeczeń władz politycznych i policyjnych wyda- 
nego, Cesarskićm Rozporządzeniem z dnia 20. Kwietnia 1854 (Dziennika Praw 
Państwa rok 1854, część XXXIII, Nr. 96 *). 

SASA 

Co do warunków, jakie wypełnionemi być winny, ażeby uzyskać należyte 
legitymacyje do obrotu w żegludze rzecznéj na Dunaju okrętami narodowości 
Austryjackićj w caléj objętości umocowania, wyrzeczonego w art. VIII. aktu że- 
glugi, wydandm bedzie röwnoczesnie szezegölne postanowienie, 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pićrwszy, Zeszyt XXV, 
Nr. 103, stron. 267, 
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$. 10. 
Zur Vollziehung der Beſtimmungen der Schiffahrts-Acte in Bezug auf das Qua⸗ 
rantäneweſen, ſowie in Bezug auf das Zoll- und übrige Gefällsweſen, werden die wei- 
ters erforderlichen Anordnungen im geeigneten Wege erfolgen. 
Ritter von Toggenburg m. p. 


22. 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 29. Jänner 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VII. Stück, Nr. 22. ausgegeben am 14. Februar 1858), 
giltig für fämmtliche Krouländer, außer der Militärgränze, 


über die Erlangung der öſterreichiſchen Legitimationen zur Fluſiſchiffahrt oder Flößerei auf 
der Donau. 


Mit Beziehung auf die im Reichs-Geſetz⸗Blatte, Jahrg. 1858, Stück IV, Nr. 13%), 
enthaltene Kundmachung über den Abſchluß der Donauſchiffahrts-Acte zwiſchen Oeſter— 
reich, Bayern, der Türkei und Würtemberg, und im Nachhange zu der Verordnung des 
Handelsminiſteriums vom 29. Jänner 1858 (Reichs-Geſetz-Blatt, Jahrg. 1858, Stück 
VII, Nr. 21 *) wird in Betreff der Erlangung der öſterreich iſchen Legitimationen zur 
Flußſchiffahrt voder Flößerei auf der Donau, in Gemäßheit der Art. VIII, dann XI 
bis einſchließig XVIII der obgenannten Donanſchiffahrts-Acte, Folgendes zur allgemei- 
nen Kenntniß gebracht: 

L Alb ſ chen iet. 
Beſtimmungen über den Betrieb der Schiffahrt mit Segel: und Ruderſchiffen 
und der Flößerei. 
* 

Wer die Rhederei auf der Donau mit Ruder- oder Segelſchiffen, oder die Flöße— 
rei ſelbſtſtändig betreiben will, muß es vorläufig anmelden. Dieſe Anmeldung geſchieht 
bei der politiſchen Verwaltungsbehörde I. Inſtanz jenes Bezirkes, wo die Unternehmung 
ihren Standort haben ſoll. 

Ka 
Bei dicfer Anmeldung bat 
1. der einzelne Schiffahrts-Unternehmer nachzuweiſen: 
a) daß er eigenberechtigt, und 
b) ein öſterreichiſcher Unterthan fei; 

und anzugeben, mit welcher Gattung und Anzahl von Schiffen, oder mit welcher 

Anzahl von Flößen er die Rhederei oder Flößerei zu betreiben beabſichtigt. 

2. Soll die Rhederei oder Flößerei durch eine Geſellſchaft betrieben werden, fo 
hat dieſelbe nachzuweiſen: we 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, III. Stück. Nr. 13, Seite 19. 
) Ebendaſelbſt. V. Stück, Nr. 21. Seite 55. 
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$. 10. 

Celem wykonania postanowień aktu żeglugi co do rzeczy kwarantannych, 
jako tóż clowych i innych skarbowych nastąpią w przyzwoitćj drodze potrzebne 
ku temu rozporządzenia. 

Kawaler de Toggenburg m. p. 


22. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu z dnia 29. Stycznia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część VII, Nr. 22, wydana dnia 14. Lutego 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


względem uzyskania Austryjackich legitymacyj do żeglugi rzecznćj lub sprawu 
na Dunaju. 


Odnośnie do obwieszczenia aktu żeglugi na Dunaju między Austryją, Bawa- 
ryją, Turcyją i Wirtembergiem, zawartego w Dzienniku Praw Państwa rok 1858, 
część IV, Nr. 13 *), i w dodatku do Rozporządzenia Ministerstwa Handlu z dnia 
29. Stycznia 1858, (Dziennik Praw Państwa, rok 1858, część VII, Nr. 21 **), po- 
daje się względem uzyskania Austryjackich legitymacyj do żeglugi rzecznéj lub 
spławu na Dunaju, stósownie do art. VIII, niemnićj XI. do łącznie XVIII. po- 
mienionego wyżćj aktu Żeglugi Dunajskićj, do powszechnej wiadomości co na- 
stępuje: 


Oddział ll 


Postanowienia co do żeglugowego obrotu statkami żaglowemi i wio- 
stowemi tudzież spławu. 


SE 
Kto zamierza trudnić się samodzielnie żeglarstwem na Dunaju okrętami wio- 
słowemi lub żaglowemi albo tóż spławem, winien takowe poprzednio zameldować. 
Zameldowanie to odbywa się u politycznćj władzy administracyjnéj I. instancyi 
tego powiatu, gdzie przedsiębiorstwo ma mieć swoje stanowisko. 
5. 2. 
Przy zameldowaniu tóm winien 
1. każdy pojedynczy przedsiębiorca żeglugi udowodnić: 
a) że jest własno-uprawnionym i 
b) poddanym Austryjackim; 
tudzież podać, jakim rodzajem i jaką ilością okrętów lub tratew zamierza on 
prowadzić żeglarstwo lub spławnietwo. 
e. Jeżeli towarzystwo zamierza trudnić się żeglarstwem lub spławem, tedy 
takowe udowodnić winno: 


sma... — 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858., Zeszyt III, N. 13, str. 19. 
++) Tamże, Zeszyt V, Nr. 21, stron. 55. 
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a) daß fie in Oeſterreich ihren Się hat, 

b) daß fie nach den öſterreichiſchen Geſetzen als Geſellſchaft conſtituirt, und entweder 
nach den, für die Bildung von Privat-Vereinen durch das allerhoͤchſte Patent vom 
26. November 1852 (Stück LXXIV, Nr. 253 des Reichsgeſetzblattes, vom Jahre 
1852) erlaſſenen Anordnungen genehmigt und anerkannt, oder nach den, für die 
Erwerbs⸗Geſellſchaften beſtehenden Vorſchriften gebildet und mit ihrer Firma ord— 
nungsmäßig protocollirt iſt. 


$. 3. 

Ueber dieſe Anmeldung und Nachweiſung hat die im §. 1 erwähnte Behörde einen 
Rhedereiſchein auszuſtellen. i | 

Dieſer Rhedereiſchein hat den Namen des anmeldenden einzelnen Unternehmers o- 
der der Geſellſchaft nebſt der Beſtätigung zu enthalten, daß die angegebenen Erforder— 
niſſe nachgewieſen worden ſind. i 

Zugleich ift von der Behörde die Erwerbſteuer-Vorſchreibung nach den dießfälligen 
Vorſchriften zu veranlaſſen. 

$. 4. 

Jedes Schiff, welches auf der Donau fahren ſoll, muß mit dem ordnungsmäßigen 
Schiffspatente verſehen ſein. H l i 

Ausgenommen bievon find: 

a) die Schiffe von ſolcher Conſtruction, daß ſie nur zur Einmaligen Thalfahrt geeig⸗ 
net und beſtimmt ſind; 

b) die kleinen Fahrzeuge, welche lediglich Artikel des gewöhnlichen Marktverkehres 
zwiſchen naheliegenden Orten führen; 

c) die Fahrzeuge, welche bloß zum inneren Verkehre zwiſchen den einzelnen Uferpunc⸗ 
ten einer und derſelben Ortſchaft und deren nächſter Umgebung dienen; 

d) die Ueberfuhren oder Fähren nach dem unten folgenden $. 11. 

§. 5 

Das Schiffspatent wird von den politiſchen Verwaltungsbehoͤrden I. Inſtanz jenes 
Bezirkes, wo die Unternehmung ihren Standort hat, ausgeſtellt, und es iſt zu dieſem 
Behufe, mit Vorlegung des zu §. 3 erwähnten Rhedereiſcheines und mit genauer Be⸗ 
zeichnung des Schiffes, für welches das Patent erlangt werden will, das Anſuchen bei 
der gedachten Behörde zu ſtellen. 

Dieſe Behörde hat über ein ſolches ordnungsmäßiges Geſuch das Schiff ſowohl in 
Beziehung auf ſeine Tragfähigkeit, als auch hinſichtlich ſeiner Tüchtigkeit und Sicher— 
heit, durch Sachverſtändige unterſuchen zu laſſen, und wofern es in dem erforderlichen 
ſchiffahrtstüchtigen Zuſtande befunden wird, das Patent nach dem beiliegenden, mit aller 
Genauigkeit auszufüllenden Muſter I auszufertigen. 

Ueber die mit Patenten verſehenen Schiffe, iſt bei der gedachten Behörde ein blei- 

Mufer I. bendes Regiſter zu führen, worin diefe Schiffe mit fortlaufenden Nummern eingetragen 


*) Allgemeines Laudes⸗Geſetz und Regierungehlatt für das Kronland Galizien und Lodomerien vom Jahre 1852, XLII. 
Stück, N. 334, Seite 841. 
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a) iż ma siedzibę w Austryi, 

b) iż jako towarzystwo złożone jest wedle ustaw Austryjackich, tudzież albc 
jest zatwierdzone i uznane wedle rozporządzeń, wydanych dla tworzenia sto- 
warzyszeń prywatnych Najwyższym Patentem z dnia 26. Listopada 1852 
(Część LXXIV, Nr. 253 Dziennika Praw Państwa z roku 1852*) lub utwo- 
rzone wedle przepisów, istniejących dla towarzystw przemysłowych i że fir- 
ma ich należycie jest protokółowaną. 


Sud, 

Na takie zameldowanie i udowodnienie wydać ma pomieniona w S. 1 wła- 
dza certyfikat na żeglarstwo. 

Tenże certyfikat zawićrać ma imię meldującego pojedynczego przedsiębiorcy 
lub towarzystwa wraz z zatwierdzeniem, iż pomienione wymagalności udowodnio- 
ne zostały. - 

Równocześnie spowodowaném być winno przez władzę przepisanie podatku 
zarobkowego wedle ustaw dotyczących. | 

u AL 

Każdy statek, mający płynąć na Dunaju, opatrzony być winien w,przepisa- 
ny patent okrętowy. 

Od tego są wyjętemi: 

a) statki takiej budowy, która je tylko do jednorazowego spławu sposobi 1 prze- 
znacza : 

b) małe statki, prowadzące jedynie artykuły zwyczajnego obrotu targowego po- 
między pobliskiemi miejscami; 

c) statki, służące jedynie do wewnętrznego obrotu pomiędzy pojedynczemi punk- 
tami nadbrzeżnemi tego samego miejsca i nabliższćj okolicy; 

d) przewozy czyli promy wedle następującego niżćj 8 11. 

5. 3. : 

Patent okrętowy wystawiony będzie przez polityczne władze administracyjne 
instancyi I tego powiatu, w którym przedsiębiorstwo ma swe stanowisko, w któ- 
rym to celu z przedłożeniem pomienionego w $. 3 certyfikatu na żeglarstwo i 
dokładnóm oznaczeniem statku, dla którego patent ma być uzyskanym, wniesio- 
ną ma być prośba u pomienionćj władzy. | i 

Władza ta każe na taką zgodnie z przepisami ułożoną prośbę dochodzić przez 
biegłych, statek tak pod względem jego ładowności, jako tóż jego zdolności i 
bezpieczeństwa i wyda patent wedle załączonego z wszelką dokładnością wypeł- 
nionym być mającego Wzoru I, o ile znalezionym będzie w wymaganym stanie 
zdolności żeglarskićj. "Së f 

Względem statków opatrzonych patentami, prowadzonym być, powinier u 
pomienionéj władzy rejestr stały, do którego statki te wniesione są wedle nume- 


*) Powszechny Dziennik Praw krajowych i rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1852, 
Część XLVII, Nr. 234, stron. 841. 
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werden, und worin auch die Eigenthums⸗Uebertragungen und Patenterlöſchungen gehörig 
in Evidenz gehalten ſein müſſen. 
Das Schiffspatent muß ſich bei Ausübung der Schiffahrt ſtets auf dem Schiffe 
befinden. 
F. 6. 
Jeder Führer eines Ruder- oder Segelſchiffes, oder eines Floßes auf der Donau 
muß mit dem ordnungsmäßigen Schiffer oder Flößerpatente verſehen fein. 


Ausgenommen hievon ſind die Führer der kleinen Fahrzeuge, welche im §. 4 zu 
b, c und d bezeichnet find. 
§. 7. N 
Wer ſich ein Schifferpatent zur Führung von Ruder- oder Segelſchiffen, oder ein 
Flößerpatent, für ſeine Perſon verſchaffen will, hat ſich dießfalls an eine der politiſchen 
Berwaltungs-Behörden I. Inſtanz, deren Amtsbezirke von der Donau berührt oder durch— 
zogen werden, zu wenden und bei derſelben ſein gehörig documentirtes Geſuch einzu- 
bringen. 
$. 8. 
Der Bewerber um ein ſolches Schiffer- oder Flößerpatent hat ſich hierbei: 


a) über ſein Lebensalter; 
b) über fein Unterthansverhältniß, und wenn er ein Julander it, über feine Hei- 

mathszuſtändigkeit; : r 

c) über fein Wohlverhalten; 
d) über eine, wenigſtens dreijährige, entſprechende Verwendung bei dem practiſchen 

Schiffsdienſte auszuweiſen, und 

e) anzugeben, für welche Gattung von Fahrzeugen er das Führerpatent zu erlangen 
wünſcht. : : 
$. 9, 

Sind die obigen Nachweiſungen vollftändig geliefert, fo hat die gedachte Behörde 
den Bewerber zu einer Prüfung zuzulaſſen. 

Die Prüfung iſt unter Leitung eines Baubeamten, wofern ein ſolcher ſich im Orte 
befindet, ſonſt aber unter der Leitung eines Organes der politiſchen Behörde, durch an- 
erkannte Schiffmeiſter, oder durch ſchon patentirte Schiffsführer oder Floßführer vorzu— 
nehmen; fie it mit Rückſicht auf die Gattung der Fahrzeuge, für deren Führung das 
Patent erlangt werden will, entſprechend einzurichten, und hat ſich weniger auf das The: 
oretiſche als vielmehr auf das Practiſche des Schiffsdienſtes zu beziehen. 

Nach gut befiandener Prüfung ift dem Bewerber das Schiffer- oder Floßerpatent 

E u. nach den gehörig auszufüllenden Muſtern II oder III auszuſtellen. 
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rów bieżących, i w którym także przeniesienia własności i ustania patentu w ewi- 
dencyi należycie utrzymane być winny. ` 

Patent statku podczas wykonywania żeglugi zawsze na nim znajdować się 
musi. 

F. 6. 

Każdy przewodnik statku wiosłowego lub żaglowego albo tóż tratwy na Du- 
naju opatrzony być musi wystawionym wedle przepisów patentem szyperskim lub 
flisarskim. 

Wyjętymi od tego są przewodnicy małych statków, oznaczonych w $. 4 do 
b, cid. $ 

8 7 

Kto dla swój osoby chce nabyć patent szyperski do prowadzenia statków 
wiosłowych lub żaglowych lub patent flisarski, udać się w tym celu musi do je- 
dnój z władz administracyjnych I instancyi, których urzędowe okręgi Dunaj do- 
tyka lub przez które płynie, i wnieść u tójże swą prośbę, opatrzoną wymagane- 
mi dokumentami. 

er 

Ubiegający się o taki patent szyperski lub fisarski wykazać się przytóm wi- 

nien: 
a) z swego wieku, 
b) ze stosunku poddaństwa, a jeżeli jest krajowcem, ze swój przynależności; 


c) ze swego dobrego zachowania się; 

d) a odpowiednćj, przynajmnićj trzechletnićj aplikacyi w praktycznćj służbie że- 
glarskićj i | 

e) podać, dla jakiego rodzaju statków życzy sobie uzyskać patent przewodnictwa. 


Sur 9. 

Jeżeli udowodnienia te złożone są w zupełności, natenczas pomieniona wła- 
dza przypuści ubiegającego sie do egzaminu. 

Kgzamin przedsięwziętym będzie pod przewodnictwem urzędnika budowni- 
ctwa, o ile takowy w miejscu się znajduje, inaczej pod przewodnictwem członka 
władzy politycznéj, przez uznanych szyprów albo patentowanych już przewodni- 
ków statku lub tratwy; urządzony on będzie ze względem na rodzaj statków, dla 
których prowadzenia patent ma być pozyskany i nie tyle do teoretycznćj ile do 
praktycznćj strony służby żeglarskićj odnosić się winien. 

Po złożonym dobrze egzaminie wydanym będzie ubiegającemu się patent 
szyperski lub flisarski wedle wzorów II lub III, należycie wypełnionemi być ma- Wzór Hi H. 
jących. 
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§. 10. 

Jene Schiffs⸗ oder Floßführer, welche bereits auf der Donau dieſes Gewerbe aus— 
üben, und ſich darin bereits practiſch erprobt haben, können von der Prüfung dispenſirt 
werden, und daher bei dem Vorhandenſein der übrigen Erforderniſſe auch ohne dieſelbe, 
das Schifferpatent zur Führung von Ruder- oder Segelſchiffen oder das Flößerpatent 
erlangen. e 
1 $. 11. 

Auf die Ueberfuhren oder Fähren von einem Ufer zu dem gegenüberliegenden der 
Donau, finden die vorſtehenden Beſtimmungen keine Anwendung, und werden hiedurch 
die dießfalls beſtehenden Vorſchriften und beſonderen Localeinrichtungen nicht berührt. 


Er 


Beſtimmungen über den Betrieb der Schiffahrt mittelſt Dampfſchiffen. 
K 12. 


Hinſichtlich des Betriebes der Donauſchiffahrt mittelſt Dampfbooten hat die Ver⸗ 
ordnung des Handelsminiſteriums vom 4. Jänner 1855 (Reichsgeſetzblatt vom Jahre 
1855, Stück III., Nr. 9*) auch fortan mit den nachfolgenden Ergänzungen zur Richt— 
ſchnur zu dienen. 

Demzufolge bedarf jede Schiffahrts-Unternehmung mit Dampffchiffen zum Trans⸗ 
porte von Perſonen oder Gütern auf der Donau einer behördlichen Conceſſion, und die 
Ertheilung dieſer Conceſſion ſteht, wenn die Donauſtrecke, deren Befahrung die Unter— 
nehmung bezweckt, innerhalb des Verwaltungsgebietes einer einzigen politiſchen Landes- 
ſtelle (Statthalterei, Statthalterei-Abtheilung) liegt, dieſer Behörde, wenn hingegen die 
zu befahrende Donauſtrecke das Verwaltungsgebiet zweier oder mehrerer Landesſtellen 
berührt, dem Handelsminiſterium zu. 

$. 13. 

Das Geſuch um eine ſolche Conceſſion iſt bei derjenigen politiſchen Landesſtelle 
einzubringen, in deren Verwaltungsgebiete die Unternehmung ihren Standort hat, d. 
h. wo die oberſte Adminiſtration, Direction, der Verwaltungsrath und dgl. eingeſetzt 
werden ſoll. 

Bei dem Vorhandenſein aller, im folgenden $. 14 bezeichneten Erforderniſſe, hat 
die politiſche Landesſtelle, nach Maßgabe der oben ($. 12) erwähnten Unterſcheidung, 
entweder ſelbſt die Conceſſion zu ertheilen oder den Gegenſtand dem Handelsminiſte— 
rium vorzulegen. 

$. 14. 

Zur Erlangung der oberwähnten Bewilligung (Conceſſion) haben die Bewerber 

dieſelben Erforderniſſe nachzuweiſen, welche im $. 2 der gegenwärtigen Verordnung zum 


) Landes - Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, VII. Stück, 
Nr. 23, Seite 123. 
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$. 10. t 
Tacy przewodnicy statków lub tratew, którzy już na Dunaju przemysł ten 
wykonywują i zdolność swą w tym względzie praktycznie już udowodnili, mogą 
od egzaminu być uwolnieni, a przeto, jeźli istnieją inne wymagalności, i bez te- 
goż uzyskać patent szyperski do prowadzenia statków wiosłowych lub żaglowych 
albo patent fisarski. 
$. 11. 
Do przewozów czyli promów dunajskich z jednego brzegu na drugi posta- 
nowienia niniejsze nie mają zastósowania, a istniejące w tym względzie przepisy 
i szczególne urządzenia lokalne nie będą przeto naruszone. 


Oddział IL 


Postanowienia eo do obrotu żeglugi za pomoca statków parowych. 


$:-12: 

Co do obrotu żeglugi na Dunaju za pomocą statków parowych służyć będzie 
za prawidło Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 4. Stycznia 1855 (Dzien- 
nik Praw Państwa z roku 1855, część III, Nr. 9*) i nadal z następującemi uzu- 
pełnieniami. 

W skutek tego każde przedsiębiorstwo żeglugi statkami parowemi do trans- 
portu osób lub dóbr na Dunaju potrzebuje przyzwolenia władzy, a udzielenie téj- 
Ze koncessyi przysłuża, jeżeli przestrzeń Dunaju, na którćj przedsiębiorstwo że- 
glować zamierza, leży wewnątrz administracyjnego obrębu jedynć . politycznć 
władzy krajowéj (namiestnictwa, oddziału namiestniczego) tójże władzy, jeżeli zaś 
przestrzeń Dunaju na którćj żegluga ma się odbywać dotyka obrębu administra- 
cyjnego dwóch lub więcój władz krajowych, Ministerstwa Handlu. 

$. 13. 

Prośba o taką koncessyje wniesioną być winna u takićj politycznéj władzy 
krajowój, w którćj obrębie administracyjnym przedsiębiorstwo ma swe stanowisko, 
t. J. gdzie najwyższa administracyja, dyrekcyja, rada zawiadowcza it. p. ma byc 
ustanowioną. f : 

Gdzie zachodzą wszystkie w następującym $. 14 oznaczone wymagalności, 
polityczna władza krajowa, w miarę pomienionego wyżćj ($. 12) rozróżnienia, 
albo sama udzielić ma koncessyję, albo przedłożyć przedmiot Ministerstwu Handlu. 


8. 14. 
Dla uzyskania pomienionego wyżćj przyzwolenia (koncessyi), ubiegający się 
wykazać winni te same wymagalności, jakie przepisane są w $. 2 niniejszego 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krokowskiego, Rok 1855, Oddział piórwszy Ze: 
szyt VII, Nr. 23, stron. 123. 
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Behufe der Ruder- oder Segelſchiffahrt je nach dem Unterſchiede vorgezeichnet find, ob 
die Unternehmung durch eine einzelne Perſon, oder durch eine Geſellſchaft betrieben 
werden ſoll. i e 

Außer dieſen im $. 2 zu a) und b) angegebenen Erforderniſſen, haben aber die 
Bewerber um eine Dampfſchiffahrts⸗Conceſſion noch 

e) fih über die nöthigen Mittel zum aufrechten Betriebe der Unternehmung im Sin- 
ne der Verordnung vom 4. Jänner 1855 auszuweiſen, und 
d) beſtimmt anzugeben, für welche Strecken der Donau die Conceſſion erlangt wer- 
den wolle. 
$. 15. 

Bevor irgend ein Dampfſchiff zum Transportgeſchäfte verwendet werden kann, hat 
die Landesſtelle den Schiffskörper in Abſicht auf ſeine Tragfähigkeit durch die Aichung 
des Schiffes, wenn dieſe nicht bereits ſtattgefunden hat, und auf ſeine Tüchtigkeit und 
Sicherheit durch ſorgfältige Beſichtigung, ſowie die Maſchinen nach der in Betreff der 
Sicherheitsmaßregeln bei Dampfkeſſeln beſtehenden Vorſchrift vom 11. Februar 1854 
(Stück XVIII., Nr. 48 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes vom Jahre 18540 durch Vermittlung 
der techniſchen Anſtalt an dem Sitze der Landesſtelle genau unterſuchen zu laſſen, welche 
Anſtalt über den Befund in allen erwähnten Beziehungen die ämtlichen Certificate aus- 
zufertigen hat. i 

Die Aichung der Donau-Dampfſchiffe iſt bis auf weiteres nach der, in Folge De- 
cretes der allgemeinen Hofkammer vom 18. November 1841, Z. 43152, durch das 
küſtenländiſche Gubernium unterm 6. November 1841 bekannt gemachten Vorſchrift über 
die Aichung der öſterreichiſchen Seeſchiffe, vorzunehmen. 


Sind Schiffskörper und Maſchine ihrer Beſtimmung entſprechend und volle Sicher- 
heit gewährend befunden worden, dann wird von der betreffenden Landesſtelle für jedes 
einzelne Schiff das Schiffspatent nach dem beiliegenden Muſter IV. ertheilt. 


Ueber die mit ſolchen Patenten verſehenen Dampfſchiffe iſt von der betreffenden 
Landesſtelle ein Regiſter in derſelben Art zu führen, wie es im F. 5 für die Nuder 
und Segelſchiffe vorgezeichnet iſt. ! 


$. 16. 
Jedes auf der Donau fahrende Dampfſchiff muß unter der verantwortlichen Vei- 
tung eines eigenen Führers ſtehen, der fih die hiezu erforderlichen Kenntniſſe und yrat- 
tiſchen Fertigkeiten erworben und ſich über alle nöthigen Eigenſchaften auszuweiſen hat. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerten, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XIII. Stück, 
Nr. 55, Seite 172. $ 


22. Rozporządzenie Ministerstwa Handłu z dnia 29. Stycznia 1858. 62 


Rozporządzenia celem żeglugi za pomocą wioseł lub żagli wedle różnicy, czy 
przedsiębiorstwo prowadzonóm być ma przez pojedynczą osobę, lub przez towa- 
rzystwo. 

Oprócz tychże w $. 2 do a) i b) przywiedzionych wymagalności, wykazać 
jeszcze winni ubiegający się o koncessyję żeglugi parowój 

c) potrzebne środki do utrzymania obrotu przedsiębiorstwa w myśl Rozporzą- 

dzenia z dnia 4. Stycznia 1855 r., i 

d) podać dokładnie, na jakie przestrzenie Dunaju zamierza się uzyskać kon- 
cessyję. | 
8. 15. 

Zanim statek parowy użytym być może do czynności transportowćj, winna 
władza krajowa kazać dokładnie dochodzić stanu okrętu co do jego ładowności 
przez ocechowanie statku, jeżeli takowe jeszcze nie nastąpiło, a co do jego zdol- 
ności i bezpieczeństwa przez staranne obejrzenie, jako tóż maszyn wedle istnie- 
jącego względem środków bezpieczeństwa przy kotłach parowych przepisu z dnia 
11. Lutego 1854 r. (Część XVIII, Nr. 48 Dziennika Praw Państwa z roku 1854*) 
za pośrednictwem zakładu technicznego w siedlisku władzy krajowćj, który to 
zakład wydać winien co do rezultatu we wszystkich pomienionych wzgledach 
urzędowe certyfikaty. 

Ocechowanie parowych statków dunajskich przedsiębranóm być winno aż 
do dalszego Rozporządzenia w skutek dekretu powszechnćj Kamery Nadwornćj 
z dnia 18. Listopada 1841 r., L. 43152, wedle przepisu o ocechowaniu Austry- 
jackich okrętów morskich, obwieszczonego przez Gubernium Pobrzeża dnia 6. 
Listopada 1841. j 

Jeżeli okręt i maszynę znaleziono odpowiednie swemu przeznaczeniu i da- 
jące bezpieczeństwo zupełne, natenczas udzielony będzie przez dotyczącą władzę 
krajową patent okrętowy dla każdego pojedynczego statku wedle załączonego 
wzoru IV. e Wzór IV. 

Wzeledem siatków parowych, opatrzonych takiemi patentami prowadzony 
będzie przez dotyczącą władzę krajową rejestr w ten sam sposób, jak to prze- 
pisanem jest w $. 5 dla statków wiosłowych i żaglowych. 


$. 16. 

Każdy parowy statek, płynący na Dunaju, zostawać musi pod odpowiedzial- 
ném kierownictwem własnego przewodnika, który nabył potrzebne ku temu wia- 
domości i praktyczną biegłość i wykazać się winien co do wszelkich wymaga- 
nych własności. À 


Ta -n 
*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pirwszy, Część XIII, 
Nr. 55, Stronica 172. 
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Muſter V. 


63 22. Verordnung des Handels miniſteriums vom 29. Jänner 1858. 


Jede Dampfſchiffahrts-Unternehmung ift daher verpflichtet, zur Führung oder Lei- 
tung ihrer Dampfſchiffe nur ordnungsmäßig mit dem auf diefe Schiffahrtsgattung lan- 
tenden Schifferpatente verſehene Schiffsführer (Schiffscapitäne) zu verwenden. 


$. 17. 
Die Ausſtellung des Schifferpatentes für die Führung von Dampfſchiffen Debt den 
Landesſtellen zu, deren Verwaltungsgebiet von der Donau berührt oder durchzogen 
wird, und es find daher die bezüglichen gehörig documentirten Geſuche bei einer der- 
ſelben einzubringen. 
$. 18. 
Der Bewerber um ein ſolches Schifferpatent hat fich über die im $. 8 vorgefchrie- 
benen Erforderniſſe auszuweiſen. f 
8. 19 
Sind diefe Nachweiſungen vollſtändig geliefert, fo wird die Prüfung des Bewer— 
bers, durch eine von der politiſchen Landesſtelle ernannte Commiſſion, zu welcher zwei 
erfahrene und ſchon mit dem Schifferpatente zur Führung von Dampfbooten verſehene 
Schiffsführer oder Capitäne zugezogen werden müſſen, vorgenommen. 


Bei entſprechendem Prüfungs⸗Erfolge wird dem Geprüften von der gedachten Lan- 
desſtelle das Schifferpatent nach dem beiliegenden Muſter V. ausgefertigt. 


F. 20. 

Die bereits in Verwendung ſtehenden und erprobten Capitäne der erſten öſterrei— 
chiſchen Donau⸗Dampfſchiffahrts⸗Geſellſchaft werden von der obigen Prüfung diſpenfirt 
und find bei dem Vorhandenſein der übrigen Erforderniſſe auch ohne dieſelbe mit dem 
Schifferpatente zur Führung von Dampfbooten zu verſehen. 


III. Abſchnitt. 
Allgemeine Beftimmungen. 


F. 21. 

Sowohl die Schiffs- als die Schiffer- oder Flößerpatente können bei eintretendem 
Abgange der Erforderniſſe, welche zur Erlangung derſelben als nothwendige Bedingung 
vorgeſchrieben ſind, von den Behörden, welche zu deren Ertheilung befugt ſind, wieder 
eingezogen werden. 

F. 22. 

Für die bereits die Donau befahrenden Schiffe und Schiffsführer wird eine Friſt 
von drei Monaten anberaumt, innerhalb welcher ſie nach Maßgabe der gegenwärtigen 
Verordnung in die Regel zu ſetzen ſind. 


22. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 29. Stycznia 1858. 63 


Każde przedsiębiorstwo żeglugi parowćj obowigzanem jest przeto używać do 
prowadzenia swych parowych statków lub kierowania niemi, tylko takich prze- 
wodników statku (szyprów), którzy opatrzeni są wystawionym stósownie do prze- 
pisów patentem szyperskim, opiewającym na tenże rodzaj żeglugi. 

S 17. 

Nadanie szyperskiego patentu dla prowadzenia parowych statków przysłuża 
władzom krajowym, !' których obręb administracyjny Dunaj dotyka lub przez który 
płynie, odnośne przeto prośby opatrzone należycie dokumentami, wniesione być 
winny u jednój z tychże. 

§. 18. 

Ubiegający się o taki patent szyperski wykazać się winien względem prze- 
pisanych w $. 8 wymagalności. 

Sell 9. 

Jeżeli udowodnienia te przedłożone w zupełności zostały, tedy examm ubie- 
gającego się przedsięwzięty będzie przez komisyją, mianowaną przez polityczną 
władzę krajową, do którćj dobrani będą dwaj doświadczeni i patentem szyper- 
skim dla prowadzenia statków parowych opatrzeni przewodniey statku czyli szy- 
prowie. 

Gdy nastąpił odpowiedni skutek examinu, wydanym będzie examinowanemu 
przez pomienioną władzę krajową patent szyperski wedle załączonego wzoru V. Wzór v. 


g. 20. 


Zostający już w używaniu i doświadczeni szyprowie piérwszego Austryjac- 
kiego towarzystwa parowćj żeglugi na Dunaju uwolnieni są od powyższego exa- 
minu i opatrzonymi będą, jeżeli inne zachodzą wymagalności nawet bez tegoż, 
patentem szyperskim dla prowadzenia statków parowych. 


Oddział III. 


Postanowienia ogólne. 


S 21. 
3 

Tak patenta okrętowe jako tóż szyperskie lub flisarskie mogą znowu przy 
zachodzącym braku wymagalności, które do ich uzyskania przepisane są jako 
konieczny warunek, być odebranemi przez władze upoważnione do ich udzielenia. 


$. 22. 
Dla pływających już po Dunaju statków i przewodników statkowych wy- 
macza się termin trzechmiesięczny , w którym zastósować się mają do zasady 
w miarę niniejszego Rozporządzenia. 


64 22. Verordnung des Handelsninifteriums vom 29. Jänner 1858 


$. 23. 

Es iſt ſtrengſtens verboten, ein Schiffspatent für ein anderes Schiff, oder ein Schif— 
fer⸗ oder Flößerpatent für eine andere Perſon zu verwenden, als wofür es urſprünglich 
ausgeſtellt worden iſt. 

§. 24. 

Uebertretungen gegen die vorſtehenden Beſtimmungen werden nach der mit kaiſer— 
licher Verordnung vom 20. April 1854 erlaſſenen Vorſchrift een Jahr- 
gang 1854, Stück XXXIIL, Nr. 96*) geahndet. 

$. 25. 

Der Inſtanzenzug in Beſchwerdefaͤllen ift der für Gewerbe - Angelegenheiten Aber, 

haupt beſtehende. 
$. 26. 

Die politiſchen und Polizeibehörden, und die beſonderen Stromaufſichts- Organe 

ſind mit der Ueberwachung der Beobachtung dieſer Vorſchrift betraut. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


*) Landes⸗Negierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXV., 
Stück, Nr. 103, Seite 267. | 1 


22. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 29. Stycznia 1858. 64 


§. 23. 

Zakazane jest surowo używać patentu okrętowego dla innego statku, lub 
patentu szyperskiego albo flisarskiego dla innćj osoby, aniżeli dla których pier- 
wotnie był wystawiony. 

S724. 

Przestępstwa niniejszych Postanowień karane będą wedle przepisu, wydanegc 
Cesarskiem Rozporządzeniem z dnia 20. Kwietnia 1854 r., (Dziennik Praw Pań- 
stwa, Rok 1854, Część XXXIII, Nr. 96*). i 

$. 25. 

Tok przez instancyje w wypadkach zażaleń jest ten, który w ogólności dla 

spraw przemysłowych istnieje. 
§. 26. 

Władze polityczne i policyjne i szczególne organa dozoru rzecznege polc- 

cone sobie mają czuwanie nad zachowaniem niniejszego przepisu. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pierwszy, Zeszyt XXV 
Nr. 103, stron. 267. 


65 22. Verordnung des Handelsminiſteriums vom 29. Jänner 1858. 


Muſter I. zu §. 5. 
— — — 


K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 


Schiffs-Patent. 
Ruderſchiff 
Segelſchiff 
mit der Nummer. . . verſehen, und unter folder im hieſigen Schiffsverzeichniſſe eingetragen, 
von. . Tragfähigkeit, und im Jahre. . . . nen gebaut, ift von dazu beſtellten 
und verpflichteten Sachverſtändigen in allen feinen Theilen und Zubehörungen forgfaltig geprüft und 
zur Schiffahrt auf der Donau gut und tüchtig befunden worden. 

Auf Grund dieſes techniſchen Jeugniſſes it daher dem Eigenthümer gedachten Fahrzeuges gez 
ſtattet worden, das letztere zum Donauſchiffahrts-Betriebe fo lauge benützen zu Dürfen, als es fih im 
erwähnten guten Zuſtande befindet. 

Urkundlich ift hierüber gegenwärtiges Schiffspatent unter amtlicher Beſiegelung ausgefertigt wor- 
den. 


n pi | mit dem Namen ***) 


den 


(LS) K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 
(Unterſchrift.) 


) Name des Eigenthümers. 
Wohnort des Eigenthümers. 
) Angabe des Namens des Schiffes oder der Ermanglung desſelben. 


Wzór I. do 8. 5. 
— —-„— 


C. K. urząd powiatowy (C. K. urząd stolicowo-sędziowski, Magistrat miasta) N. 


Patent okrętowy. 


statek wiosłowy | 
| statek żaglowy f 
opatrzony numerem . . . . i wniesiony pod tymże do tutejszego spisu statków, ładow- 
ności . . . . . nowozbudowany w roku . . . . . . dochodzony był oględnie we 
wszystkich swych częściach i przynależytościach przez biegłych, ku temu zobowiązanych i 
ustanowionych, i uznany jako dobry i zdolny do żeglugi na Dunaju. 

Na mocy tego technicznego poświadczenia dozwolono przeto właścicielowi pomienionego 
statku, iżby takowy do obrotu w żegiudze dunajskićj tak długo mógł być używany, jak dłu- 
go się w pomienionym dobrym stanie znajduje. 

W dowód tego wydano na to niniejszy patent okrętowy 2 przyłożeniem urzędowćj pieczęci. 

dnia 


Nalesgey des „ "9; 


imieniem ***) 


(LS) C. K. urząd powiatowy (C, K. urząd stolicowo-sędziowski, Magistrat miejski) N. 


(podpis.) 
*) [mię właściciela. 
**) Zamieszkanie właściciela. 
ee) Podanie nazwy okrętu lub brak takowej. 
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Muſter II, zu $. 9. 
— m 


K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 

Schiffer-Patent. 

N . aus. . . hat Dä über feine Kenntniſſe und 
e ee 5 I Ruderſchi 

Fahigkeiten im Betriebe der Donanſchiffahrt mit Je SE dergeftalt ausgewieſen, daß ihm 


Ruderſchiffes 
Segelſchiffes 


Vorzeiger dieſes N. N. 


die Erlaubniß zur Führung jedes auf der Donau fahrenden | 


unbedenklich ertheilt worden ift. 


unter heutigem Tage 


Nach vorgängiger Angelobung von ſeiner Seite, das ſeiner Leitung anzuvertrauende Fahrzeug 
mit aller Sorgfalt und Umſicht zu führen, von demſelben Schaden und Unglück oder Gefahr, in wei- 
che es nebſt den darauf befindlichen Waaren und Perſonen gerathen könnte, nach allen Kräften ſoweit 
möglich abzuwenden, auch bei feinen Fahrten bie Beſtimmungen der Donauſchiffahrts⸗Acte, ſowie die 
Schiffahrts⸗ und ſtrompolizeilichen Vorſchriften genau zu befolgen, ift ihm hierüber gegenwartiges 
Schifferpatent unter amtlicher Beſiegelung ausgeſtellt worden. 

den 


(LS) K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 


Unterſchrift.) 


zon ee e 
I A 


C. K. Urząd powiatowy (C. K. urząd stolicowo-sędziowski, Magistrat miejski) N. 


Patent szyperski 


Okaziciel niniejszego patentu N. N. z . . . . . wykazał się ze 
statkami wiosłowemi | 

Eng, vc w ten 
statkami Zaglowemi j 
sposób, iż mu na dniu dzisiejszym udzielono bez obawy pozwolenie prowadzenia każdego na 


statku wioslowego | 


swych wiadomości i zdolności w obrocie żeglugi dunajskićj 


Dunaju płyn: 
Ju płynącego statku żaglowego 


Po uprzednići z jego strony przyrzeczeniu, iż statek jego przewodnictwu powierzonym 
być mający, prowadzić będzie z wszelką starannością i oględnością, odwodzić od niego we- 
dle wszelkich sił o ile możności szkodę i nieszczęście lub niebezpieczeństwo, w jakieby po- 
paść mógł wraz z znajdującemi się na nim towarami i osobami, tudzież zachowywać dokładnie 
w jazdach swych Postanowienia aktu żeglugi na Dunaju, jako tóż przepisy żeglugowe i 
rzeczno-policyjne , wydano mu na to niniejszy patent szyperski z przyłożeniem urzędowój 
pieczęci. 

dnia 


(LS) C. K. urząd powiatowy (C. K. urząd stolico wo-sedziowski, Magistrat miasta) N. 


(podpis.) 
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Muſter III, zu §. 9. 
K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 


Flößer-Patent. 


Nachdem Vorzeiger dieſes N. N. aus „ ſich über die nöthigen 
Kenntniſſe und Fahigkeiten ausgewieſen ga ift ihm Die Erlaubnif 11 Führung jedes auf der Donau 
gehenden Holzfloßes unter heutigem Tage unbedenklich ertheilt worden. 

Nach vorgängiger Angelobung von feiner Seite, das feiner Leitung anvertraute Holsfloß mit 
aller Sorgfalt und Umſicht zu führen, von demſelben Schaden, Unglück oder Gefahr nach allen Kräf⸗ 
ten, ſoweit möglich, abzuwenden, auch bei ſeinen Fahrten die Beſtimmungen der Donauſchiffahrts⸗ 
Acte, ſowie die Schiffahrts⸗ und ſtrompolizeilichen Vorſchriften genau zu befolgen, ift ihm hierüber 
gegenwärtiges Flößer⸗Patent unter ämtlicher Beſiegelung ausgefertigt worden. 


den 


(LS) K. K. Bezirksamt (k. k. Stuhlrichteramt, Stadtmagiſtrat) in N. 
(unterſchrift) 


Wzór III, do S. 9. 
C. K. Urząd powiatowy (C. K. Urząd stolicowo-sędziowski, Magistrat miasta) N. 


Patent flisarski. 


Ponieważ okaziciel niniejszego patentu N. N. . . . z « . . wykazał się z po- 
trzebnych wiadomości i zdolności, udzielono mu przeto na dniu dzisiejszym bez obawy po- 
zwolenie do prowadzenia nu Dunaju każdćj tratwy. 

Po uprzedniem z jego strony przyrzeczeniu, iż powierzoną jego kierownictwu tratwę 
prowadzić będzie z wszelką starannością i oględnością, odwodzić od nićj szkodę, nieszczęście 
lub niebezpieczeństwo wedle wszelkich sił, o ile możności, tudzież zachować dokładnie w swych 
jazdach postanowienia aktu żeglugi na Dunaju, jako éi przepisy żeglugowe i rzeczno poli- 
cyjne, udzialono mu na to niniejszy patent fisarski z przyłożeniem urzędowćj pieczęci. 


dnia 
(ILS) C. K. Urząd powiatowy (C. K. Urząd stolicowo sędziowski, Magistrat miejski) N- 


(podpis) 
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Muſter IV, zu $. 15 
K. K. Statthalterei (k. k. Stathalterei-Abtheilung) in N. N. 


UNTER Patent. 


Das dem) ei. . .. gehörige Dampfſchiff mit dem Namen***) 
mit der get a MISSET. Bedenn! und unter folder im hieſtgen Schiffs⸗ 
vergeicnife eingetragen, von . .. Tragfähigkeit, und im Jahre. . .. nen gebaut, 


iſt von dazu beſtellten und verpflichteten Sachverſtändigen in allen ſeinen Theilen und Znbehörungen 
ſorgſaͤlltig geprüft und zur Schiffahrt auf der Donau gut und tüchtig befunden worden. 

Auf Grund dieſes technifchen Zeugniffes ift daher dem Eigeuthümer gedachten Fahrzeuges gez 
ſtattet worden, das letztere zum Donauſchiffahrts-Betriebe fo lange benützen zu durfen, als es ſich im 
erwähnten guten Zuſtande befindet. 

Urkundlich ift hierüber gegenwaͤrtiges Schiffs-Patent unter amtlicher Beſiegelung ausgefertigt 
worden. 

den 


(LS) K. K. Statthalterei (k. k. Statthalterei⸗Abtheilung) in N. 


(Unterſchrift.) 
(NB. Bemerkung nach Maßgabe des Art. XIII, Schlußſatz, der Acte.) 


*) Name des Eigenthümers. 


) Wohnort des Eigenthümers. 
e) Angabe des Namens des Schiffes oder der Ermanglung desſelben. 


Wzór IV, do S. 15. 
Í oo — 
C. K. Namiestnictwo (C. K. Oddział namiestniczy) N. 


Patent okrętowy. 


Statek parowy nazwy”). . „me należący do) ) E Zeg 
numerem . . . i wniesiony pod takowym do tutejszego spisu statków, ładowności 
nowo-zbudowany w roku . . . dochodzony był starannie we wszystkich częściach i przy- 


należytościach przez biegłych meter i ustanowionych ku temu i uznany za dobry i 
zdolny do żeglugi na Dunaju. 

Na podstawie tegu technicznego poświadczenia dozwolono przeto właścicielowi pomie- 
nionego statku używać takowego tak długo do obrotu w żegludze na Dunaju, jak długo się w 
pomienionym dobrym stanie znajduje. 

W dowód czego wydano na to niniejszy patent okrętowy z przyłożeniem urzędowój pie- 
częci. | 

dnia 
(LS) C. K. Namiestnietwo (C. K. Oddział namiestniczy) N. 


(podpis) 


(N. B. Uwaga w miarę art. XIII, końcowy: ustęp aktu). 


1 Podanie nazwy okrętu lub brak tójże. 
ma. Imię właściciela. 
) Mieszkanie właściciela. 
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Muſter V, zu §. 19. 


K. K. Statthalterei (k. k. Satthalterei-Abtheilung) in N. N 


Schiffer-Patent. 


Vorzeiger diefe N. NM... ans... „bat fih über feine Kenntniſſe 
und Fähigkeiten im Betriebe der Donauſchiffahrt mit Dampfſchiffen dergeſtalt ausgewieſen, daß ihm 
die Erlaubniß zur Führung jedes auf der Donan fahrenden Dampfſchiffes unter heutigem Tage un⸗ 
bedenklich ertheilt worden iſt. 

Nach vorgängiger Augelobung von ſeiner Seite, das ſeiner Leitung anzuvertrauende Fahrzeug 
mit aller Sorgfallt und Umſicht zu führen, von demſelben Schaden und Unglück oder Gefahr, in 
welche es nebſt den darauf befindlichen Waareu und Perſonen gerathen könnte, nach allen Kräften, 
ſoweit möglich, abzuwenden, auch bei feinen Fahrten die Beſtimmungen der Donauſchiffahrts-Acte, fv- 
wie die Schiffahrts⸗ und ſtrompolizeilichen Vorſchriften genau zu befolgen, it ihm hierüber gegenwär— 
tiges Schiffer-Pateut unter ämtlicher Beſiegelung ausgeſtellt worden. 


(LS) K. K. Statthalterei (k. k. Statthalterer-Abtheilung) m N. 
(Unterſchrift). 


Wzór V do 5. 19. 


C. K. Namiestnietwo (©. K. Oddział namiestniczy) N. 


Palent szyperski. 


Okaziciel niniejszego patentu N. l.. wykazał się ze swych wia- 
domości i zdolności w obrocie parowemi statkami w żegludze dunajskićj w teu sposób, że mu 
na dniu dzisiejszym udzielono bez obawy pozwolenie do prowadzenia każdego statku paro- 
wego, płynącego na Dunaju. 

Po uprzedniem 2 jego strony przyrzeczeniu, iż statek, j ego przewodnietw u powierzony nt 
być mający, prowadzić będzie z T starannością 1 Kl odwodzić od niego wedle 
wszelkich sił o ile możności szkodę i nieszczęście lub niebezpieczeństwo , w jakieby popaść 
mógł wraz ze znajdującemi się na nim towarami i osobami, tadzież zachowywać dokładnie 
w jazdach swych postanowienia aktu żeglugi na Dunaju jako tóż przepisy żeglugowe i rzecz- 
no-policyjne, wydano mu na to niniejszy patent szyperski z przyłożeniem urzędowój pieczęci. 


(LS) C. K. Namiestnietwo (C. K. Oddział namiestniezy) N. 


(podpis) 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 

Erſte Abtheilung. 


VI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 20. April 1858, 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyj nego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Qdddział pićrwszy. 

Zeszyt VI. 


Wydany i rozesłany dnia 20. Kwietnia 1858. 
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23. 
Kaiſerliches Patent vom 7. Februar 1858, 
zur Einführung der Notariatsordnung vom 21. Mai 1855, Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 94, in 


Galizien, dem Großherzogthume Krakau und der Bukowina, dann in Ungarn, Kroatien, Slawo⸗ 
nien, Siebenbürgen und in der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnuthen, Krain und 
der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Her: 
zog von Ober- und Nieder: Schlefien, von Modena, Parma, Piacenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; 
Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober: und Nieder-Lauſitz und 
in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ꝛc.; Herr 
von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod der 
Wojwodſchaft Serbien 20. ze. 


haben, um der Bevölkerung Unſerer nachbenannten Kronländer, nämlich der Königreiche 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, Galizien und Lodomerien, des Großfürſtenthumes Sie— 
benbürgen, des Großherzogthumes Krafan, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und des Temeſer 
Banats, dann des Herzogthumes Bukowina, in welchen das Notariatsinſtitut theils 
noch gar nicht beſteht, theils nicht nach öſterreichiſchen Geſetzen geregelt iſt, die Vor⸗ 
theile desſelben zu gewähren, und dasſelbe mit den übrigen Theilen der Geſetzgebung 
in Uebereinſtimmung zu bringen, für den Umfang dieſer Kronländer, nach Vernehmung 
Unſerer Miniſter und Anhörung Unſeres Reichsrathes, beſchloſſen, wie folgt: 
I. 

In den genannten Kronländern wird die, zu Folge unſeres Patentes vom 21. Mai 
1855 Nr. 94 des Reichs⸗Geſetz-Blattes, in mehreren anderen Kronländern bereits be- 
ſtehende Notariatsordnung mit den hier nachfolgenden Beſchränkungen eingeführt. 


Der Tag, au welchem ihre Wirkſamkeit in den einzelnen Kronländern zu beginnen 
hat, wird von Unſerem Juſtizminiſter nachträglich bekannt gemacht werden. 


*) Siehe die im Anhange I zu dem kaiſerlichen Patente vom 7. Februar 1858, (Nr. 23, Seite 74) enthaltene Rota: 
riatsordnung. 
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27, 
Patent Cesarski z dnia 7. Lutego 1858, 


dla zaprowadzenia ustawy notaryalnej z dnin 21. Maja 1855, Dziennik Praw Pan- 

stwa Nr. 94 *) w Galicyi, IMsiestwie Hrakowskiem i na Bukowinie, niemnićj w We- 

grzech, Mrozcyi, Slawonii, Siedmiogrodzie i BSYojewództwie Serbshiem z Bnanatem 
Ternestcizn. 


My Franciszek Józef piórwszy, 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki: 


réi Wegierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Daimacyi, Kro 
acyi. Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Klliryi, Krol Jerozolimy it. d.: 
Arcy-Ksiaze Austryi; Wielki Ksiaze Toskany ikrakowa; Ksiaze Lo- 
taryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki 
Jisiążę Siedmiogrodu: Margrabia Morawii; Książę Górnego i Dolnego 
Szlaska, Modeny. Parmy, Piacency i Gwastalii, Oswiceima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry: Uksiażecony Hrabia Habsburga i 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski: lasiąże Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d: Pan Tryjestu, Kattary 
i na Marchii Windyjskićj; Wielki Wojewoda Województwa Serbii 
it. A. i t. d. 


chcąc ludności Naszych nizéj pomienionych Krajów koronnych, mianowicie Kró- 
lestw Węgier. Kroacyi, Slawonii, Galicyi i Lodomeryi, Wielkiego Księstwa Sie- 
dmiogrodu, Wielkiego Księstwa Krakowa, Województwa Serbskiego i Banatu Te- 
meskiego, niemnićj Księstwa Bukowiny, w których instytucyja notaryatu poczę- 
ści wcale nie istnieje, poczęści wedle ustaw Austryjackich nie jest uregulowaną, 
zapewnić korzyści takow&j i pogodzić ją z innemi gałęziami prawodawstwa, po- 
stanowiliśmy w tychże Krajach koronnych, po zasiągnieniu zdania Naszych Mini- 
strów i wysłuchaniu Naszćj Rady Państwa, co następuje. 
E 

Ustawa notaryjalna, obowiązująca już w kilku innych Krajach koronnych w 
skutek Naszego Patentu z dnia 21. Maja 1855 Nr. 94 Dziennika Praw Państwa 
zaprowadza się w pomienionych Krajach koronnych z następującemi ogranicze- 
niami, 

Dzień, w którym działalność jéj rozpocznie się w pojedynczych Krajach ko- 
ronnych, obwieszczony będzie późnićj przez Naszego Ministra Sprawiedliwości. 


) Obacz w Dodatku I. do Cesarskiego Patentu z dnia 7. Lutego 1858 (Nr. 23, stronica 74) umieszezoną Usta- 
wę noturyalng. 
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II. 

Mit der Einführung dieſer Notariatsordnung in dem Großherzogthume Krakau 
treten die daſelbſt über das Notariat bisher beſtandenen Vorſchriften außer Kraft. 

Die dort bereits beſtehenden Notare haben, um die Beſtätigung in ihrem Amte zu 
erlangen, zu deren Ertheilung Unſer Juſtizminiſter ermächtiget ift, zwar keine neue Pri- 
fung abzulegen und keine höhere Caution, als ſie bisher erlegten, zu leiſten; dieſe Be— 
ſtätigung iſt ihnen aber nur dann zu ertheilen, wenn gehörig nachgewieſen ſein wird, 
daß fie den zur Zeit ihrer Ernennung beſtandenen geſetzlichen Vorſchriften zur Erlan- 
gung einer Notarſtelle nachgekommen ſind, und daß ihnen kein in der neuen Notariats— 
ordnung ausgeſprochenes, in ihrer perſönlichen Eigenſchaft gelegenes Hinderniß entge— 
genſteht. — Auch haben fie nach erhaltener Beſtätigung in Betreff der Beeidigung, des 
Amtsſiegels und ihrer Unterſchrift den $$. 16 und 17 der Notariatsordnung vom 21. 
Mai 1855 zu entſprechen. 

Durch diefe Betätigung erlangen diefelben das Befugniß, ihr Amt m der durch 
die neue Notariatsordnung beftimmten Ausdehnung auszuüben. 


III. 


Das Befugniß der in den übrigen Kronländern beſtehenden Wechſeluotare wird 

durch das gegenwärtige Geſetz nicht aufgehoben. 
W. 

Rückſichtlich der, im §. 7 lit. b der Notariatsordnung vorgeſchriebenen Prüfung zur 
Erlangung einer Notarſtelle geſtatten Wir, daß in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der 
ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und in Siebenbürgen, nicht nur die- 
jenigen Bewerber, welche die Advocatenprüfung nach den gegenwärtig beſtehenden Ge- 
ſetzen abgelegt haben, ſondern auch diejenigen Advocaten zur Bewerbung als befähiget 
anzuſehen feien, welche die Advocateucenſur zwar nur nach den früheren Geſetzen be- 
ſtanden, ſich jedoch der durch die Advocatenordnung vorgeſchriebenen nachträglichen Prü— 
fung aus den neuen Geſetzen unterzogen haben. 

Uebrigens ermächtigen Wir Unſern Juſtizminiſter, in allen Kronländern, auf wel- 
che ſich Unſer gegenwärtiges Patent bezieht, für die Dauer von fünf Jahren, vom heu- 
tigen Tage an, denjenigen Bewerbern, welche zwar nicht die Advocaten- oder Nota- 
riats⸗Prüfung, wohl aber die Richteramts⸗Prüfung beſtanden haben, die für dieſen Fall 
zur Erlangung des Notariates im $. 7 der Notariatsordnung vorgeſchriebene einjährige 
Notariatspraxis nachzuſehen. 

W. 

In den Städten, wo das Notariat mit der Advocatur nicht vereinbar iſt, liegt den 
zu einer Notarſtelle ernannten Advocaten ob, binnen der ihnen anzuberaumenden Friſt 
von drei Monaten die Advocatur zurückzulegen, widrigens die Ernennung zum Notar 
ale erloſchen anzuſehen iſt. 
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II. 

Z zaprowadzeniem téjze ustawy notaryalnój w Wielkiem Księstwie Krakow- 
skióm tracą moc przepisy o notaryacie, które tam dotąd obowięzywały. 

Urzędujący tamże notaryusze, chcąc uzyskać zatwierdzenie w swym urzędzie, 
do udzielenia którego umocowany jest Nasz Minister Sprawiedliwości, nie są 
wprawdzie obowiązani do składania nowego egzaminu i wyższćj kaueyi nad tę, 
którą dotąd złożyli; wszakże zatwierdzenie to wtenczas tylko ma im być udzie- 
lone, gdy należycie wykażą, iż zadosyć uczynili przepisom prawnym istniejącym 
w czasie ich nominacyi, potrzebnym do uzyskania posady notaryusza, i że im 
nie jest przeciwną żadna przeszkoda w ich osobistéj własności, wyrzeczona w no- 
we) ustawie notaryalnćj. — Dopełnić tćż winni po otrzymanóm zatwierdzeniu 88. 
16 i 17 Ustawy notaryalnój z dnia 21. Maja 1855 względem zaprzysiężenia, pie- 
częci urzędowćj i ich podpisu. ; 

W skutek tego zatwierdzenia uzyskują oni umocowanie do wykonywania 
swego urzędu w rozciągłości, ustanowionéj w nowéj ustawie notaryalnéj. 


i DL 

Umocowania istniejących w innych Krajach koronnych notaryuszów wekslo- 

wych nie znoszą się niniejszą ustawą. : . we, dy 
IV. 

Co do examinu, przepisanego w $. 7 lit. b Ustawy notaryalnéj dla uzys- 
kania posady notaryusza. pozwalamy, ażeby w Węgrzech, Kroaeyi, Slawonii, 
Województwie Serbskióm z Banatem Temeskim, tudzież w Siedmiogrodzie, nie 
tylko tacy ubiegający się, którzy złożyli examin adwokacki wedle ustaw obecnie 
istniejących, ale nadto i ci adwokaci uważani byli za uzdolnionych do ubiegania 
się, którzy wprawdzie cenzurze adwokackićj odpowiedzieli tylko wedle ustaw da- 
wniejszych, poddali się wszakże późnićj examinowi z nowych ustaw, przepisa- 
nych ustawą o adwokaiach. 

Zresztą upoważniamy naszego Ministra Sprawiedliwości we wszystkich Kra- 
jach koronnych, do których się niniejszy Patent Nasz odnosi, na przeciąg lat 
pięciu, począwszy od dnia dzisiejszego, uwaluiać od rocznéj praktyki notaryac- 
kiéj, przepisanéj na wypadek uzyskania notaryatu w $. 7 Ustawy notaryalnój 
tych ubiegających się, którzy wprawdzie nie złożyli examinu na adwokata lub 
notaryusza, lecz examin na urząd sędziowski. 

Y. 

W miastach, gdzie notaryat nie da się z adwokaturą połączyć, obowiązani 
są adwokaci, mianowani na posadę nataryusza, złożyć adwokaturę w trzechmie- 
sięcznym terminie, który im wyznaczony będzie, w przeciwnym bowiem razie 
nominacyja na notaryusza uważaną będzie za upadłą. 
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VI. 

In allen oben genannten Kronländern hat gleichzeitig mit der Notariatsordnung 
die Verordnung vom 11. October 1854, Nr. 266 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *), über 
die zur Ausübung des Notariats erforderliche practiſche Prüfung und über die zur Zu— 
laſſung zu dieſer Prüfung erforderliche Geſchäftspraxis in Wirkſamkeit zu treten. 


Hinſichtlich der, im §. 2 der Verordnung vom 11. October 1854 vorgeſchriebenen 
Geſchäftspraxis wird jedoch geſtattet, daß Diejenigen, die fih vor Ablauf des erſten 
Jahres nach Beginn der Wirkſamkeit derſelben zur Ablegung der Prüfung melden, hie— 
zu ausnahmsweiſe zuzulaſſen find, wenn fie fih auch nicht bei einem Notar der Praxis 
gewiedmet haben, ſobald fie nur eine zweijährige, wahrend der Wirkſamkeit des allge” 
meinen bürgerlichen Geſetzbuches zurückgelegte Richteramts- oder Advocaturspraxis nach⸗ 
zuweiſen vermögen. | d 

VII. l , 

Die Notare in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ferbifchen Wozwodſchaft und 
dem Temeſer Banate und in Siebenbürgen haben zur Unterſcheidung von den dort be— 
ſtehenden Orts- und Gemeindenotaren nicht nur den Titel „kaiſerlich königlicher öffentli— 
cher Notar“ zu führen, ſondern auch ihrer Unterfertigung und ihrem Siegel das Kron- 
land und den Sprengel des Gerichtshofes, wofür fie ernannt find, nebſt ihrem Wohn- 
ſitze beizufügen. 

VIII. 

Bis zur Organifirung der Notariatsarchive haben die Gerichtshöfe erfier Inſtanz 
die Verrichtungen der Archive zu beſorgen, zu welchem Ende der Vorſteher des Ge— 
richtshofes einem der Räthe die Functionen des Archivsdireckors zu übertragen hat. 


IX. 

Auch die den Notariatskammern eingeräumten Amtshandlungen find bis zu dem 
Zeitpuncte ihrer Organiſirung von dieſen Gerichtshöfen ſelbſt vorzunehmen. 

Die Beſchlüſſe in ſolchen Angelegenheiten ſind bei denſelben in Verſammlungen zu 
faſſen, welche aus demjenigen Rathe, welchem die Leitung des Archives u. ift, 
als Vorfigenden, und noch zwei Näthen zu beſtehen haben. 

Befinden ſich am Sitze des Gerichtshofes einige Notare, ſo iſt, fatt deg einen 
Rathes, ein Notar der Berathung beizuziehen, deffen Wahl dem Vorſteher des Ge— 
richtshofes zuſteht. 

A7 

Die Zahl der Notare in den einzelnen Verwaltungsgebieten und die Amtsſitze 

derſelben werden durch eine beſondere Verordnung ſeſtgeſetzt. ł 


) Siehe Anhang II. zu dem Eaiferlihen Patente vom 7. Februar 1858 (Nr. 23 des Landes⸗Regie rungs⸗ Blattes) 


23. Patent Cesarski z dnia 7. Lutego 1858, 72 


VI. 

We wszystkich pomienionych wyzéj Krajach koronnych wejść ma w dzia- 
łalność, równocześnie z ustawą notaryalną, Rozporządzenie z dnia 11. Paździer- 
nika 1854, Nr. 266 Dziennika Praw Państwa*), względem praktycznego exami- 
nu, wymaganego do wykonywania notaryatu tudzież względem aplikacyi, wyma- 
ganćj w przypuszezeniu do tego examinu. 

Dozwala się wszakże co do aplikacyi, przepisanćj w $. 2 Rozporządzenia z 
dnia 11. Października 1854, ażeby ci, którzy się przed upływem piérwszego roku 
po rozpoczęciu działalności onegoż zgłoszą do złożenia examinu, przypuszczeni 
byli do niego wyjątkowo, chociaż nie oddawali się praktyce u notaryusza, jeźli 
tylko zdołają wykazać dwuletnią praktykę sądową lub adwokacką, odbytą pod- 
czas działalności powszechnćj księgi ustaw cywilnych. ' à 


Vil. 

Notaryusze w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskiém i Ba- 
nacie Temeskim, tudzież w Siedmiogrodzie prowadzić będą dla różnicy od istnie- 
jących tam notaryuszów miejscowych i gminnych nietylko tytuł „ Cesarsko Kró- 
lewskiego publicznego notaryusza * ałe nadto dodadzą do swego podpisu i pie- 
częci Kraj koronny i okrąg trybunału sądowego, dla którego są mianowani, wraz 
z swą siedzibą. 

VIII. 

Aż do uorganizowania archiwów notaryackich, obmyślą trybunały piérwszéj 
instancyi czynności archiwalne, którym to celem przełożony trybunału poleci je- 
dnemu z radców funkcyje dyrektora archiwum. 


IX. 

Również czynności urzędowe, przydzielone izbom notaryackim, przedsiębra- 
ne będą aż do chwili ich organizacyi przez też same trybunały sądowe. 

Uchwały w sprawach takich będą u tychże stanowione w zgromadzeniach, 
złożonych z tego radcy, któremu polecone jest kierownictwo archiwum, jako pre- 
zydującego. i dwóch innych radców. 

Jeżeli w siedzibie trybunału sądowego jest kilku notaryuszów, tedy w miej- 
sce jednego radcy, wezwany ma być do obrady notaryusz, którego wybór 
przysłuża prezydującemu trybunału sądowego. 

X. 

Ilość notaryuszów w pojedynczych obrębach administracyjnych i ich urzę- 

dowe siedziby ustanowione będą szczególnóm rozporządzeniem. 


*) Obacz Dodatek II. do Cesarskiego Patentu z dnia 7. Lutego 1858 (Nr. 23 Dziennika Rządu Krajowego). 
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XI. 

Um jedoch auch dort, wo keine ſelbſtſtändigen Notare beſtellt, oder von den ange: 
ſtellten Notaren beſtimmte Amtstage außer ihrem Amtsſitze nicht abgehalten werden 
können, für die Verfaſſung von Urkunden zu ſorgen, wird die Einrichtung getroffen wer. 
den, daß dieſelben bei den Bezirksgerichten (Stuhlgerichten) errichtet werden können. 


Dieſe Gerichte werden beſonders beſtimmt, und die Beforgung der Urkundenver— 
faſſung bei denſelben wird durch eine eigene Vorſchrift geregelt werden. 
XII. 
Unter Minifter der Zuftiz it mit dem Vollzuge des gegenwärtigen Patentes be- 
auftragt. | 
Gegeben in Unferer kaiſerlichen Haupt- und Reſidenzſtadt Wien, am fiebenten Fe- 
bruar im Eintauſend Achthundert achtundfünfzigſten, Unſerer Reiche im Zehnten Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Graf Nädasdy m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Ranſonnet m. p. 
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XI. 

Chcąc atoli staranie o ułożenie dokumentów i na takie rozciągnąć miejsca, 
gdzie nie ma samodzielnych notaryuszów, lub gdzie ustanowieni notaryusze nie 
mogą odbywać w dniach wyznaczonych urzędowych czynności poza siedzibą 
swego urzędu, czyni się zarządzenie, “ażeby takowe mogły być sporządzane u są- 
dów powiatowych (sądów stolicowych). 

Sądy te oznaczone będą szczegółowo, a postępowanie ich w układaniu do- 
kumentów uregulowanóm będzie właściwym przepisem. 

XII. 

Nasz Minister Sprawiedliwości poleconem sobie ma wykonanie niniejszego 
Patentu. 
dnia siódmego z roku tysiąc osmset pięćdziesiątego ósmego, a pan ZER 
Naszego roku dziesiątego. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


Z rozkazu Najwyższego: 
Ransonnet m. p 
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Anhang I 
zu dem Kaiſerlichen Patente vom 7. Februar 1858, 


(Nr. 23 des Laudes⸗Regierungs⸗Blattes). 


Notariats⸗Ordnung 


vom 21. Mai 1855 (Reichs- Geſetz Blatt, Nr. 94). 


Erſtes Hauptſtück. 
Zweck des Inſtitutes der Notare und Wirkung der Notariatsurkunden. 


$. 1. 

Die Notare werden vom Staate beſtellt und beglaubiget, damit fie auf Berlan- 
gen der Parteien über die von denſelben in ihrer Gegenwart errichteten oder beitätig- 
ten Rechtsgeſchäfte öffentliche Urkunden aufnehmen und darüber Ausfertigungen erthei⸗ 
len, die Verwahrung ihnen anvertrauter Urkunden beſorgen und in den von dem Ge- 
ſetze beſtimmten Fällen über Thatſachen Beurkundungen ausſtellen. 

we 

Die geſetzmäßig aufgenommenen Notariatsacte machen über dasjenige, worüber 
ſie errichtet ſind, vollen Beweis. Dieſe Beweiskraft kommt auch den von den Notaren 
ertheilten beglaubigten Ausfertigungen zu. 

$. 3. 

In wieferne zur Einbringung von Forderungen, welche durch Notariatsurkunden 
bewieſen ſind, ein beſchleunigtes gerichtliches Verfahren ſtattfinde, wird durch eine be— 
ſondere Vorſchrift beſtimmt. 

$. 4. 

Notariatsurkunden, bei deren Errichtung oder Ausfertigung die von dem Geſetze 
als weſentlich vorgeſchriebenen Förmlichkeiten nicht beobachtet worden ſind, ſind nicht als 
öffentliche Urkunden anzuſehen. In wieferne ſie doch als giltige Privaturkunden betrach— 
tet werden können, oder die vor dem Notare geſchehene Handlung eine rechtliche Wir- 
kung habe, iſt nach den allgemeinen geſetzlichen Beſtimmungen zu beurtheilen. 

$. 5. 

In wieferne die Notare von den Gerichten als Commiſſäre zu verwenden find, 

iſt in dem dreizehenten Hauptſtücke beſtimmt. 
$. 6. 

Den Notaren wird nebſt der in den $$. 1 und 5 bezeichneten Amtswirkſamkeit 

auch geſtattet, auf Verlangen der Parteien Privaturkunden und Eingaben außer Streit⸗ 
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Dodatek E 
do Cesarskiego Patentu z dnia 7. Lutego, 1858, 
(Nr. 23 Dziennika Rządu Krajowego). 


Ustawa notaryalna 


z dnia 21. Maja 1855 (Dziennik Praw Państwa, Nr. 94). 


Rozdział pićrwszy. 


Cel instytucyi notaryuszów i moc dokumentów notaryalnych. 


CES 


Notaryusze ustanowieni i uwierzytelnieni są od Rządu, by na żądanie stron 
względem interesów prawnych, w ich 'obecności zawiśranych lub potwierdzanych, 
publiczne dokumenta sporządzali i z nich wypisy aktu wydawali, by się zacho- 
waniem powierzonych dokumentów zajmowali; tudzież, by w przypadkach, usta- 
wą przepisanych, na dowód czynów poświadczenia wystawiali. 

i Sale. 

Akty notaryalne, stósownie do ustawy sporządzone, stanowią zupełny do- | 
wód co do przedmiotu, niemi objętego. Ta sama moe dowodu przysłuża także ` 
i wypisom uwierzytelnionym, przez notaryuszów wydanym. 

S 3. 

Jak dalece dla ściągnienia wierzytelności. udowodnionych przez dokumenta 
notaryalne, miejsce mieć będzie spieszne postępowanie sądowe, o tóm wskaże 
przepis osobny. i 

$. 4. 

Dokumenta notaryalne, przy których sporządzeniu lub wystawieniu nie by- 
ły zachowane formalności, przez ustawę za istotne poczytane, nie będą za doku- 
menta publiczne uważane. © ile jednakże takowe za ważne dokumenta prywatne 
mogą być uważane, lub, o ile czynność przed notaryuszem zdziałana, 'ma moc - 
prawną , ocenić należy wedle ustaw powszechnych. 

F. 5. 

Jak dalece sądy używać mogą notaryuszów jako komisarzy, o tem stanow 
rozdział trzynasty. 

'$. 6.“ 

Prócz czynności właściwćj, wskazanćj w $$. 1 i 5 dozwołonóm sobie maja 
notaryusze, na żądanie stron sporządzać dokumenta prywatne i podania w spra 
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ſachen zur Ueberreichung bei was immer für Behörden zu verfaſſen. Sie find jedoch 
bei der Beſorgung dieſer Geſchäfte allen Pflichten beeideter Sachwalter unterworfen. 
Sie haben daher dieſelben nach den beſtehenden Geſetzen mit Redlichkeit, Fleiß und 
Genauigkeit zu verſehen, ſich insbeſondere jeder Mitwirkung zu verbotenen oder Schein— 
geſchäften und anderer Ränke, aller unnützen Vermehrung der Koſten und Behelligung 
der Behörden zu enthalten und den Parteien für jeden durch ihr Verſchulden verur— 
ſachten Schaden zu haften. 

Alle Eingaben, welche ſie verfaſſen, müſſen von ihnen unterzeichnet werden. 

Rückſichtlich ihrer Belohnung für ſolche Geſchäfte und der Vergütung der damit 
verbundenen Auslagen ſind die für die Advocatengebühren beſtehenden Vorſchriften zu 
beobachten. 

Die Aufſicht und Disciplinargewalt über die Notare. kommt auch in Beziehung 
auf diefe Angelegenheiten den in dem zwölften Hauptſtücke bezeichneten Behörden nach 
den daſelbſt gegebenen Beſtimmungen zu. 


Zweites Hauptſtück. 
Verleihung und Erlöſchung der Notariatsbefugniſſe. 
$. 7. | 

Zur Erlangung einer Notariatsſtelle wird erfordert, daß der Bewerber öſterreichi⸗ 
fher Staatsbürger, vierundzwanzig Jahre alt, der chriſtlichen Religion zugethan, der 
freien Verwaltung ſeines Vermögens fähig ue von unbefcholienem Lebenswandel ſei. 
Nebſtdem muß derſelbe: 

a) der in dem Sprengel des Gerichtshofes erſter Inſtanz, für welchen er angeftelli 
werden will, üblichen Sprachen kundig ſein, und 
b) die Advocaten- oder Notariatsprüfung mit Erfolg beſtanden haben. Die beſtande⸗ 
ne Prüfung zur Ausübung des Richteramtes eignet nur dann zum Notariate, wenn 
fih der Bewerber auch über eine Einjährige mit Erfolg zurückgelegte Notariats⸗ 
praxis auszuweiſen vermag. 
. 8. 

Perſonen, welche wegen eines Verbrechens, eines aus Gewinnſucht entſpringenden 
oder der öffentlichen Sittlichkeit zuwider laufenden Vergehens oder einer Uebertretung 
dieſer Art ſchuldig erkannt, oder bloß wegen Unzulänglichkeit der Beweiſe freigeſprochen 
worden find, und Perſonen, welche wegen einer anderen Geſetzübertretung zu einer ſechs— 
monatlichen oder noch längeren Freiheitsſtrafe verurtheilt wurden, konnen ohne ausdrück— 
liche Bewilligung Seiner Majeſtät nicht zum Notariate zugelaſſen werden. 

$. 9. 

Mit der Stelle eines Notars ift ein befoldetes Staatsamt niemals, die Advocatın 
aber nur auf dem Lande und in denjenigen Städten vereinbar, in welchen ſich kein 
Landesgericht befindet. 
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wach niespornych, wystósowane do jakichbadz władz. Podejmując się atoli owych 
czynności, podlegają oni wszelkim obowiązkom rzeczników przysięgłych. Obo- 
wiązani są przeto sprawować je wedle ustaw obowiązujących z wszelką rzetelno- 
ścią, pilrością i dokładnością, a mianowicie wystrzegać się wszelkiego podejmo- 
wania się interesów zakazanych lub pozornych, nie mnićj tóż unikać innych pod- 
stępów, nie pomnażać niepotrzebnie kosztów, ani nagabywać władz; oraz odpo- 
wiedzialnymi są stronom za wszelką szkodę, przez winę swą im zrządzoną. 

Wszelkie podania, które sporządzaję, swóm nazwiskiem podpisać muszą. 

Co się tyczy nagrody za czynności takowe, tudzież zwrotu wydatków, z nie- 
mi połączonych, przestrzegać należy przepisów, moc mających, co do należyto- 
ści adwokackich. 

Nadzór i władzę dyscyplinarną nad notaryuszami także i względem tych 
czynności wykonywać będą władze, w dwunastym rozdziale wskazane, wedie po- 
stanowień, tamże podanych. 


Rozdział drugi. 


O nadaniu i wygaśnieniu upoważnień notaryuszów. 
Je 


Geh, 

Do pozyskania posady notaryusza. trzeba. by kandydat był obywatelem 
Państwa Austryjackiego, liczył lat dwadzieścia eztóry wieku, wyznawał religiją 
chrześcijańską, samowolnie zarządzał majątkiem swoim i wykazał obyczaje życia 
nieposzlakowanego. Oprócz tego musi 

a) posiadać języki, używane w okręgu trybunału piérwszéj instancyi, w którym 
pragnie być ustanowionym, oraz 
b) egzaminowanym być z skutkiem pomyślnym, na adwokata lub notaryusza. 

Egzamin, złożony celem wykonywania urzędu sędziowskiego, wtedy tylko 

czyni zdolnym do notaryatu, gdy kandydat wykazać się może także prak- 

tyką notaryacką jednoroczną, z dobrym skutkiem odbytą. 
$. 8. 

Osoby, które uznane zostały winnemi zbrodni, wykroczenia, z chciwości zys- 
ku pochodzącego lub publiczną obyczajność obrażającego , albo przestępstwa ro- 
dzaju takowego, nie mnićj tóż, które uwolnionemi zostały jedynie dla niedosta- 
teczności dowodów, tudzież osoby, skazane za inne przestępstwo prawa na karę 
więzienia sześciu lub więcéj jeszcze miesięcy, nie mogą do notaryatu być przy- 
puszczone, chyba za wyraźnóm pozwoleniem Najjaśniejszego Pana. 

8. 9. 

Z posadą notaryusza nie może żadną miarą połączonym być płatny urzgc 
rządowy, adwokatura zaś tylko na prowineyi i w takich miastach, w BOO nie 
ma siedziby sąd krajowy. 
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Auch Handels, Mäkler⸗ und Commiſſionsgeſchäfte, ſowie alle Nebenbeſchäftigun⸗ 


gen, welche mit dem Berufe der Notare unvereinbar erſcheinen, find denſelben unterſagt. 


Ob ein Notar zur Annahme von beſoldeten Gemeinde- oder anderen öffentlichen 
Bedienſtungen ermächtiget werden könne, hat über die von demſelben zu erſtattende 
Anzeige das Juſtizminiſterium über Einvernehmen des Obergerichtes von Fall zu Fall 
zu entſcheiden. 

F. 10. 
Die Zahl der Notare, welche in jedem einzelnen Kronlande zu beſtehen haben, 


und die Vertheilung derſelben nach den Sprengeln der Gerichtshöfe erſter Juſtanz wird 


durch beſondere Vorſchriften feſtgeſetzt. 
$. 11. h ZEN 
Die Amtawirtjamteit jedes Notars erſtreckt ſich auf den ganzen Sprengel des Ge: 


richtshofes erſter Inſtanz, für welchen er ernannt ift. Jedem Notar wird aber innerhalb 


dieſes Sprengels, mit Rückſicht auf die Ortsverhältniſſe und das Bedürfniß der Bevöl— 
kerung, ein beſtimmter Amtsſitz angewieſen, an welchem er ſeinen Aufenthalt zu nehmen 
hat. Keinem Notar iſt es geſtattet, außer dieſem Orte für ſich oder ſeine Gehilfen ein 
bleibendes Geſchäftslocale zu halten. 

Wenn es die Umſtände erfordern, kann jedoch der Notar verpflichtet werden, au- 
ßer ſeinem Amtsſitze periodiſche Amtstage abzuhalten. 


$. 12. 
Die Ernennung der Notare ſteht dem Juſtizminiſter gu. 


§. 13. 


Zur Beſetzung der Notarſtellen ift- in der Regel ein Concurs auszufchreiben und 
durch die Notariatskammer, in deren Bezirk die Stelle erlediget iſt, bekannt zu machen. 
Im Falle jedoch die Concursausſchreibung überflüſſig erſcheinen ſollte, haben die No— 
tariatskammer und die derſelben vorgeſetzten Gerichtsbehörden den Antrag hierüber dem 
Juſtizminiſter vorzulegen, welcher mit der Ernennung auch ohne Concursausſchreibung 
und ohne Abforderung eines beſonderen Vorſchlages vorzugehen ermächtiget iſt. 


$. 14. 

Die Geſuche um Verleihung von Notarftellen find, mit den erforderlichen Belegen 
verſehen, an die Notariatskammer zu richten. Beamte haben dieſelben durch ihren Amts: 
vorſteher; Notariatscandidaten und Notare aus anderen Sprengeln durch die Notariats— 
kammer, welcher ſie unterſtehen; Advocaturscandidaten und Advocaten durch ihre vorge— 
ſetzte Advocatenkammer und den Gerichtshof erſter Inſtanz, in deſſen Sprengel ſich dieſe 
befindet, zu überreichen. | 


D 
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Nie wolno téż notaryuszom trudnić się czynnościami handlowemi, mekler- 
skiemi i komisarnemi, równie jak wszelkiemi czynnościami ubocznemi, nie dają- 
cemi się pogodzić z powołaniem notaryuszów. 

Czyli notaryusz upoważnionym być może do przyjęcia płatnój służby w gmi- 
nie, albo innćj służby publicznój, o tém stanowić będzie Ministerstwo Sprawie- 
dliwości w każdym poszczególnym przypadku z zasiągnieniem zdania sądu wyż- 
szego, na relacyję, przez notaryusza uczynioną. 

$. 10. 

Liczba notaryuszów, mających urzędować w każdym pojedynczym Kraju, 
tudzież rozkład ich wedle obrębów trybunałów pićrwszćj instancyi. osobnemi prze- 
pisami ustanowionym będzie. 

$. 11. 

Zakres działalności każdego notaryusza rozciąga się na cały okrąg trybu- 
nału pierwszej instancyi, dla którego zamianowanym jest. Każdemu wszelako no- 
taryuszowi wyznaczonóm będzie w okręgu jego, ze względem na stósunki miej. 
scowe, równie jak potrzebę ludności, pewne siedlisko, w któróm mieszkanie swe 
założyć ma. Żadnemu notaryuszowi nie będzie wolno oprócz tego miejsca utrzy- 
mywać staféj kancelaryi dla siebie lub pomocników swoich. Gdzie zaś .tegc 
okoliczności wymagają, może notaryusz zobowiązanym być do peryjodycznego 
odbywania czynności dniami pewnemi zewnątrz siedliska swego urzędowego. 


S 12. 
Mianowanie notaryuszów należy do Ministra Sprawiedliwości. 


$. 13. 

Do obsadzenia posad notaryuszowskich z reguły ma ' być konkurs rozpisa- 
ny i przez Izbe notaryacką ogłoszony, w którego powiecie posada zawakowała. 
Gdyby zaś rozpisanie konkursu wydało się zbytecznóm, powinny Izby notary- 
'ackie i przełożone nad takowemi władze ' sądowe 'uczynić w tym przedmiocie 
Ministrowi Sprawiedliwości przedstawienie, który poieconóm sobie ma mianowa- 
nie nawet bez rozpisania konkursu i bez zażądania szczegółowój ku temu pro- 
pozycyi. 

§. 14%: ; 

Proźby o udzielenie posady notaryuszowskićj, zaopatrzone w potrzebne ale- 
gata, mają do Izby notaryackićj być wystósowane. Urzędnicy podawać je będą 
przez swego przełożonego w urzędzie, kandydaci notaryatu i notaryusze innych 
okręgów, przez Izbę notaryackg, którćj podlegają kandydaci adwokatury i ad- 
wokaci przez swoję przełożoną Izbę adwokacką i trybunał pićrwszćj instancyi, 
w którego okręgu się takowa znajduje. 


77 23. Kaiſerliches Patent vom 7. Februar 1858. 


$. 15. | 

Der Vorſchlag zur Belegung der erledigten Stelle iſt von der „Notariatskammer 

an den Gerichtshof erſter Inſtanz zu erſtatten, von dieſem mit ſeinem Gutachten dem 
Oberlandesgerichte und von dieſem auf gleiche Weiſe dem Inſtizminiſter vorzulegen. 


N 

Jedem neu ernannten Notar ift in feinem Crnennungsdecrete zu eröffnen, daß er 
die geſetzliche Caution nach den Vorſchriften des nächſten Hauptſtückes zu leiſten und 
die Zeichnung des Siegels, deſſen er ſich in ſeinen Geſchäften bedienen will, durch die 
Notariatskammer und den Gerichtshof erſter Inſtanz dem Obergerichte zur Genehmi- 
gung vorzulegen habe. i 

Das Siegel muß den öſterreichiſchen Reichsadler, den Vor- und Zunamen des 
Notars, die Notariatseigenſchaft, ſowie den Namen des Ortes und Kronlandes enthal 
ten, wo er ſeinen Wohnſitz hat. 

§. 17. 

Sobald die Genehmigung des Amtsſiegels erfolgt und die Caution geleiſtet iſt 
bat der Notar unter Ausweiſung hierüber bei dem Oberlandesgerichte um feine Beei. 
digung anzuſuchen, und zugleich die Unterſchrift feines Vor- und Zunamens, mit Beifü— 
gung feiner Eigenſchaft als Notar und des ihm angewieſenen Wohnſitzes und mit Bei: 
drückung ſeines Amtsſiegels, in ſo viel Exemplaren vorzulegen, daß davon ſowohl in 
der Regiſtratur des Obergerichtes als der Notariatskammer und aller Gerichte des 
Sprengels, für welchen er zum Notare ernannt iſt, ein Exemplar niedergelegt werden 
kann. 

$. 18. 

Nach erfolgter Beeidigung ift dem Notar von dem Obergerichte hierüber die Beſtä— 
tigung mit der Eröffnung zu ertheilen, daß er hiedurch zum Antritte ſeines Amtes be— 
fähiget ſei. Die Ernennung und den Tag der erfolgten Eidesablegung hat das Ober— 
gericht in dem Kronlande kund zu machen, und ſowohl dem Gerichtshofe erſter Inſtanz 
und allen übrigen Gerichten erſter Inſtanz in dem Sprengel desſelben, als auch der 
Notariatskammer zur Eintragung des Ernannten in das Verzeichniß der Notare, unter 
Beilegung eines Exemplares feiner Unterſchrift ($. 17), mitzutheilen. 

§. 19. 

Im Falle ein Notar an eine andere Stelle überſetzt wird, iſt eine neuerliche Be⸗ 
eidigung desſelben nicht nothwendig. Doch muß derſelbe zur allfälligen. Ergänzung fei- 
ner Caution und zur Vorlegung der Zeichunng ſeines neuen Amtsſiegels angewieſen, 
und nachdem die Genehmigung hierüber erfolgt ift, die Anzeige dem Obergerichte er- 
ſtattet werden, damit dasſelbe den Zeitpunct, an welchem er von ſeinem bisherigen Amte 
auszutreten und ſeine neue Stelle anzutreten habe, beſtimmen, und die Bekanntmachung 
hierüber auf die vorgeſchriebene Weiſe ($. 18) erlaſſen könne. 
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Gr 15. 

Propozycyja do obsadzenia zawakowanéj posady przedstawioną będzie przez 
izbę notaryacką trybunałowi pićrwszćj instancyi który ja wraz z opiniją swą 
przedłoży wyższemu sądowi krajowemu, tenże zaś w podobny sposób Ministro- 
wi Sprawiedliwości. 

S. 16. 

Każdemu nowo-zamianowanemu notaryuszowi w dekrecie nominacyi oznaj- 
mić należy, iż złożyć winien kaucyję, prawem przepisaną, wedle Postanowień 
następującego rozdziału, oraz przedłożyć rysunek pieczęci, jakićj w czynnościach 
swych używać zamyśla, sądowi wyższemu do potwierdzenia, przez izbę notary- 
acką i trybunał pićrwszej instancyi. 

Pieczęć zawierać musi Orła Państwa Austryjackiego, imię i naawisko nota- 
ryusza, charakter notaryuszowski, tudzież nazwisko miejsca i Kraju koronnego, 
w którym mieszkanie swoje założył. 

$. 17. 

Skoro nastąpi potwierdzenie pieczęci urzedowéj i kaucyja złożoną została, 
powinien notaryusz, z przedłożeniem wykazów w téj mierze, prosić ' sądu kra- 
Jowego wyższego o odebranie od niego przysięgi, a zarazem przedłożyć podpis 
swego imienia i nazwiska, z dodaniem charakteru swego notaryuszowskiego i 
przekazanćj siedziby, jako tóż z wyciśnieniem pieczęci swojćj w tylu exempla- 
rzach, ile potrzeba, ażeby po jednym exemplarzu złożyć można w registraturze 
tak sądu wyższego, jak izby notaryackićj, tudzież wszystkich sądów okręgu, 
dla którego jest notaryuszem mianowanym. 

§. 18. 

Po odebraniu przysięgi sąd wyższy wyda notaryuszowi na to potwierdze- 
nie z oznajmieniem, iż uzdolnionym jest do rozpoczęcia urzędowania swego. Sąd 
wyższy ogłosi nominacyję, tudzież dzień, w którym przysięga złożoną została 
w Kraju koronnym, i zawiadomi o tém przy załączeniu jednego exemplarza pod- 
pisu jego ($. 17) tak trybunał pićrwszćj instancyi i wszelkie inne sądy pićrwszćj 
instancyi w okręgu jego, jako téż izbę notaryacką, ` celem zamieszczenia miano- 
wanego w spisie notaryuszów. 

$. 19. 

Jeżeli notaryusz przeniesionym być chce na inne miejsce, nie ma potrzeby 
odbierać odeń na nowo przysięgi. Jednakże polecić mu należy, ażeby uzupeł- 
nil kaueyje, gdyby tam wyższą była, oraz by przedłożył rysunek swojćj nowój 
pieczęci, a skoro tego potwierdzenie nastąpi, należy relacyje zrobić do sądu 
wyższego, ażeby tenże wyznaczył dzień, kiedy notaryusz z dotychczasowego 
urzędu wystąpić, a nową posadę swą objąć ma, tudzież by zarządzone być mo- 
gło ogłoszenie w téj mierze w sposób przepisany ($. 18). 

22 
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$. 20. 

Ein Notar, welcher binnen drei Monaten vom Tage der erfolgten Verſtändigung 
von ſeiner Ernennung, oder in der über ſein Anſuchen erweiterten Friſt den geſetzlichen 
Vorſchriften nicht Genüge geleiſtet und feine Kanzlei an dem beſtimmten Wohnfige nicht 
eröffnet hat, it fo anzuſehen, als ob er auf feine Ernennung Verzicht geleiſtet hätte. 

F. 21. 

Das Notariatsbefugniß erliſcht: 

1. In Folge der von dem Juſtizminiſter angenommenen Entſagung; 

2. im Falle der Annahme eines mit dem Notariate unvereinbaren Amtes, der Ad⸗ 
vocatur, oder der ordentlichen Befugniß zu einem anderen der im §. 9 den Notaren un⸗ 
terſagten Geſchäfte; 

3. durch den Verluſt der öſterreichiſchen Staatsbürgerſchaft, 

4. wenn der Notar in der vorgeſchriebenen Friſt die geforderte neue Caution nicht 
leiſtet, oder die alte geſchmälerte nicht ergänzt; 

5. wenn er unter Curatel geſetzt wird oder in Concurs verfällt: 

6. wenn er wegen eines Verbrechens, eines aus Gewinnſucht entſpringenden oder 
der öffentlichen Sittlichkeit zuwider laufenden Vergehens, oder einer Uebertretung dieſer 
Art ſchuldig erkannt, oder bloß wegen Unzulänglichkeit der Beweiſe freigeſprochen; oder 
wenn er wegen einer anderen Geſetzübertretung zu einer wenigſtens ſechsmonatlichen Freie 
heitsſtrafe verurtheilt wird. N 

Daß das Notariatsbefugniß erloſchen fei, muß in den Fällen 2 —6, ſowie in dem 
Falle des $. 20, von dem Obergerichte unter Vorbehalt des Recurſes an den Juſtiz⸗ 
minifter ausgeſprochen werden. Jede Erlöſchung it nach eingetretener Rechtskraft des 
Ausſpruches von dem Obergerichte dem Juſtizminiſter, wenn dieſer nicht bereits davon 
Kenntniß hat, anzuzeigen, öffentlich kund zu machen und ſowohl der Notariatskammer 
als allen Gerichtsbehörden in dem Sprengel des Gerichtshofes erſter Inſtanz, in wel⸗ 
chem der Notar angeſtellt war, bekannt zu machen. 


$. 22. 
In welchen Fällen ein Notar feines Amtes zu entjegen und wie dabei zu verfah— 
ten it, wird in den $$. 164—179 beſtimmt. 


Drittes Hauptſtück. 
Cautionslegung. 
6.23 
Die Caution wird für die Hauptſtadt der Monarchie mit 8000 fl. Conventions⸗ 


Münze; für die Städte, welche eine Bevölkerung von wenigſtens 30.000 Einwohnern 
zählen, mit 5000 fl. Conventions-Münze; für andere Städte, wo ein Gerichtshof erſter 
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$. 20. 

Notaryusz, który w ciągu trzech miesięcy od dnia oznajmienia go o nomi- 
nacyi, lub w ciągu terminu, na jego proźbę przedłużonego nie uczynił zadosyć 
przepisom prawnym i nie otworzył kaneelaryi w siedzibie przeznaczonćj, uważa- 
nym być winien, jak gdyby zrzekł się mianowania swego. 

8921. 

Upoważnienie notaryusza gaśnie: 

1. W skutek rezygnacyi, przyjętej od Ministra Sprawiedliwości ; 

2. w razie przyjęcia urzędu, niezgodnego z notaryatem, adwokatury, lub 
prawnego upoważnienia do innćj czynności, zakazanéj notaryuszom w $. 9. 


3. przez utratę obywatelstwa Austryjackiego; 

4. jeżeli notaryusz w terminie przepisanym nie złożył żądanćj nowej kau- 
cyi, albo nie uzupełnił dawnćj uszezuplongj; 

5. jeżeli oddany został pod kuratelę lub w konkurs popadł: 

6. jeżeli uznanym jest winnym zbrodni, lub wykroczenia, ' pochodzącego z 
chciwości zysku albo moralność publiczną ' obrażającego, albo tóż przestępstwa 
tego rodzaju, lub tóż uwolnionym został tylko dla niedostatecznosci dowodów; 
niemnićj, jeżeli z powodu innego przekroczenia prawa skazanym został na karę 
więzienia najmnićj miesięcy sześciu. 

Że upoważnienie uotaryusza zgasło, orzeczonóm być musi w przypadkach 
2—6, tudzież w przypadku $. 20, przez sąd wyższy, 2 zastrzeżeniem rekursu 
do Ministra Sprawiedliwości. O každém wygaśnieniu powinien sąd wyzszy po 
nastąpionćj prawomocności orzeczenia uczynić doniesienie Ministrowi Sprawiedli- 
wości, jeżeli ten nie ma jeszcze o tóm wiadomości, tudzież ogłosić takowe pu- 
blicznie i oznajmić nie tylko izbie notaryackićj ale téż wszelkim władzom sa- 
dowym w obrębie trybunału piérwszéj instaneyi, w którym notaryusz ustano- 
wionym był. 

$. 22. 

W których przypadkach notaryusz z urzędu swego ma być złożonym, i i jak 

przytćm postępować należy, wskazanem jest w Së 164—179. 


Rozdział trzeci. 
O złożeniu kaucyi. 
„ 8. 23. 
Kancyja ustanawia się: dla głównego miasta Monarchii, na 8000 złr. monety 
konwencyjnćj; dla miast liczących najmnićj 30000 mieszkańców, na 5000 złtr. 
monety konwencyjnój; dla innych miast, gdzie trybunał pićrwszćj instancyi ma 
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Inſtanz feinen Sitz hat, mit 2000 fl. Conventions Münze; für alle übrigen Orte mit 
1000 fl. Conventions-Münze bemeſſen. 
Bell ep 

Die Caution kann in barem Gelde, oder in kaiſerlich-öͤſterreichiſchen Staats⸗Schuld⸗ 
verſchreibungen nach dem Börſecourſe des Erlagstages, jedoch nicht über den Nennwerth 
berechnet, erlegt, oder durch eine pupillarmäßige Hypothek geleiſtet werden. Die Caution 
wird von der Notariatskammer geprüft, welche ihr Gutachten darüber an den Gerichts: 
hof erſter Inſtanz abzugeben hat. Iſt die Caution von dem letzteren dem Geſetze ent- 
ſprechend befunden worden, ſo har derſelbe dem Bewerber darüber die Beſtätigung zu 
ertheilen. 

$. 25. 

Wenn ein Notar auf eine andere Stelle überſetzt wird, muß nicht nur für die 
etwa erforderliche Erganzung der Caution geſorgt, ſondern, im Falle die frühere Cau- 
tion mit Beſchräukung auf die dem Bewerber damals verliehene beſtimmte Notarſtelle 
geleiſtet worden ſein ſollte, auch deren Widmung für die neu verliehene Stelle auf ſol— 
che Art ſicher geſtellt werden, daß dieſelbe weder von anderen Pfandgläubigern, noch, 
wenn die Beſtellung aus dem Vermögen eines Dritten erfolgt ſein ſollte, von dieſem 
letzteren angefochten werden kann. ! 

F. 26. 

Die als Caution erlegten Staats - Schuldverfihreibungen find zu vinculiren, und 
ebenſo wie die als Caution übergebenen baren Beträge und Hypothekarurkunden an die 
zur unmittelbaren Uebernahme gerichtlicher Depoſiten am Sipe der Notariatskammer be- 
ſtimmte Caſſe abzugeben. 

Se. 

Die Caution diem zunächſt als Pfand für alle Entſchädigungsanſprüche und Zab- 
lungen, welche aus der Amtsführung des Notars entſtehen. Für andere Forderungen 
kann fie nur unbeſchadet dieſer Beſtinmung in Anſpruch genommen werden. 


§. 28. 

Jede Notariatskammer hat ein Verzeichniß über alle von den Notaren ihres Spren— 
gels geleiſteten Cautionen zu führen und über deren ungeſchmälerte Erhaltung zu wa: 
chen. Zu dieſem Ende iſt ſie von jedem Erkenntniß, welches eine Schmälerung der Cau— 
tion zur Folge haben kann, nach eingetretener Rechtskraft desſelben durch das Gericht, 
bei welchem die Verhandlung gepflogen wurde, in Kenntniß zu ſetzen. 

Sobald der Fall einer bevorſtehenden Cxecutionsführung auf die Caution oder ei- 
ner Schmälerung derſelben aus was immer für einem anderen Grunde eintritt, hat die 
Notariatskammer dem Gerichtshofe, wenn dieſer nicht ohnehin davon in Kenntniß iſt, 
die Anzeige zu machen, damit dem Notar eine Friſt beſtimmt werde, binnen welcher er 
die Forderung zu berichtigen, oder eine neue Caution zu leiſten, oder die geſchmälerte 
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siedzibę swoję, na 2000 złtr. monety konwencyjnćj; dla reszty innych miast, na 
1000 złtr. monety konwencyjnćj. 
18. 24. 

Kaucyja złożoną byd może w gotówce, albo w Üesarsko-Austryjackich za- 
pisach długu, obliezonych wedle kursu giełdowego w dniu złożenia, wszakże nigdy 
wyżćj nad wartość nominalną, albo téż daną w hipotece, pupilarnie zabezpieczo- 
néi. Kaucyja rozpoznaną być ma przez izbę notaryacką, która zdanie swe w 
tój mierze przedłożyć powinna trybunałowi pićrwszćj instancyi. Jeżeli trybunał 
uzna kaucyję, zgodną z ustawą, winien ubiegającemu się wydać potwierdzenie 
na to. 

18. 25. 

Gdy notaryusz przeniesionym będzie na inną posadę, postarad się winien 
nie tylko o uzupełnienie kaucyi, gdzie tego potrzeba, lecz tóż, jeżeli dawniejsza 
kaucyja złożoną była z ograniczeniem do posady, dawnićj mu udzielonćj, prze- 
znaczenie toż zabezpieczonóm być ma i dla posady nowo-nadanćj w ten sposób, 
ażeby takowa ani przez innych wierzycieli, prawo zastawu mających, ani tćż 
w tym przypadku, kiedy kaucyja daną będzie z majątku osoby on przez 
tę nie mogła być unieważnioną. 

8. 26. 

Zapisy długu Państwa, na kaucyję dane, będą winkulowane i równie jak 
gotowizna lub dokumenta hipoteczne, na kaucyję złożone, powinny do kasy być 
oddane, przeznaczonćj do bezpośredniego przyjmowania depozytów sądowych w 
siedlisku izby notaryackićj. 

§. 27. 

Kaucyja służyć ma przedewszystkiem jako zastaw na wynagrodzenie wszel- 
kićj szkody, jako téż na opłaty, pochodzące z urzędowych czynności notaryusza. 
Na zaspokojenie innych wierzytelności służyć może ona tylko, o ile przez to nie- 
naruszonćm zostaje przeznaczenie takowe. 

8. 28. 

Każda izba notaryacka prowadzić będzie spis wszystkich kaucyj, złożonych 
przez notaryuszów jéj obrębu, oraz czuwać nad utrzymaniem onychże w stanie" 
nieuszczuplonym. Tym końcem zawiadomioną być powinna o każdćm 'orzecze- 
niu, mogącćm pociągać za sobą uszczuplenie kaucyi, przez sąd, w którym się 
sprawa toczyła, jak tylko prawomocność onegoż nastąpi. 

Skoro się wydarzy przypadek, iżby kaucyja pod exekucyję miała być pod- 
ciągniętą lub z jakiegobądź innego powodu uszczuploną, izba notaryacka winna 
uczynić o tém relacyję do trybunału, jeżeli ten już bez tego nie ma o tém wia: 
domości, by notaryuszow: wyznaczony był termin, w którym albo pretensyję ma 
zaspokoić, albo nową kaucyję złożyć, albo uszezuploną uzupełnić. Jeżeli tego 
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zu ergänzen hat. Wenn es die Umſtände erfordern, ift zugleich wegen Suspendirung 
eines ſolchen Notars die Anzeige an den Gerichtshof zu erſtatten (§. 180). In jedem 
Falle kann ein Gläubiger, welcher auf die Caution ein Pfandrecht für eine Forderung 
erlangt hat, die nicht unter jene gehört, zu deren Sicherſtellung die Caution beſtimmt 
iſt (§. 27), nur unter Beobachtung der in den $$. 31 — 33 euthaltenen Vorſchriften 
aus der Caution ſeine Befriedigung erhalten. 

F. 29. 

Aus der Caution find im Falle eines Concurſes, dem F. 27 gemäß, vor Allem 
jene Anſpruͤche, zu deren Deckung dieſelbe beſtellt wurde, zu befriedigen. Der Berech— 
tigte ift daher, fo weit er bloß aus der Caution feine Befriedigung ſucht, nicht verbun— 
den, ſich in die Concursverhandlung einzulaſſen, ſondern kann ſeinen Anſpruch außer— 
halb derſelben bei dem Gerichtshofe erſter Inſtanz, in deſſen Sprengel der Notar an— 
geſtellt iſt, geltend machen. Doch müſſen alle Schritte hiezu gegen den Maſſavertreter 
gerichtet werden. 

i $. 30. A ! 

Wenn ein Notar ſtirbt, feines Amtes entſetzt, oder wenn fein Amt aus anderen 
Gründen für erloſchen erklärt wird, ſo kann die Bewilligung zur Zurückſtellung der als 
Caution erlegten Gelder, Staats-Schuldverſchreibungen oder Hypothekarurkunden, und 
die erforderliche Devinculirungs- oder Löſchungserklärung, dem Eigenthümer oder deſſen 
Erben nur von dem Gerichtshofe erſter Inſtanz ertheilt werden. 


. 34. 

Ehe jedoch dieſe Bewilligung ertheilt wird, muß die Notariatskammer, in deren 
Bezirk der Notar zuletzt ſein Amt ausgeübt hat, ſowohl in dieſem Bezirke, als, wenn 
der Notar früher in dem Bezirke einer anderen Kammer beſtellt geweſen ſein ſollte, 
auch in dem letzteren durch ein Edict, welches dreimal der Amtszeitung des Kronlandes 
einzuſchalten ift, den Fall mit der Aufforderung zur allgemeinen Kenntniß bringen, daß 
Diejenigen, welche Anſprüche auf Befriedigung aus der Caution zu haben behaupten, 
dieſelben binnen ſechs Monaten bei ihr anzumelden haben, widrigen Falles nach Ver— 
lauf dieſer Friſt die Zurückſtellung der Caution erfolgen würde. Zugleich find Dieje- 
nigen, welche bereits ein ſpecielles Pfandrecht auf die Caution erworben haben ($. 28), 
insbeſondere von dieſer Aufforderung zu verſtändigen 


$. 32. 

Ueber die angemeldeten Forderungen iſt bei der Notariatskammer die mündliche 
Vernehmung der Betheiligten einzuleiten, und wenn kein Streit obwaltet, die Befriedigung 
der anerkannten Forderungen im gütlichen Wege zu bewirken. Im Falle jedoch Cin- 
wendungen erhoben werden, über welche keine Ausgleichung zu Stande kommt, hat die 
Notariatskammer alle Anmeldungen mit Beifügung ihres Gutachtens, in wie weit allen, 
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okoliczności wymagają, należy oraz względem suspendowania notaryusza tako- 
wego relacyję uczynić do trybunału (S 180). W każdym razie, gdy wierzyciel 
na kaucyi prawo zastawu pozyskał dla wierzytelności swojćj, nie należącćj do 
rzędu tych, na których zabezpieczenie kaucyja jest przeznaczona ($. 27), takowy 
nie inaczćj otrzymać może 'zaspokojenie swoje z kaucyi, jak tylko z przestrze- 
ganiem przepisów, w $$. 31—33 zawartych. 

$. 29. 

W razie konkursu, należy z kaucyi, stósownie do $. 27 najpierw zaspokoić 
te pretensyje, dla ktorych pokrycia takowa ustanowioną była. Prawo mający 
zatóm, o ile poszukuje zaspokojenia swego jedynie tylko na kaueyi, nie jest obo- 
wiązanym, poddać się pod rozprawę konkursową, lecz może prawa swego ze- 
wnątrz tójże poszukiwać przed trybunalem pićrwszćj instancyi, w którego okręgu 
notaryusz jest ustanowiony. Atoliż wszelkie kroki w tćj mierze przeciw zastęp- 
cy masy wystósowane być winny. 

§. 30. 

Kiedy notaryusz umrze, z urzędu zlożonym będzie, lub urząd j ego z innego 
powodu za wygasły ogłoszonym zostanie, naówczas tylko trybunał pićrwszćj in- 
stancyi wydać może spadkobiercy jego lub właścicielowi pozwolenie zwrotu zło- 
żonych na kaucyję pićniędzy, obligacyj rządowych lub dokumentów hipotecznych 
oraz orzeczenie dewinkulacyi lub wykreślenia. 


8. 31. 

Wszakże nim rzeczone pozwolenie udzielonem zostanie, obowiązaną jest izba 
notaryacka, w którćj obrębie ostatniemi czasy notaryusz pełnił urząd swój, nie 
tylko w tym obrębie, ale tóż, jeżeli notaryusz przedtóm w obrębie innéj izby 
był ustanowionym, nawet i w owym dawniejszym, podać przypadek ten do po- 
wszechnćj wiadomości edyktem, zamieszczonym po trzykroć w gazecie urzędowej 
Kraju koronnego, z tóm zawezwaniem, ażeby ci, którzy mniemają mieć prawo 
do zaspokojenia z kaucyi, takowe w ciągu 'sześciu miesięcy u nić: zameldowak, 
inaczćj bowiem po upływie tego terminu zwrot kaueyi nastąpi. Równocześnie 
należy osobno o tóm zawezwaniu zawiadomić tych, którzy już specyjalne pozy- 
skali prawo zastawu do kaucyi ($. 28). 


$. 32. 

Co się tyczy ogłoszonych pretensyj, obowiązaną jest izba notaryacka wy- 
słuchać ustnie strony interesowane, a gdy nie stoi żaden spór na przeszkodzie, 
starąć się zaspokoić uznane pretensyje na drodze 'dobrowolnćj. Jeżeli: jednak 
wytoczono zarzuty, których zagodzenie nie nastąpiło, izba notaryacka obowig- 
zaną będzie wszelkie zgłoszenia wraz z opiniją, jak dalece pomimo takowych 
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falls ungeachtet derſelben mit der Zurückſtellung der Caution vorgegangen werden Fön- 
ne, dem Gerichtshofe zur Einleitung des geeigneten Verfahrens ($$. 116, 175) vor⸗ 
zulegen. 1 

$. 33. 

Iſt die Gage nicht hinreichend, um alle angemeldeten Forderungen zu berichti- 
gen, ſo ſind die Forderungen aller Derjenigen, welche nicht ſchon insbeſondere ein Pfand— 
recht darauf erwirkt haben ($. 28), verhältnißmäßig daraus zu befriedigen. Alle übri— 
gen Gläubiger, für welche nach $. 27 die Cantion nicht beſtimmt iſt, können, obgleich 
ſie ein Pfandrecht erlangt haben, nur aus dem ſich ergebenden Ueberſchuſe ihre Be⸗ 
friedigung erhalten. 

Durch die Verſäumung der PR verliert der Gläubiger zwar das Vorrecht 
auf die Caution, aber nicht die Forderung ſelbſt. 


Viertes Hauptſtück. 


Allgemeine Beſtimmungen über die Ausübung des Amtes der Notare. 


$. 34. 

Der Notar darf ($. 11) ſein Amt nur innerhalb des Sprengels des Gerichtsho— 
fes erſter Inſtanz ausüben, für welchen er beſtellt iſt. Ein von ihm außer dieſem 
Sprengel aufgenommener Act wird ($. 4) nicht als öffentliche Urkunde angeſehen. 

Innerhalb des ihm angewieſenen Sprengels iſt er jedoch zur Ausübung ſeines 
Amtes ohne Unterſchied des Wohnſitzes der erſuchenden Partei berechtiget. 

$. 35. 

Ein neu ernannter Notar darf fem Amt nicht vor Ablegung des vorgeſchriebenen 
Eides ausüben; ein Notar aber, welcher an eine andere Stelle überſetzt wird, nicht 
eher, als bis er zur Uebernahme ſeiner neuen Stelle für berechtiget erklärt iſt ($$. 18, 
19). Eben fo wenig kann sein Notar fein Amt mit , Wirkſamkeit ſortſetzen, nachdem 
ihm bekannt gemacht iſt, daß dasſelbe erloſchen, oder daß er von demſelben ſuspendirt 
ſei. Ein gegen dieſe Vorſchrift aufgenommener Act hat nicht die Kraft einer öffentli— 
chen Urkunde. 

$. 36. 

Ein Notar darf weder eine Verhandlung vornehmen, noch einen Act aufnehmen, 
bei welchem er ſelbſt, ſeine Ehegattin, oder eine Perſon betheiliget iſt, welche mit ihm 
in anf- oder abſteigender Linie verwandt oder verſchwägert, fein Geſchwiſterkind oder 
noch näher mit ihm verwandt oder in gleichem Grade verſchwägert iſt; oder welche zu 
ihm in dem Verhältniſſe von Wahl-Eltern oder Kindern oder als Muͤndel oder Pflege- 
befohlener ſteht, oder wenn der Act irgend eine Verfügung zu ſeinen Gunſten oder zu 
Gunſten ſolcher Perſonen enthalten ſoll. ir 
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kaucyja zwróconą być mogła, przedłożyć trybunałowi dla wyprowadzenia odpo- 
wiedniego postępowania ($$. 116, 175). 


S 33. 

Gdy kaucyja nie wystarcza na zaspokojenie wszystkich pretensy. : zgłoszo- 
nych, tedy pretensyje tych, którzy nie pozyskali jeszcze specyjalnie prawa za- 
stawu na méi (S. 28), stösunkowo z nićj zaspokojeni być mają. Wszyscy inni 
wierzyciele, dla których wedle $. 27 kaucyja nie jest przeznaczoną, chociażby 
uzyskali prawo zastawu, otrzymać ¡mogą zaspokojenie swoje, w z ukazującćj 
się przewyżki. 

Przez zaniedbania zgłoszenia wierzyciel utraca wprawdzie prawc  pierwszeń- 
stwa do kaucyi, nie zaś wierzytelność samą. 


Rozdziat czwarty. 


Ogólne Postanowienia o wykonywaniu urzędu notaryuszów. 


$. 34. 

Notaryusz wykonywać może swój urząd ($. 11) tylko w okręgu trybunału 
pićrwszćj instancyi, dla którego ustanowionym jest« Akt okrom tego okręgu 
przezeń sporządzony ($. 4), nie będzie za dokument publiczny uważany. 

Wewnątrz przydzielonego mu obrębu upoważnionym jest atoli pełnić urząd 
swój bez różnicy zamieszkania strony doń się udającćj. 

§. 35. 

Nowo-mianowany notaryusz nie może pełnić urzędu swego przed złożeniem 
przepisanćj przysięgi; notaryusz zaś, na inną posadę przeniesiony dopóty, dopóki 
nie jest upoważnionym do objęcia nowćj posady swćj ($$. 18, 19). Niemniej 
téż nie może notaryusz wykonywać dalój urzędu swego ze skutkiem prawnym, 
skoro mu ogłoszono, iż takowy wygasł, lub że w sprawowaniu , onegoż suspen- 
dowanym jest. Akt, w brew niniejszemu przepisowi sporządzony nie ma mocy 
dokumentu publicznego. 

S. 36. 

Notaryusz nie może am przedsiębrać rozprawy, ani tóż aktu sporządzać, 
przy którym interesowanym jest on sam, małżonka jego. lub osoba, z nim w linii 
wstępnćj lub zstępnój spokrewniona lub spowinowacona, osoba rodzeństwa, albo 
bliżćj jeszcze z nim spokrewniona lub w równym stopniu spowinowacona, lub 
te osoba, zostająca z nim w stósunku przysposobicielskim lub obig 
albo w stösunku pupila, albo pod jego opieką będąca; albo jeżeli akt jakiekol- 
wiek obejmować ma zarządzenie na korzyść jego lub osób wyż wspomnionych. 

23 
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Im erſten Falle ermangelt der ganze Act, im zweiten die bezügliche Verfügung 

der Wirkung eines Notariatsactes. 
§. 37. 

Ein Notar, welcher um ſeine Amtshandlung angegangen wird, darf dieſelbe in der 
Regel nicht verweigern. Er darf jedoch keine Verhandlung über ungiltige, verbotene 
oder ſolche Geſchäfte vornehmen, rückſichtlich deren der gegründete Verdacht vorliegt, 
daß die Parteien fie nur zum Scheine, zur Umgehung eines Geſetzes oder zur Benach— 
theiligung eines Dritten ſchließen wollen. Ebenſo it dem Notar verboten, mit Perfo- 
nen, von welchen er weiß, oder aus den Umſtänden entnehmen kann, daß ſie wegen 
Minderjährigkeit oder aus einem anderen Grunde zu Rechtsgeſchäften unfähig find, ei- 
ne Verhandlung vorzunehmen. 

Gegen die Verweigerung der Amtshandlung ſteht den Parteien die Beſchwerde an 
den Gerichtshof erſter Inſtanz frei, zu welchem Ende ihnen der Notar auf ihr Ver— 
langen die Gründe ſeiner Weigerung ſchriftlich mitzutheilen hat. 

$. 38. 

Findet der Notar wegen Abganges der nöthigen Vollmacht oder aus anderen 
Gründen Bedenken gegen die Berechtigung der Partei zu dem in Frage ſtehenden Ge— 
ſchäfte; ift Grund zu beforgen, daß dasſelbe die Uebervortheilung eines der Contrahen- 
ten bezwecke; oder wollen die Parteien dunkle oder zweideutige Beſtimmungen aufneh- 
men, welche leicht zu Rechtsſtreitigkeiten Anlaß geben können, ſo hat er ſeine Bedenken 
zu äußern, übrigens aber, wenn die Parteien darauf beſtehen, den Act zwar aufzuneh— 
men, jedoch die von ihm gemachten Vorſtellungen ausdrücklich darin anzuführen. 

$. 39. 

Kein Notar darf bei ſchwerer Verantwortung aus einem von ihm aufgenommenen 

Notariatsacte eine der Parteien in einem Rechtsſtreite vor Gericht vertreten. 


$. 40. 

Jede Außerachtlaſſung der in dieſem Geſetze enthaltenen Vorſchriften unterwirft 
den Notar der Beſtrafung nach den im zwölften Hanptftüce enthaltenen Beſtimmungen. 
Auch iſt er den Parteien für allen durch ſein Verſchulden verurſachten Schaden ver— 
antwortlich. 


Fünftes Hauptſtück. 
Aufnahme und Ausfertigung der Notariatsacte. 


1. Allgemeine Vorſchriften. 
$. 41. 
Es iſt Pflicht des Notars, bei Aufnahme jedes Actes die perſönliche Fähigkeit 
und gehörige Vollmacht der Parteien zur Eiugehung des Geſchäftes nach Möglichkeit 
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W pićrwszym przypadku akt cały, w drugim zaś dotyczące zarządzenie nie 
ma skutku aktu notaryalnego. 

8. 37. 

Notaryusz wezwany do czynności urzędowej, sobie właściwćj, nie może w 
powszechności wzbraniać się takowćj. ‚Nie wolno mu atoli przedsiębrać rozpra- 
wy w interesach nieważnych, zakazanych, lub takich, względem których uzasa- 
dnione jest podejrzenie, iż je strony zawrzeć zamyślają tylko na pozór, dla obej- 
Ścia prawa, lub na szkodę osób trzecich. Również nie wolno notaryuszowi 
przedsiębrać rozprawy z osobami, o których wić, lub «z okoliczności powziąść 
może, iż dla małoletności lub z innego powodu nie są zdolne do zawierania in- 
teresów prawnych. i | 

Przeciw odmówieniu czynności urzędowćj, pozostawiono stronom wnieść za- 
żalenie do trybunału pićrwszćj instancyi, a tym końcem obowiązanym jest nota- 
ryusz, wydać im, na ich żądanie, na piśmie powody odmówienia swego. 

$. 38. 

Jeżeli notaryusz dla braku potrzebnego pełnomocnictwa lub z innych po- 
wodów uzna, iż strona nie jest umocowana do interesu w mowie będącego; jeżeli 
słusznie obawiać się należy, iż interés ma na celu pokrzywdzenie osoby kontra- 
ktującćj; albo gdy strony zaprowadzić chcą postanowienia ciemne lub dwuzna- 
czne, mogące łatwo dać powód do procesów, powinien przeciw temu uwagi swe 
objawić, z resztą zaś, jeżeli strony na swojóm obstają, akt wprawdzie sporządzić, 
lecz przedstawienia im czynione, wyraźnie w nim wyszczególnić. 

8. 39. 

Żadnemu notaryuszowi nie wolno pod ciężką odpowiedzialnością bronić 
strony przed sądem w procesie, wynikłym z aktu notaryalnego, przezeń sporzą- 
dzonego. 

$. 40. : 

Wszelkie zaniedbanie przepisów, w niniejszéj ustawie zawartych, ściąga na 
notaryusza karę wedle postanowień, w rozdziale dwunastym wydanych. Nadto 
odpowiedzialnym jest stronom za wszelką szkodę, z jego winy im zrządzoną. 


Rozdział piaty. 
O sporządzaniu i wydawaniu aktów notaryalnych. 
1. Przepisy ogólne. 
$. 41. 


Obowiązkiem jest notaryusza, przy sporządzaniu każdego aktu dochodzić ile 
możności, czyli strony są osobiście zdolne i należyte mają pełnomocnictwo do 
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zu erforſchen, ſie über den Sinn und die Folgen desſelben zu belehren, ſich von ihrem 
wahren und ernſtlichen Willen zu überzeugen, denſelben mit voller Klarheit und Be— 
ſtimmtheit zu Papier zu bringen, und die Parteien nach geſchehener Vorleſung des Ace 
tes um ihre Einwilligung zu befragen. 

Der Notar haftet für die Wahrheit Alles deffen, was in dem Notariatsacte als 
in ſeiner Gegenwart geſchehen angeführt wird, und iſt ſelbſt für jede aus bloßem Ver— 
ſehen begangene Unrichtigkeit verantwortlich. 

$. 42. 

Auch eine ſchon errichtete Privaturkunde kann die Eigenſchaft einer Notariatsur— 
kunde erlangen, wenn ſowohl der Inhalt derſelben als auch die Unterſchrift von den 
Parteien anerkannt, und hierüber ein Notariatsact aufgenommen wird. Der Notar hat 
hiebei das Geſchäft, um deſſen Anerkennung es ſich handelt, und den Inhalt der dar— 
über vorgelegten Urkunde nach den Vorſchriften der $$. 37, 38 und 41 zu prüfen, 
und, wenn ſich kein Bedenken dagegen ergibt, den Act nach den allgemeinen Beſtim— 
mungen aufzunehmen. 

Die Urkunde ift ſodann vorzulegen, nach erfolgter Anerkennung von dem Notar 
und den beiden Zeugen oder dem zweiten Notar zu unterſchreiben, und dem Notariats⸗ 
acte beizuheften, mit welchem ſie vereint die Urſchrift über das Rechtsgeſchäft bildet. 


Sie erlangt jedoch die Eigenſchaft einer öffentlichen Urkunde erft von dem Beit 
puncte des aufgenommenen Notariatsactes, und iſt als ſolcher nur in Beziehung auf 
diejenigen Betheiligten von Wirkung, über deren Erklärung der letztere aufgenommen 
wurde. 

$. 43. 

Zur Aufnahme eines jeden Notariatsactes it die Beiziehung zweier Zeugen oder 
eines zweiten Notars unerläßlich. 

Wird ein zweiter Notar beigezogen, ſo kommt die Leitung des Geſchäftes demjeni— 
gen Notare zu, welchen die Parteien darum erſucht haben, aber auch der zweite Notar 
iſt für die Beobachtung der geſetzlichen Vorſchriften verantwortlich. 

F. 44. 

Die Zeugen müſſen männlichen Geſchlechtes, zwanzig Jahre alt und zur Zeit der 
Aufnahme des Actes in dem öſterreichiſchen Staate wohnhaft fein. Der Notar muß 
fie perſönlich kennen, oder es muß die Identität ihrer Perſon durch zwei andere dem 
Notar perſönlich bekannte Zeugen beſtätiget werden. Wenigſtens Einer der Zeugen 
des Notariatsactes muß leſen und ſchreiben können. Von der Zeugenſchaft ausgeſchloſ— 
ſen ſind Diejenigen: 

1. welche nach ihrer Körper- oder Geiſtesbeſchaffenheit ein Zeugniß zu geben un- 
vermögend find; À i 
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zawierania interesu, objaśnić im myśl i skutki' takowego, przekonać się o ich 
prawdziwej i szczerćj woli, przenieść takową na papier jasno i dokładnie, a 
przeczytawszy stronom akt, czyli się na takowy zgadzają. 


Notaryusz odpowiada za prawdziwość -tego wszystkiego, co w akcie nota- 
ryalnym, jako w obecności jego zdziałane, jest wyrazoném, a nawet i za wszelką 
niezgodność, choćby z nieuwagi tylko popełnionę. 

„S. 42. 

Także i dokument prywatny już sporządzony uzyskać może. moc dokumentu 
notaryalnego, jeżeli tak treść onego jak podpisy przez strony są uznane i na to 
akt notaryalny sporządzonym zostanie. Notaryusz winien przytóm interes o któ- 
rego uznanie idzie, jako téz treść przedłożonego w tćj mierze dokumentu rozpo- 
znać stósownie do przepisów S$. 37, 381 41, a jeżeli nie zachodzi żadna owa 
wość, sporządzić akt wedle postanowień ogólnych. i 


Dokument natedy ma być przedłożonym, po nastąpionóm uznaniu przez no- 
taryusza i dwóch świadków lub przez drugiego uotaryusza podpisany, i do 
aktu notaryalnego przyczepionym, z którym razem stanowić będzie oryginał in- 
teresu prawnego. 

Wszakże dokumentem publicznym staje się ów prywatny dopićrc od chwili 
sporządzonego aktu notaryalnego, i jako taki działa tylko względnie tych inte- 
resowanych, na których oświadczenie akt sporządzonym jest. 


S. 43. 
Do każdego aktu notaryalnego niezbędnie potrzebnóm jest przybranie dwóch 
świadków lub drugiego notarynsza. 
Gdy przybranym będzie drugi notaryusz, kierunek czynności należy do tego 
z notaryuszów, którego strony o to wezwaly, wszakże i drugi notaryusz, równie 
odpowiedzialnym jest za zachowanie przepisów prawnych. 


\ SREB 

Swiadkowie muszą być płci męskićj, liczyć lat dwadzieścia, i w czasie spi- 
sania aktu w Państwie Austryjackićm mieszkanie swoje mieć. Notarynsz musi 
ich znać osobiście, lub tóż identyczność ich osoby potwierdzona być musi przez 
dwóch innych świadków notaryuszowi osobiście znanych. Przynajmnićj jeden ze 
świadków aktu notaryalnego powinien umieć czytać i pisać. i 

Od świadectwa wyłączeni są: 

1. którzy z powodu usposobienia cielesnego lub duchowego świadczyć nie 
są zdolnymi; 
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2. die wegen was immer für eines Verbrechens in Unterſuchung gezogen und 
nicht für ſchuldlos erkannt, oder welche eines aus gewinnſüchtiger oder betrügeriſcher 
Abſicht begangenen Vergehens, oder einer ſolchen liebertretung ſchuldig erklärt worden 
ſind; 

3. jene, denen entweder ſelbſt ein Vortheil aus dem Acte zugedacht iſt, oder die 
mit einer bei dem Acte betheiligten, oder darin begünſtigten Perſon, oder mit dem No— 
tar in einem der im $. 36 erwähnten Verhältniſſe ſtehen; 

4. die Dienſtleute und beſoldeten Hausgenoſſen der Parteien; 

5. die Praktikanten, Schreiber und Dienſtleute des Notars; 

6. Diejenigen, welche die Sprache nicht verſtehen, in welcher der Act aufgenom— 
men werden foll- 


$. 45. 


Damit ein Notariatsact die Kraft einer öffentlichen Urkunde erlange, ift erforder, 
lich, daß die Zeugen oder der zugezogene zweite Notar in der Regel ſchon bei der Bor- 
leſung des ganzen Actes, in jedem Falle aber bei der Erklärung der Parteien und bei 
der Unterfertigung derſelben, gegenwärtig feien. 

Von der Anweſenheit bei der Vorleſung können die Zeugen oder der zweite No- 
tar auf Verlangen der Parteien zwar ausgeſchloſſen werden, doch müſſen die Parteien 
in dieſem Falle in Gegenwart der Zeugen oder des zweiten Notars erklären, daß ih— 
nen der Act vorgeleſen wurde, oder daß fie denſelben ſelbſt geleſen haben und diefe 
Erklärung muß in dem Acte angemerkt werden. 


F. 46. 


Der Notar, oder wenn zwei Notare einſchreiten, wenigſtens Einer von ihnen, muß 
die Parteien ſelbſt perſönlich können, oder ſich die Identität ihrer Perſon durch zwei 
bekannte Zeugen beſtäligen laſſen. 

Es iſt jedoch nicht nothwendig, daß die Zeugen über die Identität der Perſon auch 
Zeugen des Hauptactes ſeien; es genügt, daß ſie dieſe Identität vor dem Notar in 
Gegenwart der Zeugen des Hauptactes befiaiigen. 

Auch ſind von dem Zeugniſſe über die Identität Perſonen nicht ausgeſchloſſen, 
welche mit Demjenigen, deſſen Identität beglaubiget werden ſoll, in einem der im §. 44, 
Nr. 3 und 4 bezeichneten Verhältniſſe ſtehen. : 

Kann die Identität der Perſon nicht auf die angeführte Art brain werden, fo 
muß dieſes in dem Acte ausdrücklich bemerkt und zugleich angegeben werden, welche 
andere Behelfe dem Notar zur Beſcheinigung der Perſon vorgelegen ſeien. Im letzteren 
Falle iſt es dem Ermeſſen des Richters in Streitfällen überlaſſen, zu beurtheilen, ob 
dieſen Behelfen die Kraft eines Beweiſes zukomme oder nicht. 
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2. którzy za jaką bądź zbrodnię oddani byli pod śledztwo a nie zostali u- 
znani bez winy, lub, którzy uznani zostali za winnych wykroczenia albo prze- 
stępstwa, pochodzącego z zamysłu oszustwa lub chciwości zysku; 


3. ci, którymby samym przypadała korzyść jaka z aktu, albo, którzy z osobą, 
przy akcie interesowaną, lub w nim uwzględnioną, albo z notaryuszem zostają 
w stósunku, wspomnionym w S. 36; 

4. słudzy i płatni domownicy stron; 

5. praktykanci, pisarze i słudzy notaryusza; 

6. ci, którzy nierozumieją języka, w którym akt sporządzonym być ma. 


8. 45. 


Ażeby akt notaryalny zyskał moc dokumentu publicznego, wymaga się, 
ażeby świadkowie lub przybrany drugi notaryusz w powszechności już przy od- 
czytaniu całego aktu byli obecnymi, na wszelki sposób zaś przy oświadczeniu 
stron i podpisaniu ich. 

Na żądanie stron mogą wprawdzie świadkowie lub drugi notaryusz być 
wyłączonymi od obecności przy odczytaniu, jednakże w takim razie winny strony 
w obecności świadków lub drugiego notaryusza oświadczyć, iż im akt został 
odczytany, lub, iż go same odezytaly, które to oświadczenie w akcie nadmienione 
być musi. j 


8. 46. 


Notaryusz, lub tóż, gdy dwóch notaryuszów działa, przynajmnićj jeden z 
nich, musi znać strony osobiście, lub żądać, ażeby identyczność osoby przez 
dwóch znanych świadków potwierdzoną była. 

Nie jest atoli potrzebnóm, aby świadkowie co do identyczności osoby, byli 
także świadkami aktu głównego; dostatecznóm jest, skoro identyczność tę po- 
twierdzą przed notaryuszem w obecności świadków aktu głównego. NE. 

Nie mnićj HÄ nie wyłączają się od świadectwa co do identyczności ci, któ- 
rzy zostają w stósunku, wskazanym w $. 44, Nr. 3 1 4 z tym, którego identy- 
czność potwierdzoną być ma. 

Jeżeli identyczność osoby nie może być udowodnioną w sposób wskazany, 
należy to wyraźnie nadmienić w akcie, i oraz wyszczególnić, jakie inne Środki 
lub dokumenta przedłożone były notaryuszowi dla potwierdzenia tożsamości 
osoby. W ostatnim przypadku pozostawionóm sobie ma sędzia do ocenienia 
w sprawach spornych, czyli środkom takowym może być przyznana moc dowodu 
lub nie. 
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$. 47. 

Die Urkunden müſſen in der Regel in einer der in dem Notariatsbezirke üblichen 
Sprachen aufgenommen werden. In einer anderen Sprache darf die Aufnahme nur dann 
ftattfinden, wenn die Parteien es verlangen, oder wenn dieſelben, oder Eine aus ihnen, 
der im Notariatsbezirke üblichen Sprachen nicht mächtig find. 

Iſt der Notar ſelbſt in der fremden Sprache als Dolmetſch beſtellt, oder ift Def: 
fen Kenntniß derſelben in feinem Erneunungsdecrete beſtätiget, und ſind auch die beiden 
Zeugen, oder ift, wenn keine Zeugen beigezogen werden, der zweite Notar der Sprache 
mächtig, fo iſt die Beiziehung eines eigenen Dolmetſches nicht erforderlich. Iſt aber auch 
nur eine der bei dem Acte mitwirkenden Perſonen der fremden Sprache nicht mächtig, 
ſo muß ein beeideter Dolmetſch beigezogen werden, welcher zugleich alle Eigenſchaften 
eines fähigen Zeugen beſitzen muß. 

Sind bei dem Geſchäfte mehrere Perſonen betheiliget, welche ſich nur in fremder 
Sprache ausdrücken können, und iſt die Sprache derſelben verſchieden, ſo iſt für jede 
Sprache ein beſonderer Dolmetſch nölhig; es genügt jedoch die Beiziehung Eines Dol- 
metſches, wenn dieſer die Sprachen ſämmtlicher Betheiligten verſteht. 

Die Uebertretung auch nur Einer dieſer Förmlichkeiten bewirkt, daß der Aet die 
Kraft einer öffentlichen Urkunde verliert. 

$. 48. 

Der Notar hat entweder ſelbſt oder durch den beigezogenen Dolmetſch die Wil- 
lensmeinung der Parteien zu erforſchen, und hiernach eine Erklärung in der fremden 
Sprache aufzuſetzen, oder nach einem von ihm zu verfaſſenden Entwurfe von dem Dol⸗ 
meife verfertigen zu laſſen, welche den Parteien in Gegenwart der Zeugen oder des 
Dolmetſches, wenn ein ſolcher erforderlich ij, vorzuleſen, nach erfolgter Vorleſung und 
Genehmigung allſeitig zu unterfertigen, und als der Urtext des Geſchäftes zu betrachten iſt. 

Ueber den ganzen Aet iſt ein Notariatsact aufzunehmen, welchem die Erklärung in 
der fremden Sprache beizuheften, eine getreue Ueberſetzung in einer der im Notariats⸗ 
bezirke üblichen Sprache einzuſchalten, und welcher nach erfolgter Vorleſung allſeitig zu 
unterfertigen iſt. 

Die Uebertretung auch nur Einer dieſer Förmlichkeiten bewirkt, daß der Act die 
Kraft einer öffentlichen Urkunde verliert. 

Bringt eine Partei eine ſchon in einer fremden Sprache errichtete Privaturkunde 
bei, welche die Eigenſchaft einer Notariatsurkunde erlangen foll, fo it auch die Bor- 
ſchrift des $. 42 zu beobachten. 

$. 49. 

In denjenigen Kronläudern, in welchen außer der deutſchen auch noch andere Spra— 
chen üblich ſind, können mit Zuſtimmung der Parteien die Urkunden auch bloß in deut— 
ſcher Sprache aufgenommen werden, in welchem Falle die Urkunde den Parteien, welche 
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8. 47. 

Dokumenta powinny być w powszechności sporządzane w języku, zwyczaj- 
nym w okręgu notaryusza. W innym języku nastąpić może spisanie aktu wtedy, 
jeżeli tego żądają strony, lub jeżeli one, albo jedna z nich, nie posiadają języków, 
zwyczajnych w okręgu notaryusza. 

| Jeżeli notaryusz sam ustanowionym jest na tłumacza w języku obcym, albo 
jeżeli w dekrecie nominacyi potwierdzonem sobie ma, iż zna język ten, tudzież 
oraz, jeżeli obydwaj świadkowie, albo, gdy świadkowie nie są przybrani, drugi 
notaryusz posiada język ten, wówczas nie ma potrzeby, przybierać osobnego 
tłumacza. Jeżeli zaś choć jedna tylko osoba z tych, które! przy akcie udział 
mają, nie zna języka obcego, należy przybrać przysięgłego tłumacza, który zara- 
zem posiadać musi wszelkie przymioty świadka zdolnego. ' 

(Jeżeli przy jakim interesie więcćj osób jest interesowanych, éen tylko 
w obeym języku wyrazić się mogą, a mowa ich jest różną, należy dla każdego 
języka przybrać osobnego tłumacza; dostatecznóm jest zaś przybranie jednego 
tłumacza, jeżeli ten rozumi& mowy wszystkich interesowanych. 

Niedopełnienie choćby jednój z tych formalności sprawia, że akt utraca moe 
dokumentu publicznego. 

$. 48. 

Notaryusz winien albo sam, albo przez przybranego tłumacza wybadać wolę 
stron, i wedle nićj ułożyć oświadczenie w języku obcym, lub kazać ułożyć tako- 
we przem tłumacza wedle konceptu, przezeń sporządzonego, które stronom w przy- 
tomności świadków i tłumacza, gdy takowy jest potrzebnym, odczytanóm, po 
odczytaniu i zatwierdzeniu przez wszystkich podpisanóm, i jako tekst oryginalny 
interesu uważanóm być ma. 

Względem całego tego aktu sporządzonym będzie akt An do któ- 
rego przyszyć należy oświadczenie w języku obcym, załączyć wierne tłumaczenie 
na jeden z języków, w okręgu notaryusza payezajuygh, 'a który po odczytaniu 
przez wszystkich podpisanym być ma. 

Niedopełnienie choćby jednéj z tych formalności pociąga za sobą ten skutek, 
iż akt traci moe dokumentu publicznego. 

Jeżeli strona przedkłada dokument prywatny w języku obeym spisany, któ- 
remu nadaną być ma własność dokumentu notaryalnego, natenczas i w tym 
razie zachować należy przepis $. 42. 

$. 49. 

W Krajach koronnych, w których prócz języka niemieckiego inne jeszcze 
Języki są zwyczajne, mogą z przyzwoleniem stron sporządzone być dokumenta 
nawet tylko w języku niemieckim, w którym to przypadku notaryusz lub przy- 
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dieſer Sprache nicht mächtig ſind, von dem Notar oder dem beigezogenen Dolmetſche 
in ihrer Sprache zu erklären iſt. í 
$. 50. 

Jede Notariatsurkunde muß bei Verluſt der Kraft einer öffentlichen Urkunde ent- 
halten: 

a) die Angabe des Kronlandes, Ortes, Tages, Monates und Jahres der Aufnahme; 

b) die Angabe des Bor: und Zunamens des Notars, und im Falle ein be No⸗ 
tar zugezogen worden ſein ſollte, auch des letzteren. 

c) die Angabe des Vor- und Zunamens der Parteien, der erforderlichen gente ($$. 
43, 46) ſowohl über den Act ſelbſt, als über Die Identität der Perſonen, dann 
des etwa beigezogenen Dolmetſches; ; 

d) die Beſtätigung, daß der Notar die Parteien und die Zeugen perſönlich könne, 
oder daß die Identität derſelben durch ihm bekannte Zeugen bekräftiget worden 
ſei ($. 46); i 

e) den Inhalt des vollführten Geſchäſtes, mit Beziehung auf die allfälligen Voll⸗ 

machten oder anderen Beilagen, und mit der Bemerkung, ob dieſe in ämtlicher 
oder Privatausfertigung, in Original, einfacher oder beglaubigter Abſchrift bei dem 
Acte ſich befinden; 

am Schluſſe die Beſtätigung über die den Parteien in Gegenwart der Zeugen o— 
der des zweiten Notars erfolgte Vorleſung des Actes, oder, im Falle die Zeugen 
oder der zweite Notar von der Vorleſung ausgeſchloſſen worden wären, über die 
in Gegenwart derſelben von den Parteien abgegebene Erklarung, daß ihnen der 
Act vorgeleſen worden ſei, oder daß ſie ihn ſelbſt geleſen haben; endlich über die 
von Seite der Parteien erfolgte Zuſtimmung; 

die Unterſchrift der Parteien und nach Beſtimmung des $. 43 dee Zeugen des 
Hauptactes. 

Parteien oder Zeugen, welche nicht ſchreiben können, haben ihr Handzeichen 
beizufügen. Zugleich iſt im erſten Falle der Name der Partei von einem der 
Zeugen, oder dem zweiten Notar, im zweiten Falle aber der Name des ſchreibun⸗ 
kundigen Zeugen von dem zweiten Zeugen beizuſetzen. Sollte die des Schreibens 
unkundige Perſon auch das Handzeichen beizufügen nicht vermögen, ſo iſt dieſes 
Hinderniß ausdrücklich anzufübren; 

b) die Fertigung des Notars unter Beidrückung feines Siegels, oder wenn zwei No- 
tare beigezogen wurden, beider Notare. 

N: 51. 

Außer diefen weſentlichen Erforderniſſen ſollen in dem Notariatsacte die laufende 
Geſchäftszahl, der Name des regierenden Kaiſers, nach Umſtänden der angegebene 
Stand und Wohnort der Parteien, der Zeugen und des Dolmetſches, dann in Länder. 
oder Orten, wo häufig gleiche Familiennamen vorkommen, auch der Vorname des Va— 


f 


— 


— 
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brany tłumacz stronom, nieznającym języka tego, dokument w ich języku obja- 


śnić 


powinien. 
§ 50. 
Każdy dokument notaryalny musi pod utratą mocy dokumentu publicznego 


mieścić w sobie: 


a) 
b) 


c) 


f) 


9) 


A 


wymienienie Kraju koronnego, miejsca, dnia, miesiąca i roku sporządzenia; 
wyszczególnienie imienia i nazwiska notaryusza, a gdyby przybranym był 
drugi notaryusz, także i tegoż; 

imię i nazwisko stron, świadków potrzebnych ($$. 43, 46) tak co do aktu 
samego, jako tóż co do identyczności osób, niemnićj tłumacza, jeżeliby ta- 
kowy przybranym był; 

zatwierdzenie, iż notaryusz zna osobiście strony i świadków, lub též, iż 
identyczność ich potwierdzoną mu została przez świadków znajomych (S. 46). 


treść uskutecznionego interesu, z odniesieniem się do pełnomocnictw miejsce 
mających lub innych alegatów, oraz z nadmienieniem, czy takowe się przy 
akcie znajdują w wydaniu urzedowem lub prywatnóm, w oryginale, odpisie 
prostym lub wierzytelnym; 

w końcu zatwierdzenie, iż akt stronom w obecności świadków lub drugiego 
notaryusza był odczytanym, albo, jeżeli świadkowie lub drugi notaryusz 
byli wyłączonymi od odczytania, zatwierdzenie danego w obecności onychże 
przez strony oświadczenia, iż im akt odczytanym został, lub téż, iż go same 
odezytaly; nakoniec zatwierdzenie, iż się strony na niego zgadzają; 


podpis stron, a wedle S. 43 oraz i świadków aktu głównego. 


Strony lub świadkowie, nieumiejący pisać, powinni położyć znak ręki 
swój. Zarazem w pierwszym przypadku, nazwisko strony, przez jednego z 
świadków, lub przez drugiego notaryusza, w drugim zaś nazwisko świadka, 
nieumiejącego pisać, przez drugiego świadka dolgezonem być ma. Gdyby 
osoba, nieumiejąca pisać, nie mogła dołożyć ani: znaku swćj ręki, należy o 
téj przeszkodzie wyraźnie wzmiankę uczynić; 
podpis notaryusza, z wyciśnieniem pieczęci jego, lub jeżeli a> byli 
dwaj notaryusze, obydwóch notaryuszów. 

Śl. 
Prócz tych ogólnych wymogów, należy zamieścić w akcie notaryalnym bie- 


Żącą liczbę czynności, nazwisko Cesarza panującego, wedle okoliczności podany 
stan i zamieszkanie stron, świadków i tłumacza, tudzież w krajach lub miejscach, 
w których często jednakie nazwiska familijne się znajdują, także imię ojca każ- 


87 23. Kaiſerliches Patent vom 7. Februar 1858. 


ters jeder dieſer Perſonen mit der Bemerkung, ob er noch lebt oder ſchon geſtorben iſt; 
die Unterſchrift der etwa beigezogenen Zeugen über die Identität der Perſon zum 
Zwecke der Beſtätigung der von ihnen abgegebenen Erklärung; die Verſicherung, daß 
den Zeugen des Notariatsactes kein in dieſem Geſetze feſtgeſetzter Ausſchließungsgrund 
entgegenſtehe; endlich die Beſtimmung aufgenommen werden, wie viele Ausfertigungen 
und für wen ſie zu erfolgen ſind. 

Bei letztwilligen Anordnungen fol auch die Localität, wo der Act aufgenommen 
wurde, durch Angabe der Hauszahl, der Wohnung der Partei, der Kanzlei des No— 
tars, oder andere Bezeichnungen und die Stunde der Errichtung angegeben werden. 


Die Außerachtlaſſung dieſer Vorſchriften beummt zwar dem Acte die Eigenſchaft 
einer öffentlichen Urkunde nicht, ſie kann aber nach Umſtänden an dem Notar durch an— 
gemeſſene Strafen geahndet werden. 


$. 52. 


Bei der Aufnahme eines Notariatsactes mit einem Blinden müſſen die Zeugen 
oder der zweite Notar, bei Verluſt der Kraft einer öffentlichen Urkunde, ſowohl bei der 
Erklärung der Parteien über die in den Notariatsact aufzunehmenden Beſtimmungen, 
als auch bei der Vorleſung des Actes ſeinem ganzen Inhalte nach und bei der Ein— 
willigung und Unterfertigung der Parteien gegenwärtig ſein. Die im F. 45 geſtattete 
Ausſchließung der Zeugen von der Anweſenheit des Actes findet daher in dieſem Falle 
nicht Statt. 

Dieſes gilt auch rückſichtlich der Aufnahme eines Actes mit einem Stummen, Taub- 
ſtummen oder Tauben, und es müſſen überdieß die in den beiden nachfolgenden Para— 
graphen enthaltenen Vorſchriften beobachtet werden. 

F. 53. 

Ein Tauber, welcher leſen kann, muß den Act ſelbſt leſen und ausdrücklich beſtä— 
tigen, daß er ihn geleſen habe und daß er ſeinem Willen gemäß ſei; auch muß dieſe 
Beſtätigung in dem Acte vor der Unterſchrift angeführt werden. 

Kanu der Taube nicht leſen, fo muß außer den Zeugen oder dem zweiten Notar 
noch eine Perſon feines Vertrauens beigezogen werden, welche feine Zeichenſprache ver- 
ſteht. Vertrauensperſonen dieſer Art dürfen mit dem Tauben auch verwandt oder ver— 
ſchwägert, deſſen Wableltern oder Wahlkinder ſein, oder in ſeinen Dienſten ſtehen, ſie 
müſſen aber die übrigen Erforderniſſe fähiger Zeugen beſſitzen. 


Ueber das Verſtändniß der Zeichenſprache von Seite des Tauben hat ſich der 
Notar durch Berſuche, welche fih nicht auf den Gegenſtand des Actes beziehen, ge- 
gehörig zu überzeugen. 
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déj z tych stron z tą uwagą, czy jest jeszcze przy życiu lub nie; podpis świad- 
ków przybranych co do identyczności osoby celem potwierdzenia ich oświadcze- 
nia; zapewnienie, iż świadkom aktu notaryalnego nie stoi na przeszkodzie ża- 
den powód wyłączający ich od świadectwa, w niniejszćj ustawie objęty; nakoniec 
wyszczególnienie, ile wypisów wydano i dla kogo. 


i 
H 


Przy rozporządzeniach ostatnićj woli należy także wyszczególnić lokalność, 
w któréj akt został sporządzonym, przez wyrażenie liczby domu, mieszkanie stro- 
ny, kancelaryi notaryusza, lub przez inne określenia, oraz wyrazić godzinę spi- 
sania aktu. I 

Zaniedbanie tych przepisów nie odejmuje wprawdzie aktowi własności do- 
kumentu publicznego, atoliż wedle okoliczności karany być może notaryusz za 
to karami stósownemi. 


S. 52. 

W razie sporządzenia aktu notaryalnego z ślepym muszą świadkowie lub 
drugi notaryusz być obecnymi, pod utratą mocy dokumentu publicznego, nie 
tylko przy oświadczeniu stron co do postanowień, mających być zamieszczonemi 
w akcie notaryalnym, lecz téz i przy odczytaniu aktu w całćj jego osnowie, 
niemnićj przy uznaniu jego i podpisie stron. Oddalenie świadków od obecności 
przy akcie, dozwolone w $. 45, nie ma więc w tym przypadku już miejsca. 


To samo zachować należy co się tyczy spisania aktu z niemym, gluchonie- 
mym lub głuchym, a nadto przestrzegać należy przepisów. zawartych (w para- 
grafach następujących. s i 

E 
§. 53. 

Gluchy, umiejący czytać, powinien sam przeczytać akt i wyraźnie potwier- 
dzić, iż odczytał takowy, i że zgodny jest z wolą jego; oraz 'téż potwierdzenie 
to w akcie wyrażonóm być musi przed podpisem. 

Jeżeli głuchy nie umić czytać, należy oprócz świadków lub drugiego nota- 
ryusza przybrać jeszcze jednę osobę, w którćj pokłada zaufanie, i oraz mowę 
jego na migi rozumić. Podobne poufne osoby mogą nawet z głuchym być po- 
krewnione lub spowinowacone, być jego przysposobiciełe lub przysposobieńcy, 
albo w jego słnżbie, wszelako posiadać muszą wszelkie inne przymioty zdolnych 
świadków. 

Czyli głuchy rozumić mowę na migi, notaryusz przekonać się winien nale- 
Życie środkami doświadczającemi, nieodnoszącemi się do przedmiotu aktu. 
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$. 54. 

DR ein Notariatsact mit einem Stummen oder Taubſtummen vorzunehmen, welcher 
des Leſens und Schreibens kundig iſt, fo hat er den Act ſelbſt zu leſen, und eigen— 
händig darauf zu ſchreiben, daß er ſolchen geleſen und feinem Willen entſprechend be- 
funden habe. 

Iſt er des Leſens und Schreibens nicht kundig, bn muß außer der für feine Zei 
chenſprache zugezogenen Vertrauensperſon entweder Einer der Zeugen diefe Sprache 
ebenfalls verſtehen, oder noch eine zweite dieſer Zeichenſprache vollkommen kundige Perſon 
beigezogen werden, welche, abgeſehen von den in dem F. 53 erwähnten Verhältniſſen der 
Verwandſchaft oder Schwägerſchaft u. f. w., alle übrigen Eigenſchaften eines Zeugen 
beſitzen muß. 

$. 55. I 

Die Notariatsacte folen deutlich, ohne Abkürzungen und Lücken, die Hauptſummen 
und Zahlen darin wenigſtens Einmal mit Buchftaben geſchrieben ſein. Es darf darin 
weder etwas radirt, noch im Contexte ein Wort überſchrieben, etwas zwiſchen die Zei— 
len eingeſchaltet, oder ſonſt hinzugeſetzt werden. 


Muüſſen Worte ausgeſtrichen werden, fo hat dieſes fo zu geſchehen, daß ſie leſer— 
lich bleiben. Werden hiedurch Abänderungen in den Beſtimmungen des Rechtsgeſchäftes 
herbeigeführt, fo ift die Anzahl der ausgeſtrichenen Worte entweder am Rande beizufü— 
gen, und diefe Bemerkung von den Parteien, Zeugen (§. 43) und dem Notar zu unter⸗ 
ſchreiben, oder wenn der Act noch nicht geſchloſſen iſt, am Ende der Urkunde anzuführen 
und zu beſtätigen. 

Sind Aenderungen oder Zuſätze anderer Art erforderlich, ſo iſt dieſes an der Stelle 
der Urkunde, wo fie hingehören, durch ein Verweiſungszeichen anzudeuten, die Aenderun⸗ 
gen oder Zuſätze ſelbſt aber ſind auf die angegebene Weiſe am Rande oder am Schluſſe 
des Actes beizuſetzen und zu beglaubigen. 

In wieferne dieſen Vorſchriften zuwider laufende Mängel die Glaubwürdigkeit der 
Urkunde ganz oder in einzelnen Theilen ſchwächen oder aufheben, bleibt in vorkommen— 
den Fällen der Beurtheilung des Gerichtes überlaſſen. 

$. 56. 

Wenn ein Notariatsact aus mehreren Bogen beftebt, fo muß bei Verluſt der Kraft 
einer öffentlichen Urkunde jeder Bogen von den Parteien, Zeugen ($. 43) und dem 
Notar unterfertiget, auch müſſen dieſe Bogen geheftet und die Schnur an beiden Enden 
mittelſt Aufdrückung des Siegels des Notars, oder wenn deren zwei beigezogen worden 
wären, beider Notare befeſtiget werden. 

$. 57. 

Vollmachten und andere Beilagen können von den Parteien in Original, beglau— 

bigter oder einfacher Abſchrift hinterlegt werden ($. 50, lit. e). Sie erlangen jedoch, 
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| $. 54. 
Jeżeli akt notaryalny ma być sporządzonym z niemym lub gluchoniemyın, 
umiejącym czytać i pisać, winien jest tenże sam odczytać akt, i własnoręcznie 
na nim napisać, iż go odczytał i zgodnym z wolą swoją uznał. 


Jeżeli zaś nie umić czytać ani pisać, wówczas oprócz osoby poufnéj, przy- 
branćj do jego mowy na migi, musi albo jeden ze świadków także znać tę mo- 
wę, albo przybrać należy drugą jeszcze osobę, znającą tę mowę na migi dokła- 
dnie, która, nie zważając już na stósunki pokrewieństwa lub powinowactwa i t. d., 
wspomnione w $. 53, posiadać musi wszelkie inne przymioty świadka. 


§. 55. 

Akty notaryalne spisane być powinny wyraźnie, bez skróceń i miejsc próż- 
nych, sumy zaś główne i liczby w nich przynajmnićj raz głoskami wyrażone być 
muszą. Nie powinno w nich być żadnego podskrobania, ani tóż w kontekście 
słowa zmienionego, przez wypisanie na niém innego, nie może nie być między 
wiersze wtrąconego lub w inny sposób dodanego. 

Muszą zaś być słowa wykreślone, uczynić to należy w taki sposób, iżby 
zostały czytelne. Jeżeli przez to wprowadzone będą zmiany w postanowieniach 
interesu prawnego, należy liezbe słów wykreślonych, albo na brzegu dołożyć, 
którą to uwagę strony, świadkowie ($. 43) i notaryusz podpisać powinni, albo 
též, jeżeli akt nie jest jeszcze zamkniętym, przy końcu dokumentu wyrazić i 
potwierdzić. 

Gdyby potrzebne były zmiany lub dodatki innego rodzaju, powinno to być 
wskazanem za pomocą odsyłacza w tém miejscu dokumentu, dokąd one należą, 
same zmiany zaś lub dodatki należy w sposób kj wspomniony dodać i zatwier- 
dzić na brzegu lub przy końcu aktu. 

O ile wady, powyższym przepisom sprzeciwiające się, osłabiają lub znoszą 
wiarygodność dokumentu całkowicie lub w częściach pojedynczych, pozostawia 
się sądowi do ocenienia w przypadkach zachodzących. 

8. 56. 

Jeżeli akt notaryalny składa się z więcój arkuszy, tedy każdy arkusz pod- 
pisanym być musi przez strony, świadków ($. 43) i przez notaryusza, inaczćj 
bowiem utraciłby akt moc dokumentu publicznego, oraz też arkusze te muszą 
być zeszyte a nić u obydwóch końców przytwierdzoną być ma pieczęcią notary- 
nsza, albo, gdyby dwóch było przybranych, pieczęcią obydwóch. 

155 

Pełnomocnictwa i inne alegata 880 strony składać w oryginale, w odpisie 

uwierzytelnionym lub prostym ($. 50, lit. e). Jeżeli jednak przez wystawiającego 
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wenn ſie nicht von dem Ausſteller in dem Notariatsacte beſtätiget werden, durch die 
Hinterlegung bei dem Notar keine größere Glaubwürdigkeit, als ſie nach ihrer Eigen— 
ſchaft auch ohne dieſelbe beſitzen. 

Diejenigen Beilagen, welche nicht öffentliche oder ſchon von den Parteien unter— 
fertigte Urkunden find, müffen von denſelben, den Zeugen ($. 43) und dem Notar wn, 
terfertiget werden. Die Vorleſung der Beilagen iſt nur in ſo weit erforderlich, als ſie 
von den Parteien verlangt wird. Doch ſind alle Beilagen in der Regel auf die im 
F. 56 bezeichnete Art mit der Urkunde zu verbinden, widrigen Falles fie nicht als ſolche 
angeſehen werden. 

Sollte die Anheftung nicht leicht thunlich fein, fo fnd fie mit der Geſchäftszahl 
des Actes und den darin angeführten Allegirungszeichen zu verſehen. 

$. 58. 

Wenn der Akt geſchloſſen und unterfertiget ift, darf nichts mehr beigeſetzt werden. 
Jeder Zuſatz und jede Aenderung erfordert zur Glaubwürdigkeit die Aufnahme eines 
neuen Actes. 


2. Beſondere Vorſchriften in Rückſicht der letztwilligen Anordnungen. 
F. 59. 

Letzte Willenserklärungen, welche vor zwei Notaren und Einem Zeugen, oder vor 
Einem Notar und zwei Zeugen mündlich abgelegt, oder ſchriftlich verfaßt von dem Er— 
klärenden dem Notar übergeben werden, ſind vor Gericht errichteten letztwilligen Anord— 
nungen gleich zu halten, wenn die zur Glaubwürdigkeit von Notariatsacten überhaupt 
(F. 4) und für letztwillige Anordnungen insbeſondere in Meter Notariatsordnung ent- 
haltenen Vorſchriften dabei beobachtet werden. 


Außer den allgemeinen Gründen (F. 44) der Ausſchließung von der Zeugenſchaft 
können auch Mitglieder eines geiſtlichen Ordens bei letztwilligen Anordnungen nicht 
Zeugen fein. Eben fo wenig kann ein Nichtchriſt den letzten Willen eines Chriſten 
bezeugen. 

$. 60. 

Bei Aufnahme eines Notariatsactes über eine mündliche letztwillige Anordnung hat 
der Notar dafür zu ſorgen, daß die Erklärung deutlich, beſtimmt und zu Recht beſte— 
hend abgegeben werde. Den Notaren ift niht geſtattet, letztwillige Anordnungen öſter⸗ 
reichiſcher Unterthanen, welche das achtzehnte Jahr noch nicht zurückgelegt haben, auf- 
zunehmen. 

§. 61. 

Schriftliche letztwillige Anordnungen find nur von Perſonen anzunehmen, welche 
leſen und ſchreiben können. Die ſchriftliche Anordnung muß dem Notar in Gegenwart 
der Zeugen, oder des zweiten Notars und Eines Zeugen mit der Erklärung des Erb 
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nie będą potwierdzone w akcie notaryalnym, nie otrzymają one mimo zło- 
żenia ich u notaryusza, wiekszej wiarygodności, jaką mają już bez tego z istoty 
swojćj. : 

Alegata, nie będące dokumentami publicznemi lub przez strony podpisane- 
mi, muszą podpisane być przez nie, przez świadków ($. 48) i przez notaryusza. 
Odczytanie alegatów o tyle tylko jest potrzebném, o ile tego strony żądają. Je- 
dnakowoż wszystkie alegata należy z reguły połączyć z dokumentem w sposób, 
w $. 56 wspomniany, w przeciwnym bowiem razie nie byłyby za takowe 
uważane. f 

Gbyby ich przyszycie nie dało się łatwo uskutecznić, należy je naznaczyć 
liczbą aktu i znakami allegowania, tamże używanemi. 

§. 58. 

Gdy akt zostanie zamknięty i podpisany, nie już więcéj dodaném być nie 
może. Wszelki dodatek i wszelka zmiana wymaga do wiarygodności swojćj spi- 
sania nowego aktu. 


2. Osobne przepisy pod względem rozporządzeń ostatnićj woli. 
$. 59. 


Rozporządzenia ostatnićj woli, uczynione ustnie przed dwoma notaryuszami 
i jednym świadkiem, lub przed jednym notaryuszem i dwoma świadkami, lub 
na piśmie zdziałane i przez oświadczającego notaryuszowi oddane, uważane być 
winny tak, jak gdyby przed sądem były zrobione, jeżeli przytóm zachowane są 
przepisy, wymagane niniejszą ustawą notaryalną tak co do wiarygodności aktów 
notaryalnych w ogólności (S. J), jak co do rozporządzeń ostatnićj woli w szcze- 
gólności. 

Oprócz ogólnych powodów ($. 44) wyłączenia od świadectwa nie mogą 
także być świadkami ostatnićj woli rozporządzenia członkowie zakonu ducho- 
wnego. Również nie może niechrześcianin świadkiem być ostatnićj woli chrze- 
ścianina. 

$. 60. 

Przy spisaniu aktu notaryalnego względem ustnego rozporządzenia ostatnićj 
woli notaryusz staranie mieć powinien, ażeby oświadczenie było wyraźnóm, pe- 
wnóm i w prawie uzasadnionem. Nie wolno notaryuszom spisywać rozporzą- 
dzeń ostatniéj woli poddanych Austryjackich, którzy nie doszli jeszcze lat 
ośmnastu. 

8. 61. 

Piśmienne rozporządzenia ostatnićj woli przyjmować można tylko od osób, 
umiejących czytać i pisać. Rozporządzenie piśmienne oddanóm być musi notary- 
uszowi w obecności świadków, lub w obecności drugiego notaryusza i jednego 
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laſſers übergeben werden, daß dieſelbe feinen letzten Willen enthalte und von ihm eigen- 
händig unterſchrieben ſei. Wäre die letztwillige Anordnung noch nicht unterſchrieben, ſo 
hat der Notar den Erblaſſer auf den Umſtand, daß ſeine eigenhändige Unterſchrift zur 
Giltigkeit der Urkunde beigerückt ſein müſſe, aufmerkſam zu machen. 


Hierauf haben ſich der Notar und die Zeugen, oder zwei Notare und Ein Zeuge, 
inwendig oder von außen, immer aber auf die Urkunde ſelbſt, nicht etwa auf einen 
bloßen Umſchlag zu unterfertigen. 

Ueber die ganze Verhandlung iſt ein głotariataaci aufzunehmen, und diefem die 
Urkunde beizuheften. 

$. 62. 

Will der Erblaſſer, daß ſeine letztwillige, eigenhändig unterſchriebene Verfügung 
geheim bleibe, ſo muß er ſie zwar offen überreichen, er kann aber nach Beobachtung 
der im $. 61 vorgeſchriebenen Förmlichkeit die Urkunde, ohne daß der Notar von dem 
Inhalte derſelben Kenntniß zu nehmen berechtiget iſt, ſelbſt verſiegeln oder von dem 
Notar verſiegeln laſſen, worauf auf dem Umſchlage anzumerken iſt, weſſen letzter Wille 
darin enthalten fei. Auch ift in dieſem Falle das Siegel des Notars beizudrücken. 


$. 63. 

Will ein Tauber, Stummer oder Taubſtummer vor dem Notar letztwillig verfü— 
gen, oder wenn er leſen und ſchreiben kann, eine ſchriftliche ($$. 61 und 62) letzte Wil⸗ 
leuserklärung übergeben, ſo muß ſtets eine Perſon ſeines Vertrauens, welche ſeiner Zei— 
chenſprache kundig iſt, beigezogen und übrigens nach den Beſtimmungen der $$. 53 und 
54 verfahren werden. 

$. 64. 

Will eine Partei die dem Notar übergebene letztwillige Verfügung zurück erhalten, 
ſo kann ſie dem Uebergeber, jedoch nur auf deſſen perſönliches Verlangen, oder auf 
Verlangen Desjenigen, welcher ſich mit einer eigens zu dieſem Behufe ausgeſtellten, 
ämtlich beglaubigten Specialvollmacht ausweiſet, zurückgeſtellt werden. Ueber die Zurück— 
ſtellung iſt ein Notariatsact zu errichten. 

Durch eine ſolche Zurückſtellung verliert die letztwillige Verfügung zwar die Kraft 
einer offentlichen Urkunde, keineswegs aber jene einer Privaturkunde, wenn ſie mit den 
Erforderniſſen eines Privatteſtamentes oder Privatcodicills verſehen iſt. 


$. 65. 
Will Jemand eine letztwillige Anordnung vor einem Notar widerrufen, ſo ſind hie— 
bei die nämlichen Förmlichkeiten wie bei der Errichtung einer ſolchen zu beobachten. 
Iſt die widerrufene Anordnung vor dem Notar errichtet worden, ſo iſt der Wi— 
derruf auf dem urſprünglichen Notariatsacte, und wenn es ſich um den Widerruf einer 
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świadka z oświadczeniem spadkodawcy ,' iż takowe zawiéra ostatnią jego wole i 
przez niego własnoręcznie podpisanóm jest. 

Gdyby rozporządzenie ostatnićj woli nie było goë podpisanćm , notary- 
usz spadkodawcę uważnym uczynić winien na tę okoliczność, iż do ważności 
dokumentu dodanym być musi własnoręczny jego podpis. 

Potem notaryusz i świadkowie, ' lub dwaj notaryusze i jeden świadek pod- 
pisać się winni wewnątrz lub zewnątrz, wszakże zawsze na samym dokumencie, 
a nie na okładce tylko. 

Względem całćj téj czynności sporządzić należy akt notaryalny, i z nim 
dokument zeszyć. 

8. 62. 

Jeżeli spadkodawca życzy sobie, ażeby rozporządzenie ostatnićj woli jego, 
własnoręcznie podpisane, w tajemnicy zostało, powinien takowe wprawdzie przed- 
łożyć otwarte, może atoli po dopełnieniu formalności, przepisanćj w S. 61, sam 
zapieczętować dokument, lub go notaryuszowi do zapieczętowania dać, który nie 
będzie miał prawa zasięgać wiadomości o treści onegoż, poczóm na okładce wy- 
razić należy, czyja w nićj ostatnia wola jest zawarta. W Gem przypadku nota- 
ryusz także pieczęć swą wącisnąć ma. 

§. 63. 

Ile razy głuchy, niemy lub głucho-niemy przed notaryjuszem rozporządze- 
nie ostatnićj woli robić chce, lub tóż, umiejge czytać i pisać, oddaje mu na piś- 
mie ($$. 61 i 62) rozporządzenie ostatnićj woli swćj, zawsze przybraną być mu- 
si osoba zaufanie jego posiadająca i oraz mowę jego na migi znajaca, a zresztą 
postępować należy wedle postanowień S$. 53 i 54. 

8. 64. 

Jeżeli strona na powrót odebrać chce rozporządzenie ostatnićj woli, oddane 
notaryuszowi, może takowe zwrócone być oddawey, atoli tylko na osobiste jego 
żądanie, lub na żądanie tego, który się wykaże pełnomocnictwem specyjalnóm, 
umyślnie na ten cel wystawionćm i urzędownie uwierzytelnionćm. Wzgledem zwró- 
cenia ma być akt notaryalny sporządzonym. 

W skutek zwrócenia takowego traci wprawdzie rozporządzenie ostatnićj woli 
moc dokumentu publicznego, bynajmnićj zaś nie będzie przez to naruszoną moc 
dokumentu prywatnego, skoro takowy opatrzony jest wymaganemi przymiotami 
testamentu lub kodycylu prywatnego. 

S. 65. i 

Przy odwołaniu rozporządzenia ostatnićj woli przed notaryuszem, przestrze- 
sane być winny te same formalności jak przy sporządzeniu onegoż 

Jeżeli rozporządzenie odwołane, przed notaryuszem zrobione było, zanoto- 
wanóm być ma odwołanie na pierwotnym akcie notaryalnym, a jeżeli idzie o 
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dem Notar übergebenen letztwilligen Anorduung handelt, auf dieſer ſelbſt, und nicht 
bloß auf dem Ulmſchlage anzumerken. Auch ift in dem befonderen Doch der noch 
lebenden Teſtatoren ($. 105) der beziigliche Name zu Löfchen. ` 


3. Ertheilung von Ausfertigungen, Abſchriften, Zeugniffen und Aus- 
zügen. 
$. 66. : 

So lange der Notar feine Acten ſelbſt verwahrt, Geht nur ihm das Recht zu, hie- 
von Ausfertigungen zu ertheilen. In wieferne hievon im Falle von Verzögerungen und 
Subſtitutionen eine Ausnahme beſteht, iſt in den $$. 75 und 143 angeführt. Hat in 
ſolchen Fällen ein anderer Notar eine Ausfertigung zu ertheilen, ſo muß in derſelben 
der erhaltene ämtliche Auftrag ausdrücklich angeführt werden. 

Iſt ein Notariatsact von zwei Notaren aufgenommen worden, ſo iſt jeder derſel— 
ben berechtiget, von dem Acte Ausfertigungen zu ertheilen ($. 96). 

$. 67. 

Der Notar hat denjenigen Perſonen beglaubigte Ausfertigungen zu ertheilen, für 

welche ſolche in der Urkunde ſelbſt ausdrücklich beſtimmt ſind. 
$. 68. 

Weitere beglaubigte Ausfertigungen dürfen, wenn der Act in einem Schuldfcheine 
beſteht, weder dem Gläubiger noch anderen Perſonen ohne Zuſtimmung des Schuldners 
oder gerichtlichen Auftrag ertheilt werden. Von anderen Notariatsacten können, wenn 
bei der Aufnahme nichts anderes bedungen worden iſt, den in eigenem Namen daran 
Betheiligten, deren geſetzlichen Vertretern, Bevollmächtigten und Rechtsnachfolgern auch 
auf ihr einſeitiges Verlangen wiederholte beglaubigte Ausfertigungen zu jeder Zeit aus— 
gefolgt werden. 

Dieſen Perſonen ift auch ron allen Notariatsacten, ohne Unterſchied, woran fie 
betheiliget ſind, Einſicht zu nehmen und einfache Abſchriften zu beheben geſtattet. 

Dritten Perſonen darf die Einſichtnahme in die Acten, oder die Behebung einfacher 
Abſchriften oder beglaubigter Ausfertigungen nur über gerichtlichen Auftrag, oder mit 
Zuſtimmung derjenigen Intereſſenten gewährt werden, welche nach der angeführten Pep- 
ſchiedenheit der Urkunden berechtiget ſind, ſelbſt dergleichen zu verlangen. 

$. 69. 

Ueber die Zuſtimmung der Intereſſenten zur Ausfolgung einer beglaubigten Aus— 
fertigung eines Notariatsactes iſt ſtets ein Notariatsact aufzunehmen. Bei der Ausfer— 
tigung eines Actes in Folge der gegebenen Zuſtimmung oder eines gerichtlichen Auf— 
trages iſt dieſer Ermächtigung in der Ausfolgungsclauſel ausdrückliche Erwähnung zu 
thun, und auf der Ausfertigung zugleich anzumerken, in wieferne dieſelbe ein Duplicat, 
Triplicat oder andere erneuerte Ausfertigung ſei. 


23. Patent Cesarski z dnia 7. Lutego 1858 91 


odwołanie rozporządzenia ostatniéj woli, oddanego notaryuszowi, należy takowe 
zanotować na samém rozporządzeniu, nie zaś na okładce tegoż. Równie należy 
w osobnym wykazie żyjących jeszcze testatorów ($. 105) wykreślić nazwisko do- 
tyczące. : 


3. O wydawaniu wypisów, odpisów, poświadczeń i wyciągów. 


$. 66. 

Dopóki notaryusz sam przechowuje akta swoje, on téż sam tylko prawo ma, 
wydawać wypisy z nich. O ile w razie zwłoki lub substytucyi wyjątek ma miejsce, 
wskazanóm jest w $$. 75 i 143. Jeżeli w takich przypadkach inny notaryusz 
wydać ma wypis, musi w nim wyraźnie wymienione być polecenie ku temu z 
urzędu otrzymane. : 

Jeżeli akt notaryalny sporządzonym został przez dwóch notaryuszów, wów- 
czas każdy z nich ma prawo, wydawać wypisy z onegoż ($. 96). 

§. 67. | 

Notaryusz wydać powinien wierzytelne wypisy tym osobom, dla których 

takowe w samym już dokumencie wyraźnie przeznaczone są. 
$. 68. 

Dalsze wierzytelne wypisy, gdy akt jest zapisem dlugu, nie mogą być wy- 
danemi ani wierzycielowi ani innym osobom bez zezwolenia dłużnika lub naka- 
zu sądowego. innych aktów notaryalnych mogą każdego czasu być wydane 
powtórne wierzytelne wypisy osobom, przy tém w własném imieniu interesowa- 
nym, ich prawnym zastepcom, pelnomocnikom i następcom prawa, na jednostron- 
ne nawet ich Żądanie, jeżeli już przy sporządzeniu aktu nie było co innego u- 
mówionćm. 

Równie tóż wolno tym osobom przeglądać wszystkie akta notaryalne, w któ- 
rych są interesowane, bez różnicy, i podnosić z nich odpisy proste. | 

Trzecim osobom nie wolno dozwalać przeglądu aktów lub podniesienia od- 
pisów prostych lub wypisów wierzytelnych inaczéj, jak tylko za sądowym naka- 
zem, lub za zezwoleniem tych interesentów, którzy wedle wskazanćj różnicy do- 
kumentów sami tego żądać prawo mają. 

$. 69. 

W razie zezwolenia interesentów na wydanie wierzytelnego wypisu aktu no- 
taryalnego zawsze spisanym być ma akt notaryalny. Przy wypisie akta w sku- 
tek udzielonego zezwolenia lub polecenia sądowego wyraźnie wzmiankę uczynić 
należy o tém upoważnieniu w klauzuli wydania, oraz zanotować na wypisie, czyli 
takowy jest duplikatem, tryplikatem lub innym wypisem odnowionym. 
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$. 70 

Ausfertigungen oder Abſchriften von Teſtamenten oder Codicillen dürfen, ſolange 
der Erblaſſer lebt, nur an ihn ertheilt werden. 

Selbſt nachdem der Erlaſſer geſtorben oder für todt erklärt it, darf der No- 
tar keine Ausfertigung oder Abſchrift ertheilen, bis die gerichtliche Kundmachung des 
letzten Willens erfolgt iſt. Auch muß auf jeder Ausfertigung oder Abſchrift der Tag 
der gerichtlichen Kundmachung angemerkt werden. 

. 

Alle Ausfertigungen müſſen genau mit der Urſchrift übereinſtimmen, wohl leſerlich, 
ohne leere Zwiſchenräume und in den weſentlichen Theilen ohne Abkürzung, Radirung, 
Correcturen und Einſchiebungen geſchrieben fein; doch dürfen darin die in der Urſchrift 
mit den gehörigen Förmlichkeiten vorkommenden Abänderungen, Berichtigungen und Zu- 
ſätze, ohne ſie als ſolche anzuführen, unmittelbar an die Stelle geſchrieben werden, wo— 
hin ſie nach dem Sinne des Contextes gehören. 

Dem Contexte des Actes ſind, im Falle die Parteien nicht darauf verzichten, was 
in der Ausfertigung ſtets ausdrücklich zu bemerken iſt, auch die Abſchriften der Voll— 
machten und übrigen Beilagen des Actes dergeſtalt beizufuͤgen, daß dieſelben keiner be— 
ſonderen Beglaubigung bedürfen; doch ift derſelben in der Ausfertigungsclauſel Erwäh⸗ 
nung zu thun. , 

$. 72. 

Die Beglaubigung jeder Ausfertigung geſchieht, indem der Notar zu Ende derfel- 
ben die Beſtatigung, daß er fie der in feinen Acten befindlichen Urſchrift vollkommen 
gleichlautend befunden habe; die Bemerkung, für welche Perſon ſie beſtimmt ſei »das 
Datum und feine Unterſchrift beifügt und fein Amtsſiegel beidrückt. Die Außerachtlaſ⸗ 
ſung einer dieſer Förmlichkeiten zieht den Verluſt der Kraft einer öffentlichen Urkunde 
nach ſich. 

$: 1. 

Auf der in ſeinen Acten befindlichen Urſchrift, oder bei Mangel des Raumes auf 
einem derſelben anzuheftenden Bogen, hat der Notar die Ertheilung jeder beglaubigten 
Ausfertigung mit Bezeichnung der Perſon, für welche ſie geſchehen iſt, und des Tages 
der Ausfolgung anzumerken. 

§. 74. 

Auszüge aus einem Notariatsacte, d. i. Ausfertigungen des Textes beſtimmter 
Stellen eines ſolchen und Zeugniſſe über das Dafein desſelben, dürfen nur unter den— 
ſelben Vorſichten ausgefolgt werden, welche für die Ausfertigungen des ganzen Actes 
angeordnet find ($$. 68—70). 

$. 75. 

Alle beglaubigten Ausfertigungen, einfache Abſchriften, Auszüge und Zeugniſſe, wel— 

che nicht über drei Bogen betragen, müſſen von dem Notar längſtens binnen drei Ta— 
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$. 70. 

Wypisy albo odpisy testamentów lub — dopóki spadkodawca żyje, 
wydane być mogą tylko jemu samemu. 

A nawet i wtenczas, gdy spadkodawca umarł e za umarłego uznanym zo- 
stał, nie może notaryusz wydawać wypisu lub odpisu, dopóki nie nastąpi sądo- 
we ogłoszenie woli ostatnićj. Należy téż na każdym wypisie lub odpisie zanoto- 
wać dzień sądowego ogłoszenia. 

Ss Mb 

Wszelkie wypisy muszą się zgadzać Ściśle z orginałem, spisane być jak naj- 
czytelnićj, bez próżnych miejsc, a w istotnych częściach swoich bez skróceń, pod- 
skrobań, korrektur i wtrącań; jednakże poczynione w oryginale z należytemi for- 
malnościami zmiany, poprawki i dodatki, można bez szczegółowego ich właści- 
wości wymienienia, wprost zamieścić tam, gdzie one wedle kontekstu należą. 


Do kontekstu aktu dołączyć należy, jeżeli strony nie zrzekną się tego, co 
zawsze wyraźnie w wypisie ma być zanotowaném, także odpisy pełnomocnictw 
i innych alegatów aktu w ten sposób, ażeby nie potrzebowały żadnego osobnego 
uwierzytelnienia; jednakże o nich w klauzuli wypisu wzmiankę uczynić należy. 


$. m2: 

Zawierzytelnienie każdego wypisu odbywa się w ten sposób, iż notaryusz 
w końcu onegoż zamieści potwierdzenie, iż takowy znalazł zupełnie zgodny z 
oryginałem, w jego aktach się znajdującym, tudzież uwagę, dla jakićj osoby jest 
przeznaczonym, dołoży oraz datę i podpis swój, i wyciśnie pieczęć swoję urzę- 
dową. Zaniedbanie i jednéj z tych formalności pociąga za sobą skutek ten, iż 
wypis traci moc dokumentu publicznego. 

§. 73. 

Na oryginale, w aktach się znajdującym, lub w braku miejsca, na arkuszu 
do niego przyszytym, winien notaryusz uczynić wzmiankę o udzieleniu każdego 
wypisu wierzytelnego z oznaczeniem osoby, dla którćj, tudzież dnia, kiedy wy- 
danie nastąpiło. 

$. 74. 

Wyciągi z aktu notaryjalnego, t. j. wypisy tekstu pewnych miejse z niego, 

niemnićj poświadczenia bytności jego, tylko z temi samemi ostrożnościami wy- 


dawane być mogą, jakie dla wypisów całego aktu są przepisane ($$. 68—70). 


SB. 
Wszelkie wierzytelne wypisy, proste odpisy, wyciągi i świadectwa, nie wy- 
noszące nad trzy arkusze, uskutecznione być muszą przez notaryusza najdaléj w 
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gen nach geſtelltem Begehren, Ausfertigungen von größerem Umfange aber binnen einer 
dem letzteren angemeſſenen Friſt beſorgt werden. Beſchwerden wegen Verzögerungen ſind 
bei dem Gerichtshofe erſter Inſtanz anzubringen, welcher nach Umſtänden einen anderen 
Notar zur Beſorgung abzuordnen hat. 


Sechstes Hauptſtück. 
Notariatsbeurkundungen. 


$. 76. 

Die Notare haben auf Verlangen der Parteien Über nachſtehende Thatſachen Ber 
urfundungen auszuſtellen: 

1. über die Richtigkeit von Abſchriften; 
über die Richtigkeit von Ueberſetzungen; 
über die Echtheit von Unterſchriften (Legaliſirung); 
über den Zeitpunct der Vorweiſung von Urkunden; 

. über das Leben von Perſonen; 

6. über die Anerbietung von Leiſtungen, Aufforderung zur Erfüllung von Verbind— 
lichkeiten, Aufkündigung von Verträgen und über die Bekanntmachung anderer Erklärun— 
gen, von welchen rechtliche Folgen abhängen; 

7. über die Proteſtation von Wechſeln. 

Zur vollen Beweiskraft ſolcher Beurkundungen ſind die in den folgenden Para— 
graphen enthaltenen Vorſchriften zu beobachten. 


* E ge do 


1. Vidimirung von Abſchriften. 
Sa 

Abſchriften, welche dem Notar zur Beglaubigung vorgelegt werden, hat derſelbe 
mit den vorgewieſenen Urkunden, von welchen ſie entnommen ſind, genau zu vergleichen 
und wenn er dieſelben ganz übereinſtimmend gefunden hat, unter Beifügung ſeiner Un— 
terſchrift und ſeines Siegels zu beſtätigen, daß ſie mit den vorgewieſenen Urkunden 
gleichlautend ſind. 

Hiebei hat er nach den für die Gerichte beſtehenden Vorſchriften zu verfahren und 
in der Vidimirungsclauſel anzugeben, ob die Urkunde in Original oder in beglaubigter 
Abſchrift vorgewieſen worden ſei. Dieſe Vidimirung beweiſet jedoch die Echtheit der dem 
Notar vorgewieſenen Urkunde nicht. 


2. Beſtätigung von Ueberſetzungen. 
$. 78. 
Der Notar, welcher zur Aufnahme von Acten in einer fremden Sprache befähiget 
ift, it auch berufen, die Richtigkeit der von ihm ſelbſt oder von Anderen in diefe Spra— 
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ciągu trzech dni po wniesionem żądaniu, wypisy zaś wiekszej żaka w prze- 
ciągu odpowiednim. i 

Zażalenia z powodu zwłoki należy wnieść do trybunału pićrwszój instancyi, 
który wedle okoliczności zadeleguje innego notaryusza dc załatwienia sprawy. 


Rozdział Szósty. 


Poświadczenia notaryalne. 


§. 76. 
Notaryusze winni na żądanie stron wydawać poświadczenia względem na- 
stępujących okoliczności: 
1. względem zgodności odpisów: 
. względem zgodności przekładów; 
. względem autentyczności podpisów (legalizacyi); 
. względem chwili okazania dokumentów; 


STM W W 


. względem pozostawienia osób przy życiu; 

6. względem oświadczenia gotowości do prestacyj; wezwania do spełnienia 
obowiązków, wypowiedzenia kontraktów, tudzież względem ogłoszenia innych 
oświadczeń, od których zawisły skutki prawne; 

7. względem protestu wekslów. 

Ażeby poświadczenia takowe zupełną miały moc o aiw należy zachować 
przepisy, zawarte w paragrafach następnych. 


1. Widymacyja odpisów. 
8097: 
Odpisy. przedłożone notaryuszowi do zawierzytelnienia, powinien notaryusz 
z okazanemi dokumentami, z których powzięte są, dokładnie porównać, a gdy 
takowe znajdzie zupełnie zgodnemi, potwierdzić z dołączeniem podpisu i pieczęci 
swój, iż są zgodne z dokumentami okazanemi. 


Przytóm postępować winien stósownie do przepisów. dla sądów wydanych, 
oraz w klauzuli widymacyi oświadczyć, czy dokument w oryginale, czy w odpi- 
sie wierzytelnym okazanym został. Widymacyja wszakże nie dowodzi autentycz- 
ności dokumentu, notaryuszowi okazanego. 


2. Potwierdzenie przekładów. 


8. . 
Notaryusz, prawnie uzdolniony do przyjmowania aktów w języku obcym, 
powołanym jest także, poświadezać zgodność przekładów, przez niego samego 
26 
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che oder aus derſelben verfertigten Ueberſetzungen zu beſtätigen. Er hat diefe Beftatigung 
unter Beidruͤckung feines Siegels zu unterfertigen. 


3. Legaliſirung von Unterſchriften. 


$. 79. 

Durch die Legaliſirung beſtätiget der Notar, daß die Partei die Urkunde in ſeiner 
Gegenwart eigenhändig unterzeichnet, oder die bereits darauf befindliche Unterſchrift als 
die ihrige anerkannt habe. Iſt die Partei dem Notar nicht perſönlich bekannt, ſo muß 
ihre Identität durch zwei demſelben perſönlich bekannte Zeugen beſtätiget werden. Die 
Le galiſirungsclauſel iſt auf die Urkunde ſelbſt zu ſchreiben, von dem Notar zu unterfer— 
tigen und mit ſeinem Siegel zu verſehen. 

Wenn die Legaliſtrung der Unterſchrift des Notars zu einer Urkunde erforderlich 
iſt, von welcher im Auslande Gebrauch gemacht werden ſoll, ſo ſind jene Vorſchriften 
zu beobachten, welche hinſichtlich anderer für das Ausland beſtimmten Urkunden beſtehen. 


4. Beſtätigung des Zeitpunctes der Vorweiſung von Urkunden. 


$. 80. 

Die Beſtätigung des Zeitpunctes der Vorweiſung einer Urkunde hat der Notar mit 
Anführung des Jahres, Monates und Tages, und wenn es die Partei ausdrücklich ver- 
langt, auch der Stunde, zu welcher ihm die Urkunde vorgewieſen wurde, und mit Be- 
nennung der Perſon des Vorweiſers auf die Urkunde zu ſetzen, zu unterfertigen und ſein 
Siegel beizudrücken. 

5. Ausſtellung von Lebenszengniſſen. 
$. 81. 

Der Notar ift auch berufen, Lebenszeugniſſe auszuſtellen. Hiezu ift jedoch erforder- 
lich, daß die Partei perſönlich vor ihm erſcheine, und wenn ihm dieſelbe nicht bekannt 
iſt, zwei dem Notar bekannte Zeugen beigezogen werden, welche deren Identität zu be— 
ſtätigen vermögen. In dem Zeugniſſe muß das perſönliche Erſcheinen der Partei, der 
Tag und nöthigen Falles die Stunde desſelben, und die Art der erlangten Beſtätigung 
über die Identität ihrer Perſon angeführt und der Unterſchrift des Notars das Amts— 
ſiegel beigedrückt werden. 


6. Bekanntmachung von Erklärungen. 


$. 82. 

Beurkundungen über Erklärungen, welche eine Partei der anderen bekannt machen 
will, ($. 76, Nr. 6) dürfen von dem Notar nur dann aufgenommen werden, wenn die 
Erklärung zum Zwecke hat, den Erklärenden von einer Verantwortlichkeit zu befreien, 
ein beſt ehendes Rechtsverhältniß aufzulöſen oder eine andere rechtliche Folge zu be- 
gründen. 
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lub przez innych na tenże język lub z tego zdziałanych. Winien jest potwierdze- 
nie to podpisać przy wyciśnieniu pieczęci swój. 
3. Legalizacyja podpisów. 
§. 79. 

Przez legalizacyję potwierdza notaryusz, iż strona podpisała, własnoręcznie 
dokument w jego obecności, lub że znajdujący się na nim podpis za swój uzna- 
ła. Jeżeli strona notaryuszowi nie jest znaną osobiście, naiedy identyczność jéj 
potwierdzoną być musi przez dwóch świadków, osobiście mu znanych. Klauzula 
legalizacyi powinna być na samym dokumencie wypisaną, przez notaryusza pod- 
pisaną i pieczęcią jego opatrzoną. ; 

Jeżeli potrzebną jest legalizacyja podpisu notaryusza na dokumencie, z któ- 
rego użytek zagranicą ma być zrobiony, tedy zachować należy te przepisy, Ja- 
kie istnieją w przedmiocie innych dokumentów za granicę przeznaczonych. 


t 
4. Potwierdzenie czasu okazania dokumentów. 


$. 80. 

Potwierdzenie czasu okazania dokumentu winien notaryusz wyrażeniem ro- 
ku, miesiąca i dnia, a gdy tego strona wyraźnie żąda, nawet i godziny, w któ- 
rej mu dokument okazanym był, przy wymienieniu okaziciela na dokumencie u- 
skutecznić, podpisać i pieczęć swoję wycisnąć. 


5. Wystawienie świadectw życia. 
8: 81. 

Notaryusz powołanym jest także do wystawiania świadectw życia. Do tego 
jednak potrzebnóm jest, ażeby strona osobiście przed nim stanęła. a jeżeli mu 
nie jest znaną, powinni być przybrani dwaj świadkowie, notaryuszowi znani, któ- 
rzyby identyczność on&ize potwierdzić mogli. W świadectwie wyrażonóm być mu- 
Si, iż strona osobiście się stawiła, daléj dzień, a w razie potrzeby i godzina sta- 
wienia się, tudzież, jakim sposobem notaryusz zapewnionym został o identyczno- 
sci osoby jéj, poczóm dołożony będzie podpis notarynsza wraz z pieczęcią urzę- 
dową. 

6. Ogłoszenie oświadczeń. 
| $. 82. 

Oświadczenia, jakie jedna strona drugićj do wiadomości podać chce w for- 
mie dokumentu ($. 76, Nr. 6), wtenczas tylko przez notaryusza spisane być mo- 
gą, jeżeli oświadczenie na celu ma, uwolnić oświadczającego od odpowiedzialno- 
ści, stosunek prawny istniejący rozwiązać, lub inny skutek prawny osiągnąć. 
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$. 83. 

Zur Bekanntmachung der Erklärung hat fih der Norar in die Wohnung oder in 
das Geſchäftslocale Desjenigen zu begeben, welchem die Eröffnung geſchehen ſoll, und 
ihm dieſelbe vorzutragen. 

Hierüber iſt der Partei, welche die Vornahme angeſucht hat, und auf Verlangen 
der Gegenpartei auch dieſer, eine Urkunde auszuſtellen, worin der Name beider Partei- 
en, Ort, Tag, Monat und Jahr, und wenn es nothwendig iſt, auch die Stunde der 
Bekanntmachung und der wörtliche Inhalt der Letzteren anzuführen, und welche von dem 
Notar unter Beidrückung ſeines Siegels zu unterfertigen iſt. 

Die von der Gegenpartei etwa ertheilte Antwort darf nur dann in die Beurkun— 
dung aufgenommen werden, wenn dieſe Partei es verlangt oder ausdrücklich geſtattet, 
und ihre Zuſtimmung in dem über die Beurtundung aufzunehmenden Protokolle (§. 86) 
durch ihre Unterſchrift beſtätiget. 

$. 54. 

Wenn durch die Beurkundung des Notars über das Anerbieten einer Partei zur 
Uebergabe von Geld, Waaren oder anderen beweglichen Gegenſtänden zugleich bewieſen 
werden ſoll, daß dieſe Gegenſtände vorhanden ſeien und zur Uebergabe bereit liegen, 
ſo hat ſich der Notar vorher darüber mit Beiziehung zweier Zeugen oder eines zweiten 
Notars die Ueberzeugung zu verſchaffen, und dieſes in der Beurkundung ausdrücklich zu 
erwähnen. Doch kann die Beurkundung des Notars über ſolche Verhältniſſe und Eigen— 
ſchaften der Sache, welche die Beurtheilung durch Kunſtverſtändige erfordern, bei vor— 
kommenden Streitigkeiten zu keinem Beweiſe dienen. 


$. 85. 

Iſt die Perſon, welcher eine Erklärung bekannt gemacht werden foll, in ihrer Woh- 
nung oder ihrem Geſchäftslocale nicht anzutreffen, iſt dieſelbe abweſend oder unbekann— 
ten Aufenthaltes, oder verweigert ſie dem Notar den Zutritt, ſo hat derſelbe die für ſie 
beſtimmte Urkunde dem Gerichte vorzulegen, welches die Zuſtellung nach den Vorſchrif— 
ten der Proceßordnung zu verfügen hat. 

$. 86. 

Ueber alle in ben $$. 78—85 angeführten Beurkundungen hat der Notar vor de- 
ren Ausſtellung ein Protokoll aufzunehmen, welches die Erklärung der Partei, welche 
die Beurkundung verlangt hat, und in ſoferne die Beiziehung von Zeugen oder eines 
zweiten Notars erforderlich iſt, auch dieſes zu enthalten hat und von denſelben mit zu 
unterfertigen iſt. 

Protokolle über die Bekanntmachung von Erklärungen müſſen, im Falle die Par- 
tei, welcher die Bekanntmachung geſchehen ıft, verlangt, oder geſtattet, daß die von ihr 
ertheilte Antwort in die Beurkundung aufgenommen werde, auch von dieſer unterzeichnet 
werden. 
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§. 83. 

Aby oświadczenie podanóm było do wiadomości strony, zawiadomioną być 
mającćj, udać się ma notaryusz do mieszkania jéj lub lokalności przedsiębiorstwa, 
i udzielić jéj takowe. 

W téj mierze stronie, wzywającćj notaryusza o zawiadomienie, a nie mnićj 
i stronie przeciwnćj, jeżeli tego żąda, wystawić należy dokument, w którym na- 
zwisko stron obydwóch, miejsce, dzień, miesiąc i rok, a gdy tego wymaga po- 
trzeba, także i godzina zawiadomienia, tudzież dosłowna treść onegoż wyrażoną, 
a który przez notaryusza przy wyciśnieniu na nim pieczęci podpisanym być ma. 

Odpowiedź, dana przez stronę przeciwną, wtedy tylko w dokumencie ma 
być zamieszczoną, jeżeli strona ta tego żąda lub wyraźnie na to zezwala, i ze- 
zwolenie to potwierdza podpisem protokółu ($. 86), spisanego w przedmiocie u- 
dokumentowania dotyczącego. 

8. 84. 

Jeżeliby przez wystawienie dokumentu notaryalnego na to, iż strona goto- 
wość swą oświadcza do oddania pićniędzy, towarów lub innych przedmiotów ru- 
chomych, zarazem udowodnionem być miało, iż przedmioty te rzeczywiście sie 
znajdują i do oddania gotowe są, notaryusz winien wprzód 6 tóm przekonać się 
z przybraniem dwóch świadków lub drugiego notaryusza i wyraźnie o tóm w 
dokumencie wzmiankę uczynić. Wszelako poświadczenie notaryusza względem ta- 
kich stosunków i przymiotów rzeczy, które wymagają ocenienia przez biegłych, 
nie może służyć za dowód w razie sporu. 


S. 85. 

Jeżeli nie można zastać osoby, którćj oświadczenie do wiadomości ma być 
podanóm, ani w pomieszkaniu, ani w lokalności przedsiębiorstwa, jeżeli jest nieo- 
becną lub pobyt jéj niewiadomy, lub jeżeli notaryuszowi przystępu nie pozwala, 
przedłoży notaryusz dokument dla nićj przeznaczony sądowi, który go doręczyć 
nakaże stósownie do przepisów ustawy sądowej. 

$. 86. 

W przedmiocie wszystkich poświadczeń, wyszezegölnionych w $$. 78—85, 
spisać ma notaryusz przed ich wystawieniem protokół, który nie tylko oświad- 
czenie strony, żądającćj dokumentu na to, ale tóż, gdzie przybranie świadków lub 
drugiego notaryusza potrzeba, także i to zawićrać będzie i spółnie przez nich 
podpisanym być ma. 

Protokóły względem ogłoszenia oświadczeń muszą, jeżeli strona zawiadomio- 
na żąda iab pozwala, ażeby odpowićdź, jaką ona dała, w dokumencie zamiesz- 
czoną została, także i przez tę stronę być podpisane. 
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Kann eine Partei oder ein Zenge nicht ſchreiben, ſo iſt die Vorſchrift des §. 50 
zu befolgen, und im Falle zu dem Acte, welchen eine des Schreibens unkundige Par— 
tei unterſchreiben ſollte, an ſich keine Zeugen nothwendig wären, ein ſolcher doch zur 
Beſtätigung ihres Handzeichens beizuziehen. 


7. Wechſelproteſte. 
$. 87, 

Hinſichtlich der Aufnahme der Wechſelproteſte und der Führung des Regiſters über 

dieſelben ſind die beſtehenden beſonderen Vorſchriften zu beobachten. 
$. 88. 
Beurkundungen in fremden Sprachen. 

Ein Notar, welcher zur Aufnahme von Acten in fremden Sprachen befähiget iſt, 
kann in denſelben auch Beurkundungen vornehmen. 

Iſt in einem ſolchen Falle die Legaliſirung ſeiner Unterſchrift nothwendig, ſo hat 
er der Notariatskammer eine Abſchrift der Beurkundungsclauſel nebſt einer Ueberſetzung 
derſelben in die Landesſprache mit ſeiner Unterſchrift und ſeinem Amtsſiegel vorzulegen. 

$. 89. e 

Wenn ſich ein Notar bei Verfaſſung oder Betätigung einer Ueberſetzung oder bei 
einer Ausfertigung oder Beurkundung in einer fremden Sprache einer Unrichtigkeit ſchul— 
dig macht, welche auf einem offenbaren Mangel genügender Sprachkenntniß beruht, fo 
iſt ihm von dem Obergerichte die Befähigung zur Amtshandlung in dieſer Sprache zu 
entziehen. 


Siebentes Hauptſtück. 


Uebernahme fremder Urkunden in Verwahrung. 


$. 90. 
Die Notare find berechtiget, Urkunden jeder Art, worunter auch Wechſel begriffen 
ſind, in Verwahrung zu übernehmen. Dieſe Befugniß erſtreckt ſich jedoch nicht auf die 
Verwahrung von Geld, öffentlichen Schuldverſchreibungen und anderen zum öffentlichen 
Verkehre dienenden Werthpapieren. 
K. HM. : 
Die bei einem Notar hinterlegten Urkunden erlangen durch die bloße Aufbewah- 
rung bei demſelben nicht die Eigenſchaft von Notariatsurkunden. Dieſes gilt ſelbſt von 
letztwilligen Anordnungen, bei deren Hinterlegung die Vorſchriften der $$. 59 — 65 
nicht beobachtet worden find. | 
$. 92. 
Der Notar hat über jedes Hinterlegungsgeſchäft ein Protokoll aufzunehmen, worin 
Ort, Tag, Monat und Jahr der Hinterlegung, der Name des Hinterlegers, die Be— 
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Jeżeli stróna lub świadek pisać nie umić, wówczas zachować należy przepis 
$. 50, a gdyby do aktu, któryby podpisać miała strona, pisać nieumiejąca, świad- 
kowie wcale nie byli potrzebni, należy przecież przybrać takowego dla potwier- 
dzenia jego znaku ręcznego. 


7. Protesty wekslowe. 


SG SR, 

Względem spisania protestów wekslowych i prowadzenia rejestru należy za- 

chować przepisy szczególne, w téj mierze moc mające. 
§. 88. 
Poświadczenia w językach obcych. 

Notaryusz prawnie uzdolniony do spisania aktów w językach obcych, może 
także i poświadczenia w nich wystawiać. 

Gdy w przypadku takowym potrzebną była legalizacyja podpisu jego, winien 
przedłożyć izbie notaryackićj odpis klauzuli poświadczenia wraz z przekładem ta- 
kowój na język krajowy, tudzież z podpisem i pieczęcią swoją. 

8. 89. 

Jeżeli notaryusz przy spisaniu lub potwierdzeniu przekładu, albo przy wy- 
pisie aktu lub poświadczeniu w języku obcym, popełni pomyłkę, pochodzącą o- 
czywiście z braku dostatecznéj znajomości języka, powinien mu sąd wyższy ode- 
brać uzdolnienie do czynności urzędowćj w tym języku. 


Rozdział siódmy. 


O przyjmowaniu obcych dokumentów w zachowanie. 


8. 90. 


Notaryusze mają prawo przyjmować dokumenta wszelkisgo rodzaju w za- 
chowanie, do których także i weksle należą. Upoważnienie to atoli nie rozciąga 
się na zachowanie pićniędzy, publicznych zapisów długu i innych do publicznego 
obrotu służących papićrów wartości. 

SG St 

Złożone u notaryusza dokumenta przez samo złożenie u niego nie zyskują 
własności dokumentów notaryalnych. To samo rozumieć się ma i o rozporządze- 
niach ostatnićj woli, przy których złożeniu nie zachowano przepisów $$. 59—65. 


$. 92. 
Notaryusz obowiązanym jest względem każdego złożenia spisać protokół, w 
którym wyrażonćm być ma miejsce, dzień, miesiąc i rok złożenia, nazwisko skła- 
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zeichnung der übernommenen Urkunden und die Perſonen, an welche dieſelben nach der 
Beſtimmung des Hinterlegers etwa ausgefolgt werden ſollen, anzuführen ſind. Dieſes 
Protokoll iſt mit der Geſchäftszahl des Repertoriums zu verſehen, von der Partei und 
dem Notar zu unterfertigen und das Amtsſiegel des letzteren beizudrucken. 

Der Partei iſt auf Verlangen entweder eine beglaubigte Abſchrift der gr sky „iż 
Urkunde oder ein Empfangsſchein auszufertigen. 

$. 93. 

Eine bloß zur Aufbewahrung übergebene Urkunde kann in was immer für einer 

Sprache geſchrieben ſein. 
$. 94. 

Der Hinterleger kann die Urkunde, ſoferne dritte Perſonen nicht ein erweisliches 
Recht auf die Fortdauer der Verwahrung erworben haben, zu jeder Zeit, der bei der 
Hinterlegung beſtimmte Empfänger aber nur unter den hiebei etwa feſtgeſetzten Be- 
ſchränkungen zurückfordern. 

Jeder Zurückſtellung ſind zwei Zeugen beizuziehen, welche zugleich die Identität 
der Perſon zu beſtätigen im Stande ſein müſſen, an welche die Ausfolgung geſchieht. 

Wird die Urkunde dem Hinterleger zurückgeſtellt, ſo hat dieſer den Empfang nur 
auf dem Hinterlegungsprotokolle unter Mitfertigung der Zeugen zu beſtätigen. 

Geſchieht aber die Ausfolgung an eine zur Empfangnahme beſtimmte dritle Per- 
fon, fo it darüber ein eigenes Protokoll aufzunehmen, welches mit der Geſchäftszahl 
des Repertoriums verſehen und von dem Empfänger, den Zeugen und dem Notar ges 
fertiget werden muß. Zugleich iſt die geſchehene Ansfolgung auf dem bei der Ueber— 
nahme aufgenommenen Protokolle anzumerken. 


Achtes Hauptſtück. 
Behandlung der aufzubewahrenden Acten; Führung der Verzeichniſſe und Siegel. 


$. 95. 


Der Notar muß ſowohl die von ihm ſelbſt aufgenommenen, als die ihm von den 
Parteien übergebenen oder von der Notariatskammer zugewieſenen Acten, nach der lau— 
fenden Geſchäftszahl geordnet, an einem ſicheren und trockenen Orte ſeiner Wohnung 
oder Kanzlei unter Sperre ſorgfältig verwahren. 

$. 96. 

Wenn ein Act von zwei Notaren aufgenommen wird, fo hat derjenige Notar, wel 
chen die Parteien um die Leitung des Geſchäftes angegangen haben, die Urſchrift zu 
verwahren, der zweite Notar erhält eine von beiden Nota ren durch ihre Unterſchriften 
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dającego, oznaczenie dokumentów przyjętych, tudzież osoby, którymby takowe 
wedle postanowienia składającego wydane być miały. Protokół ten zaopatrzonym 
będzie liczbą reportoryjum, podpisem tak strony jak notaryusza i pieczęcią tegoż 
urzędową. 

Stronie na żądanie albo odpis wierzytelny dokumentu złożonego albo certy- 
fikat odbioru wydać należy. 

§. 93. 
Dokument do zachowania oddany, w jakim bądź języku może być spisany. 


§. 94. 

Składający dokument, żądać może każdego czasu zwrotu jego,'o ile inne o- 
soby nie pozyskały udowodnionym sposobem prawa do żądania dalszego pozo- 
stania dokumentu w zachowaniu, odbiorca zaś przy złożeniu wskazany, tylko pod 
warunkami, w tym razie ustanowionemi. 

Do każdego zwrócenia przybrać należy dwóch świadków, którzyby zarazem 
potwierdzić mogli identyczność osoby, w ręce którćj dokument wydanym być ma. 

Jeżeli dokument zwróconym będzie składającemu, winien tenże potwierdzić 
odebranie na samym protokóle, spisanym w przedmiocie złożenia, przy odpisie 
świadków. 

Jeżeli zaś dokument wydanym będzie osobie trzecićj, do odebrania przezna- 
czonćj, należy w tym przedmiocie spisać osobny protokół, zaopatrzony liczbą re- 
pertoryjum i podpisany przez odbierającego, świadków i notaryusza. Równocze- 
śnie należy o wydaniu wzmiankę uczynić na protokóle, przy złożeniu spisanym. 


‚Rozdziat ósmy. 


O postępowaniu z aktami, do zachowania przeznaczonemi: tndzież o prowadzeniu 
H . BĘ D 
spisów 1 pieczęci. 


§. 95. 

Notaryusz obowiązanym jest tak akta, które przez niego samego sporządzo- 
ne, jako téż, które mu przez strony oddane lub przez izbę notaryacką przekaza- 
ne zostały, wedle bieżącćj liczby uporządkowane starannie pod zamknięciem za- 
chować w miejscu bezpieczném i suchém pomieszkania swego lub kancelaryi. 

$. 96. 

Akt spisany przez dwóch notaryuszów. ‘zachowanym być ma w oryginale 
przez tego z nich, którego strony wezwały o kierunek interesu; drugi notaryusz 
otrzymą wypis, przez obydwóch notaryuszów podpisami i pieczęcią zawierzytel- 

27 
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und Siegel beglaubigte Ausfertigung, auf deren Grundlage er ſelbſt Ausfertigungen zu 
ertheilen berechtiget (§. 66) iſt. 

Wird in Folge des g. 61 ein Notariatsact über eine ſchriftliche letztwillige Anord- 
nung von zwei Notaren errichtet, ſo hat die Urkunde ſelbſt bei dem erſten Notar zu 
bleiben, der zweite erhält eine Ausfertigung des aufgenommenen Notariatsactes. 


§. 97. 

Die Acten eines Notars, deſſen Amtswirkſamkeit aufgehört hat, oder welcher an 
eine andere Stelle überfegt wird, find in das Notariatsarchiv abzugeben. Nur wenn 
ein Notar an einen anderen Standort innerhalb des Sprengels der nämlichen Nota— 
riatskammer verſetzt wird, welcher ſeinem früheren Sitze näher iſt als das Notariats— 
archiv, kann ihm von dem Gerichtshofe erfier Iuftanz geſtattet werden, feine Acten an 
den neuen Standort mit ſich zu nehmen. 

$. 98. 

In foferne der Notar nicht nach dem Geſetze Mittheilungen aus feinen Meten zu 
machen bat ($$. 67 und ff.), ift derſelbe zur Geheimhaltung derſelben und zur Ber- 
ſchwiegenheit ſtrenge verpflichtet. 

F. 99. 

Die Urſchrift eines Notariatsactes darf, außer den in dieſer Notariatsordnung ve- 
ſtimmten Fällen, nur über gerichtlichen Auftrag dem Gerichte, oder über Auftrag der 
Notariatskammer dieſer ausgefolgt werden. 

Im Falle eines ſolchen Auftrages hat der Notar an dem Platze der Urſchrift eine 
Ausfertigung, deren genaue Uebereinſtimmung mit derſelben nicht nur von ihm, dem 
$. 72 gemäß, zu beglaubigen, ſondern auch von dem Gerichte oder der Notariatskam— 
mer unter Beidrückung des Amtsſiegels zu beſtätigen iſt, zu verwahren und dieſelbe 
auch nach dem Zurückgelangen der Urſchrift aufzubehalten. 

Von dieſer Ausfertigung dürfen bis zum Zurückgelangen der Urſchrift, in ſoferne 
es von dem Gerichte oder der Notariatskammer nicht unterſagt wird, Ausfertigungen 
mit der etwa erforderlichen Bemerkung ertheilt werden. Die Ertheilung derſelben iſt 
jedoch auf der Ausfertigung, und ſobald die Urſchrift zurückgelangt iſt, auch auf dieſer 
anzumerken. 


$. 100. 

Sobald der Notar in die Kenntniß des Todes einer Perſon kommt, deren Int 
willige Anordnung fih in feinen Acten befindet, fo hat er, ohne erft einen Auftrag ob, 
zuwarten, die letztwillige Anorduung ſammt dem etwa darüber aufgenommenen Notariats— 
acte in der Urſchrift dem Gerichte, in deſſen Bezirk er ſeinen Standort hat, oder im 
Falle ſich die Abhandlungsbehörde daſelbſt befindet, dieſer ſogleich zu übergeben. Bei 
dem Gerichte wird unverzüglich in Gegenwart des Notars das Protokoll über den Zu— 
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niony, na którego zasadzie sam wypisy wydawać prawo mieć będzie ($. 66). 


Jeżeli w skutek §. oi PCA będzie akt notaryalny przez dwóch no- 
taryuszów w przedmiocie piśmiennego rozporządzenia ostatnićj woli, wówczas do- 
kument sam pozostać ma u piérwszego notaryusza, drugi otrzyma wypis sporzą- 
dzonego aktu notaryalnego. 

| $. 97. | 

Akta notaryusza, którego czynność urzędowa ustała, lub który na inne miej- 
sce przeniesionym został, oddane być winny do archiwum notaryackiego. Tylko 
gdy notaryusz przeniesionym będzie na inne stanowisko wewnątrz okręgu téj sa- 
méj izby notaryackićj, które położonóm jest bliżćj dawniejszój siedziby jego, jak 
archiwum notaryackie, może mu trybunał pićrwszćj instaneyi pozwolić, ażeby za- 
brał akta z sobą na nowe stanowisko swoje. 

SUSE 

O ile notaryusz nie ma już z ustawy prawa udzielać wiadomości z aktów 
swoich ($$. 67 i następne), obowiązanym jest zachować ściśle tajemnicę i mil- 
czenie o nich. pw 

SIT: 

Oprócz przypadków, w niniejszćj ustawie notaryalnćj wskazanych, oryginał 
aktu notaryalnego nie może być wydanym, jak tylko albo w skutek sądowego 
nakazu sądowi, albo tóż z polecenia izby notaryackiej téjze izbie. 

W razie takowego polecenia, winien będzie notaryusz w miejseu oryginału 
zachować wypis, którego zupełna zgodność z oryginałem stósownie do S. 72 nie 
tylko przez niego zawierzytelnioną, lecz także przez sąd lub izbę notaryacką przy 
wyciśnieniu pieczęci urzędowćj potwierdzoną być ma, a który nawet po zwróce- 
niu oryginału u notaryusza pozostać ma. 

Z tego wypisu wydawane być mogą aż do chwili zwrócenia oryginału dal- 
sze wypisy z dołączeniem potrzebnéj w t&j mierze uwagi, o ile to przez sąd lub 
izbę notaryacką nie jest zakazanćm. Wydanie atoli takowych wyrażonóm być ma 
na wypisie, a skoro oryginał powróconym będzie, także i na tymże. 


$. 100. 

Jak skoro notaryusz poweźmie wiadomość o śmierci osoby, którćj rozporzą- 
dzenie ostatnićj woli znajduje się w aktach jego, obowiązanym jest nie oczeku- 
jac polecenia, przedłożyć natychmiast rozporządzenie ostatnićj woli wraz z orygi- 
nałem aktu notaryalnego, w tój mierze spisanego, sądowi, w którego okręgu ten- 
Ze ma stanowisko swoje, lub tóż instaneyi pertraktacyjnój, jeżeli tamże się tako- 
wa znajduje. W sądzie bezzwłocznie spisanym będzie w obecności notaryusza pro- 
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ſtand der allenfalls vorhandenen Siegel und über die Entſiegelung vorgenommen. 


Die bei dem Notar bloß hinterlegten letztwilligen Anordnungen haben auch nach 
der Kundmachung bei dem Gerichte zu bleiben. Von denjenigen mündlichen oder ſchrift⸗ 
lichen Anordnungen aber, über welche ein Nokariatsact errichtet worden iſt ($$. 59 —65), 
iſt zum Gebrauche des Gerichtes, auf Koſten der Verlaſſenſchaft, eine beglaubigte Aus— 
fertigung zu verfaſſen und bei Gericht zu hinterlegen, die Urſchrift aber dem Notar ſo— 
gleich zurückzuſtellen. 

Wird die Kundmachung des letzten Willens nicht von der Abhandlungsbehörde 
ſelbſt vorgenommen, ſo hat das Gericht, welches dieſelbe vornimmt, die Ausfertigung 
zu unterzeichnen und ſammt dem Kundmachungsprotokolle der Abhandlungsbehorde zu 
überſenden. ; 

Iſt eine letztwillige Anordnung von zwei Notaren aufgenommen, ſo hat der erſte 
Notar ſich nach der obigen Vorſchrift zu benehmen. 

$. 101. 

Jeder Notar führt ein hronologifches Verzeichniß mit ununterbrochener Zablenreihe, 
in welches er’ jeden von ihm aufgenommenen Notariatsact, mit Ausnahme der Wechſel— 
proteſte, ſogleich einzutragen hat. 

$. 102. 

Das Repertorium enthält ſechs Rubriken, und zwar: 

1. für die Gefchäftszahl des Notars, welche durch die ganze Zeit, als er im Be- 
fige feiner Acten bleibt, ununterbrochen fortzuführen iſt; , 

2. für das Datum, d. i. Tag, Monat und Jahr des Actes: 

3. für den Vor- und Zunamen, Stand und Wohnort der Parteien, 

4. für die Eigenſchaft des Geſchäftes: 

5. für den Gegenſtand des Vertrages oder anderen Geſchäftes, mit Angabe des 
Werthsbetrages, wenn er in dem Acte beſtimmt iſt, und des für den letzteren verwen— 
deten Stämpels; 

6. für allfällige Anmerkungen, 

$. 103. 

Das Repertorium muß deutlich, ohne Radirung, und ſo geführt werden, daß von 

einer Geſchäftszahl zur anderen kein Raum für eine ganze Zeile leer bleibt. 


Der Notar hat jede einzelne Seite zu unterſchreiben, ſobald ſie voll geſchrieben 
iſt, und auf dem erſten und letzten Blatte ſein Siegel beizudrücken. 
$. 104. 
Das Repertorium wird, paraphirt in der verlangten Zahl von 25, 50 oder 10C 
Blättern, jedem Notar auf feine Koſten von dem Notariatsarchive beigeſtellt und der 
Notar darf ſich keines anderen Repertoriums bedienen, auch das von dem Archive er: 
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tokół, tak względem stanu pieczęci, jeżeliby się takowe znajdowały jak wzglę- 
dem rozpieczętowania. 

Rozporządzenia ostatniej woli, złożone tylko u notaryusza, pozostaną w 84- 
dzie nawet i po obwieszczeniu. Z tych zaś rozporządzeń ustnych lub piśmien- 
nych, względem których sporządzonym został akt notaryalny ($$. 59— 65), na- 
leży kosztem masy spadkowéj dla użytku sądu sporządzić wypis wierzytelny i w 
sądzie go złożyć, oryginał zaś natychmiast notaryuszowi zwrócić. 


Jeżeli ogłoszenie ostatniéj woli nie przez samą już władzę pertraktującą u- 
skutecznionóm zostało, wówczas sąd, który ją ogłosił, wypis podpisać i takowy 
wraz z protokółem obwieszczenia władzy pertraktacyjnéj przesłać powinien. 


Jeżeli rozporządzenie ostatnićj woli spisanćm było przez dwóch notaryuszów, 

pierwszy notaryusz wedle powyższego przepisu postąpić Pawinien. 
18.101. ; : 

Każdy notaryusz prowadzić będzie spis chronologiczny w nieprzerwanym 
porządku liczb, do którego natychmiast wpisywać winien każdy akt notaryalny, 
przez niego spisany, z wyjątkiem protestów wekslowych. 

$. 102. 

Repertoryjum obejmuje sześć rubryk, a to: 

1. na liczbę czynności notaryusza, która przez cały | czas, ciągiem którego 
pozostaje w posiadaniu aktów swoich, nieprzerwanie prowadzoną być winna; 

2. na datę, t. j. dzień, miesiąc i rok aktu; 

3. na imięi nazwisko, stan i zamieszkanie stron; 

4. na rodzaj interesu; 

5. na przedmiot kontraktu lub innego interesu, z wyrażeniem kwoty warto- 
sci, jeżeli w akcie jest wyszczególnioną, oraz stepla, do tegoż użytego; 

6. na uwagi zachodzące. 


$. 103. 

Repertoryjum prowadzone być winno wyraźnie, bez podskrobania, i w taki 
sposób, żeby od jednéj liczby czynności do drugićj nie zostawało miejsce na 
wićrsz cały. 

Notaryusz każdą stronnice poszczególnie podpisać winien. skorc „zupełnie 
zapisaną będzie, oraz na pićrwszćj i ostatnićj karcie wycisnąć pieczęć swoję. 

$. 104. 

Repertoryjum, parafowane, w miarę żądania, w liczbie 25, 50 lub 100 kart, 
dostarczone będzie każdemu notar yuszowi kosztem jego przez archiwum notary- 
ackie, i nie będzie wolno notaryuszowi używać innego repertoryjum, także nie 
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haltene neue Repertorium erſt benützen, wenn das alte voll geſchrieben und gehörig ge— 
fertiget iſt. ; 

Der Director des Archives unterfertiget, unter Angabe der Blätterzahl, das letzte 
Blatt, und fügt das Archivsſiegel beiz auch hält er eine Vormerkung über die Zahl der 
Blätter und über die Zeit, wann ſie ausgefolgt wurden. 

F. 105. 

Außer dem Repertorium hat der Notar noch folgende Verzeichniſſe zu führen: 

1. Ein alphabetiſches Verzeichniß der Namen aller Perſonen, welche die in das 
Repertorium gehörigen Acte betreffen, worin bei dem Namen jeder Partei zur Erleich— 
terung der Auffindung der Acten alle dieſe WER betreffenden Geſchäftszahlen des Re- 
pertoriums anzuführen ſind. r 

2. Ein beſonderes Namensverzeichniß aller Perfonen, deren letztwillige Anordnun— 
gen von ihm aufgenommen oder bei ihm hinterlegt worden find, ebenfalls mit Beifli- 
gung der Geſchäftszahlen. Wenn eine dieſer Perſonen ſtirbt, oder ihren letzten Willen 
widerruft, iſt im erſten Falle der Tod, im zweiten Falle der Widerruf erſichtlich zu 
machen. 

3. Ein alphabetiſches Verzeichniß aller Perſonen, gegen welche er Wechſelproteſte 
erhoben hat, worin bei dem Namen jeder Partei alle dieſelbe betreffenden Seitenzahlen 
des Regiſters über die Wechſelproteſte anzumerken find. 

4. Ein aus den Zeitungsblättern des Kronlandes zu verfaſſendes Verzeichniß aller 
Perſonen, welche in dieſem Kronlande wegen Wahn- oder Blödſinnes, oder wegen Ber- 
ſchwendung unter Curatel geſetzt, hinſichtlich deren die väterliche Gewalt oder Vormund— 
ſchaft über das Alter der Großjährigkeit verlängert und über deren Vermögen der Con— 
curs eröffnet wird. 

Dieſes Verzeichniß iſt ſtets in der Kanzlei angeheftet zu laſſen, und bei dem Tode 
oder Austritte des Notars dem Nachfolger an ſeinem Standorte zu übergeben. 

F. 106. i 

Innerhalb der erſten zehn Tage eines jeden Vierteljahres, nach dem Solarjahre 
gerechnet, hat der Notar dem Archive eine genaue, von ihm beglaubigte Abſchrift des 
Repertoriums, oder die Fehlanzeige, und waun das Repertorium vollgeſchrieben ift, die, 
ſes ſelbſt zu überreichen. 

Der Archivsvorſtand hat es zu prüfen, bei bemerkten Mängeln die geeigneten An— 
träge an die Notariatskammer zu ſtellen und für die a: Zurückſtellung des Ori- 
ginalrepertoriums zu ſorgen. 


$. 107. 
Der Notar muß fein Siegel unter beſonderer Sperre verwahren. Hört die Amts- 
wirkſamkeit eines Notars gänzlich auf oder wird er überſetzt, ſo muß ſein Siegel ſogleich 
an das Notariatsarchiv eingeliefert, daſelbſt durch einen Einſchnilt, der das Erkennen 
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może otrzymanego od archiwum nowego repertoryjum używać piérwéj, dopóki 
dawne nie jest zupełnie zapisaném i należycie podpisanem. 

Dyrektor archiwum podpisze przy wyrażeniu lezby kart, kartę ostatnią i do- 
łoży pieczęć urzędową archiwalną, podobnież prowadzić będzie zanotowania tak 
względem liczby kart, jak względem czasu, w którym wydane zostały. 

§. 105. 

Oprócz repertoryjum notaryusz utrzymywać ma następujące jeszcze wykazy: 

1. Spis alfabetyczny imion wszystkich osób, których się tyczą akta, do re- 
pertoryjum należące, gdzie przy nazwisku każdćj strony, dla łatwiejszego wyszu- 
kania aktów, wyszczególnione być winny wszystkie liczby repertoryjum tyczące 
się strony tój. 

2. Osobny spis nazwisk wszystkich osób, których rozporządzenia ostatnićj 
woli przez niego spisane lub u niego złożone zostały, również z wyrażeniem 
liczb czynności. Jeżeli jedna z tych osób umrze, lub odwoła ostatnią wolę swo- 
ję, w pierwszym przypadku zgon, w drugim odwołanie widocznóm uczynić należy. 


3. Spis alfabetyczny wszystkich osób, przeciw którym protesty wekslowe spi- 
sał, gdzie przy nazwisku każdćj strony zanotowane być winny wszystkie jéj się 
tyczące liczby stronnie rejestru co do protestów wekslowych. è - 

4. Ułożony z gazet Kraju koronnego spis wszystkich osób, które w rzeczo- 
nym Kraju koronnym z powodu obłąkania zmysłów lub glupkowatosci, albo z po- 
wodu marnotrawstwa pod kuratele oddane zostały, nad któremi moc ojeowska 
lub opieka poza wiek pełnoletności przedłużoną jest, tudzież, do których majątku 
konkurs ogłoszono. 

Wykaz ten ciągle w kancelaryi pozostawać ma, i w razie zgonu lub wystą- 
pienia notaryusza oddany być winien następcy w stanowisku jego. 

$. 106. 

W pierwszych dziesięciu dniach każdego dwierdrocza, licząc wedle roku sło- 
necznego, winien notaryusz przedłożyć archiwum dokładny, przezeń zawierzytel- 
niony odpis repertoryjum, lub téz donićść, ze go nie ma, a skoro repertoryjum 
zupełnie jest zapisaném, toż samo przedłożyć. | 

Przełożony archiwum powinien takowe rozpoznać, a gdy spostrzeże wady. 
uczynić stósowne przedstawienia izbie notaryackićj, i dopilnować, ażeby repertory- 
jum oryginalne jak najspiesznićj zwrócone było. 


S8. 107. 
Notaryusz musi pieczęć swą zachowywać pod osobnóm zamknięciem. Gdy 
czynność notaryusza zupełnie ustanie, lub tenże przeniesionym będzie, pieczęć je- 
go natychmiast do archiwum notaryackiego oddaną być ma, gdzie przez nadcię- 
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nicht hindert, unbrauchbar gemacht und in dieſem Zuſtande aufbewahrt werden 


$. 108. 

Geräth das in Gebrauch ftehende Siegel eines Notars in Verluſt, fo hat diefer 
ſogleich durch die Notariatskammer und den Gerichtshof erſter Inſtanz dem Obergerichte 
hievon die Anzeige zu machen und die Zeichnung ſeines neuen von dem vorigen unter— 
ſcheidbaren Siegels zur Genehmigung vorzulegen ($$. 16—18). 

Wird das in Verluſt gerathene Siegel wieder gefunden, fo darf fih desſelben nicht 
mehr bedient, ſondern es muß an das Archiv abgeliefert und daſelbſt ebenſo wie die 
Siegel ausgetretener Notare unbrauchbar gemacht ($. 107) und verwahrt werden. 


Neuntes Hauptſtück. 
Notariatsgebühren. 


$. 109, 

Die Notare haben für diejenigen Amtshandlungen, rückſichtlich deren in dem bei- 
gefügten Tarife Beſtimmungen enthalten ſind, die Gebühren nach dem daſelbſt feſtge— 
fegten Maße zu beziehen; für die übrigen ift die Belohnung dem Eimnverſtändniſſe mit 
den Parteien, und ſoferne kein ſolches zu Stande kommt, der gerichtlichen Beſtimmung 
überlaſſen. 

$. 110. 

Verträge über ein höheres Maß von Gebühren für Geſchäfte, für welche dasſelbe 
in dem Tarife beſtimmt iſt, ſind ungiltig. N 

Die Aufnahme von Acten, für welche in dem Tarife keine Gebühr beſtimmt iſt, 
darf wegen Mangel eines vorläufigen Einverſtändniſſes über die dafür zu entrichtende 
Belohnung nicht verweigert werden. 


Ge 141. 
Für die Gebühren haften alle Diejenigen zur ungetheilten Hand, welche den Act 
verlangen oder das Geſchäft abſchließen. 


$. 112. 
Der Notar iſt berechtiget, ſobald der Act vollzogen iſt, die Bezahlung ſeiner Ge— 
bühren und den für die Partei von ihm etwa abgegebenen Stämpel zu verlangen. 
Dem Notar ſind die Gebühren auch in dem Falle ſogleich zu entrichten, wenn der 
angefangene Act ohne ſein Verſchulden unvollendet bleibt. Ausfertigungen, Abſchriften, 
Auszuͤge und Zeugniſſe ift der Notar ert nach erfolgter Bezahlung der Gebühren and: 
zufolgen verbunden. 
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cie, nie szkodzące poznaniu jéj, nieużyteczną ma być uczynioną i w tym stanie 
zachowaną. 
8. 108. 

Gdyby pieczęć notaryusza, w używaniu będąca, zaginęła, obowiązanym bę- 
dzie natychmiast uczynić o tóm doniesienie wyższemu sądowi przez izbę notaryac- 
ką i trybunał pićrwszćj instancyi, i przedłożyć do zatwierdzenia rysunek nowćj 
pieczęci swój, od dawniejszćj odmiennćj (SS. 16—18). 

Jeżeliby pieczęć zagubiona znowu znalezioną była, takowa nie może już na- 
dal być używaną, lecz musi do archiwum być oddaną, gdzie podobnie jak pie- 
częcie notaryuszów występujących nieużyteczną będzie uczynioną ($. 108)i zachowaną. 


Rozdział dziewiąty. 


Należytości notaryackie. 


3,109. 

Notaryusze będą za te czynności urzędowe, względem których w taryfie za- 
łączonćj zawarte są postanowienia, pobierać należytości wedle ustanowionego tamże 
wymiaru; za inne pozostawia się stronom, by się porozumiały względem nagrody, 
a gdzie to uskutecznić się nie da, sąd nagrodę oznaczyć ma. 


$ 110. 
Umowy o wyższy wymiar opłat za czynności, taryfą w téj mierze objęte, 
nie są ważne. 
Spisanie aktów, za które w taryfie nie ustanowiono zadnéj należytości, nie 
może być odmöwionem dla braku poprzedniego porozumienia się o wynagrodze- 
nie za nie przypadające. 


Sl: 
Za należytości odpowiedzialnemi sa wszyscy solidarnie, którzy żądają aktu 
lub interes zawierają. ° 


$. 112. 

Skoro akt dopełnionym jest, notaryusz prawo mieć będzie żądać zapłaty 
należytości, równie jak stępla, dostarczonego przezeń za stronę, 

Notaryuszowi zapłacone być winny natychmiast należytości także i w tym 
przypadku, gdy akt rozpoczęty bez jego winy został nieskończony. Wypisy, od- 
Pisy, wyciągi i świadectwa notaryusz wydać obowiązanym będzie dopićro po 
zapłacie należytości. 


28 
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$.«113. 

Im Falle der Mitwirkung zweier Notare bezieht der zweite Notar das nach dem 
Tarife beſtimmte, oder wo der Tarif nichts feſtſetzt, nach ſeiner Mühewaltung zu be— 
ſtimmende Honorar, die allfälligen Entfernungsgebühren und Meiſekoſten, nicht aber auch 
den im Tarife feſtgeſetzten Percentual-Zuſchuß 


Auch muß bei Vollendung des Actes die Gebühr für die dem zweilen Notar zur 

Aufbewahrung ausgefolgte Ausfertigung bezahlt werden. 
$. 114. 

Wenn für einen ſuspendirten Notar ein Subjtitut beſtellt wird, fo hat dieſer nicht 
nur die Gebühren für die von ihm ſelbſt vorgenommenen Acte und Beurkundungen, 
ſondern auch für die Ausfertigungen, Abſchriften, Auszüge und Zeugniſſe aus den Acten 
des ſuspendirten Notars zu beziehen. Jedes Uebereinkommen über eine Gebührenthei⸗ 
lung mit dem ſuspendirten Notar ift uugiltig. , 

In den übrigen Fällen der Subftitution kann ein Cinverftändniß über die Thei- 
lung der Gehühren ſtattfinden. 

$. 115. 

Das Verzeichniß der Gebühren hat der Notar auf jedem aufgenommenen Acte fo- 
wohl, als auf deffen Ausfertigung anzumerken, und den Empfang nicht nur auf der lege 
teren zu beſtätigen, ſondern der Partei auch noch ſpäter, wenn ſie es verlangt, ein Ge— 
bührenverzeichniß mit der Zahlungsbeſtätigung unentgeltlich auszuhändigen. 


„S. 116. 

Streitigkeiten über den Betrag der Notariatsgebühren hat in erſter Inſtanz der 
Gerichtshof, in deſſen Sprengel der Notar angeſtellt iſt, nach allfälliger Vernehmung 
der Notariatskammer zu entſcheiden. 

Wenn die Partei mit der Verechnung der Gebühren nicht einverſtanden iſt, und 
ſich um deren Beſtimmung an den Gerichtshof wendet, oder wenn der Notar ſelbſt um 
die Beſtimmung derſelben durch den Gerichtshof anſucht, fo it doch der von dem No- 
tar vorläufig berechnete Betrag, unter Vorbehalt des Rückerſates des allfälligen Ueber- 
maßes, ſogleich zu bezahlen oder gerichtlich zu erlegen.“ 

CDe 

Für einen, wegen Formgebrechen oder ſonſt aus Verſchulden des Notars unwirk— 
ſamen Notariatsact, ſowie für mangelhafte Beurkundungen, Ausfertigungen, Abſchriften, 
Auszüge und Zeugniſſe, ſind keine Gebühren zu entrichten, und die bereits bezahlten 
koͤnnen zurückgefordert werden. 

$. 118. 

Notare, welche die in dem Tarife fefigefeglen Gebühren überſchreiten, oder für 

nicht taxirte Geſchäfte offenbar übermäßige Anforderungen ſtellen, folen zur Zurückſtel⸗ 
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| 82148. 

W razie, gdzie dwaj notaryusze są czynnymi, pobiera drugi noraryusz ho- 
noraryjum, taryfą ustanowione, lub téż, gdzie taryfa nic nie ustanawia, honora- 
ryjum, wedle pracy jego oznaczonćm być mające, przypadające należytości odda- 
lenia się i koszta podróży, nie zaś także i dodatek procentualny, w taryfie usta- 
nowiony. 

Przy dopełnieniu aktu zapłacona być musi także należytość za wypis, 
drugiemu notaryuszowi do zachowania wydany. 

8. 114. 

Jeżeli w miejsce notaryusza suspendowanego ustanowionym będzie substytut, 
takowy pobierać będzie nie tylko należytości za akta i poświadczenia przezeń 
samego zdziałane, lecz także i za wypisy, odpisy, wyciągi i świadectwa, z aktów 
notaryusza suspendowanego czerpane. Wszelka umowa o podział należytości z 
notaryuszem suspendowanym jest nieważną. 

W innych przypadkach substytucyi może mieć miejsce umowa o podział 
należytości. 

§. 115. 

Notaryusz obowiązanym jest zanotować wykaz należytości tak na każdym 
akcie spisanym, jako éi na wypisie onegoż, odebranie zaś nie tylko na tymże 
ostatnim potwierdzić, lecz na żądanie także i późnićj wydać stronie bezpłatnie 


7 


wykaz należytości z potwierdzeniem zapłaty. z i 


8. 116. 

Spory o kwotę należytości notaryalnych rozstrzygać będzie w piérwszéj in- 
stancyi trybunał, w którego okręgu notaryusz jest ustanowionym, wedle okoli- 
czności po wysłuchaniu izby notaryackićj. 

Jeżeli strona nie zgadza się z obrachunkiem należytości, i udaje się do try- 
bunału w celu oznaczenia takowych, albo, jeżeli notaryusz sam prosi trybunału 
o ich oznaczenie, przecież kwota, przez notaryusza uprzednio obliczona, natych- 
miast zapłaconą lub sądownie ma być złożoną, z zastrzeżeniem zwrotu zwyżki, 
gdyby się takowa okazała. 

Ss 147 

Za akt notaryalny, nieważny dla braku formalności lub z innego przewi- 
nienia notaryusza, tudzież za niedostateczne poświadczenia, wypisy, odpisy, wy- 
ciągi i świadectwa nie będą żadne należytości opłacone, a już uiszezone mogą 
napowrót być żądane. 

S 118. 

Notaryusze, którzy należytości w taryfie oznaczone podwyższają, lub za czyn- 

ności nietaksowane, czynią pretensyje, oczywiście zbyteczne, zmuszeni być mają 
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lung des etwa bezogenen Uebermaßes verhalten werden, und ſind überdieß nach den 
Beſtimmungen des zwölften Hauptſtückes zu behandeln. 
e 119. 

Rückſichtlich der Eintreibung der Notariatsgebühren gelten die über die Einbrin— 
gung der für gerichtliche Amtshandlungen zu entrichtenden Gebühren beſtehenden Vor— 
ſchriften, in ſoferne der Ausweis von dem Gerichtshofe geprüft und richtig befunden 
worden iſt. 


Zehntes Hauptſtück. 
Notariatsarchive. 


$. 120. 

An dem Sipe eines jeden Gerichtshofes erfier Inftanz ift ein Notariatsarchiv zu 
errichten, welches zur Uebernahme und dauernden Verwahrung der Acten und Siegel 
der außer Amt getretenen und verſtorbenen Notare beſtimmt iſt. 

§. 121. 

Bei jedem Notariatsarchive wird ein Director, und nach Bedürfniß ein Adjunct 
angeſtellt, welcher im Falle der Verhinderung des Directors auch deſſen Stelle zu ver— 
ſehen hat. Beſteht kein Adjunct, fo iſt für die Dauer der Verhinderung von dem Pra- 
ſidenten des Gerichtshofes erſter Inſtanz ein Stellvertreter des Directors zu beſtimmen. 
Die Leitung der Kanzleigeſchäfte wird einem Secretär übertragen. 

Die Ernennung des Directors, des Adjuncten und des Secretärs iſt dem Juſtiz— 
miniſter vorbehalten. Außerdem werden Archivſchreiber und Diener angeſtellt, deren 
Ernennung dem Oberlandesgerichte zuſteht. 

§. 122, 

Zu Directoren und Adjuncten follen nach Thunlichkeit verdienſtvolle Notare er- 
nannt werden, welche jedoch nach der Uebernahme dieſer Stellen Notariatsgeſchäfte nicht 
mehr ausüben dürfen. 

Zu dieſem Zwecke hat nach vorläufiger Concursausſchreibung, welche von der No— 
tariatskammer einzuleiten iſt, das Collegium der ſämmtlichen Notare des Archivsbezirkes 
dem Gerichtshofe erſter Inſtanz einen Ternavorſchlag zu erſtatten, welchen dieſer mit 
ſeinem Gutachten dem Oberlandesgerichte und letzteres auf a Weiſe dem Juſtiz— 
miniſter vorzulegen hat. , 

Die Vorſchläge zur Beſetzung der minderen Stellen find von der Notariatskammer 
zu erſtatten. 

$. 123. 

Die Notariatsarchive haben über die im Archive verwahrten Acten Auskünfte zu 
ertheilen und von denſelben Ausfertigungen, Abſchriften, Auszüge und Zeugniſſe zu 
erfolgen. 
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do zwrotu nadwyżki, jakąby już otrzymali, a oprócz tego traktowani być winni 
wedle postanowień rozdziału dwunastego. 
§. 119. 
Co się tyczy ściągnienia należytości notaryusza, obowiązywać będą przepisy 
o ściąganiu należytości za czynności sądowe, o ile wykaz * przez epa 
nał został rozpoznanym i za prawdziwy uznanym. 


Rozdział dziesiaty. 
. Archiwa notaryackie. 


$. 120. 

W siedzibie każdego trybunału pićrwszćj instancyi, ustanowioném , będzie 
archiwum notaryackie, przeznaczone do przyjmowania i stałego zachowania aktów 
i pieczęci notaryuszów zmarłych lub z urzędu występujących. 

$. 121. 

Przy kazdem archiwum notaryackiéem ustanowionym będzie dyrektor, a 
w miarę potrzeby adjunkt, który w razie przeszkody dyrektora jego miejsce za- 
stępować będzie. Gdzie nie ma adjunkta, prezydent trybunału pićrwszćj instancyi 
oznączyć winien zastępcę dyrektora na czas przeszkodzenia jego. Kierunek czyn- 
ności kancelaryjnych powierzony będzie sekretarzowi. 

Mianowanie dyrektora, adjunkta i sekretarza zastrzeZonem jest Ministrowi 
Sprawiedliwości. Oprócz tego ustanowieni będą pisarze przy archiwum i słudzy, 
których mianowanie nałeży do sądu wyższego. 

§. 122. 

Na dyrektorów i adjunktów ile możności mianowani być winni notaryusze 
zasłużeni, którzy jednak po przyjęciu tych miejsc nie mogą więcćj wykonywać 
czynności notaryalnych. 

Tym końcem po uprzedniém rozpisaniu konkursu, które nastąpić ma przez 
izbę notaryackg, kolegium wszystkich notaryuszów obrębu archiwalnego zapro- 
ponować ma trybunałowi piórwszćj instancyi trzech kandydatów, który propozy- 
cyję takową wraz z własną opiniją swą przedłoży wyższemu sądowi krajowemu, 
a ten w równy sposób Ministrowi Sprawiedliwości. 

Propozycyje do obsadzenia miejsce niższych izba notaryacka przedkładać 
będzie. | 

$. 123. 

Archiwa notaryackie obowiązane są udzielać wiadomości o aktach, w archi- 

wum zachowanych, i wydawać z nich wypisy, odpisy, wyciągi i świadectwa. 
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Im Allgemeinen find von dem Archive hiebei die für die Notare ertheilten Bor- 

ſchriften, ſo weit ſie anwendbar ſind, zu befolgen. 
$. 124. 

Nur der Vorſtand darf die Ertheilung von Ausfertigungen, Auszügen, Zeugniffen, 
Abſchriften und Auskünften oder die Einſicht der Acten bewilligen.“ 

Das Erſuchen um die Bewilligung kann mündlich geſtellt werden. 

Dieſe Bewilligung kann nur ſolchen Perſonen ertheilt werden, welchen ſie der No— 
tar ertheilen darf. 

§. 125. 

Wenn der Archivsvorſtand gegen die Bewilligung Bedenken trägt, ſo hat er die 
Notariatskammer zu vernehmen. Im Falle der Verweigerung ſind der Partei auf Ver⸗ 
langen die Gründe derſelben ſogleich ſchriftlich auszufolgen, und wenn ſie ſich beſchwert 
erachtet, iſt ſie berechtiget, ihre Beſchwerde bei dem Gerichtshofe erſter Inſtanz anzu— 
bringen, welcher daruber, unter Vorbehalt des Recurſes an das Oberlandesgericht, zu 
entſcheiden hat. 

$. 126. 

Die Ausfertigungen der Archive find von dem Archivsvorſtande zu collationiren und 

zu unterzeichnen. Auch ift den Ausfertigungen das Archivsſtegel beizudrücken. 
$. 127. 

Sobald das Archiv Kenntniß von dem Tode einer Perſon erhält, deren letztwillige 

Anordnung fih in den Archivsacten befindet, muß nach §. 100 vorgegangen werden, 


$. 128. 

Die Archivsgebühren haben in die dazu zu beſtimmende Caſſe zu fließen. Beſchwerden 
über die Gebüͤhrenbemeſſung der Archive find bei dem Gerichtshofe erſter Juſtanz anzu 
bringen, welcher darüber, unter Vorbehalt des Recurſes an das Oberlandesgericht, zu 
entſcheiden hat. | 

$. 129. 

Sowohl über die Beſoldungen der Archivsbeamten, als auch über die Verwahrung 
der Acten und Caſſeführung bei denſelben, werden die erforderlichen Vorſchriften in einer 
beſonderen Verordnung erlaſſen. j 


Eilftes Hauptſtück. 
Notariatskammern. 


$. 130. 
An jedem Orte, wo ein Gerichtshof erſter Inſtanz feinen Sitz hat, iſt zur unmittelba- 
ren Leitung des Notariatsweſens in dem ganzen Sprengel desſelben eine Notariatskam— 
mer zu errichten. 
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W ogólności archiwum przytém zachowywać będzie przepisy dla notaryu- 
szów wydane, o ile zastósowanie mieć mogą. 
' $, 134. 

Tylko przełożony udzielać może pozwolenie na wydanie wypisów, wyciągów, 
świadectw, odpisów i wiadomości lub na przeglądnienie aktów. 

Proźba o pozwolenie ustnie może być wniesioną. 

Pozwolenie tym tylko osobom może być udzielone, którym notaryusz takowe 
udzielać jest mocen. 

18. 125. 

Jeżeli przełożony archiwum waha się udzielić pozwolenia, obowiązanym jest 
zasięgnąć zdania izby notaryackićj. W razie odmówienia, wydane będą na żąda- 
nie strony natychmiast powody onegoż na piśmie, która, jeżeli się widzi być 
uciążoną, prawo mieć będzie, wynieść zażalenie swoje przed trybunał pićrwszćj 
instancyi, który rozstrzygać będzie w tym przedmiocie przy zastrzeżeniu rekursu 
do wyższego sądu krajowego. 

$. 126. 
Wypisy archiwalne przez przełożonego archiwum mają być kolacyjonowane 
i podpisane. Na wypisach należy również wycisnąć Pa archiwalną. 
SR 7a 
Jak skoro archiwum otrzyma wiadomość 0 zgonie osoby, którćj rozporzą- 
= dzenie ostatnićj woli znajduje się w aktach archiwalnych, postępować należy ger 
S 100. 
„8. 128. 

Nalezytosci archiwum wpływać będą do kasy na ten cel wyznaczonéj. Za- 
żalenia przeciw wymierzeniu należytości archiwów zanosić należy do trybunału 
pićrwszćj instancyi. który rozstrzygać będzie w tym przedmiocie, przy zastrze- 
żeniu rekursu do wyższego sądu krajowego. 

$. 129. 

Tak eo do płacy urzędników archiwalnych, jako tóż eo do zachowania aktów 

i prowadzenia kasy, wydane będą potrzebne przepisy w osobnóm rozporządzeniu. 


Rozdział jedenasty. 


Izby notaryackie. 
8. 130. 
W każdćm miejscu, gdzie trybunał piérwszéj E x. ma siedzibę swoją, 
urządzoną być ma izba notaryacka dla bezpośredniego ius notaryatu w ca- 
iym okregu jego. 
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REI 

Alle Notare in dem Sprengel eines Gerichtshofes erſter Inſtanz bilden ein Cole- 
gium, aus welchem die Notariatskammer hervorzugehen hat. 

$. 132. 

Der Director des Notariatsarchives iſt der Vorſteher der Notariatskammer. Im 
Falle der Verhinderung iſt der Adjunct ſein Stellvertreter. Wo kein ſolcher beſteht, iſt 
von dem Präſidenten des Gerichtshofes erſter Inſtanz für die Stellvertretung Sorge 
zu tragen. Die Notariatskammer hat außer dem Vorſtande in jenen Orten, für wek 
chen zehn oder mehrere Notare ſiſtemiſirt ſind, aus mindeſtens vier und höͤchſtens acht 
Mitgliedern, in jenen Orten aber, für welche eine geringere Zahl von Notaren ſiſtemi⸗ 
firt it, aus mindeſtens zwei und höchftend vier Mitgliedern zu beſtehen, welche von 
allen Notaren des Sprengels zu wählen find. Der Wahlact iſt jedoch jederzeit von 
dem Gerichtöhofe erſter Inſtanz mit feinem Gutachten dem Oberlandesgerichte zur Be: 
ſtätigung vorzulegen, welches, wenn es gegen die Ertheilung derſelben Bedenken findet, 
die Entſcheidung des Juſtizminiſteriums einzuholen hat. 


Der Secretär des Notariatsarchives iſt zugleich Secretär der Kammer. 
$. 133. 

Wenigſtens die Hälfte der Mitglieder muß aus Notaren des Ortes beſtehen, wo die 
Kammer ihren Sitz hat. Ihre Dienſtleiſtung iſt unentgeltlich und dauert mit Ausnahme 
der nach den erſten zwei Jahren austretenden Hälfte drei Jahre, nach deren Ablauf 
fie jedoch neuerdings gewählt werden konnen. 

Für jede nach Ablauf der drei Dienſtjahre austretende Hälfte wird eine neue 
Wahl vorgenommen. 

$. 134. 

Kein Notar darf die Annahme der auf ihn gefallenen Wahl verweigern, wenn 
feit feinem Austritte aus der Kammer drei Jahre verfloſſen find; aber er faun aus 
erheblichen Gründen über ſein Auſuchen nach Anhörung der Kammer von dem Ober— 
landesgerichte enthoben werden. 

§. 135. 

Zur Vorſorge für die Fälle der Verhinderung der Mitglieder der Notariatskam— 
mer wird auf dieſelbe Weiſe und für die nämliche Dauer eine angemeſſene Zahl von 
Stellvertretern gewählt. 

$. 136. 

Die Notariatskammern ſind berufen, für die Ehre und Würde des Standes der 
Notare durch ſtrenge Wachſamkeit über deren Amtshandlungen und Benehmen Sorge 
zu tragen; die erforderlichen Anträge zur Abſchaffung wahrgenommener Mißbräuche und 
zu zweckmäßigen Aenderungen in dem Organismus des Notariates, namentlich über die 
Vermehrung oder Verminderung der Stellen, Verlegung der Amtsſitze, über die Amts- 
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F. 131. 

Wszyscy notaryusze w okręgu trybunału pićrwszćj instancyi stanowią ko- 
legiun, z którego utworzoną być ma izba notaryacka. 

$. 132. 

Dyrektor archiwum notaryackiego jest przełożonym izby notaryackićj. W ra- 
zie przeszkodzenia adjunkt jest zastępcą jego. Tam, gdzie adjunkta nie ma, pre- 
zydent trybunału pićrwszćj instancyi staranie mieć będzie o ustanowienie zastępcy. 
Izba notaryacka składać się będzie oprócz przełożonego, w miejscach, dla któ- 
rych dziesięciu lub więcój notaryuszów jest usystemizowanych, najmnićj z cztó- 
rech, a najwiece) z ośmiu członków, w miejscach zaś, dla których usystemizo- 
_ wana jest mniejsza notaryuszów liczba, najmnićj z dwóch, a najwięcćj z ezt&rech 
członków, którzy z pomiędzy wszystkich notaryuszów okręgu wybierani będą. 
Akt wyboru jednak zawsze przedłożonym być ma przez trybunał pićrwszćj in- 
stancyi wraz z opinią jego wyższemu sądowi krajowemu do potwierdzenia, który, 
jeżeli widzi trudności w téj mierze zachodzące, zasięgnąć winien rozstrzygnienia 
Ministerstwa Sprawiedliwości. 

Sekretarz archiwum notaryackiego jest oraz sekretarzem izby. 

$. 138. 

Przynajmniej połowa członków składać się musi z notaryuszów miejsca, 
gdzie izba siedzibę swą ma. Służba ich jest bezpłatną, i trwać będzie z wyjątkiem 
tój połowy, która po pierwszych dwóch latach wystąpić ma, przez ciąg lat trzech, 
po upływie których jednakże członkowie ci znowu obranymi być mogą. 

W miejsce połowy, występującćj po upływie trzech lat służby, nowy wybór 
nastąpić winien. 

8. 134. 

Żaden notaryusz nie może odmówić przyjęcia wyboru nań przypadłego, je- 
żeli po wystąpieniu jego z izby upłynęło lat trzy; wszelako z ważnych powodów 
uwolnionym być może na żądanie swoje przez sąd wyższy krajowy po wysłu- 
chaniu izby. 

8.185. 

By w czasie przeszkodzenia członków izby notaryackićj służba nie cierpiała, 
wybraną będzie w taki sam sposób i na taki sam przeciąg czasu stósowna liczba 
zastępców. 

$. 136. 

Izby notaryackie powołane są czuwać nad honorem i godnością stanu nota- 
ryuszów, bacząc ściśle na czynności ich urzędowe i postępowanie; czynić po- 
trzebne przedstawienia do uchylenia spostrzeżonych nadużyć i do stósownych 
zmian w organizmie notaryatu, mianowicie co do pomnożenia lub zmniejszenia 
liczby posad, przeniesienia siedlisk, co do przepisów urzędowych i taryfy należy- 

29 
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vorſchriften und über den Gebührentarif zu ſtellen, oder auf Anordnung der vorgeſetzten 
Gerichtsbehörden ihr Gutachten daruͤber abzugeben. 

Jeder Notariatskammer ſteht auch die Beſorgung ihrer ökonomiſchen Angelegen= 

heiten zu. 
$. 137. 

In wieferne die Notariatskammern berufen ſind, auf die Beſetzung der Notarſtellen 
mit fähigen und würdigen Bewerbern Einfluß zu nehmen und über die Leiſtung und 
ungeſchmälerte Erhaltung der Cautionen der Notare zu wachen, iſt in dem zweiten und 
dritten Hauptſtücke feſtgeſetzt. Die Beſtinmungen über ihre Wirkſamkeit bezüglich der 
Notariatsprüfungen ſind in dem darüber beſtehenden beſonderen Geſetze enthalten. 


$. 138. 

Jede Notariatskammer hat ein Verzeichniß über die Notare ihres Sprengels zu 
führen. In dieſem Verzeichniſſe hat dieſelbe den Tag des Amtsantrittes jedes Notars, 
mit Hinweiſung auf die von demſelben vorgelegte Unterſchrift (§. 18); die gegen den— 
ſelben verhängten Strafen und den Tag, an welchem feine Amtswirkſamkeit erloſchen 
iſt, mit der Bemerkung eintragen zu laſſen, was bezüglich ſeiner Acten verfügt wurde. 

Die Notariatskammer hat ferner über das Benehmen der Notariatspraktikanten zu 
wachen, zu dieſem Ende ein beſonderes Verzeichniß über dieſelben zu führen und bei 
jedem derſelben den Tag ſeines Eintrittes in die Praxis und des Austrittes aus der— 
ſelben, den Notar, bei welchem er ſich derſelben unterzogen hat, den Erfolg der abge— 
legten Prüfung und diejenigen etwa vorgekommenen Imftände, welche auf die Würdig— 
keit zur Beförderung von Einfluß ſein können, zu bemerken. Das dem Praktikanten von 
dem Notar ausgeſtellte Zeugniß über die zurückgelegte Praxis ift von der Notariate- 
lammer zu beſtätigen. 

Jeder Notar hat zu dieſem Ende die Aufnahme eines Praktikanten ſtets ſogleich 
der Kammer anzuzeigen, widrigen Falles die nicht angezeigte Zeit der Praxis bei Nadh- 
weiſung derſelben nicht anzurechnen iſt. 


$. 139. 


Die Notariatskammer ift verpflichtet, von den Acten der Notare ihres Sprengels 
von Zeit zu Zeit durch einen Abgeordneten Einſicht nehmen zu laſſen, um ſich von 
dem gehörigen Geſchäftsgange bei denſelben zu überzeugen. Ueber geringere Mängel, 
welche auf diefe oder andere Weiſe zu ihrer Kenntniß gelangen, hat fie den Notaren 
die angemeſſenen Ermahnungen zu ertheilen, von wichtigeren aber, nach vorläufiger 
Vernehmung des Notars oder nach Beſchaffenheit der Umſtände, auch ſogleich unmittel- 
bar dem Gerichtshofe die Anzeige zu machen,“ damit von dieſem die erforderlichen Er— 
hebungen und nach Umſtänden die Unterſuchung der Geſchäftsführung des Notars, wel— 


chen es betrifft, in allen ihren Theilen angeordnet werden könne. b 
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tości, albo téż oddawać zdanie swoje z polecenia władz sądowych przełożonych. 


Każda izba notaryacka będzie także mieć staranie o sprawach swoich eko- 

nomicznych. 
§. 137. 

Jak dalece rozciąga się powołanie izb notaryackich, do wywierania wpływu 
na obsadzenie posad notaryackich kandydatami zdolnymi i godnymi, tudzież do 
czuwania nad złożeniem i utrzymaniem w całości kaucyj notaryuszów, wskaza- 
nem jest w rozdziale drugim i trzecim. Postanowienia względem zakresu ich 
działalności przy egzaminach notaryackich zawarte są w osobnych ustawach, 
w tćj mierze wydanych. 

$. 138. 

Każda izba notaryacka utrzymywać, będzie wykaz notaryuszöw okręgu 
swego. W wykazie tym zamieścić każe dzień, w którym notaryusz objął urzędo- 
wanie, z odniesieniem się do podpisu przezeń przedłożonego ($. 18); kary nań 
nałożone, tudzież dzień, w którym ustało jego urzędowanie, z tém nadmienieniem, 
co zarządzono względem aktów jego. 

Nadto izba notaryacka czuwać będzie nad postępowaniem praktykantów 
swoich, tym końcem utrzymywać będzie osobny wykaz takowych, i przy każdym 
z nich zanotować powinna dzień wstąpienia jego do praktyki i wystąpienia z 
onejże, nazwisko notaryusza, u którego praktykę odbywa, skutek złożonego egza- 
minu, oraz te z zaszłych okoliczności, któreby wpływ mieć mogły na ocenienie, 
Ze jest godnym promocyi. Świadectwo, wystawione przez notaryusza praktykan- 
towi względem odbytćj praktyki, izba notaryacka potwierdzić powinna. 


Zatóm każdy notaryusz obowiązanym jest o przyjęciu praktykanta natych- 
miast izbie uczynić relacyję, inaczej bowiem czas praktyki, o którym nie doniósł, 
nie będzie policzonym przy wykazaniu téjze. 


3. 139. 

Izba notaryacka obowiązaną jest od czasu do czasu kazać przez delegowa- 
nego uczynić przegląd aktów notaryuszów, w jój okręgu się znajdujących, aby 
się przekonać o należytym u nich toku czynności. Jeżeli w ten lub ów sposób, 
dojdzie do nićj wiadomość o mniejszych wadach, winna jest udzielić notaryuszom 
stösowne napomnienia, o ważniejszych zaś po uprzednićm wysłuchaniu notary- 
usza, lub t&2, wedle okoliczności nawet wprost, uczynić bezzwłoczną relacyję do 
trybunału, aby ten zarządzić mógł potrzebne dochodzenia, a wedle stanu rzeczy 
rozpoznanie toku czynności notaryusza dotyczącego we wszystkich częściach 
działalności jego. 


107 23. Kaiſerliches Patent vom 7. Februar 1858. 


$. 140. 

Ergeben ſich aus der Amtshandlung eines Notars Anzeigungen einer durch die 
allgemeinen Strafgeſetze verbotenen Handlung, ſo hat die Kammer der competenten Straf— 
behörde zur Einleitung des geſetzlichen Verfahrens die Mittheilung zu machem und zu— 
gleich davon dem Gerichtshofe erſter Inſtanz die Anzeige zu erſtatten, in deſſen Spren— 
gel der Notar angeſtellt iſt. 

$. 141. 

Wird ein Notariatsact wegen eines von dem Notar bei deſſen Aufnahme begange— 
nen Verſchuldens im Wege des Straf- oder Disciplinarverfahrens ($$. 175, 179) für 
unwirkſam erklärt, fo hat das Gericht von dem rechtskräftigen Erkenntniſſe hierüber die 
Notariatskammer in Kenntniß zu ſetzen und letztere die Verfügung zu treffen, daß dasſelbe 
auf der Urſchrift des Notariatsactes angemerkt werde. 

Iſt ein vor einem Notar errichtetes Rechtsgeſchäft durch Erkenntniß des Civil 
rechtes fuͤr ungiltig erklärt worden, ſo ſteht dem Kläger nach eingetretener Rechtskraft 
desſelben frei, bei dem Erkenntnißrichter anzuſuchen, daß die Anmerkung des Erkenntniſſes 
auf der Urſchrift des Notariatsactes bewilliget und von der Notariatskammer vol- 
zogen werde. 

$. 142. 

Will ſich ein Notar auf länger als drei Tage von ſeinem Wohnorte entfernen, ſo 
hat er die Bewilligung bei der Notariatskammer anzuſuchen. Dieſelbe kann ihm einen 
Urlaub von vierzehn Tagen in Einem Jahre bewilligen. Zur Ertheilung eines Urlau— 
bes bis zur Dauer von ſechs Wochen iſt der Gerichtshof erſter Inſtanz und von drei Mo— 
naten das Oberlandesgericht ermächtiget. Ein Urlaub, welcher drei Monate überſteigt, 
ſowie jeder Urlaub zu einer Reiſe in das Ausland, kann nur von dem Juſtizminiſter be- 
williget werden. 

Nur in dringenden Fällen kann der Vorſteher des Gerichtshofes erſter Inſtanz die 
Abreiſe in das Ausland noch vor der eingelangten Bewilligung geſtatten. Jeden Falles 
muß für die Subſtituirung die nöthige Vorſorge getroffen werden. 


$. 143. 

Wird durch den Tod oder Austritt eines Notars, durch deſſen Krankheit, Abwe— 
ſenheit, Suspenſion oder aus anderen Gründen die Subſtituirung feiner Stelle noth- 
wendig, fo bat die Notariatskammer dem Gerichtshofe erſter Inſtanz hievon die Anzeige 
zu machen und einen anderen Notar oder einen geeigneten Notariatspraktikanten als Sub— 
ſtituten in Antrag zu bringen. Nöthigen Falles hat die Kammer auch für die einſtweilige 
Verwahrung der Acten entweder durch den vorgeſchlagenen Subſtituten oder durch das 
Bezirksgericht Sorge zu tragen. 

Wird die Subſtitution durch einen von dem Notar angeſuchten Urlaub erforderlich, 
fo hat dieſer den Subſtituten in dem Urlanbsgeſuche ſelbſt vorzuſchlagen. 
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S. 140. 

Jeżeli z działalności urzędowćj notaryusza okażą się poszlaki czynu, po- 
wszechnemi ustawami karnemi zakazanego, izba obowiązaną jest, udzielić o tóm 
wiadomość właściwćj władzy karnéj dla wytoczenia postępowania prawnego za- 
razem równocześnie uczynić relacyję do trybunału pićrwszćj instaneyi, w którego 
okręgu notaryusz ustanowionym jest. 

§. 141. 

Jeżeli akt notaryalny z powodu przewinienia, popełnionego przez notaryu- 
sza przy spisaniu onegoż, w drodze postępowania karnego lub dyscyplinarnego 
(SS. 175, 179) za nieważny będzie uznany, sąd zawiadomić powinien izbę nota- 
ryacką o prawomoenem w tćj mierze orzeczeniu, która zarządzić ma, ażeby orze- 
czenie takowe zanotowaném było na dokumencie aktu notaryalnego. 

Jeżeli interes prawny przed notaryuszem zdziałany uznanym zostanie za 
nieważny przez orzeczenie sędzi cywilnego, wolno będzie powodowi po nastąpio- 
nćj prawomocności orzeczenia żądać od sędzi wyrokującego, ażeby zanotowanie 
wyroku na oryginale aktu notaryalnego było dozwolonem i przez izbę notary- 
acką uskutecznionóm. 

$. 142. 

Jeżeli notaryusz na dłużćj jak trzy dni oddalić się chce z miejsca swego 
zamieszkania, powinien prosić o pozwolenie izby notaryackićj. Izba udzielić mu 
może pozwolenia takowego aż do dni cztórnastu w roku. Do udzielenia urlopu 
aż do sześciu tygodni upoważniony jest trybunał pićrwszćj instancyi, zaś do trzech 
miesięcy wyższy sąd krajowy. Pozwolenie urlopu, przechodzącego trzy miesią- 
ce, tudzież każdego urlopu do podróży za granicę, należy tylko do Ministra 
Sprawiedliwości. 

Wszelako w nagłych przypadkach przełożony trybunału pićrwszćj instancyi 
zezwolić może na podróż za granicę, jeszcze przed nadejściem pozwolenia. Na 
wszelki przypadek względem substytucyi należyte zarządzenie nastąpić musi. 


$. 143. 

Jeżeli z powodu śmierci lub wystąpienia notaryusza, z powodu zapadnięcia 
w chorobę, nieobecności, suspenzyi lub z innych przyczyn zajdzie potrzeba sub- 
stytucyi jego, natedy izba notaryacka o tém relacyję trybunałowi piérwszéj in- 
stancyi uczynić winna i przedstawić innego notaryusza lub zdolnego praktykanta 
notaryackiego na substytuta. W razie potrzeby izba staranie mieć winna także 
o tymczasowe zachowanie aktów albo przez przedstawionego substytuta albo 
przez sąd powiatowy. 

Jeżeli substytucyja nastąpić ma z powodu żądanego przez notaryusza urlo- 
pu, wówczas on sam substytuta w prośbie o urlop przedstawić winien. 
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F. 144. 

Ein Notariatspraktikant kann zum Subſtituten nur dann ernannt werden, wenn er 
die Notariatsprüfung mit Erfolg beſtanden hat, und entweder der Notar, deſſen Stelle 
er vertreten ſoll, mit ſeiner Caution für ihn zu haften erklärt, oder er ſelbſt eine Cau— 
tion für ſich leitet. Als Subſtitut eines ſuspendirten Notars kann ein Notariatsprafti- 
kant nur gegen Leiſtung einer eigenen Caution beſtellt werden. 


§. 145. 

Der Subftitut ift von dem Gerichtshofe erſter Juftanz zu ernennen, und wenn ein 
Notariatspraktikant dazu beſtellt wird, ovrdnungsmäßig zu beeidigen. Die Ernennung iſt 
allen Bezirksgerichten des Sprengels bekannt zu machen. Der Subſtitut hat die Ge— 
ſchäfte an dem Standorte des Notars zu beſorgen, deſſen Stelle er vertritt und deſſen 
Repertorium fortzuſetzen. In allen aufgenommenen und ausgefertigten Acten hat er ſeine 
Eigenſchaft als Subſtitut mit Beziehung auf den erhaltenen Auftrag anzuführen. 


$. 146. 
Sind die Acten eines Notars, deſſen Amtswirkſamkeit aufgehört hat, nach den Be— 
ſtimmungen des F. 97 an das Notariatsarchiv abzugeben, fo hat die Notariatskammer 
dafür zu ſorgen, daß zu deren Uebernahme ein Archivsbeamter abgeſendet oder die Ueber— 
nahme und Uleberſendung an das Archiv durch das Bezirksgericht beſorgt werde. 


Bei Todesfällen hat, bis eine Verfügung getroffen wird, das Gericht für die Ver— 

wahrung der Acten Sorge zu tragen. 
$. 147. 

Was in den angeführten Fällen ($$. 143, 146) über die Acten verfügt worden 

iſt, muß von der Notariatskammer kundgemacht werden. 
§. 148. 

Bei der Uebergabe und Uebernahme der Acten iſt ein Protokoll aufzunehmen, aus 
welchem erhellet, ob dieſelben vollſtändig find oder welche Abgänge beſtehen. 

Wird ein Abgang entdeckt, ſo iſt für die Herbeiſchaffung der abgängigen Stücke 
zu ſorgen, und zu dieſem Ende nöthigen Falles dem zur Uebergabe verpflichteten Notar, 
oder, wenn er geſtorben ſein ſollte, den Vertretern ſeines Nachlaſſes, ein angemeſſener 
Termin zur Beibringung derſelben zu beſtimmen. Nach dem fruchtloſen Verlaufe des 
letzteren ſind die Betheiligten von dem entdeckten Mangel zur Wahrung ihrer Rechte zu 
verſtändigen. 

$. 149. 

Beſitzt ein Betheiligter eine beglaubigte Ausfertigung der verlorenen Urſchrift, oder 
iſt eine ſolche bei einer Behörde oder einem anderen Notar in Verwahrung, ſo iſt die— 
ſelbe abzufordern, von derfelben, ſoferne kein Bedenken obwaltet, eine gerichtliche Aus⸗ 
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$. 144. 

Praktykant notaryacki wtedy tylko na substytuta może być mianowanym, 
jeżeli z pomyślnym skutkiem odbył examin notaryacki, oraz, jeżeli albo notary- 
usz, którego miejsce zastępować ma, oświadcza być odpowiedzialnym za niego 
z swoją kaucyą, albo on sam kaucyję za siebie składa. Na substytuta notaryu- 
sza suspendowanego praktykant notaryacki tylko za złożeniem własnćj kaucyi 
ustanowionym być może. 

$. 145. 

Substytut mianowanym być ma przez trybunał piórwszćj instancyi, a jeżeli 
praktykant notaryacki do tego powołanym będzie, złożyć winien przysięgę po- 
rządkową. Mianowanie to we wszystkich sądach powiatowych okręgu ogłoszo- 
nóm być ma. Substytut sprawować ma czynności w stanowisku notaryusza, któ- 
rego miejsce zastępuje i prowadzić daléi repertoryjum jego. We wszystkich spi- 
sanych 1 wydanych aktach winien własność swoję substytucyjną wyrazić z od- 
wołaniem się do otrzymanego polecenia. 

$. 146. 

Jeżeli akta notaryusza, którego urzędowanie ustało, wedle Postanowień $. 97 
oddane być mają do archiwum notaryackiego, izba notaryacka staranie mieć bę- 
dzie, ażeby do odebrania onychże wysłanym był urzędnik archiwalny, albo, żeby 
odebranie i przesłanie ich do archiwum uskutecznionem było przez sąd powia- 
towy. 

W przypadkach śmierci sąd winien mieć staranie o zachowanie aktów, do- 
póki nie nadejdzie rozporządzenie. 

§. 147. 

Co w przypadkach wymienionych ($$. 143, 146) z aktami zarządzono, o 

tóm izba notaryacka wiadomość dać musi. 
$. 148. 

Przy oddaniu i odebraniu aktów spisanym być ma protokół, z którego wi- 
docznem będzie, czy takowe są zupełne, lub jaki brak zachodzi. 

Jeżeli się okaże brak, staranie mieć należy o dostarczenie sztuk brakujących, 
a tym końcem wedle potrzeby wyznaczyć stósowny termin do ich przedłożenia 
notaryuszowi, w tćj mierze zobowiązanemu, albo tóż, gdyby umarł, zastępcom 
jego spadku. Po bezskutecznym upływie takowego, strony interesowane dla za- 
bezpieczenia praw swoich o odkrytym braku zawiadomione być mają. 


8. 149. 
Jeżeli strona jaka posiada wierzytelny wypis dokumentu zagubionego, lub 
jeżeli takowy znajduje się u władzy lub innego notaryusza w zachowaniu, nale- 
2 żądać zwrotu onegoż, uczynić z niego wypis sądowy, jeżeli przeciw temu nic 


109 23. Kaiſerliches Patent vom 7. Februar 1858. 


fertigung zu verfaſſen und dieſe zur Ergänzung der Notariatsacten und Ertheilung wei- 
terer Ausfertigungen aufzubewahren. 

Iſt das Repertorium oder das alphabetiſche Verzeichniß mangelhaft, ſo wird es 
auf Koſten des ausgetretenen Notars oder feines Nachlaſſes ergänzt. 

Ueber die Ergänzung der Notariatsacten und die Art, wie dieſelbe bewirkt wurde, 
iſt ein Protokoll aufzunehmen. 

$. 150. 

Das in ben $$. 148 und 149 angedeutete Verfahren ift auch dann zu beobachten, 
wenn die Kammer anf anderem Wege zur Kenntniß eines Abganges von Acten gelangt. 
$. 151. 

Die Koften der Ablieferung der Acten an das Archiv werden aus dem Staats- 
ſchatze beftritten, in welchen auch die Strafgelder und Archivsgebühren zu fließen haben. 
§. 152. 

Die Kammer verſammelt ſich wenigſtens Einmal in jedem Monate an einem be— 
ſtimmten Tage, und im Falle des Erforderniſſes über Einladung des Vorſtehers auch 
an anderen Tagen. 

$. 153. 

Zu einem giltigen Beſchluſſe it mindeſtens die Anweſenheit des Vorſitzenden und 
der Hälfte der Mitglieder erforderlich. Wichtigere Gegenſtände der Berathung ſind den 
Mitgliedern in der Einladung voraus bekannt zu machen. 

Der Beſchluß wird nach Stimmenmehrheit, und im Falle der Stimmengleichheit 
nach jenem Autrage gefaßt, welchem der Vorſitzende beiſtimmt. 

$. 154. 

Ein Mitglied der Notariatskammer darf an der Abſtimmung bei Ungiltigkeit des 
Beſchluſſes nicht Theil nehmen, wenn die Angelegenheit das Mitglied ſelbſt, oder eine 
mit ihm in auf oder abſteigender Linie überhaupt, in der Seitenlinie aber im vierten 
Grade oder näher verwandte oder verſchwägerte Perſon, feine Gattin, feine Wahl-El— 
tern oder Kinder, ſeine Mündel oder Curanden betrifft. 

$. 155. 

Jedes Mitglied, defen Stimmberechtigung ein Hinderniß der angeführten Art ent- 

gegenſteht, iſt verpflichtet, dasſelbe anzuzeigen. 
§. 156. 

Vorſtellungen gegen die Beſchlüſſe der Notariatskammer ſind binnen acht Tagen 
nach dem Tage der Zuſtellung bei der Kammer zu überreichen, und von dieſer, wenn 
fie derſelben keine Folge zu geben findet, dem Gerichtshofe zur Entſcheidung in erſter 
Inſtanz vorzulegen. 

$. 157. 

Der ſchriftliche Verkehr der Kammer mit dem Gerichtshofe erſter Inſtanz und mit 

dem Oberlandesgerichte, mit deren Präſidenten und nöthigen Falles mit dem oberſten 
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w drodze nie stoi, i tenże zachować dla uzupełnienia aktów notaryalnych i udzie-' 
lania dalszych wypisów. 
Jeżeli się w repertoryjum lub spisie alfabetycznym znajdują wady braku, 
uzupełnione będą kosztem wystąpionego notaryusza lub jego spadku. 
W przedmiocie uzupełnienia aktów notaryalnych, równie co się tyczy spo- 
sobu, jakim uskutecznionóm zostało, protokół ma być spisanym. 
8. 150. 
Wskazane w S$. 148 i 149 postępowanie także i wtedy zachować należy, 
gdy izba w innćj drodze przyjdzie do wiadomości o braku aktów. 
$. 151. ! 
Koszta oddania aktów do archiwum opedzone będą przez skarb Państwa, 
do którego także wpływać mają kary pieniężne i należytości archiwalne. 
$. 152. g 
Izba zgromadzać się winna przynajmniej raz na miesiąc w dniu pewnym, 
a w razie potrzeby także i w inne dni na wezwanie przełożonego. 


8. 153. 

Ażeby uchwała była ważną, potrzeba najmnićj obecności prezydującego i 
połowy członków. Ważniejsze przedmioty narady członkom naprzód w wezwa- 
niu obwieszczone będą. 

Uchwała stanowić się będzie większością głosów, gdy zaś głosy są równe 
zapada takowa wedle tego wniosku, do którego się przełożony przychyla. 

8. 154. 

Nie może mieć udziału w głosowaniu pod nieważnością uchwały członek 
izby notaryackićj, jeżeli sprawa tyczy się jego samego, albo osoby z nim po- 
krewnionćj lub spowinowaconćj w linii wstepnéj lub zstepnej w ogólności, w li- 
nii bocznéj zaś w czwartym stopniu lub bliżćj, tudzież jego małżonki, jego przy- 
sposobicieli lub przysposobieńców, jego pupilöw lub kurandów. 

8. 155. 

Każdy członek, którego głosowaniu stoi w drodze, przeszkoda rodzaju wyż 

wskazanego, obowiązanym jest, wyjawić takową. 
$. 156. 

Przedstawienia przeciw uchwałom izby notaryackić, wnieść należy do izby 
w ciągu dni ośmiu po dniu doręczenia, która takowe, jeżeli się do nich przy- 
chylić nie zechce, przedłożyć powinna trybunałowi do rozstrzygnienia w pićrw- 
szój instancyi. 

8. 157. 

Piśmienna izby korespondencyja z trybunałem pićrwszćj instaneyi i wyższym 

sądem krajowym, z ich prezydentami a w razie potrzeby z Najwyższym "rybu- 
30 
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Gerichtshofe oder deſſen Präfidenten, dann mit dem Juſtizminiſter, geſchieht in der Form 
von Berichten, mit anderen Behörden, mit den Notaren und Parteien in der Form von 
Zuſchriften. Er ift ſtämpel⸗ und portofrei. 
§. 158. | 

Der Prafibent des Gerichtshofes erſter Inſtanz oder das von ibm beftelte Mit- 
glied des Gerichtshofes ift berechtiget, fih durch Einſichtnahme der Protokolle und Me- 
ten der Kammer fortwährend in der Kenntniß über deren geſetzmäßige Amtsführung zu 
erhalten, und zu dieſem Ende davon auch Abſchriften und Auszüge zu verlangen. Ge— 
gen Mitglieder der Kammer, welche ihren Pflichten nicht gehörig nachkommen oder ſich 
ein geſetzwidriges Benehmen zu Schulden kommen laſſen, können von dem Präſidenten 
über Anzeige des Vorſtandes der Kammer oder eigene Wahrnehmung, Ruͤgen und Geld— 
ſtrafen verhängt oder nach Umſtänden wegen deren Ausſchließung dem Obergerichte die 
Anzeige erſtattet werden. Die Auflöſung der ganzen Kammer kann nur von dem Juſtiz⸗ 
miniſter verfügt werden. 


Zwölftes Hauptſtück. 
Oberleitung des Notariates und Ausübung der Disciplinargewalt. 


$. 159. 

Die Oberleitung des Notariates ſteht nach Maßgabe dieſes Geſetzes den Gerichts— 
höfen erſter und höherer Inſtanz und dem Juſtizminiſter zu. Das Oberleitungsrecht er- 
ſtreckt ſich auch auf die Notariatsarchive und Kammern. 

$. 160. ; 

Der Präſident des Gerichtshofes erſter Inſtanz hat dafür zu forgen, daß die Ranz- 
leien der Notariatskammern und die Archive von Zeit zu Zeit unterſucht und von dem 
Gerichtshofe alle Verfügungen getroffen werden, welche ſich in Folge der gepflogenen 
Unterſuchung als nothwendig darſtellen. 

$. 161. 

Der Präſident dieſes Gerichtshofes hat ferner darüber zu wachen, daß bie Nota- 
riatskammer, der Vorſchrift des $. 139 gemäß, von den Acten der Notare ihres Spren- 
gels öfters Einſicht nehme, und im Falle ſich Grund zur Beſorgniß zeigen ſollte, daß 
die Amtsführung eines Notars in bedeutenderem Umfange mangelhaft ſei, die Erhebung 
hierüber, allenfalls unter Beiziehung eines Mitgliedes der Notariatskammer, durch einen 
Abgeordneten des Gerichtshofes ſelbſt oder durch einen Bezirksrichter pflegen zu laſſen. 

$. 162. 

Notare, welche fih was immer für einer Außerachtlaſſung der Vorſchriften dieſes 
Geſetzes, oder ein den Pflichten und der Würde ihres Berufes zuwiderlaufendes Sech 
men zu Schulden kommen laſſen, ſind ſtrenge zu beſtrafen. 
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nałem lub jego prezydentem, tudzież z Ministrem Sprawiedliwości, odbywać się 
będzie w formie relacyj, z innemi władzami, z notaryusgauui i stronami w formie 
not. Takowa wolną jest od stępla i portoryjum. 


8. 158. 

Prezydent trybunału piórwszćj instancyi lub członek tegoż przezeń ustano- 
wiony prawo ma przeglądać protokóły i akta izby, by przez to ciągle zasięgał 
wiadomości o prawnym toku urzędowania, a tym końcem żądać będzie także 
odpisów i wyciągów. Przeciw członkom izby, niepilnującym należycie obowiąz- 
ków swoich lub dopuszczającym się postępowania nieprawnego, prezydent może 
na relacyję przełożonego izby lub w skutek własnego spostrzeżenia, użyć nagany 
lub kar pieniężnych albo wedle okoliczności, uczynić przedstawienie wyższemu 
Sądowi względem ich wyłączenia. Rozwiązanie A) izby zarządzonóm być może 
tylko przez Ministra Sprawiedliwości. 


Rozdział dwunasty. 


Naczelny kierunek notaryatu i wykonywanie władzy dyscyplinarnćj. 


8. 159. 

Naczelny kierunek notaryatu przysłuża w miarę niniejszej ustawy trybuna- 
łom pićrwszćj i wyższćj instancyi tudzież Ministrowi Sprawiedliwości. Naczelny 
kierunek rozciąga się także do archiwów notaryackich i izb 

8. 160. i 

Prezydent trybunału piórwszćj instancyi czuwać będzie, ażeby kancelaryje 
izb notaryackich i archiwa od czasu do czasu były przeglądane, oraz, ażeby try- 
bunat poczynił wszelkie rozporządzenia, jakieby się w skutek iż nai wi- 
zytacyi potrzebnemi okazaly. 

9. 161. 

Prezydent trybunału winien dalej czuwać nad tém, azeby izba notaryacka, 
stósownie do przepisu S. 139 często przeglądała akta notaryuszów okręgu swe- 
go, a gdzieby się okazał powód do obawy, iż urzędowanie notaryusza w znacz- 
niejszćj objętości jest niedostateczném, nakazać dochodzenie w tćj mierze przez 
delegowanego trybunału lub przez sędzię powiatowego, wedle okoliczności z przy- 
braniem członka izby notaryackićj. i 

8. 162. 

Notaryusze, dopuszczający się jakiegobądź zaniedbania przepisów riniejszćj 
ustawy, lub postępujący niezgodnie z obowiązkami i godnością powołania swe- 
go, surowo karani być mają. 
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$.' 163. 

Geringere Uebertretungen find mit Ermahnungen, Verweiſen und Geldſtrafen bis 
zu 100 fl. zu ahnden. Strafen dieſer Art können nicht nur von dem Obergerichte und 
oberſten Gerichtshofe, ſondern auch von dem Gerichtshofe erſter Inſtanz verhängt wer— 
den, in deſſen Sprengel der Notar angeſtellt iſt. Auch können Geldſtrafen als Zwangs— 
mittel gegen Notare, welche ihren Pflichten nachzukommen unterlaſſen, angewendet wer— 
den, ohne daß es einer vorläufigen Diściplinarunterfuchung bedarf. 


Der Recurs gegen die verhängten Strafen ſteht dem Notar an das nächſt vorge— 
ſetzte Gericht offen, doch findet gegen gleichlautende Entſcheidungen keine weitere Be— 
ſchwerde Statt. 


$. 164. 
Bei ſchwereren Dienſtvergehen find nach Umſtänden zu verhängen: 
a) Geldſtrafen über 100 fl. bis 500 fl. Conventions⸗Münze; 
b) die Suspenſion auf beſtimmte Zeit, welche jedoch Ein Jahr nicht überſchreiten darf; 
c) die Entſetzung vom Amte. 
Strafen dieſer Art können nur nach vorläufiger Disciplinarunterſuchung von dem 
Obergerichte verhängt werden. 


$. 165. 

Im Allgemeinen iſt bei der Beſtimmung der Strafen auf den Grad der 108 
nen Fahrläſſigkeit oder pflichtwidrigen Abſicht, die Größe des bevorſtehenden oder ver- 
urſachten Schadens, die RE und allfällige Unverbeſſerlichkeit des Schuldigen 
Rückſicht zu nehmen. 

$. 166. 

Die Suspenſion oder Entſetzung vom Amte findet insbeſondere Statt: 

1. wenn der Notar einen Act aufnimmt, bei welchem er ſelbſt oder eine Perſon 
betheiliget ift, mit welcher er in einem der im $. 36 bezeichneten Verhältniſſe ſteht; 

2. wenn er zu verbotenen oder Scheingeſchäften; zu Gejchaften, rückſichtlich deren 
der gegründete Verdacht beſteht, daß ſie zu Umgehung eines Geſetzes oder zur Benach— 
theiligung eines Dritten geſchloſſen werden; oder zu Gejchaften mit Perſonen mitwirkt, 
von welchen ihm bekannt iſt, oder aus den Umſtänden auffallen muß, daß ſie minder— 
jährig oder aus einem anderen Grunde zu Rechtsgeſchäften unfähig ſind (§. 37); 

3. wenn er Geſchäfte, von welchen mit Grund zu beſorgen iſt, daß ſie die Ueber— 
vortheilung eines der Contraheuten bezwecken, vornimmt, ohne feine Bedenken darüber 
zu äußern ($. 38); 

4. wenn er bei Aufnahme oder Ausfertigung eines Actes Ger einer Beurkundung 
wiſſentlich eine Unrichtigkeit begeht; 
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§. 163. 

Mniejsze przekroczenia karcone być winny napomnieniami, naganami i ka- 
rami pieniężnemi aż do 100 złr. Kary tego rodzaju wymierzone być mogą nie 
tylko przez sąd wyższy i Trybunał Najwyższy, lecz tóż i przez trybunał pierw- 
szćj instancyi, w którego okręgu notaryusz jest ustanowiony. Również używać 
można kar pieniężnych jako środków przymusowych przeciw notaryuszom, za- 
niedbującym obowiązki swoje, nie wytaczając poprzednio dochodzenia drogą dy- 
scyplinarna. j 

Rekurs przeciw karom orzeczonym wolny jest notaryuszowi do sądu bez- 
pośrednio wyższćj instancyi, wszelako przeciw orzeczeniom równobrzmiącym nie 
ma miejsca dalsze zażalenie. 


$. 164. 
W razie cięższych wykroczeń służbowyeh orzec należy: 
a) kary pieniężne nad 100 złtr. aż do 500 złtr. monety konwencyjngj; 
b) suspensyję na czas pewny, najdaléj na rok jeden; 
c) utratę urzędu. 
Kary tego rodzaju orzeczone być mogą tylko po uprzednićm przeprowadze- 
niu śledztwa dyscyplinarnego przez sąd wyższy. 


§. 165. 

Przy wymierzeniu tych kar należy w powszechności wzgląd mieć na sto- 
pień okazanego niedbalstwa lub zamiaru nieprawego, na wielkość szkody grożą- 
cćj lub zrzadzonéj na powtórne przewinienie i okazującą się niepoprawność 
winnego, 

8. 166. 

Suspenzyja lub złożenie z urzędu nastąpi w szczególności: 

1. gdy notaryusz spisał akt, przy którym on sam lub osoba jest intere- 
sowaną, z którą zostaje w stósunku, wskazanym w $. 36. 

2. jeżeli się dał używać do interesów zakazanych lub pozornych; do spraw, 
względem których uzasadnione zachodzi podejrzenie, iż są zawierane w celu obej- 
ścia prawa lub dla pokrzywdzenia osoby trzecićj; albo do interesów z osobami, 
o których mu wiadomo, lub z okoliczności poznać musi, iż są małoletnie lub 
z inuego powodu do zawićrania interesów prawnych niezdolne (S. 37); 

3. jeżeli przedsiębierze czynności, względem których uzasadniona zachodzi 
obawa, iż na celu mają podejście jednego z kontrahentów, nie wyjawiając w téj 
mierze wątpliwości swćj ($. 38); 

4. jeżeli przy spisaniu lub wystawieniu aktu albo poświadczenia wiadomie 
fałsz popełnia; 
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5. wenn er Ausfertigungen von Notariatsacten für Perſonen erfolgt, welche die— 
ſelben zu verlangen nicht berechtiget ſind (§. 68), oder Ausfertigungen letztwilliger An— 
ordnungen bei dem Leben des Erblaſſers wem immer ertheilt ($. 70); 

6. wenn öfters wiederholte Strafen fruchtlos blieben; 

7. wenn feine Lebensweiſe oder fein Betragen in ſittlicher oder politiſcher Bezie- 
hung ihn des öffentlichen Vertrauens unwürdig macht. 

$. 167. 

Damit die Gerichtshöfe die Disciplinargewalt über die Notare ausüben können, 
liegt nicht nur der Notariatskammer, ſondern auch überhaupt den Gerichten die Pflicht 
ob, die ihnen vorkommenden Fälle, in welchen einem Notar ein Verſchulden zur Laſt 
fällt, dem vorgeſetzten Gerichtshofe desſelben anzuzeigen. Auch ift jede Partei berechti— 
get, Fälle dieſer Art zur Kenntniß des Gerichtes zu bringen. 

$. 168. 

Sobald dem Gerichtshofe erſter Inſtanz ein Fall bekannt wird, welcher eine der 
im $. 164 bezeichneten Strafen zu verdienen ſcheint, fo hat derſelbe die Erhebungen 
darüber entweder ſelbſt oder allenfalls durch Abordnung eines Bezirksrichters pflegen 
zu laſſen und dem Obergerichte vorzulegen. Das Obergericht hat darüber nach Be— 
ſchaffenheit der Umſtände entweder ſogleich mit dem Erkenntniſſe vorzugehen, oder die 
Ergänzung der Erhebungen anzuordnen. 

§. 169. 

Eine Disciplinarunterſuchung kann aber auch von dem Obergerichte ſelbſt, von dem 

oberſten Gerichtshofe oder dem Juſtizminiſterium angeordnet werden. 
F. 170, 

Wenn ein Dienſtvergehen zugleich als eine nach den allgemeinen Strafgeſetzen ver— 
botene Handlung erſcheint, ſo iſt in der Regel der Erfolg des ſtrafrechtlichen Verfah— 
rens abzuwarten und es kann ſelbſt das bereits eingeleitete Disciplinarverfahren jeder— 
zeit eingeſtellt werden, wenn erſt nachträglich eine Unterſuchung von den gewöhnlichen 
Strafgerichten eröffnet wird. Ein von dieſen geſchöͤpftes freiſprechendes Urtheil hindert 
die Einleitung oder Fortſetzung des Disciplinarverfahrens nicht. 


Ę. . 

Bei jeder Disciplinarunterſuchung müſſen alle zur Aufklärung dienlichen Beweiſe 
von Amtswegen herbeigeſchafft und die betheiligten Parteien nöthigen Falles eidlich zu 
Protokoll vernommen werden. 

Dem Beſchuldigten müſſen bei ſeiner Vernehmung alle gegen ihn vorgekommenen 
Umſtände und Beweismittel vorgehalten und feine Verantwortung darüber zu Protokoll 
gebracht werden. Vor Aufnahme ſeiner Schlußvertheidigung iſt ihm auf ſein Verlan— 
gen die Einſicht der Unterſuchungsacten unter Aufſicht des Gerichtes zu gewähren. Auch 
iſt er berechtiget, ſich hiebei eines Rechtsbeiſtandes zu bedienen. 
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5. jeżeli wydaje wypisy z aktów notaryalnych osobom, które takowych żą- 
dać nie mają prawa (S. 68), lub wypisy rozporządzeń ostatnićj woli za życia 
spadkodawcy komubądź udziela ($. 70); 

6. jeżeli często powtórzone kary okazują się bezskuteczne: h 

7. jeżeli sposób życia jego lub zachowanie się we względzie moralnym lub 
politycznym czynią go niegodnym zaufania publicznego. 

$4 167. 

Ażeby trybunały wykonywać mogły władzę dyscyplinarną nad notaryuszami, 
nie tylko izba notaryacka, lecz tóż w ogólności i sądy obowiązane są, donosić 
trybunałowi przełożonemu o przypadkach, u nich zachodzących, w których no- 
taryusz dopuścił się przewinienia. Również każda strona prawo ma o przypadkach 
tego rodzaju donieść sądowi. 

8. 168. 

Jak skoro trybunał pićrwszćj instancyi poweźmie wiadomość o przypadku, 
który zdaje się zasługiwać na karę, w $. 164 wskazaną, winien jest albo sam, 
albo przez delegowanego sędzię powiatowego czynić należyte dochodzenia, i ta- 
kowe przedłożyć sądowi wyższemu. Sąd wyższy winien jest wedle okoliczności 
albo natychmiast wydać w tój mierze orzeczenie, albo tóż nakazać uzupełnienie 
dochodzenia. e r 

8. 169. 

Dochodzenie w drodze dyscyplinarnéj może także nakazać sam nawet sąd 

wyższy, Trybunał Najwyższy lub Ministeryjum Sprawiedliwości. 
§. 170. 

Jeżeli wykroczenie służbowe nosi oraz cechę uczynku, zakazanego wedle 
powszechnych ustaw karnych, należy w powszechności oczekiwać skutku postę- 
powania karnego, a nawet rozpoczęte już postępowanie w drodze dyscyplinarnćj 
każdćj chwili może być powstrzymanóm, jeżeli dopiero późnićj wytoczonóm zostało 
śledztwo przed zwyczajnemi sądami karnemi. Wydany przez nich wyrok uwalnia- 
Jący nie stoi w drodze rozpoczęciu lub dalszemu prowadzeniu postępowania dy- 
scyplinarnego. 

Salfi: 

W każdóm postępowaniu dyscyplinarnóm wszelkie do wyjaśnienia rzeczy 
służące dowody z urzędu dostarczyć, a strony interesowane w razie potrzeby pod 
przysięgą do protokółu wysłuchać należy. 

Obwinionemu przy wysłuchaniu jego muszą wszelkie przeciw niemu $wiad- 
czące okoliczności i dowody być przedstawione i jego odpowiedzi na nie do 
Protokółu spisane. Przed spisaniem ostatecznéj obrony jego należy mu na żądanie 
pozwolić przeglądnąć akta śledztwa pod dozorem sądu. Wolno mu tóż przytóm 
użyć pomocy rzecznika. 
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Ce E 
Wenn bie Pflichtverlegung eines Notars auch zu Entſchädigungsanſprüchen einer 
Partei Anlaß gibt, oder die Wirkſamkeit eines von demſelben aufgenommenen Actes 
dadurch ſtreitig wird, ſo muß im erſten Falle die Beſchaffenheit und der Betrag des 
Schadens, im zweiten Falle Alles, was auf die Entſcheidung über die Wirkſamkeit des 
Actes Einfluß hat, unter Bernehmung der betheiligten Parteien gründlich erhoben und 
der Notar auch hierüber mit ſeiner Rechtfertigung vernommen werden. 


§. 173. 

Ueber die geſchloſſene Disciplinarunterſuchung hat das Obergericht zu erkennen, 

ob der Beſchuldigte frei geſprochen, oder welche Strafe gegen ihn verhängt werde. 
$. 174. 

Die Koften des Verfahrens hat der ſchuldig befundene Notar zu tragen. Dage- 
gen ſind muthwillige Beſchwerdeführungen gegen Notare beſonders zu ahnden und dem 
grundlos Beſchuldigten bleibt auch unbenommen, ſeine allfälligen Erſatzanſprüche gegen 
den Anzeiger geltend zu machen. 

$. 175. 

Iſt in der Unterſuchung die von einer Partei behauptete Ungiltigkeit eines Nota— 
riatsactes durch die Vernehmung aller Betheiligten mit Klarheit erhoben, oder kann, 
wenn es ſich um eine Entſchädigung handelt, nicht nur die Perſon des Beſchädigten, 
ſondern auch der Betrag des Schadens mit Beſtimmtheit ermittelt werden, ſo iſt auch 
über diefe Puncte zu erkennen. Im entgegengeſetzten Falle find die Parteien auf den 
Rechtsweg zu verweiſen. 

$. 176. 

Der Beſchädigte kann aber den Rechtsweg wegen des Schadenerſatzes nicht nur 
dann betreten, wenn ihn die Disciplinarbehörde dahin verweiſet, ſondern auch, wenn er 
ſich mit dem ihm zuerkannten Betrage nicht zufrieden fellt, oder wenn die Einleitung 
der Disciplinarunterſuchung abgelehnt worden iſt. 

I. 

Das von dem Obergerichte gefällte Erkenntniß ift ſammt den Entſcheidungsgrün— 
den durch den Gerichtshof erſter Inſtanz dem beſchuldigten Notar und allen betheilig— 
ten Parteien bekannt zu machen. Sowohl dem Notar als den Parteien, ſoferne dieſe 
rückſichtlich ihrer Entſchädigungsanſprüche oder rückſichtlich der Wirkſamkeit einer Nota- 
riatsurkunde betheiliget ſind, ſteht gegen dieſes Erkenntniß der Recurs an den oberſten 
Gerichtshof offen. 

Der Oberſte Gerichtshof hat in letzter Inſtanz zu entſcheiden. Wenn jedoch der— 
ſelbe in Fällen, gegen welche in dem Geſetze die Suspenſion oder Entſetzung ausdruͤck— 
lich angeordnet ift ($. 166, Nr. 1—5), Gründe zur Milderung dieſer Strafe zu finden 
glaubt, ſo hat er hiezu die Genehmigung des Juſtizminiſteriums einzuholen. 
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S 172. 

Jeżeli przekroczenie obowiązków notaryusza daje powód stronie do poszu- 
kiwania szkody swój, lub wątpliwą czyni działalność aktu przezeń spisanego, 
wówczas w pierwszym przypadku rodzaj i ilość szkody, w drugim zaś wszystko, 
cokolwiek ma wpływ na rozstrzygnienie względem działalności aktu, przez wy- 
słuchanie stron interesowanych gruntownie powinno być zbadanóm, a notaryusz 
i w tój mierze z usprawiedliwieniem swóm wysłuchanym. 


I 


§. 173. 
Po ukończonóm dochodzeniu dyscyplinarnóm sąd : wyższy orzec ma, czy 
obwiniony nwolnionym, lub tóż, na jaką karę skazanym być ma. 
$. 174. 
Koszta postępowania ponosić będzie notaryusz uznany za winnego. Swawolne 
zaś zażalenia przeciw notaryuszom szczególnie mają być karane, a bez przyczyny 
obwinionemu przysłużu także prawo, poszukiwać szkody swojćj na donosicielu. 


8. 175. 

Jeżeli nieważność aktu notaryalnego, utrzymywana przez stronę, jasno udo- 
wodnioną będzie w śledztwie przez wysłuchanie wszystkich interesentów, lub tóż, 
gdy idzie o wynagrodzenie szkody, nie tylko osoba poszkodowanego, lecz i ilość 
szkody z dokładnością może być oznaczona, wówczas także i te punkta rozstrzy- 
gnąć należy, W razie przeciwnym strony na drogę prawa odesłane będą. 


$. 176. 

Poszkodowany zaś dochodzić może szkody swojćj na drodze prawa nie tylko 
wtenczas, gdy go władza dyscyplinarna do téjze odsyła, lecz i wtenczas, gdy nie 
jest zadowolonym kwotą mu przyznaną, lub gdy wyprowadzenie śledztwa dyscy- 
plinarnego odmówionóm zostało. 

8. 174 

Wydane przez sąd wyższy orzeczenie, obwieszczone będzie wraz z powodami 
rozstrzygnienia przez trybunał pićrwszćj instancyi tak notaryuszowi obwinionemu, 
jak wszystkim stronom interesowanym. Notaryuszowi równie jak stronom, o ile 
te interesowane są albo co się tyczy ich praw wynagrodzenia szkody albo działal- 
ności dokumentu notaryalnego, pozostaje wolna droga rekursu przeciw temu 
orzeczeniu do Najwyższego Trybunału sądowego. 

Najwyższy Trybunał sądowy orzekać będzie w ostatnićj instancyi. Jeżeli zaś 
w przypadkaci, na które ustawa wyraźnie stanowi karę suspenzyi lub złożenia 
z urzędu (8. 166, Nr. 1—5), mniema znaleść powody złagodzenia tćj kary, winien 
będzie pozyskać na to zezwolenia Ministerstwa Sprawiedliwości. 

31 
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Rechtskräftig verhängte Strafen können nur von dem Juſtizminiſterium gemildert 

oder nachgefehen werden. 
$. 178. 

Nachdem das Grteuntnig rechtskräftig geworden iſt, hat der Gerichtshof erfier In— 
ſtanz davon auch die Notariatskammer zu verſtändigen und die zum Vollzuge erforder— 
lichen Anordnungen zu treffen. 

Die verhängten Geldſtrafen find von dem Gerichtshofe einzubringen. 

Die Suspenſion oder Entſetzung eines Notars ift von dem Tage an wirkſam, an 
welchem ihm die Vollzugsverordnung zugeſtellt wird. Der Gerichtshof hat dem Notar 
zugleich das Amtsſiegel unmittelbar oder durch das Bezirksgericht zur Verwahrung bei 
der Notariatskammer abfordern zu laſſen und alle Bezirksgerichte ſeines Sprengels von 
der verhängten Strafe in Kenntniß zu ſetzen. Im Falle der Entſetzung ift überdieß 
die Erlöſchung des Notariatsbefugniſſes durch die Zeitungsblätter kund zu machen, und 
dem Juſtizminiſterium, wenn dieſes nicht ohnehin davon Kenntniß haben ſollte, die An— 
zeige zu erſtatten. 

$. 179. 

Die Disciplinarerkenntniſſe haben in Betreff des zuerkannten Schadenerſatzes mit 
den Civilurtheilen gleiche Wirkung. Welche Vorkehrungen im Falle der ausgeſproche— 
nen Unwirkſamkeit eines Notariatsactes zu treffen find, iſt im §. 141 beſtimmt. 

Kommt es bei der Verhängung von Strafen, welche von dem Gerichtshofe erſter 
Inſtanz für fih allein verfügt werden können ($. 163), zugleich auf die Entfcheidung 
über eine Erſatzleiſtung oder über die Wirkſamkeit eines Notariatsactes an, ſo ſind die 
in den $$. 172 und 175 enthaltenen Vorſchriften mit gleicher Wirkung von dem Gee 
richtshofe erſter Inſtanz zu beobachten. 

$. 180. 

Als mittlerweilige Vorkehrung it die Suspenſion auf unbeſtimmte Zeit wider ei- 
nen Notar anszufprechen: 

1. wenn er im Zuge des ordentlichen Strafverfahrens verhaftet oder wegen eines 
Verbrechens in Auklageſtand verſetzt wird; 

2. wenn die Fortſetzung ſeiner Amtsführung während einer Disciplinarunterſuchung 
oder eines Strafverfahrens beſonders bedenklich erſcheint; 

3. wenn ſich eine bedeutende Schmälerung der Caution oder die Beſorgniß einer 
ſolchen ergibt ($. 28); 

4. wenn wider den Notar mehrfache Executionsführungen vorkommen oder der Ci— 
vilarreſt bewilliget wird. 

Die proviſoriſche Suspenſion iſt in der Regel von dem Obergerichte zu verhän— 
gen. Sie kann jedoch in dem Falle Nr. 1 unbedingt, und in den übrigen unter drin— 
genden Umſtänden auch ſogleich von dem Gerichtshofe erſter Inſtanz angeordnet werden. 
Soferne die eine oder die andere dieſer Behörden von dem Falle nicht ohnehin Kennt⸗ 
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Kary prawomocnie orzeczone, złagodzone lub darowane być mogą tylko 
przez Ministeryjum Sprawiedliwości. 

8. 178. 

Skoro orzeczenie przeszło w moc prawa, trybunał pićrwszćj instancyi powi- 
nien o tém zawiadomić izbę notaryacką i poczynić rozporządzenia do wykonania 
potrzebne. i j 

Nałożone kary pieniężne przez. trybunał ściągnione być mają. 

Suspenzyja lub złożenie z urzędu notaryusza działa od dnia, w którym mu 
rozporządzenie wykonania doręczonóm zostało. Trybunał oraz winien albo wprost 
albo przez sąd powiatowy zażądać od notaryusza wydania pieczęci urzędowój dla 
zachowania jéj w izbie notaryackićj, i zawiadomić wszystkie sądy :powiatowe 
okręgu swego o orzeczeniu kary. W razie złożenia notaryusza z urzędu należy 
nadto ogłosić wygaśnienie upoważnienia jego przez dzienniki, i uczynić Mini- 
sterstwu Sprawiedliwości“ relacyję, jeżeliby nie miało bez tego już o tém wia- 
domości. i 

8.1079. 

Orzeczenia dyscyplinarne mają, co się tyczy przyznanego wynagrodzenia 
szkody, ten sam skutek, co wyroki cywilne. Jakie środki zarządzone być winny 
w razie wyrzeczonćj nieważności aktu notaryalnego, wskazanóm jest w $. 141. 

Jeżeli przy wymierzeniu kar, mogących być nałożonemi już przez sam try- 
bunał piérwszéj instancyi ($. 163), idzie zarazem o rozstrzygnienie w przedmiocie 
wynagrodzenia szkody lub ważności aktu notaryalnego, wówczas przepisy, za- 
warte w $$. 172 i 175, z równym skutkiem trybunał tenże zachować powinien. 


$. 180, 

Jako środek tymczasowy suspenzyja na czas nieograniczony przeciw nota- 
ryuszowi orzeczoną będzie: i 

1. gdy w toku zwyczajnego postępowania karnego będzie uwięziony lub z 
powodu zbrodni w stanie oskarżenia postawiony; 

2. gdy dalsze urzędowanie jego w ciągn postępowania dyscyplinarnego lub 
karnego wydaje się szczególnie wątpliwóm: 

3. gdy kaucyja znacznie uszczuploną jest lub obawa tegoż zachodzi (S. 28); 


4. gdy przeciw notaryuszowi kilkakrotnie egzekucyje wyprowadzone były 
lub areszt cywilny pozwolony jest. 

W powszechności sąd wyższy orzeka suspenzyję. Atoli w przypadku Nr. 1 
bezwarunkowo, w innych zaś przypadkach, gdy tego nagłe okoliczności wyma- 
gaja, zarządzić może suspenzyję natychmiast także i trybunał piérwszéj instancyi. 
O ile jedna lub druga tychże władz nie ma ' już bez tego wiadomości o przy- 
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niß hat, iſt das Gericht, bei welchem derſelbe vorkommt, verpflichtet, zur Einleitung der 
Suspenſion dahin die Anzeige zu machen. 
$. 181. 

Auch die proviſoriſche Suspenſion iſt auf die in dem $. SS beſtimmte Weiſe zu 
vollziehen. 

Der Recurs gegen dieſelbe hat keine aufſchiebende Wirkung. 

$. 182. 

Bei jedem Gerichtshofe erſter Inſtanz iſt eine Vormerkung über die Notare zu 
führen, und ſo oft ein Verweis oder eine Strafe gegen einen derſelben verhängt wird, 
iſt der weſentliche Inhalt der Verordnung darin anzumerken, damit dei neuerlichen Ver— 
gehen auf die fruchtlos gebliebenen früheren Ahndungen Rückſicht genommen werden 
könne. Am Schluſſe des Jahres haben die Gerichtshoͤfe erſter Inſtanz Auszüge aus 
dieſer Vormerkung dem Obergerichte zu überreichen, welches dieſelben zu prüfen, und 
wenn ein Gerichtshof nicht mit der nöthigen Strenge verfahren wäre, mit der ſtrenge— 
ren Beſtrafung, und im Falle es nothwendig ſein ſollte, mit der nachträglichen Einlei⸗ 
tung der Disciplinarunterſuchung vorzugehen hat. Das Letztere hat auch dann zu ge— 
ſchehen, wenn aus Anlaß eines Recurſes wahrgenommen werden ſollte, daß ein zum 
Disciplinarverfahren geeignetes Verſchulden eines Notars nur mit einer der im $. 163 
erwähnten geringeren Strafen geahndet worden ſei. 


: . = U 44 
Dreizehntes Hauptſtück. 
Verwendung der Notare als Gerichtscommiſſäre. 


8.2183. 


Die Notare können verpflichtet werden, als Gerichtscommiſſäre folgende Geſchäfte 
zu beſorgen: 

a) die Aufnahme von Todesfällen (Sperre) und die Vornahme anderer im Wege der 
Verlaſſenſchaftsabhandlung und in Waiſenſachen erforderlichen Acte, bei welchen 
es ſich nicht um eine gerichtliche Entſcheidung handelt; 

b) gerichtliche Schätzungen in und außer Streitſachen; s 

c) gerichtliche Feilbietungen beweglicher Güter in und außer Streitfachen: 

d) Feilbietungen unbeweglicher Güter außer Streitſachen. 

Außerdem kann den Notaren auch die Reviſion von Pupillarrechnungen und die 
Verfaſſung von Vermögenstheilungen aufgetragen werden. 

Die Notare haben fih in allen dieſen Fällen als gerichtliche Commiſſäre zu un- 
terfertigen, und im Verfahren außer Streitſachen ſteht ihnen bei Feilbietungen bewegli⸗ 
cher Sachen die Befugniß zu, die Edicte ſelbſt zu erlaſſen. 
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padku, sąd, u którego takowy zachodzi, obowiązanym jest, uczynić o nim rela- 
cyję dla zarządzenia suspenzyi. 
8.181. 

Prowizoryczna suspenzyja wykonaną być winna także w sposób, w $. 178 
wskazany. 

Rekurs przeciw takowćj nie ma skutku odraczającego. 

$. 182. 

W każdym trybunale pićrwszćj instancyi należy prowadzić zanotowania co 
do notaryuszów, a ilekroć przeciw któremu z nich nagana lub kara orzeczoną 
będzie, powinna treść istotna rozporządzenia tamże być zamieszczona, ażeby przy 
powtórnych wykroczeniach wzgląd mógł być wziętym na dawniejsze bezskuteczne 
kary. Z końcem roku trybunały pićrwszćj instancyi przedłożyć winny sądowi 
wyższemu wyciągi z zanotowania takowego, który je rozpoznać ma, a gdyby 
który trybunał nie był użył należytćj surowości, nałożyć karę surowszą, oraz, 
gdzieby tego potrzeba wymagała, nakazać dochodzenie następne w drodze dy- 
scyplinarnćj. Toż ostatnie także i wtenczas nastąpić winno, gdyby z powodu 
rekursu spostrzeżono, iż przewinienie notaryusza, zasługujące na wytoczenie sledz- 
twa dyscyplinarnego, ukaranćm zostało tylko jedną z kar mniejszych, w $. 163 
wspomnionych. 


Rozdział trzynasty. 
O używaniu notaryuszów jako komisarzy sądowych. 


8. 183. 


Notaryusze zobowiązani być mogą do sprawowania następujących czynności 
jako komisarze sądowi: 
a) do spisywania aktów śmierci (obsygilacyi) i przedsiębrania innych aktów 
potrzebnych w drodze pertraktacyi spadku, lub w sprawach sierocińskich, 
w których nie chodzi o rozstrzygnienie sądowe; 
b) do sądowych oszacowań w sprawach spornych i niespornych; 
c) do sądowych licytacyj dóbr ruchomych w sprawach spornych i niespornych; 
d) do licytacyj dóbr nieruchomych w sprawach niespornych. 
Nadto polecać można notaryuszom także rewizyję rachunków pupilarnych i 
spisywanie działów majątkowych. 
Notaryusze we wszystkich przypadkach tych podpisywać się winni jako ko- 
misarze sądowi, a w postępowaniu niespornem mają prawo rozpisywać sami edykta 
do licytacyj rzeczy ruchomych. 
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F. 184. 

Wird ein Notar zur Vornahme von Acten in Verlaſſenſchaftsan gelegenheiten für 
einzelne Fälle oder fuͤr eine ganze Gemeinde oder Ortſchaft beſtellt, ſo iſt ihm hiezu 
ein ſchriftlicher Auftrag zu ertheilen, in welchem er unter Hindeutung auf den ſchon ge— 
leiſteten Amtseid zur gewiſſenhaften Befolgung der Geſetze angewieſen wird. 

Die Beſtellung der Notare zur Aufnahme von Todesfällen und zu anderen Abhand— 
lungsacten für ganze Gemeinden oder Ortſchaften muß gehörig kundgemacht und dafür 
geſorgt werden, daß dem Notar die Todfälle ſogleich angezeigt werden. 

i 
$. 185. , 

Bei der Verwendung der Notare als Gerichtscommiſſäre ift ſowohl auf die Be- 
förderung der Geſchäfte zum Vortheile der Parteien, als auch auf eine billige Verthei— 
lung derſelben dergeſtalt Rückſicht zu nehmen, daß den Notaren nicht bloß unentgeltliche, 
ſondern auch ſolche entgeltliche Verrichtungen übertragen werden, welche ihnen eine an— 
gemeſſene Belohnung für ihre Verwendnug zu dieſen Gejchaften im Allgemeinen zu ge⸗ 
währen geeignet ſind. 

$. 186. 

Der Notar hat bei den Geſchäften, welche er als Gerichtscommiſſär vornimmt, die 

für die Gerichte ſelbſt beſtehenden Vorſchriften zu beobachten. 


STISI 
Die Vorladungen der Parteien und die bei den Amtshandlungen der Notare als 
Gerichtscommiſſäre vorkommenden Zuſtellungen überhaupt ſind auf Verlangen derſelben 
von dem Gemeindevorſtande oder von dem Gerichte durch die Gerichtsdiener zu beſorgen. 


8. 188, 

Wegen ſäumigen oder geſetzwidrigen Benehmens des Notars bei den Amtshand— 
lungen als Gerichtscommiſſär hat das Gericht, welches denſelben beſtellt hat, entweder 
die ertheilte Ermächtigung zu widerrufen, oder die augemeſſenen Rügen oder Geloftra: 
ſen gegen ihn zu verhängen und in wichtigeren Fällen dem Oberlandesgerichte die An— 
zeige zu erſtatten, welches nach Umſtänden die Disciplinarunterſuchung gegen denſelben 
anzuordnen und mit der erforderlichen Beſtrafung, wenn es nothwendig wird, ſelbſt mit 
der Suspenſion oder Entſetzung von dem Amte als Notar, vorzugehen hat. 

Ueberdieß bleibt der Notar den Parteien für jeden durch ſein Verſchulden verur— 
ſachten Schaden verantwortlich. 

§. 189. 

Der Notar bat über feine Amtshandlungen als Gerichtscommiſſär ein abgefonder- 
tes Geſchäftsprotokoll nach Jahrgängen zu führen. Dieſes Protokoll hat folgende Ru- 
briken zu enthalten: i 
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8. 184. 

Jezeli notaryusz ustanowionym będzie do zdziałania Akto w sprawach per- 
traktacyjnych w przypadkach pojedynczy rch lub dla całéj gminy albo osady, należy 
mu wydać rozkaz na piśmie, w którym, odnośnie do złożonćj już przysięgi urzę- 
dowéj, poleconóm mu będzie sumienne zachowanie ustaw. 

Ustanowienie notaryusza do spisania aktów śmierci lub do innych !aktów 
pertraktacyjnych dla całych gmin lub osad powinno należycie być ogłoszonóm, 
oraz względem tego zaradzonóm, ażeby notaryuszowi przypadki śmierci natych- 
miast oznajmione były. 

$. 185. : 

Przy użyciu notaryuszöw na komisarzy sądowych tak na przyspieszenie 
czynności na korzyść stron, jak na słuszny podział takowych wzgląd mieć należy 
w ten sposób, 'ażeby notaryuszom nie tylko same bezpłatne, lecz także i takie 
płatne czynności zlecanemi były, któreby zdolne były przynieść im w ogóle stó- 
sowne wynagrodzenie za użycie ich do czynności takowych. 


8.186. 
Przy czynnościach, które notaryusz jako komisarz Gi EEE, po- 
winien zachować przepisy dla sądów wydane. 


5-150 

Przyzywania stron, równie jak inne doręczenia w ogólności, wydarzające się 
przy czynnościach urzędowych notaryuszów jako komisarzy sądowych, uskute- 
czniane będą na żądanie ich przez przełożonego gminy lub przez RSE za po- 
mocą sług sądowych. 

$. 188. 

Jeżeli notaryusz w czynnościach swoich jako komisarz sądowy postępuje 
niedbale lub wbrew przepisom, wtedy sąd, który go ustanowił, albo odwołać 
winien upoważnienie jemu nadane, albo wymierzyć stósowne nagany lub kary 
pieniężne przeciw niemu, i uczynić w przypadkach ważniejszych relacyję wyż- 
szemu sądowi krajowemu, który wedle okoliczności nakaże przeciw niemu docho- 
dzenie dyscyplinarne i nałoży nań karę stósowną, a gdzie tego wymaga potrzeba, 
orzecze nawet suspenzyję lub złożenie z urzędu notaryackiego. 

Nadto odpowiedzialnym zostaje notaryusz stronom za wszelką szkodę przez 
przewinienie zrządzoną. 

§. 189. ; 

Notaryusz utrzymywać winien osobny protokół swoich czynności urzędowych 
we własności komisarza sądowego, wedle biegu lat urządzony. Protokół ten obej- 
mować będzie rubryki następujące: 
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a) die laufende Zahl für die Gerichtsgeſchäfte des Notars, welche von jener für die 
Notariatsgeſchäfte abgeſondert zu führen ift; 8 

b) das Datum, d. i. Tag, Monat und Jahr, und bei dringenden Geſchäften auch 
die Stunde, wann er den Auftrag oder Anlaß zur Amtshandlung erhalten hat; 

e) die Veranlaſſung ſelbſt, mithin entweder den beſonderen richterlichen Auftrag, die 
Bitte der Partei oder die Meldung, z. B. eines erfolgten Todfalles; 

d) die Bezeichnung dieſer Amtshandlung; 

e) die Angabe, wann und mit welcher Zeitverwendung dieſelbe vorgenommen wurde; 

f) die Angabe, wann der Act dem Gerichte vorgelegt oder Bericht darüber erſtattet, 
oder wann derſelbe der Partei ausgefolgt wurde; 

g) allfällige Anmerkungen, in welcher Rubrik insbeſondere die Urſachen der etwa ein— 
getretenen Verzögerung anzumerken find. Erhält der Notar Aufträge von verſchie⸗ 
denen Gerichten, ſo hat er über die für jedes derſelben vorkommenden Geſchäfte 
ein abgeſondertes Protokoll zu führen. 


$. 190. 


Die Acten des Notars als Gerichtscommiſſär werden, in ſo lange ſie bei dem 
Notar bleiben, nach der Ordnung des Geſchäftsprotokolles, abgeſondert von den eigent- 
lichen Notariatsacten und fo verwahrt, daß die ein und das nämliche Geſchäft betref- 
fenden zuſammen gelegt werden. 


$. 191. 


Wenn bei Gelegenheit der Einfchreitung des Notars als Gerichtscommiſſär ein ei- 
gentlicher Notariatsact zu Stande kommt, fo wird dieß zwar im gerichtlichen Geſchäfts⸗ 
protokolle und in dem an das Gericht zu erſtattenden Berichte bemerkt, der Notariats⸗ 
act ſelbſt aber wird ganz als ſolcher behandelt. 


$. 192. 


Wenn der Notar in einen anderen Gerichtsbezirk überſetzt wird, oder ſeine Amts— 
wirkſamkeit aus was immer für einem Grunde aufhört, fo übernimmt das Gericht fein 
Geſchäftsprotokoll und die vorhandenen Acten über deſſen gerichtliche Amtshandlungen. 


$. 193. 
Beleidigungen oder Widerſetzlichkeiten gegen die Notare in der Ausübung ihrer 
Amtshandlungen als Gerichtscommiſſäre werden nach den allgemeinen zum Schutze der 
öffentlichen Beamten beſtehenden Strafgeſetzen behandelt. 
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a) bieżącą liczbę dla czynności sądowych notaryusza, od liczby czynności no- 
taryalnych oddzielnie prowadzoną; 

b) datę, to jest dzień, miesiąc i rok, a w nagłych przypadkach także i godzinę, 
kiedy otrzymał zlecenie lub powód do czynności urzędowćj; 

c) powód sam, przeto albo szczegółowe polecenie sądowe, prośbę strony albo 
oznajmienie np. przypadku Śmierci; ! 

d) oznaczenie téj czynności urzędowéj; 

e) wyszczególnienie kiedy i w jakim czasie takowa dopełnioną została; 

f) wyrażenie, kiedy akt sądowi został przedłożony lub relacyja o nim uczy- 
nioną była, albo tóż, kiedy takowy stronie wydanym został; 

g) uwagi zachodzące, w którćj to rubryce w szczególności przyczyny zaszłćj 
jakićj zwłoki umieszczone być winny. Jeżeli notaryusz otrzymuje zlecenia od 
różnych sądów, prowadzić powinien osobny protokół czynności zachodzących 
dła każdego z nich. abp 


$. 190. 

Akta notaryusza jako komisarza sądowego, dopóki zostają u notaryusza, 
zachowane będą w porządku protokółu czynności, oddzielnie od właściwych 
aktów notaryalnych w taki sposób, iż tyczące się jednéj a tej saméj czynności 
razem złożone być winny. 


AIR 
Jeżeli przy sposobności urzędowania notaryusza jako komisarza sądowego 
przyjdzie do skutku właściwy akt notaryalny, wzmianka o tóm uczynioną wpraw- 
dzie będzie w sądowym protokóle czynności, jako tóż w relaeyi, do sądu uczy- 
nionéj, sam akt zaś notaryalny zupełnie jako taki będzie uważany. 


8. 192. 

Jeżeli notaryusz przeniesionym będzie do innego okręgu sądowego, lub jego 
urzędowanie z jakiegobądź powodu ustaje, wówczas sąd odbierze jego protokół 
czynności wraz z znajdującemi się aktami co do sądowych jego czynności urzę- 
dowych. 

$. 198. 

Urazy łub opór przeciw notaryuszom w wykonywaniu ich funkoyj jako 
komisarzy sądowych traktowane będą wedle powszechnych ustaw karnych, wy- 
danych dla obrony urzędników publicznych. 


32 
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I. Notariatsgebühren. 


§. 1 
Die Gebühren, welche von den Notaren angeſprochen werden können, ſind fol— 
gende: j j 

1. Dag Honorar, 

2. Die Entfernungsgebühr und die Reiſekoſten. 

3. Schreibgebühr, 

. 2. 

Das Honorar ift für gewiſſe Geſchäfte ein durch den Tarif beftimmtes: für die 
übrigen iſt dasſelbe, ſoferne kein Uebereinkommen mit den Parteien zu Stande kommt, 
der gerichtlichen Beſtimmung überlaffen. 

$. 3. 

Die in dem gegenwärtigen Tarife beſtimmten Bezüge, ſowohl an Honorar als an 
Entfernungs- und Schreibgebühren, gelten für alle Notare, welche in ſolchen Kronlandes⸗ 
Hauptſtädten ihren Wohnſitz haben, in welchen eine Statthalterei oder si zz 
gierung fich befindet. 

Zur Berechnung der Gebühren für jene Notare, welche in anderen Städten ihren 
Wohnſitz haben, wo fih ein Gerichtshof erſter Jnſtanz befindet, find fünf Percent, fil 
alle übrigen Notare zehn Perzent an den Beträgen des vorliegenden Tarifes in Abzug 
zu bringen. 

Diefer Abzug findet jedoch auf die in den $$. 4 und 5 beſtimmte Percentenge— 
bühr keine Anwendung. 

$. 4. 

Das Honorar für die Verfaſſung und Aufnahme von Urkunden, deren Gegenſtand 
in einem beſtimmten Werthsbetrage ausgedrückt iſt, beträgt, ſoferne die ſpäter folgenden 
Beſtimmungen keine Ausnahme machen, wenn der Gegenſtand 200 fl. nicht überſteigt 
1 fl.; wenn er 200 fl. aber nicht 500 fl. überſteigt 2 fl.; wenn er 500 fl. aber nicht 
1000 fl. überſteigt 4 fl. Conventions-Münze. i 

Ueberſteigt der Gegenftand des Geſchäftes 1000 fl., fo gebührt dem Notar ein 
Percentualzuſchuß, welcher 3 kr. von jedem Hundert Gulden beträgt, um welches der 
Betrag von 1000 fl. überſchritten wird, jedoch mit der Beſchränkung, daß ein Betrag, 
welcher ein volles Hundert Gulden nicht erreicht, unberückſichtiget bleibe, und daß w 
Honorar im Ganzen niemals Einhundert Gulden überſchreiten darf. 

§ 5. 

Für die Verfaffung und Aufnahme von Schuldſcheinen und Ceſſtonen, ohne Rück⸗ 

ſicht, ob darin die Bewilligung zur Einverleibung in die öffentlichen Bücher ertheilt und 
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Taryfa. 


I. Nalezytosci notaryackie. 


g 1. 


Należytości, jakich notaryusze żądać mogą, są następujące: 


1. Honoraryjum. 

2. Należytość oddalenia się (podalne) i koszta podróży. 

3. Należytość pisarska. i 

8 2. 

Za pewne czynności honoraryjum w taryfie jest oznaczone; za inne czynno- 
Ści, o ile nie stanie ugoda między stronami, pozóstawionóm będzie sądowi ozna- 
czenie onegoż. 

83. 

Oznaczenie w niniejszćj taryfie opłaty, tak co do honoraryjum jak co do na- 
leżytości oddalenia się i należytości pisarskich obowiązują wszystkich notaryu- 
szów, mających siedzibę swoję w takich głównych miastach Krajów koronnych, 
w których się znajduje Namiestnietwo lub Rząd krajowy. 

Dla obliczenia należytości dla notarynszów, mających zamieszkanie swoje w 
innych miastach, w których się znajduje trybunał pićrwszćj instancyi, potrącić 
należy z kwot niniejszćj taryfy pięć procentów, dla innych notaryuszów dziesięć 
procentów. 

Potrącenie takowe atoli nie ma zastósowania do należytości percentualndj w 
$$. 4 i 5 wymierzonej. F 

8. 4. 

Honoraryjum za ułożenie i spisanie dokumentów, których przedmiot w pe- 
wnćj kwocie jest wyrażonym, wynosić będzie, o ile następne przepisy nie czy- 
nią wyjątku, gdy przedmiot nie przenosi Złot. Reńs. 200— 1 ZłR.; gdy przeno- 
si 200 Złot. Reńs. ale nie 500 Złot. Reńs.— 2 ZIR.; gdy przenosi 500 Złot. 

ą. 

Jeżeli przedmiot interesu przenosi 1000 Złot. Reńs., wtedy należy się nota- 
ryuszowi dodatek percentualny, wynoszący 3 kr. od każdego sta Złotych Reń- 
skich, przewyższającego kwotę 1000 Złot. Reńs.; z tém atoli ograniczeniem, iz 
kwota, niedochodząca stu Złotych Reńskich, nie będzie policzoną, tudzież, iż ho- 
noraryjum w całości nigdy nad sto Złotych Reńskich wynosić nie może. 

$. 5. i 

Za ułożonie i spisanie zapisów dlugu, tudzież cessyj, bez względu, czy w 

nich udzielone jest pozwolenie do wcielenia ich do ksiąg publicznych, albo czy 
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ob eine Ceſſion mit der Anerkennung von Seite des Schuldners verſehen werden möge 
oder nicht, iſt das Honorar nach den in dem vorhergehenden Paragraphe enthaltenen 
Abſtuſungen, jedoch mit der Beſchränkung zu entrichten, daß dasſelbe im Ganzen nie— 
mals 15 fl. Conventions⸗Münze überſteigen darf. 

$. 6. 

Für die Verfaſſung und Aufnahme von Quittungen it, ohne Rückſicht, ob denſel— 
ben zugleich die Löſchungserklärung beigefügt werden möge oder nicht, wenn der Betrag, 
über welchen quittirt wird, 1000 fl. nicht überſteigt, die Gebühr mit 1 fl., wenn er 
1000 fl. aber nicht 5000 fl. überſteigt mit 2 fl., und wenn er 5000 fl. aber nicht 
10.000 fl. überſteigt, mit 3 fl.; für Quittungen über alle höheren Beträge aber mit 
4 fl. zu entrichten. i 

Für Beftätigungen über erfüllte Verbindlichkeiten, deren Betrag nicht erhellet, dann 
für Erklärungen, welche die bloße Eintragung oder Löſchung dinglicher Rechte in den 
öffentlichen Büchern, die Einräumung einer Priorität oder die Verzichtleiſtung auf die- 
felbe betreffen, find ohne Unterſchied 1 fl. 20 kr. zu entrichten. 

A 

Wurde von dem Notar nicht die Verfaſſung einer Urkunde, ſondern bloß die Auf- 
nahme eines Notariatsactes beſorgt, um einer bereits ausgefertigten Privaturkunde die 
Eigenſchaft eines öffentlichen Actes zu ertheilen (§. 42), ſo darf, wenn es ſich um Ge⸗ 
genſtände handelt, welche in den $$. 4—6 des Tarifes bezeichnet find, nur die Hälfte 
der dort angegebenen ſowohl fixen als Percentualgebühren abgenommen werden, wobei 
jedoch das Honorar nie weniger als einen Gulden und nicht mehr als ſechs Gulden 
auszumachen hat. 

§. 8. 

Der Werthsbetrag ift bei Pacht- und Miethverträgen, dann bei anderen Verträgen 
über wiederkehrende Leiſtungen nach dem zwanzigfachen Betrage der einjährigen Lei- 
ſtung zu berechnen, wenn das Geſchäft auf unbeſtimmte Zeit, auf Lebenszeit oder auf 
zwanzig oder mehrere Jahre abgeſchloſſen wird. Wird es auf kürzere Zeit abgeſchloſſen, 
ſo entſcheidet die Summe der für ſämmtliche Jahre zu entrichtenden Leiſtungen. 


§. (% 

Für Tauſchverträge, aus welchen der Werth der Gegenſtände des Tauſches zu 
entnehmen ift, fol die Gebühr nach dem werthvolleren Gegenſtande, für Vermögensthei— 
lungen nach dem Geſammtwerthe des zu theilenden Vermögens, ohne Rückſicht auf die 
Paſſiven, berechnet werden. 


§. 10. 
If bei einem Geſchäfte, defen Gegenſtand ein unbewegliches Gut ift, in dem 
Acte der Werthsbetrag nicht ausgedrückt, ſo iſt der Gebührenbeſtimmung, wenn kein 
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eesyja zaopatrzong jest uznaniem ze strony dłużnika lub nie, honoraryjum opła- 
cone być winno wedle stopni, zawartych w paragrafie poprzedzającym, z tém je- 
dnakże ograniczeniem, iż takowe w całości nigdy nie może przechodzić 15 ZłR. 
monety konwencyjnój. 

S 6. 

Za ułożenie i spisanie kwitów, bez względu na to, czyli w nich zamieszczo- 
ne być ma zarazem oświadczenie wykreślenia lub nie, jeżeli kwota, z którćj się 
kwituje, nie przenosi Złot. Reńs. 1000, opłacona będzie należytość 1 ZŁR.; jeże- 
li przenosi 1000 Złot. Reńs. ale nie 5000 Złot. Reńs.— 2 ZIR.; jeżeli przenosi 
5000 Złot. Reńs. ale nie 10000 Złot. Reńs. — 3 ZIR.; za kwity zaś o kwotach 
wyższych w ogóluości— 4 ZIR. 

Za potwierdzenia dopełnionych obowiązków, których kwota nie jest wyrażo” 
ną, tudzież za oświadczenia, tyczące się tylko wciągnienia lub wykreślenia praw 
rzeczowych w księgach publicznych, ustąpienia pierwszenstwa lub zrzeczenia się 
takowego, należy się bez różnicy 1 ZŁR. 20 kr. 

Bu 

Jeżeli notaryusz nie ułożył dokumentu, lecz tylko spisał akt notaryalny, by 
wystawionemu już dokumentowi prywatbemu nadać właściwość aktu publicznego 
($. 42), a idzie oraz o przedmioty, wskazane w $$. 4—6 taryfy, wówczas po- 
bierać może tylko połowę tamże wyrażonych należytości tak stałych jak procen- 
tualnych, przyezem jednak honoraryjum nigdy nie powinno wynosić dësch jak 
jeden Złoty Reński a nie więcćj jak sześć Złotych Reńskich. 


8585 

Koszta wartości przy kontraktach dzierżawy i najmu, tudzież przy innych 
kontraktach o powracające prestacyje obliczyć należy wedle dwudziestokrotnój 
kwoty rocznéj prestacyi, jeżeli interes zawarty jest na czas nieograniczony, na 
czas życia, lub na dwadzieścia albo wiecej lat. Jeżeli zawarty będzie na czas 
krótszy, wtedy za podstawę Die przyjętą być ma summa prestacyj przez 
wszystkie lata. 

8. 9. 

Przy kontraktach zamiany, z których okazuje się wartość przedmiotów za- 
miany, należytość obliczoną będzie wedle cenniejszego przedmiotu; przy działach 
majątkowych, wedle ogólnćj wartości majątku, ' podzielonym być mającego, bez 
względu na długi. , 

8. 10. 

Jeżeli w kontrakcie, którego przedmiotem są dobra nieruchome, kwota war- 

tości nie jest wyrażona, natenczas dla oznaczenia należytości, skoro nie przyj- 
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anderes Uebereinkommen zu Stande kommt, der hundertfache Jahres-Steuerbetrag zum 
Grunde zu legen, zu welchem Ende von der Partei der Steuerbogen beigebracht wer— 
den muß. 
Se dd. 

| lie die Aufnahme von Schenkungen auf den Todesfall und von mündlichen lept- 
willigen Anordnungen iſt in der Regel, ohne Rückſicht auf den Betrag, über welchen 
verfügt wird, eine Gebühr von 4 fl. Conventions-Münze und wenn der Erblaſſer über 
ein Vermögen von mehr als 5000 fl. Conventions-Münze verfügt, von 8 fl. Conven- 
tions-Münze zu entrichten. 


Die Gebühr für die Aufnahme des Notariatsactes über eine dem Notar überreichte 
ſchriftliche lezte Willenserklärung ($. 61 der Notariatsordnung) beträgt ohne Unterſchied 
3 fl. Conventions⸗Münze. 

e 12. 

Für diejenigen Acte, für welche die Gebühr in den vorhergehenden Paragraphen be— 
ſtimmt iſt, darf der Notar in der Regel keine weitere Belohnung anſprechen. 

Nur wenn es ſich um Geſchäfte handelt, welche von ungewöhnlichem Umfange, 
großer Schwierigkeit und Verantwortlichkeit ſind, oder ſehr weitläufige Vorbereitungen er— 
fordern, als z. B. um die Aufnahme von Meten zu Errichtung von Actienvereinen oder 
Geſellſchafts-Contracten zum Betriebe ausgedehnter Unternehmungen, um die Errichtung 
von Fideicommiſſen oder von ſehr wichtigen und verwickelten letzten Willenserklärungen 
oder um febr ausgedehnte und mühſame Vermoͤgenstheilungen, fo kann der Notar unter 
ausdrücklicher Angabe der Gruͤnde, aus welchen die tarifmäßige Beſtimmung unzureichend 
iſt, eine ſeiner außerordentlichen Leiſtung entſprechende Gebühr fordern, welche, ſoferne 
kein Einverſtändniß darüber zu Stande kommt, gerichtlich zu beſtimmen iſt. 

; $. 13. 

Für alle Acte über Rechtsgeſchäfte, deren Gegenftand nicht in einem beſtimmten 
Werthsbetrage ausgedrückt iſt, und für welche auch ſonſt in den vorhergehenden Para— 
graphen keine Beſtimmung vorkommt, iſt das Honorar im Falle eines Streites, mit Rück— 
ſicht auf den Umfang, die Wichtigkeit und Schwierigkeit des Geſchäftes, die dazu erfor— 
derliche Vorbereitung, die von dem Notar dabei bewieſene Geſchicklichkeit und verwendete 
Mühe und auf die Verhältniſſe der Parteien von dem Gerichte zu bemeſſen, 

$. 14. 

Für Notariatsbeurkundungen werden folgende Gebühren feſtgeſetzt: 

1. Für die Legaliſirung von Unterſchriften, ohne Rückſicht, ob der 
Notar die Partei kennen möge oder die Identität derſelben erſt durch 
Zeugen beſtätiget werden muß. „ fl. 30 kr 

Wird die Unterſchrift zweier oder ew SBecfoneu unter Einem le⸗ 
galiſirt, fo ift, wenn fie gleichzeitig vor dem Notar erſcheinen, für jede Der. 
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dzie inna ugoda do skutku, przyjąć należy za zasadę stokrotną ilość podatku ro- 
cznego, którym to celem strona obowiązaną jest przedłożyć arkusz podatkowy. 


S 11. 

Za spisanie aktów darowizny na przypadek śmierci, tudzież ustnych rozpo- 
rządzeń ostatnićj woli, opłacona być ma w powszechności, bez względu na kwo- 
tę, będącą przedmiotem rozporządzenia, należytość 4 ZIR. monetą konwencyjną. 
a gdy spadkodawca rozporządza majątkiem, przenoszącym 5000 Złot. Reńs. mo- 
nety konwencyjnćj nuleżytość 8 ZIR. monetą konwencyjną. 


Należytość za spisanie aktu notaryalnego w przedmiocie przedłożonego no- 
taryuszowi piśmiennego rozporządzenia ostatnićj woli ($. 61 ustawy notaryalnój 
wynosi bez różnicy 3 ZR. monetą konwencyjną. 

$. 12. 

Za akty, względem których ustanowiona jest należytość w paragrafach po- 
przedzających, nie może z reguły notaryusz żądać dalszego wynagrodzenia. 

Tylko, gdy chodzi o interesa niezwykłćj objętości, połączone z wielkiemi 
trudnościami i odpowiedzialnością, lub wymagające obszernych przygotowań, jak 
n. p. o spisanie aktów celem zawiązania towarzystw na akcyje albo o spisanie 
kontraktów spółki do przeprowadzenia obszernych przedsiębiorstw , o utworze- 
nie fideikomisów, o bardzo ważne i zawikłane rozporządzenia ostatnićj woli, luk 
o bardzo rozciągłe i mozolne działy majątkowe, mocen jest notaryusz, przy wy- 
raźnćm wyszczególnieniu powodów, dla których oznaczenie wedle taryfy jest nie- 
dostatecznóm, żądać odpowiednićj zapłaty za nadzwyczajną pracę swą, która, je- 
żeli nie nastąpi porozumnie w tćj mierze, sądownie oznaczoną być ma. 

§. 13. 

Za wszelkie akty, spisane względem takich interesów, których przedmiot 
nie jest wyrażonym w pewnćj kwocie i względem których także w poprzedza- 
jących paragrafach nie ma nie postanowionego, honoraryjum przez sąd wymie- 
rzone być winno w razie sporu, ze względem na objętość, ważność i zawiłość 
interesu, na potrzebne do niego przygotowania, na zręczność notaryusza przy 
tém okazaną i pracę podjętą, jako tóż i na stósunki stron. 

§. 14. 

Za poświadczenia notaryalne ustanawiają się należytości następujące: 

1. Za legalizacyję podpisów, bez względu, czy notaryusz stro- 
nę zna lub identyczność jćj dopićro przez świadków ma być 
miedz . : ͥ AŁ% . . 0.0. Tir. ER 

Jeżeli podpis dwóch lub wiecej osób wraz legalizowanym bę- 
dzie, natedy, jeżeli takowe jednocześnie przed notaryuszem stawają, 
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ſon außer der erſten noch der Betrag von 15 kr. zu entrichten; die einzeln 
erſcheinende Perſon hat die volle Gebühr zu entrichten. 

2. Für die Vidimirung von Abſchriften von nicht mehr als Einem 
Bogen (die Seite zu 25 Zeilen, die Zeile zu 15 Sylben berechnet) 
fie wird voll bezahlt, wenn auch die Abſchrift keinen ganzen Bogen beträgt. 


Für jede Seite über den erften Bogen . e 
3. Für die Beſtätigung des Datums der een einer "mae 
4. Für eine Ueberſetzungsbeſtätigung von nicht mehr als Einem Bogen 


Für jede nach dem obigen Maßſtabe zu berechnende Seite über Çi- 
nen Bogen ; „ 

5. Für Lebensz Je vg ST d der Notar die Partei 
kennen möge, oder ihre Identität durch Zeugen beftätiget werden muß 


6. Für Beurkundungen über die Sa z” von Erklärungen 
in Folge des $. 82 der Notariatsordnung 
7. Für die Aufnahme von Wechſelproteſten, wenn wel Wethſel KEN 
Betrag von 200 fl. nicht überfteigt . + e 
und wenn er auf einen höheren Betrag lantet 
§. 15. 
Bei Hinterlegung einer Urkunde zu den Notariatsacten ift zu entrichten: 


1. Für Aufnahme des Hinterlegungsprotokolles . 

2. Für die Aufbewahrung der "el Urkunde wird eine We, 
fondere Taxe mit ; ek | 
wenn aber die hinterlegte Urtunde ie als 5 und A als 20 Bo. 
gen betragt, mit . 
entrichtet. 

Bei noch umfangsreicheren Acten iſt die Vereinbarung über den 
Betrag der Aufbewahrungsgebühr zwiſchen dem Hinterleger und dem 
Notar geſtattet. e 

3. Für die Empfangs⸗ oder einfache Beſtätigung der Hinterlegung 


Für die beglaubigte Abſchrift der hinterlegten Walz find die ge- 
wöhnlichen Gebühren zu entrichten. 
$. 16. 
Bei Ausfolgung einer bei dem Notar hinterlegten Urkunde find zu 
entrichten: 


= 


. 15 


15 


40 


20 


fr. 
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opłacona być ma za każdą dalszą osobę prócz pićrwszćj nadto jesz- 
cze kwota 15 kr.; osoba stawająca osobno opłaci pełną należytość. 
2. Za widymatę odpisów, nieobejmujących więcćj jak jeden 
arkusz (rachujge stronicę po 25 wićrszów, wiersz po 15 zgłosek — Złr. 15 kr. 
widymata całkowicie opłaconą będzie, choćby odpis nie wynosił 
całego arkusza. 


Od każdej stronnicy nad pierwszy arkusz . . . . . . „ 3 „ 
3. Za potwierdzenie daty okazania dokumentu . . . . . — „30, 
4. Za potwierdzenie przekładu, nieprzenoszącego jednego ar- 

kusza . . . . . „ PBL 71 a) 


Od każdej ri sit ege "= obliczonej SAL powyZ- 

szego pomiaru . . . "= en „ ON 
5. Za Świadectwa 1 r dn na to, czy notaryusz 

stronę zna, lub też identyczność jéj przez świadków potwierdzoną 


hyc mmo. a. TAE. . „4.00 APG 
6. Za poświadczenia ober oznajmienia Better w sku- 

tek $. 82 ustawy notaryaln . . . . . 5 ; Pady — 
7. Za spisanie protestów wekslowych, ah el nie prze- 

CCC SOM... ea Der RT 

jeżeli zaś opiówa na wyższą summę . . . . . 2.2 2 „ ==, 

$. 15. i 


Przy złożeniu dokumentu do aktów notaryalnych opłacona 
będzie należytość : 


1. Za spisanie protokółu złożenia . . . 5 .. — „ 30, 
2. Za zachowanie dokumentu — ian się bedak o- 
sóbmą, taksawy u tal sul Wr "afk: s — „ẽ 15, 
jeżeli zaś dokument -złożony wynosi wiece) niż 5, a Se niż 20 
f w / 14140 


Przy aktach większćj jeszcze objętości wolno składającemu u- 
godzić się z notaryuszem o należytość za zachowanie. 


3. Za potwierdzenie odbioru lub pojedyncze poświadczenie zło- 
eninde ` dą Per, E "E ae .— „ 20 „ 
Za rely Ae dokumentu ig ne Zeg ma- 
ją zwyczajne należytości. 
§. 16. 
Przy wydaniu dokumentu, złożonego u notaryusza opłacone 


będą: 
33 
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a) für die Aufnahme eines Protokolles über die Ausfolgung. .. — fl. 30 kr. 
b) wenn die Ausfolgung nur auf dem Protokolle über die Hinterle— 
gung von der Partei beſtätiget wird. — „ 15 „ 
§. 12 2 


Für die perfünliche Uebergabe einer Urkunde bei Gericht ift außer 
der allfälligen Entfernungsgebühr und den Reiſekoſten ein Honorar von 1 


* Te 
zu entrichten. 
9 15. 
Für die Einſicht eines Notariatsactes, wenn die Partei denſelben 
genau anzugeben vermag .. o — , 
wenn aber wegen mangelhafter Angabe von Seite d der Son śe eine 
längere Nachſuchung erforderlich wird... — „ 40 „ 
Für die von der Partei verlangte * des zur Eiuficht ra 
zeichneten Actes von jedem Bogen 6 „, 
$. 19. 
Für beglaubigte Ausfertigungen und Auszüge darf außer der 
Schreibgebühr ($. 24) nur die Vidimirungsgebühr ($. 14, Nr. 2) be- 
rechnet werden. 
Für Zeugniſſe über das Daſein von Notariatsacten wird das Ho— 
norar auf — aR 
feſtgeſetzt. 
Für Einſendung der beglaubigten Ausfertigungen ſind außer den 
Gebühren für diefe Urkunden zu entrichten. — „ 30 


y 


§. 20. 
Enthält eine Notariatsurkunde zwei oder mehrere Gefchifte, fo darf nur Ein Ho 
norar, jedoch nach der dem Notar günſtigſten Eigenſchaft berechnet werden. 


81, 

Wenn ein angefangener Act ohne Verſchulden des Notars nicht vollendet wird, 
fo gebührt ihm dafür eine angemeſſene Vergütung, welche jedoch in keinem Falle mehl 
betragen darf, als ihm für das vollendete Geſchäft gebührt haben würde. 

$. 22. | 

Für ein Geſchäft, welches der Notar auf beſonderes Verlangen der Partei zu un: 
gewöhnlichen Geſchäftsſtunden, d. i. von 7 Uhr Abends bis 8 Uhr Morgens verrichtet 
wird das Honorar um die Hälfte des Betrages erhöht, 

Dieſes hat jedoch nicht von dem ProcentualZuſchuſſe zu gelten. 

§. 23. 

Wird eine Amtshandlung außerhalb der Kanzlei des Notars vorgenommen, fo ge- 

bührt ihm außer dem Honorar 1 fl. als Entfernungsgebühr und in den Hauptſtädten 
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a) za spisanie protokółu wydania . . . e, Aub. 30 kr. 
b) jeżeli wydanie potwierdzonóm będzie przez M tylko na 
protokóle złożenia . . . . . M soy - 
8. 17. 
Za osobiste oddanie dokumentu do sądu opłacone będzie o- 
prócz należytości za oddalenie i kosztów podróży honoraryjum 1 „ — „ 
$. 18. 
Za przegląd aktu notaryalnego, gdy go strona dokładnie o- 
znaczyć MOŻE «© + go © + ga + + e e 0 „ 
jeżeli zaś dla niedokładnego wymienienia 1 e bës: 
go wyszukiwania . . . . s =" et v „SĘ GARD 
Za żądane przez stronę gie dia ed przejrzenia wska- 
zanego od każdego arkusza . . . = Baar, 6 „ 
e 19. 


Za wierzytelne wypisy i wyciągi prócz należytości pisarskiéj 
($. 24) tylko należytość za widymatę ($. 14, Nr. 2) obliczona być 
może. 

Za poświadczenia bytności aktów notaryalnych ustanawia się 
I/ TOW, re Sn, u SO 


Za przesłanie wierzytelnych wypisów oprócz należytości za do- 

kumenta takowe opłacić sie vino — „80 „ 
§. 20. 

Jeżeli jeden dokument notaryalny obejmuje dwa lub więcćj interesów, po- 
liezonem być ma jedno tylko honoraryjum, jednakże wedle najkorzystniejszćj dla 
notaryusza własności interesu. 

§. 21. 

Jeżeli akt rozpoczęty bez winy notaryusza nie będzie ukończonym, należy 
się mu za to stósowne wynagrodzenie, które jednak w żadnym razie więcćj wy- 
nosić nie może, jak kwota, któraby mu się za dokonany interes należała była. 

§. 22. 

Za czynność, którą notaryusz na szczególne żądanie strony wykonywa w 
niezwykłych urzędowania godzinach, t. j między 7 godziną wieczór, a 8 godzi- 
ną 2 rana, honoraryjum o połowę należytości podwyższonóm będzie. 

To wszelako nie ma zastósowania do opłaty procentualnéj. 

"8. 23. 

Jeżeli czynność urzędowa przedsięwziętą być ma zewnątrz kancelaryi nota- 

ryusza, wówczas należy mu się oprócz honoraryjum— 1 ZR. jako należytość 
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der Kronländer, wem fih der Notar aus der Stadt in die Vorſtadt, oder aus der 
Vorſtadt in die Stadt, oder in eine andere Vorſtadt zu begeben hat, auch die Gebühr 
für einen zweiſpännigen Wagen, ſoferne ihm nicht die Fuhrgelegenheit von der Partei 
ſelbſt geſtellt wird. 

Erſtreckt ſich die Entfernung des Notars über den Umkreis der Hauptſtadt oder 
ſonſt über den Umkreis eine Viertelmeile von dem Orte hinaus, an welchem er ſeinen 
Standort hat, ſo hat er außer den genanten Gebühren noch 20 kr. für jede Stunde 
der bei dem Gefchäfte fo wie auf dem Hin- und Ruͤckwege nothwendig zugebrachten 
Zeit, als Zuſchlag zu der Entfernungsgebühr und die Vergütung der Reiſegelegenheit, 
ſoferne ihm dieſe nicht von der Partei ſelbſt geſtellt wird, wenn er aber die Einſenbahn 
oder ein Dampfbot benützen kann, die Fahrgebühr der erſten Claſſe zu beziehen. 

Keine dieſer Gebühren kann gefordert werden, wenn die Amtshandlung an einem 
Orte, an welchem der Notar zur Verrichtung ſolcher Geſchäfte zu gewiſſer Zeit ſich pe— 
riodiſch aufzuhalten verpflichtet iſt und zwar innerhalb dieſer Zeiträume vorgenommen 
wird. 

Für die Aufnahme von Wechſelproteſten und für die Bekanntmachung von Erklä— 
rungen in Folge des $. 82 der Notariatsordnung darf der Notar, wenn dieſe Acte in 
dem nämlichen Orte vorzunehmen ſind, nie eine Entfernungsgebühr, ſondern nur in den 
oben bemerkten Fällen die Wagengebühr in Anſpruch nehmen. 


$. 24. 

Außer dem Honorar bezieht der Notar die Schreibgebühr, welche ſowohl für die 
Urſchrift, als auch für die Abſchrift und zwar für die Seite von 25 Zeilen, jede Zeile 
zu 15 Sylben, 6 kr. beträgt. Für die letzte nicht vollgeſchriebene Seite iſt die Gebühr, 
ſo wie für eine ganze zu bezahlen. 

Bei Beurkundungen darf für die Aufnahme des Protokolles und bei Beſtätigungs— 
und Ausfertigungsclauſeln überhaupt keine beſondere Schreibgebühr berechnet werden. 


Ebenſo iſt für den Entwurf, welchen der Notar vor der Anfertigung der Urſchrift 

zu verfaſſen findet, eine Schreibegebühr nicht zu entrichten. 
$. 25. 

Für die Ausfertigungen aus den im Archive verwahrten Acten bezieht das Archiv 
die Gebühren gleich einem Notar. 

Dieſe Vorſchrift gilt anch für die Fälle, in welchen es ſich um die von einer Par— 
tei angeſuchte Einſicht in die Notariatsacten, um Ausfolgung der letzteren oder um de— 
ren Ueberreichung bei Gericht handelt. 

Eine Nachforſchung in den Acten, Ausfolgung von Urkunden oder eine andere 
Amtshandlung, um welche das Archiv von einer Gerichtsdehörde von Amtswegen an- 
gegangen wird, ſind unentgeltlich vorzunehmen. 
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oddalenia się, a w głównych miastach Krajów koronnych, gdy notaryusz udaje 
się z miasta na przedmieście, lub z przedmieścia do miasta lub innego przedmie- 
ścia, nadto także należytość za powóz parokonny, jeżeli mu strona nie dostarcza 
sama takowego. 

Jeżeli notaryusz oddala się poza obręb miasta głównego, lub z resztą na 
ćwierć mili poza obręb miejsca, w któróm się siedziba jego znajduje, wówczas 
pobićrać będzie oprócz rzeczonych należytości jeszcze 20 kr. za każdą godzinę 
strawionego czasu tak przy czynności jak na drodze tam i nazad, jako dopłatę 
do należytości oddalenia się, tudzież powozowe, jeżeli strona nie obmyśliła sama 
sposobności odbycia podróży; jeżeliby zaś mógł użyć kolei zelaznéj lub statku 
parowego, należeć się mu będzie opłata klasy pićrwszćj. 

Żadna zaś z tych należytości nie będzie mu opłaconą, gdy czynność urzę- 
dowa przedsiębraną została w miejscu, gdzie notaryusz dla przedsiębrania tako- 
wych czynności Bayer pewny czas zatrzymywać się musi, a to w ciągu 
czasu tego. 

Za spisanie protestów wekslowych, tudzież za oznajmienie oświadczeń w 
skutek $. 82 ustawy notaryalngj, jeżeli akty te przedsiębrane będą e tém sa- 
mem miejscu, notaryusz nie może nigdy żądać należytości oddalenia się, lecz tyl- 
ko powozowego w przypadkach powyżćj wskazanych. 


8. 24. 


Oprócz honoraryjum pobierać będzie notaryusz taksę pisarską, która tak 
przy oryginale, jak przy odpisie, wynosić ma 6 kr. od stronicy o 25 wićrszach, 
licząc wićrsz po 15 sylab. Za ostatnią stronicę nie zupełnie zapisaną, należy się 
opłata, jak za całą. 

, Przy poświadczeniach nie będzie się liczyć osobnéj należytości pisarskićj za 
spisanie protokółu, a w ogólności żadnćj takowćj przy klauzulach potwierdzenia 
i wypisu. 

Nie mnićj nie ma być opłaconą należytość pisarska od konceptu, któryby 
notaryusz ułożył przed sporządzeniem dokumentu oryginalnego. 

§. 25. 

Za wypisy z aktów w archiwie zachowanych, pobićra archiwum należytości 
podobnie jak notaryusz. 

Ten przepis znajduje zastósowanie także i do przypadków, w których idzie 
o przegląd aktów notaryalnych, przez stronę żądany, o wydanie takowych, lub 
o przedłożenie onychże sądowi. 

Poszukiwanie w aktach, wydanie dokumentów lub inna czynność urzędowa, 
o którą archiwum wezwanem będzie z urzędu przez władzę sądową, bez opłaty 
taks nastąpić ma. 
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§. 26. 

Wenn es ſich um die Nachforſchung in den bei dem Archive hinterlegten Reper⸗ 
torien oder Verzeichniſſen mehrerer Notare handelt, it für die Nachſuchung in den Ac 
ten eines jeden Notars die Gebühr von 40 kr. zu entrichten, wenn die Urkunde auch 
nicht wirklich vorgefunden wird. 

Für die Einſicht der vorgefundenen Urkunde iſt keine beſondere Gebühr zu entrichten. 


II. Gebühren der Notare als Gerichtscommiſſäre. 


5. 27. 

Fuͤr eine Todfallsaufnahme hat der Notar, wenn der inventirte Werth des Ver— 
mögens 100 fl. nicht erreicht, nichts anzuſprechen, in ſoferne ſie an einem Orte ſtatt— 
findet, wo er zur Todfallsaufnahme im Allgemeinen delegirt iſt. 

In den übrigen Fällen, ſo wie für die Aufnahme eines Inventariums, für die 
Vornahme einer Schätzung oder Feilbietung, gebührt ihm, wenn das Geſchäft mit Ein— 
rechnung des Weges nicht über einen halben Tag in Anſpruch nimmt, ein Betrag von 
3 fl., für einen ganzen Tag aber 5 fl. Conventions⸗Münze nebſt Vergütung der zwei- 
ſpännigen Reiſegelegenheit. 

$. 28, 

Bei anderen Amtshandlungen bemißt das Gericht die Gebühren mit Rückſicht auf 

Zeit, Mühe und Fleiß, unter Vorbehalt des Recurſes an das Oberlandesgericht. 


8. 9. 

Der im F. 3 bei der Aufnahme von Notariatsacten beſtimmte Procentualabzug 
nach Verſchiedenheit des Standortes der Notare, findet auf die Gebühren derſelben als 
Gerichtscommiſſäre keine Anwendung. 

$. 30. 

Rückſichtlich der Zahlungspflicht und Eintreibung der Gebühren für die Geſchäfte 
der Notare als Gerichtscommiſſäre gelten die Vorſchriften über die Einbringung gericht 
licher Gebühren. 
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$. 26. 
Jeżeli idzie o poszukiwanie w repertoryjach lub wykazach kilku notaryuszów, 
w archiwum złożonych, należy za poszukiwanie w aktach każdego notaryusza 
-opłacić 40 kr., nawet choćby dokument istotnie nie był znalezionym. 
Za przejrzenie znalezionego dokumentu nie będzie się opłacać osobnéj na- 
leżytości. 


II. Nalezytosci notaryuszów jako komisarzy sądowych. 


$. 27. 

Za spisanie aktu śmierci, jeżeli wartość majątku wedle inwentarza nie do- 
chodzi 100 zltr., notaryusz nie żądać nie będzie, gdy takowe odbywa się w miej- 
seu, gdzie do spisywania aktów śmierci w ogóle jest delegowanym. 

W innych przypadkach, tudzież za sporządzenie inwentarza, za przedsiębra- 
nie detaksacyi lub licytacyi, należy mu się, jeżeli czynność ta wraz z drogą nie 
wymaga więcój nad pół dnia, kwota 3 złtr., za cały zaś dzień 5 złtr. prócz wy- 
nagrodzenia podróży powozem parokonnym. 


8. 28. 

Przy innych czynnościach urzędowych wymierzy sąd należytości ze wzglę- 
dem na czas, pracę i pilność, z zastrzeżeniem rekursu do sądu krajowego 
wyższego. 

8. 29. 

Stracenie procentów, wyznaczone w S. 3 przy spisaniu aktów notaryalnych 
wedle różności stanowiska notaryuszów , nie będzie mieć zastósowania do nale- 
żytości onychże jako komisarzy sądowych. 

F. 30. 

Co do obowiązku zapłaty i ściągania należytości za czynności notaryuszów 
jako komisarzy sądowych, znajdują zastósowanie przepisy o ściąganiu należy- 
tości sądowych. 
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Eidesformel für Notare. 


Sie werden zu Gott dem Allmächtigen ſchwoͤren, und bei Ihrer Ehre und Treue 
geloben, Seiner kaiſerlich-königlichen Apoſtoliſchen Majeſtät, Unſerem Allergnädigſten Lan⸗ 
desfürſten und Herrn Franz Jofeph dem Erſten, von Gottes Gnaden Kaifer von Defter, 
reich; König von Ungarn und Böhmen, König der Lombardie und Venedigs, von Dale 
matien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien; Erzherzog von Oeſter— 
reich; Großfürſten von Siebenbürgen ꝛc. ꝛc. und nach Allerhöchſt Demſelben Deſſen aus 
Allerhoͤchſt Defen Stamme und Geblüte nachfolgenden Erben unverbrüchlich treu und 
geborfam zu fein und nachdem Sie zum Notar ernannt worden find, fo werden Sie 
ſchwören, in dem Ihnen übertragenen Amte Seiner kaiſerlich- königlichen Apoſtoliſchen 
Majeſtät und des öſterreichiſchen Staates Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften zu 
befördern, jeden Nachtheil und Schaden davon abzuwenden und ſtets die genaneſte Be— 
folgung und Aufrechthaltung der Geſetze vor Augen zu haben. ; 

I 

Insbeſondere werden Sie ſchwören, die Ihnen in der Notariatsorduuig vorgezeich— 
neten Pflichten genau und gewiſſenhaft zu erfüllen, über Ihre Amtshandlungen unver- 
brüchliches Stillſchweigen zu beobachten und ſich durch ein ſtreng redliches und verſtän— 
diges Benehmen des Vertrauens der Regierung und der Bevölkerung werth zu machen. 

Was mir jetzt vorgehalten worden iſt, und ich in Allem wohl und deutlich ver— 
ſtanden habe, demſelben ſoll und will ich in Allem getreu und fleißig nachkommen. 

So wahr mir Gott helfe! 


23. Patent Cesarski z dnia 7. Lutego 1858. 125 


` 


Rota przysięgi dla notaryuszów. 


Poprzysięgniesz Pan w obliczu Boga Wszechmocnego i przyrzeczesz na ho- 
nor i poczciwość swą, iż dochowasz niezłomnćj wierności i posłuszeństwa Jego 
Cesarsko-Krölewskiej Apostolskiej Mości, Naszemu Najmiłościwszemu Monarsze 
i Panu, Franciszkowi Józefowi Pierwszemu, z Bożćj łaski Cesarzowi Austryjac- 
kiemu, Królowi Węgierskiemu i Czeskiemu, Królowi Lombardyi i Wenecyi, Dal- 
macyi, Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i i Illyryi; Arcyksięciu Austryi; Wiel- 
kiemu Księciu Siedmiogrodu etc. ete. równie. jak dziedzicom po Nim, 2 Najdo- 
stojniejszego Plemienia i Krwi Jego następującym, a ponieważ zostałeś notary- 
uszem mianowanym, poprzysięgniesz Pan, iż w urzędzie, który sobie masz poleco- 
nym, honor i pomyślność Jego Cesarsko-Królewskićj Apostolskićej Mości i Pan- 
stwa Austryackiego z całych sił swoich pomnażać, wszelką krzywdę i szkodę cd 
nich oddalać i zawsze jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie ustaw na , uwa- 
dze mieć będziesz. 

W szczególności poprzysięgniesz Pan, iż dopełniać będziesz ściśle i sumien- 
nie obowiązków, w ustawie notaryalnćj przepisanych, iż zachowasz niezłomną ta- 
jemnicę względem czynności swoich urzędowych i że ściśle rzetelnćm i rozum- 
nem postępowaniem ukażesz się godnym zaufania Rządu i Publiczności. 

„To co mi właśnie odczytano, i co wszystko dobrze i jasno zrozumiałem, 
„tego wszystkiego wiernie i pilnie dopełniać cheę i będę. * 

„ Tak mi Panie Boże dopomóż!“ 


34 
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Anhang II 
zu dem Kaiſerlichen Patente vom 7. Februar 1858, 


(Nr. 23 des Landes⸗Regierungs⸗Blattes). 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 11. October 
1854, 


giltig für die Krouländer, für welche die Notariats- Ordnung vom 29. September 1850, Nr. 366 des Reichs-Geſetz-Blattes, 
erlaſſen wurde, i 


wodurch in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 10. October 185% neure geſetzliche Beſtim⸗ 
mungen über die zur Ausübung des Notariates erforderliche praktiſche Prüfung, und über 
die zur Zulaſſung zu dieſer Prüfung erforderliche Geſchäftspraxis erlaſſen werden. 


Um die Beſtimmmungen über die zur Ausübung des Notariates erforderliche prak— 
tiſche Prüfung, und über die zur Zulaſſung zu dieſer Prüfung erforderliche Geſchäftspraxis 
mit der neuen Organiſation der politiſchen und Juſtizbehörden, und mit den gleichzeitig 
durch die Verordnung vom heutigen Tage *) erlaſſenen Vorſchriften zur Regelung der 
Richteramtspraxis und der praktiſchen Richteramtsprüfungen in Einklang zu ſetzen, wird 
hiermit in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 10. October 1854 verordnet, daß ir 
jenen Kronländern, für welche die Notariats-Ordnung vom 29. September 1850 er: 
laſſen wurde, und zwar in jedem einzelnen Kronlande von dem Tage angefangen, an 
welchem daſelbſt die neue Organiſirung der politiſchen und Juſtizbehörden vollſtändig 
in Wirkſamkeit getreten ſein wird, und wo dieſe Wirkſamkeit bereits eingetreten iſt 
vom Tage der Kundmachung dieſer Verordnung nachſtehende Vorſchriften in Anwendung 
zu kommen haben. 


Sab 
Zur Notariatspraxis kann nur Derjenige zugelaſſen werden, welcher die durch die 
beſtehenden Geſetze als verbindlich vorgeſchriebenen rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Studien vollſtändig zuruͤckgelegt hat, und ſich über die mit entſprechendem Erfolge ge— 
ſchehene Ablegung der vorgeſchriebenen theoretiſchen Prüfungen oder mit der etwa er⸗ 
haltenen Dispens davon ausweiſet. 
§. 2 
Die Zulaſſung zur praktiſchen Notariatsprüfung darf nur dann ſtattfinden, wenn 
der Bewerber nachzuweiſen vermag, daß er fih nach feiner Aufnahme in die Praxis 
mindeſtens durch zwei Jahre derfelben gewidmet habe. Wenigſtens ein Jahr hievon 


„Verordnung vom 10. October 1854, Reichs⸗Geſetz-Blatt, Nr. 262, (CLandes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer 
Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XI. Stud, Nr. 44, Seite 57). 
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Dodatek II 


l 
do Cesarskiego Patentu z dnia 7. Lutego 1858 r.. 
(Nr. 23 Dziennika Rządu Krajowego). 


Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 11 
Października 1854, 


obowiązujące w Krajach koronnych, dla których wydaną została ustawa notaryalna z dnia 29. Września 1850 r., 
Nr. 366 Dziennika Praw Państwa , j 


moca którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 10. Października 

1554 r. wydaje sie nowe przepisy prawne o examinie praktycznym, potrzebnym 

da wykonywania notaryatu, tudzież o prnktyce, wymaganej celem przypuszczenia 
do examinu takowego. 


Chcąc w zgodność wprowadzić Postanowienia o examinie praktycznym, do 
wykonywania notaryatu potrzebnym, równie jako o praktyce, wymaganćj celem 
przypuszczenia do examinu takowego, z nową organizacyją władz politycznych 
i sądowych, niemnićj z wydanemi równocześnie w rozporządzeniu z dnia wezo- 
rajszego *) przepisami co do regulacyi praktyki sędziowskićj i examinów praktycz- 
nych sędziowskich, rozporządza się niniejszem w skutek Najwyższego Postano- 
wienia z dnia 10. Października 1854 r., ażeby w Krajach 150 4“ dla któ- 
tych wydaną była ustawa notaryalna z dnia 29. Września 1850 r., a to w każ- 
dym pojedynczym Kraju koronnym, z dniem, w którym tamże nowa organiza- 
cyja władz sądowych i politycznych zupełnie wejdzie w życie, a zaś, gdzie już 
przeprowadzoną jest, z dniem obwieszczenia niniejszego rozporządzenia, weszły 
w zastósowanie przepisy następujące: l 

"SĄ 1: l 

Do praktyki notaryackićj ten tylko przypuszczonym być może. który zu- 
pełnie odbył nauki prawniczo-polityczne, na mocy ustaw istniejących za obo- 
wiązkowe nznane, i oraz wykazuje się, że złożył z pomyślnym skutkiem prze- 
pisane examina teoretyczne, albo że od tego dyspensowanym jest. 


S. 2. 
Przypuszczenie do praktycznego examinu notaryackiego wtenczas tylko na- 
stąpić może, jeżeli kandydat jest w stanie wykazać się, iż po przyjęciu do pra- 
ktyki przynajmnićj przez dwa lata się jéj oddawał. Z tych przynajmnićj jeden 


— — . 
*) Rozporządzenie z dnia 10. Października 1854, N. 262 Dziennika Praw Państwa, (Dziennik Rządu Krajowe- 


go, dla Obrębu Zarządu Krakowskiego, Rok 1854, Oddział piórwszy, Zeszyt XI, N. 44, Stron. 57). 


Warunki, 
pod jakiemi 
miejsce ma 

przypuszcze- 
nie do praktyki 
notar; tckiej. 


O praktyce 
i prakty cznym 
examinie 
| notarysckim. 
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muß er bei einem inlaͤndiſchen Notar zugebracht haben, das andere Jahr kann er auch 
in der Advocaturspraxis ($. 2 der gleichzeitig hierüber erlaffenen Verordnung *) oder 
in der Richteramtspraxis ($. 17 der Verordnung vom 10. October 1854, Nr. 262 
des Reichs-Geſetz⸗Blattes) verwenden. 


$. 3. 

Die in den $$. 9—16 der zuletzt erwähnten Verordnung feſtgeſetzten Vorſchriften 
finden mit den im §. 20, lit. a) —f) bezeichneten Abweichungen und mit den nachfte- 
henden weiteren Beſtimmungen anch auf die Notariatspraxis und praktiſche Notariats— 
prüfungen Anwendung: | 

a) Der Prüfungscommiſſion zur Vornahme einer Notariatspruͤfung ift nebſt dem Bor- 
figenden und zweien Oberlandesgerichtsraͤthen ($. 20, lit. e) der oftgenannten Ber: 
ordnung) ein Notar beizuziehen. Befindet fih am Sitze des Oberlandesgerichtes 
eine Notariatskammer, ſo iſt der beizuziehende Notar aus der Reihe der von der— 
ſelben dem Oberlandesgerichts-Präſidenten jährlich zu dieſem Zwecke namhaft zu 
machenden Notare zu nehmen. 


b) Bei der mündlichen Prüfung find im allgemeinen die für die Richteramtsprüfung 
($$. 13 und 20, lit. d) und f) der Verordnung vom 10. October 1854, Nr. 262 
des Reichs-Geſetz-Blattes) gegebenen Vorſchriften zu beobachten, vorzugsweiſe aber 
die Kenntniſſe und Gewandtheit des Candidaten in allen jenen Geſchäften zu er— 
proben, welche mit der Ausübung des Notariats verbunden ſind, oder welche dem 
Notar als Gerichtscommiſſär übertragen werden können. 
Zur ſchriftlichen Prüfung iſt dem Candidaten die Verfertigung eines Notariats⸗ 

actes über einen Vertrag und über eine letztwillige Erklärung, dann die Verfertigung 
eines Wechſelproteſtes als Aufgabe zu ſtellen. 


F. 4. 
Die mit Erfolg beſtandene Advocatursprüfung vertritt auch die Stelle der Nota— 
riatsprüfung. 


Vorübergehnde Anordnungen. 


e 5. 

In ſoweit Jemand durch eine bereits vor dem Eintritte der Wirkſamkeit dieſer 
Verordnung abgelegte praktiſche Prüfung nach den bisher giltigen Vorſchriften die Be— 
fähigung zur Erlangung einer Notarsſtelle erworben hat, ift er der nochmaligen Mole- 
gung der Prüfung enthoben. 


*) Verordnung vom 11. October 1854, Nr. 264 des Reichs⸗Geſetz⸗Blatles, (Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kra- 
faner Berwaltungsgebiet, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XI. Stück, Nr. 46, Seite 66). 
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rok odbytym być musi u notaryusza krajowego, drugi już poświęcić może albo 
praktyce adwokackićj ($. 2 równocześnie wydanego w tćj mierze rozporządzenia *), 
albo praktyce sędziowskićj ($. 17 rozporządzenia z dnia 10. Października 1854 ry 
Nr. 262 Dziennika Praw Państwa). 


5.13 


Przepisy, ustanowione w $$. 9—16 wspomnionego na ostatku rozporządze- 
nia, mają wraz z zmianami, w $. 20, lit. a)—f) wskazanemi ‘tudzież z następ- 
nemi dalszemi Postanowieniami, zastósowanie także do praktyki notaryackićj i 
do examinu notaryackiego praktycznego: 

a) Do komisyi examinacyjnéj dla przedsiębrania examinu notaryackiego, oprócz 
prezydującego i dwóch radców wyższego sądu krajowego ($. 20, lit. e) wy- 
mienionego kilkakrotnie rozporządzenia) notaryusz przybranym być powinien. 
Jeżeli w siedlisku wyższego sądu krajowego znajduje się izba notaryacka, 
wówczas notaryusz, do tego powołanym być mający, wybrany będzie z rzę- 
du notaryuszów, corocznie w tym celu przez nią wymienionymi być mają- 
cych prezydentowi wyższego sądu krajowego. 

b) Przy ustnym examinie zachować należy w powszechności przepisy, wydane 
co do examinu sędziowskiego ($. 13 i 20, lit. d) ı % rozporządzenia z dnia 
10. Października 1854 r., Nr. 262 Dziennika Praw Państwa), wszakże szcze- 
gólnićj doświadczać należy wiadomości i biegłości kandydata we wszystkich 
tych czynnościach, które z wykonywaniem notaryatu są połączone, albo które 
notaryuszowi jako komisarzowi sądowemu mogą być poruczone. 

W piśmiennym examinie żądać należy od kandydata sporządzenia aktu nota- 
ryalnego w przedmiocie kontraktu lub rozporządzenia ostatnićj woli, tudzież zalo- 


Zenia protestu wexlowego. 


SA 


Odbyty pomyślnie examin adwokacki zastępuje także miejsce examinu no- 
taryackiego. 

Rozporzqdzenia przechodnie. 
$. 5. 

Jeżeli kto przed rozpoczęciem działalności niniejszego rozporządzenia złożył 
examin praktyczny wedle dotychczasowych przepisów, i przez to uzdolnionym zo- 
stał do pozyskania posady notaryackićj, ten uwolnionym jest od powtórnego skła- 
dania examinu. 


*) Rozporządzenie z dnia 11. Października 1854 r, Nr. 264 Dziennika Praw Państwa (Dziennik Rządu Krajo- 
wego dla Obrębu Zarządu Krakowskiego, Rok 1854, Oddział piórwszy, Zeszyt XI, N. 46. stron. 66). 
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$. 6. i 
Diejenigen Candidaten, welche an dem Tage, wo diefe Verordnung in Wirkſamkeit 
tritt, die zur Zulaſſung zur Notariatsprüfung nach den bisher giltigen Vorſchriften er— 
forderliche Praxis bereits vollendet haben, find zu der eutſprechenden Prüfung ungehin— 
dert zuzulaſſen. Die Prüfung ſelbſt iſt nach der gegenwärtigen Vorſchrift vorzunehmen. 
Denjenigen aber, welche diefe Praxis zwar fon begonnen, aber noch nicht vollendet 
haben, iſt der daran zurückgelegte Theil in die d dem neuen Geſetze . 
Zeit der Praxis einzurechnen. 


Freiherr von Krauß m. p. 
ł 


24. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 16. Februar 
1858, y 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Stuck VIII, Nr. 24, ausgegeben am 27. eben 1858), 


wirkſam für die Krouländer Ungaru, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Sie⸗ 
beubürgen, Galizien, Krakau und die Bukowina, 


wodurch die Allerhöchſt genehmigten Beſtimmungen über die Zahl der, in dieſen Kronlandern 
zu beftellenden Notare kundgemacht werden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
7. Februar 1858 für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche 
Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Siebenbürgen, Galizien, Krakau und die Bu- 
kowina, die nachfolgenden Beftimmungen über die Zahl der zu beſtellenden Notare zu 
genehmigen, die Beſtimmung der Amtsſi we der einzelnen Notare aber bem Juſtizmimni⸗ 
ſterium zu überlaſſen geruht. 

Es werden ſonach in den benannten Kronländern folgende Notarſtellen zu beſtehen 
haben: 

A. In Ungarn 150, wovon 

L Im Sprengel des Oberlandesgerichtes zu Peſth 41, und zwar: 

1. im Ofner Landesgerichtsſprengel 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze zu Ofen; 


2. im Peſther Landesgerichtsſprengel 13, wovon 10 mit dem Amtsſitze zu Peſth; 


3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Kecskemét 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze 
zu Kecskemét; 

4, im Sprengel des Comitatsgerichtes Stuhlweiſſenburg 3; ſämmtlich mit dem 
Amtsſitze in Stuhlweiſſenburg; 

5. im Sprengel des Comitatsgerichtes Szegedin 4, wovon 3 mit dem Amtsſitze 


in Szegedin; 
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§. 6. 

Kandydaci, którzy w dniu, kiedy niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie, 
skończyli już praktykę, wymaganą wedle dotychczasowych przepisów, mają bez 
przeszkody być przypuszczeni do examinu dotyczącego. Examin sam zaś przed- 
sięwziętym będzie wedle przepisu niniejszego. Tym atoli, którzy wprawdzie pra- 
ktyke tę już rozpoczęli, lecz jéj jeszcze nie ukończyli, porachowaną być ma część 
odbyta do czasu praktyki, wymaganego wedle nowćj ustawy. 


Baron Krauss m. p. 


"2A. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16. 
Lutego 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część VIII, Nr. 24, wydana dnia 27. Lutego 1858) 


obowiązujące w koronnych Krajach Węgier, Kroacyi i Slawonii, Województwa Serbskiego z Banatem Temeskim, 
Siedmiogrodu, Galicyi, Krakowa i Bukowiny, 


moca którego podają się do wiadomości zatwierdzone przez Nujjasniejszego Pana 
posianowienia względem: ilości notaryuszöw, w Krajach tychże E | go. ij być 
majacych. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższém Postanowieniem z dnia 7. 
Lutego 1858 dla Krajów koronnych Węgier, Kroacyi i Slawonii, Województwa 
Serbskiego z Banatem Temeskim, Siedmiogrodu, Galicyi, Krakowa i Bukowiny 
zatwierdzić następujące postanowienia względem ilości notaryuszów ustanowiony- 
mi być mających, zaś ustanowienie siedzib urzędowych pojedynczych notaryuszów 
polecić Ministerstwu Sprawiedliwości. 

Zaprowadzone tedy będą w pomienionych Krajach auch następujące 
posady notaryuszów: 

A. W Węgrzech 150, z tych: 

J. W okręgu wyższego sądu krajowego w Peszcie 41, a to: 

1. W okręgu sądu krajowego w Budzie 4, z tych 2 z urzędową siedzibą w 
Budzie; 

2. w okręgu krajowego sądu Peszteńskiego 13, z tych 10 z urzędową sie- 
dzibą w Peszcie; 

3. w okręgu komitatowego sądu Kecskemót 4, z tych 2 z urzędową sie- 
dzibą w Kecskemét; * I 

4. w okręgu komitatowego sądu Krölewsko-Bialogrodzkiego (Stuhlweissen- 
burg) 3; wszystkie z urzędową siedzibą w Królewskim-Białogrodzie; i 

5. w okręgu komitatowego sądu Szegedyńskiego 4, z których 3 z urzędową 
siedzibą w Szegedynie; 


y 
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6. im Sprengel des Comitatsgerichtes Szolnok 3, wovon einer mit dem Amtsſitze 
in Szolnok; 

7. im Sprengel des Comitatsgerichtes Jaßberény A, wovon einer mit dem Amts- 
fige in Jaßberény; 

8. im Sprengel des Comitatsgerichtes Erlau 3, wovon 2 mit dem Amisfige in 
Grian; | i | 

9. im Sprengel des Comitatsgerichtes Miskolcz 3, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Miskolcz; 


II. Im Sprengel des Oberlandesgerichtes Preßburg 31, und zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Preßburg 9, wovon 4 mit dem Amtsſige zu 
Preßburg; 

2. im Sprengel des Comitatsgerichtes Tyrnau 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Tyrnau; 

3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Neutra 5, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Neutra und 2 in Comorn: 

4. im Sprengel des Comitatsgerichtes Trenchin 3, wovon einer mit dem Amtsſitze 
in Trenchin; 

5. im Sprengel des Unter-Kubin'er Comitatsgerichtes 4, wovon einer mit dem 
Amtsſitze zu Alſs⸗Kubin; 

6. im Sprengel des Comitatsgerichtes Neuſohl 3, wovon emer mit dem Amtsſige 
zu Neuſohl; ; 

7. im Sprengel des Comitatsgerichtes Ballaſſa-Gyarmath 3, wovon 2 mit dem 
Amtsſitze zu Ballaſſa-Gyarmath; 


III. Im Sprengel des Oberlandesgerichtes zu Oedenburg 29, und 
zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Oedenburg 5, wovon 2 mit dem Amtsfige zu 
Oedenburg und 2 zu Ungariſch-Altenburg; 

2. im Sprengel des Comitatsgerichtes Raab 2, mit dem Amtsfige zu Raab; 

3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Veszprim 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Veszprim und 2 in Päpa; 

4. im Sprengel des Comitatsgerichtes Szegszärd 3, wovon emer mit dem Amts— 
ſitze zu Szegszärd; 

5. im Sprengel des Comitatsgerichtes Fünfkirchen 3, wovon einer mit dem Amts— 
ſitze zu Fünfkirchen; 

6. im Sprengel des Comitatsgerichtes Kaposvär 4, wovon einer mit dem Amts— 
fige zu Kaposvar; ! 

7. im Sprengel des Comitatsgerichtes Zala⸗Egerszegh 4, wovon einer mit dem 
Amtsſitze in Zala⸗Egerszegh; 
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6. w okręgu komitatowego sądu Szolnockiego 3, z których 1 z urzędową 
siedzibą w Szolnoku; 

7. w okręgu komitatowego sądu Jaszbereńskiego 4, z których 1 z urzedo- 
wą siedzibą w Jaszberóny; 

8. w okręgu komitatowego sądu Jagerskiego (Erlau) 3, z których 2 z urzę- 
dową siedzibą w Jagrze; 

9. w okręgu komitatowego sądu Miszkowieckiego 3, z których 2 z urzędo- 
wą siedzibą w Miszkoweu. 


Il. W okręgu wyższego sądu krajowego Brzetysławskiego 31, a to: 

1. w okręgu krajowego sądu Brzetysławskiege 9, z których 4 z urzędową 
siedzibą w Brzetysławie; 

2. w okręgu komitatowego sądu Tyrnawskiego 4, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Tyrnawiez 

3. w okręgu komitatowego sądu Nitrzańskiego 5, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Nitrze; 

4. w okręgu komitatowego sądu Trenczynskiego 3, z których 1 z urzędo- 
wą siedzibą w Trenczynie; 

5. w okręgu komitatowego sądu Niższo-Kubińskiego 4. z których 1 z urzę- 
dową siedzibą w Alszö-Kubinie; 

6. w okręgu komitatowego sądu Bańsko - Bystrzyckiego (Neusohl) 3, z któ- 
rych jedna z urzędową siedzibą w Bańskićj-Bystrzycy; ` 

7. w okręgu komitatowego sądu Balassa- Gryarmackiego 3, z których 2 z 
urzędową siedzibą w Balassa-Gyarmath; z 


III. W okręgu wyższego sądu krajowego Szoprońskiego 29, a to. 

1. w okręgu sądu krajowego Szoprońskiego 5, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Szoproniu a 2 w Węgierskim-Altenburgu; 

2. w okręgu komitatowego sądu Raabskiego 2, z urzędową siedzibą w Raabie; 

3. w okręgu komitatowego sądu Wesprymskiego ;4, z których 2 z urzędo- 
wą siedzibą w Wesprymie a 2 w Päpie; 

4. w okręgu komitatowego sądu Segsärckiego 3, z których jedna z urzędo- 
wą siedzibą w Segsärdzie; 

5. w okręgu komitatowego sądu Pięciocerkiewnego 3, z których jedna z u- 
rzędową siedzibą w Pięciucerkwiach; 

6. w okręgu komitatowego sądn Kaposzwśrskiego 4. z których jedna z u- 
rzędową siedzibą w Kaposzwärze; 

7. w okręgu komitatowego sądu Zala- ee 4, z których jedna z 
urzędową siedzibą w Zala-Egersegh: 
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8. im Spreugel des Comitatsgerichtes Steinamanger 4, wovon 2 mit dem Amts⸗ 
ſize in Steinamanger; 

IV. Im Sprengel des Oberlandesgerichtet zu Großwardein 25, und 
CN A 

im Sprengel des Landesgerichtes Großwardein 5, wovon 2 . dem Amtsſitze 
in e 

2. im Sprengel des Comitatsgerichtes Arad 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Arad; 

3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Gyula 5, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Gyula und 2 in Dłató; 

4. im Sprengel des Comitatsgerichtes Debreczin 5, wovon 3 mit dem Amtsſitze 
in Debreczin; 

5. im Sprengel des Comitatsgerichtes Nagy-Källs 3, wovon einer mit dem Amts⸗ 
fibe zu Nagy⸗-Källo; 

6. im Sprengel des Comitatsgerichtes Szathmaͤr-Németi 3, wovon einer mit dem 
Amtsſitze zu Szathmär-⸗Németi; 

V. Im Sprengel des Eperieſer Oberlandesgerichtes 24, und zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Kaſchau 4, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Kaſchau; , 

2. im Sprengel des Comitatsgerichtes Rima-Szombath 3, wovon einer mit dem 
Amtsſitze in Rima⸗Szombath: i 

3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Leutſchan 3, wovon einer mit dem Amts— 
ſitze in Leutſchau; 

4. im Sprengel des Comitatsgerichtes Eperies 2, wovon einer mit dem Amtsſitze 
in Eperies; 

5. im Sprengel des Comitatsgerichtes Ujhely 5, wovon einer mit dem Amtsſigze 
in Ujhely; 

6. im Sprengel des Comitatsgerichtes Unghvär 2, mit dem Amtsſitze in Unghvär; 


7. im Sprengel des Comitatsgerichtes Bereghszäsz 2, wovon einer mit dem Amts- 
fige in Bereghszäͤsz; 

8. im Sprengel des Comitatsgerichtes Marmaros-Szigeth 3, wovon einer mit dem 
Amtsſitze in Marmaros-Szigeth. 

B. In der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate 30, und 
zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Temesvär 7, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Temesvär; 

2. im Sprengel des Kreisgerichtes Lugos 4, im Sprengel des Kreisgerichtes Groß— 
Becskerek 8, im Sprengel des Kreisgerichtes Neuſatz 5, und im Sprengel des Kreis— 
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8. w okręgu komitatowego sądu Kamienieckiego 4, z których 2 z urzędo- 
wą siedzibą w Kamieńcu; 
IV. W okręgu wyższego sądu krajowego Wielkowarażdyńskiego 25, a to: 


1. w okręgu sądu krajowego Wielkowarażdyńskiego 5, z których 2 z urzę- 
dową siedzibą w Wielkimwarażdynie; 

2. w okręgu komitatowego Sądu Aradzkiego 4, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Aradzie; 

3. w okręgu komitatowego sądu Gyulajskiego 5. z których 2 z urzędową 
siedzibą w Gyula a 2 w Makó; 

4. w okręgu komitatowego sądu Debreczyńskiego 5, z których 3 z urzędo- 
wą siedzibą w Debreczynie; 

5. w okręgu komitatowego sądu Nagy - Kallońskiego 3. z których jedna z 
urzędową siedzibą w Nagy-Källe; i 

6. w okręgu komitatowego Sądu Satmàr-Némeckiego 3, z których jedna z 
urzędową siedzibą w Satmar-Nómeti; 

V. W okręgu wyższego sądu krajowego Preszowskiego 24, a to: 

1. w okręgu krajowego sądu Koszyckiego 4, z których 2 z urzędową sie- 
dzibą w Koszycach; 

2. w okręgu komitatowego sądu Rima-Sombackiego 3, z których jedna z 
urzędową siedzibą w Rima-Sombat; 

3. w okręgu komitatowego sądu Liczowskiego 3, z których jedna z urzę- 
dową siedzibą w Liczowie; 

4. w okręgu komitatowego sądu Preszowskiego 2, z których jedna z urzę- 
dową siedzibą w Preszowie; ; 

5. w okręgu komitatowego sądu Ujhelskiego 5, z których jedna z urzędo- 
wą siedzibą w Ujhely; ' j 

6. w okręgu komitatowego sądu w Ungwärskisgo 2, z urzędową siedzibą 
w Ungwärze; 

7. w okręgu komitatowego sądu Beregsaskiego 2, z których jedna z urzę- 
dową siedzibą w Beregsäs; k 

8. w okręgu komitatowego sądu Marmarosz - Sigetskiego 3, z których jedna 
z urzędową siedzibą w Marmarosz - Sigeth. 

B. W Województwie Serbskićm x Banatem Temeskim 30, a to: 


1. w okręgu krajowego sądu Temeszwärskiego 7, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Temeszwárze; 

2. w okręgu obwodowego sądu Lugoskiego 4, w okręgu obwodowego sądu 
Wielko- Beczkerekskiego 8, w okręgu obwodowego sądu Nowosadzkiego 5, i 
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gerichtes Zombor 6, wovon je Einer mit dem Standorte an dem Sige der genannten 
Kreisgerichte. 

C. In Kroatien und Slawonien 15, und zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Agram 5, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
* 

2. im Sprengel des Comitatsgerichtes Warasdin 3, wovon einer mit dem Amts- 
ſitze in Warasdin; : 

3. im Sprengel des Comitatsgerichtes Eſſek 4, wovon einer mit dem gaz in 
Eſſek, und 

4. im Sprengel des Comitatsgerichtes Fiume 3, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Fiume. 

D. In Siebenbürgen 34, und zwar: 

1. im Hermannſtädter Landesgerichtsſprengel 5, wovon einer mit dem Amtsſitze zu 
Hermannftadt; 


2. im Sprengei des Kreisgerichtes Kronſtadt 5, 
3. v 7 v v Udvarhély 2, 
4. „ v v 1 Maros⸗Waſärhely 4, 
5. e v v r Biſtritz 2, 
6. „ D r D Déeg 2, 
F. „ u d v Bilah 3, 
S8. „ „ r p Klauſenburg 4, 
9. „ „ v e Karlsburg =" 
10. „ v v v Broos 4, 


wovon je Einer mit dem Standorte am Sitze des Kreisgerichtes. 

E. In Galizien, der Bukowina und Krakau ene 100, und 
zwar: 

K Im Sprengel des Lemberger Oberlandesgerichtes 60, und zwar: 

1. im Sprengel des Landesgerichtes Lemberg 11, wovon 6 mit dem Amtsſitze in 
Lemberg; 

2. im Sprengel des Kreisgerichtes Przemysl 9, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Przemyśl 
3. im Sprengel des Kreisgerichtes Sambor 9, wovon 2 mit dem Almtófige in 
Sambor; i 

4 im Sprengel des Kreisgerichtes Stanislau 8, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Stanislau; 

5. im Sprengel des Kreisgerichtes Tarnopol 8, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Tarnopol; 

6. im Sprengel des Kreisgerichtes Zloczow 8, wovon 2 mit dem Ates tze in 
Zloczow, und 2 in Brody, und 
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w okręgu obwodowego sądu Zomborskiego 6, z których po jednéj z stanowiskiem 
w siedzibie pomienionych sądów obwodowych. 

C. W Kroacyi i Sławonii 15, a to: 

1. w okręgu krajowego sądu Zagrzebskiego 5, z których 2 z urzędową sie- 
dzibą w Zagrzebiu; 

2. w okręgu komitatowego sądu Warażdyńskiego 3, z których jedna z urzę- 
dową siedzibą w Warażdynie; 

3. w okręgu komitatowego sądu Osieckiego 4, z których jedna z urzędową 
siedzibą w Osieku, i 

4. w okręgu komitatowego sądu Rjekanskiego 3, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Rjece. 

D. W Siedmiogrodzie 34, a to: 

1. w okręgu krajowego sądu Sybińskiego :5, z których jedna z urzędową 
siedzibą w Sybinie; 


2. w okręgu obwodowego sądu Braszowskiego 5 
WP, A > „ Udwarhelskiego 2 
dor 1 A „ Narosz-Wazarhelskiego 4 
XMM. a „  Bystrzyckiego 2. 
6. D D D D Deeskiego 2, 
7. „ „ n „ Zilahskiego 3 
SWR. « » „ Koloszskiego 4, 
9. „ a » „ Karoly Fajerwarskiego 3, 
10. » j „ Brooskiego 4, 


2 których po jednéj ze stanowiskiem w siedzibie urzędu obwodowego. 

E. W Galicyi, Bukowinie i Krakowie razem 100, a to- 

L W okręgu wyższego krajowego sądu Lwowskiego 60, a to: 

1. w okręgu krajowego sądu Lwowskiego 14, z których 6 z urzędową sie- 
dzibą we Lwowie; 

2. w okręgu obwodowego sądu Przemyskiego 9, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Przemyślu; 

3. w okręgu obwodowego sądu Samborskiego 9, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Samborze: 

4. w okręgu obwodowego sądu Stanisławowskiego 8, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Stanisławowie; 

5. w okręgu vr sądu Tarnopolskiego 8, z których 2 z urzędową 
siedzibą w "Tarnopolu; 

6. w okręgu obwodowego sądu Z łoczowskiego 8, z których 2 2 a- urzo daaa 
siedzibą w Złoczowie, a 2 w Brodach; i 
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7. im Sprengel des Landesgerichtes Czernowitz 7, wovon 2 mit dem Amtöfike in 
Czernowitz. 

II. Im Sprengel des Krakauer Oberlandes gerichtes 40, und zwar: 

1. im Sprengel des Krakauer Landesgerichtes 14, wovon 4 mit dem Amtsſitze in 
Krakau und 2 in Biala; 

2. im Sprengel des Kreisgerichtes Tarnow 11, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Tarnow; 

3. im Sprengel des Kreisgerichtes Neu-Sandec 9, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Neu⸗Sandec; und 

4. im Sprengel des Kreisgerichtes Rzeszow 7, wovon 2 mit dem Amtsſitze in 
Rzeszow. 

Die Beſtimmungen über die Amtsſitze der einzelnen Notare in dem Sprengel je- 
des Gerichtshofes werden abgefondert erfolgen, und durch die betreffenden Oberlandes— 


gerichte bekannt gemacht werden. 
Graf Nädasdy m. p. 


25. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Februar 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VIII. Stuck, Nr. 25, ausgegeben am 27. Februar 1858), 
wirkſam für die Königreiche Galizien und Lodomerien mit dem Herzogthume Bukowina, 


über das Verfahren zur Einbringung derjenigen Forderungen, welche durch Notariatsact be⸗ 
wieſen find. 2 


In Folge Allerböchfter Genehmigung vom 8. Auguft 1857 hat die kaiſerliche Ver— 
ordnung vom 21. Mai 1855, Nr. 95 des Reichs-Geſetz-Blattes“), über das Verfahren 
zur Einbringung von Forderungen, welche durch Notariatsact bewieſen ſind, für die Kö— 
nigreiche Galizien und Lodomerien mit dem Herzogthume Bukowina an jenem Tage in 
Wirkſamkeit zu treten, an welchem daſelbſt die Wirkſamkeit der Notariatsordnung vom 


21. Mai 1855, Nr. 94 des Reichs-Geſetz-Blattes, zu beginnen haben wird. 
Graf Nädasdy m. p. 


26. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 16. Februar 

1858, 

wirkſam für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaſt mit dem Temeſer Banate and 

das Großfürſtenthum Siebenbürgen 
über das Verfahren zur Einbringung ſolcher Forderungen, welche durch Notariatsact bewieſen 
i ſind. ' 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VIII. Stück, Nr. 26, ausgegeben am 27. Februar 1858. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltuugsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XXVII. Stück, 
Nr. 124, Seite 325. 
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7. w okręgu krajowego sądu Czerniowickiego 7, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Czerniowcach. 

II. W okręgu wyższego krajowego sądu Krakowskiego 40, a to: 

1. w okręgu Krakowskiego sądu krajowego 14, z których 4 z urzędową 
siedzibą w Krakowie a 2 w Białej; 

2. w okręgu obwodowego sądu Tarnowskiego 11, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Tarnowie; 

3. w okręgu obwodowego sądu Nowo-Sandeckiego 9, z których 2 z urzę- 
dową siedzibą w Nowym-Sączu; i 

4. w okręgu obwodowego sądu Rzeszowskiego 7, z których 2 z urzędową 
siedzibą w Rzeszowie. 

Postanowienia względem nrzędowych siedzib pojedynczych notaryuszów 
w okręgu każdego trybunału sądowego nastąpią oddzielnie i obwieszczone będą 
przez dotyczące wyższe sądy krajowe. 


25. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16. 
Lutego 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część VIII, Nr. 25, wydana dnia 27. Lutego 1858), 


obowiązujące w Krölestwach Galieyi i Lodomeryi z Wielkiéem Księstwem Bukowińskićm, 


Hrabia Nadasdy m. p. 


względem postępowania w ściąganiu takich nałeżytości, które aktem notaryalnym 
są udowodnione. 


W skutek Najwyższego zatwierdzenia z dnia 8. Sierpnia 1857 wejdzie Ce- 
sarskie Rozporządzenie z dnia 21. Maja 1855, Nr. 95 Dziennika Praw Państwa *), 
względem postępowania w ściąganiu należytości, które aktem notaryalnym są 
udowodnione, w Królestwach Galicyi i Lodomeryi z Wielkićm Księstwem Buko- 
wińskióm, w działalność dnia tego, w którym tamże rozpocznie się działalność 
ustawy notaryalnćj z dnia 21. Maja 1855, Nr. 94 Dziennika Praw Państwa. 

Hrabia Nadasdy m. p. 


26. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16. 
Lutego 1858, 


obowiązujące w Krölestwach Węgierskióm, Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serbskićm z Banatem Temeskim 
i Wielkióm Księstwie Siedmiogrodzkićm, 
wzgledem postępowania w ściągnieniu takich należytości, które udowodnione sa 
aktem notaryalnym. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część VIII, Nr. 26, wydaną d. 27. Lutego 1858. 


— INE 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Zarządu obrębu Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XXVII. 
r. 124, stronica 325. 
36 
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27, 
Miniſterial⸗Crklärung vom 28. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IX. Stück, Nr. 27, ausgegeben am 27. Februar 1858), 


womit die, zwiſchen Oeſterreich und Naſſau getroffene Uebereinkunft, wegen Tragung der, durch 
Nequiſitionen ihrer beiderfeitigen Behörden im Gebiete des anderen Staates erwachſenden Ko: 
ſten in Straf⸗ und in bürgerlichen Nechtsſachen kund gemacht wird. 


Die kaiſerlich⸗öſterreichiſche und die herzoglich-naſſau fhe Regierung haben wegen 
Tragung der, durch Requiſitionen ihrer beiderſeitigen Behörden im Gebiete des anderen 
Staates erwachſenden Koften in Straf- und in bürgerlichen Rechtsſachen nachſtehende 
Uebereinkunft getroffen: 

$. 1. 

Requiſitionen in Strafſachen, fowie der dadurch herbeigeführte Schriftenwechſel fol- 
len von den beiderſeitigen Gerichts-, Adminiſtrativ- und Polizei-Behörden frei von allen 
Sporteln, Gebühren, Stämpel und allen anderen Koſten behandelt werden, dergeſtalt, 
daß ſelbſt die nothwendigen baren Auslagen von der requirirten Behörde nicht nur vor— 
geſchoſſen, ſondern, dafern fie nicht von einer dazu verpflichteten Privatperſon einzubrin- 
gen ſind, auch getragen werden ſollen. 

SS 

Ebeuſo folen auch Requiſitionen, welche von den beiderfeitigen Gerichtsbehörden 
in bürgerlichen Rechtsſachen umvermögender Perſonen ſowohl in ftreitigen, als in nicht 
ſtreitigen Angelegenheiten an Gerichtsbehörden des mitcontrahtrenden Staates ergehen, 
von dem letzteren, ſobald die Sache als Armenſache bezeichnet oder ſonſt von der re— 
quirirenden Behörde das Unvermögen der zahlungspflichtigen Betheiligten bezeugt iſt, 
völlig koſtenfrei erlediget werden. 

§. Ze 

Die, dergleichen Requiſitionen ($$. 1 und 2) betreffenden Correſpondenzen der Be⸗ 
hörden ſollen, wenn ſie mit entſprechender Aufſchrift verſehen und mit dem vorſchrifts— 
mäßigen Dienftfiegel verſchloſſen find, als Offfcialſachen im Sinne des Artikels 28 des 


revidirten Poſtvereinsvertrages vom 5. December 1851 behandelt werden. 


F. 4. 

Gegenwärtige Uebereinkunft ſoll vom 1. April 1858 an dergeſtalt in Vollzug ge— 
ſetzt werden, daß fie auf alle Nequifltionen Anwendung findet, bei denen bis zu dieſem 
Tage der Koſtenpunct noch nicht durch Zahlung oder Abſchreibung zur Erledigung ge— 
bracht iſt, in ſoferne diefe Requiſitionen den, im $. 1 bis 3 ausgedrückten Vorausſet— 
zungen entſprechen. Die Dauer dieſer Uebereinkunft wird auf zwölf Jahre von obge— 
dachten Tage an gerechnet, feſtgeſetzt. Erfolgt ein Jahr vor Ablauf derſelben keine 
Kündigung, ſo iſt ſie ſtillſchweigend als auf weitere zwölf Jahre verlängert anzuſehen. 
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27, 
Oświadczenie Ministeryjalne z dnia 28. Stycznia! 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część IX, Nr. 27, wydana dnia 27. Lutego 1858), 


obwieszezajace zawarte między Austryją i Ksiestwem Nassawskićm ugodę wzgle: 
dem ponoszenia kosztów w sprawach karnych i cywilnych, urostych w terytoryjJum 
drugiego Panstwa w skutek rekwizycyj wtadz obustronnych. 
le 48 7 A l r 
Rządy Cesarsko- Austryacki i Książęco- Nassawski zawarły względem pono- 
szenia kosztów w sprawach karnych i cywilnych, urosłych w ter ytoryjum dru- 
giego Państwa w skutek rekwizycyj władz obustronnych, następującą, ugodę: 


SuM 

Rekwizycyje w sprawach karnych i wynikłe ztąd komunikacyje piśmienne 
traktowane być winny przez obustronne władze sądowe, administracyjne i poli- 
cyjne, jako wolne od wszelkich szportli, należytości, stęplów i wszelkich innych 
kosztów, w ten sposób, iżby nawet potrzebne wydatki w gotówce przez władzę 
rekwirowaną nie tylko z góry były zaliczone, ale nadto, gdyby od obowiązanćj 
ku temu osoby prywatućj nie mogły być ściągnione, poniesione zostały. 

8. 

Również rekwizycyje, wystósowane przez obustronne władze sądowe w spra- 
wach cywilnych osób niezamożnych, w rzeczach spornych jako i niespornych, 
do władz sądowych Państwa spółkontraktującego, załatwiane być winny bezpłatnie 
przez to ostatnie, skoro sprawa oznaczoną jest jako sprawa ubogich, lub inaczej 
przez włądzę rekwirującą poświadezoną jest niemożność interesowanego obowią- 
zanego do zapłaty. 

ERS: 

Korespondencyje władz, dotyczące podobnych rekwizycyj ($$. 1 i 2), jeżeli 
są opatrzone odpowiednim napisem i zamknięte przepisaną pieczęcią służby, trak- 
towane być winny jako rzeczy urzędowe, w myśl artykułu 28 rewidowanego 
traktatu połączenia pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851. 


$. 4. 

Ugoda niniejsza wprowadzoną być ma w wykonanie z en 1. Kwietnia 1858 
w ten sposób, iżby miała zastósowanie do wszystkich rekwizycyj, względem któ- 
rych punkt kosztów nie został jeszcze do dnia tego załatwiony za pomocą za- 
Platy lub upisania, o ile rekwizycyje te odpowiadają przypuszczeniom, wyrażonym 
w $. 1 do 3. Trwanie tej umowy ustanawia się na lat dwanaście licząc od dma 
wyżćj pomienionego. Jeżeli na rok przed jéj upływem nie nastąpi wypowiedzenie, 
tedy Uważaną być winna domniemalnie jako przedłużoną na dalsze lat dwanaście. 
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Zu Urkund deſſen it gegenwärtige Erklärung von Seiner kaiſerlich-königlichen Mpo- 
ſtoliſchen Majeſtät Minifter des kaiſerlichen Hauſes und der auswärtigen Angelegenhei- 
ten ausgeſtellt und unterfertiget worden, um gegen eine entſprechende Erklärung der deg 
zoglich⸗naſſau'ſchen Regierung ausgewechſelt zu werden. 

Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 
28. 


Verordnung des Handelsminiſteriums vom 9. Februar 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IX. Stück, Nr. 28, ausgegeben am 27. Februar 1858), 


giltig für alle Krouländer, mit Ausnahme der Militärgränze, in welchen der niederöſterreichiſche Megen als allein geſetzli⸗ 
ches Hohlmaß für trockene Gegenſtände eingeführt it 


wodurch, in Folge Allerhöchſter Entſchlieſſung vom 20, Jänner 1858, das Allerhöchſte Ein⸗ 
führungspatent der beſonderen Kohlen- und Kalkmaße vom 23. September 1780 außer Kraft 
geſetzt wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöͤchſter Entſchließung vom 20. 
Jänner 1858 die Aufhebung der in mehreren Ländern noch beſtehenden beſonderen Koh— 
len⸗ und Kalkmaße und demgemäß die Außerkraftſetzung des bezüglichen Einführungs⸗ 
patentes vom 23. September 1780 anzuordnen geruht. 

In Folge dieſer Allerhöchſten Entſchließung wird ſonach verordnet: 

1. 

Vom 1. Jänner 1859 angefangen hat in allen Kronländern, mit Aus nahme der 
Militärgränze, in welchen der niederöoͤſterreichiſche Megen als geſetzliches Maß eingefuͤhrt 
ift, derſelbe mit feinen Unterabtheilungen auch beim Kauf und Verkauf von Kohlen und 
Kalk als das allein geſetzliche Maß zu gelten. 

2. 

Das Verhältniß des niederöſterreichiſchen Metzens zu dem bisher beſtandenen be- 

ſonderen Kohlenmaße „Stübich“ und dem Kalkmaße „Kalkmittel“ it Folgendes: 


1. Zwei niederöſterreichiſche Metzen ſind gleich einem Stübich. 
2. Zwei einhalb niederöſterreichiſche Metzen ſind gleich einem Kalkmittel. 


3. 

Im öffentlichen Kaufe und Verkaufe von Kohlen und Kalk iſt der Gebrauch an— 
derer als der im §. 1 bezeichneten Maße von dem oben beſtimmten Termine an, bei 
Strafe der Confiscation des Maßes und im Wiederholungsfalle bei einer Geldſtrafe 
von Einem bis fünfundzwanzig Gulden verboten. Doch konnen zum Kohlenmaße auch 
zimmentirte Gefäße im Maßgehalte von zwei niederöſterreichiſchen Megen angewendet 


werden. 
4. 


In den Fällen der Uebertretung dieſer Anordnungen ſind die Erkenntniſſe von den 
zur Handhabung der Gewerbsvorſchriften in erſter Inſtanz berufenen politiſchen Behör— 
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W dowód tego zostało wydan&m i podpisanem niniejsze oświadczenie przez 
Jego Cesarsko- Królewskićj Apostolskićj Mości Ministra Domu Cesarskiego i Spraw 
Zagranicznych celem wymiany za odpowiednie oświadczenie Rządu Książęco- 


Nassawskiego. 
Hrabia Buol - Schauenstein m. p 


28. 
Rozporządzenie Ministerstwa -Handlu' z dnia 9. Lutego 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część IX, Nr. 28, wydana dnia 27. Lutego 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego. gdzie zaprowadzoną jest 
niższo - austryjacka maca jako jedyna miara na rzeczy sypkie, 
mocą którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 20. Stycznia 1858 
przestaje obowiezywac Najwyższy Patent zaprowadzenia szczególnych miar na we- 
gle i wapno z dnia 23. Września 1780. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższóm Postanowieniem z dnia 20. 
Stycznia 1858 rozporządzić zniesienie istniejących jeszcze w niektórych Krajach 
szczególnych miar na węgle i wapno, a przeto odjąć moc odnośnemu Patentowi 
zaprowadzenia z dnia 23. Września 1780. 

W skutek tego Najwyższego Postanowienia rozporządza się przeto: 

1. i 

Począwszy od dnia 1. Stycznia 1859 używaną będzie we wszystkich Krajach 
koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, gdzie niższo- austryjacka maca 
jako prawna miara jest zaprowadzoną, takowa ze wszystkiemi poddziałami także 
przy kupnie i przedaży węgli i wapna jako jedynie prawna miara. 

2. 

Stösunek niższo - austryjackiéj macy do używanćj dotąd szezegolnéj miary na 
węgle „miarowćj beczki na węgle“ i miary na wapno „miarowéj beczki na wapno“ 
jest następujący: 2 

1. Dwie niższo -austryjackie mace równe są jednéj miarowéj beczce na węgle. 

2. Dwie i pół niższo - austryjackiéj macy równa się jedné) miarowéj beczce 
na wapno. 


3. 

W publicznóm kupnie i przedaży węgli i wapna zakazanóm jest używanie 
innych miar prócz oznaczonych wë 1, począwszy od ustanowionego powyżćj 
terminu, pod karą skonfiskowania miary, a w wypadku powtórzenia, pod karą 
pićniężną od jednego do dwudziestu pięciu reńskich. Używane wszakże być mogą 
do mierzenia węgli także naczynia cymentowane, obejmujące dwie niższo- austry- 
jackie mace. 


4. 
Na wypadek przestępstwa tych rozporządzeń wydane być winny orzeczenia 
przez władze polityczne powołane do wykonywania przepisów przemysłowych 


am 3 FE 
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den zu fällen, gegen welche der Recurs an die politiſche Oberbehörde nach den befte- 
henden allgemeinen Vorſchriften frei bleibt. I | A 


29. 
Verordnung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 16. Februar 1858, 


wegen Benennung des Stuhlrichteramtes Iharos Berény im Oedenburger Verwaltungsgebiete 
nach dem definitiven Amtsſttze Csurgö6. ' 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IX. Stück, Nr. 29, ausgegeben am 27. Februar 1858. 


30. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 19. Februar 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IX. Stück, Nr. 30, ausgegeben am 27. Februar 1858), 
betreffend die, für den Zwiſchenverkehr zwiſchen Oeſterreich und Modena über den Po zu Lei: 
ſtende Sicherſtellung. 

Mit Beziehung auf die Artikel XV. und XXV. des Vertrages vom 15. October 
1857 (Nr. 222 des Reichs⸗Geſetz-Blattes, Stück XLVI*) wird bekannt gemacht, daß 
in Folge einer mit dem herzoglichen Miniſterium von Modena getroffenen Vereinbarung, 
der Schlußſatz des $. 72 der Beilage F (und hiermit übereinſtimmend der Schlußſatz 
des $. 14 der mit Verordnung vom 27. November 1857, Nr. 223 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes, Stuͤck XLVII, Seite 857, kundgemachten Juſtruction **) zu lauten hat wie folgt: 

. resta stabilito che per tutte le (Es) wird feſtgeſetzt, daß für jene Wa⸗ 
merci, le quali, per arivare all’ altro Stato, ren, welche, um in den andern Staat zu gelan- 
devono attraversare il Pd, sarà da richie-I gen, den Po (zu Schiffe) überſchreiten müſſen, 
dersi anche per i detti assegnamenti lalanch im Falle ſolcher Anweiſungen eine Si- 
cauzione sulla base del dazio d'uscita delloſcherſtellung geleiſtet werden muß, welche ent- 
Stato mittente o del dazio d’entrata delloſweder nach dem Ausfuhrzolle des Verſendungs⸗ 
Stato destinatorio, secondo che Puno o T|ftaateś oder nach dem Einfuhrzolle des Staa- 
altro & il maggiore. tes der Beſtimmung, je nachdem der eine oder 

der andere Zoll der höhere ift, zu bemeſſen 
ſein wird. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


Freiherr von Bruck m. p. 


31. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 20. Februar 1858, 


giltig für Dalmatien, ] 


betreffend die Verzollung von fetten Delen, und die Verzehrungsſtener von gebrannten geiſti⸗ 
gen Flüſſigkeiten. ' r NATE. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, IX. Stück, Nr. 31, ausgegeben am 27. Februar 1858. 


sim ( ` H k Pal Y 

*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XLVI Stück, 
Nr. 222, Seite 689. 

**) Ebendaſelbſt, XLVI. Stück, Nr. 223, Seite 838. 
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w pićrwszćj instancyi, przeciw którym wolny jest rekurs do wyższćj władzy po- 
litycznéj wedle istniejących przepisów powszechnych. 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


29. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnelrznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu z dnia 16. Lutego 1858, 


względem nazwania urzędu stolicowo-sedziowskiego Iharoz Berény w obrębie ad- 
ministracyjnym Szoprońskim wedle statego siedliska urzędowego Csurgó. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część IX, Nr. 29, wydaną dnia 27. Lutego 1858. 
30. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 19. Lutego 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część IX, Nr. 30, wydana dnia 27. Lutego 1858), 


dotyczace kaucyi, złożoną być mującćj w obrocie pośrednim między Austryją i 
Modena przez rzekę Pad. 


Odnośnie do artykułów XV. i XXV. traktatu z dnia 15. Października 1857 
(Nr. 222 Dziennika Praw Państwa, część XLVI *) obwieszcza się, iż w skutek 
umowy, zawartćj z Książęcóm Ministerstwem Modeny, końcowy ustęp S. 72 do- 
datku F. (a przeto zgodnie końcowy ustęp $. 14 instrukcyi, obwieszczonćj Roz- 
porządzeniem z dnia 27. Listopada 1857, Nr. 223 Dziennika Praw Państwa, 
część XLVII, strona 857 ) opiewać ma jak następuje: 

Ustanawia się, ażeby od towarów, które mając się dostać do drugiego Pań- 
stwa, przez Pad (statkiem) przeprawione być muszą, także na wypadek takich 
przekazów złożoną była kaucyja na podstawie cła wychodowego Państwa prze- 


sylki lub cła wehodowego Państwa przeznaczenia, wedle tego, które z ceł jest 
wyższe. 


Baron Bruek m. p. 


31. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20. Lutego 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 
względem oelenin tłustych ołejów i podatku konsumcyjnego od wypalanych pły: 


mów spirytusowych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część IX, Nr. 31, wydaną dnia 27. Lutego 1858. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pićrwszy, Ze- 
szyt XLVI, Nr. 222, stron. 689. 
Tamże, Zeszyt XLVII, Nr. 223, stron. 838. 
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32 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. Februar 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, X. Stück, N. 32, ausgegeben am 13. März 1858), 
giltig für alle im gemeinſamen Zollverb ande begriffenen Kronländer, 


betreffend die Ermächtigung der Nebenzollämter zweiter Claſſe zur Einfuhrsbehandlung der 
Baumwolle, roh und in Abfällen. 


Im Einvernehmen mit dem k. k. Handelsminiſterium werden die Nebenzollämter 
zweiter Claſſe zur Einfuhrbehandlung der Baumwolle, roh und in Abfällen ermächtiget. 


Freiherr von Bruck m. p. 
33. i 
Erlaß des Miniſterinms der Finanzen vom 28. Februar 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, X. Stuck, N. 33, ausgegeben am 13. März 1858), 

giltig für jene Krouländer, in denen die Zoll- und Staatsmonopols⸗Ordnung vom Jahre 1836 Giltigkeit hat, 

womit der §. 352 dieſer Zoll- und Staatsmonopols⸗Ordnung abgeändert wird. 

Mit Rückſicht auf die eingetretenen Umſtaltungen der politiſchen und der Finanz— 
behörden wird, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 26. November 1857, im Ver⸗ 
nehmen mit dem Handelsminiſterium, der §. 352 der Zoll- und Staatsmonopols⸗Ord⸗ 
nung vom Jahre 1836 dahin abgeändert, daß die Bewilligung zur Errichtung jener 
Arten von controlspflichtigen Gewerbsunternehmungen, welche nach jenem Paragraphe 
von der politiſchen Landesſtelle, im Einvernehmen mit der, die Finanzen leitenden gon, 
desbehörde zu ertheilen war, künftig in der Regel von dem Bezirksamte (im lombardiſch— 
venetianiſchen Königreiche von der Delegation) oder beziehungsweiſe vom politiſchen Ma- 
giſtrate im Einverſtändniſſe mit der Finanz⸗Bezirksdirection (Intendenza di Finanza) 
und in den Probebezirken mit den Amtsdirectoren, und nur wenn die Verleihung der 
Bewilligung zur Errichtung einer ſolchen Unternehmung der politiſchen Landesbehörde 
(Statthalterei) geſetzlich zuſteht, von dieſer im Einverſtändniſſe mit der Finanz-Landes— 
direction (Finanz⸗Präfectur) zu ertheilen iſt. 


Freiherr von Bruck m. p. 
34. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 5. März 


1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, X. Stuck, N. 34, ausgegeben am 13. März 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränge, 
womit Vorſchriften über das Verfahren in den, zur politiſchen Amtshandlung gehörigen Ueber⸗ 
tretungsfällen erlaſſen werden. 
In der Erwägung, daß die Behandlung der, den politiſchen Behörden zur Abur- 
theilung zugewieſenen Uebertretungen des Forſtgeſetzes mittelſt eines Strafregiſters durch 
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32. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Lutego 1558, 
(Dziennik Praw Państwa, Część X, N. 32, wydana dnia 13. Marca 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, objętych spólnym związkiem cłowym, 


wzęlędem umocowania ubocznych urzędów cłowych drugićj klasy do postępowania 
w przywosie bawełny, surowćj i w odpadkach. 


W porozumieniu z C. K. Ministerstwem Handlu nadaje się ubocznym urzę- 
dom cłowym drugićj klasy umocowanie do postępowania w przywozie bawełny, 
surowój i w odpadkach. 


Baron Bruck m. p. 


33. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 28. Lutego 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część X, N. 33, wydana dnia 13. Marca 1858), 
dla tych Krajów koronnych, w których obowiązuje ustawa o cłach i monopolijach rządowych z roku 1836, 
mocą którego zmienia sie S. 352 tćjże ustawy o ach i monopoliach rządowych. 
Ze względem na zaszłe przekształcenia władz politycznych i skarbowych, 
zmienia się w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 26. Listopada 1857 r., 
po zasiągnieniu zdania Ministerstwa Handlu, S. 352 ustawy o clach i monopo- 
lijach rządowych z roku 1836 w ten sposób, iż przyzwolenie do założenia takich 
rodzajów przedsiębiorstw przemysłowych podlegających kontroli, jakie wedle tego 
paragrafu udzielać ma polityczna władza krajowa w porozumieniu z władzą kra- 
jową, przewodniczącą skarbowości, udzielonóm być ma na przyszłość w zasadzie 
przez urząd powiatowy (w Lombardzko- Weneckićm Królestwie przez delegac) aal, 
lub względnie przez Magistrat polityczny w porozumieniu z Finansową Dyrekcyją 
powiatową (Intendenza di Finanza) a w powiatach próby z dyrektorami urzędu 
i tylko wtenczas przez polityczną władzę krajową (namiestnictwo) w porozumie- 
niu ze skarbową dyrekcyją krajową (prefekturą finansową), jeżeli udzielenie przy- 
zwolenia do założenia takiego przedsiębiorstwa przysłaża prawnie politycznój 
władzy krajowej. 


Baron Bruck m. p. 


34. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych 


z dnia 5. Marca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część X, N. 34, wydana dnia 13. Marca 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
mocą którego wydają się przepisy o postępowaniu w wypadkach przestepstw, na- 
Ki — = — c 
leżących do politycznćj czynności urzędowej. 
Zważywszy, iż traktowanie przestępstw ustawy lesnéj przydzielonych wła- 
dzom politycznym do osądzenia za pomocą rejestru karnegc okazało się w pra- 
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die Erfahrung als zweckmäßig ſich bewährt hat, findet das Miniſterium des Innern zur 
Erzielung eines gleichmäßigen und möglichſt einfachen Verfahrens in allen zur politiſchen 
Amtshandlung gehörigen Uebertretungsfällen, die nachſtehenden Vorſchriften zu erlaſſen: 


STE 

Das Verfahren in den, zur politiſchen Amtshandlung gehörigen Uebertretungsfaͤllen 
iſt mündlich in der Art zu pflegen, daß nur die weſentlichen Puncte der Verhandlung 
in ein, nach dem beigeſchloſſenen Formulare zu fuͤhrendes Strafregiſter eingetragen 
werden. 

8. 2, 

Das Strafregiſter hat aus einzelnen, nicht zuſammengehefteten Bögen zu beſtehen, 
welche in beſondere am Ende eines jeden Jahres abzuſchließende Fascikel zuſammenge⸗ 
legt werden. l 

Ueber die im Strafregiſter vorkommenden Beſchuldigten iſt ein alphabetiſches Na⸗ 
mensverzeichniß mit Berufung auf die fortlaufende Zahl des Regiſters anzufertigen und 
jährlich abzuſchließen. 

§. 3. 

Die zur Verhandlung kommenden Uebertretungen find nach fortlaufenden Zahlen 
in das Regiſter einzutragen. 

Unter einer und derſelben Zahl darf nur Ein Uebertretungsfall abgeführt werden, 
wobei es aber gleichviel iſt, ob an demſelben nur Cin Individuum oder mehrere Per- 
ſonen betheiliget ſind. ; 

Nur in dem Falle, wenn dasfelbe Individuum gleichzeitig mehrerer Uebertretungen 
beſchuldiget wurde, iſt die Verhandlung über alle Uebertretungen unter einer und der⸗ 
ſelben Zahl abzuführen. 


$. 4. 

Was in das Strafregiſter aufzunehmen iſt, zeigen die Ueberſchriften der einzelnen 
Rubriken. 

In der fünften Rubrik find nur die weſentlichſten Momente aus der Ausſage des 
Beſchuldigten anzuführen. Geſteht derſelbe die ihm zur Laſt gelegte Uebertretung ein, 
ſo iſt in dieſe Rubrik bloß einzuſchreiben: „Eingeſtanden.“ 

Ju die ſechste Rubrik ſind die entſcheidenden Puncte aus den Ausſagen der Zeu— 
gen und Sachverſtändigen unter Anführung der Vor- und Zunamen, des Alters, Stan- 
des, Gewerbes oder Beſchäftigung und des Aufenthaltsortes derſelben kurz und bündig 
einzuſtellen. | 

In die achte Rubrik it nicht etwa ein förmliches Erkenntniß aufzunehmen, ſondern 
es iſt daſelbſt nur die zuerkannte Strafe unter Bezeichnung der übertretenen Vorſchrift 
anzumerken, wie z. B.: „fünf Gulden nach den $$. 12 und 19 der Minifterialverord- 
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ktyce stósownóm, wydaje Ministerstwo Spraw Wewnętrznych dla osiągnienia je- 
dnostajnego i o ile możności uproszczonego postępowania we wszystkich przy- 
padkach przestępstwa, należących do politycznćj czynności urzędowej, następu- 
Jace przepisy : 
er 
Postępowanie w wypadkach. przestępstwa, należących do politycznój czyn- 
ności urzędowćj odbywać się ma ustnie w ten sposób, iżby tylko istotne punkta 
rozprawy wniesione zostały do rejestru karnego, mającego być „prowadzonym 
wedle załączonego formularza. 
NZ 
Rejestr karny składać się ma z pojedynczych miezeszytych arkuszy, które 
z końcem każdego roku składać się będą w oddzielne fascykuły , do zamknięcia. 


Względem obwinionych, przy er w rejestrze karnym, zdziałany być 
ma alfabetyczny spis imion z powołaniem na bieżącą liczbę rejestru i zamykany 
corocznie. 

$. 3. 

Przestępstwa, przychodzące do rozprawy, wniesione być winny do rejestru 
wedle liczb bieżących. , 

Pod jedną a tążsamą liczbą jeden tylko wypadek przestępstwa może być 
przeprowadzony, przyczem atoli jest rzeczą obojętną, czy w takowóm wzięło 
udział jedno tylko indywiduum lub kilka osób. 

W tym tylko wypadku, jeżeli to samo indywiduum równocześnie o kilka 
przestępstw jest obwinione, przeprowadzoną być winna rozprawa względem wszyst- 
kich przestępstw pod jedną i tą samą liczbą. 


$. 4. 
Napisy pojedynczych rubryk okazują co ma być wzięte do rejestru karnego. 


W rubryce piątój przywiedzione będą tylko najistotniejsze momenta z ze- 
znania obwinionego. Jeżeli tenże przyzna się do przestępstwa, o które jest za- 
skarżony, natenczas do rubryki téj wnieść tylko należy: „przyznał sies. 

Do rubryki szóstćój wniesione będą krótko i zwięźle rozstrzygające punkta 
ze zeznań świadków i biegłych z przywiedzeniem ich imion i nazwisk, wieku, 
stanu, profesyi lub zatrudnienia, tudzież miejsca pobytu 


Do rubryki ósmćj nie powinno być wciągnięte formalne orzeczenie. lecz 
tylko zanotować tam należy karę wymierzoną z oznaczeniem przestąpionego prze- 
pisu, tak np.: „pięć złotych reńskich wedle $$. 12 i 19 Rozporządzenia Mini- 
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nung vom 15. Februar 1857, Z. 33, R. G. B. ),“ oder bei erfolgter Losſprechung 
von der angeſchuldeten ſtrafbaren Handlung das Wort „losgeſprochen“ einzutragen. 


$. 5. 

Sollte bei beſonders verwickelten Fällen eine ausführlichere Aufnahme der Ber 
handlung nothwendig fein, fo kann ausnahmsweiſe das Protokollarverfahren in Mn- 
wendung gebracht werden; es hat ſich jedoch dasſelbe jedenfalls nur auf die Erhebung 
der weſentlichen Umſtände zu beſchränken. 

Uebrigens müſſen auch in dieſen Fällen die zur Verhandlung kommenden Ueber— 
tretungen in dem Strafregiſter erſichtlich gemacht, und daher gleich bei Einleitung des 
Verfahrens die vier erſten Rubriken desſelben, und nach geſchloſſenem Verfahren die 
Rubriken VII, VIII, IX und X ausgefüllt werden, fo daß alfo bei Einleitung des Pro- 
tokollarverfahrens nur die beiden Rubriken V und VI außer Anwendung kommen. In 
der Rubrik XII ift anzumerken, daß das Protokollarverfahren eingeleitet wurde. 

e, 6. 

Die Behörden haben ſich gegenwärtig zu halten, daß in der Beſchleunigung des 
Verfahrens die Grundbedingung für die Aufrechthaltung des Anſehens des verletzten Ge— 
fees und der Wirkſamkeit der verhängten Strafe liege. | 

Es müſſen daher alle zur Sache nicht weſentlich gehörigen Erhebungen und Ber- 
nehmungen vermieden werden, und es iſt dahin zu Trachten, daß das Verfahren mit ei- 
ner einzigen Verhandlung beendiget, und ſogleich am Schluſſe derſelben das Erkenntniß 
den Beſchuldigten verkündiget werde, was nach der Natur der zur politiſchen Amtshand— 
lung gehörigen Uebertretungen in der Regel leicht ausführbar iſt. 

Jede nicht durch beſondere Umſtände gerechtfertigte Verzs gerung ift an dem ſchuld— 
tragenden Beamten angemeſſen zu ahnden. 

$. 7. 

Zur Verhandiung in Den Uebertretungsfällen, auf welche fih die gegenwärtige Ber- 

ordnung bezieht, iſt die Beiziehung eines Protokollführers nicht erforderlich, 
$. 8. 

Nach Beendigung der Strafverhandlung iſt den hiebei Betheiligten auf Verlangen 
ſtatt des Urtheiles ein Auszug aus den ię | II, IV, VI, VO, VIII und IX aus- 
zuhändigen. 

$. 9. 

In Recursfällen iſt der zur Entſcheidung über den Recurs berufenen Behörde der 
bezügliche Bogen des Strafregiſters im Original mit den etwaigen dazu gehörigen Mc- 
ten vorzulegen. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, VIII. Stück, 
N. 33, Seite 94. 
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steryjalnego z dnia 15. Lutego 1857 r. L. 33, „D. P. P.*),* lub na wypadek 
zaszłego uwolnienia od winy karygodnego czynu, o który był zaskarżony, wy- 
raz „uniewiniony * winien być wciągnięty. 

$. 5. 

Jeżeliby w wypadkach bardzo zawikłanych potrzebnóm było obszerniejsze 
wniesienie rozprawy, natenczas wyjątkowo zastósowanóm być może postępowanie 
protokólarne; które wszakże w każdym razie ograniczy się na dochodzenie oko- 
licznosci stanowczych. 

Z resztą przestępstwa, do rozprawy przychodzące muszą i w tych wypad- 
kach zanotowane być w rejestrze karnym w sposób widoczny, wypełnić przeto 
należy zaraz z rozpoczęciem postępowania pićrwsze cztóry tegoż rubryki, a po 
ukończonćm postępowaniu rubryki VII, VIII, IX i X, tak iz przy wprowadzeniu 
postępowania protokólarnego tylko dwie rubryki V i VI nie wejdą w wykona- 
nie. W rubryce XII zanotować należy, iż postępowanie protokólarne ‚wprowa- 
dzonóm zostało. d 

S. 6. 

Władze pamiętać powinny, że w przyspieszeniu postępowania spoczywa głó- 
wny warunek utrzymania powagi naruszonego prawa i skuteczności wymierzonej 
kary. 

Trzeba tedy unikać wszelkich, nienależących do istoty rzeczy dochodzeń i 
badań, i dążyć do tego, ażeby postępowanie zakonczoném zostało jedną rozpra- 
wą i zaraz z zamknięciem tćjże ogloszonem było orzeczenie obwinionemu, co we- 
dle natury przestępstw, należących do politycznych czynności urzędowych w za- 
sadzie łatwo wykonanćm być może. 

Każda zwłoka, nieusprawiedliwiona szezegölnemi okolićznościami, pociąga 
stósowną karę na winnego urzędnika. 

$. 7. 

Do rozprawy w wypadkach przestępstwa, do których odnosi się niniejsze 

rozporządzenie, nie potrzeba przybierać indywiduum prowadzącego protokół. 
$. 8 

Po ukończeniu rozprawy karnéj wydać należy interesowanym na ich żąda- 

nie zamiast wyroku wyciąg z rubryk II, IV, VI, VII, VIII i IX. 


ER) 
W wypadkach rekursu przedłożyć należy władzy, powolanéj do rozstrzygnie- 


nia rekursu, dotyczący arkusz rejestru karnego w oryginale, wraz z aktami, ja- 
kieby do tego należały, 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy; 
Zeszyt VIII, Nr. 33, Stronica 94. 
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$. 10. i 

Nach den gegenwärtigen Vorſchriften find alle zur N Amtshandlung gehö⸗ 

rigen Uebertretungen ohne Unterſchied zu behandeln. 
$ 11. 

Von der Führung der im $. 111 der Amts⸗Inſtruction für die Bezirks⸗ und Stuhl⸗ 
richterämter vorgeſchriebenen Tabelle hat es fein Abkommen zu erhalten. Der Bezirks— 
vorſteher (Stuhlrichter) hat jedoch die durch beſtimmte Thatſachen bedenklichen, ſicher— 
heitsgefährlichen und der Ueberwachung zu unterziehenden Individuen ſeines Bezirkes in 
einem beſonderen Verzeichniſſe in Evidenz zu halten. 

S 

Die Bezirksämter (Stuhlrichterämter, Diſtrictscommiſſariate), ſowie die Communal⸗ 
Magiſtrate, in ſoweit dieſelben zur Unterſuchung und Beſtrafung der zur politiſchen 
Amtshandlung gehörigen Uebertretungen berufen find, haben fih genau an die vorſte— 
henden Vorſchriften zu halten, und ſind wegen Vollziehung derſelben von den vorgeſetz— 
ten Behörden zu überwachen. Insbeſondere iſt es Pflicht der Kreisbehörde (Comitats— 
behörde, Delegation), bei Gelegenheit ihrer Geſchäftsreiſen in die Strafregiſter der ihr 
untergeordneten Aemter Einſicht zu nehmen, und falls hiebei Gebrechen oder Verzöge— 
rungen wahrgenommen werden ſollten, die entſprechende Abhilfe zu trefen, oder die An— 
zeige höheren Orts zu machen. 


Freiherr von Bach m. p. 
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$. 10. — 

Wedle niniejszych przepisów traktowane być winny wszystkie do politycz- 

néj czynności urzędowéj należące Taur bez różnicy. : 
I. 

Prowadzenie tabelli, przepisanéj w $. 111 instrukeyi urzędowój dla urzędów 
powiatowych i stolicowo-sędziowskich ma ustać. Przełożony powiatu (sędzia sto- 
licowv) winien jednak za pomocą osobnego spisu utrzymywać w ewidencyi indy- 
widua swego powiatu, z powodu pewnych czynów podejrzane, niebezpieczne, i 
pod dozór poddanemi być mające. 

§. 12. 

Urzędy powiatowe (urzędy stolicowo-sędziowskie, kommissaryjaty dystrykto- 
we), jako tóż magistraty komunalne, o ile takowe powołane są do dochodzenia i u- 
karania przestępstw, należących do politycznój czynności urzędowej, trzymać się 
winny wiernie przepisów niniejszych, a władze przełożone czuwać mają nad ich 
wykonaniem. W szczególności jest obowiązkiem władzy obwodow£j (władzy ko- 
mitatowćj, delegacyi) przeglądać podczas urzędowego objazdu rejestra karne u- 
rzędów podwładnych, a gdyby przytóm spostrzeżone być miały usterki lub zwło- 
ki, zapobiśdz temu w sposób odpowiedni, lub donieść o tem do wyższćj władzy. 


Baron Bach m. p. 
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Formulare, 


Straf⸗Regiſter 


geführt bei den über die zur aere Amtshandlung gehörigen Uebertretungen. 
II. Av. W V.. vo |] VIII. „ XII. 
Ent⸗ 
Bor: und Zuname, Vor- und Zuname, Bezeichnung | Geſtändniß | Ausſage der A R daj a 1 6 Das | Boll: 
Fort | Alter, Stand, Gie: | Aller, 3 De der Uebertre⸗ oder ] Zeugen und nig G enean weldje | Gre zug 
ję oder Grant) werbe, oder Beſchäf⸗ en Sachverſtän⸗ was und to: unter Bezeichnung durch | tennt- des Gr 
lau, werbe ober DO) tigung und glafent E Rechtſertigung kan durch dasſelbe der fibertretenen | pas Erz] wi Anmerkung 
ud Muf- Beſchuldigte = — digen für oder d as Stel niß ver⸗ kennt⸗ 
fendt tigung und Auf | paliśort der als Auftäs| Beſchuldigten A gen f ett. Gwint Ząb E 
Soki dk A An CN A e BT H En v oli Wer | unter ämtlicher nig aus⸗ AMC | die 
t nzeiger aufgetrete⸗ r Bejhulbigten | 3 digt „get am am 
Beſchuldigten ne Geisen wird N Beffulbigten wird Fertigung SR 
| wurde 
| | | je] 


34. Verordnung des Mintiſterums des Junern vom 5. März 1858. 
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Formularz, 


Rejestr karny 


prowadzony u . . . . względem przestępstw , należacych do politycznćj czynuości urzędowej. 


L II. III. IV. | V. VI. VII. VIII. IX. X. XI. XII. 
Imię inazwisko, | Imię i nazwisko, GE Zeznanie Oznaczenie Treść i data Wy . Wy- 
2 ! | Oznaczenie 5 t B 7 g Orze- 
wiek, stan, pro- | Wiek, stan, profesyja Gg Przyznanie | gwiądków lub | okoliczności, | orzeczenia z o- | nagro- - | kona- 
Liczba : $ lub zatrudnienie i |przestępstwa, , 1 która i przez | znaczeniem prze- | dzenie | czenie h 
il 5 miejsce pobytu osób, | o które oskar- 1 W co takowa | stąpionego prze- | orze- | oglo- KK Uwaga 
bieżąca e: tudzież występujących jako |żają obwinio- wiedliwienie |rzecz obwinio- jako udowo- | pisu i z załącze- | czone | szone La. 
miejsce pobytu |zaskarżający, uszko- ob int nego lub | dniona jest | niem urzędowego | wyro- 8 czenia 
KR A ciel nego obwinionego z. we E ie dnia $ 
obwinionego dzeni lub donosiciele przeciw niemu| uwazang podpisu iem dnia 


"8981 VWH g erup z yokuziydumoją Merdg emqsieąsturjy tuezptziodzoy "Fe 


EFF 
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35. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 8. März 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, X. Stück. Nr. 35, ausgegeben am 13. März ul 
giltig für die im allgemeinen Zollverbaude begriffenen Kronläuder, 
betreffend die Aufhebung des Nebenzollamtes II. Elajje zu Neuſtift, im Finanzbezirke Linz. 


Das Nebenzollamt II. Claſſe zu Neuſtift, im Finanzbezirke Linz, an der Zollinie 
gegen Bayern, wied aufgehoben und tritt am letzten Marz 1858 außer Wirkſamkei. 


Freiherr von Bruck m. P- 
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35. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Marca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część X, Nr. 35, wydana dnia 13. Marca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych objętych powszechnym Związkiem cłowym, 
względem zmiesienia ubocznego urzędu cłowego HE. klasy w Neustift w skarbowym 
powiecie Linieckim. 
Uboczny urząd ełowy II. klasy w Neustift, w skarbowym powiecie Liniec- 
kim, na linii cłowćj od Bawaryi, znosi się i przestaje działać ostatniego Marca 


1858. 


Baron Bruck m. p. 
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Landes Regierungs Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
IX. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 30. April, 1858, 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


s 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Oddział pićrwszy. 

Zeszyt IX. 


Wydany i rozesłany dnia 30. Kwietnia 1858, 
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36, 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unierricht vom 
30. Juli 1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, Nr. 36, ausgegeben am 27. März Ee 
giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


wodurch, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 16. Juli 1857, ein neuer Lehrplan für das 
thierärztliche Studium eingeführt wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit der Allerhoͤchſten Entſchließung vom 
16. Juli 1857 den, im Anhange angeführten Lehrplan für die thierärztlichen Studien 
Allergnädigſt zu genehmigen geruht. 
Graf Thun m. p. 


Plan für die thierürztlichen Studien. 


A. Lehrplan für Thierärzte. 


SM. 

An den, in den k. k. Thierarznei⸗Inſtituten befindlichen thierärztlichen Schulen wird 
künftighin nur Eine Claſſe thierärzlichen Perſonales, nämlich die, in der geſammten 
theoretifchen und praktiſchen Veterinärkunde gründlich unterrichteter rationeller Thierärzte 
gebildet. 

$. 2. 

Wer in den thierärztlichen Lehrcurs aufgenommen werden will, hat ſich über die, 
wenigſtens mit Erhalt der Erſten Fortgangsclaſſe ſtattgefundene Abſolvirung des Un- 
tergymnaſiums oder der Unterrealſchule auszuweiſen. 

§. 3. 

Das zur Aufnahme in den thieräztlichen Lehrcurs vorgeſchriebene Alter ift das voll— 
endete 17 bis inclusive 24. Lebensjahr. Nur jenen Individuen, welche ſich fortwäh— 
rend mit wiſſenſchaftlichen Studien beſchäftiget haben, kann eine Nachſicht des überſchrit— 
tenen Alters genge werden, wie Aerzten, Oekonomen ꝛc. 

$. 4. 

Der Studiencurs für Thierärzte dauert in der Regel 3 Jahre oder 6 Semeſter. 
Diplomirte Aerzte und Wundärzte können aber dieſen Curs in 2 Jahren oder 4 Se⸗ 
meſtern abſolviren. 
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36. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 30. 
Lipca 1857, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XI, Nr. 36, wydana dnia 27. Marca 1858), 
obowiązujące w eałóm Cesarstwie, * f 


mocą którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 16. Lipca 1857 zapro- 
wadza się nowy plan naukowy dla weterynarstwa. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyższóm Postanowieniem z dnia 16. 
Lipca 1857 zatwierdzić Najłaskawićj przywiedziony w załączeniu naukowy plan 


dla weterynarstwa. 
Hrabia Thun m. p. 


Plan dla nauki weterynarskićj. 


A. Naukowy plan dla weterynarzy. 


Smis 

W szkołach weterynarskich, znajdujących się w ©. K. zakładach weterynar- 
stwa, kształconą będzie na przyszłość jedna tylko kiasa personalu weterynarskiego, 
to jest klasa racyjonalnych lekarzy bydła, obznajemionych gruntownie z całkowitą 
teoretyczną i praktyczną nauką weterynarstwa. 

8.2: ! 

Kto chce być przyjętym na naukowy kurs weterynarski, wykazać się winien 
z ukończenia niższego gimnazyjum lub niższćj szkoły realnéj i otrzymanćj przy- 
najmnićj pićrwszćj klasy postępu. 

$. 3. 

Wiek przepisany do przyjęcia na naukowy kurs weterynarski jest ukończony 
rok życia 17 aż łącznie do 24. Tym tylko indywiduom, które się bez ustanku 
trudniły umiejętnościami, udzieloróm być może uwolnienie od wymaganego wie- 
ku, jako to lékarzom, ekonomom i t. p. 

§. 4. 

Naukowy kurs dla weterynarzy trwa w zasadzie 3 lata czyli 6 półroczy. 
Dyplomowani atoli lekarze i cl irurdzy odbyć mogą kurs ten w 2 latach czyli 4 
półroczach. 
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S 5. 
Obligate Lehrgegenſtände. 


I. Jahr. 
1. Semeſter. 
a) Einleitung in das thierärztliche Studium, durch ungefähr 8 bis 14 Tage, wochent— 
lich 5 Stunden; 
b) Zootomie ſämmtlicher Hausthiergattungen, durch wochentlich 5 Stunden; 
e) Phyſik in ihrer Anwendung auf Veterinärmedecin, dann allgemeine und thierärzt— 
liche Chemie, durch wochentlich 5 Stunden; | 
d) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre ſämmtlicher Hausthiergattungen, durch 3 
Stunden wochentlich (nach Beendigung der Einleitung zu beginnen); 


e) Theorie des Huf- und Klauenbeſchlages, durch wochentlich 2 Stunden; 

f) Uebungen auf der Beſchlagbruͤcke, und zwar im Niederwirken und Herrichten tod- 
ter Hufe zum Beſchlage, und 

g) Secirübungen, beide in, durch die Stundeneintheilung zu fixirenden vorleſungsfreien 
Stunden. 


2. Semeſter. 
a) Zootomie, dann Zoophyſtologie, wie im 1. Semeſter; 
b) Thierärztliche Chemie, wie im 1. Semeſter; 
c) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre, wie im 1. Semeſter; 
d) Thierärztliche Botanik mit Ruͤckſichtnahme auf landwirthſchaftliche Botanik und die 
Lehre vom Futterbaue, durch wochentlich 5 Stunden; 
e) Uebungen auf der Beſchlagbrücke, und 
f) im Seciren, wie im 1. Semeſter. 


II. Jahr. 

3. Semeſter. : 
a) Allgemeine Pathologie und pathologiſche Zootemie, durch 5 Stunden wochentlich; 
b) Topographiſche und chirurgiſche Zootomie, durch 2 Stunden wochentlich; 
e) Pharmakognoſie, Arzneimittellehre und Receptirkunde, durch 5 Stunden wochentlich; 


d) Beſuch der mediciniſchen Klinik als Frequentant; 

e) Landwirthſchaftslehre außerhalb des Inſtitutes; 

) Beſuch der pathologiſchen Sectionen; 

g) Uebungen auf der Beſchlagbrücke, und zwar in dem Aufrichten, und ſoviel es thun- 
lich iſt, in dem Verfertigen von Hufeiſen und im Anpaſſen an todte Hufe. 
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$. 5. 
' Obowiązkowe przedmioty „naukowe. 
Rok . 
Pótrocze. 1. 
a) Wstęp do nauki weterynarskićj przez mnićj "o? dni 8 do 14, 5 godzin 


na tydzień; 

b) zootomija wszelkich gatunków zwierząt 1 5 godzin na tydzień; 

c) fizyka w zastósowaniu swóm do medycyny weterynarskićj, niemnićj chemija 
powszechna i weterynarska, 5 godzin na tydzień; 

d) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach wszystkich gatunków zwierząt 
domowych, 3 godziny na tydzień (mająca się rozpocząć po ukończeniu 
wstępu); 

e) teoryja podkowania kopyt i racic, 2 godziny na tydzień ; 

f) ćwiczenia na pomoście konowalskim, a to w struganiu i przyrządzaniu kopyt 
martwych, i 

g) ćwiczenia w rozbieraniu, oba w godzinach wolnych od prelekcyj, em 
godzin ustanowionemi być mających. 


Półrocze 2. 
a) zootomija, niemnićj zoofizyjologija, jak w pierwsz&m półroczu: 
b) Chemia weterynarska, jak w 1 półroczu; 
c) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach, jak w 1 półroczu; 
d) botanika weterynarska z uwzględnieniem botaniki gospodarskićj i nauka o 
uprawie paszy, 5 godzin na tydzień; 
e) ćwiczenia na pomoście konowalskim i 
f) w rozbieraniu, jak w 1 półroczu. 


Rok EL. 
Półrocze 3. 


a) patologija powszechna i patologiczna zootomija, 5 godzin na tydzień; 

b) zootomija topograficzna i chirurgiczna, 2 godziny na tydzień; 

c) farmakognozyja, nauka o środkach lekarskich i receptach, 5 godzin na ty- 
dzień ; 

d) uczęszczanie na klinikę medyczną jako frekwentant; 

e) nauka gospodarstwa wiejskiego poza instytutem: 

f) uczęszczanie na sekcyje patologiczne; 

9) ćwiczenia na pomoście konowalskim, a to w utwierdzaniu, a o ile możności 
w wyrabianiu podków i przystósowaniu do kopyt martwych. 
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4. Semeſter. 

a) Zuchtkunde und gie der Hausthiere, durch 5 Stunden wochentlich; 

b) Beſuch der mediciniſchen Klinik, und 

c) Beſuch der chirurgiſchen Klinik als 7 ohne noch kranke Thiere aufzu⸗ 
nehmen; 

d) Inſtrumenten⸗ und Verbandlehre mit Einſchluß der Zäumung und Beſchirrung, 
durch 3 Stunden wochentlich; ł 

e) Landwirthſchaftslehre, und 

f) Uebungen auf der Beſchlagbrücke, dann 

g) Beſuch der pathologiſchen Sectionen, wie im 3. Semeſter. 


III. Jahr. 
5. Semeſter. 
a) Specielle mediciniſche Pathologie und Therapie fammi Klinik, durch wenigſtens 1½ 

Stunden täglich; 

b) Specielle chirurgiſche Pathologie und Therapie ſammt Klinik, durch wenigſtens 1 % 

Stunden täglich; 

c) Operationslehre mit Einſchluß der geburtshilflichen Technicismen ſammt prakiſchen 

Uebungen, durch 3 Stunden wochentlich; 

d) Gerichtliche Veterinärkunde ſammt Uebungen in ſchriftlichen Berichten, durch 2 

Stunden wochentlich; 

e) Uebungen auf der Beſchlagbrücke, wie in den früheren Semeſtern, dann in dem 

Beſchlagen lebender Pferde. 

6. Semeſter. 

a) Specielle mediciniſche | 
b) Specielle chirurgiſche 
c) Operationslehre, wie oben; 
d) Seuchenlehre und Veterinärpolizei mit Benützung des Spitals zu Demonſtratio⸗ 

nen, durch 5 Stunden wochentlich; 
e) Geſchichte und Literatur der Thierheilkunde, durch 1 Stunde wochenthch, 
f) Uebungen auf der Beſchlagbrücke, wie oben. 

Während des 5. und 6. Semeſters ſind auch die Nachmittags-Ordinationen zu be⸗ 
ſuchen. Ebenſo werden in dieſem Semeſter die Schüler abwechſelnd zur Seuchenbehand— 
lung beigezogen, und es wird zu dieſem Zwecke jedem Thierarznei-Inſtitute ein Rayon 
zugewieſen, in welchem die Behandlung auftretender Thierſeuchen den Lehr-Individuen 
der Anſtalt unter gewiſſen Modalitäten zugewieſen wird. 

$. 6. 

Aerzte und Wundärzte können dieſen Lehrenrs innerhalb 2 Jahren in der Art ab- 

ſolviren, daß für fie die Vorträge über thierärztliche Phyſik und Chemie, dann die im 


Pathologie, Therapie und Klinik, wie oben; 
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r 


Pólrocze 4. 
a) nauka chowu i zewnętrzna postać zwierząt domowych, 5 godzin na tydzień; 
b) uczęszczanie na klinikę medyczną i 
c) uczęszezanie na klinikę chirurgiczną jako frekwentant, nie przybierając jeszcze 
zwierząt chorych; i 
d) nauka o instrumentach i bandażach łącznie z ouzdaniem i uprzężeniem, 3 
godziny na tydzień; 
e) nauka gospodarstwa wiejskiego, i 
J) Świczenia na pomoście konowalskim i 
g) uczęszczanie na sekcyje patologiczne, jak w 3 półroczu. 


Rok III. 


Półrocze 5. ; 
a) specyjalna patologija medyczna i terapija wraz z kliniką, przynajmnićj przez 
1 godziny dziennie; 
b) specyjalna patologija chirurgiczna i terapija wraz z kliniką przynajmnićj przez 
1'% godziny dziennie; 
c) nauka operowania łącznie z położniczemi technicyzmami wrąz z praktycznemi 
ćwiczeniami, 3 godziny na tydzień; | 
d) nauka weterynaryi sadowéj z ćwiczeniami w piśmiennych raportach, 2 go- 
dziny na tydzień; 
e) ćwiczenia na pomoście konowalskim, jak w dawniejszych półroczacn, niemnićj 
w podkowaniu koni żywych. 
Półrocze 6. 
a) specyjalna medyczna ? * Wel 
5) speey jana, ebirürgiozhn patologija, terapija i klinika, jak powyżćj; 
c) nauka operowania, jak wyżćj; 
d) nauka o zarazach i policyja weterynarska z użyciem szpitala dla demonstra- 
cyj, 5 godzin na tydzień; 
e) historyja i literatura weterynarstwa, 1 godzina na tydzień; 
J) ćwiczenia na pomoście konowalskim, jak wyżćj. 

Podczas 5 i 6 półrocza uczęszczać także należy na ordynacyje popołudniowe. 
Także samo przybierani będą kolejno uczniowie w tóm półroczu do postępowania 
w wypadkach zarazy, którymto celem wydzielony będzie każdemu zakładowi we- 
terynarskiemu rejon, w którym traktowanie wybuchłćj zarazy na bydło przydzie- 
loném będzie uczącym się indywiduom zakładu pod pewnemi modalnosciami. 

$. 6. 

Lekarze i chirurdzy odbyć mogą ten kurs naukowy w przeciągn 2 lat w ten 

sposób, iż odpadną dla nich odczyty o weterynarskićj fizyce i chemii, niemniéj 
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3. und 4. Semeſter oben vorgeſchriebene Frequentation der Kliniken hinwegfallen, und 
daß fie die Vorträge über Arzneimitlellehre ſchon im 1. Jahre, jene über Inſtrumenten⸗ 
und Verbandlehre im 2. Semeſter des 1. Jahres, oder mit den Vorträgen, die oben 
für das 3. Jahr vorgeſchrieben ſind, im 2. Jahre hören; daher ſich der Lehrplan für 
Aerzte und Wundärzte, welche das Diplom als Thierärzte erlangen wollen, er 
maßen herausſtellt: 


Lehrgegenſtände. 
I. Jahr. 


1. Semeſter. 
a) Einleitung in das thierärztliche Studium; 
b) Zootomie; 
c) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre; 
d) Theorie des Huf- und Klauenbeſchlages; 
e) Pharmakognoſie, Arzneimittellehre und Receptirkunſt; 
f) Landwirthſchaftslehre; 
g) Uebungen im Secirſaale, und 
h) auf der Beſchlagbrücke. 
2. Semeſter. 
a) Zootomie und Zoophyſiologie; 
b) Thierärztliche Botanik, 
c) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre; 
d) Zuchtkunde und Exterieur; 
e) Juſtrumenten und Verbandlehre; 
k) Landwirthſchaftslehre, 
g) Uebungen im Secirſaale, und 
h) auf der Beſchlagbrücke. 


II. Jahr. 

3. Semeſter. 
a) Allgemeine Pathologie und pathologiſche Zootomie; 
b) Topographiſche Anatomie, 
e) Specielle mediciniſche 
d) Specielle chirurgiſche 
e) Operationslehre mit Einſchluß der geburtshilflichen Technicismen; 
1) Gerichtliche Veterinärkunde ſammt Uebungen in ſchriftlichen Berichten; 
g) Beſuch der pathologiſchen Sectionen; 
h) Uebungen auf der Beſchlagbrücke. 


Pathologie, Therapie und Klinik; 
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przepisane wyżćj w 8 i 4 półroczu uczęszczanie na kliniki i że słuchać będą 
odczytów nauki o środkach lekarskich już w 1 roku, zaś odczytów o iustrumen- 
tach i nauki o bandażowaniu w 2 półroczu 1 roku, lub w 2 roku z odczytami 
przepisanemi dla 3 roku; w ten sposób wykazuje się naukowy plan dla lekarzy 
i chirurgów, którzy pozyskać chcą dyplom na weterynarzy, w sposób następujący: 


Przedmioty naukowe. 


Rok I. 


Półrocze 1. 
a) Wstęp do nauki weterynarskićj; 
b) zootomia; 
c) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach; 
d) teoryja podkowania kopyt i racic; 
e) farmakognozyja, nauka o środkach lekarskich i receptach; 
f) nauka gospodarstwa wiejskiego; 
g) ćwiczenia w sali sekcyjnój, i 
h) na pomoście konowalskim. 
Półrocze 2. 
a) zootomija i zoofizyjologija; 
b) botanika weterynarska; 
c) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach; 
d) nauka chowu i powierzchowność; 
e) nauka o instrumentach i bandażowaniu; 
Í) nauka gospodarstwa wiejskiego; 
g) ćwiczenia w sali sekcyjnéj i 
h) na pomoście konowalskim. 


Rok II. 


Półrocze 3. 
a) patologija powszechna i zootomija patologiczna; 
b) anatomija topograficzna; 
c) specyjalna medyczna 
d) specyjalna chirurgiczna 
e) nauka operowania łącznie z położniczemi technicyzmami: 
/) nauka weterynaryi sądowćj z ćwiczeniami w raportach piśmiennych; 
g) uczęszczanie na sekcyje patologiczne; 
h) ćwiczenia na pomoście konowalskim. 


j patologija, terapija i klinika: 


42 
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4. Semeſter. 
a) Specielle mediciniſche 
b) Specielle chirurgiſche 
c) Operationslehre; 
d) Seuchenlehre und Veterinärpolizei; 
e) Geſchichte und Literatur der Thierheilkunde; 
) Beſuch der pathologiſchen Sectionen, und 
g) Uebungen auf der Beſchlagbrücke. 

Während des 3. und 4. Semeſters find auch die Nachmittags⸗Ordinationen zu bee 
ſuchen. Die Beiziehung zu Seuchenbehandlungen geſchieht wie bei den andern Schülern 
des thierärztlichen Curſes, mit welchen ſie auch alle obigen Vorleſungen gemeinſchaftlich 
beſuchen. 


| Pathologie, Therapie und Klinik; 


Sid: 

Curſchmiede, welche nach dem bisherigen Stndienplane den zweijährigen Lehrcurs 
zurückgelegt haben, müſſen, wenn ſie das Diplom als Thierärzte erlangen wollen, einen, 
durch 2 Jahre dauernden Curſus beſuchen, und dürfen nur dann zur Aufnahme zuge⸗ 
laffen werden, wenn fie fih mit einem Zeugniſſe über das entſprechend zurückgelegte Un- 
tergymnaſium oder die Unterrealſchule auszuweiſen vermögen, und das 36. Lebensjahr 
noch nicht überſchritten haben. Es gilt für ſie nachſtehender Lehrplan: 


I. Jahr. 

1. Semeſter. 
a) Einleitung in das thierärztliche Studium; 
b) Zootomie; 
e) Thierärztliche Phyſik und Chemie; 
d) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre; 
e) Pharmakognoſie, Arzueimittellehre und Receptirkunſt, 
f) Landwirthſchaftslehre. 


2. Semeſter. 

a) Zootomie und Zoophyſiologie; 
b) Thierärztliche Botanik; 
e) Thierärztliche Chemie; 
d) Naturgeſchichte, Diätetik und Racenlehre; 
e) Zuchtkunde und Exterieur; 
f) Inſtrumenten⸗ und Verbandlehre; 
g) Landwirthſchaftslehre. 

Durch beide Semeſter Uebungen im Seciren. 
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Półrocze 4. 
a) specyjalna medyczna 
b) specyjalna chirurgiczna 
c) nauka operowania; 


| patologija, terapija i klinika; 


d) nauka o zarazach i policyja weterynarska; 

e) historyja i literatura weterynarstwa; 

J) uczęszczanie na sekcyje patologiczne, i 

g) ćwiczenia na pomoście konowalskim. 

Podczas 3 i 4 półrocza uczęszczać także należy na ordynacyje popołudniowe. 

Przybieranie do postępowania w wypadkach zarazy odbywa się jak u innych 
uczniów kursu weterynarskiego, z którymi oni także na wszystkie powyższe od- 
czyty spólnie uczęszczają. 


Geck 


Konowali, którzy wedle dotychczasowego planu nauk odbyli dwuletni kurs 
naukowy, muszą, jeżeli chcą uzyskać dyplom weterynarski, uczęszczać na kurs 
przez dwa lata trwający, i wtenczas tylko przypuszczeni będą do przyjęcia, jeżeli 
mogą wykazać się świadectwem z odbytego odpowiednio gimnazyjum niższego 
lub niższej szkoły realnéj i nie przekroczyli jeszcze 36 roku życia. Względem 
nich ważny jest następujący plan naukowy: 


Rok I. 


Półrocze 1. 
a) Wstęp do nauki weterynarskićj; 
b) zootomija; 
c) weterynarska fizyka i chemija; 
d) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach; 
e) farmakognozyja, nauka o środkach lekarskich i receptach; 
/) nauka gospodarstwa wiejskiego. 


Półrocze 2. 

aj zootomija i zoofizyjologija; 
b) botanika weterynarska; 
c) chemija weterynarska; 
d) historyja naturalna, dyjetetyka i nauka o rasach; 
e) nauka chowu i powierzchowność; 
f) nauka o instrumentach i bandażowaniu; 
9) nauka gospodarstwa wiejskiego. 

Podczas obu półroczy ćwiczenia sekcyjne. 
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II. Jahr. 
3. Semeſter. 
a) Allgemeine Pathologie und pathologiſche Zootomie, 
b) Topographiſche Anatomie; 
e dener see, Ziemi m e 
e) Gerichtliche Veterinärkunde; 
t) Operationslehre mit Einſchluß der geburtshilflichen Technicismen. 


4. Semeſter. 

a) Specielle mediciniſche 
b) Specielle chirurgiſche 
c) Operationslehre; 
d) Seuchenlehre; 
e) Geſchichte und Literatur der Thierheilkunde. 

Durch beide Semeſter Beſuch der pathologiſchen Sectionen. 

Auch diefe Schüler werden gleich den übrigen, mit welchen fie gemeinſchaftlich die 

Vorträge beſuchen, zu Seuchenbehandlungen beigezogen. 


| Pathologie, Therapie und Klinil; 


$. 8. 
Prüfungs-Modalitäten. 

Die Prüfungen über ſämmtliche, während eines Jahrganges vorgetragenen Gegen— 
ſtände werden erſt am Schluſſe eines jeden Schuljahres abgehalten. 

Den Prüfungen aus den einſchlägigen Gegenſtänden haben ſich die Schüler jeder 
Kategorie zu unterziehen. Das Reſultat dieſer Prüfung wird durch die Calcüls: „Erſte 
Claſſe mit Vorzug“, „Erſte Claſſe“ und „Zweite Claſſe“ in den Zeugniſſen bezeichnet. 
Ueber die mit dem Erfolge von wenigſtens der „Erſten Claſſe“ abgelegten Prüfungen 
werden Zengniſſe ausgeſtellt, in welchen ſämmtliche Gegenſtände Eines Jahrganges ver— 
zeichnet ſind. 

$. 9. 

Hat ein Schüler nur Eine zweite Fortgangsclaſſe erhalten, fo kann ihm die Wie- 
derholung der betreffenden Prüfung von dem Lehrkörper geſtattet werden. Schüler, wel- 
che aus zwei oder mehreren Gegenſtänden die zweite Fortgangsclaſſe erhalten haben, 
ſind zur Wiederholung des ganzen Jahrganges zu verhalten. 

i $. 10. 

Zur Erforſchung der wiſſenſchaftlichen Fortſchritte der Schüler find die Profeffoten 
verpflichtet, während des Schuljahres in den Vorleſeſtunden häufige Prüfungen abzuhal— 
ten, und die Reſultate derſelben bei der Beſtimmung des Calcüls am Schluſſe des 
Schuljahres zu berückſichtigen. 
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Rok II. 
 Półrocze 3. 
a) patologija powszechna i zootomija patologiczna ; 
b) anatomija topograficzna; 
c) specyjalna medyczna 
d) specyjalna chirurgiczna 
e) nauka weterynaryi sadowéj; 
f) nauka operowania łącznie z położniczemi technicyzmami. 


| patologija, terapija i klinika 


Półrocze 4. 
a) specyjalna medyczna F 
b) specyjalna chirurgiczna | nafolgejia, 
c) nauka operowania; 
d) nauka o zarazach; 


e) historyja i literatura weterynarstwa. 


terapija i klinika: 


Przez oba półrocze uczęszczanie na sekcyje patologiczne. 
Wszyscy ci uczniowie przybierani będą zarówno z innymi, z którymi spólnie 
na odczyty uczęszczają, do postępowania przy zarazach. 


§. 8. 
Mocalności przy egzaminie. 

Egzamina ze wszystkich przedmiotów, wykładanych podezas roku odbywać 
się będą na końcu każdego roku szkolnego. 

Egzaminom z przedmiotów przypadających poddać się winni uczniowie każ- 
déi kategoryi. Wynik tychże egzaminów oznaczony będzie w świadectwach kal- 
kulem: „Pićrwsza klasa z postępem celujgeym“, „Pićrwsza klasa“ i „Druga klasa“. 
Świadectwa wystawione będą na egzamina, złożone ze skutkiem przynajmnićj 
„Pićrwszćj klasy“, w których spisane będą wszystkie przedmioty jednego roku. 


se 
Jeżeli uczeń otrzymał jednę tylko drugą klasę, tedy eialo naukowe dozwolić 
może, aby dotyczący egzamin powtórzył. Uczniowie, którzy z dwóch lub więcćj 
przedmiotów otrzymali klasę drugą, powtórzyć winni rok cały. 


810. 
Dla zbadania naukowych postępów uczniów obowiązani są profesorowie od- 
bywać częste egzamina w godzinach odezytowych podczas roku szkolnego i u- 
względniać ich wyniki przy oznaczeniu kalkulu na końcu roku szkolnego. 
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$. 11. 
Strenge Prüfungen. 

Diejenigen, welche nach Abſolvirung des dreijährigen, oder Aerzte, Wundärzte und 
abſolvirte Curſchmiede, die nach Abſolvirung des zweijährigen thierärztlichen Lehrcurſes 
das Patent als Thierärzte erhalten wollen, haben ſich zur Ablegung der ſtrengen Prü— 
fungen bei dem Director des Thierarznei-Inſtitutes zu melden, und hiebei die ſämmtli⸗ 
chen Studienzeugniſſe, eine mebicinifche und eine chirurgiſche von dem betreffenden Pro- 
feſſor approbirte Krankengeſchichte und eine ſchriftliche Ausarbeitung über einen gericht- 
lichen oder Seuchenfall, welche von dem betreffenden Profeſſor gegeben und cenfurirt 
worden iſt, zu überreichen. 

N 12 

Der ftrengen Prüfungen find zwei, nämlich eine theoretiſche und eine praktiſche. 

Beide müſſen an einer und derſelben Lehranſtalt abgelegt werden. 


Erſte oder theoretiſche ſtrenge Prüfung. 

Für diefe it eine Dauer von zwei Stunden feſtgeſetzt; bei derſelben wird der Can- 
didat aus ſämmtlichen Gegenſtänden des dreijährigen Lehrcurſes, mit Ausnahme der 
Landwirthſchaftslehre, dann der ſpeciellen mediciniſchen und chirurgiſchen Pathologie und 
Therapie und der Operationslehre geprüft. 


Zweite oder praktiſche trenge Prüfung. 

Bei dieſer wird der Candidat aus der theoretiſchen ſpeciellen Pathologie und The— 
rapie geprüft, dann hat er einen vorgeführten mediciniſchen oder chirurgiſchen Krant- 
heitsfall zu exponiren, und eine chirurgiſche Operation am lebenden Thiere oder am 
Cadaver vorzunehmen. Die Dauer dieſer Prüfung ift nach der Beſchaffenheit des zu er- 
ponirenden Krankheitsfalles und der vorzunehmenden Operation verſchieden. 


Die erſte ſtrenge Prüfung kann unmittelbar nach ahfolvirtem Lehrcurſe abgelegt 
werden. Eben fo nach der mit Erfolg beſtandenen erſten ſtrengen Prüfung auch die 
zweite. 

$. 13. 

Die Prüfungscommiſſion beſteht aus dem Director der Anſtalt, fämmtlichen Pro- 
feſſoren der Lehranſtalt, und, für die Hörer des thierärztlichen Lehrcurſes vom Civile, 
aus einem Gaſtprüfer, welcher von dem k. k. Miniſterium für Cultus und Unterricht im 
Einvernehmen mit dem k. k. Miniſterium des Innern ernannt wird. 


$. 14. 
Die Calcüls bei den ſtrengen Prüfungen find: „Genügend,“ „mit Auszeichnung,“ 
„nicht genügend.“ 
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$. 11. 
Egzamina surowe. 

Ci, którzy po ukończeniu trzechletniego, lub lekarze, chirurgowie i ukończeni 
konowałowie, którzy po ukończeniu dwuletniego weterynarskiego kursu nauko- 
wego chcą otrzymać patent na weterynarzy, zgłosić się winni dla złożenia egza- 
minów ścisłych do dyrektora zakładu weterynarskiego i złożyć przytem wszelkie 
zaświadczenia naukowe, medyczną i chirurgiczną historyje choroby, uznaną przez 
dotyczącego profesora, tudzież wyrobienie piśmienne o wypadku sądowym i po- 
morowym, które przez dotyczącego profesora było zadane i cenzurowane. 


8. 12. 
Ścisłych egzaminów jest dwa, to jest: teoretyczny i praktyczny. Oba złożone 
być muszą w tym samym naukowym zakładzie. 


Piórwszy czyli teoretyczny egzamin i ścisły. 

Egzamin ten ma trwać dwie godziny; kadydat egzaminowany będzie ze 
wszystkich przedmiotów trzechrocznego kursu naukowego, z wyjątkiem nauki 
gospodarstwa wiejskiego, niemnićj specyjalnéj medycznéj i chirurgicznéj patolo- 
gli i terapii, tudzież nauki operowania. 


Drugi czyli praktyczny egzamin ścisły. : 

Przy tym egzaminie egzaminowany będzie kandydat z teoretycznćj specy- 
jalnéj patologii i terapii, potóm wykładać ma przedłożony wypadek choroby me- 
dyczny lub chirurgiczny, tudzież przedsięwziąść operacyję chirurgiczną na zwie- 
rzęciu żyjącóm lub ścierwie. Czas trwania egzaminu tego różni się wedle wła- 
sności wypadkn choroby, wyłożonym być mającego, i operacyi przedsięwziętą 
być mającój. 

Pićrwszy egzamin ścisły złożony być może bezpośrednio po ukończonym 
kursie naukowym. Podobnież drugi po złożonym ze skutkiem piérwszym egzami- 
nie ścisły. 

$. 13. 

Komisyja egzaminacyjna składa się z dyrektora zakładu naukowego i wszyst- 
kich tegoż protesorów, tudzież, dla cywilnych słuchaczy weterynarskiego kursu 
naukowego, z egzaminatora gościa, mianowanego przez C. K. Ministerstwo Wy- 
znań i Oświecenia, w porozumieniu z ©. K. Ministerstwem Spraw Wewnętrznych. 


S 14. 
Kalkuły w egzaminach ścisłych są: „Dostatecznie*, „z odznaczeniem sig“, 
»Niedostatecznie *. i 
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$. 15, 
Von allen Mitgliedern der Prüfungscommiſſion wird darüber abgeftimmt: 
a) ob der Candidat in jedem einzelnen Fache Genüge geleiſtet hat, oder nicht: 


b) ob er, wenn er aus allen Gegenſtänden Genüge geleiſtet hat, einen ausgezeichne— 
ten Calcül aus einem, mehreren, oder allen Prüfungsgegenſtänden verdiene. 
Das Reſultat wird in beiden Fragen durch die abſolute Majorität aller Votanten 
beſtimmt. Bei fih ergebender Stimmengleichheit entfcheidet die Stimme des Examinators 
des Faches. 

Nach der Majorität der erhaltenen Einzel— „Gatcite wird ein Kee Calcül für 
jede ſtrenge Prüfung beſtimmt, und in dem Diplome bemerkt. 


$. 16. 

Hat der Candidat bei der theoretiſchen ſtrengen Prüfung aus einem oder dem an- 

dern Gegenſtande nicht Genüge geleiftet, fo hat er die Prüfung aus demſelben nach ei- 

nem von der Prüfungscommiſſion zu beſtimmenden Zeitraume, aber nie vor Ablauf von 
3 Monaten vor der ganzen Prüfungscommiſſion zu wiederholen. 


Hat er hingegen aus zwei oder mehreren Gegenſtänden nicht Genüge geleiſtet, ſo 
hat er die ganze ſtrenge Prüfung fruͤheſtens nach Ablauf von 6 Monaten zu wiederho— 
len. Hat der Candidat bei der praktiſchen Prüfung nicht Genüge geleiſtet, ſo hat er 
nach dem Ermeſſen der Pruͤfungscommiſſion entweder bloß einen Theil nach Zmonatli— 
cher Verwendung auf den Kliniken, oder die ganze praktiſche Prüfung nach einer ſechs— 
nonatlichen Verwendung auf den Kliniken zu wiederholen. 


Sale 
Die Wiederholung einer firengen Prüfung darf nur Einmal ſtattfinden. 


18. 


Hat der Examinand bei beiden ſtrengen Prüfungen Genüge geleiſtet, ſo wird er 
beeidiget, und erhält das Diplom als Thierarzt. 


EO) 
Die Beeidigung geſchieht vom Director der Anſtalt auf die vom k. k. Miniſterium 
des Innern ſanctionirte Juſtruction eines Thierarztes. 
Sie geſchieht unentgeltlich. 
$. 20. 
Das Diplom wird von der Direction der Anſtalt ausgeſtellt, und nebſtdem von 
dem älteſten Profeſſor unterfchrieben. 
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8. 15. 
Wszyscy członkowie komisyi egzaminacyjnéj głosują nad tém: 
a) czy kandydat w każdym pojedynczym przedmiocie okazał dostateczne wia- 
domości lub nie; 
b) czy na N ne gdy wszystkim przedmiotom zadosyć uczynił, zasługuje na 
kalkul celujący z jednego, kilku lub wszystkich przedmiotów egzaminu. 
Wynik oznaczony będzie w obu pytaniach bezwzględną większością wszyst- 
kich głosujących. Gdy zajdzie równość głosów, rozstrzyga głos egzaminatora przed- 
miotu. Gen 

Wedle większości otrzymanego pojedynczego kalkulu oznaczony będzie i za- 
notowany w dyplomie kalkul ogólny dla każdego egzaminu ścisłego. 


8. 16. 

Jeżeli kandydat podczas teoretycznego ścisłego egzaminu nie okazał dosta- 
tecznych wiadomości w jednym lub drugim przedmiocie, tedy powtórzyć winien 
egzamin z tegoż po upływie czasu, przez komisyję egzaminacyjną oznaczonym 
być mającego, wszakże nigdy przed upływem trzech miesięcy, a to przed całą 
komisyją egzaminacyjną. | 

Jeżeli zaś dwom lub więcćj przedmiotom zadosyć nie uczynił, tedy powtó- 
rzyć winien cały egzamin ścisły nie prędzćj jak po upływie 6 miesięcy. Jeżeli 
kandydat przy egzaminie praktycznym nie okazał dostatecznych wiadomości, te- 
dy powtórzyć winien wedle zdania komisyi egzaminacyjnćj albo tylko część exa- 
minu po Bmiesięcznćj aplikacyi na klinikach, lub „cały examin. praktyczny po 
szościomiesięcznćj aplikacyi na klinikach. 


R. 


Powtórzenie ścisłego examinu raz tylko odbyć się może., 


$. 18. 
Jeżeli examinand obu ścisłym examinom zadosyć uczynił, natenczas zostanie 
zaprzysiężonym i otrzyma dyplom na weterynarza. 


5. 19. 
Przysięgę odbićra dyrektor zakładu na instrukcyję weterynarza, usankeyjono- 
wang przez Č. K. Ministerstwo Spraw Wewnętrznych. 
Dzieje się to bezpłatnie. 
$. 20. 
Dyplom wystawia dyrekcyja zakładu i podpisuje nadto profesor najstarszy. 


43 
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Formulare. 


Von Seite der Direction des k. k. Thierarznei-Inſtitutes in... wird hie⸗ 
mit öffentlich bezeuget, daß Herr N. N. aus. in . . .  gebiittig, nach vor- 
ſchriftsmäßig zurückgelegten Studien den zur Erlangung des Diplomes eines Thierarztes 
Allerhöchſt vorgeſchriebenen ſtrengen Prüfungen aus der Thierheilkunde ſich unterzogen, 
und Beweiſe fih eigen gemachter ausgezeichneter (genügender) Kenntniſſe dieſes Faches 
gegeben habe. Derſelbe wird daher nach der, dem k. k. Thierarznei⸗Inſtitute Allerhöoͤchſt 
ertheilten Vollmacht als ein befähigter Thierarzt erklärt, und ift ſomit berechtiget, in 
ſämmtlichen Kronländern des oͤſterreichiſchen Kaiſerſtaates die Thierheilkunde in ihrem 
ganzen Umfange an den ſämmtlichen Hausthieren frei auszuüben, und rechtsgiltige thier- 
ärztliche Zeugniſſe auszuſtellen, wobei er ſich immer nach dem, auf ſeine Inſtruction ab: 
gelegten Eide zu verhalten haben wird. 

Zur Beſtätigung des Geſagten haben wir dem Herrn N. N. dieſes mit dem In— 
ſtituts⸗ Siegel verſehene, und mit unſerer eigenhaͤndigen Unterſchrift gefertigte Diplom 
ausgefolgt. 

"em 

Ueber die Bregen Prüfungen der Thierärzte wird von dem Director der Anſtalt 
ein Protokoll geführt, in welchem 

1. der Vor⸗ und Zuname, 

2. das Alter, 

3. die Religion des Examinanden, 

4. die Lehranſtalt, an welcher er die Studien vollendet, 

5. der Calcül, welchen er aus jedem Gegenſtande, und der Geſammt⸗Calcül, den 
er bei jeder ſtrengen Prüfung erhalten hat, endlich 

6. der Tag, an welchem ihm das Diplom ausgefertigt, und der Tag, an welchem 
er beeidigt wurde, verzeichnet wird. 


$. 22. 

Für die ſtrengen Prüfungen, dann für die Ausfertigung des Diploms hat der Exa⸗ 
minand eine Taxe von 54 fl. C. M. zu entrichten. Von dieſen entfallen 24 fl. C. M. 
für jede der ſtrengen Prüfungen zu gleichen Theilen unter die Examinatoren, und 6 fl. 
C. M. für die Ausfertigung des auf Pergament geſchriebenen Diploms. 


§. 23. 

Ausländern iſt, falls ſie die entſprechenden Aufnahmsbedingungen beſitzen, der Be⸗ 
ſuch der Vorleſungen als ordentliche Hörer und die Ablegung der Annual- und ſtrengen 
Prüfungen geſtattet, jedoch erwächſt ihnen hiedurch, ſo lange ſie nicht nationaliſirt ſind, 
kein Recht zur Ausübung der Prapis in den k. k. öſterreichiſchen Staaten. 


1 
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Formularz. 


Ze strony dyrekeyi C. K. weterynarskiego zakładu u poświadcza 
się niniejszćóm publicznie, że pan N. N. z . . . . w. . . urodzony po 
odbyciu nauk przepisanych poddał się surowym examinom 2 nauki weterynar- 
skićj przepisanym, dla uzyskania dyplomu weterynarza i złożył dowody przyswo- 
jonych sobie celujących (dostatecznych) wiadomości w tym przedmiocie. Tenże 
ogłoszonym jest przeto, na mocy udzielonego C. K. weterynarskiemu zakładowi 
pełnomocnictwa, jako uzdolniony weterynarz i jest zatóm uprawniony do wolne- 
go wykonywania nauki weterynarskićj w jéj całćj objętości na wszystkich zwie- 
rzętach domowych we wszystkich koronnych Krajach Cesarstwa Austryjackiego, 
tudzież do wystawiania ważnych w obliczu prawa zaświadczeń weterynarskich . 
przyczćm zachować się zawsze winien wedle przysięgi zlozonéj na swą instrukcyję. 

Dla potwierdzenia tego wydaliśmy panu N. N. tenże dyplom, opatrzony pie- 
częcią zakłądu i naszym własnoręcznym podpisem. 


$. 21. 

Względem ścisłych examinów weterynarzy prowadzić będzie dyrektor zakła- 
du protokół, w którym spisane są: 

1. imię i nazwisko, 

2. wiek, 
3. religija examinanda, 
4. zakład naukowy, na którym skończył Ace 
5. kalkul, jaki otrzymał z każdego przedmiotu, tudzież kalkul ogólny, otrzy- 
many przy każdym examinie ścisłym, nakoniec 

6. dzień, w którym mu dyplom był wydany, i dzień, w którym złożył przy- 
sięgę. 


18. 22. 

Za examina Ścisłe, niemnićj za wydanie dyplomu zapłacić winien egzami- 
nand taksę 54 ZER. m. k. Z tych 24 ZIR. m. k. przypadają za każdy z exami- 
nów ścisłych examinatorom po równych częściach, a 6 ZIR. m. k. za wystawie- 
nie napisanego na pergaminie dyplomu. 


§. 23. 

Cudzoziemcy, jeżeli posiadają odpowiednie warunki przyjęcia, mogą We, 
cad na odczyty jako słuchacze zwyczajni, tudzież składać roczne i Ścisłe egza- 
mina, zkąd jednak, dopóki nie są nacyjonalizowani, nie przysłuża im prawo do 
wykonywania praktyki w C. K. Państwach Austryjackich. 
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$. 24. 

Der Beſuch einzelner Vorleſungen iſt ſowohl Inländern, nämlich Hippologen, Oe— 
konomen und andern Liebhabern, als Ausländern, welche bereits im Auslande Thier— 
arzneikunde ſtudirt haben, geſtattet. 

Sie erhalten hierüber Frequentations-Zeugniſſe, aus welchen ihnen jedoch keine 
Rechte bezüglich der Ausübung der thierärztlichen Praxis erwachſen. 


§. 25. 
Außerordentliche Vorleſungen 
So lange eine hinreichende Zahl von Thierärzten nicht vorhanden iſt, um das Ge— 
ſchäft der Vieh- und Fleiſchbeſchau ausſchließlich nur Thierärzten übertragen zu können, 
wird an den Thierarznei-Juſtituten auch ein Unterricht in der Vieh- und Fleiſchbeſch au 
ertheilt; zu dieſem aber werden nur gelernte Fleiſcher zugelaſſen werden. 


B. Lehrplan für Hufbeſchlagſchmiede. 


SAL 
Hufbeſchlagſchmiede werden entweder auf beſonderen oder auf den, den Thier 
arznei⸗Inſtituten aggregirten Hufbeſchlag⸗Lehranſtalten gebildet. 


$. 2. 

Zur Aufnahme in den Hufbeſchlag-Curs wird das Zeugniß der mit gutem (Gr. 
folge abſolvirten Trivialſchule, der Lehrbrief über das ordnungsmäßig erlernte Schmie⸗ 
dehandwerk und der Ausweis über eine wenigſtens zweijährige Geſellenzeit erfordert. 


$. 3. 

Der Curs für Hufbeſchlagſchmiede dauert durch 6 Monate und wird aljdbrlih 2 
Mal abgehalten. 

Der erſte beginnt am 1. Jänner und ſchließt mit letztem Juni, während der zweite 
mit 1. Juli feinen Anfang nimmt und mit December beendet wird.. 

In dieſem Curſe haden die Schüler 

a) die Vorleſungen über die Theorie des Huf- und Klauenbeſchlages zu beſuchen, 

b) ſich auf der Beſchlagbrücke in der Verfertigung von Hufeiſen für geſunde und 
kranke Hufe zu üben, 

c) die chirurgiſche Klinik zu beſuchen, wo ſie mit den gewoͤhnlichſten Krankheiten der 

Hufe und ihrer Heilung bekannt gemacht werden. 

NB. Der Punct c) kann nur an Hufbeſchlag⸗Lehranſtalten in Erfüllung kommen, 
welche fih an Thierarznei-Inſtituten befinden, da anderartigen Lehranſtalten die in 
Hauptſtädten der Kronländer errichtet werden wollen, wo ſich keine derlei Inſtitute be- 
finden, die Gelegenheit hiezu fehlt. | 


36. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 30. Lipca 1857. 155 


§. 24. 

Uczęszczanie na pojedyncze odczyty dozwolone jest tak krajoweom, miano: 
wicie hippologom, ekonomom i innym miłośnikom, jako tóż cudzoziemcom, któ. 
rzy już weterynaryi uczyli się za granicą. 

Otrzymają oni na to świadectwa frekwentacyi, zkąd jednak nie przysłużają 
im prawa względem Pak wig praktyki weterynarskićj. 

$. 25. 
Odezyty nadzwyczajne. 

Dopóki nie będzie dostatecznćj liczhy weterynarzy, ażeby rzecz oglądania 
bydła i mięsa polecić można wyłącznie tylko weterynarzom, udzieloną będzie w 
zakładach weterynaryi także nanka oglądania bydła i mięsa, wszakże do tegc 
Przypuszezeni jedynie będą wyuczeni rzeźnicy. 


B. Naukowy plan dla kowali podkowajacych kopyta. 


SCH: 
Kowale podkowający kopyta, kształcą się albo w oddzielnych naukowych 
zakładach podkowania kopyt albo w połączonych z zakładami weterynarskiemi. 


sę. 
W przyjęciu na kurs podkowania kopyt wymaga się zaświadczenia odbyt£j 


z dobrym skutkiem szkoły trywijalnćj, zaświadczenia terminu z wyuczonego w 
sposób przepisany rzemiosła kowalskiego, tudzież wykazu z dwuletnićj przynaj- 
mnićj czynności jako czeladnik. 

§. 3. 

Kurs dla kowali podkowających kopyta trwa re 6 miesięcy i odbywa się 
2 razy na rok. l 

Piérwszy rozpoczyna się z dniem 1. Stycznia, a kończy ostatniego Czerwca. 
drugi tymczasem bierze początek 1. Lipca, a koniec z Grudniem. 

W kursie tym winni uczniowie 

a) uczęszczać na odczyty o teoryi podkowania kopyt i racie, 
b) ćwiczyć się na pomoście konowalskim w sporzgdzanin podków dla zdrowych 

1 chorych kopyt, 

c) uczęszezać na klinikę chirurgiczną, gdzie się obznajomią z sajzwy ij żeni 
chorobami kopyt i ich leczeniem. 

NB. Punkt c) wykonany być może tylko w naukowych zakładach podko- 
wania kopyt, które znajdują się przy zakładach weterynarskich, gdyż innym za- 
kładom naukowym, które założone być mają w stolicach Krajów koronnych, 
gdzie nie ma tego rodzaju zakładów, zbywa na sposobności ku temu. 
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$. 4. 
Probeleiſtung und Gerechtſame der Hufbeſchlagſchmiede. 

Die Hörer des Hufbeſchlag-Curſes erhalten nach Ablegung der Prüfung aus der 
Theorie des Huf- und Klauenbeſchlages, und nachdem fie ein entſprechendes Probe- 
beſchläge geleiſtet, und die Fähigkeit, vollkommene Hufeiſen zu verfertigen, nachgewieſen 
haben, gegen Erlag von 30 kr. C. M. ein, auf einem 15 kr. Stämpel ausgefertigtes 
Zeugniß, in welchem fie als „befähiget“ („vollkommen befähiget*) erklärt werden, in 
jedem Orte des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates ein Hufſchmiedgewerbe ſelbſtändig anzu- 
treten. 


Formulare. 


Von Seite der Hufbeſchlag⸗Lehranſtalt zz ... . wird hiemit dem N. N., 
von in . . gebürtig, das öffentliche Zeugniß ertheilt, daß 
er an Ba genee Sté, Lehranſtalt im Jahre 18. den für Hufbeſchlagſchmiede 


vorgeſchriebenen halbjährigen Lehrcurs mit „gutem“ („ſehr gutem“) Erfolge abſolvirt, im 
Verfertigen und Auflegen der Hufeiſen fih eine „gute“ („ſehr gute“) Fertigkeit erworben 
habe, und ſomit für „tauglich“ („befonders tauglich“) erklärt wird, ein Schmiedegewerbe 


anzutreten. 
Von der Direction der Hufbeſchlag⸗Lehranſtalt in 
den . SRB 
30 


Kaiſerliche Verordnung vom 29. Jänner 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, Nr. 37, ausgegeben am 27. März 1858), 


betreffend die Verleihung ſolcher Eivilanſtellungen an Finanzwach⸗Individuen, welche nach der 
kaiſerlichen Verordnung vom 19. Dezember 1853 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Jahrgang 1558, 
LXXXIX. Stück, Nr. 266%, ausſchließlich für gediente Militärs vorbehalten finv, 
/ 


Ich finde nach Vernehmung Meiner Minifter und nach Anhörung Meines Reihs- 
rathes aus Gnade zu geſtatteu, daß auch denjenigen Individuen der Finanzwache, welche 
vor ihrem Eintritte in dieſelbe die geſetzliche Militär-Dienſtzeit von acht Jahren tadel- 
los vollſtreckt haben, und außerdem nach zehnjähriger Dienſtleiſtung bei der. Finanz- 
wache proviſionsfähig geworden ſind, ausnahmsweiſe die mit Meiner Verordnung vom 
19. December 1853, $. 1, den lang und treu gedienten Unterofficieren und Soldaten Mei. 
nes Heeres zugedachten Civilbedienſtungen verliehen werden können, wenn die Zahl der in 


) Landes⸗Regterungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, VI. 
Stück, N. 26, Seite 71. 
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§. 4. s 
Odbycie próby i prerogatywy podkowających kopyta. 

Słuchacze kursu podkowania kopyt otrzymają po złożeniu examinu z teoryi 
podkowania kopyt i racic, tudzież odbycia odpowiednićj próby w podkowaniu i 
udowodnieniu zdolności w wyrabianiu dokładnych podköw, za złożeniem 30 kr. 
m. k., świadectwo wydane na stęplu 15 kr., w ktör&m ogłoszeni są jako „ uzdol- 
nieni“ („zupełnie uzdolnieni *) do samodzielnego rozpoczęcia profesyi podko- 
wania kopyt w każdóm miejscu Cesarstwa Austryjackiego. 


Formularz. 


Ze strony naukowego zakładu podkowania kopyt w . ,. . udziela się ni- 
niejszem N. N., . . . w . . . urodzonemu, Świadectwo publiczne, iż 
odbył w tutejszym naukowym zakładzie podkowania kopyt w roku 18 . . pół- 
roczny kurs naukowy, przepisany dla kowali podkowających kopyta z „dobrym“ 
(„bardzo dobrym“) skutkiem, iż przyswoił sobie „dobrą“ („bardzo dobrą“) wpra- 
wę w wyrabianiu i przykładaniu podków, a przeto ogłasza się za „zdolnego * 
(„szczególnie zdolnego“) do rozpoczęcia profesyi kowalskićj. 

Od Dyrekcyi naukowego zakładu podkowania kopyt w 


dwa." . "e 


37. 
Rozporzadzenie Cesarskie z dnia 29. Stycznia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 37, wydana dnia 27. Marca 1858), 


względem nadawania takich posad cywilnych indywiduom straży finansowćj, które 

wedle Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 19. Grudnia 1853 (Dziennik Praw Pan- 

stwa, rok 1853, Część LXXXEX, Wr. 206% zachowane są wyłącznie dla wysłużonych 
żołnierzy. 

Po zasiąguieniu zdania Moich Ministrów i wysłuchaniu Mojćj Rady Państwa 
pozwalam z łaski, ażeby i tym indywiduom straży finansowćj, które przed swóm 
do téjze wstąpieniem odbyły nienagannie ośm lat przepisanćj prawem służby woj- 
skowćj, a oprócz tego po dziesięcio-letnićj służbie przy straży finansowej stały 
się zdolnemi do otrzymania prowizyi, udzielone być mogły wyjątkowo posady 
cywilne, zastrzeżone Mojóm Rozporządzeniem z dnia 19. Grudnia 1858, $. 1, 
długo i wiernie służącym podoficerom i Żołnierzom Mój armii, jeźliby. liczba 


E828 SMEESEMĄ 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział piórwszy, Cześć VI, Nr. 
26, Stronica 71. 
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der berufenen Verordnung $. 3, lit. a) bis einſchließig e) bezeichneten Unterofficiere für 
jene Bedienſtungen nicht genügen ſollte. 
Wien am 29. Jaͤnner 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Nanſonnet m. p. 


38. 
Uebereinkunft zwiſchen der kaiſerlich- öſterreichiſchen und der 
königlich⸗bayeriſchen Regierung vom 1. Februar 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, N. 38, ausgegeben am 27. März 1858), 


über die Einquartierung und Verpflegung kaiſerlich⸗öſterreichiſcher Truppen in Bayern, dann 
über die Vorſpannsleiſtung an dieſelben. 


(Ratifteirt mittelſt, bei dem kaiserlichen Miniſterium des Aeußern am 9. März 1858 ſtattgefundeuen Austauſches gegen- 
ſeitiger Miniſterial⸗Erklärungen). 


Nachdem die kaiſerlich⸗öſterreichiſche und die königlich⸗bayeriſche Regierung beſchloſ— 
ſen haben, über die Einquartierung und Verpflegung der in Friedenszeiten durch das 
königlich⸗bayeriſche Gebiet ziehenden faijerlich = öſterreichiſchen Truppen, dann über die 
Vorſpannſtellung an dieſelben und über die Vergütung aller dieſer Leiſtungen eine Ue— 
bereinkunft abzuſchließen, fo haben die Unterzeichneten, nämlich im Namen der kaiſerlich— 
u terreichiſchen Regierung: 

Herr Carl Graf von Buol— en Großkreuz des kaiſerlich⸗öſterreichiſchen 
St. Stephan: und des kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Leopold-Ordens, Ritter des kaiſerlichen 
Ordens der eiſernen Krone I. Claſſe, des köͤniglich-bayeriſchen St. Hubertus-Ordens ꝛc. ꝛc., 
Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät wirklicher geheimer Rath und Kämmerer, Präſident 
der Miniſterconferenz, Miniſter des kaiſerlichen Hauſes und der auswärtigen Angelegen— 
heiten ꝛc. ꝛc. 

und im Namen der Füniglich- baveriſchen Regierung: 

Herr Maximilian Graf von Lerchenfeld-Köfering, Großcomthur des königlich— 
bayeriſchen Haus-Ritterordens vom heiligen Georg, Großkreuz des köͤniglich⸗bayeriſchen 
Verdienſt⸗Ordens der Krone und des Verdienſt-Ordens vom heiligen Michael, Grof- 
kreuz des kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Leopold-Ordens und Ritter des kaiſerlich: öſerreithi⸗ 
ſchen Ordens der eiſernen Krone I. Claſſe ze. ꝛc., königlich⸗ bayeriſcher Kämmerer, ` erb- 
licher Reichsrath des Königreiches Bayern, außerordenlih er Geſandter und 2 
tigter Miniter am kaiſerlich⸗öſterreichiſchen Hofe ꝛc. ꝛc., ſich über nachſtehende Beſtim— 
mungen vereinbart. 
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oznaczonych w powolanem Rozporządzeniu $. 3, lit. a), aż łącznie do e) podofi- 
cerów na one posady wystarczyć nie miała. 
Wiedeń 29. Stycznia 1858. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia IBuol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p 


Z Rozkazu Najwyższego: 


Ransonnet m. p. 


38. 
Ugoda między Cesarsko - Austryjackim i Królewsko - Bawar- 
skim Rządem z dnia 1. Lutego 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 38, wydana dnia 27. Marca 1858), 


! r P 
wzglelem kwaterowanis i prowidowania Cesarsko-Austryjackich wójsk w Bawaryi, 
tudzież wzgledem dostarczenia tymże forszpanów. + 


(Ratyfikowana za pomocą wymiany wzajemnych oświadczeń ministeryjalnych, która miała miejsce w Cesarski&m 
' Ministerstwie Spraw zagranicznych na dniu 9. Marca 1858). 1 


Ponieważ Rządy Cesarsko-Austryjacki i Królewsko-Bawarski postanowiły za- 
wrzeć ugodę względem kwaterowania i prowidowania wójsk Cesarsko- Austryjac- 
kich, przeciągających w czasie pokoju przez Królewsko - Bawarskie terytorvjum, 
tudzież względem dostarczenia tymże forszpanu i wynagrodzenia wszystkich tych 
prestacyj, tedy podpisani, mianowicie w imienin Cesarsko Austryjackiego Rządu: 


Pan Karol Hrabia Buol-Schauenstein, Kawaler Wielkiego Krzyża Cesarsko- 
Austryjackiego orderu Św. Szczepana i G<Sunsko Austryjackiegc . orderu Leopol- 
da, Kawaler Cesarskiego orderu Korony zelaznéj I. klasy, Królewsko-Bawarskie- 
go ordern Św. Huberta i t. d. i t. d. Jego C. K. Apostolskićj Mości rzeczywi- 
sty tajny Radca i Szambelan, Prezydent konferencyi Ministrów, Minister Domu 
Cesarskiego i Spraw Zagranicznych i t. d. 

a w imieniu Rządu Królewsko-Bawarskiego: 

Pan Maxymilijan Hrabia Lerchenfeld-Köfering, Wielki Kontur miflo Ba 
warskiego domowo - kawalerskiego orderu świętego Jerzego, Kawaler Wielkiego 
krzyża Krölewsko-Bawaıskiego orderu zasługi Korony i orderu zasługi świętego 
Michała, Kawaler Wielkiego Krzyża Cesarsko-Austryjackiego orderu Leopolda i 
Kawaler Cesarsko-Austryjackiego orderu Korony żelaznój klasy I. i t. d. i t. d., 
Krölewsko-Bawarski Szambelan, dziedziczny Radca Państwa Królestwa Bawarskie- 
go, nadzwyczajny Poseł i umocowany Minister u Dworu Üesarsko-Austryjackiego 
it. d. i t. d. zgodzili się na następujące postanowienia: ; 

44 


Cap. I. 
Allgemeine Be⸗ 
ſtimmungen. 


Cap. II. 
Marſch der kai⸗ 
ſerlichen Trup⸗ 
pen durch das 
bayeriſche Ge⸗ 

biet. 
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38. Uebereinkunft zwiſchen der k. öſterreichiſchen und der k. baveriſchen Regierung vom 1. Febrnar 1858 


Artikel 1. , 

Die gegenwärtige Uebereinkunft umfaßt alle in Friedenszeiten durch das baye- 
riſche Gebiet ſtattfindenden Märſche und Transporte kaiſerlich⸗öſterreichiſcher Truppen, 
in welcher Richtung und nach welchem Beftimmungsorte dieſelben auch ziehen mögen; 
fo namentlich die Märſche nach den Bundesfeſtungen Mainz, Raſtatt und Ul, dann 
nach der freien Stadt Frankfurt am Main und von da zurück. ' 

Die zwiſchen der taiferlich ⸗öſterreichiſchen und der königlich bayeriſchen Regierung 
abgeſchloſſene Etapenconvention vom 21. Juni 1818 mit den Anhangspuncten vom 7. 
Mai 1822 iſt hiedurch aufgehoben. 

Artikel 2. 

Die Feſtſetzung der einzelnen Etapenrouten und Etapenſtationen für die durch Bayern 
ziehenden kaiſerlich-öſterreichiſchen Truppen, insbeſondere nach den, im vorausgehenden 
Artikel angeführten Beſtimmungsorten bleiben jeweiligen beſonderen Vereinbarungen vor— 
behalten. s 

Die gegenwärtig bereits vereinbarten Etapenrouten enthält der Anhang dieſer ile- 
bereinkunft. 

Artikel 3. b 

Von jedem Einmarſche einer Truppenabtheilung in das Königreich wird das treffende 
faifetliche Militärcommando dem Staatsminiſterium des königlichen Hauſes und des 
Aeußern rechtzeitig, bei größeren Abtheilungen ſpäteſtens 14 Tage, bei kleineren 8 Tage 
vor deren Ankunft an der bayeriſchen Gränze durch die kaiſerliche Geſandtſchaft zu Min- 
chen Nachricht geben. 

Artikel 4. 

Ziele Mittheilungen haben die Stärke der Abtheilungen an Mannſchaft und Pfer⸗ 
den, den Bedarf an Vorſpannspferden und Wagen mit dem Gewichte des Gepäckes, den 
Namen und Rang des commandirenden Officiers, den Tag des Eintreffens auf der erſten 
bayerifchen Etapenſtation, dann das Datum aller Marſch- und Raſttage in Bayern mit 
Angabe der Etapenroute, ſowie den Tag des Austrittes aus dem bayeriſchen Gebiete 
zu enthalten. 

Artikel 5. 

Jede durch Bayern marſchirende kaiserliche Truppenabtheilung fol mit einem förmli— 
chen, die einzuhaltende Route und den Ort, wohin die Truppe zu ziehen hat, bezeichnenden 
Marſchvorweiſe verſehen ſein. Die dieſen Vorweis ausſtellende kaiſerliche Behörde hat 
in demſelben noch anzugeben, auf wie viele Verpflegs- und Fourageportionen, dann Bor- 
ſpannspferde und Wagen die Truppe Auſpruch habe. 

Artikel 6. 

Jede Truppenabtheilung wird von Etape zu Etape Quartiermacher vorausſenden. 
Dieſe müſſen am Abende vor dem Tage des Eintreffens der Truppen in der Etape an— 
kommen und über den Stand und den Bedarf derſelben genaue Auskunft geben können. 
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Artykuł 1. 

Ugoda niniejsza obejmuje wszelkie marsze i transporta Cesarsko- Austryja- 
ckich wójsk, odbywające się w czasie pokoju przez terytoryjum Bawarskie, w ja- 
kimkolwiek kierunku i w jakiekolwiek miejsca przeznaczenia takoweby ciągnąć 
mogły; tak mianowicie, przechody do związkowych twierdz Moguneyi, Rastatt i 
Ulm, niemnićj do wolnego miasta Frankfurtu nad Menem i ztamtąd napowrót. 

Zmosi się przeto niniejszem konweneyja etapowa z dnia 24.' Czerwca 1818 
z dodatkowemi punktami z dnia 7. Maja 1822, zawarta pomiędzy Rządami Cesar- 
sko- Anste yjackim i Krölewsko-Bawarskim. 

Artykuł 2. 

Ustanowienie pojedynczych dróg i stacyj etapowych dia enn przez 
Bawaryją wójsk Cesarsko-Austryjackich, w szezególności do miejse, praywiedzio- 
nych w artykule poprzednim, pozostawia się szczególnym w każdym wypadku 
ugodom. 

Drogi etapowe, na które się już niniejszćm zgodzono, zawiéra dodatek tójże 
ugody. 

Artykuł 8. 

O każdym przechodzie oddziału wojskowego do Królestwa doniesie dotyczą- 
ca Cesarska Komenda wojskowa Ministerstwu Państwa Domu Królewskiego i 
Spraw Zagranicznych wcześnie, w razie większych oddziałów, najpóźnićj w dniach 
14, w razie mniejszych, w dniach 8 przed ich nadejściem na granicę Bawarską, 
przez Cesarskie poselstwo w Monachium. 

Artykuł 4. 

Komunikacyje te zawićrać winny siłę oddziałów w ludziach i koniach, po- 
trzebę koni podwodowych i wozów z wagą pakunku, nazwisko i rangę komen- 
derującego oficera, dzień przybycia do piérwszéj Bawarskićj stacyi etapow£j, nie- 
mnićj datę wszystkich dni marszu i odpoczynku w Bawaryi, z podaniem drogi 
etapowćj, jako tóż dzień wyjścia z terytoryjum Bawarskiego. 


Artykuł 5. 

Każdy, przez Bawaryję przechodzący oddział wójsk Cesarskich opatrzony być 
winien formalnym okazem marszu, , oznaczającym drogę, jakiéj się trzymać ma, 
tudzież miejsce, do którego wojsko ciągnie. Władza Cesarska wystawiajgca tako- 
wy okuz, winna nadto w nim dodać, do wielu porcyj prowidowania i furażu, 
niemnićj koni podwodowych i wozów wojsko ma prawo. 

Artykuł 6. 

Każdy oddział wojska wyszle naprzód kwaterowniczych od etapy do etapy. 
Ci muszą przybyć do etapy w wiliją dnia przyjścia wojsk i dać dokładną infor- 
macyję o ich stanie i potrzebach. 


Oddz. I. 


Postanowienia 


ogólne. 


Oddz. II. 
Przechód 
wójsk Cesar- 
skich przez 
terytoryjum 
Bawarskie. 


Cap. III. 
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rung, und 
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Fourage und 
Vorſpann. 
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Artikel 7 

Bei gleichzeitigen Märſchen von größeren Truppenkörpern bleibt den königlichen 
Kreisregierungen, als Ober-Marſchcommiſſariaten, vorbehalten, einen Theil derſelben auf 
anderen, der conventionsmäßigen parallel laufenden Etapenrouten, jedoch ſo zu inſtradiren, 
daß der Stab oder der Commandant der marſchirenden Truppen auf der conventionsmäßigen 
Hauptroute bleiben. Von dieſer Maßnahme find die treffenden kaiſerlichen Militär- 
commandos durch die einſchlägigen königlichen Kreisregierungen rechtzeitig in Kenntniß 
zu ſetzen. 

Die Beſtimmung der Etapenſtationen auf ſolchen Parallelrouten ſteht gleichfalls 
den königtichen Kreisregierungen zu, mit der Beſchränkung, daß, wo die Etapenmärſche 
zu Fuß zurückzulegen find, die einzelnen Nachtſtationen nicht über 3 Meilen Entfernung 
vom letzten Nachtſtationsorte feſtzuſetzen ſind, und daß immer nach 3 ſolchen Marſchta— 
gen ein Raſttag folge. : 

Artikel 8. 

Den Diftriet8-Polizeibehorden als Unter-Marſchcommiſſariaten bleibt vorbehalten, 
einzelnen kaiſerlichen Truppenabtheilungen auf Y, bis eine Stunde Entfernung vor oder 
rückwärts der Etapenſtation die Quartiere in benachbarten Orten anzuweiſen, wenn dieß 
zur Schonung der Quartierträger der Etapenſtation nothwendig erſcheint. 


Ar reti e l 9. 

Die Handhabung der Ordnung, ſowie die ſonſt erforderlichen Vorkehrungen und 
Maßnahmen werden durch die Diſtricts Polizeibehörden verfügt Bei Durchmärſchen 
größerer kaiſerlicher Truppenkörper werden erforderlichen Falles die königlichen Kreis— 
regierungen beſondere Civilcommiſſäre abordnen. , i 

Die Ernennung kaiſerlicher Platzcommandanten an bayeriſchen Etapenorten findet 
nicht Statt. 

| Artikel 10. 

Die Verpflegung eines einquartierten kaiſerlichen Unterofficiers oder Soldaten hat 
zu beſtehen: 

a) zum Frühſtück aus einer nahrhaften Suppe; 

b) zum Mittagseſſen aus einer nahrhaften Suppe, Gemüſe, / Pfund Fleiſch, I oder 
in Ermanglung des letzteren, einer ergiebigen Mehlſpeiſe, dann / Maß (½ 
Litre) Bier; 

e) zum Abendeſſen aus Suppe und ¼ Pfund Fleiſch, oder flat! des letzteren Y, 
Maß (½ Litre) Bier; ſtatt der / Maß (Y, Litre) Bier kann je nach den Ber 
hältniſſen des Ortes Y, Maß (½ Litre) Wein, oder /, Maß (As Litre) Braunt- 
wein gereicht werden. Die tägliche Brotportion beträgt 1% Pfund oder für jede 
der drei Mahlzeiten / Pfund. 
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Artykuł 7. 

Na wypadek równoczesnych przechodów większych korpusów wojskowych. 
zastrzega się Królewskim Rządom obwodowym, jako nadkomisaryjatom marszów 
wolność instradowania części tychże na innych drogach etapowych, równobie- 
głych z konweneyjnemi, wszakże tak, ażeby sztab lub komendant wójsk przecho- 
dzących pozostali na głównćj drodze, w konwencyi umówionćj. O środku takim 
uwiadomione wcześnie być winny dotyczące Cesarskie komendy wojskowe przez 
odnoszące się Królewskie Rządy obwodowe. 

Wyznaczenie stacyj etapowych na takich równoległych drogach przysłuża 
także Królewskim Rządom obwodowym, z tém ograniczeniem, iż tam, gdzie mar- 
sze etapowe pieszo odbywać się mają, pojedyncze stacyje nocne nie mogą być 
ustanowione nad 3 mile oddalenia od ostatniego miejsca stacyi nocnéj, i żeby 
zawsze po trzech takich dniach marszu następywał dzień odpoczynku. 

Artykuł 8. 

Zastrzega się policyjnym władzom dystryktowym jako podkomisaryjatom 
marszów moc przekazywania pojedynczym Cesarskim oddziałom wojskowym kwa- 
tery w miejscach sąsiednich w oddaleniu ½ godziny do 1 godziny przed lub 
za stacyją etapową, jeżeli tego pokazuje się potrzeba dla oszczędzenia kwatero- 
dawców stacyi etapowćj. 

Artykuł 9. 

W ntrzymaniu porządku jako (éi w innych potrzebnych przygotowaniach 
i środkach zarządzają dystryktowe władze policyjne.' Podczas przechodu więk- 
szych korpusów wójsk Cesarskich, Królewskie Rządy obwodowe delegować będą 
w razie potrzeby szezególnych komisarzy cywilnych. 

Nie ma miejsca mianowanie Cesarskich komendantów piacu w Bawarskich 
etapach. | 

Artykuł 10. 
Prowidowanie zakwaterowanego Cesarskiego podoficera lub żołnierza składać 
się ma: 
a) na Śniadanie z pożywnój zupy; 
b) na obiad z pożywnój zupy, jarzyny, pół funta mięsa, hs w braku tego o- 
statniego, z wydatnéj leguminy, niemnić; ½ miary (% litra) piwa; 


c) na wieczerzę z zupy i ½ funta mięsa, lub zamiast tego ostatniego /, miary 
(/ litra) piwa; ½ miary (½ litra) piwa zastąpić może wedle stósunku miej- 
scowości / miary (Y, litra) wina, lub /e miary (/e litra) wódki. Dzien- 
na porcyja chleba wynosi 1, funta, czyli dla każdego z trzech jedzeń Y, 
funta. 


Oddz. III. 
Kwaterowanie 
i prowidowa- 
nie, fura i 
podwoda. 


160 3. Uebereinkunft zwiſchen der k. öfterreichifchen und der k. bayeriſchen Regierung vom 1. Februar 1858. 


Artikel 11. 

Für diefe volle Verköſtigung werden pr. Mann und Tag von der Bj Re- 
gierung 24 fr. vergütet. 

Iſt die Verköſtigung auf mehrere Stationen vertheilt, fo werden 
für die Mittagskoſt 15 kr. 
für die Abendkoſt 6 kr. 
für die Morgenkoſt 3 kr. 
auf den Mann und Tag gerechnet. 

Wenn ſtatt der Mittags⸗ und Abendkoſt das Eſſen nur Einmal genommen werden 
kann, ſo werden für dieſes zu verſtärkende Eſſen 21 kr. vergütet. 


Artikel 12. 

Für das Quartier eines kaiſerlichen Unterofficiers und Gemeinen mit Liegerftate, 
Holz und Licht wird, wenn die Einquartierung über Nacht ſtattfindet, eine Vergütung 
von 4 kr. geleiſtet. 

ö Artikel 13. 

Jeder einquartierte Officieradiener wird für einen weiteren Mann gezählt. 

Werden Soldatenfrauen und Kinder einquartiert, fo wird ſowohl für die Frau als 
für je zwei Kinder die Vergütung wie für einen Mann geleiſtet. 

Artikel 14. 

Die kaiſerlichen Officiere und mit dieſer in gleicher Achtung ſtehenden Militär⸗Be⸗ 
amten werden in der Regel nur auf Dach und Fach mit Liegerſtatt, Beheizung und 
Beleuchtung einquartiert. 

Die hiefür zu leiſtende Vergütung wird in der Weife bemeſſen, Si 


1. ein Officier bis zum Oberlieutnaut einſchließlich für 2 Mann; 

2. ein Hauptmann, Major und Oberftlieutenant für 3 Mann; 

3. ein Oberſt für 4 Mann; 

4. ein Generalmajor für 6 Mann; 

5. ein General-tieutenant oder höherer General-Officier für 8 Mann, ein Milti- 
tär⸗Beamter aber nach ſeinem Range berechnet wird. 


Ar bike Ap ' 
Die kaiſerlichen Officiere und Militärbeamten können von ihren Quartierträgern 
auch die Verpflegung anſprechen. Dieſe Verpflegung und die Vergütung hiefür wird 
nach dem vorſtehenden Artikel bemeſſen. 
Ar tache l 16. 
Die kaiſerlichen Militärs, welche auf dem Marſche erkranken, werden, wo möglich, 
in königliche Militärſpitäler zur Verpflegung und Heilung nach den für die königlich— 
bayeriſchen Truppen dießfalls beſtehenden Vorſchriften verbracht werden. 
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Artykuł'1i. 

Za to zupełne wyżywienie wynagrodzi rząd Cesarski 24 kr, za żołnierza dzien- 
nie. f 

Jeżeli wyżywienie na kilka stacyj jest rozłożone, policzoném tedy będzie od 
Żołnierza dziennie 
za obiad 15 kr., 
za wieczerzą 6 kr., 
za Śniadanie 3 kr. 

Jeżeli zamiast obiadu i wieczerzy jedzenie raz tylko daném będzie, naten- 
czas to wzmocnione jedzenie wynagrodzonóm będzie 21 kr. 


Artykuł 12. 

Za kwaterę Cesarskiego podoficera i 'prostego z łóżkiem, drzewem i świa- 
tłem, jeżeli kwaterunek ma miejsce przez noc, zapłacone będzie wynagrodzenie 
4 kr. 

i Artykuł 13. 

Zakwaterowany sługa oficerski policzony będzie za dalszego żołnierza. 

Jeżeli żony żołnierzy i dzieci zakwaterowane będą, tedy tak za Zone jako 
téż i dwoje dzieci opłacone będzie wynagrodzenie jak za żołnierza. 

Artykuł 14. 

Oficerowie Cesarscy i zostający w równóm z tymiż poważaniu urzędnicy 
wojskowi, kwaterowani będą w zasadzie tylko na przytułek z łóżkiem, opałem i 
oświetleniem. x 

Wynagrodzenie za to, opłaconóm być mające, wymierzonem będzie w ten 
sposób, iż policzonym będzie ! f 

1. oficer do porucznika łącznie za 2 żołnierzy; 

2. kapitan, major i podpułkownik za 3 żołnierzy; 

3. pułkownik za 4 żołnierzy; 

4. generał-major za 6 żołnierzy; 

5. general-porucznik lub wyższy generał-oficer za 8 żołnierzy, urzędnik woj- 
skowy zaś wedle swój rangi. 

Artykuł 15. 

Cesarscy oficerowie i urzędnicy wojskowi mogą od swych kwaterodawców 
żądać także prowidowania. To prowidowanie i wynagrodzenie za takowe wymie- 
rzone będzie wedle poprzedniego artykułu. 

Artykuł 16. 

Cesarscy wojskowi, którzy w marszu zachorują, umieszczeni będą, o ile mo- 
źności, w Królewskich szpitalach wojskowych dia wyżywienia i wylóczenia we- 
dle przepisów, istniejących w tym względzie dla Królewsko-Bawarskich wójsk. 
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Auch erkrankte kaiſerliche Officiere und Militärbeamte, welche ihre Verköſtigung 
und Pflege außer dem Militärſpitale auf eigene Koſten ſich nicht verſchaffen können, 
ſollen zur Pflege und Heilung in dieſen Militärſpitälern ſtandesgemäß untergebracht 
werden. 

Artikel M 

Als Vergütung dieſer Pflege, Beköſtigung und Heilung in den königlichen Mili- 
tärſpitälern iſt für kaiſerliche Unterofficiere und Gemeine der Betrag von täglich 40 kr. 
pr. Kopf, und für einen kranken Officier oder Militärbeamten von 1 fl. 20 kr. zu ent- 
richten. 

Artikel. 18. 

Müſſen wegen Entlegenheit eines königlichen Militärſpitales, oder aus ſonſtigen 
Gründen kaiſerliche Militärs in Civil-Krankenhäuſern untergebracht werden, fo haben 
diefe Anſtalten für Pflege, Beköſtigung und Heilung ꝛc. ꝛc. jene Vergütung zu empfan⸗ 
gen, welche fie von dem ausländiſchen Kranken des Civilſtandes ſtiftungs⸗ oder fagungs- 
gemäß anzuſprechen befugt ſind. 

Artikel 19. 

Sind bei Einquartierungen kaiſerlicher Truppenabtheilungen Räumlichkeiten für Mi- 
litärkanzleien, für Wachen und Arreſte nothwendig, ſo iſt die Vergütung hiefür nach 
den dießfälligen ortsüblichen Miethpreiſen zu bemeſſen und zu entrichten. 

Artikel 20. 

Die ſchwere Ration für das Zugpferd beſteht aus ½ Schäffer Hafer, 10 Pfund 
Heu und 3 Pfund Stroh. 

Die Ration für die ſchwere Cavallerie aus ½ Schäffel Hafer, 10 Pfund Heu 
und 3 Pfund Stroh. 

Die leichte Ration aus ½ Schäffel Hafer, 9 Pfund Heu und 3 Pfund Stroh, 

Die ſchwere Ration ift mit 25 kr., die Ration der ſchweren Reiterei mit 22 kr. 
und die leichte Ration mit 18 kr. zu vergüten. 

Artikel 2 
Findet nur eine theilweiſe oder ungleiche Abgabe von Fourage Statt, ſo werden 


a) bei der ſchweren Ration für die Zugpferde 
für ½ Schäfel Hafer 18 fr. 
für 10 Pfund Heu 7 kr.; 


b) bei der Ration für die ſchwere Cavallerie 
für ha Schäſſel Hafer 15 fu, 
für 10 Pfund Heu 7 fr. 


e) bei der leichten Ration 
für ½ Schäffel Hafer 12 fr. 
für 9 Pfund Heu 6 kr. vergütet. 
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Również Cesarscy oficerowie i urzędnicy wojskowi, którzy zasłabną, a nie 
mogą własnym kosztem otrzymać wyżywienia i pielęgnowania poza szpitalem 
wojskowym, pemieszczonymi być winni celem pielęgnowania i wyłćczenia stóso- 
wnie do stanu w tychże szpitalach wojskowych. 

Artykuł 17. 

Tytułem wynagrodzenia za pielęgnowanie, wyżywienie i lśczenie w Królew- 
skich szpitalach wojskowych opłaconą będzie za Cesarskich podoficerów i pro- 
stych ilość 40 kr. od głowy dziennie, za chorego oficera lub urzędnika wojsko- 
wego 1 ZIR. 20 kr. 

Artykuł 48, 

Jeżeli z powodu odległości Królewskiego szpitalu wojskowego lub innych 
przyczyn wojskowi Cesarscy umieszczeni być muszą w cywilnych domach cho- 
rych, tedy zakłady te otrzymają za pielęgnowanie, wyżywienie i leczenie i t. d. 
i t. d. takie wynagrodzenie, jakiego żądać mogą wedle statutów zakładu od cho- 
rych cudzoziemskich stanu cywilnego. 

Artykuł 19. 

Jeżeli w kwaterowaniu Cesarskich oddziałów wojska potrzebne są przestrze- 
nie na kancelaryje wojskowe, na straż i areszta, tedy wynagrodzenie za to wy- 
mierzone i zapłacone będzie wedle odnośnych cen najmu w miejscu używanych. 

Artykuł 20. 

Ciężka racyja dla konia pociągowego składa się z ½ % półkorea owsa, 10 
funtów siana i 3 funtów słomy. 

Racyja dla ciężkićj kawaleryi z IG półkorca owsa, 10 funtów siana i 3 
funtów słomy. 

Lekka racyja z IL, półkorca owsa, 9 funtów siana i 3 funtów słomy. 

Racyja ciężka wynagrodzoną będzie 25 kr., racyja dla ciężkićj jazdy 22 kr., 
a racyja lekka 18 kr. 

Artykutr2i. 

Jeżeli ma miejsce tylko nierówne albo częściowe podanie furażu, natenczas 

wynagrodzone będą 
a) przy racyi ciężkićj dla koni pociągowych 
za ½ 0 półkorca owsa 18 kr., 

za 10 funtów siana 7 kr.; 

b) przy racyi dla ciężkićj jazdy 
za ‘hs półkorca owsa 15 kr., 
za 10 funtów siana 7 kr.; 

c) przy racyi lekkiej 

za "o półkorea owsa 12 kr., 

za 9 funtów siana 6 kr. 

45 
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Für das Streuſtroh und für die Unterbringung der Pferde überhaupt wird keine 

Vergütung geleiſtet, wogegen der Pferdedünger dem Quartierträger überlaſſen bleibt. 
Artikel 22. 

Für die gewöhnliche Vorſpann wird für das Pferd 30 fr, für den Wagen 15 kr. 
und für die Verpflegung des Fuhrmannes 10 kr. für die Meile, ohne beſondere Ver— 
rechnung der Rückfahrt, vergütet. i 

Artike , 23. 

Die Ladung eines zweiſpännigen Vorſpannwagens darf 12 AP Gewicht nicht 
überſteigen. Munitionswagen und Fuhrweſentrains find auf den Lagerplätzen aufzuſtel— 
len, welche die Orts-Polizeibehoͤrde hiefür anweiſen wird. 

Bei Pulvertrans porten insbeſondere find die Vorſchriften der königlich bayeriſchen 
Allerhöchſten Verordnung vom 1. Mai 1841, die Aufſicht auf die Schießpulver⸗Trans⸗ 
porte betreffend (Regierungsblatt vom Jahre 1841, XVI. Stück, Seite 309) zu beob- 
achten. 

Artikel 2A 

Für alle in gegenwärtiger Uebereinkunft vorkommenden Beſtimmungen nach Maß 
und Gewicht hat das bayeriſche Maß und Gewicht zu gelten. 

Artikel 25. i 

Für die empfangene Bequartierung und Verköſtigung, für die erhaltenen oura- 
ge⸗Rationen, dann für die gebrauchten Vorſpanne haben die Commandanten der mar⸗ 
ſchirenden kaiſerlichen Truppen den eingquartierenden bayeriſchen Behörden Much 
Quittungen auszuſtellen. 

Sollten in einzelnen Fällen die von den Commandanten der Marſchirenden Abthei⸗ 
lungen ausgefertigten Quittungen nicht alle wirklich empfangenen Leiſtungen umfaſſen, 
fo fol es zum Nachweiſe des Betrages foler nicht quittirter Leiſtungen genügen, daß 
die Vorſteher der Etapenorte auf ihre Amtspflicht die wirklich ſtattgehabten Leiſtungen 
beſtätigen. 

Artikel 26. 

Die Vergütung für ſämmtliche empfangene Leiſtungen an die einquartierende Be— 
hörde hat von den kaiſerlichen Truppenabtheilungs-Commandanten ſofort an Ort und 
Stelle noch vor dem Weitermarſche der Truppen zu geſchehen. 

Dieſe Zahlungen werden den kaiſerlichen Truppen-Commandanten von der genann- 
ten Behörde fogleich gehörig quittirt. 

Artikel 29 

Bezüglich der für die Verpflegung der Kranken beizubringenden Beſtätigung reicht 
es hin, wenn ein Vorweis des kaiſerlichen Truppenabtheilungs-Commandos, daß es den 
Kranken an das Militärſpital oder das Civil-Krankenhaus abgegeben, und eine Urfun- 
de der dieſer Anſtalt vorgeſetzten Behörde über die Dauer und über die Koſten der 
Pflege, Beköſtigung und Cur, beziehungsweiſe Beerdigung ꝛc. ꝛc. vorgelegt wird. 
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Za mićrzwę i umieszczenie koni w ogólności nie płaci się wynagrodzenia. 

natomiast pozostawia się kwaterodawcy gnój koński. 
Artykuł 22. 

Za podwodę zwyczajną płaci się wynagrodzenie od konia 30 kr., od wozu 
15 kr., a za prowidowanie furmana 10 kr. na milę, nie licząc z osobna jazdy 
powrotnej. 

Artykuł 23. 

Ładunek dwuprzęgowego wozu forszpanowego nie może przenosić 12 cent- 
narów wagi. Wozy amunicyjne i pociągi furwezowe ustawione być winny na 
stanowiskach, jakie w tym celu wskaże miejscowa władza policyjna. 

Przy transportach prochu w szczególności zachowane być winny przepisy 
Królewsko- Bawarskiego Najwyższego Rozporządzenia z dnia 1. Maja 1841 do- 
tyczące dozoru transportów prochu strzelniczego (Dziennik Rządowy z roku 1841, 
część XVI, strona 309). 

Artyknł 24. 

Dla wszystkich w niniejszej konwencyi zawartych postanowień co do miary 

i wagi przyjmuje się Bawarską miarę i wagę. 
Artykuł 25. 

Za otrzymane zakwaterowanie i wyżywienie, za racyje furażu, niemnićj za 
użyte podwody wystawiać winni komendanci przechodzących wójsk Cesarskich 
formalne kwity kwaterującym władzom Bawarskim. 


Gdyby w pojedynczych wypadkach kwity, wydane przez komendantów od- 
działów przechodzących, nie obejmowały wszystkich rzeczywiście dostarczonych 
prestacyj, tedy dla udowodnienia ilości takich niekwitowanych prestacyj dostate- 
cznóm będzie. gdy przełożeni miejsc etapowych potwierdzą z swego urzędowego 
obowiązku prestacyje rzeczywiście dostarczone. 

Artykuł 26. 

Wynagrodzenie za wszelkie otrzymane prestacyje władzy kwaterującój na- 
stąpić winno przez komendantów Cesarskich oddziałów wojskowych zaraz na 
miejscu jeszcze przed dalszym marszem wójsk. 

Zaplaty te należycie kwitowane będą komendantom wójsk Cesarskich natych- 
miast przez pomienioną władzę. 

Artykuł 27. 

Co do zatwierdzenia przedłożonóm być mającego względem pielęgnowania 
chorych jest dostatecznóm, jeżeli przedłożony będzie okaz komendy Cesarskiego 
oddziału wójsk, że chorego oddała do szpitala wojskowego lub do cywilnego 
domu chorych, tudzież dokument władzy przełożonćj tego zakładu co do trwania, 
kosztów pielęgnowania, wyżywienia i kuracyi, względnie pogrzehu. 


Oddz. IV. 
Potwierdzenie 
otrzymanych 
prestacyj, ich 
re 
nie i pokwito- 
wanie tych 
zapłat. 
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Die Vergütung der Spitalhilfe geſchieht auf erfolgte, unmittelbare Zuſendung des 
vorſtehend bezeichneten Nachweiſes durch das kaiſerliche Regiments- oder Bataillond- 
Commando, dem die verpflegten Kranken angehören, an die Spitalbehörde, welche ih- 
rerſeits den Empfang ſofort gehörig zu beſcheinigen hat. 

Artikel 28. 

1 Die Beſtimmungen vorſtehender Ulebereinkunft finden eine reciproke Anwendung in 
dem Falle, wenn königlich-bayeriſche Truppen durch kaiſerlich⸗öſterreichiſches Gebiet mar- 
ſchiren ſollten. 

Gegenwärtige Convention tritt ſofort nach erfolgter Genehmigung beider contrahi 
render Allerhöchſter Höfe in Wirkſamkeit. 

So geſchehen zu Wien den 1. Februar 1858. 

(LS) Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. (LS) Graf von Lerchenfeld m. p. 


Etapenrouten 
für die kaiſerlich-öſterreichiſchen Truppenmärſche aus Böhmen nach den Bundesfeſtungen 
Mainz und Raſtatt und zurück. 


A. Von Böhmen nach Mainz. 
1. Tag, von Eger 
a) nach Aſch, oder 
b) nach Thiersheim 
2. Tag ad a), von Aſch nach Schwarzenbach. 
ad b), von Thiersheim nach Markt-Schorgaſt oder Münchberg. 
3. Tag, von Schwarzenbach oder Markt Schorgaſt oder Münchberg nach Bamberg. 
4. Tag, von Bamberg nach Aſchaffenburg. 
5. Tag, von Aſchaffenburg nach Mainz. 
B. Von Mainz nach Böhmen. 
1. Tag, von Mainz nach Aſchaffenburg. 
2. Tag, von Aſchaffenburg nach Schweinfurt. 
3. Tag, von Schweinfurt nach Hof. 
4. Tag, von Hof nach Aſch. 
C. Von Böhmen nach Raſtatt. 
1. mit 4. Tag: wie auf der Route A. 
5. Tag, von Aſchaffenburg nach Dinburg. 
D. Von Raſtatt nach Böhmen. 
1. Tag, von Dinburg nach Aſchaffenburg. 
2. Tag, von Aſchaffenburg nach Schweinfurt. 
3. Tag, von Schweinfurt nach Hof. 
4. Tag, von Hof nach Aſch. 
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Wynagrodzenie pomocy szpitalnéj nastapi w skutek bezpośrednićj przesyłki 
wykazu właśnie oznaczonego pızez Cesarską (Komendę pułku lub batalionu, do 
którego pielęgnowani chorzy należą, na rzecz władzy szpitalnćj, która ze swój 
strony odbiór natychmiast należycie pokwitować winna. 

Ar ² y Kk ur 28. 

Postanowienia niniejszćj konwencyi znajdą wzajemne zastósowanie w tym oddz. v. 
wypadku, gdyby Krölewsko-Bawarskie wojska przechodzić miały przez teryto- Wzajemność. 
ryum Cesarsko-Austryjackie. 

Niniejsza konwencya wejdzie w działanie natychmiast po zatwierdzeniu przez 
oba Najwyższe Dwory kontraktujące. 

Działo się w Wićdniu dnia 1. Lutego 1858 r. 
(LS) Hrabia Bnol-Schauenstein m. p. (LS) Hrabia Lerchenfeld m. p. 


brogi etapowe 
dla przechodów wojsk Cesarsko-Austryjackich z Czech do twierdz związkowych 
Moguncyi i Rastatt, tudzież na powrót. 


A. Z Czech do Moguncyt. 
1. dzień, z Chebu 
a) do Asch, albo 
b) do Thiersheim 
2. dzień ad a), z Asch do Schwarzenbach. 
ad b), 2 Thiersheim do Markt-Schorgast lub Münchberg. 
3. dzień, z Schwarzenbach lub Markt-Schorgast albo Münchberg do Bamberg. 
4. dzień, z Bamberg do Aschaffenburg. 
5. dzień, z Aschaffenburg do Moguncyi. 
B. Z Mogumcyi do Czech. 
dzień, z Moguncyi do Aschaffenburg. 
. dzień, z Aschaffenburg do Schweinfurt. 
. dzień, z Schweinfurt do Hof. 
dzien, z Hof do Asch. 


ele, w e 


= 


C. Z Czech do Rastatt. 
. z 4. dniem, jak na drodze A. 
. dzień, 2 Aschaffenburg do Dinburg. 

D. Z Rastatt do Czech. 
. dzień, z Dinburg do Aschaffenburg. 
. dzień, z Aschaffenburg do Schweinfurt. 
. dzień, z Schweinfurt do Hof. 
. dzień, z Hof do Asch. 


a = 
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164 41. Verordnung der Minijterien der Juſtiz, der Finanzen und des Armee⸗Ober⸗Commando vom 16. März 1858. 


39. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Finanzen 
vom 11. März 1858, 


giltig für Siebenbürgen, 


betreffend die Einführung eines Unterrichtes für die Zollämter in Siebenbürgen, äber das Ber- 
fahren bei der Abfertigung des Weideviehes. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XI. Stück, Nr. 39, ausgegeben am 27. März 1858. 


40. 
Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öf— 
fentliche Bauten vom 14. März 1858, 


wirkfam für das Königreich Ungarn und die ſerbiſche Wofwodſchaft nebſt dem Temeſer Banate, 
womit eine Damm⸗Ordnung für die Theiß erlaſſen wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, Nr. 40, ausgegeben am 27. März 1858. 


41. 
Verordnung der Miniſterien der Inſtiz, der Finanzen und des 
Armee⸗Ober⸗Commando vom 16. März 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, N. 41, ausgegeben am 27. Marz 1858), 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 
wodurch der §. 264 des allgemeinen Berggeſetzes in Betreff der Frage, welche Hypothekargläu⸗ 
biger eines aufgelaſſenen Bergwerkes die gerichtliche Schätzung und Feilbtetung desſelben zu be: 
gehren berechtiget ſind, erläutert wird. 

Aus Aulaß des erhobenen Zweifels, ob den Gläubigern, welche nach überreichter 
Auflaſſungserklärung eines Bergwerksbeſitzers wider denſelben Hypothekarrechte auf das 
aufgelaſſene Bergwerk erworben haben, nach $. 264 des allgemeinen Berggeſetzes das 
Recht zuſteht, die gerichtliche Schätzung und Feilbictung des Bergwerkes zu begehren, 
erlaſſen die Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, dann das Armee-Ober-Commando, 
folgende Erläuterung: 

Wenn ein Bergwerksbeſitzer feine Gruben- oder Tagmaße auflaſſen zu wollen er- 
klärt: ſo hat das zuſtändige Berggericht, welchem dieſe Erklärung zukommt, im Laſten— 
ſtande des Vergbuches, im lombardiich-venetiasiichen Königreiche und in Dalmatien aber 
in den Hypotheken- und beziehungsweiſe Notifikenbüchern, ſogleich anmerken zu laffen, 
daß über die von dem Vergwerksbeſitzer überreichte Heimſagungserklärung die Erledi- 
gung im Zuge iſt. 

Iſt das Bergwerk zur Zeit der Eintragung dieſer Anmerkung mit Hppotheken nicht 
belaftet, fo hat das Berggericht über Anlangen der Bergbehörde die Löſchung der Maße 
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39. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrziych i Skarbu 
z dnia 11. Marca 1858, 


obowiązujące w Siedmiogrodzie, 


względem zaprowadzenia instrukcyi dla ctowych urzędów w Siedmiogrodzie o po- 
stępowaniu przy odprawianiu bydła paskuacyjnego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 39, wydaną dnia 27. Marca 1858. 


40. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysdu i Budowli 
Publicznych z dnia 14. Marca 1858, 


D 
obowiązujące w Królestwie Wegierskiem, tudzicź w Województwie Serbskiem wraz z Banatem Temeskim, 


mocą którego wydaje się regulamin o tamach na Cissie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 40, wydaną dnia 27. Marca 1858, 


41. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości, Skarbu i Nad- 
komendy Wojskowćj z dnia 16. Marca 1558, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 41, wydana dnia 27. Marca 1858), 
obowiązujące w całćj objętości Cesarstwa, 


moca którego objaśnia się $. 264 powszechnćj ustawy górniczej względem pytania, 
którzy wierzyciele hipoteczni opuszczonćj kopalni upoważnieni sa do żądania sa- 
dowej detaksacyi i sprzedaży tejże. 


Z powodu podniesionćj wątpliwości, ażali wierzycielom, którzy po przedło- 
Zonéi deklaracyi opuszczenia ze strony posiadacza kopalni uzyskali przeciw te- 
muż prawa hipoteczne do opuszczonćj kopalni, przysłuża wedle $. 264 powszech- 
DÉI ustawy górniczćj prawo żądania sądowćj detaksacyi i licytacyi kopalni, wy- 
dają Ministerstwa Sprawiedliwości i Skarbu, niemnićj Nadkomenda Wojskowa, 
następujące objaśnienie: 

Jeżeli posiadacz kopalni oświadcza, iż chce opuścić swe miary kopalniane 
lub dzienne: tedy przynależny sąd górniczy, do którego to oświadczenie nadej- 
dzie, każe natychmiast zanotować w stanie biernym księgi górniczćj, w Lom- 
bardzko- Weneckićm Królestwie i w Dalmacyi zaś w księgach hipotek a wzglę- 
dnie notyfikacyj, iż jest w toku załatwienie deklaracyi opuszczenia przedłożonej 
przez posiadacza kopalni. 

Jeżeli kopalnia w czasie wniesienia tój uwagi nie jest obciążoną hipotekami, 
tedy sąd górniczy przedsięweźmie na przedłożenie władzy górniczćj, wykreślenie 
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ohne Rückſicht auf die etwa ſpäter eingetragenen Hypothekarrechte, ſowie die Berichti— 
gung der öffentlichen Bücher und Revierskarten vorzunehmen. 

Erſcheinen aber zur Zeit der Eintragung der Anmerkung auf dem Bergwerke Hy- 
pothekarlaſten, und wird dem zuſtändigen Berggerichte von der Vergbehoͤrde die Erklä— 
rung der Auflaſſung mit dem Anlangen mitgetheilt, hierüber nach Vorſchrift der $$. 
264 und 265 des allgemeinen Berggeſetzes vorzugehen: ſo ſteht nur den zur Zeit der 
Eintragung der Anmerkung bereits beſtehenden Hypothekargläubigern das Recht zu, bin— 
nen einer Friſt von 60 Tagen die gerichtliche Schätzung und Feilbietung des Werkes 
zu begehren, daher auch nur dieſen Hypothekargläubigern von dem Berggerichte die Gel— 
tendmachung dieſes Rechtes innerhalb einer für dieſelben feſtzuſetzenden gleichen Friſt 
von 60 Tagen, deren letzter Kalendertag auszudrücken iſt, vorbehalten werden kann. 

Graf Nádasdy m. p. Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Eynatten m. p., F. M. L. 


42. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 19. März 1858, 


giltig für Ungarn, Siebenbürgen, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 
über die Einbringung der rechtskräftig zuerkannten Gefälls⸗Geldſtrafen im politiſchen Execu⸗ 
r tionswege. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XI. Stück, Nr. 42, ausgegeben am 27. März 1858. 
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miar bez względu na prawa hipoteczne, jakieby późnićj wniesionemi być mogły, 
jako tóż poprawienie publicznych ksiąg i kart dzielniczych. 

Jeżeli zaś podezas wniesienia uwagi okazują sie na kopalni długi hipoteczne 
a przynależnemu sądowi górniczemu zakomunikowaną będzie przez władzę gór- 
niczą deklaracyja opuszczenia z tóm dołączeniem, ażeby względem nićj postąpio- 
no wedle przepisu $$. 264 i 265 powszechnój ustawy górniezćj, natenczas tylko 
wierzycielom hipotecznym, istuiejącym już podczas wniesienia uwagi, przysłuża 
prawo żądania w terminie dni 60 detaksacyi sądowćj i licytacyi kopalni, dla te- 
go tóż tym tylko wierzycielom hipotecznym zastrzeżonóm być może przez sąd 
górniczy przeprowadzenie tego prawa w równym terminie 60 dni, dla nich usta- 
nowionym być mającym, którego ostatni dzień kalendarzowy ma być wyrażony. 


Hrabia Nadasdy m. p. Baron Bruck m. p. Baron Eynatten m. p. F. M. P. 


42. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 19. Marca 1858, 


obowiązujące w Węgrzech, Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, w Województwie Serbskićm i Banacie Temeskim, 


wzgledem sciagania przyznanych prawomocnie skarbowych kar pienieżnych w po- 
litycznój drodze exekucyjnej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XI, N. 42, wydaną dnia 27. Marca 1858 


46 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
X. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 12. Mai 1858. 


„ DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


Okręgu Administracyjnego Krakowsk 


Rok 1858. 


1690. 


Oddział pićrwszy, 
Zeszyt X. 


Wydany i rozesłany dnia 12, Maja 1858, 
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43, 
Revidirter deutſch⸗öſterreichiſcher Telegraphenvereins- Vertrag 
vom 16. November 1857. 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XII. Stück, N. 43, ausgegeben am 1. April 1858). 


Bon Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät am 28. December 1857, und auch von den übrigen contrahirenden Staaten be: 
reits ratiſieirt.) 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 


König von Ungarn und Böhmen, der Lombardei und Venedigs, von Dalma⸗ 
tien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirienz Erzherzog von 
Oeſterreich; Großherzog von Krakauz Herzog von Lothringen, Salzburg, Steyer, 
Kärnthen, Krain, Ober- und Nieder: Schlefien und der Bukowina; Großfürſt 
von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg 
und Tirol; Großwojwode der Wojwodſchaft Serbien 20. ꝛc. 


thun kund und bekennen anmit: 


Nachdem von Unſerem Bevollmächtigten zu der in Stuttgart zuſammengetretenen 
fünften Conferenz des deutſch⸗öſterreichiſchen Telegraphen-Vereins und den Bevollmäch— 
tigten für die deutſchen Bundesſtaaten: Preußen, Bayern, Sachſen, Hannover, Württem⸗ 
berg, Baden und Meklenburg-Schwerin, ſowie für das Königreich der Niederlande, — 
eine Reviſion und Vervollſtändigung des Hauptvertrages über die Bildung eines deutſch— 
öſterreichiſchen Telegraphen-Vereins vom 25. Juli 1850, und der bezüglichen Nachtrags— 
Verträge vom 14. Oetober 1851, 23. September 1853 und 29. Mai 1855 vorgenom—⸗ 
men und von dieſen Bevollmächtigten ein aus 28 Artikeln beſtehender revidirter Tele— 
graphen⸗Vereins⸗Vertrag verabredet und unterm 16. November 1857 unterzeichnet mat, 
den iſt, welcher von Wort zu Wort lantet, wie folgt: 


Um die gegenwärtig in dem Hauptvertrage über die Bildung eines deutſch⸗öſter⸗ 
reichiſchen Telegraphen⸗Vereins vom 25. Juli 1850 und den bezüglichen Nachtrags-. 
Verträgen vom 14. October 1851, 23. September 1853 und 29. Mai 1855 enthal 
tenen Beſtimmungen zu revidiren, zu vervollſtändigen und in Einen Vertrag zuſammen 
zu faſſen, haben die nachbenannten, in der Reihenfolge des Art. IV. der deutſchen Bun- 
des-Acte vom 8. Juni 1815 aufgeführten hohen Regierungen der deutſchen Bundes- 
ſtaaten: 
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43. 
Rewidowany Niemiecko-Austryacki traktat Związku telegra- 
fowego z dnia 16. Listopada 1857. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XII, Nr. 43, wydana dnia 1. Kwietnia 1858), 


(Ratyfikowany przez Jego C. K. Mość Apostolską dnia 28. Grudnia 1857 r., jako tóż przez inne Państwa kon- 
traktujące). 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki; 
Król Węgierski i Czeski, Lombardyi i Wenecyi, Dałmacyi, Kroacyi, 
Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi; Arcy-Ksiaze Austryi: Wielki 
Ksiaze Krakowa; Ksiaże Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, 
Krainy, Wyższego i Niższego Szlaska i Bukowiny; Wielki Ksiaze 
Siedmiogrodu: Margrabia Morawii; Uksiążecony Hrabia Habsburga i 
Tyrolu; Wielki Wojewoda Województwa Serbii i t. d. i t. d. 


podajemy do wiadomości i oznajmiamy niniejszem: 


Gdy przez pełnomocników Naszych na zebranćj w Stuttgarcie piątćj konfe- 
rencyi Niemiecko-Austryjackiego Związku telegrafowego, tudzież pełnomocników 
niemieckich Państw związkowych: Prus, Bawaryi, Saxonii, Hanoweru, Wirtem- 
bergu i Meklenburg-Skwierzynu, jako téż Królestwa Niderlandów, przedsięwziętą 
została rewizyja i uzupełnienie traktatu głównego o utworzeniu Niemiecko-Austry- 
jackiego związku telegrafowego z dnia 25. Lipca 1850, tudzież odnośnych tra- 
ktatów dodatkowych z dnia 14. Października 1851 r., 23. Września 1853 r. i 
29. Maja 1855 r., i przez tychże pełnomocników umówiony był i dnia 16. Li- 
stopada 1857 r. podpisany, rewidowany traktat związku telegrafowego, złożo- 
ny z 28 artykułów, który dosłownie opiewa, jak następuje: 


Chcąc zrewidować, uzupełnić i jednym objąć traktatem Postanowienia, za- 
warte obecnie w głównym traktacie o utworzeniu Niemiecko-Austryjackiego związ- 
ku telegrafowego z dnia 25. Lipca 1850 r., tudzież odnośnych traktatach dodat- 
kowych z dnia 14. Października 1851 r., 23. Września 1853 r.i 29. Maja 1855, 
mianowały wymienione poniżćj Wysokie Rządy Niemieckich Państw związkowych, 
przywiedzione kolejno w art. IV. Niemieckiego aktu związkowego z dnia 8. Czerw- 
ca 1815 roku: 
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Oeſterreich, Preußen, Bayern, Sachſen, Hannover, Württemberg, Baden 
und Mecklenburg⸗Schwerin, ſowie 


das Königreich der Niederlande, 
Bevollmächtigte ernannt, und zwar: 


Oeſterreich: 
den kaiſerlich⸗königlichen Dtinifterialrath Max Löwenthal; 
Preußen: 
den Königlichen Telegraphen-Director Major Franz Chauvin; 
Bayern: 
den Vorſtand des königl. Telegraphenamts, königl. Regierungs- und Oberpoſtrath 
Carl Dyckz 
Sachſen: 
den königlichen Telegraphen⸗Director Carl Lonis Galle: 
Hannover: 
den königlichen Oberbaurath Carl Joſeph Gauß; 
Württemberg: 
den Prafidenten der königlichen Centralbehöͤrde für die got, Anſtalten, Finauz⸗ 
miniſter von Knapp, Cxcellenz, und 
den Vorſtand des Telegraphenamts, Oberbaurath Ludwig von Klein; 


Baden: 
den Director der großherzoglichen Verkehrs-Anſtalten n Zimmer; 
Mecklenburg⸗Schwerin: | g 


den großherzoglichen Miniſterialrath Dr. Eduard Meyer; 
die Niederlande: 
den königl. Diviſions-Chef im Miniſterium des Innern Wilhelm Conſtantin 
Arnold Staring; 
welche unter Vorbehalt höherer Genehmigung Nachſtehendes vereinbart haben: 


Zle "A 

Umfang des Vereins. Als Linien und Stationen des deutſch⸗öſterreichiſchen Telegra- 
phen⸗Vereins werden alle Telegraphen-Linien und Stationen ange— 
ſehen, welche die Telegraphen-Verwaltungen der den Verein bilden— 
den Staaten, ſei es in den eigenen Staatsgebieten oder in den Ge— 
bieten anderer Staaten für den allgemeinen Verkehr unterhalten. 
Jeder Regierung bleibt jedoch vorbehalten, Linien und Stationen, 
welche fie zur unterfeeifchen Verbindung mit fremden, nicht zu Deutſch⸗ 
land gehörigen Staaten anlegt, von der Eigenſchaft als Vereins— 
Linien und Vereins ⸗Stationen entweder auszuſchließen, oder für die 
unterſeeiſchen Linien abweichende Tarife vorzuſchlagen. 
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Austryja. Prusy, Bawaryja, Saxonija. Hanower, Wirtemberg, Baden 
i Meklenburg-Skwierzyn, jako téz 

Królestwo Niderlandow, 
pełnomocników, a to: 


Austryja: 
Cesarsko-Krölewskiego Radcę Ministeryalnego Maxymiliana Lówenthala; 
Prusy: 
Królewskiego Dyrektora telegrafów majora Franciszka Chauvin; 
Bawaryja: 
Przełożonego Królewskiego urzędu telegrafowego, Królewskiego Radcę rzą- 
dowego i Nadradcę pocztowego Karola Dyck; 
Saxonija: 
Królewskiego Dyrektora telegrafów Karola Ludwika Galle; 
Hanower: 
Królewskiego Nadradcę budownictwa Karola Józefa Gauss; 
Wirtemberg: 
Prezydenta Królewskiej władzy centralnćj dla zakładów obrotowych, Mini- 
stra Skarbu Knapp, Excellencyję, i 
Przełożonego urzędu telegrafów, Nadradeę budownictwa Ludwika Klein; 
Baden: 
Dyrektora Wielko-Książęcych zakładów obrotowych Hermanna Zimmer; 
Meklenburg-Skwierzyn: 
Wielko-Książęcego Radce Ministeryjalnego Dra Edwarda Meyer; 
Niderlandy: 
Królewskiego Szefa dywizyi w Ministerstwie Spraw Wewnętrznych Wilhelma 
Konstantego Arnolda Staring; 
którzy z zastrzeżeniem wyższego zatwierdzenia zgodzili się na artykuły 
następujące: 
Ast. b 
Jako linije i stacyje Niemiecko - Austryjackiego Związku Objętość związku. 
telegrafowego uważane będą wszystkie telegrafowe linije i sta- 
cyje, które utrzymują administracyje telegratów Państw zwią- 
zek tworzących dla obrotu powszechnego, czyto w terytory- 
jach Państw własnych, czy w terytoryjach Państw innych. 
Każdy atoli Rząd ma sobie zastrzeżone wyłączać linije i sta- 
eye, jakie zakłada celem podmorskiego połączenia z cudzemi, 
do Niemiec nie należącemi Państwami, z własności związko- 
wych linij i stącyj, albo dla linij podmorskich przedkładać od- 
dzielne taryfy. 
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Vereins⸗Correſpondenz. 


Directe Beförderung. 


Deulſche Staaten, können dem deutfch = Ofterreichifchen Telegra, 
phen⸗Vereine nur als Wei Mitglieder. beitreten. 


Außerdeutſche Staaten konnen mit dem deutfch e öſterreichiſchen 
Telegraphen⸗Vereine ferner nur in ein Vertrags-Verhältniß treten. 


Jede Vereins-Regierung iſt befugt, Verträge dieſer Art mit 
Nachbarſtaaten im Namen des Vereins zu ſchließen, inſofern den 
Verträgen die Beſtimmungen des Vereins zu Grunde gelegt wer— 
den. Die Zulaſſung von Beſtimmungen, welche von den Principien 
des Vereins abweichen, darf nur mit Genehmigung ſämmtlicher Ver⸗ 
eins⸗Regierungen ſtaitfinden. 

Art. 2. 

Den Vereins⸗Beſtimmungen iſt nur diejenige telegraphiſche Cor- 
reſpondenz unterworfen, von welcher die Linien zweier oder mehrerer 
Vereins⸗Verwaltungen berührt werden. Die Beſtimmungen für die 

Correſpondenz, welche nur die Linien Einer Vereins-Verwaltung be: 
rührt, bleiben jeder Regierung überlaſſen. 

Die von nichtvereinsländiſchen Stationen ale f e, da⸗ 
hin gerichtete telegraphiſche Correſpondenz iſt, falls ſie die Linien 
mehrerer Vereins-Verwaltungen berührt, rückſichtlich der Beförderung 
im Bereiche des Vereins ſo zu behandeln, als wäre ſie an dem 
Puncte, wo fie die Vereins⸗Linien zuerft berührt, aufgegeben, oder 
nach dem Puncte, wo fie die Vereins-Linien verläßt, beſtimmt. 


Das Beſtehen einer Lücke auf Vereins-Linien oder die ſtrecken— 
weile Benützung ausländiſcher Telegraphen - Linien benimmt einer 
Depeſche, welche die Linien mehrerer Vereins-Verwaltungen berührt, 
nicht den Charakter einer Vereins-Deveſche. 

Art - | 

Jede Depeſche muß von der Aufgabe bis zur Adref -Station 
ſo viel wie möglich ohne Umtelegraphirung befördert werden. 

Um dieſen Zweck möglichſt vollſtäudig zu erreichen, find „auf 
allen Stationen die vereinbarten Apparate und Schriftzeichen anzu⸗ 
wenden. 

Zur Sicherung regelmäßiger Beförderung der Vereins-Corres⸗ 
pondenz werden, nach näherer Verſtändigung der betheiligten Ver⸗ 
waltungen, zwiſchen den Stationen der verſchiedenen Staaten befon- 
dere Leitungen mit übereinſtimmender und dem Bedürfniß entſpre⸗ 
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Państwa Niemieckie przystąpić mogą do Niemiecko- 
Austryjackiego Związku telegrafowego tylko jako rzevzywisei 
członkowie. i 

Państwa pozaniemieckie mogą z Niemiecko- -Austryjackim 
Związkiem telegrafowym wejść nadal tylko w kontraktowy 
stósunek. 

Każdy Rząd związkowy umocowany jest do zawierania 
traktatów tego rodzaju z Państwami sąsiedniemi w imieniu 
Związku, o ile traktaty te postanowienia związkowe biorą za 
podstawę. Przypuszczenie postanowień niezgodnych z zasada- 
mi Związku może jedynie mieć miejsce za N 
wszystkich Rządów związkowych. 

Art 2. 

Postanowieniom związkowym podlega tylko ta korespon- 
dencyja telegraficzna, która się dotyka linij dwóch lub kilku 
administracyj związkowych, Postanowienia co do korespon- 
dencyi dotykającćj linij jednéj tylko administracyi zwigzkowéj 
pozostawia się każdemu Rządowi. 

Korespondencyja telegraficzna, pochodząca ze stacyj Kra- 
jów, nie należących do Związku, lub do tychże skierowana, je- 
żeli dotyka linij kilku administracyj związkowych, traktowaną 
być winna pod względem przesyłania w obrębie związkowym 
w ten sposób, jak gdyby podaną była w punkcie, w którym 
naprzód dotyka linij związkowych, lub przeznaczoną do pun- 
ktu, w którym linije związkowe opuszcza. 

Istnienie przerwy na linijach związkowych, lub częściowe 
użytkowanie z zagranicznych linij telegrafowych, nie odbićra 
depeszy, dotykającćj linij kilku administracyj związkowych, 
charakteru depeszy związkowćj. 

RPP". 93! 

Każda depesza przesyłaną być winna od stacyi podania 
aż do stacyi adresu, o ile możności bez przetelegrafowania. 

Ażeby cel ten jak najdokładnićj osięgnąć, używane być 
winny Na wszystkich stacyjach przyjęte w ugodzie aparaty i 
znaki piśmienne. 

Dla zabezpieczenia regularnego przesyłania koresponden- 
cyi związkowej utrzymywane będą za bliższóm porozumieniem 
się administracyj interesowanych pomiędzy stacyjami Państw 
różnych osobne kondukty ze zgodną i potrzebie odpowiednią 


Korespondencyja 
związku. 


Przesyłka 
bezpośrednia. 
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Gegenſeitige Mitthei⸗ 
lungen. 


Zuſtcherung gegenſeiti⸗ 
ger Beförderung. 


chender Anzahl Drähte unterhalten, die vorzugsweiſe nur für den 
Vereins⸗Verkehr zu benützen, und die bei ruhender Vereins-Corres— 
pondenz für dieſe offen zu halten ſind. | 

Die Beförderung der Vereins-Correſpondenz fol für gewöhn— 
lich auf dem der Meilenzahl nach kürzeſten Wege geſchehen, es ſei 
denn, daß mit Rückſicht auf den Andrang der Depeſchen und die 
vorhandenen Verbindungen auf einem längeren Wege eine ſchnellere 
Ueberkunft zu erwarten ſteht. | 

Art. 4, 

Die Mitglieder des Vereins werden ſich gegenfeitig alle den 
Telegraphendienſt betreffenden neuen Einrichtungen und Vervollkomm— 
nungen mittheilen. 

Außerdem wird jede Telegraphen-Verwaltung am Ende eines 
jeden Halbjahres allen anderen eine Zeichnung ihres Telegraphen— 
netzes überſenden, aus welcher die Anzahl der Drähte, ſowie die 
Namen der Stationen und deren Lage an den Drähten mit beſon— 
derer Bezeichnung der Uebertragungs⸗Stationen zu erſehen, und wo— 
rin die für den Vereins⸗Verkehr beſtimmten Drähte ſpeciell bezeich- 
net ſind, und eine kurze Beſchreibung beifügen, aus welcher die Art 
des bezüglichen Dienſtbetriebes zu erleben ift 

Von jeder Eröffnung einer nenen Telegraphen-Station ift fih 
gegenfeitig unter genauer Bezeichnung ihrer telegraphiſchen Verbin- 
dung Mittheilung zu machen. 3 

Ebenſo ift jede Schließung einer Station den anderen Bereing- 
Verwaltungen kundzugeben. 

Art. 5. 

Die Vereins-Regierungen ſichern fih gegenſeitig die möͤglichſt 
ſchnelle und genaue Ueberlieferung der von ihren Stationen ange— 
nommenen Vereins⸗Depeſchen zu. Außer in den vertragsmäßig feft- 
geſetzten Fällen (fiehe Art. 12) dürfen Vereins-⸗Depeſchen nicht zu- 
rückgewieſen, noch dürfen ſolche unterdrückt werden. 

Eine Gewähr für die richtige Ueberkunft der Depeſchen, ſowie 
für deren Ueberkunft innerhalb einer beſtimmten Zeit wird nicht fi 
bernommen. Hat nach Maßgabe der in dem vereinbarten Reglement 
enthaltenen Beſtimmungen eine Rückerſtattung von Gebühren wegen 
Verluſt, Verzögerung oder Verſtuͤmmelung von Depeſchen ſtattzufin⸗ 
den, fo it diejenige Verwaltung zu Zahlung des zurückzuerſtatten— 
den Betrags verpflichtet, auf deren Linien der Verluſt, die Verzö⸗ 
gerung oder die Verſtümmelung erfolgt iſt. 
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ilością drutów, które przedewszystkióm używane będą dla obrotu 
związkowego i które, gdy korespondencyja związkowa spoczy- 
wa, dla tójże otwarterni być winny. t 

Zazwyczaj przesyłanie korespondencyi związkowéj odby- 
wać się ma drogą najkrótszą wedle ilości mil, chyba że ze 
względu na natłok depesz i komunikacyje istniejące, oczeki- 
wać można na drodze dłuższćj przeprawy rychlejszój. ` 


Art. 4. 

Członkowie związku komunikować sobie będą nawzajem 
wszelkie, służby telegrafowéj dotyczące nowe urządzenia i u- 
doskonalenia. 

Oprócz tego prześle każda administracyja telegrafów z 
końcem każdego półrocza wszystkim innym rysunek swej sióci 
telegrafowój, na którćj widzieć można ilość drutów, jako téż 
imiona stacyj i ich położenie przy drutach ze szczególnóm 
oznaczeniem stacyj przenośnych, a na którćj druty, przezna- 
czone dla obrotu związkowego, specyjalnie są oznaczone, tu- 
dzież dołączy krótki opis, określający sposób dotyczącego o- 
brotu służkowego. 

O każdóm otwarciu nowćj stacyi telegrafowćj uczynioną 
będzie wzajemna komunikacyja z dokładnóm oznaczeniem jej 
telegraficznego połączenia. 

Podobnież należy uwiadomić inne administracyje związ- 
kowe o każdóm zamknięciu stacyi. 

A t. 55 

Rządy związkowe zaręczają sobie nawzajem jak najspiesz- 
niejsze i najdokładniejsze przesyłanie przyjętych przez ich sta- 
cye depesz związkowych. Oprócz ustanowionych w umowie 
wypadków (patrz art. 12) depesze związkowe nie mogą być 
odrzucone, ani tóż przytłumiane. 

Nie bierze się rękojmi za dokładne przejście depesz, ani 
tóż za dojście ich przed upływem czasu pewnego. Jeżeli w 
miarę postanowień, zawartych w umówionym regulaminie na- 
stąpić ma zwrócenie należytości z powodu straty, spóźnienia 
lub uszkodzenia depesz, obowiązaną tedy jest ta administra- 
cyja do zapłacenia kwoty, zwróconą być mającćj, na którój 
linijach nastąpiła strata, opóźnienie lub uszkodzenie. 


Komunikacyje 
wzajemne. 


Zaręczenie 
wzajemnego przesy- 
łania. 


48 


171 43. Revlidirter deutſch⸗öſterreichiſcher Telegrapheuvereins⸗Vertrag vom 16. November 1857 


Jede Vereins-Regierung ift befugt, einzelne oder ſämmtliche Qi- 
nien für alle oder für gewiſſe Arten der Correſpondenz zeitweiſe au— 
ßer Betrieb zu ſetzen; doch ſoll dieß bloß in den äußerſten Fällen, 
z. B. in Kriegszeiten ꝛc. geſchehen. Sodald ein ſolcher Fall eintritt 
müſſen die übrigen Vereins⸗Regierungen hievon in Kenntniß geſetz. 
werden. 

Art. 6. 
Bewahrung des Telegra⸗ Die Vereins-Regierungen werden Sorge tragen, daß die Mit, 


phen⸗Geheimniſſes. theilung von Depeſchen an Unbefugte verhindert, und daß das Te: 
legraphen⸗Geheimniß überhaupt in jeder Beziehung auf das Streng— 
ſte gewahrt werde. i 
Art 
Berechtigung zur Benät⸗ Die Benützung der Telegraphen der Vereins-Regierungen ſteht 
EE, Jedermann ohne Ausnahme zu. 
Art. 8. 


Wohin Depeſchen gerich: Telegraphiſche Depeſchen können nach allen Orten aufgegeben 
tet werden können. werden, wohin die Beförderung ganz oder theilweiſe durch den Te- 
legraphen möglich iſt. Befindet ſich am Beſtimmungsorte keine Te⸗ 
legraphen⸗Station, ſo geſchieht die Weiterbeförderung von der äu— 
ßerſten, beziehungsweiſe der von dem Aufgeber bezeichneten Tele⸗ 
graphen - Station entweder durch die Poſt, mittelſt Eſtafette oder 

durch Expreßboten. 

In denjenigen Vereins-Staaten, in welchen die Eifenbahnbe- 
triebs Telegraphen zur Beförderung von Staats-Depeſchen mitbenutzt 
werden, fol es den Vereins⸗Regierungen frei ſtehen, auch Vereins⸗ 
Privatdepeſchen auf den Wunſch der Abſender von einem Staats- 
telegravhen = Siationśorte aus in der Richtung der Staatstelegra— 
phen⸗Linie, mittelſt Eifenbahn - Telegraphen nach einem mit einem 
Staatstelegraphen-Bureau nicht verſehenen Orte zu befördern. 

Den einzelnen Verwaltungen bleibt es übrigens überlaſſen, 
den Verkehr zwiſchen den Vereins-Stationen und den Stationen der 
Eiſenbahnbetriebs⸗Telegraphen beſonders zu ordnen. 

erg, 
Zeit für die Aufgabe der Die Telegraphen⸗Stationen zerfallen rückſichtlich der Zeit, wäh⸗ 
Depeſchen. rend welcher ſie für die Annahme und Beförderung der Depeſchen 
offen zu halten ſind, in drei Claſſen, nämlich: 
a) Stationen mit Tag⸗ und Nachtdienſt; 
b) Stationen mit vollem Tagesdienſt, und 
c) Stationen mit beſchränktem Tagesdienſt. 
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Każdy Rząd związkowy upoważniony jest do wyjęcia na 
czas pewny z obrotu pojedynczych lub wszystkich linij dla 
wszelkićj lub pewnych rodzajów korespondencyj; co wszelako 
nie powinno nastąpić tylko w ostatecznych wypadkach np. 

w cząsie wojny i t. p. Skoro wypadek taki nastąpi, inne Rzą- 
dy związkowe muszą o tóm być uwiadomione. 
Art. 6. 

Rządy związkowe starać się o to będą, ażeby osobom nie Zachowanie } 
upoważnionym nie komunikowano depesz, i ażeby telegrafowatelegrafowej tajemnicy, 
tajemnica w ogólności w każdym. względzie najscislej zacho- 
waną była. 

Ax % "28 


Każdy bez wyjątku używać może telegrafów Rządów Uprawnienie 
e do używania tele- 


związkowych. grafów. 


wet 8 per? 

Depesze telegraficzne pedane być mogą do wszystkich Dokąd depesze 
miejsc, do których możebne jest przesyłanie telegrafem w zu- skierowane być mogą. 
pełności lub częściowo. Jeżeli w miejseu przeznaczenia nie ma 
stacyi telegrafowćj, tedy dalsza przesyłka z ostatecznćj, wzglę- 
dnie przez podawcę oznaczonćj stacyi telegrafowéj . nastąpi 
przez pocztę, za pomocą sztafety, lub przez umyślnego. 


W tych Państwach związkowych, w których używają te- 
legrafów obrotu kolejowego do przesyłania depesz rządowych, 
wolno jest Rządom związkowym przesyłać także prywatne de- 
pesze związkowe na Życzenie przesyłających z miejsca Stacyi 
telegrafu rządowego w kierunku linii telegrafów rządowych za 
pomocą telegrafów kolei żelaznej do miejsca nie opatrzonego 
biórem telegrafu rządowego. 

Pozostawia się zresztą pojedynczym administracyjom urzg- 
dzić z osobna obrót pomiędzy stacyjami związkowemi i stacy- 
jami telegrafowemi obrotu kolei zelaznéj. 


PPC 9. 
Stacyje telegrafowe rozpadają się co do czasu, kiedy one Czas co do podania 
otwarte być winny dla przyjmowania i przesyłania depesz, na depesz. 


trzy klasy, mianowicie: 
a) stącyje ze służbą dzienną i nocną; 
b) Stacyje z pełną służbą dzienną i 
e) stacyje z ograniczoną służbą dzienną. 
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Die Dienſtſtunden und die Bedingungen werden durch das 

Reglement beftimmt 
Art. 10. 

Zeitbeſtimmung. Die Uhren aller Telegraphen-Stationen einer und derſelben 
Vereins- Verwaltung werden nach der mittlern Zeit der Central 
Station gerichtet. 

Art. 11. 
Claſſifieation und Erfor⸗ In Bezug auf die Behandlung der telegraphiſchen Depeſchen 
Bette der Depeschen, ge zu unterſcheiden: 

a) Staats⸗Depeſchen der dem Verein angehörigen, ſowie der ver- 
tragsmäßig berechtigten Regierungen; 

b) Dienſt⸗Depeſchen, welche fih ausſchließlich auf den Telegra- 
phendienſt beziehen oder dringende Maßregeln oder ſchwere 
Unfälle auf Eiſenbahnen "ig 

e) Brivat-Deyefchen. 

Das Original jeder zu befbrbernden Depeſche muß in ſolchen 
Buchſtaben und Zeichen deutlich geſchrieben ſein, welche ſich durch 
den Telegraphen wiedergeben laſſen. 

Staats⸗Depeſchen können in beliebiger Sprache abgefaßt oder 
chiffrirt aufgeliefert werden. 

Bei allen andern Depeſchen iſt die Faſſung in deutſcher oder 
franzöſiſcher Sprache Regel. Die Vereins-Verwaltungen machen ſich 
diejenigen Telegraphen-Stationen nahmhaft, wo auch Depeſchen in 
niederländiſcher, engliſcher oder italieniſcher Sprache zugelaſſen wer- 
den. ; 

Für Dienfi = Depefchen zwifchen den Vorſtänden der Telegra- 
phen-Central- Berwaltungen ift die Anwendung von Chiffern eben- 
falls geſtattet. 

Welche Depeſchen jede einzelne der Vereins- Regierungen als 
ihre Staats⸗Depeſchen betrachtet zu ſehen wünſcht, hängt von ihrem 
Ermeſſen ab, jedoch müſſen fe als Staats⸗Depeſchen bezeichnet und 
durch Siegel oder Stämpel als ſolche beglaubigt ſein. 


Art. 12. 
Controlirungbes Inhalts Eine Controle über die Zuläſſigkeit der Beförderung von 
der Depeſchen. Staats⸗Depeſchen mit Rückſicht auf ihren Inhalt ſteht den Telegra- 
phen⸗Stationen nicht zu. | 
Dagegen können Privat- Depefhen, deren Inhalt gegen Die 
Geſetze verſtößt oder aus Rückſichten des öffentlichen Wohles und 
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Godziny służby i warunki oznaczone będą regulaminem. 


Art. 10. 

Zegary wszystkich stacyj telegrafowych jednój i téjze sa- 
mój administracyi związkowćj regulowane będą wedle średnie- 
go czasu stacyi centralnćj. 

At 1. 

Pod względem traktowania depesz telegraficznych rozróż- 
nić należy : 

a) Depesze rządowe, rządów do związku należących jako tóż 
upoważnionych na mocy traktatu; 

b) Depesze służbowe, odnoszące się wyłącznie do służby te- 
legrafowćj, lub dotyczące pilnych środków albo wielkich 
nieszczęść na kolejach żelaznych; } 

c) depesze prywatne. 

Oryginał każdej depeszy, przesłaną być mającćj, pisany 
być musi wyraźnie takiemi głoskami i znakami, które tele- 
grafem oddanemi być mogą. 

Depesze rządowe ułożone być mogą w jakimkolwiek ję- 
zyku lub podane w cyfrach. 

Dla wszelkich innych depesz przeznacza się w zasadzie 
język niemiecki lub francuzki. Administracyje związkowe wy- 
mienią sobie te stacyje telegrafowe, w których przypuszezane 
także będą depesze w języku niderlandzkim, angielskim lub 
włoskim. 

Dla depesz służbowych pomiędzy przełożonymi central- 
nych administracyj telegrafowych dozwala się także używania 
cyfer. 

Jakie depesze każdy z osobna Rząd związkowy życzy so- 
bie mieć uważane jako depesze rządowe, zawisło od jego zda- 
nia, takowe jednak muszą być oznaczone jako depesze rządo- 
we i uwierzytelnione jako takie pieczęcią lub stepiem. 


rw m 
Względem przypuszczalności przesyłania depesz rządowych 
ze względem na ich treść nie przysłuża kontrola stacyjom te- 
legrafowym. | 
Prywatne jednak depesze, których treść przeciwną jest 
ustawom, lub uważaną będzie za nieprzypuszczalną z powo- 


Oznaczenie czasu. 


Klassyfikacyja 
i wymagalności 
depesz. 


Kontrolowanie 
treści depesz. 
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Reihenfolge der Telegra⸗ 
phirung und Richtungs⸗ 
wechſel. 


Grundlage der Tarife. 


der Sittlichkeit für unzuläſſig erachtet wird, von der Annahme und 
Weiterbeförderung ausgeſchloſſen werden. 
We ta +13. 

Die Beförderung der Vereins Depefchen von jeder Station 
aus auf derſelben Linie geſchieht der Regel nach in der Reihenfol— 
ge, in welcher ſie entweder bei der Station aufgeliefert werden o— 
der telegraphiſch zu derſelben gelangen. Den Vorrang hiebei ha— 
ben jedoch jederzeit die Staats-Depeſchen und unter Sieten wieder 
diejenigen, welche von den betreffenden Staatsoberhäuptern, Mini⸗ 
ſterien oder Geſandſchaften abgeſandt werden. 

Dringende Dienſt-Depeſchen gehen den Privat-Depeſchen 
voran. 

Die begonnene Abtelegraphirung einer Depefche darf a 
den Hinzutritt ſpäter aufgelieferter Depeſchen einer höhern Claſſe 
nur in den dringendſten Fällen unterbrochen werden. Zwiſchen zwei 
in directer Correſpondenz ſtehenden Stationen ſind die Depeſchen, 
ſofern fie derſelben Rangclaſſe angehören, in Bezug auf ihre Rich⸗ 
tung alternirend zu befördern. 

„Butik ss, 

Für die Ermittlung der Beförderung - Gebühren wird einer- 
feits die Wortzahl der Depeſche, andererfeiis die Entfernung, auf 
welcher die Depeſche zu befördern iſt, zu Grunde gelegt Bleibt 
die Depeſche innerhalb des Gebiets des deutſch⸗öſterreichiſchen Ter 
legraphen⸗Vereins, fo wird die directe Entfernung zwiſchen der Muf- 
gabe- und der Adreß-Station; — bewegt fie fih zwiſchen dem Ver— 
einsgebiete und dem Auslande, ſo wird die directe Entfernung zwi— 
ſchen der Vereins⸗Station und dem betreffenden Gränzpuncte, und 
geht ſie durch das Vereinsgebiet, ſo wird die directe Entfernung 
zwiſchen dem Ein- und Ausgangspuucte des Vereinsgebietes pe- 
rechnet. | 

Bei Depefchen von und nach dem Auslande treten den Ber- 
eing - Gebühren noch die ausländiſchen Beförderungs- Gebühren 
hinzu. 

Um eine fete Grundlage für die Taxirung dieſer Depeſchen 
zu gewinnen, werden die Regierungen beſtimmte Taxorte an den 
Vereins⸗Gränzen für den Eintritt und den Ausgang der Depeſchen 
gemeinſchaftlich feftftellen, und wo möglich ſich über gewiſſe Entfer⸗ 
nungen einigen, welche ohne Rückſicht auf den wirklich benützten 
Weg bei der Berechnung zur Anwendung kommen. 
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dów dobra publicznego i obyczajności, wykluczone są od przyj- 
mowania i dalszego przesyłania. 
Art. 18. 

Przesyłanie depesz związkowych z każdćj stacyi na tój 
samćj linii odbywa się w zasadzie w éi kolejności, w którćj 
u stacyi podane zostały lub do nićj drogą telegraficzną przy- 
były. Pierwszeństwo przytem mają jednak zawsze depesze rzą- 
dowe, a pomiędzy temi znowu te, które przesyłane są przez 
dotyczących Panujących, Ministerstwa lub Poselstwa. 


Pilne depesze służbowe mają pierwszeństwo przed pry- 
watnemi. | 

Rozpoczęte telegrafowania depeszy przerwanem być może 
za nadejściem późnićj oddanych depesz wyższćj klasy tylko 
w wypadkach bardzo naglących. Pomiędzy dwoma stacyjami, 
zostającemi w bezpośrednićj korespondencyi depesze, o ile do 
te) saméj należą rangi, przesyłane być winny koleją przemien- 
ną ze względu na ich kierunek. 

Art. 14. 

W obliczeniu należytości za przesyłkę bierze się za pod- 
stawę raz ilość wyrazów depeszy, powtóre, oddalenie w jakićm 
depesza ma być przesłaną. Jeżeli depesza pozostanie wewnątrz 
terytoryjum Niemiecko-Austryjackiego Związku telegrafowego, 
obliczone tedy będzie proste oddalenie między stacyją podania 
i adresy; jeżeli idzie między obrębem związkowym i za gra- 
nicą, tedy proste oddalenie pomiędzy stacyją związkową, i do- 
tyczącym punktem graricznym, a jeżeli idzie przez terytory- 
jum związkowe, tedy proste oddalenie pomiędzy punktem wej- 
ścia i wyjścia terytoryjum związkowego. 


Przy depeszach z zagranicy i do nićj dołączają się jesz- 
cze do należytości związkowych zagraniczne należytości dë 
przesyłki. 

Ażeby mieć stałą podstawę dla taxowania tych depesz, 
Ustanowią spólnie Rządy pewne miejsca taxowania na grani- 
cach związkowych dla wejścia i wyjścia depesz, i porozumieją 
sie o ile możności względem pewnych oddaleń, zastósowane- 
mi być mających w obliczaniu bez względu na drogę rzeczy- 
wiście użytą, 


Kolejność telegrato- 
wania i zmiana 
w kierunku. 


Podstawa taryf. 
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Specielle Taxbeſtim⸗ 
mungen. 


Gebühren⸗Erhebung. 


Abrechnungeu des 
deutſch⸗öſterreichiſchen 
Telegraphen⸗Vereins. 


Als Grundlage für die Gebühren - Erhebung dienen eigens 

dazu beſtimmte Zonen-Verzeichniſſe und Zonenkarten. 
Art. 15. 

Die Einheit der Beförderungs Gebühren bildet je nach der 
Währung, welche bei der Aufgabe-Station beſteht, der Satz von 

12 Sgr. = 36 Kreuzer öſterreichiſch — 42 Kreuzer ſüddeutſch 

= 70 Cents niederländiſch — 1 ½ Francs x 
für die einfache Depeſche. 

Cine einfache Depeſche ift eine ſolche, welche nicht mehr als 
20 Worte enthält. 

Für jede folgenden 10 Worte wird jedesmal die Hälfte der 
Einheits⸗Gebühr mehr erhoben, ſo daß Depeſchen mit 21 bis 30 
Worten 18 Sgr., dergleichen mit 31 bis 40 Worten 24 Sgr. u. 
ſ. f. koſten. 

Die Zonen beſtimmen ſich durch directe Entfernungen (Luftli⸗ 
nien) in der Weiſe, daß die erſten 10 geographiſchen Meilen die 
erſte, die folgende 15 geographiſchen Meilen die zweite, die nächft- 
folgenden 20 geographiſchen Meilen die dritte und ſofort immer 
die um fünf Meilen vergrößerte Meilenzahl eine weitere Zone 
bildet. 

Die nach Maßgabe der Wortzahl für die erſte Zone ermit- 
telte Gebühr ſteigt jedesmal um denſelben Betrag für jede folgen— 
de Zone. i 
Die Reglementsmäßigen Gebühren für die Weiterheförderung 
von Depeſchen nach außerhalb der Telegraphen-Linien gelegenen 
Orten oder für Depeſchen, welche vermittelſt Eiſenbahnbetriebs⸗Te⸗ 
legraphen weiter zu bringen ſind, werden jedesmal bei der Aufga— 
be mit erhoben und der Verwaltung der Adreß- Station vergütet. 

Art. 16. 

Bei Aufgabe der Depejchen find ſämmtliche dafür zu zahlen- 
den Gebühren in Voraus zu entrichten, und haben nur die den 
Telegraphendienſt betreffenden Depeſchen Anſpruch auf gebührenfreie 
Beförderung. 

Art. 17 

Zur Ermittlung und Ausgleichung der wechfelfeitigen Zahlun- 
gen und Forderungen der einzelnen Verwaltungen des dentfch-öfter- 
reichiſchen Telegraphen⸗Vereins für die gegenſeitige Benützung der 
Vereins⸗Linien finden nach regelmäßigen Zeitabſchnitten Abrechnun⸗ 
gen Statt. 
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Za podstawę w pobićraniu należytości służą spisy stref 

i karty stref, umyślnie ku temu przeznaczone. 
Art. 15. 

Jedność nalezytosci za przesyłkę tworzy wedle waluty 

istniejącćj w stacyi podania, pozycya 
12 gr. sr. = 36 krajcarów austryjackich = 42 krajcarów 
południowo-niemieckich — 70 centymów niderlandzkich — 
1, franka 

od depeszy pojedynczej. 

Pojedynczą depeszą jest ta, która nie zawićra więcćj jak 
20 wyrazów. 

Za każde 10 wyrazów następnych opłaca się połowę po- 
jedynczćj należytości, tak iż depesze o 21 do 30 wyrazów 
kosztują 18 gr. sr., podobnież o 31 do 40 wyrazów 24 gr. sr., 
i tadi 

Strefy oznaczają się prostém oddaleniem (linijami powie- 
trznemi) w ten sposób, że pićrwszych 10 mil geograficznych 
tworzy strefę pićrwszą, następnych 15 mil geograficznych dru- 
gą, następnych potem 20 mil geograficznych trzecią i tak da- 
lej każda o pięć mil powiększona ilość mil strefę dalszą. 

Należytość, obliczona w miarę liczby wyrazów dla strefy 
piórwszćj podnosi się zawsze o tę samą kwotę dla każdćj na- 
stepnéj strefy. 

Zgodne z regulaminem należytości od dalszego przesyła- 
nia depesz do miejsc, położonych poza linijami telegraficznemi 
lub od depesz, mających być dalćj przesyłanemi za pomocą 
telegrafów obrotu kolei żelaznéj, podniesione będą przy każ- 
dem podaniu i wynagrodzone administracyi stacyi adresow£). 

Ata 16. 

Przy podawaniu depesz złożone z góry być winny wszel- 
kie należytości za to opłaconemi być mające i tylko depesze, 
dotyczące służby telegrafowćj mają prawo do wolnćj od nale- 
Żytości przesyłki. 

M rt 17. 

Celem wyśledzenia i wyrównania wzajemnych wypłat, i 
należytości pojedynczych administracyj Niemiecko - Austryjac- 
kiego związku telegrafowego, za wzajemne użytkowanie linij 


związkowych, odbywają się obrachunki w regularnych czasu 
okresach. 


Specyjalne 
oznaczenia taxy. 


Podniesienic 
należytości. 


Obrachunki Niemiec- 
ko - Austryjackiego 
związku telegrafo- 

wego. 
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Gegenſtand der Vereins⸗ 


Abrechnung. 


Theilung des Vereins⸗ 
Einkommens. 


Central⸗Organ für die 
Vereins⸗Abrechnungen. 


Abrechnungs⸗Perioden. 


Art. 18. 

Die zur Beförderung telegraphiſcher Depeſchen aufkommenden 
Telegraphirungs- und anderen Gebühren fließen in die Vereins-Caſſe 
und bilden den Gegenſtand der Vereins - Abrechnung, beides nach 
Maßgabe der dießfalls vereinbarten Inſtruction. 

r t. 19 

Die Vereins⸗Gebühren werden unter die Vereins - Mitglieder 
nach Verhältniß der, ohne Rückſicht auf die Anzahl der Drähte, 
als eine einzige Linie gedachten Geſammtlänge der in jedem ein— 
zelnen Staate am erſten Tage jedes Quartals im Betriebe gewe— 
fenen Telegraphen - Linien (nach Zonen berechnet) und nach Ber- 
hältniß der Anzahl der im Laufe des betreffenden Quartals von 
jeder Vereins Verwaltung beförderten (d. i. abgegaugenen, ange 
kommenen und durchgegangenen) Vereins-Depeſchen vertheilt. 

Die Vertheilung erfolgt in der Art, daß die Summe der De- 
peſchen eines Vereinsſtaates (wobei Depeſchen von 20 Worten und 
darunter als einfache, von 21 bis zu 40 Worten als doppelte, 
von 41 bis 60 Worten als dreifache u. |. w. gerechnet werden), 
multiplicirt mit der höchſten Zonenzahl desſelben, die Verhältniß— 
zahl ergibt, nach welcher beier Staat an der Geſammt⸗Einnahme 
des Vereins in dem betreffenden Zeitabſchnitte Theil zu nehmen 
hat. 

Bei außerterminlichem, d. h. nicht mit dem Beginne eines 
Quartals ftattfindenden Beitritte einer neuen Verwaltung zum 
deutſch-öſterreichiſchen Telegraphen-Vereine fof das Theilnahme— 
recht der neu hinzutretenden Verwaltung an dem Vereins⸗Einkom⸗ 
men von dem Tage des Beitrittes ab, welcher jedoch nur der erſte 
Tag eines Monats ſein darf, beginnen. 

c. 20 

Eine von den Vereins-Mitgliedern aus ihrer Mitte gewählte 
Telegraphen-Verwaltung unterzieht fich als Central-Organ der Be- 
ſorgung des Vereins-Abrechnungsgeſchäfts auf We der dieß⸗ 
falls vereinbarten Inſtruction. 

Der Aufwand für dieſe Geſchäftsbeſorgung wird von ſämmt⸗ 
lichen Vereins-Verwaltungen nach Maßgabe ihres Antheils an der 
Geſammt⸗Einnahme getragen. 

Art. 21. 

Für jedes Kalender⸗Quartal wird eine beſondere Vereins⸗Ab⸗ 

rechnung aufgeſtellt. 
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Art. 18. 


Należytości telegrafowania i inne, powstające z przesyła- Przedmiot obliczenia 


nia depesz telegraficznych, wpływają do kasy związkowej i 

stanowią przedmiot obliczenia związkowego w obu względach 

w miarę instrukcyi, na którą się w tym przedmiocie zgodzono. 
Ar t 19 

Należytości związkowe rozdzielone będą pomiędzy człon- 
ków związku w stósunku do całkowitćj długości pomyślanćj, 
bez względu na ilość drutów, jako jedyna linija linij telegraficz- 
nych (obliczonych wedle stref), jakie w każdćm pojedynczćm 
Państwie były w obrocie pierwszego dnia każdego kwartału, 
tudzież w stósunku ilości depesz związkowych, przesłanych 
(t. j. odeszłych, przybyłych i przeszłych) przez każdą admini- 
stracyję związkową w biegu dotyczącego kwartału. 

Rozdzielenie nastąpi w ten sposób, iżby summa depesz 
jednego Państwa związkowego (przyczem depesze o 20 wyra- 
zach i niżćj policzone będą za depeszę pojedynczą, o 21 aż 
do 40 wyrazów za podwójną, o 41 do 60 wyrazów za po- 
trójną i t. d.) pomnożona najwyższą ilością stref tegoż, wyda- 
ła liczbę stösunkowg, wedle któréj to -Państwo ma wziąść u- 
dział w całkowitym dochodzie związku w dotyczącym okresie 
czasu. 

Gdy nowa administraeyja przystępuje do Niemiecko - Au- 
stryjackiego związku telegrafowego poza terminem t. j. nie z 
początkiem kwartału, tedy prawo udziału administracyi nowo- 
przystępującćój w przychodzie związkowym rozpocznie się z 
dniem przystąpienia, który wszakże nie może być tylko dzień 
pićrwszy miesiąca. 

A rt. 20. 

Administracyja telegrafów wybrana przez członków związ- 
ku z ich grona bierze na siebie jako organ centralny sprawę 
obrachunku związkowego na podstawie instrukeyi, na jaką się 
w tym względzie zgodzono. 

Koszt podejmowania téj sprawy ponoszony będzie przez 

stkie administracyje związkowe w miarę ich udziału w 
Przychodzie całkowitym. 

m Ft. 24. 

Z każdego kwartału kalendarzowego ułożonćm będzie 3 

dzielne obliczenie związkowe. 


związkowego. 


Podział 9 


związkowego. 


Centralny organ dla 
obrachunków związ- 
kowych. 


Okresy obliczenia. 
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Saldirung. 


Aufbewahrung der Ori⸗ 
ginale der Depeſchen. 


Telegraphen⸗Conferenz. 


Beilagen des Vereins- 
Vertrages. 


Dauer des Vertrages. 


Die Vereins Verwaltungen haben dem Central - Organ, als 
Material dazu, ſpäteſtens nach Ablauf von 3 Monaten nach jedem 
Quartalsſchluſſe, Nachweiſungen der am erſten Tage des Quartals 
im Betriebe geweſenen Telegraphen-Linien, ſowie der auf ihren Li— 
nien beförderten Vereins-Depeſchen zu überſenden. 

Das Central-Organ hat ſodann auf Grund dieſes Materials 
mit möglichſter Beſchleunigung die Vereins-Abrechnungen aufzuftel- 
len und den Vereins-Verwaltungen mitzutheilen. 

Art. 22. 

Späteſteus vier Wochen nach Empfang der Abrechnungen 
haben die mit Zahlungen abſchließenden Vereins-Verwaltungen die 
ermittelten Sollbeträge dem Central-Organ bar zu überſenden, und 
das Central-Organ iſt wiederum gehalten, ſofort nach Eingang 
ſämmtlicher Zahlungen denjenigen Verwaltungen, für welche ſich 
Forderungen ergeben haben, letztere aus den empfangenen Barmit- 
teln zu vergüten. 

Art. 23. i 

Die Originale der anfgegebenen Depeſchen, fowie bie Papier: 
ftreifen mit der telegraphiſchen Schrift und die Niederſchriften der 
aufgenommenen Depeſchen werden mindeſtens ein Jahr lang in ei— 
ner das Geheimniß ſichernden Weiſe aufbewahrt und können dann 
vernichtet werden. 

Art. 24. 

Zum Behufe der Fortbildung des dentſch⸗öſterreichiſchen Tele- 
graphen⸗Vereins findet nach Bedürfniß zeitweiſe ein Zufammentriit 
von Abgeordneten der Vereins-Regierungen Statt. 


. 

Das dieſem Vertrage angeſchloſſene Reglement (Anlage A) 
und die Dienſtanweiſung bilden integrirende Beſtandtheile desſelben, 
können jedoch unbeſchadet des Vertrages im gemeinſamen Ginver- 
ſtändniſſe der Vereins-Verwaltungen geändert werden. 


Art 26. 


Gegenwärtiger Vertrag tritt am 1. April 1858 in Wirkſam⸗ 
keit, und bleibt für die Dauer son ſechs Jahren in Kraft. 

Sofern derſelbe nicht ſpäteſtens ein Jahr vor deſſen Ablauf ge— 
kündigt wird, ſoll er auf weitere ſechs Jahre, und ſofort von ſechs 
zu ſechs Jahren als verlängert angeſehen werden. 


r 
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Administracyje związkowe przesłać winny organowi cen- 
tralnemu, jako materyjał ku temu, najdaléj po upływie 3 mie- 
sięcy po każdóm zamknięciu kwartału, wykazy linij telegrafi- 
cznych, jakie były w obrocie pićrwszego dnia kwartału, jako 
tóż depesz związkowych przesłanych na ich linijach. 

Organ centralny zestawi potóm na podstawie tego mate- 
ryjała z najmożliwszym pośpiechem obrachunki związkowe i 
udzieli je administracyjom związkowym. 0 u 

Art. 22. 

Najdalój w eztery tygodnie po odebraniu obrachunków, 
administracyje związkowe załatwiające wypłaty przesłać winny 
organowi centralnemu wyśledzone kwoty saldowe, a znów or- 
gan centralny jest obowiązany, zaraz po nadejściu wszystkich wy- 
płat tym administracyjom, względem których okazały się nale- 
żytości, takowe z odebranych gotowizną środków wynagrodzić. 


ODL 1 
Oryginały depesz podanych, jako téż paski papiśru z pi- 
smem telegraficznóm i spisy depesz przyjętych przechowane 
będą przynajmnićj rok w sposób tajemnicę zapewniający, po- 
czém zniszczone być mogą. 


Art. 24. 
Ceiem wykształcenia Niemiecko - Austryjackiego związku 
telegrafowego, odbywać się będzie w pewnych okresach czasu 
wedle potrzeby zgromadzenie delegatów Rządów związkowych. 


r 252 
Załączony do tego traktatu regulamin (dodatek A), tudzież 
instrukcyja służbowa, stanowią jego części składowe, zmienio- 
ne jednak być mogą bez nadwerężenia traktatu za spólnóm 
porozumieniem się administracyj związkowych. 


Art 26. 
Traktat niniejszy wchodzi w działalność z dniem 1. Kwie- 
tnia 1858 i obowiązywać będzie przez przeciąg lat sześciu. 
Jeżeli takowy nie będzie wypowiedziany przynajmnićj 
rok przed jego upływem, tedy uważanym będzie za przedłu- 
Żony na dalsze sześć lat i t. d. od sześciu do sześciu lat. 


Saldowanie. 


Zachowanie depesz 
oryginalnych. 


Konferencyja 
telegrafowa. 


Dodatki do traktatu 
związkowego. 


Trwanie traktatu. 


7 2 4 2 z 4 4 
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Ar Leo i 
Aufhebung der früheren Die im Eingange dieſes Vertragee genannten früheren Ver 
e träge treten mit dem 1. April 1858 außer Kraft. 
Art. 28. 
Ratification. Die Ratification dieſes Vertrages ſoll binnen zwei Monaten 


von heute an in der Weiſe erfolgen, daß jede der hohen Vereins— 
Regierungen ihre Ratifications - Urkunde im Correſpondenzwege an 
die königlich⸗-Württembergiſche Regierung gelangen und letztere nach 
Eingang ſämmtlicher Erklärungen das Ergebniß derſelben nebſt ih- 
rer eigenen Erklärung den ſämmtlichen übrigen Vereins Regierun— 
gen binnen drei Monaten, von heute an, zugehen läßt. 
So geſchehen 
Stuttgart, den 16. November 1857. 
GLS) Mar Löwenthal m. p. 
(LS) Franz Chauvin m. p. 
(LS) Carl Dyck m. p. 
GLS) Carl Louis Galle m. p. 
(LS) Carl Joſeph Gauß m. p. 
(LS) C. v. Knapp m. p. 
(LS) Ludwig v. Klein m. p. 
GS) Hermann Zimmer m. p. 
(LS) Eduard Meyer m. p. 
GLS) Wilhelm Conſtautin Arnold Staring m. p. 
So haben wir nach Prüfung ſämmtlicher Veſtimmungen dieſes Vertrages denſel— 
ben gutgeheißen und genehmigt, verſprechen auch mit Unſerm kaiſ. Worte, für Uns und 
Unſere Nachfolger, denſelben ſeinem ganzen Inhalte nach getreu zu beobachten und be— 
obachten zu laſſen. 
Zu deſſen Beſtätigung haben Wir gegenwärtige Urkunde eigenhändig unterzeichnet 
und ſelber Unſer faif. Siegel beidrücken kaſſen. \ 
So gefchehen in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am 28. December des 
Jahres 1857, Unſerer Reiche im zehnten. 


Franz Joſeph m. p 


Graf Sul. Schauenſte in m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung Seiner k k. 
Apoſtoliſchen Majeſtät: 


Mar Freiherr von Gagern n. p. "e 
Miniſterialrath. 
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Aae 
Wymienione na wstępie niniejszego traktatu dawniejsze Zniesienie dawniej- 
traktaty przestają obowięzywać z dniem 1. Kwietnia 1858. szych traktatów. 
Art. 28. 
Ratyfikacyja niniejszego traktatu nastąpić ma przed upły-  Ratyfikacyja. 
wem dwóch miesięcy od dnia dzisiejszego w ten sposób, że 
każdy z Wysokich Rządów związkowych prześle swój doku- 
ment ratyfikacyjny drogą korespondercyi do Rządu Krölew- 
sko- Wirtembergskiego, a tenże ostatni zakomunikuje po nadej- 
Ściu wszystkich deklaracyj wynik tychże wraz z własnóm o- 
świadczeniem wszystkim innym Rządom związkowym, w prze- 
ciągu trzech miesięcy od dnia dzisiejszego. 
Działo się 
w Stuttgarcie, dnia 16. Listopada 1857. 
(LS) Maxymilijan Löwenthal m. p. 
(LS) Franciszek Chauvin m. p. 
(LS) Karol Dyek m. p. 
(LS) Karol Ludwik Galle m. p. 
(LS) Karol Józef Gauss m. p. 
(LS) C. de Knapp m. p. 
(LS) Ludwik de Klein m. p. 
(LS) Hermann Zimmer m. p. 
(LS) Edward Meyer m. p. 
(LS) Wilhelm Konstauty Arnold Staring m. p. 


Przeto po przejrzeniu wszystkich postanowień niniejszego traktatu uznajemy 
takowy i zatwierdzamy, przyrzekając Naszóm Cesarskićm słowem, w imieniu Na- 
szem i Naszych Następców, iż takowy wedle całćj osnowy wiernie zachowamy i 
zachować nakażemy. 

W dowód tego podpisaliśmy własnoręcznie niniejszy dokument i kazaliśmy 
na nim wycisnąć Naszą pieczęć Cesarską. 

Działo się w Naszćm stółecznóm i rezydencyjonalnem mieście Wiedniu dnia 
28. Grudnia roku 1857, a panowania Naszego w roku dziesiątym. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. 
Z Rozkazu Najwyższego 
Jego C. K. Apostolskiej Mości: 


Maxymilijam Baron Gagern m. p. 
Radca Ministeryjalny. 
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Anlage A 


Reglement 


für die 
telegraphiſche Correſpondenz 
im 


Deutſch-Oeſterreichiſchen Telegraphen-Vereine. 


§. 1. 
Bereich der Wirkſamkeit Den Beſtimmungen gegenwärtigen Reglements iſt die telegra— 
Ge phiſche Correſpondenz unterworfen, welche die Linien mindeſtens zweier 
der dem dentfch-öfterr, Vereine angehörigen Verwaltungen berührt. 

In wie weit das Reglement für ſolche Correſpondenz gilt, 
welche fih nur auf den eigenen Linien bewegt, wird von jeder Ber- 
waltung beſonders beſtimmt. 

$. 2. 
Benützung der Telegra⸗ Die Benützung der für den öffentlichen Verkehr beſtimmten 
Pa Telegraphen ſteht Jedermann zu. 

Jede Verwaltung hat jedoch das Recht, ihre Linien und Sta- 
tionen zeitweiſe ganz oder zum Theil für alle oder für gewiſſe 
Gattungen von Correſpondenz zu ſchließen. 

Die Aufgabe von Depeſchen behufs der Telegraphirung kann 
nur bei den Telegraphen-Stationen lallenfalls auch brieflich) erfol- 
gen. 

$. 3. 
Bewahrung des Telegra⸗ Die Vereins-Regierungen werden Sorge tragen, daß die Mit- 
phhen-Geheimniſſes. ; > Rus 
theilung von Depeſchen an Unbefugte verhindert und daß das Tee 
legraphen⸗Geheimniß in jeder Beziehung auf das Streugſte gewahrt 
werde. 
$. 4. 
Aufgabe der Depeſchen. Die Teiegraphen-Stationen zerfallen rückſichtlich der Zeit, wäh- 
rend welcher ſie für die Annahme und Beförderung der Depeſchen 
offen zu halten ſind, in drei Claſſen, nämlich: 
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Regulamin 
dla ; 


korespondéncyi telegraficznéj 


w 


Dodatek A. 


Niemiecko - Austryjackim zwiazku telegrafowym. 


8. 1. 

Postanowieniom niniejszego regulaminu podlega ta kores- 
pondencyja telegraficzna, która dotyka linij najmnićj dwóch 
administracyj, należących do Niemiecko-Austryjackiego związku. 

Jak dalece regulamin ten dotyczy się takićj koresponden- 
cyi, która tylko przez własne linije przechodzi, oznacza każda 
administracyja z osobna. 

SR 

Używanie telegrafów, esi dla publicznego o- 
brotu, przysłuża każdemu. 

Każda wszakże administracyja ma prawo zamknąć czaso- 
wo swe linije i stacyje zupełuie lub częściowo dla wszystkich 
lub pewnych gatunków korespondencyi. 

Podanie depesz celem telegrafowania nastąpić może tylko 
na stacyjach telegrafowych (także piśmiennie). 


§. 3. 

Będzie staraniem Rządów związkowych, ażeby przeszko- 
dzono komunikowaniu depesz osobom do tego nieupoważnio- 
nym i ażeby tajemnica telegrafowa w każdym względzie naj- 
surowićj zachowaną była. 

'$. 4. 

Stacyje telegrafowe rozpadają się co do czasu, w którym 
winny być otwarte dla przyjmowania i przesyłania depesz, na 
trzy klasy, mianowicie: 


Zakres działalności 
regulaminu. 


Używanie telegrafów. 


Zachowanie taje- 
mnicy telegrafowej. 


Podanie depesz. 


50 
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Wohin Depeſchen gerich⸗ 


tet werden können. 


Erforderniſſe der zu be⸗ 
fördernden Depeſchen. 


a) Stationen mit Tag⸗ und Nachtdienſt; 


b) r „ vollem Tagesdienſt; 
e) e „ beſchränktem Tagesdienſt. 


Die Stationen mit Tag- und Nachtdienſt ſind ohne Unterbre— 
chung für den Dienſt geöffnet. 
Die Dienſtſtunden der Stationen mit vollem Tegesdienſte ſind: 
1) vom 1. April bis Ende September 
von 7 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends; 
2) vom 1. October bis Ende März 
von 8 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends. 
Die Dienſtſtunden der Stationen mit beſchränktem Tagesdien— 
ſte ſind an Wochentagen leinſchließlich der auf Wochentage fallenden 


Feſttage ).. von 9 bis 12 Uhr Vormittags, und 
„„ 2 „ 7 „„ ittags, 
an Sonntagen: „ 2, 7 „ b 
$. 5. i 


Telegraphiſche Depeſchen können nach allen Orten aufgegeben 
werden, wohin die vorhandenen Telegraphen Verbindungen auf dem 
ganzen Wege oder auf einem Theile desſelben die Gelegenheit zur 
Beförderung darbieten. 

Befindet fih am Beſtimmungsorte keine fo" Station 
oder wünſcht der Abſender, daß die Beförderung durch den Tele- 
graphen nicht bis zum Beſtimmungsorte oder bis zu der — dieſem 
am Nächſten gelegenen Telegraphen⸗Station geſchehe, fo erfolgt die 
Weiterbeförderung von der äußerſten, beziehungsweiſe der von dem 
Aufgeber bezeichneten Telegraphen-Station entweder durch die Poft, 
durch Eſtafetten, oder durch Expreßboten. - r 

Auch können in den geeigneten Fällen und wo ſolches aus» 
drücklich zugelaſſen ift, die Eiſenbahnbetriebs-Telegraphen nach den 
hierüber ertheilten ſpeciellen Vorſchriften zur Weiterbeförderung be— 
nützt werden. 

Findet die Adreß Station aber, daß die Depeſche vorausſicht— 
lich durch die Poſt oder Boten ſchneller als durch den Einſenbahn— 
betriebs⸗Telegraphen befördert werden kann, ſo wird ſie ohne Ruͤck— 
ſicht auf die eingezahlten Gebühren die Uebermittlung durch die 
Poſt oder durch Expreßboten veranlaſſen. 

$. 6. 

Das Original jeder zu beförderuden Depeſche muß in ſolchen 

Buchſtaben und Zeichen, welche ſich durch den Telegraphen wieder⸗ 
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a) Stacyje ze służką dzienną i nocną; 
5 z zupełną służbą dzienną; 
w , „ ograniczoną służbą dzienną. 
Stacyje ze służbą dzienną i nocną otwarte są dla służby 
bez przerwy. i 
Godziny służbowe w stacyjach z zupełną służbą dzienną są: 
1) od 1. Kwietnia do końca Września 
od 7 godziny zrana do 9 godziny wieczór; 
2) od 1. Października do końca Marca 
od 8 godziny zrana do Y godziny wieczór. 
Służbowe godziny w stacyjach z ograniczoną służbą dzien- 
ną sy w dni powszednie (łącznie z świętami przypadającemi 
na dni powszednie): . od godziny 9 do 12 przedpołudniem, i 
© l „7, Tag „ 2 „ 7 popołudniu; | 
w niedziele . „ A 2 „ n 
* 
Depesze telegraficzne podane być mogą: do wszystkich 
miejsc, do których istniejące połączenia telegraficzne na całą 
drogę lub część tójże nastręczają sposobność przesyłki, 


Jeżeli w miejscu przeznaczenia nie ma stacyi telegrafowćj 
lub jeżeli sobie odsyłający życzy, ażeby przesyłka telegrafem 
nie nastąpiła do miejsca przeznaczenia lub do stacyi telegra- 
fowój, położonej najbliżój przy tómże, tedy dalsza przesyłka 
nastąpi ze stacyi ostatnićj, względnie téj, którą podawca ozna- 
czył, pocztą, sztafetami lub przez umyślnych. 


Również użyć można w przypadkach właściwych i gdzie 
to wyraźnie jest dozwolonem telegrafów obrotu kolejowego 


wedle udzielonych w tym względzie specyjalnych przepisów do 


dalszéj przesyłki. 

Jeżeli zaś stacyja adresu sądzi, że przesyłka prawdopodo- 
bnie prędzćj dojdzie pocztą lub przez posłańca, niżeli telegra- 
fem obrotu kolejowego, natenczas zarządzi bez względu na 
wpłacone należytości przesyłkę pocztą lub przez umyślnego. 


8. 6. 
Oryginał każdéj depeszy, przesłaną być mającćj, pisany 
być winien wyraźnie i zrozumiałe takiemi głoskami i znakami, 


Dokąd depesze skıe- 
rowane być mogą. 


Wymagalnosei de- 


pesz, przesłanemi być 


mających. 
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Gattungen der Depeſchen. 


Beſondere Beſtimmun⸗ 
gen für Staats⸗Depe⸗ 
ſchen. 


geben laſſen, deutlich und verſtändlich geſchrieben ſein und darf we— 
der ungewöhnliche Wortbildungen noch dem Sprachgebrauche zuwi— 
derlaufende Zuſammenziehungen und Abkürzungen noch auch Rafu- 
ren enthalten. Obenan muß die Adreſſe ſtehen mit der etwaigen 
Angabe über die Art der Weiterbeförderung der Depeſche, dann der 
Text und am Schluſſe die Unterſchrift des Abſenders mit der et— 
waigen Beglaubigung folgen. Die Adreſſe muß den Empfänger und 
den Beſtimmungsort ſo deutlich bezeichnen, daß in beiden Beziehun- 
gen Zweifel nicht entſtehen können. Die Folgen ungenauer Adreſſi⸗ 
rung ſind vom Abſender zu tragen. Derſelbe kann eine nächträgli— 
che Vervollſtändigung der Adreſſe nur gegen Aufgabe und Bezah— 
lung einer neuen Depeſche beanſpruchen. 

Es iſt dem Abſender einer Depeſche geſtattet, feiner Unter- 
ſchrift eine beliebige Beglaubigung beifügen zu laſſen 

7. 

Die Depeſchen zerfallen rückſichtlich ihrer Behandlung in fot 
gende Gattungen: 

I. Staats-⸗Depeſchen, d. h. Depeſchen, welche von dem 
Staatsoberhaupte und den Regierungs-Organen der dem Verein an- 
gehörigen Staaten ausgehen, oder denen die Bevorzugung der 
Staats⸗Depeſchen anderweit vertragsmaͤßig eingeräumt worden iſt, 

II. Dienſt⸗Depeſchen, 

III. Privat⸗Depeſchen. 

F. 8. 

Staats⸗Depeſchen können in beliebiger Sprache, auch chiffrirt, 
aufgegeben werden. 

Sie muͤſſen als Staats-Depeſchen bezeichnet und durch Siegel 
oder Stämpel als ſolche beglaubigt ſein. 

$. 9 


Beſondere eee Bei Privat⸗ Depeſchen iſt die Faſſung in deutſcher oder Gg 


für Privat⸗Depeſchen 


zöſiſcher Sprache Regel. 

Die Stationen, wo auch die Aufgabe von Depeſchen in me- 
derländiſcher, engliſcher oder italieniſcher Sprache geſtattet iſt, wer— 
den beſonders namhaft gemacht. 

Die Anwendung der Chiffernſchrift ift bei Privat - e 
ausgeſchloſſen, dagegen ift die Beförderung der Börſen-Courſe, Waa- 
ren⸗, Getreidepreiſe u. f. w. in bloßen Zahlen unter denjenigen 
Beſchränkungen geſtattet, welche die einzelnen Vereins⸗-Regierungen 
etwa behufs Abwendung von Mißbräuchen für nöthig erachten ſollten. 
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które telegrafem oddać można i nie może zawićrać ani nie- 
zwykłych utworów w wyrazach, ani przeciwnych używaniu 
ściągnień i skróceń, ani tóż skrobań. Na górze stać musi adres 
z podaniem sposobu dalszego przesłania depeszy, potém tekst 
a na końcu podpis odsyłającego z uwierzytelnieniem, gdyby 
tego była potrzeba. Adresa oznaczać musi odbioreę i miejsce 
przeznaczenia tak wyraźnie, iżby w Zadnym z tych dwóch 
względów wątpliwości powstać nie mogły. Skutki niedokła- 
dnego adresowania spadają na odsyłającego. Późniejszego uzu- 
pełnienia adresu może tenże żądać za podaniem i opłaceniem 
nowój depeszy. 


Dozwala się odsyłającemu depeszę dołączyć do swego pod- 

pisu dowolne uwierzytelnienie. 
Se 

Pod wzgledem trąktowamia rozpadają się depesze na na- 
stępujące rodzaje: 

I. Depesze rządowe, t. j. depesze, które pochodzą od na- 
czelnika Państwa i organów rządowych Państw należących do 
związku, lub takie, którym na mocy traktatu udzielono pre- 
rogatywy depesz rządowych, 

II. depesze służbowe, 

III. depesze prywatne. 


$. 8. 


Rodzaje depesz. 


Depesze rządowe podane być mogą w dowolnym języku, Szczególne postano- 


także cyfrowane. 
Muszą one być oznaczone jako depesze rządowe i uwie- 
rzytelnione jako takie stęplem. 


8.9. 


wienia wzgledem de- 
pesz rządowych. 


Depesze prywatne ułożone być muszą w zasadzie w nie- Szczególne postano- 


mieckim lub francuskim języku. 

Stacyje, w których dozwala się także podania depesz w 
języku niderlandzkim, angielskim lub włoskim, osobno zostaną 
wymienione. 

Używanie pisma cyfrowego wyłącza się z depesz prywa- 
inych; przesyłania zaś kursów giełdowych, cen towarów, zbo- 
Ża i t. d, samemi liczbami dozwala się z takiemi ograniczeniami, 
jakieby pojedyncze Rządy związkowe dla uchylenia nadużyć 
za potrzebne uważać mogły. 


wienia względem de- 
pesz prywatnych. 
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10. 
Beanſtandung der An⸗ Depeſchen, welche den vorſtehend (§. 8 und 9) angegebenen 
Poe: Erforderniſſen nicht entſprechen, können zur Abänderung oder Er: 
neuerung zuruͤckgegeben werden. 
$. e 
Zurückweiſung. Privat⸗Depeſchen, deren Inhalt gegen die Geſetze verſtößt oder 
aus Rückſichten des öffentlichen Wohles oder der Sittlichkeit für 
unzuläſſig erachtet wird, werden zuruͤckgewieſen. 

Die Entſcheidung über die Zuläſſigkeit des Inhalts ſteht zu— 
nächſt dem Vorſteher der Aufgabeſtation oder deſſen Stellvertreter, 
und in weiterer Inſtanz der, dieſer Station vorgeſetzten Centrat- 
Verwaltung zu, gegen deren Entſcheidung ein Recurs nicht ſtatt findet. 

Erfolgt die Zurückweiſung einer Depeſche nach deren Annah— 
me, ſo wird dem Abſender ſogleich Nachricht davon gegeben. f 

Bei Staats⸗Depeſchen Debt den Telegraphen-Stationen eine 
Controle der Zuläſſigkeit des Inhalts nicht zu. 

$712, 2 

Gebuͤhren⸗Erhebung. Bei Aufgabe der Depeſchen ſind ſämmtliche dafür zu zahlende 

Gebühren, mit Ausnahme etwaigen — im Falle der Beſtellung 

durch die Poft von dem Adreſſaten zu erhebenden Briefbeſtellgeldes, 

im Voraus zu entrichten. d 
$. 13. 

Grundlagen für die Die Gebühren für die telegraphiſche Beförderung werden ei- 
n nerſeits durch die Wortzahl der Depeſchen, andererſeits durch die 
Eutfernung (Zonenzahl) beſtimmt. 

Den nach den Vorſchriften gegenwärtigen Reglements ſich er— 
gebenden Gebühren treten bei Depeſchen, welche zum Theil auf 
den Linien von nicht zum deutſch⸗öſterr. Telegraphen-Vereine gehó: 
rigen Verwaltungen befördert werden, die jenen Verwaltungen zu— 
ſtehenden Gebühren in der Höhe der wirklich an dieſelben zu zah— 
lenden Beträge hinzu. t 

Ebenſo wird bei Depeſchen, welche von der letzten Vereins— 
ſtation mittelſt Eiſenbahnbetriebs-Telegraphen weiter zu befördern 
find ($. 5), die Taxe um den Betrag der Gebühren für diefe Wet 
terbeförderung erhöht. 

$. 14. 
Beförderungs⸗ Gebühren. Die Einheit für die Beförderungs- Gebühren ($. 13) bilder, 
je nach der Währung, welche bei der Aufgabeſtation beſteht, der 
Satz von 
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8 10. 
Depesze, które nie odpowiadają wymagalnościom poda- 
nym poprzednio (8. 8 i 9) zwrócone być mogą celem zmia- 
ny lub ponowienia. 
S 11. 

Depesze prywatne, których treść sprzeciwia się ustawom 
lub ze względów na dobro publiczne albo obyczajność uwa- 
żaną jest za niedopuszczalną, zostaną odrzuczone. 

Rozstrzygnienie względem dopuszczenia treści przysłuża 
naprzód przełożonemu stacyi podawczćj lub jego zastępcy, a 
w dalszćj instancyi administracyi centralnćj, przełożonćj tejże 
stacyi, przeciw którćj rozstrzygnieniu nie ma rekursu. 

Jeżeli odrzucenie depeszy nastąpi po jéj przyjęciu, tedy 
odsyłający będzie o tém zaraz uwiadomiony. 

W depeszach rządowych nie przysłuża stacyjom telegra- 
fowym kontrola względem dopuszczalności treści. 

3912: 

Przy podawaniu depesz złożone z góry być muszą wszel- 
kie należytości za takowe oplacone:ni być mające, z wyjątkiem 
taksy za doręczenie listu przez adresata opłaconą być mają- 
cój na wypadek doręczenia przez pocztę. 

8. 18. 


Trudności w przyję- 


eiu. 


Odrzucenie. 


Podnoszenie należy- 
tości. 


Należytości za telegraficzną przesyłkę oznaczone będą raz Zasady w pobićraniu 


wedle ilości wyrazów depeszy, powtóre wedle oddalenia (ilości 
stref). 

Do należytości wypadających wedle przepisów niniejsze- 
go regulaminu dodane będą przy depeszach, przesyłanych 
po części na linijach administracyj, nienależących do Niemiec- 
ko-Austryjackiego związku telegrafowego, należytości przypa- 
dające onym administracyjom w wysokości kwot, pea im rze- 
czywiście wypłacone być winny. 

Tak samo przy depeszach, które z ostainićj stacyi związ- 
kowéj za pomocą telegrafu obrotu kolejowego dalćj przesłane 
być mają ($. 5), podwyższoną (e taksa o kwotę należyto- 
Ści za dalszą przesyłkę, 

F. 14 


należytości. 


Jednością należytości za przesyłkę (S. 13) jest wedle wa- Wien za prze- 


luty istniejącćj w stacyi podania pozycyja j 


Ke. 
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12 Silbergroſchen, 

36 Kreuzer öſterreichiſch, 

42 Kreuzer ſüddeutſch, 

70 Cent niederländiſch, 

1 Franc 50 Centimes 
für die einfache Depeſche, bis auf die Entfernung von 10 Mei- 
len (1. Zone). 

Eine einfache Depeſche iſt eine ſolche, welche nicht mehr 
als 20 Worte enthält. 

Für jede folgende 10 Worte wird jedesmal die Hälfte der 
Einheits⸗-Gebühr mehr erhoben, fo daß Depeſchen mit 21 bis 30 
Worten 18 Sgr. ꝛc., dergleichen mit 31 bis 40 Worten 24 Sgr. 
u. f. f. foften. 

Die Zonen beſtimmen ſich durch directe Entfernungen 
(Luftlinien) in der Weiſe, daß die erſten 10 geographiſchen Mei— 
len die erſte, die folgenden 15 geographiſchen Meilen die zweite, 
die folgenden 20 geographiſchen Meilen die dritte, und ſo fort im— 
mer die um 5 Meilen vergrößerte Meilenzahl eine weitere Zone 
bilden. 

Die nach Maßgabe der Wortzahl für die erſte Zone ermit— 
telte Gebühr ſteigt jedesmal um denſelben Betrag für jede folgen— 
de Zone. 

Es ergibt ſich hiernach folgende Tabelle: 


orm ma | EEE nn | | —— 
Entfernung nach Beforderungs Gebühr für 
eine einfache Depeſche von d Zuſchlag für jede folgenden E 
1 bis 20 Worten ` 0 Worte 
= wee" w öfterr. | fitbź_ | nieberl. öftere, | ſüd⸗ 3 
S Thl. Sg. s fr. cent. Thl. Sg. deutſch fr. cent. 
& fl. kr. fl. Er. fl. cent. fl. fr, fl. kr. fl. ceut.] 
7 | 
I. bis 10 A E 364.43 —m | 1.50 | — 6 —.18 |—21 |--35 | _ 75 
T. | übe 10 bis 25 . 241.12 124 | 140 | 3 | —12 1—36 |—42 | 201 150 
m. | „ 26 „ 45 . 1. 61.482. 6 210 | 450 | —.18 | —54 | 1.3] 1. 5 2.25 
IV. „ 4, 20 [1.18 2.24 2.48 | 280! 6.— —24 | 112 | 124 | 140] 3.— 
V. „ 30 , 100 2.— | 3.— | 3.30 | 3.50 | 7.50 | 1.— 130 | a 1.75 | 3.75 
VI. | „ 100, aß 2.12 3.36 | 442 | 4.20 | 9—| 1.6 | 1.48 ; 2,6 | 2.10 | 4.50 
VI. „ 135 , 125 , „| 224| 412 | 454 4.90 10.50 Wa 2.6 | 227 | 1.45 | 5.25 
VI. „ 125 „ 220 . | 3.6) 448 | 5.36 | 560 12.— 1.18 | 224 | 2.48 2.80 | 6— 
x „ 220 „ 220 3.18 | 5.24 | 6.18 | 6.30 | 13.50 1.24 | 2492 | 3. 9 3151 6.75 
X. „ 230 „3285 . | 4— | 6— | Ba |15— 2.— | 3.— | 3.30 = 7.50 
| 
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12 groszy srebrnych, 
36 krajearów austryjackich, 
42 krajcarów poludniowo-niemieckich, 
70 centymów niderlandzkich, 
1 frank 50 centymów 
za pojedynczą depeszę w oddaleniu 10 mil (1. strefy). 


Depeszą pojedynczą jest taka, która nie zawióra więcój 
jak 20 wyrazów. 

Za każde następnych 10 wyrazów pobićraną będzie każ- 
dą razą połowa jedności więcćj, tak iż depesze o 21 do 30 
wyrazów kosztują 18 gr. sr. i t. d., podobnież depesze o 31 
do 40 wyrazów 24 gr. sr. it. d. 

Strefy oznaczone będą prostemi 'oddaleniami (liniami po- 
wietrznemi) w ten sposób, iż pierwsze 10 mil geograficznych 
tworzą strefę piórwszą, następujące 15 mil geograficznych dru- 
gą, następujące 20 mil geograficznych trzecią i tak dalćj zaw- 
sze powiększona o 5 mil ilość mil strefę dalszą 

Należytość, obliczona w miarę iłości wyrazów za streię 
pierwszg, podwyższa się o tę samą kwotę za każdą strefę na- 
stępną. 

Wedle tego zestawia się następująca tabelia : 


ES EE 


| Oddalenie wedle Nalezytoxd za przesyłkę od 
pojedynezćj depeszy o 1 do i dodatku za każde 10 następnych 
20 w CC wyrazów 
m | Hl fer po * * 
gy | potud. Iniderl. austr. | potud. | niderl. 
€ E niem. z niem. 
p ak. tal. sr. |złr. kr. (bir. kr. |z1. ent. fr. cent. tal. sr. Lis, kr. ES Kr. z IL. ent. fr. cent. 
e Le Bons... CD DE CR le. Bal is 21 35 75 
TI. | aad 10 do 25. . .Ę —24} 1.12 1.24 1.40 | 3— | —.12 | —.36 |—.42 |—.70 | 1.50 
III. | „ | PM. 1.6 | 1.48 | 2.6 | 2.10 | 4.50 | —.18 | —54 | 1.3] 1.5] 2.25 
| IV. n 45 „ 20. .Ą 1.18 | 2.24 | 2.48 | 2.80 | 6— | —.24 | 112 | 1.24 | 140 | 3.— 
|| V. „ 20 „ 100 233.80 3.50 750 1 [301.45 | 1.75 3.75 
| VI. „ 300,135. , 212 | 3.36 | 4.12 | 420 | 9— 1. 6 1.18 | 2.6 | 2.10 | 4.50 
VII „ 135, 175 2.24 | 4.12 | 4.54 I 4.90 | 10.50 IZ 6 | 2.37 2.45 525 
VIII. „ 175 % 220 3. 6 | 4.48 | 5.36 | 5.60 12.— 1.18 | 2.24 | 2.48 | 2.80 | 6.— 
IX. „ 220 , 270 318 | 5.4 | 6.18 | 6.30 13.50] 1.24] 2.42 [ 3. 93.15 6.75 
X. „ 270 , 325. n nn 2 3.— 
I 


m  — Oka — 
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Regeln für die Zäh⸗ 
lung der Worte. 


15. 

Bei Ermittlung der Wortzahl einer Depeſche behufs der Ta— 
rifirung werden folgende Regeln beobachtet: 

1. Die Wortzahl wird durch den Geſammtinhalt deſſen be— 
ſtimmt, was vom Abſender zum Zwecke der Telegraphirung in das 
Original der Depefche geſchrieben worden iſt. 

Jedes Wort, welches aus nicht mehr als 7 Silben Wh, 
wird als ein Wort gezählt; bei längeren Worten wird der Ueber— 
ſchuß wieder als ein Wort gerechnet. 

2. Zuſammengeſetzte Worte gelten als ein Wort, wenn ſie 
in einem Worte geſchrieben ſind und die Länge nicht über 7 Sil— 
ben hinausgeht. 

Sind die einzelnen Theile dagegen getrennt geſchrieben, — 
wenn auch durch Bindeſtriche verbunden, — fo gelten fie als eben- 
fo viele einzelne Worte. Mit Buchſtaben ausgeſchriebene mehrzif— 
ferige Zahlen unterliegen den Beſtimmungen für die Zählung einfa⸗ 
cher und zuſammengeſetzter Worte. 

3. Jedes getrennt ſtehende Buchſtaben- oder ARM fer- 
ner jedes apoſtrophirte Wort oder Vorwort werden als ein Wort 
gezählt. — Zum Wort⸗Texte der Depeſche gehörige Juterpunctions⸗ 
zeichen, Apoſtrophe, Bindeſtriche, Anführungszeihen und Parentheſen 
werden nicht mitgerechnet; dagegen werden die Zeichen für das Un— 
terſtreichen und den neuen Abſatz (alinea), ſowie alle durch den Te- 
legraphen nicht darſtellbaren Zeichen, welche daher durch Worte wie— 
dergegeben werden müſſen, als Worte berechnet. 

4. Zahlen, mit Ziffern geſchrieben, gelten nur bis zur Summe 
von 5 Ziffern als ein Wort. Der etwaige Ueberſchuß wird bis zur 
Summe von 5 Ziffern abermals als ein Wort berechnet. Befinden 
ſich zwiſchen Ziffern Bruchſtriche, Commata oder andere Interpunc⸗ 
tionszeichen, ſo werden die betreffenden Zeichen mitgezählt und der 
nächſt vorhergehenden Zahl zugerechnet. 

5. Bei chiffrirten Depeſchen werden fämmtliche als Chiffern be— 
nützte Zahlen und Buchſtaben, ſowie Commata und ſonſtige Zeichen 
im chiffrirten Texte zuſammengezählt, die gefundene Summe wird 
durch Drei getheilt und der Quotient als die für den chiffrirten 
Text zu taxirende Wortzahl angeſehen. Sofern die Theilung durch 
Drei einen Reſt läßt, gilt dieſer ebenfalls als ein Wort. Der Wort- 
zahl des chiffrirten Textes tritt die Zahl der ausgeſchriebenen Worte, 
nach den gewöhnlichen Regeln berechnet, hinzu. 
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S. 15. 
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W obliczeniu ilości wyrazów depeszy celem taryfowania Zasady w obliczeniu 


zachowane być winny następujące prawidła: 

1. Ilość wyrazów obliczoną będzie za pomocą całkowitćj 
treści tego, eo odsyłający celem telegrafowania napisał w ory- 
ginale depeszy. 

Każdy wyraz, nie mający więcćj jak 7 zgłosek, - policzo- 
ny będzie za jeden wyraz; u wyrazów dłuższych policzoną bę- 
dzie przewyżka znowu za jeden wyraz. 

2. Słowa złożone liczą sie za jeden wyraz, jeżeli pisane 
są jednym ciągiem, a długość ich 7 syllab nie przenosi. 


Jeżeli zaś pojedyncze części pisane są oddzielnie, 'choćby 
łącznikiem połączone, tedy liczone będą za tyleż pojedynczych 
wyrazów. Liczby kilkocyfrowe wypisane literami, podlegają 
postanowieniom względem obliczenia pojedynczych i złożonych 
wyrazów. 

3. Każdy oddzielnie stojący znak głoskowy lub liczbo- 
wy, niemnićj każdy apostrofowany wyraz lub przedimek, po- 
liczony będzie za jeden wyraz. Należące do słownego textu 
depeszy znaki interpunkcyjne, apostrofy, łączniki, cudzysłowy 
i nawiasy nie wchodzą w obliczenie; zaś znaki podkreślenia 
i nowych ustępów (alinea), jako tóż wszelkie znaki, nie dają- 
ce się telegrafem oddać, które przeto słowami wyrażone być 
muszą, policzone będą za wyrazy. 

4. Liczby, pisane cyframi, liczą się tylko do sumy 5 ey- 
fer za słowo. Zachodząca przewyżka policzoną będzie aż do 
summy 5 cyfer znowu za słowo. Jeżeli pomiędzy cyframi znaj- 
dują się króski ułamkowe, przecinki lub inne znaki interpunk- 
cyjne, tedy dotyczące znaki będą wrachowane i doliczone do 
poprzedzającćj liczby. 

5. W depeszach eyfrowanych zliczone będą wszelkie jako 
cyfry używane liczby i głoski, jako tóż przecinki i inne znaki 
w tekscie szyfrowanym, wyśledzona summa podzieloną będzie 
przez trzy, a iloraz uważany za ilość wyrazów, taxowaną być 
mającą za tekst cyfrowany. O ile podział przez trzy resztę zo- 
stawia, uważaną takowa będzie także za wyraz. Do ilości wy- 
razów tekstu cyfrowanego dołączoną będzie ilość wyrazów wy- 
pisanych, obliczona wedle zwyczajnych prawideł. 


wyrazów. 
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Gebühren » Erhebung. 


Beſtimmung des zu bez 
nützenden Weges. 


Gebühren für bie Wei⸗ 
terbeförderung von De⸗ 
peſchen 


6. Adreſſe und Unterſchrift, ferner die Angabe über Weiterbe— 
förderung der Depeſche von der letzten Telegraphen-Station aus, 
und die nach der Unterſchrift etwa folgende Beglaubigung werden 
mitgezählt. 

7. Worte, Zahlen und Zeichen, welche die Telegraphen⸗Station 
ſelbſt der Depeſche zum Zwecke des Dienſtes hinzufügt, werden nicht 
mittaxirt. 

$. 16. 

Die Gebühren-Erhebung erfolgt in der Landes-Währung der- 
jenigen Verwaltung, welcher die Aufgabe-Station angehört. 

Die für die Gebühren⸗Erhebung maßgebenden Zonen⸗Verzeich⸗ 
niſſe und Tarife liegen bei jeder Telegraphen-Station dem Publikum 
zur Einſicht vor. 


SAGA 

Wenn zur Beförderungd er Depeſchen ſich mehrere Wege dar⸗ 
bieten, auf denen die Taxen verſchieden find, fo werden die Gebüh— 
ren nach dem billigſten Wege berechnet, ſofern nicht vom Abfender 
die Benützung eines theureren Weges ausdrücklich verlangt wird. 
Iſt der Station bei Aufgabe der Depeſche bekannt, daß der billig— 
ſte oder der vom Aufgeber bezeichnete Weg wegen Unterbrechung 
oder Störung der Verbindung, oder wegen Ueberfüllung der Linie 
nicht ſogleich benützt werden kann, ſo wird der Aufgeber hiervon in 
Kenntniß geſetzt und ihm die Wahl eines anderen offenen Weges 
überlaſſen, in welchem Falle die Gebühr für den wirklich zu benützen⸗ 
den Weg berechnet wird. 

Aus dem Umſtande, daß bei einer Depeſche eine ungewöhnliche 
oder von der Beſtimmung des Abſenders abweichende Art der Be— 
förderung ſtattgefunden hat, kann ein Anſpruch auf Erſtattung von 
Telegraphen⸗Gebühren nicht hergeleitet werden. 

$. 18. 

Die Gebühren für die Weiterbeförderung der Depefchen von 
der letzten Vereins⸗Station werden jedesmal bei der Aufgabe mit 
erhoben und betragen: ; 

a) für die Beförderung pr. Poft 8 Sgr. S 24 kr. öfterr.— 28 
kr. ſüddeutſch 847 Cent niederl., 
für welche Gebühr iuner halb der deutſch⸗öſterreithiſchen Poſtvereins⸗ 
Staaten (zu welchen das Königreich der Niederlande nicht gehört) 
die Beförderung und Beſtellung als Expreß⸗Brief erfolgt; 
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6. Adres i podpis, niemnićj podanie względem dalszćj 
przesyłki depeszy z ostatnićj stacyi telegrafowój tudzież uwie- 
rzytelnienie, jakieby po podpisie nastąpić mogło, zostaną wli- 
czone. 

7. Wyrazy, liczby i znaki, dołączone do. depeszy przez 
samą stacyję tylegrafową w celach służbowych, nie będą ta- 
ksowane. 

S. 16. 

Należytości pobiórane będą w krajowćj walucie téj ad- 
ministracyi, do którćj stacyja podawcza należy. 

Spisy stref i taryfy, których w pobićraniu należytości 
trzymać się należy, przeglądać może publiczność w każdćj sta- 
cyi telegrafowćj. 


$ 17. 

Jeżeli depesza na kilku drogach przesłaną być może, na 
których taksy są różne, tedy należytości obliczone będą wedle 
drogi najtańszćj, o ile przesyłający nie żąda wyraźnie użycia 
drogi droższój, Jeżeli stacyja przy podaniu depeszy ma wia- 
domość, że droga najtańsza lub przez podawcę oznaczona z 
powodu przerwy lub przeszkody w komunikacyi lub przepeł- 
nienia linii zaraz użytą być nie może, tedy podawca będzie 
o tém uwiadomiony i pozostawiony mu będzie wybór innéj 
drogi otwartéj, w którym to wypadku należytość obliczoną 
będzie za drogę, rzeczywiście użytą być mającą. Z okolicz- 
ności, że przy depeszy zaszedł nie zwykły lub różny od prze- 
znaczenia przesyłającego sposób przesyłki, nie może być wy- 
prowadzoną pretensyja do zwrócenia należytości telegrafowych. 


§. 18. 

Należytości za dalsze przesyłanie depesz z ostatnićj sta- 
cyi związkowój podniesione będą za każdym razem przy po- 
daniu i wynoszą: 

a) za przesłanie pocztą 8 gr. sr. = 24 kr. austr. = 28 kr. 
południowo-niem. = 47 centymów niderl., 

za którą należytość wewnątrz Niemiecko-Austryjackich Państw 

związku pocztowego (do których Królestwo Niderlandów nie 

należy) nastąpi przesyłka i doręczenie jako list przez umyślnego; 


Pobieranie 
należytości. 


Oznaczenie 
drogi użytą być 
mającćj. 


Należytości 
za dalsze przesyłanie 
depesz. 
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Depeſchen an mehrere 
Adreſſaten. 


b) für die Beförderung durch Expreßboten bis zu einer Entfer- 
nung von 2 Meilen 24 Sgr.= 1 fl. 12 kr. dfterr — 1 fl. 
24 fr. ſüddeutſch = 1 fl. 40 Cent niederl; 

c) für die Beförderung durch Eiſenbahnbetriebs-Telegraphen, nach 
Maßgabe der in den bezüglichen Staaten beſtehenden Beſtim— 
mungen, ohne Rückſicht auf Wortzahl und Entfernung 18 Sgr. 
54 kr. öfter. = 1 fl. 3 kr. ſüddeutſch = 1 fl. 5 Cent niederl.; 


d) für die Beförderung durch Boten auf mehr als 2 Meilen oder 
mittelſt Eſtaffetten die hiefür wirklich erwachſenden Auslagen. 

Sft der Betrag der Auslagen für Boten- oder Eftaffetten-Be- 
förderung nicht im Voraus bekannt, ſo iſt von dem Aufgeber eine 
zur Deckung des muthmaßlichen Betrages ausreichende Summe zu 
deponiren, von welcher der Ueberreſt nach 5 Tagen zurückgefordert 
werden kann. Dieſes Depoſitum ſoll bei jeder Depeſche pr. Meile 
— 24 Sgr. — 1 fl. 12 kr. öſterr. — fl. 24 kr. ſüddeutſch = 

1 fl. 40 Cent nieder. 

Die Telegraphen⸗Station, bei welcher die Depeſche den Tele- 
graphen verläßt, wird der Aufgabe Station die Höhe des Betrages 
der Boten- oder Eſtaffetten⸗Gebühr möglichſt ſchnell auf telegraphi⸗ 
ſchem Wege mittheilen, worauf die Abrechnung mit dem Aufgeber 
über den hinterlegten Betrag ſofort ſtattfindet. 

$. 19. 

Jede Depeſche kann an mehrere Adreſſaten zugleich gerichtet 
werden. 

SŁ die Depeſche bei einer und derfelben Adreß⸗Station für 
mehrere Adreſſaten auszufertigen, fo tritt der Befoͤrderungs⸗Gebühr 
eine Vervielfältigungs-Gebühr hinzu. 

Dieſe beträgt für die zweite und jede weitere Ausfertigung je 
nach der bei der Aufgabe -Station beſtehenden Währung: 

6 Silbergroſchen, * 

18 Krenzer öſterreichiſch, 

21 Kreuzer ſüddeutſch, 

35 Cent niederländiſch. 

Sft die Depeſche dagegen nach verſchiedenen Adreß-Stationen 
zu befördern, ſo wird dieſelbe als ſo viele einzelne Depeſchen behan— 
delt und taxirt, wie Adreß⸗Stationen angegeben find, in der Weiſe, 
daß von der Aufgabe-Station bis zu jeder Adreß⸗Station die volle 
Beförderungs⸗Gebühr in Anſatz kommt. 
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b) za przesłanie przez umyślnego aż na oddalenie 2 mil 24 
gr. sr. == 1 złr. 12 kr. austr. — 1 złr. 24 kr. południo- 
wo-niem. == 1 złr. 40 centymów niderlandzkich; 

c) za przesłanie telegrafem obrotu kolejowego, w miarę po- 
stanowień, istniejących w Państwach dotyczących, bez 
względu na ilość wyrazów i oddalenie 18 gr. sr. = 54 
kr. austr. = 1 złr. 3 kr. południowo-niem. = 1 złr. 5 
centymów niderlandzkich; 

d) za przesłanie posłańcem nad 2 mile lub sztafetą wydatki 
z tego rzeczywiście urosłe. 

Jeżeli ilość wydatków za przesyłkę przez posłańca lub 
sztafetą nie jest naprzód wiadomą, tedy podawca złożyć wi- 
nien summe, wystarczającą na pokrycie kwoty przypusz- 
czonćj, z którćój zażądać może zwrotu zwyżki po upływie 
dni 5. Depozyt ten wynosić ma przy każdćj depeszy od mili 
24 gr. sr. — 1 złr. 12 kr. austr. — 1 złr. 24 kr. południo- 
wo-niem. — 1 złr. 40 centymów niderlandzkich. 

Stacyja telegrafowa, na którćj depesza opuszcza telegraf, 
udzieli stacyi podawczćj wysokość należytości za posłańca lub 
sztafetę o ile możności jak najprędzćj drogą telegraficzną, po- 
czém nastąpi zaraz obrachunek z podawcą względem kwoty 
złożonój. 

8. 19. 

Każda depesza skierowaną być może do kiiku adresatów Depesze 
Deag: r do kilku adresatów. 

Jeżeli depesza na téjże saméj stacyi wydaną być ma kil- 
ku adresatom, tedy do należytości przesyłki dodaną będzie na- 
leżytość pomnożenia. 

Takowa wynosi za drugie i każde dalsze wydanie wedle 
waluty, istniejącej w każdćj stacyi podawczój: 

6 groszy śrebrnych, 

18 krajcarów austryjackich, 

21 krajearöw południowo-niemieckich, 

35 centymów niderlandzkich. 

Jeżeli zaś depesza do różnych stacyj adresowych ma być 
przesłaną, tedy takowa traktowaną będzie i taxowaną jako ty- 
le pojedynczych depeszy, ile jest podanych stacyj adresowych, 
w ten sposób, Ze od stacyi podania aż do każdćj stacyi adre- 
Sowéj położoną będzie zupełna należytość przesyłki. 
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Verlangen der Ri: 
antwort. 


Abtelegraphirung. 


Verfahren bei verhinder⸗ 


ter Abtelegraphirung. 


Zurückziehung und Un⸗ 
terdrückung von Depe⸗ 


ſchen. 


$. 20. 
Dem Aufgeber einer Depeſche iſt geſtattet, bei Aufgabe derfel 
ben zugleich die Gebühr für die Rückantwort, unter Feſtſetzung einer 


beliebigen Wortzahl, zu hinterlegen. b 
Die Depeſche muß in dieſem Falle nach der Adreſſe die Notiz 
enthalten: „für. . . . Worte Antwort bezahlt.“ 


Enthält die Depeſche weniger Worte, als wofür die Gebühren 
bezahlt find, fo wird gleichwohl nichts zurück erſtattet. 

Enthält ſie mehr Worte als bezahlt ſind, ſo iſt ſie als eine 
neue Depeſche zu betrachten und vom Antwortgeber zu bezahlen. 
Erfolgt binnen 10 Tagen, vom Tage der Aufgabe an gerechnet, 
keine Antwort, oder hat der Antwortgeber, wegen Ueberſchreitung 
der Wortzahl, die Antworts⸗Depeſche ſelbſt bezahlt, fo kann der Mnf- 
geber der erſten Depeſche die von ihm hinterlegte Rückantworts-Ge— 
buͤhr zurück verlangen, hat aber 6 Sgr. — 18 Kreuzer öͤſterr. — 
21 Kreuzer ſüddeutſch — 35 Cent zu erlegen. 


Noch weitere 5 Tage über die obigen 10 Tage werden für die 
Rückforderung der hinterlegten Rückantworts-Gebühren geſtattet. 
Wird die anberaumte Friſt von 15 Tagen verſäumt, fo verfallen 
die hinterlegten Gebühren. 

N Olle 

Bei der Abtelegraphirung wird unter Berückſichtigung der Rich— 
tung, in welcher die Depeſchen zu befördern ſind, die Reihenfolge 
beobachtet, in welcher ſie bei der Station aufgeliefert werden oder 
telegraphiſch zu derſelben gelangen. Jedoch haben Staats-Depeſchen, 
und unter dieſen wieder die Depeſchen der Staats-Oberhaͤupter, der 
Miniſterien und der Geſandtſchaften den Vorrang. Hierauf folgen 
die Privat⸗Depeſchen, welche in der A nur dringenden Dienft- 
Depeſchen nachgeſetzt werden. 

§. 22. 

Wenn ſich bei oder nach Aufgabe einer Deveſche ergibt, daß 
deren Abtelegraphirung nicht ohne erheblichen Aufenthalt möglich iſt, 
fo wird der Abſender hievon ſoweit als thunlich in Stenntnig ge- 
fegt und ihm überlaſſen, die Depeſche unter Rücknahme der Gebüh- 
ren zurückzuziehen. 

8. 28. 

Vor begonnener Abtelegraphirung kann jede Depeſche zurück— 

gefordert werden, wenn die rückfordernde Perſon ſich als der Ab— 
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$. 20. 

Podawca depeszy złożyć może zaraz przy jéj podaniu na- 
leżytość za odpowiedź zwrotną z ustanowieniem dowolnćj ilości 
wyrazów. 

Depesza zawiórać będzie w takim razie uwagę po adresie: 
* . . . wyrazów odpowiedzi zaplacono.“ 

Jeżeli ee zawiera mnićj wyrazów od należytości za- 
płaconćj, przecież z nićj nie zwröconem nie będzie. 

Jeżeli zawićra więcój słów jak zapłacono, tedy uważaną 
być winna jako nowa depesza i ma być opłaconą przez dają- 
cego odpowićdź. Jeżeli przed upływem dni 10, licząc od dnia 
podania, nie nadójdzie odpowićdź, lub jeżeli dający odpowićdź 
dla przewyżki w ilości wyrazów opłacił sam depeszę z odpo- 
wiedzią, natenczas podawca pićrwszćj depeszy żądać może zwro- 
tu złożonćj należytości za odpowićdź powrotną, złożyć jednak 
winien 6 gr. sr. = 18 krajcarów austr. = 21 krajcarów połud- 
niowo- niemieckich = 35 centymów. 

Dla żądania zwrotu złożonych należytości za odpowićdź 
powrotną dozwala się jeszcze dalszych dni 5 nad powyższe 
10 dni. W razie zaniedbania wyznaczonego terminu dni 15 
przepadają złożone należytości. 

$. 21. 

Przy odtelegrafowaniu zachować należy, z uwzględnieniem 
kierunku, w jakim depesze mają być przesłane, kolejność, w 
któréj na stacyi są podawane lub drogą telegraficzną do niéj 
nadchodzą. Mają wszakże pierwszenstwo depesze rządowe, a 
pomiędzy temi znowu depesze Panujących, Ministerstw i Po- 
selstw. Potóm następują depesze prywatne, które nie ustępują 
w zasadzie tylko najpilniejszym depeszom służbowym. 


S. 22. 
Jeżeli przy podaniu depeszy lub po jéj podaniu okazuje 
się, iż jéj odtelegrafowanie nie jest możebne bez znacznój u- 
traty czasu, tedy odsyłający, o ile to być może, będzie o tém 
uwiadomiony i może odebrać napowrót depeszę i należytości. 


F. 28. 
Przed rozpoczętóm odtelegrafowaniem żądaną ‘być może 
napowrót każda depesza, jeżeli się osoba żądająca wylegity- 


Żądanie 
odpowiedzi zwrotnej. 


Odtelegrafowanie. 


Postępowanie w razie 
przeszkody w odtele- 
grafowaniu. 


Odbićranie i przytłu- 
mianie depesz. 


52 
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ſender oder deſſen Beauftragter legitimirt und die etwaige Ein: 
pfangsbeſcheinigung der Station zurück gibt. 

Die Gebühren werden in ſolchem Falle nach Abzug von 

6 Silbergroſchen, oder von 

18 Kreuzern öͤſterr., oder von 

21 Kreuzern ſüddeutſch oder von 

35 Cent niederländiſch, 
erſtattet. 

Dasſelbe tritt insbeſondere auch dann ein, wenn der Abſender 
auf der Depeſche eine beſtimmte Zeit, bis zu welcher dieſelbe abzu— 
telegraphiren ſei, angegeben hat, und dieſe Zeit nicht eingehalten 
werden kanu. Hat die Abtelegraphirung einer Depeſche bereits be— 
gonnen, ſo kann ſolche zwar aufgehalten und unterdrückt, aber nicht 
zurückgefordert, auch kann veranlaßt werden, daß eine bereits abge— 
gangene Depefche nicht beſtellt wird, inſoferne hiezu noch Zeit und 
Gelegenheit vorhanden iſt. 

Bei jedem derartigen Verlangen hat ſich der Autragſteller als 
der Abſender oder deſſen Beauftragter vollſtändig zu legitimiren. 

Fur die Aufhaltung und Unterdrückung in der Telegraphirung 
befindlicher Depeſchen wird eine beſondere Gebühr nicht erhoben, die 
gezahlten Gebühren bleiben dagegen verfallen. r 

Das Verlangen, daß eine bereits abgegangene Depefche nicht 
beſtellt werde, muß mittelſt beſonderer Depeſche des Aufgebers an 
die Adreß⸗Station erfolgen, wofür die tarifmäßigen Gebühren zu 
zahlen ſind. : 

Die erlegten Gebühren für Depeſchen, deren Beſtellung unter: 
drückt wird, werden nicht erſtattet. 


§. 24. 
Verfahren bei der Adreß⸗ Die Depeſchen werden gleich nach der Ankunft bei der Adreß— 
Station, Station durch wortgetreue Abſchrift des ganzen Inhalts ausgefertigt. 


Die nach dem Orte ſelbſt gerichteten Depeſchen werden in Couverts 
eingeſchloſſen, welche die vollftäudige Adreſſe der Depeſche erhalten, 
und mit dem Siegel der Station verſehen, ſo ſchleunig als möglich 
beſtellt. 

Die nach anderen Orten beſtimmten Depeſchen werden, je nach— 
dem fie durch Vermittlung von Eiſenbahnbetriebs-Telegraphen oder 
durch die Poſt als Expreßbrief, durch Eſtaffette oder durch ex⸗ 
prefe Boten weiter zu fenden find, mit moͤglichſter Beſchleunigung 
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muje, jako odsyłający lub tegoż pełnomocnik i zwróci stacyi 
recepis jaki otrzymała. 
Należytości zwrócone będą w takim razie ipo odtrąceniu 
6 groszy sróbrnych, albo 
18 krajcarów austryjackich, albo 
21 krajcarów południowo-niemieckich, albo 
35 centymów niderlandzkich. 


To samo nastąpi w szczególności i wtenczas, jeżeli odsy- 
łający podał na depeszy pewny czas, w ktorym takowa ma 
być odtelegrafowana, a czas ten dotrzymany być nie może. 

Jeżeli odtelegrafowanie depeszy już się zaczęło, tedy ta- 
kowa wprawdzie może być zatrzymaną i przytłumioną, ale nie 
żądaną napowrót, można tóż zarządzić, iżby depesza juź ode- 
słana nie była doręczoną, o ile czas i sposobność na to po- 
zwalają. 

Przy kaädem takićm żądaniu wylegitymować się winien 
żądający zupełnie jako odsyłający lub tegoż pełnomocnik. 

Za zatrzymanie i przytłumienie depesz, znajdujących się 
w telegrafowaniu, nie będzie pobićraną CP olejny osobna, leez 
przepadają należytości zapłacone. 

Żądanie, ażeby depesza już odesłana nie była doręczoną, 
nastąpić ma za pomocą oddzielnćj depeszy podawcy do sta- 
cyl adresowćj, za którą opłacone będą należytości wedle ta- 
ryfy. 

Złożone należytości za depesze, których doręczenie przy- 
tlumiono, nie będą zwrócone. 


$. 24. 

Depesze wydawane będą zaraz po nadejściu do BR a- 
dresowćj za pomocą dosłownego odpisu całćj osnowy. Skiero- 
wane do samego miejsca depesze zamknięte zostaną w koper- 
ty, zawiórające zupełny adres depeszy i opatrzone pieczęcią 
stacyi i doręczone będą jak najprędzój. 


Depesze, przeznaczone do innych miejsc, oddane będą 
wedle tego, czy przesłane być mają za pośrednictwem tele- 
grafów obrotu kolejowego, lub pocztą jako list przez umyślne- 
go, lub sztafetą, albo przez umyślnego posłańca, z najwięk- 


kat? 


Postępowanie na sta- 
cyl adresowej. 
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Beſtellung durch Tele⸗ 
graphenboten. 


Unbeſtellbare Depeſchen. 


Garantie. 


den Eiſenbahnbetriebs-Telegraphen übergeben oder der Weiterbe— 
förderung in der letzterwähnten Weiſe zugeführt, 
$. 25. 

Der Bote hat die Depeſche nebſt Empfangsbeſcheinigung ohne 
Aufenthalt nach der Wohnung, oder nach dem Geſchäftslocale des 
Adreſſaten, oder nach der Poſt zu bringen und ſich bei Abgabe der- 
ſelben zu überzeugen, daß die richtige Zeit und Unterſchrift in die 
Empfangsbeſcheinigung eingetragen iſt. 

Dem Boten ift die Annahme von Geſchenken unterſagt. 

Zur Beſcheinigung der Abgabe einer Staats-Depeſche kann, 
wenn nicht eine beſondere ſchriftliche Verfügung darüber getroffen 
iſt, nur der Vorſtand der betreffenden Behörde oder in deſſen Ab— 
weſenheit ſein Stellvertreter, oder der dieſem im Amte folgende 
älteſte Beamte als berechtigt angeſehen werden. Privat-Depefchen 
können, wenn der Adreſſat von dem Boten nicht zu Hauſe ange— 
troffen wird, entweder an ein erwachſenes Mitglied ſeiner Familie 
oder an deffen Geſchäftsgehilfen, Dienerſchaft, Gaft- oder Haus- 
wirthe abgegeben werden, inſofern derſelbe nicht für derartige Fal 
le einen beſonderen Empfänger der SW ſchriſtlich namhaft ge- 
macht hat. 

In allen Fällen, wo der Bote den Adreſſ aten nicht ſelbſt an⸗ 
trifft und die Depeſche einem Andern aushändigt, har der Letztere 
in der Empfangsbeſcheinigung feiner eigenen Namens -Unterſchrift 
das Wort „für“ und den Namen des Adreſſaten beizufügen. 

$. 26. r 

Von der Unbeſtellbarkeit einer Depeſche und den Gründen der 
Unbeſtellbarkeit wird der Aufgabe-Station behufs Mittheilung an 
den Aufgeber telegraphiſche Meldung gemacht. 

Iſt eine Depeſche unbeſtellbar, weil der Adreſſat nicht hat 
aufgefunden werden können, fo wird dieſelbe bei der Adreß Sta— 
tion ausgehängt. 

Hat ſich innerhalb ſechs Wochen der Adreſſat zur Empfang— 
nahme der Depeſche nicht gemeldet, ſo wird ſolche vernichtet. | 

Ueber nachträgliche Empfangnahme wird eine dienftlihe Mit- 
theilung an die Abgangs-Station nicht erlaffen. 

8. N. 

Die Telegraphen⸗Verwaltungen leiſten für die fiche Ueber⸗ 

kunft der Depeſchen oder deren Ueberkunft und Zuſtellung inner⸗ 
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szym pośpiechem telegrafom obrotu kolejowego lub podane 
celem dalszego przesłania w sposób na ostatku pomieniony. 
$. 25. 
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Posłaniec zanieść winien depeszę wraz z recepisem nieza- Doręczenie przez po- 


trzymujge się do mieszkania, lub do lokalu zatrudnienia adre- 
sata, albo na pocztę i'ma się przekonać przy jéj oddaniu, Ze 
do recepisu wniesiony jest dokładnie czas i podpis. 


Przyjmowanie darów zakazane jest posłańcowi. 

Do zatwierdzenia oddanćj depeszy rządowćj uważany być 
może za uprawnionego, jeżeli pod tym. względem nie ma szcze- 
gólnego zarządzenia piśmiennego, tylko przełożony władzy do- 
tyczącćj, lub w nieobecności tegoż jego zastępca, albo tóż na- 
stępujący po tymże urzędnik najstarszy. Depesze prywatne, 
jeżeli posłaniec nie zastanie w domu adresata, oddane być mo- 
gą albo dorosłemu członkowi jego rodziny, albo jego pomo- 
enikowi w zatrudnieniu, sługom, gospodarzom gościnnym lub 
domowym, o ile tenże nie wymienił piśmiennie stacyi szcze- 


gólnego odbiorcy w takich wypadkach. 


We wszystkich wypadkach, w których posłaniec nie za- 
stanie samego adresata i komu innemu wręczy depeszę, tenże 
ostatni dodać winien w recepisie do podpisu własnego imienia 
wyraz „za“ i dołączyć imię adresata. | 


§. 26. 

O niedoręczalności depeszy i powodach niedoręczalności, 
uwiadomioną będzie telegraficznie stacyja podawcza celem za- 
komunikowania podawey. 

Jeżeli depesza dla tego jest niedoręczalną, Ze adresat nie 
mógł być wynalezionym, tedy takowa wywieszoną będzie w 
stacyi adresowéj. 

Jeżeli adresat nie zgłosił się w przeciągu sześciu tygodni 
do odbioru depeszy, tedy takowa zniszczoną zostanie. 

Względem późniejszego odbioru nie nastąpi służbowa ko- 
munikacyja stacyi podawczćj. 

$. . 

Administracyje telegrafowe nie dają zadnéj gwaraneyi za 

dokładne dojście depeszy lub jój dojście i doręczenie przed 


słańca telegrafowego. 


Depesze niedorę- 
czalne. 


Gwarancyja. 


189 43. Revidirter deutſch⸗öſterreichiſcher Telegraphenvereins⸗Vertrag vom 16. November 1857. 


Nachzahlung und Rück⸗ 
erſtattung von Gebühren. 


halb beſtimmter Friſt keinerlei Garantie, und haben Nachtheile, 
welche durch Verluſt, Verſtümmelung oder Verſpätung der Depe- 
ſchen eutſtehen, nicht zu vertreten. 

Für Depeſchen, welche verloren gehen, oder in einer Art ver- 
ſtümmelt werden, daß fie erweislich ihren Zweck nicht erfüllen fön- 
nen, oder welche ſpäter in die Hände der Adreſſaten gelangen, als 
dieß — die gleiche Adreſſirung vorausgeſetzt — durch Vermittlung 
der Poſt hätte der Fall ſein müſſen, werden die gezahlten Gebüh— 
ren erſtattet, ſoferne deren Reclamation innerhalb ſechs Monaten 
vom Tage der Aufgabe der Depeſche ab erfolgt. 

Die Erſtattung der Gebühren für verlorene, verſtümmelte oder 
verſpätete Depeſchen kann verſagt werden, wenn der Verluſt, die 
Verſtümmelung oder die Verſpätung durch den Eiſenbahnbetriebs— 
Telegraphen oder auf nichtvereinsländiſche Linien vorgekommen iſt. 
Die betreffende Vereins⸗Verwaltung wird fih jedoch auch im leg- 
teren Falle bei der auswärtigen Verwaltung für Rückerſtattung der 
Gebühren verwenden. : i 

Verzögerungen, welche bei Weiterbeförderungen mittelſt Poſt, 
Eſtaffette oder Expreßboten eingetreten find, begründen keinen Mn- 
ſpruch auf Rückerſtattung der Gebühren. 

§. 28. 

Gebühren, welche für beförderte Depeſchen irrthümlich zu we— 
nig erhoben worden find, hat der Abſender auf Verlangen nachzu— 
zahlen. ' 

Irrthümlich zu viel erhobene Gebühren werden demſelben nach— 
räglich erſtattet. 
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upływem pewnego terminu, i nie odpowiadają za szkody, po- 
wstające ze straty, uszkodzenia lub spóźnienia się depesz. 


Ža depesze, zagubione lub uszkodzone w ten sposób, że 
widocznie przeznaczenia swego wypełnić nie mogą, lub które 
późnićj nadchodzą do rąk adresatów, niżeli by to— z przy- 
puszczeniem równego adresowania — za pośrednictwem poczty 
nastąpić było mogło, zwrócone zostaną zapłacone należytości, 
o ile ich reklamacyja nastąpi przed upływem sześciu miesięcy 
od dnia podania depeszy. 

Zwrot należytości za zgubienie, uszkodzone lub spóźnione 
depesze może być odmówionym, jeżeli zagubienie, uszkodzenie 
lub spóźnienie zaszło na telegrafach obrotu kolejowego lub na 
linijach Krajów niezwiązkowych. Dotycząca administracyja 
związkowa starać się jednak będzie także w ostatnim wypad- 
ku u zagranicznój administracyi o zwrócenie należytości. 


Spóźnienia, które zaszły przy dalszem przesyłaniu pocz 
tą, sztafetą lub przez umyślnego, nie dają prawa do żądania 
zwrotu należytości. 

8. 28. 

Należytości, które za przesłane depesze mylnie w mniej- 
széj ilości podniesione były, opłaci podawca na żądanie póź- 
niejszym dodatkiem. 

Należytości podniesione wyżćj mylnie, zwrócone mu będą 
następnie. 


Opłata późniejsza i 
zwrot należytości. 
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191 46. Verordnung des Finanzminiſteriums vom 24. März 1858. 
44. 
Erlaß der oberſten Rechnungscontrols-Behörde vom 
17. März 1858, 
wirkſam für das lombardiſch⸗venetiauiſche Königreich, 


womit eine proviſoriſche Vorſchrift über die Einrichtung theoretiſcher Prüfungen aus der Staats: 
rechnungs⸗Wiſſenſchaft kundgemacht wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, Nr. 44, ausgegeben am 7. April 1858. 


15. 
Verorduung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen 
vom 21. März 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, N. 45, ausgegeben am 7. April 1858), 


wirkſam für Oeſterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Küſteuland, Tirol, Böhmen, 
Mähren und Schleſten, 


über die theilweiſe Abänderung des $. 39 der Verordnung vom 16. November 1859, Nr. 415 
des Neichs⸗Geſetz⸗Blattes. 

Mit Rückſicht auf eine wünſchenswerthe Erleichterung in der Erhebung des baren 
Caſſeſtandes der Waiſencaſſen wird die Beſtimmung des $. 39 der Verordnung vom 
16. November 1850, Nr. 448 des Reichs -Geſetz-Blattes, über die eaſſenmäßige Be- 
handlung des Waiſen-, Curanden- und Depoſiten-Vermögens dahin abgeändert, daß das 
für die Pflegebefohlenen in Papiergeld oder Scheidemünzen eingehende bare 
Geld mit dem in gleicher Beſchaffenheit vorhandenen baren Gelde anderer Pflegebefoh— 
lenen gemeinſchaftlich aufzubewahren iſt. 

Hiedurch bleibt die Verwahrung der eigentlichen gerichtlichen Depoſiten in 
abgeſonderten Umſchlägen in allen Kronländern, für welche die gegenwärtige Verordnung 
Geltung hat, unberührt. 


Graf Nadasdy w. p. Freiherr von Bruck m. p. 


46. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 24. März 1858, 


giltig für Dalmatien, 
betreffend die Tarabeſtimmung für Waaren in Ballen, Säcken, Kiſten und Faäͤſſern. 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, N. 46, ausgegeben am 7. April 1858. 
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44. 
Rozrzadzenie Najwyższćj Władzy rachunkowo - kontrolnćj 
z dnia 17. Marca 1558, 


obowiązujące w Królestwie Lombardzko- Weneckićm, 


mocą którego obwieszcza się przepis © urzadzeniu teoretycznych examinów z nauki 
rachunkowości rządowej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 44, wydaną dnia 7. Kwietnia 1858. 


45. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Finansów 
z dnia 21. Marca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 45, wydana dnia 7. Kwietnia 1858), 


obowiązujące w Austryi powyżćj i poniżej Anizy, Salzburgu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Pobrzeżu, Tyrolu, Czechach, 
Morawii i Szląsku, 


o czeseiowem zmienieniu $fu 39 Rozporzadzenia z dnia 16. Listopada 1850 r.. 
N. 448 Dziennika Praw Panstwa., 


Ze względu na pożądane ułatwienie w dochodzeniu gotowizny w kasach sie- 
rocińskich zmienia się Postanowienie $. 39 Rozporządzenia z dnia 16. Listopada 
1850 r. Nr. 448 Dziennika Praw Państwa, o kasowćm postępowaniu z majątkiem 
sierociuskim, kuratelskim i depozytowym w tem sposób, iż gotówka wpływająca 
dla kurandów w pienigdzach papierowych lub monecie zdawkowćj spólnie zacho- 
waną być ma z gotówką tego samego rodzaju innych kurandów. 


Przezto atoli pozostaje w niezmiennym stanie zachowanie właściwych depo- 
zytów sądowych w oddzielnych okładkach we wszystkich Krajach koronnych, 
dla których niniejsze Rozporządzenie w moe wchodzi. 


Hrabia Nadasdy m. p. Baron Bruck m. p. 


46. : 
Rozporządzenie Minisierstwa Skarbu z dnia 24. Marca 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 


dotyczące ustanowienia tary dla towarów w belach, worach, skrzyniach i beczkach. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 46, wydaną dnia 7. Kwietnia 1858. 
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47. | 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht 
vom 26. März 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, N. 47, ausgegeben am 7. April 1858), 
giltig für den gauzen Umſang des Reiches, 
betreffend die Behandlung der, zum Vorſchein gekommenen Secte „Men: Jeruſalem, Neu⸗Sale⸗ 
miten, Johannesbrüder, Bekenner der reinen chriſtlichen Lehre.“ 


Nach den Grundzuͤgen der Glaubenslehrſätze, zu denen ſich die Anhänger der un— 
ter den Namen „Neu-Jeruſalem, Neu-Salemiten, Johannensbrüder, Bekenner der reinen 
chriſtlichen Lehre“ in neuerer Zeit zum Vorſchein gekommenen Secte bekennen, läugnen 
dieſelben die Nothwendigkeit der öffentlichen Gottesverehrung, gleichwie fie dem, zu dem 
Beſtande jeder Geſellſchaft unerläßlichen Verhältniſſe zwiſchen Vorgeſetzten und Unterge— 
benen die Anerkennung verſagen, und eine kirchliche Auctorität nicht zulaſſen, weßhalb 
ihnen die Elemente einer Religionsgenoſſenſchaft abgehen. 

Bei dieſem Sachverhalte kann die erwähnte Secte im Sinne des kaiſerlichen Pa- 
tentes vom 31. December 1851 (Reichs-Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1852, Nr. 3 *) nicht 
als Kirche oder Religionsgeſellſchaft anerkannt werden, und find die Anhänger derſelben 
als Glieder jener Religionsgenoſſenſchaft anzufehen und zu behandeln, denen fie nach 
Ausweis des Taufactes oder eines in geſetzlicher Weiſe erfolgten Uebertrittes angehö— 
ren. Demnach wird im Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
und mit der Oberſten Polizeibehörde verordnet, daß gegen Jene, welche die genannte 
Secte befördern oder an derſelben Theil nehmen, auch wenn damit eine andere ſtrafbare 
Handlung nicht verbunden ſein ſollte, nach $. 304 des Strafgeſetzbuches, und wo dieſe 
geſetzliche Beſtimmung nicht anwendbar erſcheint, nach Maßgabe der Miniſterialverord— 
nungen vom 3. April 1855 (Reichs-Geſetz⸗Blatt, Nr. 61**) und vom 30. September 
1857 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 198 ***) vorzugehen ift. 


Graf Thun m. p. 
48. 
Verordnung des Miniſters * Juſtiz vom 29. März 
18 


U 
giltig für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, das Temeſer Banat und die ſerbiſche Wojwodſchaft, 


über die Zuläſſigkeit und Behandlung grundbücherlicher Anmeldungen von Pfandrechten, wel⸗ 
che durch gerichtliche Beſchreibung der Pfandrealität erworben worden ſind. 


Siehe Neich3-Gefep-Blatt, XIII. Stück, N. 48, ausgegeben am 7. April 1858. 


*) Allgemeines Landes- Geſetz und Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomeriel. vom Jahre 1852, 
III. Stück, N. 7, Seite 26. 
**) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XIX. Grid, 
N. 73, Seite 247. 
8) Ebeudaſelbſt, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXVIII. Stück, N. 198, Seite 588, 
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47. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 


26. Marca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 47, wydana dnia 7. Kwietnia 1858), 
obowigzujące w całój objętości Państwa, ? 
dotyczace postępowania z sekta, pojawiającą się pod nazwiskami: „NWowa-Jerozo- 
lima, Wowo-Salemici, Bracia Janowie, wyznawcy czystćj nanki chrześciańskićj. ep 


‚Wedle zasad nauki, do którćj się przyznają wyznawcy sekty, pojawiającćj 
się w najnowszym czasie pod nazwiskami: „Nowa-Jerozolima, Nowo- Salemici, 
Bracia Janowie, wyznawcy czystćj nauki chrześciańskićj *, przeczą oni potrzebę pu- 
blicznego wielbienia Bożego, równie tóż nie uznawają oni, bez czego żadne spó- 
łeczeństwo istnieć nie może, niezbędności stósunków między przełożonymi i pod- 
władnymi, i nie przypuszczają władzy koscielnéj, zaczem brakuje im wszelkićj 
podstawy spółeczeństwa religijnego. 

Przy takim stanie rzeczy wspomniona sekta nie może w myśl Cesarskiego 
Patentu z dnia 31. Grudnia 1851 r. (Dziennik Praw Państwa z roku 1852, 
Nr. 35) za kościół lub towarzystwo religijne być uznana, a wyznawcy jéj uwa- 
Zani i traktowani być winni jako członkowie onych spółeczeństw, do których 
należą wedle wykazu aktu chrzesnego lub przejścia, w sposób prawny uskutecz- 
nionczo. Przeto w porozumieniu 2 Ministerstwami Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, tudzież Najwyższą Władzą Policyjną rozporządza sie, iż przeciw tym 
którzy pomienioną sektę popierają lub w nićj udział biorą, chociażby z tóm nie 
byt połączony żaden inny uczynek, na karę zasługujący, postępować się winno 
wedle $. 304 księgi ustaw karnych, a gdzieby prawne Postanowienie to nie miało 
zastósowania, wedle Rozporządzeń Ministeryjalnych z dnia 3. Kwietnia 1855 r, 
(Dziennik Praw Państwa Nr. 61 **) i z dnia 30. Września 1857 r. (Dziennik 
Praw Państwa, Nr. 198 ***) 


48 Hrabia Thun m. p. 
Rozporządzenie Ministra Sprawiedliwości z dnia 29. 
Marca 1858, 


obowiązujące w Krajach koronnych Węgierskim, Kroackim i Slawońskim, w Banacie Temeskim i Województwie 
Serbskiem, 
© dopuszczalności i postępowaniu z tabulacyjnemi zameldowaniami praw hipotecz- 
nych, nabytych na drodze sądowego opisania realności hipotecznej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XUI, Nr. 48, wydaną dnia 7. Kwietnia 1858. 


— -_ OIOM 


5) Powszechny Dziennik Praw krajowych i rządowych dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi z roku 
1852, Część III, N. 7, Stronica 26. 
=) Dziennik Rządu krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pirwszy, Ze- 
Szyt XIX, N. 73, Stronica 247. 
+*+) 


Tamże, Rok 1857, Oddział piórwszy, Zeszyt XXXVIII, N. 198, Stronica 588. 
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49. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 3. April 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, N. 49, ausgegeben am 7. April 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches, Dalmatiens und der Militärgränze, 
über die Erhöhung des rückzuvergütenden Verzehrungsſteuer⸗Betrages für die, in's Ausland 
ausgeführten gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten. 

Der ruͤckzuvergütende Verzehrungsſteuer-Betrag für die, aus dem allgemeinen Zol- 
gebiete ausgeführten gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten, deren Alkoholgehalt bei einer 
Temperatur von 12 Graden Réaumur nicht unter 75° der ämtlich geprüften hundert- 
theiligen Alkoholometer⸗Scala beträgt, wird von 2 fl. 15 kr. auf 3 fl. C. M. für jeden 
niederöſterreichiſchen Eimer erhöht. 

Dieſe Erhöhung hat für alle jene Sendungen zu gelten, welche nach dem Tage, 
mit welchem die Verſtändigung von dieſem Erlaſſe den einzelnen Austrittsämtern zu— 
kommt, daſelbſt eintreffen. 

Gegenwärtige Verfügung hat auf jenen Branntwein, welcher über die Gränzen 
des lombardiſch⸗wenetianiſchen Königreiches austritt, vorläufig keine Anwendung. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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49. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 3. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIII, Nr. 49, wydana dnia 7. Kwietnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lombardzko- Weneckiego, Dalmacyi i Po- 
granicza Wojskowego , 


o podwyższeniu kwoty podatku konsumcyjnego zwróceniu podlegajacej od wypa- 
lanych pfynów spirytusowych, za granicę wyprowadzanych. 


Podlegająca zwróceniu summa podatku konsumcyjnego od wypalanych pły- 
nów spirytusowych, z powszechnego terytoryjum celnego wyprowadzanych, któ- 
rych tęgość alkoholowa, przy temperaturze o 12 stopniach Rćaumura, nie przy- 
pada niżćj 75° studziałowćj skali alkoholometrowćj, urzędownie dochodzonój, 
podwyższa się z 2 złr. 15 kr, na 3 ar, m. k. od każdego Niższo-Austryjackiego 
wiadra. 

Podwyższenie to stósuje się do wszystkich przesyłek, które nadejdą do po- 
jedynczych urzędów wychodowych po dniu, kiedy im niniejsze Rozrządzenie do 
wiadomości podanćm będzie. 

Takowe nie ma tymczasem zastósowania do onćj wódki, która wychodzi 
przez granice Królestwa Lombardzko- Weneckiego. 


Baron Bruck m. p. 


= + z 4 zad 
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50. 
Verordnung des Miniſters für Cultus und Unterricht vom 29. 
März 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt XIV. Stück, N. 50, ausgegeben am 13. April 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


die Durchführung der Artikel WE und II des Concordares, bezüglich der theologiſchen Stu: 
dien, betreffend. 


Ueber die Regelung des Unterrichtes in den theologiſchen Wiſſenſchaften wird mit 
Hinſicht auf die Beſtimmungen des Concordates und in Folge der Allerhöchſten Ent- 
ſchließung vom 8. März 1858 Nachſtehendes bekannt gemacht: 

Nach dem ſiebzehnten Artikel des Concordates ſteht es den Biſchöfen feei, den Un- 
terricht der Zöglinge ihrer Seminarien nach Richtſchnur des Kirchengefeges mit voller 
Freiheit zu leiten. Die Biſchöfe der im Jahre 1856 zu Wien gehaltenen Verſammlung 
haben es jedoch als wichtig und heilſam anerkannt, bei Einrichtung ihrer theologiſchen 
Didcefan-Lehranftalten gemeinſam zu Werke zu gehen, und fich daher für dieſelben, mit 
Ausnahme der, den lombardiſch-venetianiſchen Divcefen angehörigen, zu den folgenden 
Beſtimmungen geeiniget, welche fie bei den Verfügungen der Provinzialconcilien im Auge 
zu behalten beabſichtigen. 

GAZ | 

Ju die theologiſchen Studien find nur ſolche aufzunehmen, welche das Unter- und 

Obergymnaſium mit hinreichendem Erfolge zurückgelegt haben. 
$. 2. 

Die Theologie zerfällt in vier Jahrgänge, und wird von ſechs oder wenigſteus vier 
Profeſſoren vorgetragen. 

F. 3. 

An allen theologiſchen Lehranſtalten müſſen Dogmatik, Moral und Paſtoral, Kir- 
chengeſchichte, Kirchenrecht, die heilige Schrift des alten und neuen Bundes und hebräiſche 
Sprache gelehrt werden; doch kann der Biſchof die Zöglinge von Erlernung der hebrät— 
ſchen Sprache, in ſoweit es ihm zweckmäßig ſcheint, loszählen. 

$. 4. 

In ſoweites nach Maßgabe der Verhältniſſe möglch iſt, ſollen vorzüglich über die Vä— 
terkunde, doch anch über andere dem Diener der Kirche nützliche Gegenſtände außeror— 
dentliche Vorleſungen gehalten werden. 


F. 5. 
Die Biſchöfe beabſichtigen bei dem Unterrichte ihrer Seminariumszöglinge die Reihen- 
folge der ordentlichen Lehrfächer nach folgendem Entwürfe zu beftimmen: 
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50. 
Rozporządzenie Ministra Wyznań i Oświecenia z dnia 
29. Marca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 80, wydana dnia 13. Kwietnia 1858), 
obowiązujące w całéj objętości Państwa, 
1 


dotyczące przeprowadzenia artykułów VEiXVIY konkordatu, względem nauk teolo- 
gicznych. 
U 


Co się tyczy regulacyi nauk teologicznych ogłasza sie, ze względem na po- 
stanowienia konkordatu w skutek Najwyższćj Uchwały, co następuje: 


Wedle siedmnastego artykułu konkordata wolno jest biskupom ,. kierować 
nanką seminarzystów swoich stósownie do ustawy kościelnej bez wszelkiego 
ograniczenia. Biskupi zgromadzenia, odbytego w roku 1856 w Wićdniu. uznali 
atoli za rzecz ważną i zbawienną, spólnie działać przy urządzeniu teologicznych 
swoich zakładów dyjecezalnych i zgodzili się przeto, z wyjątkiem zakładów, na- 
leżących do dyjecezyj Lombardzko-Weneckich na postanowienia następujące, 
które oni przy rozporządzeniach soborów prowineyjonalnych na baczności mieć 
chcą. 

I. 

Na nauki teologiczne ci tylko przyjętymi być mogą, którzy z dostatecznym 

skutkiem odbyli gimnazyjum niższe i wyższe. 
S Si 

Teologija składa się z cztórech lat, i wykładaną będzie przez sześciu lub 

najmniej cztórech profesorów. 
ya $. 3. 

Po wszystkich teologicznych zakładach muszą być wykładane: dogmatyka, 
moralna i pastoralna, historyja kościelna, prawo kościelne, pismo święte starego 
i nowego zakonu, tudzież język hebrajski; wszelako biskup uwolnić może uczniów 
od języka hebrajskiego, o ile to za stósowne uznaje. 


$. 4. 

O ileby w miarę okoliczności uskutecznić się dało, miejsce mieć winny nad- 
zwyczajne odczyty osobliwie co do znajomości doktorów kościelnych, lubo i co 
do innych przedmiotów, kapłanowi potrzebnych. 

8. 4d 

Biskupowie zachować chcą przy nauce swych seminarzystów kolejność zwyczaj- 

nych przedmiotów naukowych wedle planu następnego: 


196 50. Verordnung des Miniſters für Cultus und Unterricht vom 29. März 1858. 


Erſter Jahrgang. 
Allgemeiner Theil der Dogmatik. db 
Einleitung in die heilige Schrift. 
Erklärung der heiligen Schrift des alten Bundes aus der Bulgata. 
Hebräiſche Sprache. ` 
Zweiter Jahrgang. 

Beſonderer Theil der Dogmatik. 
Erklärung der heiligen Schrift des neuen Bundes aus der Vulgata, mit fortlaufender 

Rückſicht auf die Begründung der Glaubenslehre. 
Erklärung des Urtextes. 


Dritter Jahrgang. 
Kirchengeſchichte, mit vorherrſchender Rückſicht auf Dogmen und Verfaſſungsgeſchichte. 


Moraltheologie, mit beſonderer Rückſicht auf die Bedürfniſſe des Beichtvaters. 


Vierter Jahrgang. 
Paſtoraltheologie im engeren Sinne. 
Liturgik. 
Geiſtliche Beredſamkeit. 
Katechetik, Unterrichtslehre. 
Kirchenrecht. 
$. 6. 

Das Latein ift die ordentliche Sprache der theologiſchen Lehrvorträge. Eine Aus- 

nahme ſoll nur für einzelne Lehrfächer und aus wichtigen Gründen gemacht werden. 
% 7 

Als Profeſſoren der Theologie folen nur Solche angeftellt werden, welche ihre Be- 
fähigung durch eine ſchriftliche Prüfung und einen muͤndlichen Probevortrag ausgewieſen 
haben, doch kann mit Männern, welche ihre Faͤhigkeit durch Leiſtungen als Lehrer oder 
Schriftſteller bereits hinreichend bewährt haben, eine Ausnahme gemacht werden. 

$. 8. 

Bei Erledigung von Lehrkanzeln an Didcefan-Lehranftalten ift die Bewerbung von 
dem Biſchofe wenigſtens in der ganzen Diöceſe auszuſchreiben. Bei Lehranſtalten, wel- 
che mehreren Didcefen gemeinſam find, ſoll die Ausſchreibung in allen dieſen Didcejen 
veranlaßt werden. 

$. 9. 

Wo der Religionsfond für den Gehalt des Profeſſors Sorge trägt, wird der Bi— 
ſchof die eingetretene Erledigung der Lehrkanzel der oberſten Landesbehörde bekannt 
geben. 
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Rok piórwszy. 
Ogólna część dogmatyki. 
Wstęp do Pisma świętego. 
Objaśnienie Pisma świętego starego Testamentu z Wulgaty. 
Język hebrajski. 
Rok drugi. 
Specyjalna część dogmatyki. 
Objaśnienie Pisma świętego nowego Testamentu z Wulgaty, z ciągłym względem 
na uzasadnienie nauki religijnej. 
Objaśnienie tekstu pierwotnego. 


‚Rok trzeci. 


Historyja kościelna z przeważającym względem na dogmy i historyję urządzenia 
kościelnego. 
Teologija moralna, z szczególnym względem na potrzeby spowiednika. 


Rok czwarty. 


Teologija pastoralna w znaczeniu ściślejszćm. 
Liturgija. 
Duchowne krasomówstwo. 
Katechetyka, metodyka. 
Prawo kościelne. 
$. 6. 

Język łaciński jest zwyczajnym dla wykładów teologicznych. Wyjątek miej- 
sce ma dla pojedynczych tylko przedmiotów naukowych i z ważnych powodów. 
sw. 

Jako profesorowie teologii ci tylko ustanowieni być mogą, którzy zdolność 
swą wykazali w egzaminie piśmiennym i ustnym na próbę wykładem; wyjątek 
miejsce mieć może tylko względem tych mężów, którzy już dostatecznie udowo- 
dnili zdolności swe pracami jako naućzyciele lub autorowie. 

SMGI 

W razie zawakowania katedry w zakładzie naukowym dyjecezalnym, kon- 
kurs rozpisanym być winien przez biskupa przynajmniéj w całćj dyjecezyi. W za- 
kładach, kilku dyjecezyjom spölnych ,' — będzie rozpisanie konkursu 
we eich tych dyjecezyjach. 

8. 9. 

Gdzie ze strony funduszu religijnego obmyśloną jest płaca dla profesora, 

biskup zawiadomi Najwyższą Władzę krajową o nastąpionóm zawakowaniu katedry, 
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$. 10. 

Der Biſchof beſtimmt die Fragen und trägt Sorge, daß [Die ſchriftliche Prüfung 
der Bewerber unter einer, jeden Mißbrauch ausſchließenden Aufſicht gehalten werde. 
Ueber das Ergebniß derſelben wird er nebſt dem Gutachten der Profeſſoren der Diö— 
ceſan⸗Lehranſtalten auch das, einer anderen theologiſchen Lehranſtalt einholen 

§. 11. 

Die Beurtheilung des Probevortrages iſt von einem Ordinariatscommiſſär und 

den Profeſſoren der Theologie vorzunehmen. 
§. 12. 

Sollte keine Hoffnung vorhanden ſein, durch eine Ausſchreibung der Lehrkanzel be— 
fähigte Bewerber zu gewinnen, ſo wird der Biſchof für den Vortrag des erledigten 
Lehrfaches Vorſorge treffen. Wenn der ſupplirende Lehrer Ein Jahr hindurch den, in 
ihn geſetzten Erwartungen entſprochen hat, ſo kann der Biſchof denſelben zu einer ſchrift— 
lichen und mündlichen Prüfung zulaſſen, bei deren Beurtheilung nach $$. 10, 11 vor- 
zugehen iſt. 

13, 

Nach vorgenommener Beurtheilung der Prüfungsleiſtungen wählt der Biſchof aus 
den Bewerbern Jenen, welcher am meiſten Bürgſchaften für eine heilbringende Wirkſam— 
keit darbietet, und verſichert ſich mittelſt einer an den Statthalter gerichteten Anfrage, 
daß demſelben kein politiſches Bedenken im Wege ſtehe; worauf er ihm das Lehramt 
verleiht. Dasſelbe iſt zu beobachten, wenn der Biſchof einen Mann, welcher durch ſeine 
Leiſtungen als Schriftſteller oder Lehrer fih auszeichnet, ohne vorausgegangene Concurs⸗ 
prüfung als Profeſſor bezeichnet. 

87 14: 

Wo die theologiſche Lehranſtalt für zwei oder mehrere Diöceſen gemeinſam iſt, 
wird zwiſchen den betreffenden Biſchöfen eine Ulebereinkunft zu Beſetzung der theologi— 
ſchen Lehrämter zu ſchließen ſein. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben diefe Beſtimmungen als den, im Concor- 
date aufgeſtellten Grundſätzen vollkommen entſprechend zu genehmigen geruht, und er— 
warten, daß dieſelben bei der Wichtigkeit, welche die Heranbildung der durch Seelſorge 
und Unterricht wirkenden Geiſtlichkeit auch für den Staat hat, ohne Vorwiſſen der fai- 
ſerlichen Regierung nicht abgeändert werden. Allerhöchſtdieſelben ſetzen voraus, daß die 
Bifchöfe bei Oberleitung und Beaufſichtigung der theologiſchen Lehranſtalten jener Dre 
densgeiſtlichen, welche einem Generalobern, der bei dem heiligen Stühle feinen Wohn— 
fig hat, nicht unterſtehen, an den vorgelegten zweckmäßigen Anordnungen in allen we 
ſentlichen Puncten feſthalten werden. In Betreff der Männer, welche an ſolchen Anftal- 
ten das Lehramt übernehmen ſollen, werden die Biſchöfe ſich in derſelben Weiſe wie bei 
den Profeſſoren ihrer Diöceſan⸗Lehrauſtalten die Ueberzeugung verſchaffen, daß denſelben 
kein politiſches Bedenken im Wege ſtehe. 
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8. 10. 

Biskup wyznaczy pytania i staranie mieć będzie, ażeby examin pismienny 
kandydatów odbytym być mógł pod nadzorem, wszelkie nadużycie wyłączającym. 
O wniku onegoż zasiągnie on opinii profesorów zakładu naukowego dyjecezal- 
nego równie jak i innego zakładu teologicznego. 

"8.11. 

Ocenienie wykładu na próbę przedsiewzietem będzie przez komisarza ordy- 
naryjackiego i profesorów teologii. 

„8.12. 

Gdyby nie było nadziei do pozyskania zdolnych kandydatów przez rozpi- 
sanie katedry, wówczas biskup staranie mieć będzie o wykłady przedmiotu ka- 
tedry zawakowanćj. Jeżeli nauczycieł supplent odpowiedział oczekiwaniom przez 
rok cały, natedy biskup przypuścić go może do egzaminu piśmiennego i ustne- 
go, przy którego ocenieniu postąpić należy wedle $$. 10 i 11. 


§. 13. 

Po ocenieniu prac popisowych obierze biskup tego z kandydatów, który naj- 
więcćj podaje rękojmi dla zbawiennćj działalności, i zabezpieczy się w drodze 
zapytania, wystósowanego do namiestnika, względem tego, czy nie zachodzi prze- 
ciw niemu wątpliwość jaka polityczna; poczem udzieli mu urząd nauczycielski. 
Toż samo zachowanćm być ma, gdy biskup chce mieć profesorem bez poprzed- 
niego examinu konkursowego, męża, który się pracami swemi odznacza jako au- 
tor lub nauczyciel. i 

8. 14. 

Gdzie zakład teologiczny spólny jest dwom lub kilku dyjecezyjom, nastąpić 
ma porozumienie między dotyczącymi biskupami względem obsadzenia katedr na- 
uezycielskich teologicznych. 

Jego C. K. Apostolska Mość raczył postanowienia niniejsze zatwierdzić ja- 
ko zupełnie zgodne z zasadami, w konkordacie wyrzeczonemi, i pokłada nadzieję, 
Że takowe dla ważności, jaką ma w Państwie wykształcenie duchowieństwa, zaj- 
mującego się opieką dusz i nauką, nie będą zmienione bez wiedzy Rządu Cesar- 
skiego. Najjaśniejszy Pan supponuje, iż biskupi przy naczelnym kierunku i do- 
zorze nad teologicznemi zakładami tych zakonników, którzy nie podlegają jene- 
ralowi zakonu, mającemu siedzibę swą w Stolicy Apostolskiéj, ściśle trzymać sie 
będą przedłożonych rozporządzeń stósownych we wszelkich punktach istotnych. 
Względem mężów, którzy po zakładach takowych urząd nauczycielski objąć ma- 
JĄ, biskupi w ten sam sposób, jak przy profesorach zakładów swoich dyjecezal- 
nych przekonają się, czy nie stoi im w drodze wątpliwość jaka polityczna. 
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Zugleich haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät anzuordnen geruht, daß die Mi— 
niſterialverordnung vom 30. Juni 1850 (Nr. 319 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes), nachdem 
dieſelbe die ſelbſtändige kirchliche Leitung der betreffenden Lehranſtalten nicht beirrt, auf 
den ganzen Umfang des Reiches ausgedehnt werde, demnach haben die Biſchöfe von 
den ihrer Leitung unterſtehenden theologiſchen Diösefan- und Kloſter-Lehranſtalten zu 
Anfang jedes Studienjahres und zwar längſtens bis Ende des erſten Monates nach 
Beginn der Vorleſungen eine Perſonalſtandestabelle des Lehrkörpers, dann in einer ge— 
ſonderten Eingabe ein Verzeichniß der Lehrgegenſtände mit Angabe der Stundenzahl, 
wie auch ein, nach Jahrgängen geordnetes Verzeichniß der Schüler mit Angabe ihres 
Alters, und bei denen des erſten Jahrganges mit dem Nachweiſe ihrer Vorſtudien, dem 
Miniſterium im Wege der politiſchen Landesſtelle einzuſenden. 


An den theologiſchen Facultäten iſt bei Anſtellung der von Seiner Majeſtät zu 
ernennenden Profeſſoren in nachſtehender Weiſe vorzugehen: 


Wird an einer theologiſchen Facultät die Stelle eines Profeſſors erlediget, deſſen 
Lehrthätigkeit nothwendig ift, damit die Zöglinge des biſchöflichen Seminars in Gemäß— 
heit des, Seiner Majeſtät vorgelegten Lehrplanes unterrichtet werden, und wünſcht der 
Biſchof für dieſelbe einen Mann, welcher ſeine Befähigung bereits durch Leiſtungen im 
Lehrfache oder als Schriftſteller hinreichend bewährt hat, ſo bleibt es demſelben unbe— 
nommen, ſich nach Anhörung des theologiſchen Lehrkörpers mit dem Unterrichtsminiſte— 
rium ins Einvernehmen zu ſetzen. Wünſcht der Biſchof keine Berufung, oder ſollte über 
die elbe ein Einvernehmen nicht hergeſtellt werden können, fo ift durch das Unterrichts— 
miniſterium mittelſt der öffentlichen Blätter eine Bewerbung auszuſchreiben. Die zur 
ſchriftlichen Prüfung erforderlichen Fragen beſtimmt der Biſchof und übergibt dieſelben 
dem genannten Miniſterium, welchem es vorbehalten iſt, einem Bewerber zu geſtatten, 
der Concursprüfung ſich an einer, in der Ausſchreibung nicht bezeichneten theologiſchen 
Lehranſtalt zu unterziehen. Der Probevortrag wird im Beiſein eines biſchöflichen Com— 
miſſärs gehalten. 

Die Beurtheilung des wiſſenſchaftlichen Werthes der Prüfungsarbeiten wird das 
Miniſterium in der bisher üblichen Weiſe veranlaſſen, und ſodann unter Mittheilung 
ſämmtlicher Geſuche, der Prüfungsarbeiten und der Beurtheilung des Probevortrages 
ſich mit dem betreffenden Biſchofe ins Einvernehmen ſetzen, damit die Wünſche desſel— 
ben im Sinne des ſechsten Concordats-Artikels berückſichtiget werden können. In letzte— 
rer Beziehung müßte eine Ausnahme eintreten, wenn einem Manne, welchen der Bi— 
ſchof zu Verwaltung des erledigten Lehramtes für vorzugsweiſe tauglich hielte, ein po— 
litiſches Bedenken im Wege ſtuͤnde. 

Wird an einer theologiſchen Facultät die Stelle eines Profeſſors erlediget, deſſen 
Lehrthätigkeit nicht nothwendig iſt, damit die Zöglinge des biſchöflichen Seminars in 
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Zarazem raczył Jego 0. K. Apostolska Mość rozporządzić, ażeby ministery- 
jalne rozporządzenie z dnia 30. Czerwea 1850 r. (Nr. 319 Dziennika Praw Pań- 
stwa), ponieważ takowe nie uwłacza bynajmmiéj samodzielnemu kościelnemu kie- 
runkowi dotyczących zakładów naukowych, rozeiggnietem zostało na całą objętość 
Państwa, skutkiem czego biskupi, co się tyczy zakładów teologicznych, tak dyje- 
cezaluych jak zakonnych, ich sterowi powierzonych, z początkiem każdego roku 
szkolnego a to najdaléj aż do końca pierwszego miesiąca po rozpoczęciu odczy- 
tów, przesyłać będą Ministerstwu w drodze politycznéj władzy krajowéj tabelę 
stanu personalnego ciała nauczycielskiego, tudzież w oddzielnem podaniu wykaz 
przedmiotów naukowych z wyszczególnieniem godzin, jako tóż podług lat upo- 
rządkowany wykaz uczniów z wyszczególnieniem wieku ich, a przy uczniach 
pićrwszego roku z wyszczególnieniem ich nauk przygotowawczych. 

Przy ustanowieniu profesorów na wydziałach teologicznych, którzy przez Je- 
go Mość Najjaśniejszego Pana mianowanymi być mają, postępować się będzie w 
sposób następujący: 

Jeżeli zawakuje posada profesora przy wydziale teologicznym, którego czyn- 
ność nauczycielska potrzebną jest, aby alumni seminaryjum biskupiego pobierali 
naukę stósownie do planu naukowego Jego Cesarskiéj Mości przedłożonego, a 
życzy sobie biskup na posadzie takowćj, mieć męża, który wykazał dostatecznie 
już zdolność swoję przez prace w zawodzie naukowym lub jako nauczycie:. po- 
zostawionóm sobie mieć będzie, wejść w tćj mierze w porozumienie 2 Minister- 
stwem Oświecenia po wysłuchaniu ciała nauczycielskiego teologicznego. Jeżeli 
biskup nie życzy sobie powołania, albo jeżeli w tćj mierze nie może zajść poro- 
zamienie, wówczas rozpisanym być ma konkurs przez Ministeryjum Oświecenia 
drogą dzienników publieznych. Pytania, wymagane do examinu' piśmiennego, 
ustanawia biskup i przedkłada takowe rzeczonemu Ministerstwu, które pozostawic- 
nem sobie ma, dozwolić kandydatowi, by się poddał examinowi konkursowemu 
w zakładzie naukowym teologicznym, w konkursie nie wyszczególnionym. Wy- 
kład na próbę odbytym będzie w obecności komisarza biskupiego. 

Ocenienie naukowéj wartości robót popisowych zarządzi Ministerstwo w spo- 
sób dotychczasowy, a następnie przy zakomunikowaniu wszelkich podań, prac 
popisowych i ocenienia wykładu na próbę wejdzie w porozumienie z dotyczącym 
biskupem, ażeby życzenia jego w myśl szóstego artykułu konkordatu uwzględnio- 
ue być mogły. W ostataim względzie musiałby zajść wyjątek, gdyby stała w 
drodze polityczna wątpliwość mężowi, którego biskup osobliwie za zdolnego 
uznaje do posady zawakowanćj. : 


Jeżeli zawakuje posada profesora w wydziale teologicznym, którego czynność 
nauczycielska nie jest konieczną, ażeby alumni seminaryjum biskupiego stöso- 
55 


199 51. Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und der oberſten Polizeibehörde vom 2. April 1858. 


Gemäßheit des, Seiner Majeität vorgelegten Lehrplanes unterrichtet werden, fo Debt es 
dem Biſchofe der Diöceſe frei, auf die Berufung eines befähigten Mannes anzutragen, 
ſowie auch das Miniſterium dem Biſchofe einen ſolchen bezeichnen kaun. Wird es als 
nothwendig anerkannt, eine Bewerbung auszuſchreiben, ſo ſind die obigen Beſtimmungen 
zu beobachten. Die Ernennung wird ſtets Einem aus Jenen zu Theil werden, welchen 
der Biſchof die Sendung und Vollmacht des Lehramtes zu ertheilen bereit iſt. 

Alle theologiſchen Facultäts - Profefforen ſollen übrigens in der Regel Doctoren 
der Theologie ſein und ihre Anſtellung iſt, wie bisher, durch drei Jahre als eine pro— 
viſoriſche zu betrachten, wenn ſie nicht gleich bei der Ernennung für definitiv erklärt 
wird. i : 

Dem Biſchofe der Diöceſe, in welcher fich die Lehranſtalt befindet, ſteht es zu, 
von ſämmtlichen Profeſſoren und Lehrern der Theologie die Gewährleiſtung kirchlicher 
Geſinnung zu fordern, ihren Wandel, ihre Lehre und geſammte Amtsthätigkeit fortwäh— 
rend zu überwachen, und, wenn ſie in einer dieſer Beziehungen ſich ihres Berufes un— 
würdig erweiſen ſollten, die Ermächtigung zum Vortrage der Theologie zurückzunehmen. 


| 


Im Uebrigen haben, in wieweit durch die gegenwärtige Verordnung nicht anders 
verfügt wird, für die Wirkſamkeit der theologiſchen Facultätsprofeſſoren die Beſtimmun⸗ 
gen der Cultusminiſterial⸗Erläſſe vom 30. Juni 1850 (Nr. 319 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes) und vom 16. September 1851 (Nr. 216 des Reichs-⸗Geſetz⸗Blattes“) zu oct 
ten, durch welchen letzteren die Anwendung der allgemeinen Anordnungen vom 1. De 
tober 1850 über die Facultätsſtudien auf die Studirenden der Theologie ihre nähere 
Beſtimmung erhält und dem Vorhaben der Biſchoͤfe Genüge geſchieht, ſich über die 
Fortſchritte der Schüler in ſämmtlichen Lehrfächern durch genau zu überwachende Prü— 
fungen Gewißheit zu verſchaffen, und über den Erfolg der ganz- oder halbjährigen rt. 
fungen in bisheriger Weiſe Zeugniſſe ausſtellen zu laſſen. ' 

Graf Thun m. p- 


51. 
Verordnung der Minifterien des Innern, der Juſtiz und der 
oberſten Polizeibehörde vom 2. April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIV. Stuͤck, Nr. 51, ausgegeben am 13. April 1858), 


giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
betreffend die Uebertretungen der Meldungsvorſchriften. 


In Gemäßheit der Allerhöchſten Entſchließung vom 18. März 1858 verordnen die 
Miniſterien des Innern und der Juſtiz und die oberſte Polizeibehörde, wie folgt:?“ 


*) Allgemeines Landes⸗Geſetz und Regierun gsblatt fur das Kronland Galizien und Lobemerien vom Jahre 1852, 
XXXIII Stück, Nr. 281, Seite 816. 
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wnie do planu naukowego, Jego Mości przedłożonego , naukę pobierali , wówczas 
przysłuża biskupowi wolność zrobić wniosek na powołanie męża zdolnego, a rów- 
nie téż i Ministerstwo biskupowi takowegoż wskazać może. Gdyby uznano po- 
trzebę rozpisania konkursu, wówczas zachowane być mają powyższe postano- 
wienia. Mianowanie przypadnie zawsze na jednego z tych, którym biskup powołanie 
i pelnomocnietwo urzędu nauczycielskiego udzielić gotów jest. 

Wszyscy profesorowie wydziału teologicznego zresztą powinni w zasadzie 
być doktorami teologii, a ustanowienie ich uważanćm będzie jak dotychczas za 
prowizoryczne przez ciąg lat trzech, jeżeli nie będzie już przy zamianowaniu za 
stanowcze orzeczone. 

Biskupowi dyjecezyi, w którćj się znajduje zakład naukowy, przysłaża pra- 
wo żądać od wszystkich profesorów i nauczycieli teologii zapewnienia kościelne- 
go sposobu myślenia, ciągle pod dozorem swoim mieć ich postępowanie, ich na- 
ukę i zupełną czynność urzędową, a gdyby pod którymbądź z tych względów 
okazali się niegodnymi powołania swego, odebrać im upoważnienie do wykładu 
teologii. 

Co do reszty, o ile niniejsze — u nie stanowi co innego, dia za- 
kresu działalności profesorów przy wydziałach teologicznych, moe mają postano- 
wienia rozrządzeń Ministerstwa Oświecenia z dnia 30. Czerwca 1850 (Nr. 319 
' Dziennika Praw Państwa) tudzież z dnia 16. Września 1851 (Nr. 216 Dziennika 
Praw Państwa*), przez które ostatnie bliżćj okrésloném jest zastósowanie ogól- 
nych rozporządzeń z dnia 1. Października 1850r. o studyjach wydzialowych do 
uczniów teologii, oraz zadosyć staje się przedsięwzięciu biskupów, tak pod wzgle- 
dem zapewnienia się o postępach uczniów we wszystkich przedmiotach nauko- 
wych za pomocą examinéw, ściśle kontrolowanych, jak pod względem żądania 
wystawiania świadectw w sposób dotychczasowy o postępach, wykazanych przy 
egzaminach rocznych lub półrocznych. 
Hrabia Thun m. p. 


51. 
Rozporządzenie Ministerstw "Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Najwyższćj Władzy policyjnćj z d. 2. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 51, wydana dnia 13. Kwietnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego; 
dotyczące przestępstw przepisów meldunkowych. 


Stösownie do Najwyższego Postanowienia z dnia 18. Marca 1858 r. rozpo” 
rządzają Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości, tudzież „Najwyższa 
Władza policyjna co następuje: 


*) Powszechny Dziennik Praw krajowych i rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1852, 
Część XXXIII, Nr. 281, stron. 816. 
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1. Die Uebertretungen der Meldungsvorſchriften find ohne Ausnahme von den po- 
litiſchen, und an Orten, wo fih landesfürſtliche o befinden, von diefen zu 
unterſuchen und zu beſtrafen. ! 

Hiernach erhält es von der Zuſtändigkeit der Gerichte in den Uebertretungsfällen 
des F. 320 des Strafgeſetzes vom 27. Mai 1852, sub a), b), e) und d) fein Mb- 
kommen. 

2. Dieſe Uebertretungen find mit 5—100 fl, oder mit Arreſt von Einem bis 
vierzehn Tagen zu beſtrafen. f 

An dieſes Strafausmaß iſt ſich überall ohne Unterſchied der Orte zu halten, und 
es hat daher von allen in anderer Weiſe beſtimmten Straffägen fein Abkommen zu er- 
halten. - 

3. Nach dieſem Strafausmaße find auch Gaſt- und Schankwirthe zu beſtrafen, 
welche an Orten, wo Fremdenbuͤcher geführt werden müfjen, Fremde bei fih über Nacht 
aufnehmen, ohne zur Beherbergung berechtiget zu fein. . 

Bei mehr als zweimaliger Beſtrafung kann nach Umftänden auch die Abſchaffung 
von dem Schaufgewerbe verhängt werden. 

4. Bezüglich des Verfahrens, des Reeurſes und der Verjährung kommen die Be- 
ſtimmungen der Miniſterialverordnung vom 3. April 1855, Nr. 61 des Reichs⸗Geſez⸗ 
Blattes“), und beziehungsweiſe der Miniſterialverordnung vom 5. März 1858, Nr. 34 
des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes **), in Anwendung. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Naͤdas dy m. p. Freiherr von Kempen m. p. F. M. 2. 


52. ** , 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 6. 
April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIV. Stück, Nr. 52, ausgegeben am 13. April 1858), 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit im Verfolge des Erlaßes vom 11. December 1957 (Reichs⸗Geſetz⸗ Blatt v. J. 1858, 
Nr. 2) die weitere Ausdehnung der Allerhöchft genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des 
geiſt lichen Ehegerichtes der Wiener Erzdiöceſe auf andere Didcefen bekannt gegeben wird. 


Auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 hat das Mi 
niſterium für Cultus und Unterricht geſtattet, daß von den geiſtlichen Ehegerichten der 
Erzdiöceſen Olmütz, Lemberg (ateiniſchen, griechiſch⸗katholiſchen und armeniſchen Ritus 
und Zara, dann der biſchöflichen Divcefen Brünn, Breslau (öſterreichiſcher Antheil), 


) Landes ⸗ Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltnngsgediet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XIX. Stück, 
Nr. 73, Seite 247. 

) Gbendafelbſt, Jahrgang 1858, VIII. Süd, Nr. 34, Seite 139. 

) Ebendaſelbſt, I. Stück, Nr. 2, Seite 2. 
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52. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 6. Kwietnia 1858. 


1. Przestępstwa przepisów meldunkowych dochodzone i karane być mają bez 
wyjątku przez władze polityczne, a gdzie się znajdują Cesarskie władze policyjne, 
przez te. ` 

Przeto uchyla się właściwość sądów w przestępstwach §. 320 Ustawy kar- 
néj z dnia 27. Maja 1852 r. sub a), b), c) i ch. i 


2. Przestępstwa takowe karane być mają 5—100 złr., albo aresztem od je- 
dnego do dni cztórnastu. 

Ten wymiar kary wszędzie bez różnicy miejsc ma być zachowywany, za- 
czóm nie mają już zastósowania wszelkie ustawy karne, w inny sposób orze- 
czone. 

3. Wedle tegoż wymiaru kary karani być winni także i oberżyści i szyn- 
karze, którzy w miejscach, gdzie prowadzone być muszą księgi obcych, takowych 
na nocleg przyjmują, nie mając upoważnienia do tego. 

Przy częstszćm niż dwukrotnem ukaraniu orzeczone być może wedle oko- 
liczności także odebranie prawa zarobkowania szynkarskiego. 

4. Co się tyczy postępowania, rekursu i przedawnienia znajdują zastósowa- 
nie Postanowienia rozporządzenia Ministeryjalnego z dnia 3. Kwietnia 1855 r. 
Nr. 61 Dziennika Praw Państwa *), a względnie Rozporządzenia Ministeryjalnego 
z dnia 5. Marca 1858 r., Nr. 34 Dziennika Praw Państwa. **). 


Baron Bach m. p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Kempen m. p. F. M. P. 


52. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 6. 
Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 52, wydana dnia 13. Kwietnia 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 
mocą którego w dodatku do rozrządzenia z dnia 11. Grudnia 1852 r. (Dziennik 
Praw Panstwa zr. 1858, Nr. 2 9 obwieszczonćra zostaje dalsze rozciągnienie u- 
chwalonego przez Najjaśniejszego Pana prowizorycznego regułaminu taxalnego dla 
duchownego sadu małżeńskiego archidyjecezyi Wićdeńskićj na inne dyjecezyje. 
Na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 1857 r. do- 
zwala Ministeryjum Wyznań i Oświecenia, ażeby przepisane i pobierane były taxy 
wedle prowizorycznego regulaminu taxalnego, uchwalonego przez Najjaśuiejszego 
> S 5.0 E S 957 5 8 
Pana dla sądu małżeńskiego archidyjecezyi Wićdeńskićj (Dziennik Praw Państwa, 
— 7 7 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XIX, Nr. 73, stroniea 247. 
**) Tamże, Rok 1858, Oddział pierwszy, Zeszyt VIII, Nr. 34, stronica 139, 
***) Tamże, Zeszyt I, Nr. 2, stronica 2. 
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Przemyśl (lateiniſchen und griechiſch-katholiſchen Ritus), Spalato, Naguſa, Sebenico, 

Leſina und Cattaro; endlich von den geiſtlichen Ehegerichten der Lateiniich - Fatholifchen 

Diöceſe von Siebenbürgen, der Erzdiöceſe von Fogaras und der Diöceſe von Szamos— 

Ujvär (griechiſch⸗katholiſchen Ritus) die Taxen nach Maßgabe der für das Ehegericht 

der Wiener Erzdiöcefe Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung (Reichs-Ge⸗ 

ſetz- Blatt, XIIII. Stück, Nr. Na vorgefchrieben und eingehoben werden können. 
Graf Thun m. p. 


53. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 6. 
April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIV. Stück, Nr. 53, ausgegeben am 13. April 1858), 


giltig fur den ganzen Umfang des Reiches, 


betreffend die Anwendung der Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung der geiſtli⸗ 
chen Ehegerichte auf die der Militärgränze angehörigen und die übrigen der Militärjurisdic⸗ 
tion unterſtehenden Perſonen. 


Auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 wird im Gin. 
vernehmen mit dem k. k. Armee-Ober⸗Commando geſtattet, daß die für die civilgeiſtli— 
chen Ehegerichte proviſoriſch feſtgeſetzte Taxordnung auch auf die, der Mililärgränze ane 
gehörigen Individuen, wenn deren Eheangelegenheiten bei den zuſtändigen Diöceſan— 
Ehegerichten zur Verhandlung kommen, in ſoweit Anwendung zu finden habe, als den— 
ſelben nicht in Gemäßheit des §. 3 der allgemeinen Beſtimmungen der proviſoriſchen 
Tavordnung vom 31. October 1857, (Reichs-Geſetz-Blatt Nr. 216**), und der Tarifpoft 
44 und 75 o) des Patentes vom 2. Auguſt 1850, (Reichs-Geſetz- Blatt Nr. 329), die 
Befreiung der vorgeſchriebenen Taxen zukömmt. 


Bezüglich die übrigen, der Militärjurispietion unterſtehenden Perſonen hat in Fällen, 
wo dieſelben in eine vor dem civilgeiſtlichen Ehegerichte zu pflegende Verhandlung ver— 
wickelt ſind, die obcitirte Taxordnung, und zwar im Sinne der, mit dem k. k. Armee— 
Ober⸗Commando getroffenen Vereinbarung in der Art Anwendung zu finden, daß lediglich 
zu Gunſten der Mannſchaft vom Feldwebel, Wachtmeiſter und Feuerwerker incluſive ab— 
wärt, dann zu Gunſten der mit den Unteroffiziers-Chargen äquiparirenden Militär⸗ln⸗ 
terparteien und Armeediener eine Befreiung von Entrichtung der Taxen in Gemäßheit 
des obigen Paragraphes der allgemeinen Beſtimmungen der proviſoriſchen Taxordnung 


Platz zu greifen hat. 
aj Graf Thun m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XLII. Stück, 
Nr. 216, Seite 632. 
**) Ebendaſelbſt. 
D 
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53. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 6. Kwietnia 1858. 


Część XLIII, Nr. 216*) przez sądy duchowne małżeńskie archidyjecezyj Oło- 
muńca, Lwowa (obrządku łacińskiego, grecko-katolickiego i ormiańskiego) i Za- 
dry, tudzież dyjecezyj biskupich Berna, Wrocławia (co do udziału Austryjackie- 
go), Przemyśla (obrządku łacińskiego i grecko-katolickiego), Splitu, Dobrownika, 
Sybenika, Hwaru i Kotoru; nakoniec przez duchowne sądy małżeńskie rzym- 
sko-katolickićj dyjecezyi Siedmiogrodu, archidyjecezyi Fogaras i dyjecezyi Samosz- 
Ujvär (obrządku grecko-katolickiego). 
e Hrabia Thun m. p. 


53. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań „i Oświecenia z dnia 6. 
Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 53, wydana dnia 43. Kwietnia 1858), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


dotyczące zastósowania uchwalonego przez Najjasniejszego Pana prowizorycznego 
regulaminu taxalnego sądów duchownych małżeńskich do osób, należących do Po- 
granicza Wojskowego i innych, jurysdykcyi wojskowćj podlegających. 


Na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 185% r. do- 
zwala się w porozumieniu z ©. K. Nadkomendą Armij, ażeby regulamin taxalny, 
prowizorycznie dla sądów małżeńskich cywilno-duchownych ustanowiony, zastó- 
sowanie miał także i do osób, należących do Pogranicza Wojskowego, których 
sprawy małżeńskie wytoczone będą przed właściwe sądy małżeńskie dyjecezalne, 
a to o tyle, o ile im nie przysłuża uwolnienie od tax przepisanych wedle $. 3 
powszechnych Postanowień prowizorycznego regulaminu taxalnego 2 dnia 31. 
Października 1857 r., (Dziennik Praw Państwa Nr. 216 *), niemnićj wedle pozycyi 
taryfowój 44 i 75 o) Patentu z dnia 2. Sierpnia 1850 r., (Dziennik Praw Państwa 
Nr. 329). 

Co się tyczy innych osób, jurysdykeyi wojskowćj podlegających, tedy do 
nich wyż przywiedziony regulamin taxalny w pizypadkach, gdzie wchodzą do 
rozprawy przed cywilno-duchownym sądem małżeńskim, w myśl porozumienia 
z C. K. Nadkomendą Armij, w ten sposób zastósowany będzie, iż uwolnienie 
od opłaty tax stósownie do powyższego paragrafu ogólnych Postanowień prowi- 
zorycznego regulaminu taxalnego miejsce mieć winno tylko dla ludzi szerego- 
wych od felfebla, wachmistrza i bombardyjera łącznie idąc na dół, tudzież dla 
niższych stron i sług wojskowych na równi z szarżami podoficerskiemi stojących. 


Hrabia Thun m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XLIII, Nr. 216, stronica 632. 1 : 
Tamże. 
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54. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 9. April 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XIV. Stück, N. 54, ausgegeben am 13. April 1858), e 


womit die Ausprägung von Kronen und Halben Kronen und deren Annahme bei den Staat- 
caſſen angeordnet wird. 


Von heute an werden in dem k. k. Hauptmünzamte zu Wien, und vom 1. Mai 
1858 an, in den k. k. Münzämtern zu Carlsburg, Kremnig, Mailand und Venedig, 
„Kronen“ zu ½ des Pfundes feinen Goldes, und ſobald als thunlich „Halbe Kro— 
nen“ zu ios des Pfundes feinen Goldes in Gemäßheit des Allerhöchſten Patentes 
vom 18% September 1857 (Reichs ⸗Geſet⸗Blatt, Nr. 169, Art. 13, 14 und 15% ang- 
geprägt werden. 

Auf Grund des Art. 16 des oben angeführten Allerhöchſten Pateutes wird vorläufig 
hiermit unter Vorbehalt des jederzeitigen Herabſetzens dieſer Werthe geſtattet, daß „Kro— 
nen“ und „Halbe Kronen“ bis einſchließlich 31. October 1855 zu allen Zahlungen 
an k. k. Caſſen und Einhebungsämtern in dem Werthe von 13 fl. 6 kr. C. M. oder 
39.30 öſterreichiſche Lire und bezüglich 6 fl. 33 kr. C. M. oder 19.65 öſterreichiſche Lire 
verwendet werden können. l i 

Das Verhältniß des inneren Werthes der „Krone“ zu dem, des kaiſerlichen Du 
caten und des lombardiſch-venetianiſchen Soprano ift Folgendes: 

d 2 Tom Ducaten. 

1 Krone iſt gleich i ett 


10000 


Sovran. 


D 


3442 


1 Ducaten ift gleich O 16006. Krone. 


1 Sovran ift gleich 1 mam Krone. 
Freiherr von Bruck m. p. 


} 
„) Landes⸗Regierungs⸗Blattzfür das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stüd, 
N. 169, Seite 380. 
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54. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XIV, Nr. 54, wydana dnia 13. Kwietnia 1858), 


mocą kiörego zarządzonćm jest bicie koron i półkoron , tudzież ich przyjmowanie 
w kasach rzadowych, 


Od dnia dzisiejszego zacząwszy, wybijane będą w C. K. głównym urzędzie 
menniczym we Wićdniu, zaś od 1. Maja w C. K. urzędach menniczych w Karls- 
burgu, Kremnicy, Medyjolanie i Wenecyi „korony“ wagi "sẹ funta złota czystego, 
a jak najrychlćj „półkorony* wagi "ioo funta złota czystego, stósownie do Najwyż- 
szego Patentu z dnia 19. Września 1857 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 169 
art. 13, 14 i 15 ). 

Na podstawie art. 16 wyż przytoczonego Najwyższego Patentu dozwala się 
uprzednio z zastrzeżeniem każdochwilowego zniżenia wartości poniższych, ażeby 
„korony* i „półkorony* aż łącznie do dnia 31. Października 1858 r. przyjmowane 
były przy wszelkich spłatach do C. K. kas i urzędów poborowych w wartości 
13 złr. 6 kr. m. k. czyli 39.30 Dr Austryjackich a względnie 6 złr. 33 kr. m. k. 
czyli 19.65 lir Austryjackich. 

Stósunek wewnetrznej wartości „korony“ do Cesarskiego dukata tudzież do 
Lombardzko- Weneckiego szufryna jest następujący: 

; | 270000 dukata. 

1 korona jest wartoŚci | _ ges 

| 10000 szufryna. 


3442 


1 dukat jest wartości 05m korony. 


n = 5 0198 
1 szufryn jest wartości 1076555 korony. 
Baron Bruck m. p. 


— nn 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjuego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy, 
Zeszyt XXXIII, Nr. 169, stronica 380. 
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55. 
Kaiſerliches Patent vom 27. März 1858, 


wirkſam für das Königreich Dalmatien, 
wodurch für dieſes Kronland das, mit dem Patente vom 3. December 1852 erlaſſene Forſtge⸗ 
feg eingeführt und vom 1. November 1858 angefangen in Wirkſamkeit geſetzt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, Nr. 55, ausgegeben am 30. April 1858. 
l R 


56. 
Erlaß der oberſten Rechnungscontrols-Behörde vom 7. April 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stuͤck, Nr. 56, ausgegeben am 30. April 1858), 


womit die Allerhöchſt definitiv Weh mige Einrichtung der Controlsbehörden in Galizien be⸗ 
kannt gemacht wird. 


Nachdem Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit der Allerhöchſten Entſchließung 
vom 23. December 1857 über einen von der oberſten Rechnungscontrols-Vehörde aut 
Anlaß der Theilung des Kronlandes Galizien und Lodomerien in drei getrennte Ver— 
waltungsgebiete erſtatteten allerunterthänigſten Vortrag in Abſicht auf die entſprechende 
Einrichtung der Controlsbehörden in dieſen Verwaltungsgebieten, den Beſtand eigener 
Staatsbuchhaltungen in Krakau und in Lemberg, ſowie die Einſetzung einer eigenen, in 
ihren Amtshandlungen ebenfalls ſelbſtändig wirkenden, mit der Lemberger Staatsbuch— 
haltung aber Einen Concretalſtatus bildenden Staatsbuchhaltungs-⸗Abtheilung in Czer- 
nowiz definitiv zu genehmigen geruht haben, und nachdem die zum Behufe der Activi⸗ 
rung der Bukowinager Staatsbuchhaltungs-Abtheilung getroffenen Einleitungen nunmehr 
vollendet find, hat die Letztere mit 1. April 1858 in Wirkſamkeit zu treten gehabt, wah- 
rend die Wirkſamkeit der in Lemberg und in Krakau beſtehenden Staatsbuchhaltungen 
für das betreffende Verwaltungsgebiet fortdauert. 


Unter Einem werden die k. k. Miniſterien, die Chefs der Länderſtellen, ſowie die 
ſämmtlichen Hof- und Landesbuchhaltungen von der erfolgten Activirung der Staats— 
buchhaltungs⸗Abtheilung in Czernowitz zu dem Ende in Kenntniß geſetzt, damit die, das 
Bukowinaer Verwaltungsgebiet betreffenden dienſtlichen Erläſſe und Correſpondenzen 
nunmehr unmittelbar an die Staatsbuchhaltungs- Abtheilung zu Czernowitz geleitet 
werden. 

Hiernach erhält es von der, der bisherigen Controlsbehörde in Krakau, laut des 
Erlaßes der oberſten Rechnungscontrols- Behörde vom 11. Juni 1855 (Nr. 98 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“), beigelegten Bezeichnung „proviſoriſche Staatsbuchhaltungs-Ab- 
tbeilung" das Abkommen. 

Graf Wilezek m. p 


) Landes - Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XXV. Stuck, 
Nr. 109, Seite 310. 
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55. 
Patent Cesarski z dnia 27. Marca 1858 r., 


obowiązujący w Królestwie Dalmacyi, 
mocą którego zaprowadza się w tymże Kiraju koronnym ustawa leśna, Patentem z 
dnia 3. Grudnia 1852 r. wydana, z dniem 1. Listopada 1858 r. w życie wchodząca. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XV, N. 55, wydaną dnia 30. Kwietnia 1858. 


56. 
Rozrządzenie Najwyższéj Władzy rachunkowo - kontrolnej z 


dnia 7. Kwietnia 1858 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XV, N. 56, wydana dnia 30. o 1858), 


moca którego ubwieszcza się urządzenie Władz kontrolnych wë geg mik, przez Naj- 
jainiejszego Pana ostatecznie uchwalone, i 


Gdy na najuniżeńsze przedstawienie Najwyższćj Władzy rachunkowo - kon- 
trolnej, zrobione z powodu podziału Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi na 
trzy odrębne okręgi administracyjne, pod względem odpowiedniego urządzenia 
Władz kontrolnych w tych okręgach administracyjnych, Jego C. K. Apostolska 
Mość Najwyższćm Postanowieniem Swojem z dnia 23. Grudnia 1857 r. uchwalić 
raczył stanowczo istnienie własnych buchalteryj rządowych w Krakowie i Lwowie, 
równie jak zaprowadzenie własnego we wszystkich urzędowych czynnościach także 
samodzielnego, z buchalteryją rządową Lwowską zaś jeden konkretalny stan two- 
rzącego wydziału buchalteryi rzadowéj w Czerniowcach, zarazem ; gdy już ukon- 
czone są wszelkie przygotowania, zarządzone celem zaprowadzenia w czynność 
wydziału buchalteryi rządowćj Bukowińskićj, miał tenże w życie wejść z dniem 
1. Kwietnia 1858 r., podczas gdy działalność buchalteryj rządowych. we Lwowie 
i Krakowie istniejących, dla dotyczącego obrębu administracyjnego w dalszym 
toku się znajduje. ! 

Nastąpicna działalność wydziału buchalteryi rzadowéj w Czerniowcach po- 
daje się oraz do wiadomości tym końcem C. K. Ministerstwom, Szefom Władz 
krajowych, równie jak wszystkim buchalteryj jom nadwornym i krajowym, ażeby 
służbowe rozrządzenia i korespondencyje, dotyczące okręgu administracyjnego Bu- 
kowińskiego juź wprost kierowane bywały do wydziału buchaltery rządowój w 
Czerniowcach. 

W skutek niniejszego rozrządzenia ustaje tóż instytucyja „prowizorycznego 
wydziału buchalteryi rzadowéj“ nadawana dotychczasowój Władzy kontrolnéj w 
Krakowie wedle rozrządzenia Najwyższój Władzy rachunkowo - kontrolnćj z dnia 
11. Czerwca 1855 (Nr. 98 Dziennika Praw Państwa *). i 

Hrabia Wilezek m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddzial pierwszy, Ze- 
Pat XXV, N. 109, stron. 310. 
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57. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 14. April 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, Nr. 57, ausgegeben am 30. April 1858), 
gitlig für die in das allgemeine Zollgebiet eingeſchloſſenen, an die Türkei gränzenden Kronländer, 


betreffend die Gleichſtellung des Landtransportes von Brennholz und gemeinem Werkholze, mit 
dem Waſſertransporte längs der Gränze gegen die Türkei in Abſicht auf die Zollbemeſſung. 


Im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium wurde beſchloſſen, folgende Bes 
ſtimmungen mit erſtem Mai dieſes Jahres in Wirkſamkeit treten zu laſſen: 

Brennholz und Werkholz, gemeines (enropäifches), roh, ift längs der Gränzen ge- 
gen die Türkei (mit Einſchluß der Donaufürſtenthümer), ſoferne es überhaupt einer Zoll- 
entrichtung unterliegt, auch bei dem Landtransporte in der Ein- und Ausfuhr der 
Verzollung nach den Poſten 29 a) und b) des Zolltarifes vom 5. December 1853 zu 
unterziehen, und es wird daher die Anmerkung 3 zur Tarifsabtheilung 29 für den 
Verkehr über die Gränzen gegen die Türkei außer Wirkſamkeit geſetzt. 

Freiherr von Bruck m. p. 


58. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, Nr. 58, ausgegeben am 30. April 1858), 
betreffend die Beſchränkung der Eingehung von Ehen von Seite neuernannter Finanzwach⸗ 
Commiſſäre. 

Zu Folge einer Allerhöchſten Entſchließung vom 9. April 1858 dürfen Finanz: 
wach-⸗Commiſſaͤre vor Ablauf von zwei Jahren, vom Tage der Eidesablegung als fol: 
che an gerechnet, ohne beſondere Bewilligung des Finanzminiſteriums eine Ehe nicht 
eingehen. 

Die Außerachtlaſſung dieſes Verbotes wird als eine Verzichtleiſtung auf den Fi⸗ 
nanzwachdienſt und die erhaltene Anſtellung angeſehen, und Derjenige, welcher ſich der: 
ſelben ſchuldig macht, vom Tage der eigenmächtig geſchloſſenen Ehe an als ſeiner An— 
ſtellung enthoben behandelt werden. 

Dieſe Verfügung hat jedoch nur auf die, vom Tage diefer Allerhöchften Entſchlie— 
fung nen zu erneunenden Finanzwach-Commiſſäre Anwendung zu finden, und hindert 
nicht, bereits verheirathete Officiere, Beamte und Finanzwach-Reſpicienten auch in Hin: 
kunft zu Finanzwach⸗Commiſſären zu ernennen. 


Damit ſich Niemand mit Unkenntniß dieſer Allerhöchſten Anordnung entſchuldigen 
könne, iſt Letztere in die Anſtellungsdecrete wörtlich aufzunehmen. 

Die Verordnung des Finanzminiſteriums vom 6. September 1857, wornach pro: 
viſoriſche Finanzwach-Commiſſäre in ſolauge eine Ehe nicht eingehen dürfen, bis ſie 
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57. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XV, N. 57, wydana dnia 30. Kwietnia 1858), 


obowiązujące w Krajach ZE z Turcyjg graniczących, w powszechnym obrębie celnym objętych, 


dotyczące postawienia ua równi transportu krajowego drzewa opafowego i prostego 
drzewa wyrobowego ztransportem wodnym w zdłuż granicy ku Turcyi pod względem 
wymiaru eka. 


W porozumieniu z Ministerstwem handlu uchwalono wprowadzić w życie 
z dniem pierwszym Maja roku bieżącego następne postanowienia: ; 

Drzewo opałowe i drzewo wyrobowe, proste (europejskie), surowe, Ria 
granie ku Turcyi (łącznie z Księstwami Naddunajskiemi), o ile takowe w ogólności 
podlega opłacie celnćj, poddanóm być ma także i w transporcie lądowóm w przy- 
wozie i wywozie ocleniu wedle pozycyi 29 a) i b) taryfy celnéj z dnia 5. Gru- 
dnia 1853 r., przeto traci moc swą uwaga 3 do oddziału taryfy 29 co do obro- 
tu przez granice ku Turcyi. 

Baron Bruck m. p. 


58. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Kwietnia 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XV, N. 58, wydana dnia 30. Kwietnia 1858), 


dotyczące ograniczenia zawierania Ślubów marzenskich ze strony nowo - mianowa- 
nych komisarzy straży finansowej. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 9. Kwietnia 1858 r. niewolno 
komisarzom straży finansowćj przed upływem lat dwóch, licząc od dnia złożenia 
przysięgi, zawierać małżeństwa bez szczególnego pozwolenia Ministerstwa Skarbu. 


Przestąpienie zakazu tego uważanóm będzie za zrzeczenie się służby przy 
straży finansowéj i posady otrzymanćj, oraz tóż przestępujący traktowanym be: 
dzie jako oddalony od posady z dniem małżeństwa samowolnie zawartego. 


Rozporządzenie takowe atoli zastósowanie znajduje tylko do komisarzy przy 
straży finansowćj nowo-zamianowanemi być mających od dnia niniejszego Posta- 
nowienia Najwyższego, i nie stoi w drodze, by Zonaci oficerowie, urzędnicy i re- 
Spicyjenei przy straży finansowćj nie mieli być mianowanemi w przyszłości na 
urząd komisarzów straży finansowéj. 

Aby zaś nikt nie mógł się wymawiać niewiadomością niniejszego Zarządze- 
nia Najwyższego, takowe w dekrecie nominacyi dosłownie ma być zamieszczone. 

Rozporządzenie Ministersiwa Skarbu z dnia 6. Września 1857 d wedle któ- 
rego prowizoryczni komisarze straży finansowćj tak dlugo nie mogą zawierać 
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nicht die definitive Beſtätigung auf ihren Poſten erhalten haben, bleibt unverändert 
aufrecht. 
Freiherr von Bruck m. p. 
E 5 ) 
Circularverordnung des Armee-Ober⸗Commando vom 19. 
April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, Nr. 59, ausgegeben am 30. April 1858), 


womit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 15. April 1858, die Beſtimmungen feſtge⸗ 

ſetzt werden, nach welchen in Zukunft die Anlegung von Militär⸗Heirathscautionen auf liegen⸗ 

de Güter in Ungarn, Kroatien, Slawonien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Ba: 
nate ftattfinden kann. 


Seine kaiſerlich⸗königliche Apoſtoliſche Majeſtät haben bezüglich der künftigen Elo- 
cirung von Militär⸗Heirathscautionen auf Liegenſchaften in Ungarn, Kroatien, Slawo— 
nien, der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate unterm 15. April 1858 
nachfolgende Allerhöchſte Entſchließung herabzugeben geruht: 

„Bei Elocirung der Militär⸗Heirathscautionen auf ein liegendes Gut in Ungarn, 
Croatien, Slawonien, der ſerdiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate können 
die Beſtimmungen des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches, $$. 230 und 321, ſowie 
des Heirathsnormales vom Jahre 1812, $. 12, dann in Anwendung gebracht werden, 
wenn das zur Hypothek beſtimmte unbewegliche Gut in einem auf Grund der Localiſi⸗ 
rung verfaßten und bereits allgemein verlautbarten Grundbuchsprotokolle eingetragen 
und der vollkommen richtig geſtellte Tabularſtand des hypothecirten Gutes durch den 
Verlauf des, rückſichtlich des Beſitzſtandes auf acht, und des Laſtenſtandes auf zwölf 
Monate in dem Verlautbarungs-Edicte feſtgeſetzten Termines als ſichergeſtellt angeſe— 
hen, oder vor der Verſtreichung dieſer Friſten aus einem, nach Vorſchrift der Beror! 
nung Meines Juſtizminiſters vom 3. Juni 1857, Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 106, ang- 
gefertigten Intabulationszeugniſſe in Verbindung mit dem betreffenden Grundbuchs ro, 
tokolle entnommen werden kann.“ r 

„Was dagegen die Militär = Heirathscautionen anbelangt, deren Sicherſtellung auf 
Realitäten in den obgenannten Kronländern beabſichtiget wird, die in die neuen Grund- 
buchsprotokolle nicht aufgenommen wurden, jedoch in Grundbüchern eingetragen ſind, 
welche fon früher mit Verläßlichkeit geführt und als zur gleichen Fortführung vol- 
kommen geeignet anerkannt wurden, ſo kann bei Sicherſtellung einer Heirathscaution auf 
ſolche Realitäten die Anwendung des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches, bezugsweiſe 
des $. 12 des Heirathsnormales vom Jahre 1812, den Parteien in foferne zugeftan- 
den werden, wenn von ihnen die Beſtätigung des zuständigen Oberlandesgerichtes, be- 
ziehungsweiſe der Grundbuchsdirection beigebracht wird, daß dieſe Grundbücher als zur 
Fortführung nach den Beſtimmungen des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches vollkom⸗ 
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ślubów małżeńskich, dopóki nie otrzymają stammen potwierdzenia na posa- 


dach swych, nine em nie zmienia się. 
Baron Bruck m. p. 


59. 
Okólnik Nadkomendy Wójsk z dnia 19. Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XV, Nr. 59, wydana dnia 30. Kwietnia 1858), 


mocą którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 15. Kwietnia 1858 r, 

ustanowione zostaja przepisy, wedle których na przyszłość miejsce mieć będzie u- 

lokowanie wojskowych kaucyj posagowych na realnościach w Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii, Województwie Serbskićm i Bunacie Temeskim. 


Jego Cesarsko Królewska Apostolska Mość raczył względem umieszczenia 
na przyszłość kaucyj posagowych wojskowych na dobrach w Węgrzech, Kroacyi. 
Slawonii, w Województwie Serbskiém i Banacie Temeskim, pod dniem 15. Kwie- 
tnia 1858 r. wydać następujące Najwyższe Postanowienie: 

„Przy ulokowaniu wojskowych kaucyj posagowych na realnościach we Wę- 
grzech, Kroacyi, Slawonii, w Województwie Serbskićm i Banacie Temeskim, po- 
stanowienia powszechńćj księgi Ustaw cywilnych, S$. 230 i 321, tudzież norma- 
lu względem Zenienia się z roku 1812, $. 12, wtedy w zastósowanie wejść mogą, 
gdy nieruchomość na hipotekę przeznaczona wciągnioną będzie w protokóle ta- 
bularnym, na podstawie lokalizacyi ułożonym i już powszechnie ogłoszonym, i 
gdy stan tabularny dobra hipotecznego zupełnie sprawdzony upływem terminu, 
ustanowionego w edykcie ogłoszenia, co do stanu posiadania na ośm, co do sta- 
nu ciężarów na dwanaście miesięcy uważanym być może za ubezpieczony, lub 
jako taki przed upływem terminów rzeczonych powziętym będzie z wydanego 
wedle przepisu rozporządzenia Mego Ministra Sprawiedliwości z dnia 3. Czerwca 
1857 r., Dziennik Praw Państwa, Nr. 106, świadectwa intabulacyjnego w połą- 
czeniu z dotyczącym protokółem księgi gruntowéj.“ 

„Co się zaś tyczy kaucyj wojskowych posagowych, mających być ubezpieczo- 
nemi na realnościach w wyż rzeczonych Krajach koronnych, nie przyjętych do 
nowych protokółów tabułarnych, atoli zaciągnionych w księgach gruntowych, 
prowadzonych 'juz przedtóm z dokładnością, i za zupełnie zdolne uznanych do 
dalszego takiego prowadzenia, może przy ubezpieczeniu kaucyj posagowych na 
realnościach takowych zastósowanie mieć powszechna księga ustaw cywilnych, 
a względnie $. 12 normalu, co do Zenienia się z roku 1812, jeżeli strony przed- 
łożą potwierdzenie właściwego sądu wyższego krajowego, ' względnie »dyrekeyi 
księgi gruntowéj, iż księgi te gruntowe jako zupełnie zdolne uznane zostały do 
dalszego prowadzenia wedle postanowień powszechnéj księgi ustaw cywilnych, i 
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men geeignet anerkannt wurden, und keine, einer ſolchen Fortſetzung entgegenftehenden, 
Hinderniſſe bekannt geworden ſind.“ 
Dieſe Allerhöchſte Entſchließung wird zur allgemeinen Darnachachtung kundgemacht. 


Erzherzog Wilhelm m. p. 
Feldmarſchall⸗Lieuteuant. 


60. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 23. April 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, N. 60, ausgegeben am 30. April 1858), 
wirkſam für alle Krouländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


womit die Allerhöchſte Anordnung bekannt gegeben wird, daß in Rechtsangelegenheiten, wobei 
der Präſtdent eines Oberlandesgerichtes persönlich betheiliget ift, auf Anſuchen der Gegenvar⸗ 
tei von dem Oberſten Gerichtshofe ein anderes Oberlandesgericht zu delegiren ift. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 16. 
April 1858 anzuordnen geruht, daß der k. k. oberſte Gerichtshof in allen Rechtsange— 
legenheiten, bei welchen die Präſidenten der Oberlandesgerichte (der Banaltafel) perſön— 
lich betheiliget ſind, jederzeit, ſobald von der Gegenpartei um die Delegirung eines an— 
deren Oberlandesgerichtes augeſucht wird, dieſelbe zu bewilligen habe. 


Graf Naͤdasdy m. p. 


61. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 24. 
April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, N. 61, ausgegeben am 30. April 1858), 


giltig für alle Krouländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
betreffend die unbefugte Führung des k. k. Neichsadlers oder eines Landeswapens. 


Durch die Wahrnehmung, daß einige Privatgeſellſchaften ſich unbefugt des k. k. 
Reichsadlers oder eines Landeswapens bedienen, findet ſich das Miniſterium des Junern 
veranlaßt in Erinnerung zu bringen, daß die Führung des kalſerl. Reichswapens oder 
Reichsadlers oder eines Landeswapens von der erhaltenen Allerhöchſten Bewilligung 
oder von der, in einem beſonderen Geſetze ausgeſprochenen Geſtattung bedingt ſei. 

Der vorkommende unberechtigte Gebrauch iſt daher ſogleich abzuſtellen, und gegen 
Jene, welche deſſen ungeachtet dieſes Verbot übertreten, nach der Verordnung vom 20. 


207 


61. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 24. Kwietnia 1858. 


że nie są wiadome żadne przeszkody, jakieby dalszemu takiemu prowadzeniu w 
drodze być miały“. 
Najwyższe Postanowienie to obwieszeza się dla powszechnego przestrzegania. 
Arcyksiążę Wilhelm m. p. 


Yeldmarszalek - Porucznik. 


60. 
Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 23, 
Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XV, N. 60, wydana dnia 30 Kwietnia 1858). t 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
D U 


mocą którego obwieszcza się Najwyższe Rozporzadzenie, iż w sprawach cywilnych, 

w których prezydent wyższego sądu krajowego osobiście jest interesowanym, na żą- 

danie strony przeciwnćj delegowanym być ma przez najwyższy Trybunał inny wyż” 
Szy sąd krajowy: 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 16. Kwietnia 1858 raczył Jego C. K. Apo- 
stolska Mość rozporządzić, ażeby przez Ć. K. najwyższy Trybunał sądowy we 
wszystkich sprawach cywilnych, w którychby prezydenci wyższych sądów krajo- 
wych (tabuli banalnej) osobiście interesowanymi byli, każdego czasu dozwoloną 
była delegacyja innego wyższego sądu krajowego, jeżeli o to strona przeciwna 


1 


uprasza. 
Hrabia Nadasdy m. p. 


61. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw .Wewnętrznych z dnia 
24. Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XV, Nr. 61, wydana dnia 30. Kwietnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich 3 koronnych, wyjąwszy one er pakt 


dotyczące niecupoważnionego prowadzenia C. K. orła Państwa lub herbu krajowego. 
U 


Z powodu postrzeżenia, że niektóre towarzystwa prywatne nieprawnie uży- 
wają C. K. orła Państwa lub herbu krajowego, przypomina Ministeryjam Spraw 
Wewnętrznych, iż prowadzenie Cesarskiego herbu Państwa lub orła Państwa, lub 
tóż herbu krajowego zawisło od Pozwolenia Najwyższego, albo cd pozwolenia, 
w specyjalnój ustawie wyrzeczonego. 

Gdzie przeto zachodzi nieprawne używanie, takowe natychmiast ma być u- 


chylone, a którzy mimo to przestępują zakaz takowy, postępować należy przeciw 
58 
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April 1854 (Nr. 96 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes “), und beziehungsweiſe für das lombar⸗ 
diſch⸗venetianiſche Königreich nach der Verordnung vom 25. April 1854 (Nr. 102 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes), vorzugehen. 


Freiherr von Bach m. p. 


62. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 26. April 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XV. Stück, N. 62, ausgegeben am 30. April 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
womit das Verfahren geregelt wird, welches bei den, von Gerichtsbeamten aufzunehmenden 
Wechſelproteſten hinſichtlich der Berichtigung und Anmerkung der dafür zu entrichtenden Ge⸗ 
bühren auf dem Proteſte, ſelbſt zu beobachten iſt. 

Zur Beſeitigung von Zweifeln, welche bezüglich der Berichtigung der geſezlich be- 
ſtimmten Tag⸗ und Meilengelder in Fällen der, von Gerichtsbeamten außerhalb des 
Amtsortes aufgenommenen Wechſelproteſte hervorgekommen find, findet das Juſtizmini⸗ 
ſterium im Einvernehmen mit dem Finanzminiſterium, unter Bezugnahme auf die Ber- 
ordnung vom 11. Mai 1856, Nr. 82 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes “), Nachſtehendes zu 
beſtimmen: 

1. Die Gerichtsbeamten haben auf jedem von ihnen aufgenommenen Wechſelprote⸗ 
fte die eingehobene Proteſtgebühr, und, wenn der Prote außerhalb des Aunsortes anf: 
genommen wurde, überdieß noch die von dem Proteſtwerber ſogleich zu berichtigenden 
geſetzlich beſtimmten Tag⸗ und Meilengelder anzumerken, und den Empfang zu beſtätigen. 


Der Partei ift über ihr Verlangen auch noch ſpäter ein Verzeichuiß der Gebühren 
mit der Zahlungsbeſtätigung unentgeltlich auszufertigen. 

2. Streitigkeiten über den Betrag der Gebuͤhren hat in erſter Inſtanz das Gericht, 
dem der Beamte angehört, unter Vorbehalt der Berufung zu entſcheiden. 

Wenn die Partei mit der Berechnung der Gebühren nicht einverſtanden iſt, ſo hat 
ſie auch in dieſem Falle den von dem Beamten vorläufig berechneten Betrag, unter 
Vorbehalt des Rückerſatzes des allfälligen Uebermaßes, fogleich zu bezahlen, oder ge- 
richtlich zu erlegen. | | 3 

Der Partei ſowie dem Beamten bleibt vorbehalten, Di die Beſtimmung der Ge- 
bühren ſich an das Gericht zu wenden. i 

Graf Nadasdy m. p.24 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXV. 
Stück, N. 103, Seite 267. 

**) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXII. Stück, 
N. 87, Seite 198. 
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rim wedle rozporządzenia z dnia 20. Kwietnia 1854 r. (Nr. 96 Dziennika Praw 
Państwa *), a względnie Królestwa Lombardzko-Weneckiego wedle rozporządzenia 
z dnia 25. Kwietnia 1854 r. (Nr. 102 Dziennika Praw Państwa). 


Baron Bach m. p. 
62. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 26. 
Kwietnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XV, Nr. 62, wydana dnia 30. Kwietnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


regulujące postępowanie, zachowanem być mające przy protestach wekslowych » 
spisanych przez urzędników sądowych co się tyczy zapłacenia i zanotowania przy- 
padających należytości na samym proteście. 


Dla uchylenia wątpliwości, zaszłych pod względem opłaty prawnie ustano- 
wionych należytości dziennych i milowych w przypadkach protestów wekslowych, 
przez urzędników sądowych zewnątrz miejsca urzędu przedsiębranych, Ministery- 
jum Sprawiedliwości w porozumieniu z Ministerstwem Finabsów odnośnie do roz- 
porządzenia z dnia 11. Maja 1856 r., (Nr. 82 Dziennika Praw Państwa**) ustana- 
wia, co następuje: 

1. Urzędnicy sądowi zanotować powinni na każdym przez nich spisanym 
proteście wekslowym odebraną należytość od protestu, a jeżeli protest przedsię- 
branym był zewnątrz siedziby urzedowéj, nadto i należytości dzienne i milowe 
prawnie ustanowione, przez zakładającego protest natychmiast opłacone być ma- 
jące, z potwierdzeniem odbioru. 

Stronie na żądanie także i późnićj bezpłatnie wydanym być ma spis nale- 
25tosci z potwierdzeniem zapłaty. 

2. Spory o kwotę należytości w pićrwszćj instancyi rozstrzyga sąd, do któ- 
rego urzędnik należy, przy zastrzeżeniu powołania. 

Jeżeli strona nie zgadza się z obliczeniem należytości, także i w tym przy- 
padku uatychmiast zapłacić lub sądownie złożyć winna obliczoną uprzednio przez 
urzędnika kwotę, przy zastrzeżeniu zwrotu zwyżki, gdyby takowa się wykazała. 


Tak strona jak urzędnik zastrzeZonem sobie ma, prosić u sądu o ustano- 
wienie należytości. 
Hrabia Nadasdy m. p. 


— — 
) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział piórwszy, Część XXV, Nr. 
103, stron. 267. 
% Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XXII, Nr. 87, stron. 198. 
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63. 
Kaiſerliches Patent vom 27. April 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt XVI. Stück, N. 63, ausgegeben am 1. Mai 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches. 
wodurch die Verhältniſſe des Münzverkehres und die Anwendung der neuen bſterreichiſchen 
Währung auf die Nechtsverhältniſſe geregelt werden. 


Wir Franz Jofeph der Er ſte, 


von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und 
der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Her: 
zog von Ober: und Nieder: Schlefien, von Modena, Parma, Piacenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; 
Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober⸗ und Nieder⸗Lauſitz und 
in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ꝛc.; Herr 
von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod der 
Wojwodſchaft Serbien 20. ꝛc. 

Im Verfolge zum Artikel 23 Unſeres Patentes vom 19. September 1857, Nr. 
169 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *), finden Wir, nach Vernehmung Unſerer Miniſter und An⸗ 
hörung Unſeres Reichsrathes, die Verhältniſſe des Münzverkehres und die Anwendung 
der neuen öſterreichiſchen Währung auf die Rechtsverhältniſſe für den ganzen Umfang 
Unſeres Reiches, durch folgende Beſtimmungen zu regeln. 


$. 1. 
Der mit Unſerem Patente vom 19. September 1857, Nr. 169 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes angeordnete Landes-Münzfuß, nach welchem 45 Gulden aus Einem Pfunde 
feinen Silbers unter der Benennung „öſterreichiſche Währung“ geprägt werden, hat vom 
1. November 1858 angefangen der alleinige geſetzliche Münz- und Rechnungsfuß und die 
Grundlage der ausſchließenden geſetzlichen Landeswährung (Valuta) des geſammten Kai- 
ſerthumes zu ſein. Von dieſem Zeitpuncte an haben alle anderen Währungen außer Kraft 
zu treten. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, 
N. 169, Seite 380. 
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63. 
Patent Cesarski z dnia 27. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 63, wydana dnia 1. Maja 1858), 


obowiązujący w całym obrębie Państwa 


mocą którego uregulowane zostaja stósunki obrotu monetowego jako téz zastóso- 
wanie nowćj waluty austryjachićj do stosunków prawnych. 


My Franciszek Józef pićrwszy. 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi. 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi: Król Jerozolimy 
i. t. d.: Arcyksiaże Austryi; Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa; Książę 
Lotaryngii, Solmogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i ' Bukowiny: 
Wielki Ksiaże Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe Górnego 
i Dolnego Sziaska, Modeny, Parmy, Piaceney i &wastali, Oświęcima 
i Zatora, Cieszyna, Fryulu, Raguzy i Zadry; (Uksiążceony Hrabia 
Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski: Ksiaze Trydentu 
i Bryksenu; Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzacyi i na Istryl 4 Hrabia 
Hohenembsu, Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, 
Kattary i na Marchii Windyjskiej; Wielki Wojewoda W ojewództwa 


Serbii i t. d. i t. d. 


W dalszym rozwoju artykułu 23 Naszego Patentu 'z dnia 19. Września 
1857 r., Nr. 169 Dziennika Praw Państwa *), rozporządzamy, po wysłuchaniu Na- 
szych Ministrów i zasiągnieniu zdania Naszej Rady Stanu, dla uregulowania sto- 
sunków obrotu monetowego, tudzież dla zastósowania nowćj waluty austryjackiéj 
do stosunków prawnych w całym obrębie Państwa Naszego, następujące ' posta- 
nowienia. 

Sl. 

Zarządzona Naszym Patentem z dnia 19. Września 1857 r., Nr. 169 Dzien- 
nika Praw Państwa stopa mennicza krajowa, wedle któréj 45 Złotych Reńskich 
wybijać się będzie z jednego funta czystego srebra pod nazwą „waluty austry- 
jackićj*, począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. wyłączną ma być prawną stopą 
menniczą i rachunkową, tudzież podstawą wylacznej prawnćj waluty krajowej 
całego Cesarstwa. Począwszy od chwili rzeczonćj wszelkie inne waluty tracą moc 
swoję, 


—— —— — d = m 
© Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, 


Zeszyt XXXIII, Nr. 169, stron. 380, 


211 63. Kaiſerliches Patent vom 27. April 1858, 


F. 2. 

Vom 1. November 1858 au werden alle Staats-Einnahmen und Ausgaben in Un- 
ſerem Reiche, ſoweit dieſelben nicht in einer beftiminten Münzſorte gebühren, anf die neue 
öſterreichiſche Währung geſezt, und alle Rechnungen Unſerer öffentlichen Caſſen und Aem⸗ 
ter nur in dieſer Währung geführt werden. 

§. 3. 

Vom 1. Jänner 1859 an ſind alle Bücher und Rechnungen der Gemeinden, ſowie 
der unter beſonderer Aufſicht des Staates ſtehenden Körperſchaften, Vereine und Anſtal⸗ 
ten für öffentliche Zwecke, namentlich Banken, Geld- oder Creditanſtalten, Eiſenbahn— 
Unternehmungen u. dgl. in der öſterreichiſchen Währung zu führen. Die politiſchen Bee 
hörden haben durch die geſetzlich eingeräumten Verwaltungsmaßregeln für die Handha- 
bung dieſer Beſtimmung zu ſorgen. 

$. 4. 

Werden vom 1. November 1858 an, in Geſetzen, Verordnungen, offentlichen He- 
kanntmachungen oder Verfügungen öffentlicher Behörden Geldbeträge ohne Benennung 
einer beſtimmten Münzſorte oder Währung angegeben, fo find dieſelben ſtets in öfter 
reichiſcher Währung zu verſtehen. : i 

Dieſes gilt auch hinſichtlich der gerichtlichen Erkenntniſſe, die in bürgerlichen Nechts- 
angelegenheiten über ein von dem 1. November 1858 an bei Gericht angebrachtes Kla— 
gebegehren oder Geſuch erfließen. i 

Bezüglich der Erkenntniſſe über die vor dieſem Tage eingebrachten Klagen oder 
Geſuche, it Déi nach den bisherigen geſetzlichen Anordnungen zu richten. 

In Anſehung der Rechtsgeſchäfte, welche vom 1. November 1858 an geſchloſſen 
werden, tritt, wenn keine beſtimmte Währung benannt iſt, die geſetzliche Vermuthung für 
die öſterreichiſche Währung ein, ſoferne nicht durch rechtskräftige Beweiſe die Abſicht, fich 
einer anderen Währung zu bedienen, dargethan wird. 

$. 5. 

Alle Verbindlichkeiten, welche auf einem, vor dem 1. November 1858 begründeten 
Privatrechtstitel beruhen und auf eine der nachbenannten Währungen (Valuten) lauten, 
aber erſt nach dieſem Zeitpuncte zur Erfüllung kommen, ſind in der neuen öſterreichiſchen 
Währung nach folgendem Maßſtabe zu leiſten: 


100 fl. Couventions⸗Münze (20 fl. Fuß) mit . . 105 fl. 
100 fl. ſogenannte Wiener-Mährung mit Win bh SZ H 
100 fl. ſogenannte Reichs-Währung (24 fl. Fuß) ar ds fl. 
100 Lire Austriache mit 33 AU 
100 fl. polnijche Währung des Leet Gebietes sch Ax; n fl. 


Verbindlichkeiten in jenen älteren Währungen (Valuten), deren Verhältniß zu dem 
20 fl. Fuße oder zu der Lira Austr. geſetzlich feſtgeſtellt ift, find nach dieſem Ber- 
hältniffe und nach obigem Maßſtabe zu der neuen Währung, in letzterer zu erfüllen. 
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§. 2. 
Z dniem 1. Listopada 1858 r. już wszelkie dochody i wydatki w Naszóm 


Państwić, jeżeli nie należą się w pewnym gatunku monety, będą wedle nowéj wa- 
luty austryjackićj zredukowane, a wszelkie rachunki Naszych publicznych kas i 
urzędów tylko w tój walucie prowadzone. 

: " g»8. 

Począwszy od dnia 1. Stycznia 1859 r. ‚wszelkie książki i rachunki gmin, 
tudzież zostających pod specyjalnym nadzorem Państwa korporacyj, stowarzyszeń 
i zakładów dla celów publicznych, mianowicie banków, zakładów pieniężnych lub 
kredytowych, przedsiębiorstw kolei żelaznych i t. p. prowadzone być mają w wa- 
lucie austryjackićj. Władze polityczne przyznanemi prawnie środkami administra- 
cyjnemi o wykonanie niniejszego postanewienia staranie mieć będą. 

8. 4 ; 

Jeżeli od dnia 1. Listopada 1858 r. wyrażone będą w ustawach, rozporzą- 
dzeniach, publicznych obwieszczeniach lub zarządzeniach władz publicznych, kwoty 
pićniężne bez wymienienia pewnego gatunku monety lub waluty, takowe zawsze 
w walucie austryjackiéj rozumieć należy. 

To samo rozumić się i o sądowych orzeczeniach, wydanych w sprawach 
cywilnych w skutek wytoczenia przed sąd skargi lub prośby z d. 1. Listopada 
1858 r. i 

Co się tyczy orzeczeń w przedmiocie skarg lub próśb, przed tym dniem 
wniesionych, stósować się należy do dotychczasowych rozporządzeń prawnych. 

Względem interesów, zawieranych od dnia 1. Listopada 1858 r. miejsce ma, 
gdzie nie jest pewna waluta wymieniona, prawne domniemanie waluty austryjac- 
kićj, o ile nie jest wykazany prawomoenemi dowodami zamiar używania innćj 
waluty. 

§. 5. 

Wszelkie obowiązki, polegające na tytule cywilno- prawnym, uzasadnionym 
przed 1. Listopada 1858 r. i opiewające na jednéj z walut następnie wyrażonych, 
zaś dopićro po téj chwili dopełnionemi być mające, powinny wedle następującego 
wymiaru w nowćj austryjackiéj walucie być uiszczane, jako to: 

100 ZIR. monety konwencyjnćj (20-reńskowćj stopy) w kwocie . . 105 ZIR. 


100 ZUR. waluty wiedeńskićj w kwocie .. . WER wiet 
100 ZIR. tak zwanćj waluty niemieckićj (24- Lëck Ce w er 87°% 00: ZER 
100 lir austryjackich w kwocie . . . ULE: ME 10111851 ZAM 
100 ZIR. polskićj waluty okręgu AT T T w SE e 25 ZŁR. 


Obowiązki w onych dawniejszych walutach, których stósunek do 20-reńskowćj 
stopy lub do liry austryjackićj prawnie jest ustanowiony, wedle tegoż stosunku 
i wedle powyższego pomiaru do nowéj waluty, w tójże ostatnićj pełnione będą. 
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Durch eine befondere Kundmachung werden Reduction - Tabellen über das Ber 
haͤltniß der bisherigen Währungen zur neuen öſterreichiſchen Währung veröffentlicht 
werden, welche in allen Fällen, in denen eine Umſetzung der einen dieſer Währungen 
auf die neue vorzunehmen iſt, zur Richtſchnur zu dienen haben werden. 

§. 6. 

Auf alle, die Staatsſchuld betreffenden Verbindlichkeiten iſt, vom 1. November 
1858 angefangen, der im $. 5 angeordnete Maßſtab anzuwenden. Nach demſelben 
Maßſtabe find vom 1. November 1858 an auch alle übrigen Verbindlichkeiten des 
Staates und alle Leiſtungen an den Staat zu erfüllen, in ſolange die Ziffer dieſer Ber- 
bindlichkeiten oder Leiſtungen nicht durch Geſetze oder BE in der öſterreichi⸗ 
ſchen Währung feſtgeſetzt wird. 

In gleicher Weiſe ſind alle jene nicht dem Staate, ſondern öffentlichen Fonden 
oder Anſtalten, Gemeinden oder anderen moraliſchen oder phyſiſchen Perſonen gebüh⸗ 
renden oder von ihnen zu leiſtenden Zahlungen zu behandeln, bei welchen der nach dem 
31. October 1858 zur Anwendung gelangende Verpflichtungsgrund auf einem Geſetze 
oder einer Verordnung beruht. 

§. 

Die Eigenſchaft der Goldſtücke des bisherigen inländiſchen Gepräges als gefepli- 
che Landesmünze und der geſetzliche Umlauf von Goldmünzen ausländiſchen Gepräges, 
in ſoferne er bisher geftattet war, hat vom 1. Juli 1858 an aufzuhören. 

$. 8. 

Zahlungen, welche aus einem, vor dem 1. November 1858 entſtandenen Rechts- 
titel in einer beftimmten Zahl ausdrücklich bedungener Goldſtücke gebühren, find in die- 
ſen Stücken zu leiſten. 

Zahlungen, welche aus einem, vor dem 1. Juli 1858 entſtandenen R echtstitel „in 
Gold“ oder „in einer beſtimmten Sorte Goldmünzen“ gebühren, find in Gemäßheit 
der bisher beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen zu leiſten. 

§. 9. 

Zahlungen, welche in einer beſtimmten Sorte ausländiſcher Silbermünzen gebüh— 
ren, müſſen auch nach dem 1. November 1858 in derſelben geleiſtet werden. 

Zahlungen, welche auf Darleihen beruhen, die in Folge der kaiſerlichen Verord— 
nung vom 7. Februar 1856 (Nr. 21 des Reichs-⸗Geſetz-Blattes“) in einer beſtimmten 
inländiſchen Silbermünz-Sorte oder im Allgemeinen in klingender Münze zu verzinfen 
und zurückzuzahlen find, müſſen nach dem geſetzlichen Werthe der bedungenen Münze 
beim Abſchluſſe des Vertrages und nach dem, im F. 5 dieſes Patentes beſtimmten Maf- 
ſtabe in der neuen öſterreichiſchen Währung berechnet, und vom 1. November 1858 an, 


) Landes = Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltuugsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, VI. Stück, 
Nr. 26, Seite 30. 
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W osobnóm obwieszczeniu ogłoszone będą tabele redukcyjne o stosunku do- 
tychczasowych walut do nowéj waluty austryjackićj, które we wszelkich przypad- 
kach za prawidło służyć będą, gdzie przedsiębraną być ma redukcyja jednéj z 
tych walut na nową. ` 

S 6. 

Do wszystkich zobowiązań, tyczących się długu stanu, począwszy od dnia 1. 
Listopada 1858 r. zastósowany być ma pomiar w $. 5 wykazany. Wedle tegoż 
samego pomiaru dopełnione téż będą wszelkie inne zobowiązania Państwa i wszel- 
kie prestacyje dla niego, o ile cyfra zobowiązań lub prestaeyj takowych nie jest 
ustanowiona ustawami lub rozporządzeniami w walucie austryjackićj. 


W równy sposób traktowane być mają zapłaty, przynależące się nie Pań- 
stwu, lecz funduszom publicznym lub zakładom, gminom lub innym moralnym 
albo fizycznym osobom, jako tóż zapłaty, przez nie uiszezanemi być mające, przy 
których powód obowiązku, po dniu 31: Października 1858 w zastósowanie wcho- 
dzący, zasadza się na ustawie lub na rozporządzeniu. 

"Sui l 

Własność sztuk złotych dotychczasowego krajowego wybijania co do służe- 
nia za prawną monetę krajową, tudzież prawny obieg monet złotych wybijania 
zagranicznego, o ile dotychczas był dozwolony, ustać ma od d. 1. Lipca 1858 r. 

$. 8. d 

Zapłaty, należące się z tytułu prawnego, wynikłego przed 1. Listopada 1858 
r. w pewnćj liczbie sztuk złotych wyraźnie umówionych, uiszczone być winny 
w tych sztukach. 

Zaplaty, należące się z tytułu prawnego, wynikłego przed 1. Lipca 1858 r. 
w „złocie“ lub w „pewnym gatunku monet złotych“, uiszczone być winny wedle 
dotychczasowych postanowień prawnych. 

<< 

Zapłaty, należące się w pewnym gatunku zagranicznych monet srebrnych, 
muszą w tymże uiszczone być i po dniu 1. Listcpada 1858 r. 

Zapłaty, zasadzające się na pożyczkach, które w skutek Cesarskiego Roz- 
porządzenia z dnia 7. Lutego 1856 r. (Nr. 21 Dziennika Praw Państwa *) tak 
w prowizyjach jak kapitale spłacone być mają pewną krajową monetą srebrną 
lub w ogólności monetą brzęczącą, muszą w nowćj walucie austryjackićj obliczone 
być wedle prawnej wartości monety umówionćj przy zawarciu kontraktu, tudzież 
wedle pomiaru, wskazanego w F. 5 patentu niniejszego, a począwszy od dnia 1. 


i 
— OOIS 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Admiuistracyjnego Krakuwskiego, Rok 1856, Oddział pićrwszy, 
Zeszyt VI, Nr. 26, stron. 30. 
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entweder in Silbermünzen der neuen öſterreichiſchen Währung, oder in Münzen älteren 
Gepräges nach dem in dieſem Patente feſtgeſtellten Werthe derſelben geleiſtet werden. 


Im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche, in welchem die kaiſerliche Verordnung 
vom 7. Februar 1856 keine Anwendung hat, iſt mit den, von dem 1. November 1858 
an zu leiſtenden Zahlungen ebenfalls nach dieſen Anordnungen vorzugehen. 


$. 10. 

Alle auf Die ſogenannte Bankvaluta lautenden, ſowie auch alle Zahlungen, bei 
welchen in Folge des Patentes vom 2. Juni 1848 und der kaiſerlichen Verordnung 
vom 7. Februar 1856 (Nr. 21 des Reichs-Geſetz-Blattes) die Noten der privilegirten 
öſterreichiſchen Nationalbank im vollen Nennwerthe der Conventions-Münze angenommen 
werden müſſen, können bis auf weitere Verfügung noch fortan auf dieſe Weiſe geleiſtet 
werden. 

$. 11. 

Alle nach einem anderen, als dem im Patente vom 19, September -1857 ange- 
ordneten Münzfuße ausgeprägten inländiſchen Silbermünzen und Scheidemünzen, welche 
gegenwärtig geſetzliche Geltung haben, find, ſobald es thunlich und ange meſſen erſcheint, 
durch beſondere Verordnungen Unſeres Finanzminiſters einzuberufen und außer Umlauf 
zu ſetzen. 

Der geſetzliche Werth der Levantiner Thaler und der bisher geſtattete geſetzliche 
Umlauf ausländiſcher Silbermuͤnzen hat vom 1. November 1858 an aufzuhören. 

„F. 12. 

Vom 1. November 1858 an haben nachbenanute Münzſorten bis zu dem Zeit— 
puncte, an welchem eine jede derſelben außer Umlauf geſetzt wird, im nachſteheuden ge. 
ſetzlichen Werthe der öſterreichiſchen Währung zu gelten, und müſſen in dieſem Werthe 
von Jedermann angenommen werden: 


1. Das 2 Guldenſtück oder Sculso 2 fl., 10 Hunderttheile. 
2. „ 1 ` rg mm a d ffr rie. ` 5 D 
ii —„ PAM „Zwanziger neueren Gepräges Je 
fein und die Lira Austriaca. — , 35 d 
. 1% ir 9 „Zwanziger älteren Gepräges 9 / 
r ere e 
D „ 10 Kteuzerftüc und die „Lira — „ 17 f 
6. „ „ r „ 5 Kreuzer und die / Lira - —, 8.5 5 
(Se ode „ 3 v W 
5. Der Kenkh alen „ i 


63. Patent Cesarski z dnia 27. Kwietnia 1838. 213 


Listopada 1858 r. uiszczone być albo w srebrnych monetach nowćj waluty au- 
stryjackićj, albo w monetach dawniejszego bicia wedle wartości onychże, w ni- 
niejszym patencie ustanowionej. 

W Królestwie Lombardzko-Weneckiem, w któróm Cesarskie Rozporządzenie 
z dnia 7. Lutego 1856 r. nie ma zastósowania, zapłaty od dnia 1. Listopada 
1858 uiszczonemi być mające traktowane być mają także wedle niniejszych roz- 
porządzeń. 

$. 10. 

Wszelkie na tak zwaną walutę bankową opiewające, tudzież wszelkie zapłaty, 
przy których w skutek Patentu z dnia 2. Czerwca 1848 r. niemnićj Cesarskiego 
Rozporządzenia z dnia 7. Lutego 1856 r. (Nr. 21 Dziennika Praw Państwa) noty 
uprzywilejowanego austryjackiego Banku Narodowego przyjęte być muszą w zu- 
pelnéj nominalnéj wartości monety konwencyjnćj, mogą aż do dalszego Rozpo- 
rządzenia i nadal jeszcze w ten sposób być uiszczane. 

§. 11. 

Wszelkie krajowe monety srebrne i zdawkowe, bite wedle innćj stopy men- 
niczćj, prócz zarządzonćj w Patencie z dnia 19. Września 1857 r., będące obocnie 
w obiegu prawnym, wywołane być mają z obiegu jak najpredzej stósownie do 
okoliczności na drodze osobnych Rozporządzeń Naszego Ministra Skarbu. 


Prawna wartość talarów Lewantyńskich jako téż dozwolony dotychczas pra- 
wny obieg zagranicznych monet srebrnych ustaje z d. 1. Listopada 1858 r. 
8. 12. ; 
Od dnia 1. Listopada 1858 r. niż wymienione monety, jak długo nie będą 
z obiegu poszezegölnie wywołane, pozostać mają w następującćj prawnéj wartości 
waluty ausiryjackićj, i muszą w tćjże wartości od każdego być przyjęte: 


H 


1. Sztuka o 2 złotych reńskich czyli Scudo . 2 ZIR. 10 setnych. 
2. 5 1 złotym reńskim czyli / Scudo W Ae AN ir DOE) 
3. 7 /; złotego reńs. czyli „cwancygier nowszego 
bicia /o czystości tudzież lira Austryjacka — „ 3 „ 

4. d % złotego reńskiego czyli ewancygier da- 

wniejszego bieia 9 ½ łuta czystości -.”. — „ 34 5 
5. : % złotego reńskiego czyli 10-krajcarówka 

tudzież % 7 XS 2 : A — „ 
6. 5 Yia złotego reńskiego om 5- sen i 

EBENE, MY "Von N, — 5 8.5 
Ma A ao złotego reńskiego czyli Sdałajdkrówki „ vgl 
n kor M. zung", Tem 2 „5 


214 63. Kaiſerliches "Bot vom 27. April 1858. 


9. der ½ Kronenth alen 1 fl. 12 Hunderttheile 
10, V; ` "EWIE" " A A To z 
Silberſcheidemünzen. 
11. Das 6 Kreuzerſtück mit der Jahreszahl 1848, 1849. — „ 10 s 
PCA 
12. Das 2 Sreuzerftiie SZ s . —, 8 e 
BI il , und 5 Centeſt wäite .., 
14, Raketen. 2 +... n 5 
15. „ ½ Kreuzer: und 1 Gautefimifiic elt (une D 5 
$. 13. 


In ſoweit die, auf Silbermünze nach dem Conventions (20 fl.) Fuße lautenden 
Noten der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank nach den beſtehenden Gefegen Do 
baren Geldes angenommen werden müſſen, ſollen ſie bis zu ihrer Einziehung für den 
Betrag, auf welchen ſie lauten, nach dem Maßſtabe von 105 fl. öſterreichiſcher Währung 
für 100 fl. im Conventions- (20 fl.) Fuße Geltung in öſterreichiſcher Währung haben. 

$. 14. 

Die Annahme der zu Folge Unſeres Patentes vom 19. September 1857 ausge— 
prägten Vereinsmünzen (Ein- und Zwei- Vereinsthaler⸗Stücke) bei allen Staats-, Ge: 
meinde⸗, Stiftungs⸗ und anderen öffentlichen Caſſen, ſowie im Privatverkehre, namentlick 
auch bei Wechſelzahlungen zu ihrem vollen Werthe von 1½ fl., beziehungsweiſe 3 fl. 
öſterr. Währung, darf von Niemand, und ſelbſt dann nicht verweigert werden, wenn die 
Zahlungsverbindlichkeit auf eine beſtimmte Sorte öſterr. Landesmünzen lautet. 

Auf Vereinsmünze lautende Zahlungsverbindlichkeiten müſſen in Vereinsmünze ge: 
leiſtet werden. 

§. 15. 

Die in Gemäßheit des Münzvertrages vom 24. Jänner 1857 ausgeprägten Ein⸗ 
und Zwei-Vereinsthaler-Stüce derjenigen Staaten, welche an dieſem Vertrage Theil ge- 
nommen haben, oder demſelben beigetreten find, werden den Ein- und Zwei-Vereinstha— 
ler⸗Stücken inländiſchen Gepräges in jeder Beziehung gleichgeſtellt. 

§. 16. 

Die von den Staaten des deutſchen Zollvereins gemäß der Münzconvention vom 
30. Juli 1838 in der Eigenſchaft einer Vereinsmünze bisher ausgeprägten Zwei⸗Tha⸗ 
ler⸗Stücke (3 ½ fl. Stücke des 24½ fl.⸗Fußes) werden Zwei Vereinsthaler⸗Stücken in 
ländiſchen Gepräges in jeder Beziehung gleichgeſtellt. 

17. 

Den im Vierzehn⸗Thaler⸗Fuße ausgeprägten Thalerſtücken der an dem Münzver⸗ 
trage vom 24. Jänner 1857 betheiligten Staaten wird die unbeſchränkte Giltigkeit im 
Werthe von 1½ fl. öſterr. Währung gleich den öſterr. Landesmünzen im ganzen Um- 
fange des Kaiſerthumes zugeſtanden. 
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9. % talaia z koroną . . „ «a Km 12 myo 
10. % wa, 9 1% tere TREE sid TE, an, 
Monety zdawkowe sróbrne. 
11. 6-krajcarówka z liczbą roku 1848 i 1849 . . . — „ 10 „ 
' Monety zdawkowe miedziane. 
12. 2-krajcarówka . . . + e 0. n 
13. 1 krajcar tudzież NENT , = 
(M. 8-centezymówka WE rmf Shot, wg ul af. 2-53 Wy, 
15. ½% krajeara tudzież 1 centezymo eo . — „ 0.5 „ 
8. 13. 


O ile noty uprzywilejowanego Banku Narodowego Austryjackiego, opiewa- 
jące na monetę srebrną wedle stopy konwencyjnćj (20-reńskowćj) stósownie do 
ustaw istniejących przyjmowane być muszą, zamiast gotowizny, mają one, CO się 
tyczy kwoty, na którą opiewają, otrzymać wartość w walucie austryjackićj wedle 
wymiaru 105 ZIR. waluty austryjac. za 100 ZIR. stopy konwencyjnćj (20-reńskowej). 

§. 14. 

| Przyjęcie bitych w skutek Naszego Patentu iz dnia 19. Września 1857. r. 
monet związkowych (talarów i dwutalarów) tak w kasach rządowych, gminnych. 
fundacyjnych i innych publicznych, jako tóż w obrocie prywatnym, mianowicie 
téż i przy wypłatach wekslowych w pełnój wartości o 1% ZIR. względnie 3 OR. 
waluty austryjackićj, nie może od nikogo nawet i wtenczas być odmówionóm, 
gdy obowiązek wypłaty opiewa na pewny gatunek monet austryjackich krajowych. 

Zobowiązania zapłaty monetą związkową, muszą w tójże być uiszczone. 


$. 15. 

Bite stósownie do traktatu menniczego z dnia 24. Stycznia 1857 r. talary 
i dwutalary Państw, które w rzeczonym 'traktacie udział wzięły, lub doń przy- 
stąpiły, pod każdym względem na równi stać będą z talarami i dwutalarami bicia 
krajowego. 

$. 16. 

Dwutalary (o 3½ ZIR. stopy 24 /reńskowćj) bite dotąd przez Państwa nie- 
mieckiego związku celnego stósownie do konwencyi menniczćj z dnia 30. Lipca 
1838 we własności monety zwiqzkowéj pod każdym względem na równi posta- 
wione będą z dwutalarami bicia e 

et: 

Talarom bitym w stopie FREE talarowćj Państw ndział mających w ak 
tacie menniczym z dnia 24. Stycznia 1857 r. przyznaje się nieograniczona war- 
tość 17, ZIR. waluty austryjackićj na równi 2 austryjackiemi monetami krajo- 
wemi w całym obrębie Cesarstwa. 
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$. 18. 
Niemand iſt verpflichtet, die Zahlung eines Betrages, welcher den Werth eines 
Y, fl. erreicht oder überſteigt, in Scheidemünze anzunehmen. Dagegen darf die Annahme 
der inländiſchen Scheidemünze nicht verweigert werden, wenn die zu leiſtende Zahlung 
weniger als ½ fl. beträgt, oder wenn ein geringerer Betrag als der eines / fl. zu 
begleichen iſt. 
$. 19. aj 
Unter Finanzminiſter hat die Caſſen zu beſtimmen, bei welchen die öſterr. Scheide- 
mingen gegen Landesmünze auf Verlangen umgewechſelt werden, wenn die zum Aus— 
tauſch beſtimmte Summe bei der Silberſcheidemünze nicht weniger als 40 fl., bei der 
Kupferſcheidemünze nicht weniger als 10 fl. beträgt. 


F. 20. . 

Die in Gemäßheit des Münzvertrages vom 24. Jänner 1857 von den Staaten, 

die an demſelbem Theil genommen haben, oder demſelben beigetreten ſind, ausgeprägten 

Kronen und Halben Kronen werden den Vereinsgoldmünzen inländiſchen Gepräges ſo— 

wohl bei den Staatscaſſen als im allgemeinen Verkehre in jeder Beziehung gleichge— 

ſtellt, dergeſtalt, daß zwiſchen ihnen und den e ee inländiſchen Gepräges 
ein Unterſchied nicht gemacht werden darf. 


§. 21. e 

Es ift den unter beſonderer Aufſicht des Staates ſtehenden öffentlichen Anſtaͤlten, 

namentlich den Geld- und Creditsanſtalten und Banken nicht geſtattet, für irgend eine 

von ihnen zu leiſtende Zahlung die Wahl derſelben in Silber oder in Gold nach einem 
in Voraus beſtimmten Werthverhältniſſe zu dem Silber fih zu bedingen. 


Der dieſem Verbote zuwider bedungene Vorbehalt der Wahl zwiſchen Gold und 
Silber iſt ungiltig, und es iſt die Zahlung in der geſetzlichen Landeswährung zu leiſten. 


§. 22. 
Unter Finanzminiſter iſt ermächtigel, im Einvernehmen mit dem Handelsminiſter: 


1. Den Werth zu beſtimmen, über welchen hinaus in Unſerem Reiche umlaufende 
Goid- und Silbermünzen ausländiſchen Gepräges in Zahlung weder gegeben, noch an- 
genommen werden dürfen. 

2. Diejenigen im Betriebe des Staates befindlichen Verkehrs- und Gewerbsanftal- 
ten, bei welchen in Zukunft Goldſtücke in⸗ und ausländiſchen Gepräges ausnahmsweiſe 
als Zahlung zuzulaſſen ſind, und den Werth, zu welchem ſi P e anſtatt bei Silbermünze 
als Zahlung angenommen werden, zu beſtimmen. 
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8. 18. 

Nikt nie jest obowiązanym w monecie zdawkowéj przyjmować zapłaty kwo- 
ty, dochodzącćj lub przewyższającój wartość / ZAR. Przeciwnie przyjęcie kra- 
jowéj monety zdawkowćj nie może być odmówionóm, jeżeli zapłata uiszczoną być 
mająca mrićj wynosi, niż / ZIR., albo jeżeli kwota wyrównaną być mająca ni- 
Zéi stoi Y, ZAR. 

Śl: 

Nasz Minister Skarbu wyznaczy kasy, w których austryjackie monety zdaw- 
kowe na żądanie wymienione będą na monetę krajową, jeżeli przeznaczona do 
wymiany summa przy monecie zdawkowćj srebrnćj nie wynosi mnićj niż 40 ZŁR., 
przy monecie zdawkowéj miedzianćj nie mniej niż 10 ZIR. : 

$. 20. 

Korony i półkorony bite stósownie do traktatu menniczego z dnia 24. Sty- 
cznia 1857 r. przez Państwa, mające udział w nim lub przystępujące do niego 
pod każdym względem na równi postawione będą z monetami złotemi związko- 
wemi bicia krajowego tak w kasach rządowych, jak w powszechnym obrocie, w 
ten sposób, iż między onemi a monetami złotemi związkowemi bicia krajowego 
nie będzie bynajmnićj wolno robić różnicy. 

BB 

Zakładom publicznym, zostającym pod specyjalnym nadzorem Państwa, mia- 
nowicie zakładom pićniężnym i kredytowym tudzież bankom nie jest wolno wy- 
mawiać sobie co się tyczy zapłaty, przez nich uiszczoną być mającćj , wyboru 
takowéj czyto w srebrze czy w złocie wedle stósunku wartości do srébra naprzód 
ustanowionego. 

Wymówiony sobie wbrew niniejszemu zakazowi wybór między złotem i sre- 
brem nie jest ważny, a zapłata uiszczoną być ma w walucie krajowéj prawnćj. 


8. 22. 

Nasz Minister Skarbu upoważniony jest, w porozumieniu z Ministrem Han- 
dlu: 

1. Oznaczyć wartość, nad którą w Naszóm Państwie będące w obiegu mo- 
nety złote 1 srebrne bicia zagranicznego w zapłatę ani dawane, ani przyjmowane 
być nie mogą. | i 

2. Oznaczyć te zakłady obrotowe i przemysłowe pod zarządem Państwa zo- 
stające, w których na przyszłość monety złote bicia krajowego i zagranicznego 
wyjątkowo w zapłatę przyjmowane być mają, oraz wartość, w jakićj one zamiast 
monety srebrndj w zapłatę przypuszczone będą. 
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$. 23. 
Unſere Miniſter der Finanzen und der déch find mit der Vollziehung des gegen- 
wärtigen Patentes beauftragt. 
Gegeben in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am 27. April im Eintauſend 
achthundert achtundfünfzigſten, Unſerer Reiche im zehnten Jahre. í 


£ 
Franz Jofeph m. p. SD 


Gr. Buol⸗Schauenſte in m. p. Freiherr von Bruck m. p. Graf Nádasdy m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


B. Ranſonnet m. p. 


64. 
Kaiſerliche Verorduung vom 27. April 1858, 


Gesche Geſetz-Blatt, XVI. Stück, N. 64, ausgegeben am 1. Mai 1858) 
giltig für alle, Kronländer 
die Einberufung des Wiener Währung⸗Papiergeldes und die Erweiterung der Friſt zur Um: 
wechslung aller übrigen vom Staate ausgegebenen Geldzeichen betreffend. 

Da nach dem Münzvertrage vom 24. Jänner 1857 (Nr. 101 des Reichs-⸗Geſetz⸗ 
Blattes *) mit der Einführung der oͤſterreichiſchen Landeswährung jede andere Währung 
abzuſchaffen iſt, ſo finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung 
Meines Reichsrathes, Nachſtehendes zu verordnen: 

1. 

Vom 1. Juli 1858 an tritt das, in Gemäßheit des Patentes vom 20, Fedrnar 
1811 hinausgegebene Wiener-Währung-Papiergeld im ganzen Umfange Meines Reiches 
außer Umlauf, und kann daher von dieſem Tage an weder bei landesfürſtlichen Caſſen 
noch im Privatverkehre als Zahlungsmittel verwendet werden 


2. 
Bis zu dieſem Zeitpuncte it das Wiener⸗Währung⸗Papiergeld noch bei allen Zah- 
lungen, und zwar: bei Zahlungen, die in Conventions-Münze zu leiſten ſind, nach dem 
Verhältniſſe von 250 fl. Wiener⸗Währung zu 100 fl. Conventions⸗Münze anzunehmen. 


=) Landes- Regierungs : Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXIII. Stück, 
N. 101, Seite 306. 
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8228. 
Nasi Ministrowie Skarbu i Sprawiedliwości otrzymali polecenie ee 
niniejszego Patentu. 
Dano w Naszem głównóm i rezydencyjonalnóm mieście Wiédniu dnia 27. 
Kwietnia roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego ósmego, panowania Naszego roku dzie- 
siątego. 


Franciszek Jozef m p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Boron Bruck m. p. Hrabia Wadasdy m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 
B. Ransonnet m. p. 


64. 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 27. Kwietnia 1855, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 64, wydana dnia 1. Maja 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
dotyczące wywołania pieniedzy papićrowych waluty wiedenskiej i rozciągnienia 
terminu dla wymiany wszelkich innych znaków pićniceżnych , przez Państwo wy- 
danych. 

Ponieważ wedle traktatu menniczego z dnia 24. Stycznia 1857 r. (Nr. 101 
Dziennika Praw Państwa*) z chwilą zaprowadzenia austryjackićj waluty krajowćj 
wszelka inna waluta usuniętą być ma, przeto po wysłuchaniu 1 Moich Ministrów 3 
zasiągnienin zdania Mojéj Rady Stanu rozporządzam. co następuje: 

1 , 

Z dniem 1. Lipca 1858 r. wychodzą z obiegu w całym obrębie Mego Pań- 
stwa pićniądze papierowe waluty wićdeńskićj, wydane stósownie do Patentu z 
dnia 28. Lutego 1811 r., a przeto od dnia rzeczonego nie mogą już być uży- 
wane w miejsce zapłaty ani w kasach Cesarskich ani w obrocie prywatnym. 

2. 

Aż do tćj chwili przyjęte będą piénigdze papićrowe waluty Wiedeńskićj j jesz- 
cze przy wszystkich wypłatach, a to: przy wypłatach, mających być uiszczonemi 
w monecie konwencyjnéj, wedle stósunku 250 R waluty wićdeńskićj do 100 
ZiR. monety konwencyjnćj, 

— — nn 


*) Dziennik Rządu krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pićrwszy, Ze: 
szyt XXIII, N. 101, Stronica 306. 
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Mein Finanzminiſter wird die Verfügung treffen, daß dieſes Papiergeld auch bei 
allen landesfürſtlichen Caſſen, bis Ende October 1858 aber noch bei den Laudes-Haupt⸗ 
caffen nach dem oben bemerkten Verhältuiſſe gegen Conventions-Münze (beziehungsweiſe 
Banknoten) umgewechſelt werde. 

3. ' 

Wer nach den beſtehenden Gefegen eine Zahlung in Wiener-Währung- Papiergeld 
zu leiſten verpflichtet ift, kann dieſelbe, fo lange die Währung des 20 fl. Fußes geſetz 
lich beſteht, in dieſer Währung nach dem Verhältniſſe von 250 fl. Wiener⸗Währung zu 
100 fl. Conventions-Münze, dann aber nur in der öſterreichiſchen Landeswährung, und 
zwar nach dem Verhältniſſe von 100 fl. W. W. zu 42 fl. der neuen öſterreichiſchen 
Währung leiſten. 

4. 

Aus Gnade geſtatte Ich, daß die Umwechslung der verſchiedenen, feit dem Jahre 
1848 vom Staate hinausgegebenen, von Meinem Finanzminiſter bereits einberufenen 
Geldzeichen, jedoch nur noch bis 1. Juli 1858 von ihm bewilliget werden könne, da es 
Mein Wille ift, daß von jenem Tage an keines der gedachten Geldzeichen im Umlaufe fei. 

Wien den 27. April 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. P. 


Auf Allerhöchſte Anordnung 
B. Ranſonnet m. p. 


65. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 28. April 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt XVI., Stück, N. 65, ausgegeben am 1. Mai 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 
die Benennung der Hunderttheile, in welche der Gulden öſterreichiſcher Währung getheilt 
wird, betreffent. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeftat haben mit Allerhöchſter en: > vom 27. 
April 1858 Allergnädigſt anzuordnen befunden, daß die Hunderttheile, in welche der 
Gulden öſterreichiſcher Währung zu Folge des Artikels 4 des Allerhöchſten Patentes 
vom 19. September 1857 getheilt wird, in deutſcher Sprache die Benennung „Neu— 
krenzer“ und in italieniſcher Sprache die Benennung „Soldi Austriaci“ zu erhalten haben. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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Mój Minister Skarbu rozporzadzi, ażeby rzeczone piénigdze papierowe także 
we wszystkich kasach Cesarskich, wszelako aż do końca Października 1858 r. 
jeszcze tylko w głównych kasach krajowych wymienione być mogły wedle wyż 
wspomnionego stösunku na monetę konwencyjną (względnie banknoty). 

3. 

Kto wedle istniejących ustaw obowiązany jest do zapłaty pićniądzmi papié- 
rowemi waluty wićdeńskićj, uiścić może takową, dopóki waluta stopy 20rensko 
véi prawnie istnieje, w tej walucie wedle stósunku 250 ZIR. waluty wiédeńskiéj 
do 100 WIR. monety konwencyjnéj, późnićj zaś tylko w austryjackićj walucie 
krajowój, a to wedle stósunku 100 ZIR. W. W. do 42 ZIR. nowćj waluty au- 
stryjackiej. 

4. 

Z łaski dozwalam, ażeby Mój Minister Skarbu przypuścił wymianę różnych 
od roku 1848 przez Państwo wydawanych znaków pićniężnych już wywołanych, 
wszelako tylko jeszcze do 1. Lipca 1858 r., albowiem wolą Moją jest, ażeby od 
tego dnia nie było w obiegu żadnych już takowych znaków pićniężnych. 

Wieden 27. Kwietnia 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol - Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 
B. Ransonnet m, p. 


65. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 28. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 65, wydana dnia 1. Maja 1858), 


obowiązujące w calym obrębie Państwa, 


dotyczące nazwy setnych, na które podzielony jestzłoty xeńnski waluty austryjackićj. 


Najwyższą Uchwałą z dnia 27. Kwietnia 1858 r. raczył Jego ©. K. Apostolska 
Mość Najłaskawićj rozporządzić, ażeby setne, na które podziełony jest złoty reń- 
ski waluty Austryjackiéj w skutek artykułu 4 Najwyższego Patentu z dnia 19. 
Września 1857 r. nazywały się w niemieckim języku „ Neufreuger * (nowe kraj- 
cary), we włoskim zaś „Soldi austriaci “. 

Baron Bruck m. p. 
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Landes Regierungó Blatt 
| für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
XV. Stück. 


Ansgegeben und verſendet am 21. Mai 1858. 


— CH 


CAD = 
DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 


(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XV. 


Wydany i rozesłany dnia 24, Maja 1858, 
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67. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30, April 1858. 


66. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 29. April 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XVII. Stück, Nr. 66, ausgegeben am 5. Mai 1858), 
ziltig für alle Kronländer, auf welche fih das Geſetz vom 9. Februar 1850 erſtreckt, 


hinſichtlich der Stämpelbehandlung der Handels- und Gewerbebücher, wenn das Flächenmaß 
des Bogens 726 Ouadratzoll überſteigt. 
E 


Zur Herſtellung einer Gleichmäßigkeit wird, mit Bezug auf den Erlaß vom 9. 
April 1850 (XL. Stück, Nr. 137 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) und den §. 30 des Ge⸗ 
ſetzes vom 2. Auguſt 1850 bekannt gegeben, daß die Gebühr von 3 kr. für den Bo- 
gen, welche für die, nach Tarifpoſt 59 des Geſetzes vom 9. Februar 1850 in der Ne 
gel der Stämpelgebühr von 1 kr. pr. Bogen unterworfenen Handels- und Gewerbsbü— 
cher dann zu entrichten ift, wenn das Flächenmaß des Bogens 504 Quadratzoll über- 
ſchreitet, in dem Falle nicht genügt, wenn das Flächenmaß des Bogens fogar 726 One: 
dratzoll überſteigt. 


Es hat in dieſem Falle die höhere Stämpelclaſſe von 6 kr. in Anwendung zu 
kommen. 


Freiherr von Bruck m. p. 


67. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. April 1858, 
(Reichs⸗Geſez⸗Blatt, XVII. Stück, Nr. 67, ausgegeben am 5. Mai 1858), 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 
womit die Einberufung mehrerer Münzen und Scheidemünzen verfügt wird. 


In Vollziehung des Allerhöchſten Patentes vom 27. April 1858 (Nr. 63 des 
Reichs⸗Geſez⸗Blattes “), wird Nachſtehendes zur allgemeinen Kenntniß gebracht: 

1. Folgende Silbermünzen und Scheidemünzen werden mit Ende October des lau— 
fenden Jahres 1858 außer Umlauf geſetzt: 


) Landes Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
N. 63, Seite 210. 
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66. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 29. Kwietnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVII, Nr. 66, wydana dnia 5. Maja 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, do których się ustawa z dnia 9. Lutego 1850 r. odnosi, 


względem postępowania steplowego z książkami handlowemi i przemysłowemi, 
jeżeli miara arkusza przenosi 726 cali kwadratowych. 


Dla osiggnienia jednostajności obwieszeza się niniejszem, odnośnie do roz- 
rządzenia z dnia 9. Kwietnia 1850 r. (Część XL, Nr. 137 Dziennika Praw Pań- 
stwa), tudzież $. 30 Ustawy z dnia 2. Sierpnia 1850 r., iż należytość 3 kr. od 
arkusza, jaka przy książkach handlowych i przemysłowych, podlegających wedle 
pozycyi taryfowéj 59 Ustawy z dnia 9. Lutego 1850 r. z reguły należytości stę- 
plowćj 1 kr. od arkusza, wtedy opłaconą być ma, gdy miara arkusza przenosi 
504 cali kwadratowych, w tym przypadku nie jest dostateczną, kiedy miara ar- 
kusza przenosi nawet 726 cali kwadratowych. 

W tym przypadku albowiem w zastósowanie wejść ma wyższa klasa stępla 
6-krajcarowa. 

Baron Bruck m. p. 


67. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 30. Kwietnia 1858. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XVII, Nr. 67, wydana dnia 5. Maja 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, i 


wywołujące z obiegu niektóre monety srebrne, tudzież monety zduwkowe. 


W wykonaniu Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Nr. 63 
Dziennika Praw Państwa *), podaje się do powszechnéj wiadomości, co następuje: 

1. Następujące monety srebrne i monety zdawkowe wychodzą z obiegu z 
końcem Października roku bieżącego 1858: 


— 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1556, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XIV, Nr. 63, stronica 210. 
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ŻE —————— Eben 


A Werth in 
Münzgattung Krenzern 
Conv. Münze 


— — —— ————— 


A. K. K. öſterreichiſche Münzen. 
Silbermünzen. 


1 Halbe Gulden⸗(Dreißig⸗Kreuzer⸗) Stücke no - h 30 
2 Alte Siebenzehn⸗Kreuzer⸗Stücke, bewerthet zu 15 k.. 15 
3 HEET EE TEE ao o. E E A 15 
4 Alte Sieben⸗Kreuzer⸗Stücke, bewerthet zu Gm. . rn . Owa. 6 
Kupfer⸗Scheidemünzen. 
1 | Stücke zu 6 Kreuzer Wieuer⸗Währung, bewerthee l 2/5 
2 Hi Hi 3 Hi ki Wi J % 1' 
3 " " 2 w nm nm Hi . G WL u r > 
4 Hi 1 "m Hi Wi J «u. E ef oz" e a e 4 H 
S ” "m Ze nm 6 DI fi app 6. 0a aj "get ] «+ e 4 75 
7 ZE A CS SC tong: rt dem Gepräge des Jahres 18510. m. 2 
B. Münzen des Krakauer Gebietes. 
Silbermünzen. 
1 Stücke zu 1 polniſchen Gulden (Zloty ʒů 1 4 1 2 1 EEE EEE 14% 
Silber⸗Scheidemünzen. 
1 Stücke zu 10 polniſchen Groſchen (10 Groszy) oder Ys pol niſchen Gulden 4 
2 1 D 5 nm nm ( 5 * m Ye Ké m 1 2541 


2. Die unter A und B angeführten Silbermünzen und Silberſcheidemünzen tone 
nen bis einſchließlich 31. October 1858 zu ihrem bisherigen Werthe in Conventions⸗ 
Münze zu allen Zahlungen bei öffentlichen Gallen verwendet werden; vom 1. Noven- 
ber 1858 an werden dieſelben jedoch nur als Silbermaterial durch die kaiſerlichen Ein⸗ 
löſungsämter angenommen werden. 

3. Um den Beſitzern der einberufenen Scheidemünzen deren Verausgabung vor 
Ablauf der, in dem F. 1 feſtgeſetzten Friſt zu erleichtern, wird geſtattet, daß diefe Mün- 
zen bis 31. October 1858 bei Zahlungen an öffentlichen Caſſen bis zu dem Betrage 
von 2 Gulden C. M. zu ihrem bisherigen Werthe verwendet werden dürfen. 

4. Nach Ablauf des Monates October 1858 ſind die, nach §. 1 einberufenen 
Kupfermünzen außer Umlauf geſetzt und es werden dieſelben nur als Kupfermateriale 
nach dem Gewichte zu dem hiefür beſonders feſtzuſetzenden Preiſe bei folgenden Aem- 
tern und Caſſen angenommen werden: 

a) bei dem k. k. Hauptmünzamte in Wien; 
b) bei der k. k. vereinten Salz Erzeugungs- und Berggefällen⸗Caſſe, zugleich Ber- 
ſchleißfactorie in Hall; 
c) bei der k. k. actorie- und Forſt⸗Caſſe in Neuſohl; 
d) bei der k. k. Berge, Forſt⸗ und Güter⸗Directions⸗Caſſe zu Nagybanya, und 
e) bei dem k. k. Münzamte in Karlsburg. 
Freiherr von Bruck m. p. 
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Wartość 
Gatunek monety w krajcarach 
| | mon. konw. 


EEE EEE ——— — ——— 
| 


Liczba 
bieżąca 


| A. €. K. monety Austryjackie. 


Monety srebrne. 


| 
DH 
| 


1 | Sztuki o pół złotego reńskiego (trzydziestu krajcarach) + 
2 Stare siedmnasto- -krajcarówki, C .. JB. 15 
3 Piętnasto-krajcarówki . $ 5 m8 15 
4 | Siedmio- krajearöwki, wartości 6 E 6 

| Monety zdawkowe miedziane. 
1 | Sztuki o 6 krajcarach waluty wiódeńskićj, wartości ii 205 
2 | n „3 DI n n H "JE 1% 
3 ” = 2 LJ EJ DI n CS W E . D aa o 9 15 
4 „ „ 1 krajcarze S R 5 SRF MW. . . 5 9% Ws 
5 „ a ½ krajeara R n 1 SE o © 755 
6 „ 3 krajcarach monety konwencyjnój 1 23 8 > i 
z „ e Ya krajcara A ś bicia z roku 1851 | > a o SE 4 

| B. Monety Okręgu Krakowskiego. 

Monety srebrne. 
1 Klang or 3 Sne pólkikim » 6 a « 6 6 a 6 o om Be © a AB OO 14% 
Monety srebrne zdawkowe. 

1 | Sztuki o 10 polskich groszach czyli ½ złotego polskiego . gg ja 
2 n * 5 EJ e 55 Is © = A A „ E ee D 21 


2. Monety srebrne i monety srebrne zdawkowe, pod A i B wymienione, mo- 
gą aż łącznie do 31. Października 1858 r. w dotychczasowój wartości w mone- 
cie konwencyjnéj do wszystkich zapłat w kasach publicznych być używane; od 
dnia 1. Listopada 1858 r. zaś takowe już tylko jako materyjał srebra przyjmo- 
wane być mogą od Cesarskich urzędów wymieniawczych. 

3. By posiadaczom wywołanych z obiegu monet zdawkowych ułatwić ich 
wydanie, przed upływem terminu, w $. 1 ustanowionego, dozwala się, ażeby 
monety takowe do 31. Października używane były przy wypłatach do publicz- 
nych kas aż do summy dwóch złotych reńskich m. k. w wartości dotychczasowej. 

4. Po upływie miesiąca Października 1858 r. wychodzą z obiegu wywołane 
wedle $. 4 monety miedziane, a takowe przyjęte będą już tylko jako materyjeł 
miedzi wedle wagi o cenach, w téj mierze osobno ustanowionemi być mających, 
w następujących urzędach i kasach: 

a) w C. K. głównym urzędzie menniczym w Wiódniu; 

b) w C. K. połączonćj kasie wyrobu soli i dochodów górniczych oraz faktoryi 
sprzedaży w Hall; 

c) w U. K. kasie faktoryjnéj i lesnéj w Neusohl; 

d) w C. K. kasie dyrekcyi górniczćj, leśnéj i dóbr w Nagybanya, tudzież 


e) w C. K. urzędzie menniczym w Karlsburgu. 
Baron Bruek m. p. 
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68, 
Kaiſerliche Verordnung vom 3. Mai 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XVIII. Stuck, N. 68, ausgegeben am 6. Mai 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


wodurch die Strafproceß⸗Orduung vom 29. Juli 1853 in einigen Puncten abgeändert wird. 


Um das ſtrafgerichtliche Verfahren, ſo weit es ohne Abbruch an deſſen Gruͤndlich— 
keit geſchehen kann, zu vereinfachen, habe Ich einigen Abänderungen der Strafprozeß— 
Ordnung vom 29. Juli 1853 Meine Genehmigung zu ertheilen befunden, und verordne 
hiernach über Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhoͤrung Meines Reichsrathes, 
wie folgt: 

$. 1; 

Die dem Gerichtshofe, bei welchem eine Unterſuchung wegen eines Verbrechens 
oder Vergehens anhängig iſt, zu Folge der §§. 38 und 40 der Strafproceß-Ordnung 
zukommende Gerichtsbarkeit über alle Perſonen, welche daran Theil genommen haben, 
wird dahin erweitert, daß dieſer Gerichtshof, wenn er es für zweckmäßig findet, ſeine 
Gerichtsbarkeit auch auf diejenigen Perſonen ausdehnen kann, 

a) welche zwar an dem Verbrechen oder Vergehen nicht wirklich Theil genommen, ſich 
aber aus Anlaß desſelben oder in Beziehung darauf einer anderen ſtrafbaren Hand⸗ 
lung ſchuldig gemacht haben, welche ſich jedoch nur als eine Uebertretung darſtellt, 
wie z. B. wenn Jemand eine Sache, zwar ohne zu wiſſen, daß ſie von einem ver⸗ 
brecheriſchen Diebſtahle herrühre, aber unter Umſtänden an ſich bringt, welche den 
Verdacht erwecken, daß fie entwendet fei ($$. 476, 477 des Strafgeſetzbuches); 

b) welche, im Falle dem Beſchuldigten nebſt dem Verbrechen oder Vergehen zugleich 
eine Uebertretung zur Laſt fällt, ſich an der letzteren auf eine ſtrafbare Weiſe be⸗ 
theiliget haben. 

Dem Gerichtshofe ſteht aber in beiden Fällen lit. a) und b) auch frei, das Ber- 
fahren dem competenten Bezirksgerichte zu überlaſſen. Auch iſt der Gerichtshof nicht mehr 
berechtiget, das Verfahren in dieſen Fällen an ſich zu ziehen, wenn das Bezirksgericht 
bereits ein Enderkenntniß darüber geſchoͤpft hat. | 

Gegen die dießfälligen Beſchlüſſe des Gerichtshofes findet kein weiterer Rechtszug 
Giatt. 

§. 2. 

Die Vernehmungen des Staatsanwaltes im Strafverfahren und die Verftändigun- 
gen desſelben von den gefaßten Beſchlüſſen und ergangenen Verfügungen, haben nicht 
nur in der durch die Strafproceß-Ordnung bereits bezeichneten, ſondern auch in allen 
übrigen Fällen nur im kurzen Wege, d. i. durch die Mittheilung des Actes zur Antrag- 
ſtellung oder Einſicht, ohne eigene Ausfertigung zu geſchehen; daher dem Staatsanwalte 
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68. 
Rozporzadzenie Cesarskie z dnia 3. Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XVIII, Nr. 68, wydana dnia 6. Maja 1858). 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


mocą którego zmienioną zostaje ustawa postępowania karnegu z dnia 25, Lipca 
1852 r. w niektórych punkiach. a 
j | 


Chege uprościć postępowanie karno-sądowe, o ile to bez uaruszenia zasadno- 
Ści jego stać się może, udzielam niektórym zmianom ustawy postępowania kar- 
nego z dnia 29. Lipca 1853 r. Moją Uchwałę, i rozporządzam w téj mierze po 
wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, co nastę- 
puje: 
„Su łą 
Jurysdykeyja, w skutek $$. 38 i 40 Ustawy postępowania karnego przysłu- 
żająca trybunałowi, u którego wytoczone zostało śledztwo z powodu zbrodni lub 
wykroczenia, względem wszystkich osób, które w tóm udział miały, rozciągnioną 
zostaje w ten sposób, iż trybunał ten, jeżeli to za stósowne uznaje, podciągnąć 
może pod sądownictwo swoje także i te osoby, które 
a) wprawdzie nie miały .rzeczywistego udziału w zbrodni lub wykroczeniu, 
wszelako z powodu lub pod względem niego stały się winnemi innego czy- 
nu karygodnego, przedstawiającego się atoli tylko jako przestępstwo, jak np. 
gdy kto nabywa rzecz jaką, nie wiedząc wprawdzie, że takowa pochodzi z 
kradzieży zbrodniczćj, jednakże pod okolicznościami, wzbudzającemi podej- 
rzenie, że jest skradzioną ($$. 476, 477 księgi ustaw karnych); 
b) które w razie, że na obwinionym oprócz zbrodni lub wykroczenia ciąży za- 
razem przestępstwo, dopuściły się ostatniego w sposób karygodny. 


Tak w jednym jak w drugim razie lit. a) 1 lit. b) przysłuża trybunalowi 
prawo, pozostawić postępowanie właściwemu sądowi powiatowemu Zas tóż try- 
bunał nie ma prawa, przedsiębrać w tych przypadkach postępowanie, gdy już 
sąd powiatowy wydał w téj mierze orzeczenie ostateczne. 

Przeciw dotyczącym rezolucyjom trybunału nie ma miejsca dalsze powoła- 
nie. 

S 2. 

Porczumienia się z prokuratorem w postępowaniu karném, tudzież zawiado- 
mienią onegoż o zapadłych uchwałach i wydanych rozporządzeniach odbywać się 
winny tak w przypadkach, w procedurze karnćj już wskazanych, jak we wszyst- 
kich innych, tylko krótką drogą, t. j. przez udzielenie aktu do zawnioskowania 
lub przeglądu, bez osobnego w tej mierze wystósowania; a więc w szczególności 
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insbeſondere auch die Enderkenntniſſe des Gerichtshofes und alle Entſcheidungen des 
Obergerichtes und oberſten Gerichtshofes über Berufungen und Beſchwerden nur auf 
dieſe Art mitzutheilen finb. 

Zugleich wird jedoch den Gerichtshöfen in Anſehung derjenigen Unterſuchungen, 
welche bei ihnen ſelbſt geführt werden, zur Pflicht gemacht, im Falle Amtshandlungen 
oder Beſchlüſſe der, in den §§. 77, 104, 110, 145, 148, 150, 151, 153, 156, 186 
und 190 der Strafprozeß⸗Ordnung bezeichneten Art wegen ihrer Dringlichkeit ohne vor- 
läufiges Einvernehmen mit der Staatsanwaltſchaft vorgenommen oder gefaßt werden 
müſſen, die letztere doch ſtets nachträglich auf die oben angeführte Weiſe davon ohne 
Verzug in Kenntniß zu ſetzen. 


§. 3. 

Der F. 65 der Strafproceß-Ordnung wird dahin abgeändert, daß künftig nur ge- 
gen diejenigen Beſchluͤſſe des Gerichtshofes erſter Juſtanz im Unterſuchungsverfahren, 
wobei es ſich um die Verhängung oder Aufhebung der Unterſuchungshaft handelt ($$. 
157 und 161) eine beſondere Berufung zuläſſig iſt. Beſchwerden gegen Beſchlüſſe ande⸗ 
rer Art find entweder mit der Berufung gegen den Ablaſſungs⸗ oder Anklagebeſchluß 
zu verbinden, ſoferne gegen den Letzteren für die Zukunft eine ſolche überhaupt ſtattfin⸗ 
det ($. 7), oder es find, wenn es ſich um eine von dem Gerichtshofe im Unterſuchungs— 
verfahren verweigerte Zeugenvernehmung oder andere Erhebung handelt, die darauf be— 
züglichen Anträge in der Schlußverhandlung wiederholt zu fielen. 

Beſchwerden über Verzögerungen des Unterſuchungsverfahrens oder über gefepwi- 
drige Behandlung des Beſchuldigten von Seite des Unterſuchungsrichters oder im Un- 
terſuchungsgefängniſſe können, wenn von dem Gerichtshofe keine Abhilfe dagegen gelei— 
ſtet wird, zu jeder Zeit und ohne Beſchränkung auf eine beſtimmte Friſt auch an die 
höheren Juſtizbehörden ergriffen werden. 

Uebrigens kann in Zukunft bei Berathungen des Gerichtshofes erſter Inſtanz über 
Beſchwerden gegen Verfügungen des Unterſuchungsrichters oder gegen deffen Benehmen 
überhaupt dieſer nicht mehr mit entſcheidender, wohl aber über Anordnung des Gerichts— 
vorſtehers oder deſſen Stellvertreters mit berathender Stimme anweſend ſein. 


$. 4. 

In den Fällen, wo nach $. 130 der Strafproceß-Ordnung ein des Schreibens 
unkundiger Zeuge, dem mit ihm aufgenommenen Protokolle ſein Handzeichen beizufügen 
hat, find in Zukunft zur Beſtätigung dieſer Unterzeichnung nicht mehr zwei andere Zen- 
gen nothwendig, fondern es genügt die Beiziehung Eines — welcher ſich zugleich 
als Namensfertiger zu unterſchreiben hat. 

Hiezu kann zwar nicht der Unterſuchungsrichter oder Protokollsführer, wohl aber 
erforderlichen Falles jeder andere Angeſtellte des Gerichtes verwendet werden. 
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także i wyroki ostateczne trybunału i wszelkie rozstrzygnienia wyższego sądu i 
Najwyższego trybunału w przedmiocie powołania lub zażalenia tylko w ten sposób 
udzielane być mają prokuratorowi rządowemu. 

Zarazem jednak wkłada się na trybunały obowiązek pod względem śledztw, 
u nich samych prowadzonych, w razie, gdyby czynności urzędowe lub uchwały 
rodzaju, wspomnionego w S$. 77, 104, 110, 145, 148, 150. ,151, 153, 156, 186 
1190 procedury karnéj z powodu naglących okoliczności przedsiębranemi lub sta- 
nowionemi być musiały bez uprzedniego porozumienia się z prokuratorem rzą- 
dowym, ażeby mu takowe następnie bez przewłoki do wiadomości podane były 
w sposób wyż wspomniony. 


$. 3. 

$. 65 procedury karnej w ten sposób będzie zmieniony, iż na przyszłość 
tylko przeciw onym uchwałom trybunału piérwszéj instancyi w postępowaniu 
śledczóm przypuszezone będzie osobne powołanie, gdy idzie o orzeczenie lub znie- 
sienie aresztu śledczego ($$. 157 i 161). Zażalenia przeciw uchwałom innego 
rodzaju połączone być mają, albo z powołaniem przeciw uchwale odstąpienia lub 
oskarżenia, o ile takowe w ogólności na przyszłość przeciw ostatnićj miejsce mieć 
będzie, łub tóż, gdy idzie o odmówicne przez trybunał w postępowaniu śledczóm 
wysłuchanie świadków lub inne dochodzenie, powtórnie wniesione być mają wnios- 
ki dotyczące w rozprawie końcowej. 

Zażalenia przeciw zwłoce postępowania śledczego lub przeciw nieprawnemu 
obchodzeniu sie z obwinionym ze strony sędzi śledczego lub w więzieniu śłedczóm, 
jeżeli trybunał temu sam nie zaradzi, każdego czasu i bez ograniczenia na Le: 
wny termin nawet do wyższych władz sądowych wytoczone być mogą. 


Zresztą przy naradach trybunału pierwszćj instancyi względem zażaleń prze- 
ciw rozporządzeniom sędzi śledczego lub przeciw jego obchodzeniu się w ogól: 
ności, tenże na przyszłość już nie z głosem stanowczym, lecz za rozrządzeniem 
przełożonego sądowego lub jego zastępcy z głosem doradczym obecnym. być 
może. 

$. 4. 

W przypadkach, gdzie wedle $. 130 procedury karnéj świadek nieumiejący 
pisać, na protokóle z nim spisanym zamieścić powinien znak ręki swój, na przy- 
Szłość już nie będzie się wymagać dwóch innych świadków dla potwierdzenia 
podpisu takowego, lecz dostatecznóm jest przybranie jednego świadka, który za- 
razem jako wypisujący imię onegoż podpisać się ma. 

Do tego wprawdzie nie może być użytym sędzia śledczy lub protokół spi- 
sujący, atoli w razie potrzeby każdy inny, przy sądzie ustanowiony. 
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$. 5. 

Die Anordnung des $. 188 der Strafproceß-Drdnung, wornach in Fällen, wo der 
Beſchuldigte auf friſcher That ergriffen wurde, oder bei ſeiner Vernehmung vor dem 
Unterſuchungsrichter oder vor dem Bezirksgerichte, welches deſſen Stelle vertritt, ein voll— 
ſtändiges, durch die übrigen Erhebungen unterſtütztes Geſtändniß abgelegt hat, das Uu- 
terſuchungsverfahren abzuſchlietzen iſt, ſobald der Thatbeſtand der ſtrafbaren Handlung 
feſtgeſtellt iſt und die gepflogenen Erhebungen hinreichend erſcheinen, um die Anklage zu 
begründen und alle Umſtände zu beurtheilen, welche auf die Bemeſſung der Strafe und 
Entſchädigung Einfluß nehmen können, iſt künftig nicht nur bei Vergehen und denjenigen 
Verbrechen, worauf nach dem Geſetze höchſtens fünfjährige Kerkerſtrafe geſetzt ift, fon- 
dern auch bei allen übrigen Verbrechen zu beobachten. 

$. 6. 

Wenn ſich aus der wegen eines Verbrechens oder Vergehens geführten Unter— 
ſuchung ergibt, daß zwar nicht alle wider den Beſchuldigten vorgekommenen Verdachts— 
gründe vollkommen entkräftet ſind, die Herſtellung des Beweiſes der Schuld gegen den— 
ſelben durch die Schlußverhandlung aber mit Grund nicht zu erwarten ift, fo hat der 
Gerichtshof keinen Anklage, ſondern einen Ablaſſungsbeſchluß zu faſſen, welcher dahin 
zu lauten hat, daß von der Unterſuchung gegen den Beſchuldigten wegen Unzulänglichkeit 
der Beweismittel abgelaſſen werde. 

Gegen einen ſolchen Beſchluß ſteht dem Staatsanwalte und Privatankläger die Be- 
rufung nach den Beſtimmungen der $$, 202—212 der Strafproceß-Ordnung offen. Der 
Beſchuldigte aber iſt berechtiget, entweder die Berufung zu ergreifen, oder, wenn er glaubt, 
daß fih durch die Schlußverhandlung feine völlige Schuldloſigkeit offenbaren werde, an- 
fiatt der Berufung innerhalb vierundzwanzig Stunden nach Eröffnung des Beſchluſſes die 
Anordnung einer Schlußverhandlung zu begehren, worüber demſelben bei der Verkündi— 
gung des Ablaſſungsbeſchluſſes die erforderliche Belehrung zu ertheilen iſt. 

Wird von dem Beſchuldigten die Abhaltung einer Schlußverhandlung begehrt, fu 
iſt dieſelbe von dem Gerichtshofe in der Form eines Anklagebeſchlußes anzuordnen, ohne 
daß gegen diefe Anordnung ein weiterer Rechtszug ſtattfindet. i 

Ein in Rechtskraft erwachſener Ablaſſungsbeſchluß wegen Unzulänglichkeit der Be 
weismittel hat in jeder Beziehung die nämlichen Rechtswirkungen, welche mit einem nach 
$. 287 der Strafproceß-Ordnung gefällten Urtheile auf Freiſprechung des Angeklagten 
wegen Unzulänglichkeit der Beweiſe verbunden ſind. 

. 

Wenn der eines Verbrechens oder Vergehens Beſchuldigte im Unterſuchungsverfah— 
ren über die ihm zur Laſt gelegte That und alle erheblichen Umſtände derſelben ein, 
mit den geſetzlichen Erforderniſſen verſehenes und durch die übrigen Erhebungen beſtätigtes 
Geſtändniß ($. 264 und 265 der Strafproceß-Ordnung) abgelegt hat, und der Gerichts— 
hof die ihm zu Folge $. 191 der Strafproceß-Ordnung zur Beſchlußfaſſung vorgelegte 
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Przepis S. 188 procedury karnéj, wedle którego w przypadkach. gdzie ob- 
wiuiony na gorącym uczynku zdybanym został, albo w przesłuchaniu ‚swojem 
przed sędzią śledczym lub sądem powiatowym, miejsce tegoż zastępującym, zu- 
pełne złożył zeznanie, zgodne z innemi dochodzeniami, postępowanie śledcze za- 
kończonóm być winno, jak skoro istota czynu karygodnego jest ukonstatowaną 
a dochodzenia przedsiębrane dostatecznemi się ukazują do uzasadnienia oskarże- 
nia i ocenienia wszelkich okoliczności, mogących mieć wpływ na wymierzenie 
kary i wynagrodzenie szkody, zachowanym być ma na przyszłość nie tylko przy 
wykroczeniach i zbrodniach, na które wedle ustawy ustanowiona jest kara wię- 
zienia najdaléj do lat pięciu, lecz tóż i przy wszystkich innych zbrodniach. 

S. 6. 

Jeżeli z śledztwa, dla zbrodni luo wykrcezenia prowadzonego, wykazuje się, 
iż wprawdzie nie wszystkie przeciw obwinionemu zachodzące powody podejrze- 
nia zupełnie są osłabione, atoli udowodnienie winy przeciw niemu przez rozpra- 
wę końcową rzeczywiście uskutecznić się nie da; wówczas trybunał nie uchwałę 
oskarżenia lecz odstąpienia powziąść ma, ku temu opiewającą, iż śledztwo prze- 
ciw obwinionemu z powodu niedostateczności dowodów zaniechanóm być ma. 


Przeciw takićj uchwale przysłuża prokuratorowi i oskarżycielowi prywatnemu 
odwołanie wedle postanowień $$. 202 — 212 procedury karnćj. Obwiniony zaś 
prawo ma, albo zrobić powołanie, aibo, jeżeli mniema, że przez rozprawę końco- 
wą wyjdzie na jaw zupełnie niewinność jego, zamiast powołania w przeciągu go- 
dzin dwudziestu cztérech po zakomunikowaniu uchwały żądać rozprawy końco- 
wéi, o czóm mu przy ogłoszeniu uchwały odstąpienia udzieloną być ma należyta 
informacyja. 

Jeżeli obwiniony żąda rozprawy końcowój, takowa zarządzoną być ma przez 
trybunał w formie uchwały zaskarżenia, nie przypuszczając przeciw takiemu za 
rządzeniu dalszego toku instancyi. 

Prawomocna uchwała odstąpienia z powodu niedostateczności dowodów, poa 
każdym względem te same ma skutki prawne, jakie połączone są z wyrokiem, 
wydanym wedle S. 287 procedury karnéj, celem uwolnienia zaskarżonego dla 
niedostateczności dowodów, | 

F. 7. 

_ Jeżeli obwiniony o zbrodnię lub wykroczenia w postępowaniu śledezóm zro- 
bił zeznanie tak względem uczynku, na nim ciążącego, jak względem wszystkich 
Wes okoliczności onegoż, prawnemi wymogami opatrzone i w innych wyśle- 
dzeniach zatwierdzone ($$. 264 tndzież 265 procedury karnćj), a trybunał śledz- 
two w skutek $. 191 procedury karnéj do wydania uchwały przedłożone także 
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Unterſuchung auch in jeder anderen Beziehung vollſtändig findet, fo hat derfelbe mit der 
Fällung des Anklagebeſchluſſes zugleich die Anordnung der mündlichen Schlußverhandlung 
durch unmittelbare Vorladung zu verbinden, und daher, ohne daß gegen dieſe Verfügung 
eine Berufung zuläſſig wäre, ſowohl den Angeklagten und den Staatsanwalt, als die 
übrigen Perſonen, deren Zuziehung zu der Schlußverhandlung zu Folge $. 200, lit. f.) 
der Strafproceß-Ordnung etwa noch erforderlich erſcheint, zu derſelben vorzuiaden. 

$. 8. 

Handelt es fih hierbei bloß um die Wiederholung bereits eidlich abgelegter Mug- 
ſagen von Zeugen oder Kunſtverſtändigen zur Beſtätigung des von dem Beſchuldigten 
abgelegten Geſtändniſſes ($. 265 der Strafproceß-⸗Ordnung) oder zur Beſtätigung erhobener 
Milderungs- oder Erſchwerungsgründe oder anderer Nebenumſtände, fo kann die Bor: 
ladung der Zeugen und Kunſtverſtändigen zur Schlußverhandlung, ſoferne es ſich nicht 
um die Verurtheilung zur Todesſtrafe handelt, gänzlich unterbleiben und ſich mit der Vor⸗ 
leſung ihrer Ausſagen begnügt werden, wenn der Beſchuldigte in der Schlußverhandlung 
ſein Geſtändniß in den weſentlichen Puncten erneuert. Außer dieſem Falle iſt nach $. 235 
der Strafpreceß-Drdnung vorzugehen. 7 

| 1 620. 

Auch die Vorladung des Beſchädigten zu ſolchen Schlußverhandlungen kann unter- 
bleiben, wenn entweder der demſelben zugefügte Schade vollſtändig erhoben und der von 
ihm dafür angeſprochene Erſatz von dem Beſchuldigten anerkannt ift, oder wenn doch 
von feiner Beiziehung zur Schlußverhandlung keine weitere Aufklärung darüber zu er- 
warten ſteht, und er auf die Vorladung zu derſelben verzichtet hat, worüber er daher 
bei ſeiner Vernehmung in der Unterſuchung ausdrücklich zu befragen iſt. 

$. 10. 

Bei einer durch unmittelbare Vorladung veranlaßten Schlußverhandlung iſt die An- 
klage immer nur mündlich vorzutragen ($. 218 der Strafproceß-Ordnung). Im Uebrigen 
find jedoch bei derſelben alle in dem X. Hauptſtücke der Strafproceß⸗Ordnung enthal⸗ 
tenen Vorſchriften zu beobachten. 

§. 1i. 

Treten in einer Unterſuchung wider mehrere Mitſchuldige die Erforderniſſe zur une 
mittelbaren Vorladung nur bei Einem, oder Einigen derſelben ein, ſo kann das Ver— 
fahren gegen dieſelben, wenn der Gerichtshof es für zweckmäßig findet, von demjenigen 
gegen die übrigen Beſchuldigten getrennt und daher die Schlußverhandlung in Anſehung 
ihrer ſogleich angeordnet werden, ohne daß gegen dieſe Anordnung eine abgeſonderte 
Beſchwerde zuläſſig wäre. 


F. 12. 


Die im F. 216 der Sirafproceß⸗Ordnung angeordnete Vernehmung des Beſchul⸗ 
digten vor der mündlichen Schlußverhandlung durch den Vorſitzenden hat künftig nur dann 
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i pod wszelkim innym względem za zupełne uznaje, wówczas tenże wraz z orze- 
czeniem uchwały zaskarżenia połączyć ma zarządzenie ustnéj rozprawy końcowćj 
przez bezpośrednie zapozwanie, a więc, nie przypuszczając przeciw temu zarzą- 
dzeniu odwołania, zapozwać tak oskarżonego i prokuratora, jak wszystkie inne 
osoby, którychby przybranie do rozprawy końcowćj potrzebnóm dx ukazowało 
w skutek $. 200, lit. f) procedury karnćj. 

§. 8. 

Jeżeli przy tém idzie tylko o powtórzenie złożonych już pod przysięgą ze- 
znań świadków lub biegłych, dla zatwierdzenia wyznania, przez obwinionego zro- 
bionego ($. 265 procedury karnćj), albo dla potwierdzenia wyprowadzonych po- 
wodów łagodzących lub uciążających lub innych okoliczności podrzędnych, zapo- 
zwanie świadków i biegłych do rozprawy końcowćj, gdzie nie idzie o zasądzenie 
na karę Śmierci, zupełnie może być zaniechaném, poprzestając na odczytaniu ich 
zeznań, jeżeliby obwiniony w rozprawie końcowćj zmieniał swe wyznanie w punk- 
tach istotnych. Krom tego przypadku postępować należy wedle $. 235 proce- 
dury karnéj. 

5.9, 

Nawet i zapozwanie uszkodzonego do takowych rozpraw końcowych zanie- 
chanóm być może, gdy albo szkoda onemuż zrządzona zupełnie jest wywiedzio- 
ną i wynagrodzenie przezeń żądane od obwinionego uznaném zostało, albo gdy 
z jego przybrania do rozprawy końcowćj nie przychodzi oczekiwać dalszego wy- 
jaśnienia, oraz sam nie życzy sobie być zapozwanym do takowćj, względem cze- 
go przy wysłuchaniu swojóm w śledztwie wyraźnie ma być zapytanyn.. 

$. 10. 

Przy rozprawie końcowćj, zarządzonćj przez bezpośrednie zapozwania, za- 
skarżenie zawsze tylko ustnie przedłożonóm być ma ($. 218 procedury karnćj). 
Zresztą zaś zachowane być mają przytóm wszelkie przepisy, zawarte w X roz- 
dziale procedury karnéj. 

§. 11. 

Jeżeli w śledztwie przeciw kilku spółwinnym warunki bezpośredniego zapo- 
zwania zachodzą tylko u jednego, lub kilku z nich, naówczas postępowanie prze- 
eiw tym, jeżeli to trybunał za stósowne uznaje, oddzielonóm być może od po- 
stępowania przeciw innym obwinionym, a przeto rozprawa końcowa względem 
nich natychmiast zarządzoną być może, nieprzypuszczając przeciw temu zarzą- 
dzenin zażalenia osobnego. 


NER. 
Zarządzone w $. 216 procedury karnćj przesłuchanie obwinionego przed ustną 


rozprawą końcową przez prezydującego na przyszłość wtenczas tylko miejsce 
65 
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ſtattzufinden, wenn der Vorſitzende dieſelbe für nothwendig oder zweckmäſſig hält, oder 
wenn der Beſchuldigte ſie ausdrücklich verlangt. 


F. 13. 

Auch in denjenigen Fällen, in welchen nicht die unmittelbare Vorladung des Be— 
ſchuldigten nach den Beſtimmungen der gegenwärtigen Verordnung Platz greift, fondern 
wie bisher die abgeſonderte Ausfertigung des Anklagebeſchluſſes erforderlich iſt, hat es 
doch von der im $. 218 der Strafproceß-Ordnung angeordneten Ueberreichung einer be— 
ſonderen Liſte der vorzuladenden Zeugen und Sachverſtändigen durch den Staatsanwalt 
abzukommen, wenn nach deffen Antrag keine anderen Zeugen und Sachverſtändigen vor- 
geladen werden ſollen, als welche bereits in dem Anklagebeſchluſſe (§. 200 lit. f. der 
Strafproceß⸗Ordnung) namhaft gemacht ſind. 


9. 14. 

Die $$. 292 und 293 der Strafproceß-Ordnung werden dahin abgeändert, daß 
von den, bei der Schlußverhandlung gefällten und mündlich verkündigten Erkenntniſſen 
dem Beſchuldigten, dem Privatankläger und Beſchädigten nur auf Verlangen ſchriftliche 
Ausfertigungen zuzuſtellen find, der Staatsanwalt aber von denſelben nur durch Mit- 
theilung der unſprünglichen Ausfertigung zur Einſicht zu verſtändigen iſt (§. 2). 

Dem Staatsanwalt läuft die Frit zur Berufung von dem Tage dieſer Verſtän⸗ 
digung, den übrigen Betheiligten aber in der Regel von dem Tage der mündlichen Ber- 
kündigung; denjenigen unter ihnen aber, welche binnen läugſtens 24 Stunden nach Die: 
fem Tage um die ſchriftliche Ausfertigung des Erkenntniſſes anſuchen, von dem Tage 
der Zuſtellung des letzteren angefangen. 

Dieſe Vorſchriften gelten auch in dem Falle, wenn der Gerichtshof für nothwendig 
findet, die Fällung und muͤndliche Verkündigung des Erkenntniſſes zu verſchieben und 
zur Vornahme derſelben einen anderen Tag zu beſtimmen ($. 291 der Strafproceß-Ordnung). 


$. 15. 

Da Beſchlüſſe, wodurch ein Unterſuchungsverfahren zu Folge $. 197 der Straf- 
proceß⸗Ordnung bloß eingeftellt wird, ſich auf keine beſtimmte Perſon als Beſchuldigten 
beziehen, nach $. 201 der Strafproceß⸗Ordnung Niemanden ein dieſer Eigenſchaft zuzu- 
ſtellen ſind, und daher aus denſelben auch für Niemand ein Recht erwächst, ſo bedarf 
es auch, im Falle ſpäter erhebliche Umſtände vorkommen, welche bei dem Einſtellungs⸗ 
beſchluſſe nicht berückſichtiget wurden (§. 365 der Strafproceß-Ordnung) zur Fortſetzung 
der Unterſuchung nicht der im §. 372 der Strafproceß-Ordnung vorgeſchriebenen Förm⸗ 
lichkeiten über die Wiederaufnahme des Verfahrens, ſondern es iſt in Zukunft, im Falle 
bei Verbrechen oder Vergehen der Gerichtshof, oder bei Uebertretungen das Bezirksge— 
richt die vorgekommenen Umſtände erheblich findet, das Verfahren ſogleich fortzuſetzen, 
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mieć może, gdy prezydający to za potrzebne lub stósowne uznaje, lub gdy ob- 
winiony sam tego wyraźnie żąda. 


F. 13. 

Nawet i w tych przypadkach, w których nie ma miejsca bezpośrednie zapo- 
zwanie obwinionego wedle postanowień niniejszego rozporządzenia, lecz jak do- 
tychczas potrzebne jest oddzielne wystósowanie uchwały zaskarżenia, może być 
zaniechanem zarządzone w $. 218 procedury karnćj,' przedkładane ze strony pro- 
kuratora osobnćj listy świadków i biegłych zapozwanymi być mających, jeżeli 
wedle wniosku jego nie mają być zapozwani inni świadkowie i biegli, jak tylko 
ci, którzy już w uchwale zaskarżenia (S. 200 lit. f. procedury karnćj) są wymie- 
neni, 


§. 14. 

$$. 292 i 193 procedury karnćj w ten sposób zmienione zostają, iż z wy- 
roków, przy rozprawie koncowéj zapadłych i ustnie ogłoszonych, wypisy obwi- 
nionemu, oskarżającemu prywatnemu i poszkodowanemu tylko na żądanie mają 
być wydawane, prokurator zaś o nich uwiadomionym być ma tylko przez zako- 
munikowanie pierwotnego aktu do przejrzenia ($. 2). | 

Dla prokuratora rządowego poczyna się termin do powołania od dnia tako- 
wego zawiadomienia, dla innych interesowanych zaś z reguły od dnia ustnego 
ogłoszenia; dla tych zaś, którzy najdalój w ciągu godzin 24 po tym dniu o pi- 
$mienne wydanie wyroku proszą, od dnia doręczenia tegoż. 


Przepisy niniejsze mają moc także i w tym przypadku, gdy trybunał za 
potrzebne uznaje odłożyć stanowienie i ustne ogłoszenie wyroku na dzień inny 
ku temu wyznaczony ($. 291 ustawy postępowania karnego). 


E: m 

Ponieważ uchwały, któremi postępowanie śledcze w skutek $. 197 procedury 
karnćj tylko wstrzymanóm zostaje, nie odnoszą się do żadnćj osoby pewnćj jako 
obwinionćj, wedle $. 201 procedury karnćj nikomu jako takie nie mają być do- 
reczone, a przeto tóż z nich dla nikogo nie wynika prawo, więc nawet gdyby 
Późnićj zachodziły ważne okoliczności, nie uwzględnione przy uchwale zawiesze- 
nia ($. 365 procedury karnćj), nie będzie się już wymagać do dalszego prowa- 
czenia śledztwa formalności, przepisanych w $. 372 procedury karnćj względem 
powtórnego wytoczenia postępowania, lecz na przyszłość, w razie, że przy zbro- 
dniach lub wykroczeniach trybunał, lub przy przestępstwach sąd powiatowy za- 
chodzące okoliczności za ważne uzna, postępowanie natychmiast dalej ma być 
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ohne daß der darüber gefaßte Beſchluß an die Parteien au ee ‚und eine Beru- 
fung dagegen zuläſſig wäre. 

Nur wenn der, etwa von dem Staatsanwalte oder Privatanfläger angeſuchten, 
Fortfetzung des Verfahrens keine Folge gegeben werden würde, find diefelben hiervon 
in Kenntniß zu ſetzen, um ihnen den Weg der Beſchwerde dagegen zu eröffnen. 


$. 16. 

Alle Angelegenheiten wegen Uebertretungen können bei den Oberlandesgerichten in 
einer Verſammlung von einem Vorſitzenden, zwei Richtern und einem Protokollführer, 
bei dem oberſten Gerichtshofe aber in Verſammlungen von einem Vorſitzenden, vier Nich: 
tern und einem Protokollführer entſchieden werden. ; 

9 17. 

Ueber die Verhandlung und das geſchöpfte Grfenninig in Uebertretungsfällen ift 
das Protokoll nach dem in A enthaltenen Formulare aufzunehmen und auch den bethei— 
ligten Parteien, wenn fie eine Urtheils⸗Abſchrift verlangen, diefe in Form eines begian- 
bigten Auszuges der Rubriken VII und VIII dieſes Protokolles zuzufertigen. 

Sollte bei beſonders verwickelten Fällen eine ausführlichere Aufnahme der gepflo- 
genen Verhandlung nothwendig ſein, ſo iſt dieſelbe als Fortſetzung dieſes Protokolles 
ſammt allen übrigen bei der Verhandlung zur Beweisführung gebrauchten Urkunden und 
ſonſtigen Gegenſtänden beizuſchließen. 

$. 18. 

Wenn der Richter im Verfahren wegen Ulebertretungen nach $. 420 der Strafpro— 
ceß⸗Ordnung beſondere Vorerhebungen für nöthig erkennt, ſo können dieſelben in Zukunft 
von ihm allein ohne Beiziehung eines Protokollführers und ohne Gerichtszeugen beweis— 
giltig vorgenommen werden. s 
$. 19. 

Durch eine beſondere Verordnung wird beſtimmt werden, in Anſehung weicher, ob- 
gleich in dem allgemeinen Strafgeſetzbuche enthaltenen Uebertretungen in denjenigen Kron— 
ländern, in welchen dieſes thunlich erſcheint, das Verfahren von der Competenz der Ge— 
richte auszuſcheiden und an die politiſchen oder Polizeibehörden zu übertragen iſt. 

$. 20. 

Von den Beſtimmungen der Juſtizminiſterial-Verordnung vom 7. Augufi 1857, Nr. 
148 des Reichs-Geſetz-Blattes, $. 2 /, laut deren die Staatsanwaltſchaft in Fällen, wo 
eine That, welche als ein Verbrechen oder Vergehen zu behandeln geweſen wäre, irrthüm⸗ 
lich als eine bloße Uebertretung behandelt worden iſt, dagegen längſtens binnen ſechs 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erße Abtheilung, XXX. Stück, 
N. 148, Seite 360. 
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prowadzone, nie tylko nie potrzebujae zapadłćj w, téj mierze uchwały stronom 
wydawać, ale też i powołania przeciw temu nieprzypuszczając. 

Tylko, gdyby nie przystano na żądanie prokuratora lub oskarżyciela ;pry- 
watnego, żeby dalsze postępowanie było zaniechane, wiadomość im o tóm uczynić 
należy, ażeby im otworzyć drogę zażalenia przeciw temu. 


Sr 116. 

Wszelkie sprawy z powodu przestępstw rozstrzygane być mogą w sądach 
wyższych krajowych w zgromadzeniu z prezydującego, dwóch sędziów i protoko- 
listy, w najwyższym zaś trybunale w zgromadzeniach, składających się z prezy- 
dującego, czterech sędziów i protokolisty. 


rt. 

Wzgledem rozprawy, i wydanego orzeczenia w przypadkach przestępstwa 
spisany być ma protokół wedle formularza pod 4. zamieszczonego, a gdy strony 
interesowane żądają odpisu wyroku, wydany im być ma takowy w formie uwie- 
rzytelnionego wyciągu rubryk VII. i VIII. protokółu wspomnionego. 

Gdyby w przypadkach szczególnie zawikłanych potrzebnóm było obszerniejsze 
spisanie rozprawy odbytéj, ma takowe zalgezonem być jako dalszy ciąg proto- 
kółu wraz z wszystkiemi innemi przy rozprawie do udowodnienia użytemi doku- 
mentami i innemi przedmiotami. 


S 18. 

Jeżeli sędzia w postępowaniu względem przestępstw, stósownie 40 8. 420 
procedury karnéj uznaje potrzebę szczegółowych dochodzeń przygotowawczych, 
może takowe na przyszłość sam przedsiębrać z skutkami dowodu bez przyzwania 
protokolisty i świadków sądowych. 

& 19. 

Osobnem rozporządzeniem będzie określonóm, względem których przestępstw, 
lubo zawartych w powszechnćj księdze, ustaw karnych, w tych Krajach koron- 
nych, gdzie to możliwóm być się wydaje, postępowanie od kompetencyi sądów 
ma być wydzielone i na władze polityczne lub policyjne przeniesione. 

$. 20. 

Postanowienia Rozporządzenia Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 7. Sierpnia 
1857 r., Nr. 148 Dziennika Praw Państwa, $. 2 *), wedle których prokuratorstwo 
rządowe w przypadkach, gdzie czyn, któryby jako zbrodnia lub wykroczenie 
traktowanym być miał, mylnie tylko jako przestępstwo traktowanym był, przeciw 
— 


+ Fi . z 
) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnege Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy, 
Zeszyt XXX, Nr. 148, stron. 360. 
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Monaten vom Tage der Zuſtellung des bezirksgerichtlichen Erkenntniſſes an den Be: 
ſchuldigten die Berufung an das Obergericht überreichen ſoll, erhält es vom Tage der 
Kundmachung der gegenwärtigen Verordnung ſein Abkommen. 

Zugleich werden die Bezirksgerichte von der ihnen durch den $. 436 der Straf: 
proceß⸗Ordnung zur Pflicht gemachten Einſendung vierteljähriger Tabellen über die vor: 
gekommenen Anzeigen von Uebertretungen und die darüber eingeleiteten Schritte an die 
Staatsanwaltſchaften enthoben. 

u7 $. 21. 

Wenn ſich jedoch künftig bei was immer für einer Gelegenheit zeigen ſollte, daß 
eine That, welche nach den vorgelegenen Umſtänden als ein Verbrechen oder Vergehen 
zu behandeln geweſen wäre, von einem Bezirksgerichte oder einer anderen incompetenten 
Behörde irrthümlich als eine bloße Uebertretung behaudelt worden iſt, ſo hat diejenige 
Behörde, bei welcher die vorgegangene Irrung entdeckt wird, hievon dem Oberlandes— 
gerichte die Anzeige zu erſtatten, damit dieſes, in ſoferne nicht bereits die Verjährung 
geſetzlich eingetreten iſt, nach Vernehmung der Staatsauwaltſchaft in Beurtheilung ziehen 
und entſcheiden könne, ob es in minder wichtigen Fällen mit Rückſicht auf die ſchon er: 
folgte Beſtrafung, die Länge der inzwiſchen verlaufenen Zeit und die etwa veränderte 
Lage der Umſtände bei dem Geſchehenen zu belaſſen, oder ob mit Rückficht auf die Wih- 
tigkeit des Falles und alle übrigen Verhältniſſe noch mit den Verfahren wegen Ner- 
brechen oder Vergehen vorzugehen fei. Im letzteren Falle hat das Oberlandesgericht 
entweder unmittelbar, oder wenn das incompetente Erkenntniß von einer höheren politi- 
ſchen oder Polizeibehörde erfloſſen ſein ſollte, nach vorläufig gepflogenem Einvernehmen 
im Wege der coordinirten Behörden die Einleitung des Strafverfahrens durch den zu— 
ſtändigen Gerichtshof erſter Inſtanz anzuordnen. | 


$. 22. 

Von der im F. 429 der Strafproceß-Ordnung feſtgeſetzten Regel, wornach Frei- 
heitsſtrafen wegen Uebertretungen bei demjenigen Gerichte zu vollſtrecken ſind, welches 
das Erkenntniß in erſter Inſtanz geſchöpft hat, können in Zukunft auch die Gerichte er— 
ſter Inſtanz eine Ausnahme bewilligen, wenn die Ausſtehung der Strafe an dem Orte, 
wo dieſes Gericht ſeinen Sitz hat, für den Verurtheilten wegen ſeines entfernten Auf— 
enthaltes oder aus anderen Gründen beſonders drückend wäre. 

In ſolchen Fällen hat ſich auf Anſuchen des Verurtheilten das Gericht, von wel: 
chem das Erkenntniß in erſter Inſtanz gefällt wurde, an das Bezirksgericht, unter wel- 
chem der Verurtheilte ſich aufhält, mit dem Erſuchen zu wenden, die Strafe an dem— 
ſelben zu vollziehen und von deren Vollzuge die Mittheilung zu machen. 

$. 23. 

Die in den $$. 1 — 14, 16, 17, 18 der gegenwärtigen Verordnung enthaltenen 

Anordnungen find, in ſoferne noch Gelegenheit dazu vorhanden iſt, auch in den bereits 
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temu najdaléj w ciągu sześciu miesięey od dnia doręczenia obwinionemu orze- 
czenia sądu powiatowego, powołanie podać powinno do wyższego sądu, niniej- 
szem uchylone zostają z dniem obwieszczenia niniejszego rozporządzenia. 

Zarazem uwolnione zostają sądy 'powiatowe od nałożonego na nie $. 436 
procedury karnćj obowiązku przesyłania prokuratorstwom rządowym kwartalnych 
tabel co do zaszłych u nich doniesień o przestępstwach, jako tóż eo do kroków, 
w tój mierze poczynionych. 


§. 21. 

Gdyby się atoli na przyszłość przy jakićj bądź sposobności wykazało, iż 
czyn, któryby wedle zachodzących okoliczności traktowanym być miał jako zbro- 
dnia lub wykroczenie, przez sąd powiatowy lub inną władzę niewłaściwą mylnie 
tylko jako przestępstwo był traktowanym, wówczas władza, która wykryła po- 
myłkę zaszłą, o tém doniesienie uczynić winna wyższemu sądowi krajowemu, 
ażeby ten, o ile nie nastąpiło już przedawnienie, po zasiągnieniu zdania proku- 
ratorstwa pod rozwagę wziąć i rozstrzygnąć mógł, czy w mnićj ważnych przypad- 
kach ze względem na nastąpione już ukaranie, dawny upływ czasu i zmieniony 
może stan okoliczności, zdarzenie to nienaruszoném pozostawić, lub tóż ze wzglę- 
dem na ważność przypadku i wszelkie inne okoliczności nadto jeszeze postępo- 
wanie względem zbrodni lub wykroczeń wytoczyć się ma. W ostatnim razie wyższy 
sąd krajowy albo wprost, albo gdyby niewłaściwe orzeczenie wydanóm było przez 
wyższą władzę polityczną lub policyjną, po uprzednićm porozumieniu z władzami 
koordynowanemi zarządzić ma wyprowadzenie postępowania karnego przez wła- 
ściwy trybunał pićrwszćj instancyi. 


8. 22. 

Od zasady, ustanowionćj w $. 429 procedury karnéj, wedle którćj kary 
aresztu dla przestępstw w tym sądzie wykonane być winny, który wydał wyrok 
w piórwszćj instancyi, mogą na przyszłość także i sądy pićrwszćj instancyi do- 
zwolić wyjątku, gdyby odbycie kary w miejseu, gdzie sąd ten siedzibę swą ma, 
dla osądzonego szczególnićj uciążliwóm było albo z powodu odległego pobytu 
lub innych przyczyn. 

W przypadkach takowych na żądanie osądzonego udać się ma sąd, który 
Wydał wyrok w pićrwszćj instancyi, do tego sądu powiatowego, pod którym 
osądzony zostaje, z tém wezwaniem, ażeby kara onegoż tamże wykonaną, i o tém 
udzielenie uczynioném było. 

8. 23. 
, Zarządzenia, zawarte w S$. 1—14, 16, 17, 18 niniejszego rozporządzenia, o 
ile ku temu jeszeze sposobność się podaje, zachowane być mają już i w śledz- 
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anhängigen, die Beſtimmungen der $$. 15 und 22 auch in den bereits beendigten Une 
terſuchungen zu befolgen. 
$. 24. 
Mein Juſtizminiſter iſt mit dem Vollzuge diefer Verordnung beauftragt. 
Wien den 3. Mai 1858. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Graf Nadasdy m. p. 


Auf Allerhöchfte Anordnung: 


B. Nanſonnet m. p. 
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twach wytoczonych. postanowienia $$. 15 i 22 nawet już w wykończonych. 


$. 24. 
Mój Minister Sprawiedliwości poleeonóm sobie ma wykonanie niniejszego 
rozporządzenia. 
Wiedeń dnia 3. Maja 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Hrabia Nädasdy m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


B. Ransonnet m. p. 
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Nr. Exh. *) Formulare M. 
St. S. — 


Strafverhandlungs-Protokoll. 


aufgenommen bei dem f. k... « „ ABA ER 
Me o Ge m 6 5 dfs aeg s tui 


Die erſte (mündliche oder fchriftliche) Anzeige, welche zu tiefer Verhandlung Anlaß gab, iſt eingelaugt 
am © ur, hand | | :41 j j 
Vor- und Zuname des Anzeigers oder Privat-Anklägers: 


II. 
Des (der) Beſchuldigten: 


a) Bor: und Zuname: 

dee it 

1. ledig; 

2. verheirathet; 

3. verwitwet; 

4. mit Kinder oder ohne Kinder. 


e) Stand und Familien⸗ Verhältniß: | 


d) Religionsbekenntniß: 

e) Beruf (Gewerbe, Beſchäftigung): 

1) Landes⸗ und Gemeinde⸗Zuſtändigkeit, in ſoweit dieſelbe leicht erheblich iſt: 
g) Gegenwärtiger Wohnſttz oder Aufenthaltsort: 7 


III. 


Angabe, ob die Unterſuchung 


a) auf freiem Fuße: 
oder b) mit vorläufiger Feſtuehmung (Verhaftung oder Bewachung in der Wohnung), vollzogen am 
18. . . fłattfanb. 


IV. 


Bezeichnung der Uebertretung (em), deren der (bie) Beſchuldigte (w) beinzichtiget wird, mit kurzer Angabe des 
angezeigten That beſtandes: 


(Anmerkung. In die obige Rubrik ifi die Geſchäftszahl einzutragen, unter welcher die Erfte Eingabe, die zu dieſer 
Strafverhandlung den Anlaß gab, im Einreichungsprotokolle über Strafſachen ($$. 149 und 154 der 
Strafgerichts⸗Juſtruetion vom 16. Juni 1854, Nr. 165 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“ ) erſcheint. 


*) Landes⸗Regierungs-Blatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, Erfe Mb- 
theilung, XXXVIII. Stück, N. 209, Seite 536. 
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Nr. Exh. 2) Formularz A. 


w 


Spr. kar. 


Protokół rozprawy karnćj. 


spisany w G, K. « . kika: st gg 


dnia. . . . . . 18. .o godzinie . . przed południem 
po południn 
I. 
Pićrwsze (ustne Iub piśmienne) doniesienie, powodem niniejszćj rozprawy będące, nadeszło . . 18 


Imię i nazwisko donosiciela lub prywatnego oskarżyciela. 


II. 


Obwinionej osoby: 


a) Imię i Nazwisko: 
b) Wacker. lat: 
| 1. Stanu wolnego; 
e) Stam i stosunek familijny : bp Zë ee 
| 3. „ wdowiego; 
4. „ zdziećmi lub bez dzieci. 
d) Wyznanie religijne: 
e) Powołanie (rzemiosło, zatradnienie): 
f) Przynależność krajowa i gminna, o ile takowa łatwo wywiedzioną być może: 
g) Obecne pomieszkamie lub miejsce pobytu: 


III. 


Wyszczególnienie, ezy sledztwe 
a) na wolnćj stopie: 
lub b) z poprzednióm pojmaniem (przyaresztowaniem lub strzeżeniem w pomieszkaniu), wykonanóm na dniu . 
dnia . . . . . nastąpiło. 


IV. 


Oznaczenie przestępstw.. o które obwiniony (a) zaskarżony (a) jest, z krötkiem wyszezegölnieniem isłoży czy- 


nu doniesionego : 


*) Uwaga. Do powyższćj rubryki wciągnąć należy liczbę czynności, pod którą pierwsze podanie, będące po- 
wodem tegoż postępowania karnego, zamieszezonóm się znajduje w protokóle podawczym w spra- 
wach karnych ($$. 149 i 154 instrukcyi dla sądów karnych z dnia 16. Czerwca 1854 r., Nr. 165 
Dziennika Praw Państwa **). 


— S 
3% y? s i i 
) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pićrw- 
Szy, Zeszyt XXXVIII, Nr. 209, stron. 536. 
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V. 
Namen der Zeugen (Beſchädigten) und Sachverſtandigen, welche bei der Verhandlung erſchienen oder deren 


Ausſagen (Gutachten) bei derſelben abgeleſen wurden, und Anführung der übrigen Urkunden und Gegenſtände, 
welche zur Beweisführung gebraucht worden ſind. 


V. 


Imiona świadków (uszkodzonych) i biegłych , przy rozprawie obecnych albo których wyznania (opinije) przy tako- 
wój odczytane zostały, z przytoczeniem innych dokumentów i przedmiotów, do udowodnienia służących. 


VI. 


Geſtändniß oder Rechtfertigung des (der) Beſchuldigten mit eigenhändiger Uuterzeichnung des ſelben 
(derſelben). 


VI. 


Wyznanie lub usprawiedliwienie obwinionego (néi) własnoręcznym podpisem opatrzone. 


Anmerkung. Die VII. und VIII. Rubrik erſcheinen auf dem Ginlaggl latte. 


Uwaga. Rubryki VII. i VIII. znajdują się na karcie załączenia. 
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Ad Nr. „Straf⸗Urtheil.““ 
— e 
St. S. Einlageblatt. 


VII. 
Inhalt des geſchöpften Erkenntniſſes: 


Das k. k. Bezirksgericht. . . . bat kraft der ihm von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät verz 
liehenen Mutsgewalt in der Strafſache wider e BO 
am 18 . gepflogene mündliche SÉ 2299 zu Recht ślina, 

r eee re Ge 
begangen durch e wana eee ee „a aga d'leit eg und Ender 
Strafproceß⸗Ordnung S Ben 28015 und deßhalb nach den S$. . . . . . des Strafgeſetzes zur Strafe 
vou = 2. . . . . , fowie nach $. 341 der Strafproceß⸗Or dnung zum Erſatze 
der Koſten des e die A 

Ju Beziehung auf die Eutfhädigung wird erkannt, daß 


Ad Nr. [ k „Wyrok karny** 
pr. kam. Karta załaczenia. 


VII. 


Osnowa zapadłego orzeczenia: 


O. K. Sad powiatowy . . . 2 s < « . e . . . . orzekł na mocy nadanćj sobie przez Jego C. K. 
Apostolską Mość władzy urzędowój w sprawie karnój przeciw . 2 « < „v Skutek rozprawy ustnćj, 
odbytej nad... 18 wyrok następujący: 

e 8 . uznanym jest winnym przestępstwa przeciw . . . . . . . . popełnionego 
przez o © © 9.6 6 5 oc o gł A e GOW «06, sie de S9. 283 1 
procedury karnéj, a przeto SÓW wedle $$- +. . . . . « . ustawy karnój na karę p pal ka e Ae 


niemnićj wedle S. 341 procedury karnćj na wynagrodzenie kosztów postępowania karnego. 
Pod względem wynagrodzenia szkody orzeczono iż 66 um © © 6 6 6 © GQ © 
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VIII. 


Begründung des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes, 


mit kurzer Bezeichnung desjenigen, was, und der Beweisarten, wodurch dasſelbe als erwieſen angenommen 
worden iſt. 


VIII. 


Uzasadnienie karno-sądowego orzeczenia, 


z krótkióm wyszezegölnieniem tego, co, równie jak dowodów, przez które takowe za udowodnione przyjętóm zostało. 


N. N. den a N. N. 
(Datum des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes.) (Eigenhandige Unterzeichnung des Richters.) 
N. Ned... ARIE ö N. N. 


(Data wyroku karno-sądowego.) (Własnoręczny podpis sędziego.) 
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Ad Nr „Urtheil auf Freiſprechung 

i Eini blatt. der Anklage wegen Unzuläng⸗ 

St. 8 age lichkeit der? Beweismittel.“ 
VII. 
Inhalt des geſchoͤpften Erkenntniſſes: 

Das k. k. Bezirksgericht m, * pat fraft der ihm von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät ver 
liehenen Amtsgewalt in der Strafſache wider „„ / WEW 94.00 w. RA WM 
über die am - © . . 18 . gepflogene mündliche Verhandlung zu Recht erkannt: 

.. wird von der Anklage wegen der Uebertretung de . . . 


nach den $$. 287 95 416 der Strafproceß⸗Orduung aus Unzulänglichkeit der Beweismittel a 


Ad Nr- „Wyrok na wwolnienie 


Karta załaczenia. od skargi zpowodu niedo- 
a 


D z i ` 
praw karn, statecznościdowodów.** 


VII. 


Osnowa zapadłego orzeczenia : 


C. K. sąd powiatowy . . . . . . orzekł na mocy nadanćj sobie przez Jego C. K. Apostolską Mość 
władzy urzędowój w sprawie karnćj przeciw . . . . . . w Skutek rozprawy ustnej, odbytej na dniu 
. 18 . . wyrok następujący: 


uwolnionym zostaje od skargi z powodu przestępstwa » « 1 1 4 1 1 1 a 
RAGE Sg 88. 287 i 41 procedury karnćj dla niedostateczności dowodów. 
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VIII. 
Begründung des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes. 


VIII. 


Uzasadnienie karno-sądowego orzeczenia. 


NEW. den. . 18 ; MN, 
(Datum des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes.) (Eigenhändige Unterzeichnung des Richters.) 
N ; + AMS. N. N. 


(Data karno-sadowego orzeczenia.) (Podpis własnoręczny sedziego;) 
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Ad Nr Einlageblatt. re 
St. 8 
VII. 
Inhalt des geſchöpften Erkenntniſſes. 

Das k. k. Bezirksgericht © © 2 2 . . . . bat kraft der ihm von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät verlie⸗ 
henen Amtsgewalt in der Straffache wide trnd über die 
CT o e . 18... gepflogene mündliche Verhandlung zu Recht erkannt: 

Wider den wird von weiterer Unterſuchung wegen der ihm zur Laſt gelegten 
Ueber- retung der ernennen nen. Da ben $$. 289 und 416 der Straf⸗ 


proceß⸗Ordnung abgelaffen. 


Ad Nr. Karta zalaczenia. »Lehwara odstąpienia.ć 
Spr. karn. ? 
VII. 
Osnowa zapadłego orzeczenia. 
C. K. Sąd powiatowy . . . . . . . . . orzekł na mocy nadanćj sobie przez Jego C. K. Apostolską 
Mość Władzy urzędowój w sprawie karnój przeciw gc nenn Sr skutek 
rozprawy ustnéj, odbytej na dniu . . . . - « 18. . wyrok następujący: 
Przeciw . . . . « 1 «1 4 e odstępuje się stósownie do $$. 289 i 416 procedury 
karnćj od dalszego śledztwa z powodu przestępstwa w w ee: 


onemuż przypisywanego. 
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VIII. 


Begründung des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes. 


VIII. 


Uzasadnienie orzeczenia karno - sądowego. 


N NM. 18 N. N. 
(Datum des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes.) (Eigenhändige Unterzeichnung des Richters.) 
N. N „ MATTA N. N. 


(Data orzeczenia karno-sądowego.) (Podpis własnoręczny sędziego.) 
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ENGEN a Einlageblatt. „Schuldloſigkeits Urtheil. 


VII. 
Inhalt des geſchöpften Erkenntniſſes: 


Das k. k. Bezirksgericht... . . bat fraft der ihm von Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät ver- 


liehenen Amtsgewalt in der le” wider aaa ee 
Am; OGR bys . gepflogene ubndliche vaj pi Recht goen 
SD. .. wird von der ihm angefchuldeten Uebertretung de. 


nach den $$. 288 b 416 der Strafproceß⸗Ordnung losgeſprochen und ſchuldlos erkannt. 


Ad Nr, = Wyrok uwolnienia od winy, 

Karta załączenia. ” : 

Spr. karn. 2 

VII. 
Osnowa zapadłego orzeczenia. 
C. K. Sad powiatowy . . . . . . . orzekł na mocy nadanćj sobie przez Jego C. K. Apostolską Mość 

władzy urzędowćj w sprawie karnćj przeciw . . . . . . v skutek rozprawy ustnćj, odbytćj 
na edel. . . 18. . wyrok następujący: 


został bez winy uznanym w przypisanóm mu przestępstwie 
ie do 88. 288 i 416 procedury karnćj. 
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VIII. 


Begründung des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes. 


VIII. 


Uzasadnienie karno - sądowego orzeczenia. 


KODA . e JEZ. Om N. N. 
(Datum des ſtrafgerichtlichen Erkenntniſſes.) (Eigenhändige Unterzeichnung des Richters.) 
e WOW 18. o INSANE 


(Data karno -sądowego orzeczenia.) (Podpis własnoręczny sędziego.) 
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EX. 
Berufungen. 
Entweder: 
A. 
Gegen das erſtrichterliche Erkenntniß wurde die Berufung ergriffen: 


entweder von dem Beſchuldigten; 
oder von bem Privatanklager; 


oder von dem Ehegatten, Ascendenten, Descendeuten; a) angemeldet am „418 
oder Vormunde des Beſchuldigten; = eingeſchickt an die höhere Behörde am 18 
oder von dem Beſchadigtenz 

oder deſſen Erben; 


IX. 
Powołania. 
Alb o: 
A. 


Przeciw orzeczeniu piórwszćj instaneyi powołanie wytoczono ze strony: 


albo obwinionego; N 


albo oskarżyciela prywatnego; | 

albo małżonka, ascendenta, descendenta; | a) zameldowano na l. 18. 
albo opiekuna obwinionego; { b) nadesłano do wyższćj instancyi cd. 18.. 
albo poszkodowanego; 

albo spadkobierców tegoż: | 


Oder: 
B. 


Gegen das erſtrichterliche Erfenntniß wurde innerhalb der geſetzlichen Frit von feiner ber unter A. genann⸗ 

ten Perſonen eine Berufung ergriffen. 
: 18 - NER: 

Bezirksvorſieher (Adjunct). 


Albo: 


EB. 


Od orzeczenia pićrwszćj instancyi nie odwołał: się żadna z osób, pod A. wymienionych w przeciągu terminu 
prawnego. 


1802 NIN: 
Przełożony powiatowy (Adjunkt). 


C. 


Gegen das oberrichterliche Erkenntniß wurde die Berufung ergriffen: 
entweder von dem Beſchuldigten: 
oder von dem Privatanfläger; | 
oder von dem Ehegatten, Ascendenten, Descendenten: SITE EE o 
oder Vormunde des Beſchnldigten; b) eingeſchickt an die höhere Behörde am . 18 
oder von dem Beſchädigten; 
oder deſſen Erben; 


Od orzeczenia wyższćj itstancyi odwołał się: 
p obwiniony: | 
4% Prywatny kekarż ciel; 
życiel; 
= małżonek, ascendent, descendent; 
albo opiekun obwinionego; 
albo poszkodowany: ze? 
albo tegoż spadkobierców; 


a) zameldowano d. IJ. 18.. 
b) nadesłano do wyższćj instaucyi d. 18 .. 
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X. 
Kurzer Inhalt jenes höheren Erkenntniſſes, welches in Rechtskraft erwuchs. 


XI. 
Strafvollzug. 


Die Freiheitsſtrafe angetreten am 
Die Straſe an Geld, Verfall von Gegenständen, Verlust a an wehte, tievertiige Biótiguns o SE 
Abſchaffung in Vollzug geſetzt am Dee | TR OWE 


D 


XII. 
Anmerkungen und etwaige Nachträge oder Ergänzungen. 


Schlußbemerkung. Bei denjenigen Rubriken, bei welchen, wie z. B. bei III. und TX. für mehrere Vorausſetzungen 
auf alternative Weiſe Vorſorge getroffen iſt, ſind diejenigen Anſätze, welche in dem einzelnen zu 
protokollitenden Falle, nicht in Anwendung kommen. einfach zu durchſtreichen, fo daß z. B. in 
dem Falle wenn gegen das erſtrichterliche Erkeuntuiß von keiner der in der Rubrik IX. sub A. 
genanten Perſonen die Berufung ergriffen worden ift, der Anſatz A. zu durchſtreichen, dagegen bei 
dem Anſatze B. das Datum auszufüllen, und die Unterſchrift des Richters beizufügen iſt. 

Dagegen if für die Rubriken VII. und VIII. Eines der vier Einlageblätter, und 
zwar dasjenige derſelben einzulegen und gehörig auszufüllen, welches nach dem vierfach verſchie⸗ 
benaztigen (ſchon oben rechts in der Ueberſchrift kurz angezeigten) Inhalte dieſer Blätter, dem 
über den verhandelten Fall zu fällenden Erkenntniſſe entspricht. 
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X. 


Krótka treść tego wyższego orzeczenia, które się prawomocnóm stało. 


XE. 
Wykonanie kary. 


eee, y Ee E ee uge K . 
Kara pieniężna, przepadek przedmiotów, utrafa praw, chłosta cielesna ałbo wydalenie wykonane d. 


XII. 


Uwagi i inne dodatki lub uzupełnienia. 


Uwaga końcowa. W rubrykach, gdzie jak to np. pod III. i IX. dla przezorności kilka szczegółów, na prze- 
mian przypuszczono, będą te, które w poszczególnym przypadku, mającym być zaprotokóło- 
wanym, nie mają zastósowania, pojedynczo przekreślone, żak, iż up. w przypadku, gdyby 
żadna z osób, w rubryce IX. sub A. wspomnionych, nie podała rekursu przeciw orzeczeniu 
pićrwszćj instancyi, szczegóły A. przekreślone, natomiast zaś przy B. data wypełnioną i 
podpis sędziego zamieszczonym będzie. 

Co się tyczy zaś rubryk VII. i VIII. załączoną i należycie zapełnioną być ma fa 2 
czterech kart załączenia, która wedle rozmaitej (już u góry po prawej ręce w napisie krótko 
wskazanćj) treści tych kart, odpowiada orzeczeniu, w przypadku rozprawy zachodzącej Wy- 
daném być mającóm. 


Landes Regierungs- Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiel. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XVII. Stück. 
Ausgegeben und verſendet am 28. Mai 1858, 
R Z) 
IND © 
DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 


Oddział pićrwszy. 


Zeszyt XVII. 


Wydany i rozesłany dnia 28, Maja 1858. 


243 70. Verordnung der Minifterien des Innern und der Juſtiz ıc. ꝛc. vom 3. Mai 1858, 
69. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. Mai 1858, 


wirkſam für das lombardiſch⸗veuetiauiſche Köuigreich, 


betreffend die Abänderung einiger Beſtimmungen des Finanzminiſterial⸗ Erlajjc$ vom 28. Juli 
1556 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXX VI. Stück, Nr. 242) , über die Einhebung der Verzehrnugs⸗ 
ſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten im lombardiſch⸗veuetianiſchen Königreiche. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XIX. Stück, Nr. 69, ausgegeben am 8. Mai 1858. 


70. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und 
der oberſten Polizeibehörde vom 3. Mai 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIX. Stück, Nr. 70, ausgegeben am 8. Mai 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


womit die, von dem k. k. Armee⸗Ober⸗Commando an ſämmtliche Militärbehörden erlaſſene Ber: 
ordnung vom 29. Juli 185%, betreffend die Verhängung von Disciplinarſtrafen gegen Urlau⸗ 
ber und Reſervemänner und wegen Anwendung von Geldſtrafen, den Eivilbehörden kundgemacht, 
und der von denſelben zu beobachtende Vorgang in Betreff der, von dieſen Perſonen begangenen 
Uebertretungen gegen Markt⸗, Gewerbs⸗ und fonftige volizeiliche Vorſchriften feſtgeſtellt wird. 


Das k. k. Armee⸗Ober⸗Commando hat über die zur Entſcheidung vorgelegten An- 
fragen: 

1. ob ein Urlauber oder ein Reſervemann auf Grundlage eine? bei der Givilbe: 
hörde zu Protokoll gegebenen Geſtändniſſes einer ſtrafbaren That von der competenten 
Militärbehörde im Disciplinarwege beſtraft werden könne, 

2. ob derlei Individuen bei Ulebertretungen, welche in Militär⸗Strafgeſetzbuche nicht 
vorkommen und den Militärbehörden auch nicht bekannt gegeben wurden, wie z. B. bei 
Vergehen gegen Anordnungen der Markt: oder Gewerbspolizei, den SÉ oder Militär- 
behörden unterſtehen, und 

3. ob gegen dieſe Individuen Geldſtrafen in jenen uebertretungsfällen angewendet 
werden können, wo ſelbe gegen Civilperſonen verhängt werden? mit Circular - Berotb- 
nung vom 29. Juli 1857, Abtheilung 4, Nr. 1329, zu Folge Allerhöchſter Entſchlie— 
fung vom 25. Juli 1857 insbeſondere zur Erläuterung des $. 72 des Militär-Straf- 
geſetzbuches Folgendes verfügt: 

ad 1) Es unterliegt keinem Anſtande, daß ein Urlauber, oder ein außer der ac 
tiven Dienſtleiſtung ſtehender Rerſervemann auf Grundlage eines bei einer Civilbehöoͤrde 
zu Protokoll gegebenen Geſtändniſſes ſeiner ſtrafbaren Handlung von der competenten 
Militärbehörde im Displinarwege beſtraft werde. 
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69. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Maja 1858, 


obowiązujące w Królestwie Lombardzko-Weneckiem, 


dotyczące zmiany niektórych postanowień Rozrzsılzenia Ministerstwa Finansów 

z dnia 28. Lipca 1856 r. (Bziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Vr. 142), o pobie- 

raniu podatku konsumeyjnego od wypalanych płynów pirytusowych w Hirölestwie 
Lornbardzko-Weneckiem. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIX, Nr. 69, wydaną dnia 8. Maja 1858, 


70. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawiedli- 
wości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnéj z d. 3. Maja 1858, 


(Dzieunik Praw Państwa, Część XIX, Nr. 70, wydana dnia 8. Maja 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


morca którego obwieszczonćm zostaje władzom cywilnym Rozporządzenie z dnia 

29. Lipca 1857 r., wydanć przez C. M. nadkomende wojskową do wszystkich 

władz wojskowych. dotyczace orzeczenia kar dyscyplinarnych przeciw urlopnitom 

i rezerıwowcom, tudzież zastósowania kar pieniężnych, wraz z ustanowieniem po- 

sterowania, jakie z ich strony zachowane być ma co się tyczy przestępstw, popeH- 

nionych przez rzeczone osoby przeciw przepisom targowym, premi ýstovy ME i innym 
policyjnym. 


C. K. nadkomenda wojskowa na przedłożone do rozstrzygnienia kwestyje: 


1. czy urlopnik albo rezerwowiec na podstawie wyznania czynu karygodnego, 
przed władzą cywilną do protokółu podanego, karanym być może przez właści- 
wą władzę wojskową na drodze dyscyplinarnśj; | 

2. czy indywidua takowe co do przestępstw, nie znajdujących się w księdze 
ustaw karnych wojskowych, ani tóż władzom wojskowym obwieszezonych, jak 
np. przy wykroczeniach przeciw zarządzeniom policyi targowéj lub przemysłowej, 
poddane są władzom cywilnym lub wojskowym, tudzież 

9. czy przeciw indywiduom takowym użyte być mogą kary pieniężne w tych 
przypadkach przestępstw, gdzie one przeciw osobom cywilnym wymierzone by- 
wają? rozporządziła okólnikiem z dnia 29. Lipca 1857 r., oddział 4, Nr. 1 1329, 

w skutek |) Najwyższego Postanowienia z dnia 25. Lipca 1857 r. mianowicie dla 
objaśnienia $, 72 księgi ustaw karnych wojskowych, co następuje: 

ad 1) Nie podlega żadnej wątpliwości, iż urlopnik, albo rezerwowiec nie 
zostający w czynnćj służbie, karanym będzie przez właściwą władzę wojskową 
w drodze dyscyplinarnój na podstawie wyznania, Pre do protokółu przed 
władzą cywilną, 
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ad 2) Dieſe Individuen unterſtehen auch bei Uebertretungen gegen Anordnungen 
der Markt⸗ und Gewerbspolizei oder ſonſtige polizeiliche Vorſchriften an den Orten ih- 
res Wohnſitzes oder Aufenthaltes der Disciplinarbeſtrafung der competenten Militär: 
behoͤrde. 

Wenn der Schuldige nicht am Site dieſer Militärbehörde oder doch in deffen nach: 
ſter Umgebung ſich befindet, fo iſt der Vollzug der Disciplinarſtrafe durch das Militär- 
commando ſeines Aufenthaltsortes oder in deſſen Ermanglung durch die dortige Civil— 
behörde einzuleiten. 

ad 3) Geldſtrafen finden künftig gegen die beurlaubte Mannſchaft vom Unteroffi 
ciere abwärts und gegen die Reſervemannſchaft außer der activen Dienſtleiſtung in allen 
jenen Fällen Statt, wo dieſelben gegen andere, der Mililärgerichtsbarkeit unterſtehende 
Perſonen, nach den Geſetzen verhängt werden konnen. 

Hiernach werden die politiſchen, Juſtiz- und Polizei-Civilbehörden angewieſen, die 
bei ihnen nach Maß ihrer Competenz vorkommenden Verhandlungen über derartige 
Uebertretungen von Urlaubern oder außer der activen Dienſtleiſtung ſtehenden Reſerve⸗ 
männern nebſt ihrer Anſicht über die in Anwendung zu bringende Strafe der betreffen— 
den Militärbehörde mitzutheilen, welcher die Schöpfung des Erkenntniſſes zuſteht, ſowie 
in jenen Fällen, in welchen der Vollzug dieſes Erkenntniſſes durch die Civilbehoͤrde z 
geſchehen hat, dieſen Vollzug über Erſuchen der Militärbehoͤrde zu bewirken. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Nádasdy m. p. Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 


71. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz und 
der oberſten Polizeibehörde vom 5. Mai 1858, i 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIX. Stüd, Nr. 71, ausgegeben am 8. Mai 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme der Militärgranze, 


womit das unbefugte Halten einer Leihbibliothek als eine itebertretnug der Preßordnung er⸗ 
klärt wird. 


Aus Anlaß vorgekommener Zweifel „ob das unbefugte Halten einer Leihbibliothel 
von nicht verbotenen Büchern als eine Uebertretung der Preßordnung vom 27. Mai 
1852 oder nur als Gewerbsanmaßung nach den Gewerbsvorſchriften anzuſehen fei,” 
finden die Miniſterien des Innern und der Juſtiz und die oberſte Polizeibehörde zu er- 
klären, daß das unbefugte Halten von Leihbibliotheken als eine Uebertretung des $. 6 
der Preßordnung vom 27. Mai 1852 (Nr. 122 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) anzuſehen, 
und daher, abgeſehen von der nach den Gewerbsvorſchriften allenfalls eintretenden Be- 
handlung, nah $. 27 der Preßordnung zu beftrafen ift. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Mádasdy m. p. Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 
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ad 2) Indywidua te podlegają także w przestępstwach przeciw zarządzeniom 
policyi targowój i przemysłowój lub innym przepisom policyjnym, w miejscach 
swéj siedziby lub pobytu karom dyscyplinarnym właściwćj władzy wojskowój 


Jeżeli obwiniony nie znajduje się w siedlisku téj władzy wojskowćj lub przy- 
najmnićj w jego pobliskości, wówczas wykonanie kary dyscyplinarnéj zarządzo- 
nem być winno przez komendę wojskową, miejsca jego pobytu lub w „braku ta- 
kowćj przez tameczną władzę cywilną. 

ad 3) Kary pieniężne mają na przyszłość miejsce przeciw urlopowanym 
szeregowcom od podoficera na dół, a przeciw rezerwowcom zewnątrz czynnćj 
służby we wszystkich tych przypadkach, gdzie takowe przeciw innym osobom, 
jurysdykcyi wojskowćj podlegającym, wedle ustaw wymierzone być mogą. 

W skutek tegoż więc polecone sobie mieć będą władze cywilne polityczne, 
sądowe i policyjne, zachodzące u nich w miarę ich kompetencyi rozprawy wzgle- 
dem zakwestyjonowanych powyżćj przestępstw urlopników lub rezerwowców, nie- 
znajdujących się w służbie czynnéj, komunikować wraz z opiniją swą co do kary. 
w zastósowanie wchodzącćj, dotyczącćj władzy wojskowćj, do którćj orzeczenie 
wyroku należy, równie tóż w przypadkach, w ktörychby wykonanie wyroku 
tego nastąpić miało przez władzę cywilną, uskuteczniać takowe na wezwanie 
władzy wojskoweéj. 

Baron Bach m.p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Kempen m. p. F. M. P. 


71. | 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawiedli- 
wości tudzież Najwyższej Władzy Policyjnej z d. 5. Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XIX, Nr. 71, wydana dnia 8. Maja 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, z wyjątkiem Pogranicaa wojskowego, 


mocą którego nieupoważnione zakTadanie biblioteki pożyczalnćj jako przestępstwo 
przeciw ustawie o druku ogłoszonćm zostaje. 


Z powodu zaszłćj wątpliwości co do tego: „czy nieupoważnione zakładanie 
książnicy pozyczalnéj książek niezakazanych uwazaném być ma jako przestęp- 
stwo ustawy o druku z dnia 27. Maja 1852 r. lub tylko jako nieprawne zarob- 
kowanie wedle przepisów przemysłowych“, Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i 
Sprawiedliwości tudzież Najwyższa Władza Policyjna oświadczają, iż nieupowaz- 
nione zakładanie bibliotek pożyczalnych uważanóm być ma jako przestępstwo 
$. 6. ustawy o druku z dnia 27. Maja 1852 r. (Nr. 122 Dziennika Praw Pań- 
stwa), a przeto karanćm wedle $. 27 ustawy o druku, prócz postępowania, jakieby 
Jeszcze miejsce miało wedle przepisów przemysłowych. 

Baron Bach m. p- Hrabia Nadasdy m. p. Baron Kempen m. p. F. M. P, 
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72. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 5. Mai 1858, 
wirkſam für die Kronländer Ungarn, Kroatien und Slavonien, Siebenbürgen, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer 
Banat, 


, * 
womit, in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 2. Mat 2858, eine Erläuterung über die 
fortdauernde Gilrigkeit des ſechspercentigen Zinſeuansmaßes rückſichtlich derjeuigen Darleihen 
erlaſſen wird, für welche vor Beginn der Wirkſamkeit des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches 
ſechspercentige Zinſen mit oder ohne Beſtellung eines Pfandes bedungen worden ſind. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIX. Stück, Nr. 72, ausgegeben am 8. Mai 1858. 


73. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
6. Mai 1858, 
giltig für Ungarn, Kroatien und Slawonien, Siebenbürgen und die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem samp 


Banate, 


womit der Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 23. April 1858 (Reichs⸗Geſetz Blatt Nr. 60) 

über die von dem k. k. oberſten Gerichtshofe in allen Nechtsangelegenheiten, bei welchen Die 

Präſtdenten der Oberlandesgerichte (Banaltafel) perfönlich betheiliget find, zu bewilligende De- 

legirung eines anderen Oberlandesgerichtes, im Falle die Gegenpartei hierum aufucht, auch auf 
die Urbarial⸗Obergerichte ausgedehnt wird. i 


Siehe Neichs-Gefeg-Blatt, XIX. Stück, N. 73, ausgegeben am 8. Mai 1858. 
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2. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z d. 5. Maja 1858, 


obowiązujące w Krajach Koronnych w Wegrzech, Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodzie, Województwie Serbskióm i 
Banacie Temeskim, 
ktör&em wydaje sie w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 2. Maja 1858 r. 
objaśnienie o dalszćj ważności sześćprocentowego wymiaru prowizyj co do tych 
pożyczek, względem których przed rozpoczęciem działalności powszechnćj ksiegi 
ustaw cywilnych wyınöwione zostały sześć procentowe prowizyje za ustanowieniem 
zastawu lub bez takowego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa Część XIX, Nr. 72, wydaną dnia 8. Maja 1858. 


73. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 6. Maja 1858, 


obowiązujące we Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodzie i Województwie Serbskiem wraz z Banatem 
Temeskim, 


moca którego rozeiagnionem zostaje także i na wyższe sądy urbaryjalne Rozrza- 

dzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 23. Kwietnia 1858 r. (Dziennik Praw 

Państwa Wr. GO) o delegacyi innego wyższego sądu krajowego, dozwoloną być ma- 

jacćj przez C. H. Najwyższy Trybunał sądowy we wszystkich sprawach cywilnych, 

w których osobiście interesowani są prezydenci wyższego sądu krajowego (tabuli 
banalnćj), w razie, gdy o to uprasza strona przeciwna. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XIX, Nr. 73, wydaną dnia 8. Maja 1858. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XVIII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 8. Juni 1858, 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Oddział pićrwszy. 

Zeszyt XVIII. | 


Wydany i rozesłany dnia 8. Czerwca 1858. 
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74. 


Freundſchafts-, Handels- und Schiffahrts- Vertrag zwiſchen 
Seiner Majeſtät dem Kaiſer von Oeſterreich und Seiner Ma⸗ 
jeſtät dem Schahinſchach von Perſien vom 17. Mai 1857, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XX. Stück, Nr. 74, ausgegeben am 19. Mai 1858), 


(Geſchloſſen zu Paris am 17. Mai 1857; in den beiderſeitigen Ratificationen ausgewechſelt ebendaſelbſt am 13. November 
1857. Der Urtext dieſes Vertrages wurde in perſiſch⸗franzoſiſcher Sprache abgefaßt.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dal- 
matiae, Croatiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et 
IIlyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


N otum testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimus: | 

Posteaquam inter Nostrum atque Majestatis Suae Persicae Plenipotentiarium 
amicitiae, commercii et navigationis tractatus die 17. Maji 1857 Lutetiae Pari- 
siorum initus et signatus fuit tenoris ad verbum sequentis: 


Urtext. j Ueberſetzung. 
Au nom de Dieu clément et misé- [Im Namen Gottes, des Allgütigen 
ricordieux! und Allerbarmenden! 


Sa Majesté l Empereur d’ Autriche, Da Seine Majeſtät der Kaiſer von Oe— 
Roi de Hongrie et de Bohême, du Ro- ſterreich, König von Ungarn und Böhmen, 
raume Lombardo-Vónitien, de Dalmatie, der Lombardie und Venedigs, von Dalma 
Croatie, Esclavonie, Gallicie et Lodomé- tien, Kroatien, Slawonien, Galizien und Lo 
rie, IIlyrie, Roi de Jerusalem, Archidueldomerien, Illyrien, König von Jerufalem 
d' Autriche, etc. etc. Erzherzog von Oeſterreich ꝛc. ꝛc. 
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74. 
Traktat przyjaźni, żeglugi i handlu . między Jego Mością Naj- 
jaśniejszym Cesarzem Austryi i Jego Mością Szachinszachem 
Perskim z dnia 17. Maja 1857 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XX, Nr. 74, wydana dnia i9. Maja 1858), 


D H 
(Zawarty w Paryżu dnia 17. Maja 1857 r., w obustronnych ratyfikacyjach w zamian dany tamże d. 13. Listopada 
1857 r. Tekst pierwotny traktatu tego ułożony w języku z perska francuskim.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 
Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum, Dal- 
matiae, Croatiae, Slaveniae, Galiciae, Lodomeriae et 
IIllyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae ; Marchio Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


ner testatumque omnibus et singulis, quorum interest, ` tenore praesentium 
facımus: , 

Posteaquam inter Nostrum atque Majestatie Suae Persicae Płenipotentiarium 
amicitiae, commercii et navigationis tractatus die 17. Maji i857 Lutetiae Pari- 
siorum initus et signatus fuit tenoris ad verbum sequentis: 


Ueberſetzung. "Przekład. 
In nome di Dio elemente e mise-|W Imię Boga Najdobrotliwszego 
ricordioso! i Najmiłosierniejszego: 


Sua Maesta l'Imperatore d Austria, Re Ponieważ Jego Mość Cesarz Austryi, 
d'Ungheria e di Boemia, del Regno lom-|Król Węgierski i Czeski, Król Lombar- 
bardo-veneto, di Dalmazia, Croazia, Sla-|dyi i Wenecyi, Dalmacyi Kroacyi, Sla- 
vonia, Galizia e Lodomiria, Iliria, Re dilwonii, Galicyi i Lodomeryi, Hłiryi, Król 
Gerusalemme, Arciduca d'Austria, éte. ete.,|Jerozolimy, Arcyksiążę Austryi ef, ete, 
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Et Sa Majesté Auguste et trós-Sa-| und Seine erlauchte und ſehr erhabene 
crée, dont le Soleil est I étendard, le Grand Majeſtät, defen Banner die Sonne ift, der 
Roi des Rois et le Souverain absolu de große König der Könige und der Selbſt⸗ 
tous les Etats d'Iran. herrſcher aller Staaten von Iran, 

L'un et I autre également et since- Beide gleichmäßig „und aufrichtig win 
rement dósireux d'ćtablir des rapports d'ſſchen, freundſchaftliche Bande zwiſchen den 
amitié entre les deux Etats, ont voululzwei Reichen herzuſtellen, und dieſelben ver: 
les consolider par un Traité d'amitié deſmittelſt eines Freundſchaſts⸗, Handels- und 
commerce et de navigation réciproque- Schiffahrtsvertrages, welcher in gleicher Wei: 
ment avantageux et utile aux sujets desſſe für die Unterthanen der beiden hohen ver: 
deux Hautes Puissances contractantes; ſtragſchließenden Mächte erſprießlich und nutz 

ö bbringend fein ſoll, zu befeſtigen; 

A cet effet ont nommé pour leurs fo haben Sie zu dieſem Ende zu Ip 
Plenipotentiaires: ren Bevollmächtigten ernannt, und zwar. 

Sa Majesté I Empereur d Autriche, Seine Majeſtät der Kaifer von Defier: 
le Sieur Joseph Alexandre Baron de H ü- reich, den Freiherrn Joſeph Alexander vor 
bner, Grand-Croix de-l ordre. Impeérial Hubner, Großkreuz des kaiserlichen Leo 
de Leopold et de I ordre Imperial de laſpold-Ordens und Ritter des kaiſerlichen Or 
Couronne de Fer, Son Conseiller intime|denś der eiſernen Krone J. Claſſe, Aller 
actuel et Son Ambassadeur près Sa Ma- höchſt⸗ Ihren wirklichen geheimen Rath und 
jestè ! Empereur des Francais; Botſchafter bei Seiner Majeſtät dem Kaiſer 

der Franzoſen; 

Et Sa Majestć le Shahinshah de Perse, und Seine Mazeftät der Schahinſchach 
le trós-illustre favori du Roi, Farrokhivon Perſien, den ſehr ausgezeichneten Günft- 
Khan Amin-ol-Molk, Son Ambassa- ling Farrokh Khan Amin⸗ol⸗Molk, Al 
deur extraordinaire, décoré du portrait flerhöchſt-Ihren außerordentlichen Botſchafter, 
royal avec le Cordon bleu et porteur dejgeziert mit dem königl. Bildniſſe am blauen 
la ceinture en diamants, etc. etc. Bande und Inhaber des Gürtels in Bril 

lanten ꝛc. ꝛc. 

Et les deux Plónipotentiaires s étant] welche beiden Bevollmächtigten, nach— 
réunis à Paris, ayant échangé leurs pleins-|bem fie in Paris zuſammengetreten waren, 
pouvoirs et les ayant trouvés en bon-ſund ihre „Vollmachten wechſelſeitig ausge- 
ne et due forme, sont convenus des ar- [tauſcht und in guter und gehöriger Form 
befunden hatten, über folgende Artikel über⸗ 
eingekommen ſind 
Art. 1. Ar l. 1. 

A dater de ce jour, il y aura ami] Vom heutigen Tage angefangen wird 
tié sincère et bonne intelligence entre lesſzwiſchen den Staaten und Unterthanen, des 
Etats et les sujets de la Haute Cour d'ſhohen öſterreichiſchen Hofes und den Staa- 


ticles suivants: 
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E Sua Maestà augusta e sacratissima, tudzież Jego najdostojniejsza i nader 
il cui stendardo & il sole, il Gran Re dei|wspaniała Mość, którego sztandarem słoń- 
Re e Sovrano assoluto di tutti gli Statijee, Wielki Król Królów i Samowładzca 
d' Tran, wszech Państw Iranu, 

L'uno e laltro animati egualmente Obaj ożywieni są równemi i życzli- 
e sinceramente dal desiderio di stabiłirejwemi chęci zawiązania węzła! przyjaźni 
rapporti d'amicizia fra i due Stati, vollerolmiedzy obudwoma Państwami i. utwier- 
consolidarli con un Trattato d'amicizia, dzenia onegoż traktatem przyjaźni, handlu 
di eommercio e di navigazione recipro-|i żeglugi, któryby w równy sposób zba- 
camente vantaggioso ed utile ai sudditilwiennym i korzystnym był poddanym 
delle due alte Potenze contraenti. obu Wysokich Mocarstw kontraktujących; 

A tale effetto nominarono loro Ple- przeto mianowali tym końcem pełno- 
nipotenziarii: mocnikami Swymi, a to: 

Sua Maesih l'Imperatore d Austria Jego Mość Cesarz Austryi, Barona 
il Signor Giuseppe Alassandro Barone dejJózefa Aleksandra Hübner, Kawalera 
Hübner, Gran Croce dell Ordine impe-| Wielkiego - Krzyża Cesarskiego orderu 
riale di Leopoldo e dell Ordine imperiale|Leopolda i Cesarskiego czderu Korony 
della Corona ferrea, Suo Consigliere in-|żelaznej, Swego rzeczywistego tajnego 
timo attuale e Suo Ambasciatore presso|Radcę i Ambasadora przy Dworze Jegc 


Sua Maesta l'Imperatore dei Francesi; : |Mości Cesarza Francuzów; 


E Sua Maestà il Shahinshah di Per“ | -zaš Jego Mość Szachinszach Perski, 
sia, l illustrissimo favorito del Re, Far-|wielce sławnego ulubieńca Farrokh Khan 
rokh Khan Amin-ol-Molk, Suo Am-jAmin -ol - Molk, Swego nadzwyczajnego 
basciatore straordinario, decorato del ri-|Ambasadora, udekorowanego królewskim 
tratto reale col cordone azzuro e latore|portretem na wstędze niebieskićj i pasem 
della cintura in diamanti, ete. ete. ` w brylantach ete. ete, 


Ed i due Plenipotenziarii - essendosi którzy to obaj Pełnomocnicy = ze- 
riuniti a Parigi, avendo scambiati i lorojbrawszy się ku temu w Paryżu, i pełno- 
pieni poteri ed avendoli trovati in buonalmocnietwa swoje w dobrćj 1i ı należytćj 
e debita forma, convennero nei seguenti|znalezione formie wzajemnie sobie udzie- 
articoli: liwszy, zgodzili sie na artykuly nastepu- 

jace: 
Arti. Ar t. „1. 

Da oggi in poi regnerà fra gli Stati Począwszy od dnia dzisiejszego istnieć 
ed i sudditi dell alta Corte d'Austria e glilbedzie między Państwami i poddanymi 
Stati ed i sudditi dell alta Corte d’Iran Wysokiego Dworu Austryjackiego a Pań- 
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Autriche et les Etats et les sujets de lalten und Unterthanen des hohen Hofes von 


Haute Cour d Iran. Iran aufrichtige Freundſchaft und gutes Gin. 
i vernehmen beſtehen. i 
Art 2. WR, 2, 


Les Envoyés ou Agents diplomati-| Die Gejanbten oder diplomatiſchen A⸗ 
ques qu'il plairait & chacune des deux|genten, welche jede der beiden hohen con 
Hautes Puissances contractantes d’envo-|trahirenden Mächte an den anderſeitigen Hof 
yer et d'entretenir auprès de I' autre, yſbeordern und daſelbſt unterhalten will, wer: 
seront reçus et traités, eux et tout le per- Iden mit ihrem geſammten Miffionsperfonale 
sonnel de la Mission, comme sont recusſſo empfangen und behandelt werden, wie von 
et traités par cet Etat les Envoyés oujdiefem Staate die Geſandten oder Diploma: 
Agents diplomatiques des autres puissan-|tijchen Agenten der anderen meiſtbegünſtig⸗ 
ces amies les plus favorisćes, et ils ylten befreundeten Mächte empfangen und be: 
jouirant, de tous points, des mêmes hon-|handelt werden, und fie werden fih alda 


neurs, immunités et privileges. durchgängig derſelben Ehren, Immunitäten 
und Privilegien erfreuen. 
Art. 3. Are. 
Les sujets des deux Hautes Parties Die Unterthanen der beiden hohen con: 


contractantes pourront desormais pareou-trahirenden Theile werden hinfüro in voller 
rir en pleine liberté les territoires res- [Freiheit die gegenſeitigen Gebiete bereiſen 
pectifs et les traverser pour se rendrelund fie durchziehen können, um ſich in die 
dans les pays voisins, sans qu'ils en so- [benachbarten Länder zu begeben, ohne daran 
ient empóchós par les autorités localesidurd die Localautoritäten gehindert zu wer⸗ 
qui, de leur côté, mettront la plus vive|den, welche ihrerſeits die lebhafteſte Sorg 
sollicitude à les préserver de tout désa- falt darauf verwenden werden, um dieſelben 
grément en veillant continuellement 4 leurſvor jeder Unannehmlichkeit zu bewahren, in: 
sûreté personnelle, en les traitant aveejdem fie beſtändig für ihre perſönliche Si: 
tous les égards possibles afin qu' ils n'ſcherheit wachen und fie mit allen thunlichen 
éprouvent ni dommage ni entrave ouſRückſichten behandeln werden, damit fie auf 
vexation quelconque dans leur voyage, ihrer Reife weder Schaden noch Hinderniß 
et en les munissant à cet effet de saufcon-|odet irgend welche Plackerei erleiden, zu wel: 
duits, firmans ou autres documents. chem Ende fie dieſelben mit Sicherheits-Ge⸗ 
leitſcheinen, Fermanen und anderen Docu: 
menten verſehen werden. 
Art 4. Art 4. 

Les sujets 'des deux Hautes Cours Die Unterthanen der beiden hohen Hh: 
qui, en leur qualité de marchands, com- fe, welche in ihrer Eigenſchaft als Kaufleu⸗ 
merçants ou voyageurs, se rendraient surjte, Händler oder Reiſende fih in ihren An- 
les territoires respectifs pour leurs affai-gelegenheiten auf die reſpectiven Gebiete be: 
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sincera amicizia e buona intelligenza. .|stwami i poddanymi. Wysokiego Dworu 
y ranu szczera przyjaźń i dobre porozu- 
mienie. 
Art. 2. Art së 

GI Inviati od Agenti diplomattici, che Posłowie albo Ajenci dyplomacyjni, 

a ciascuna delle due alte Potenze con-|którychby każde z obu Wysokich Mo- 
traenti piacesse di mandare o di tenereicarstw kontraktujących do Dworu Strony 
presso Valtra, vi saranno ricevuti e trat-|drugićj wysyłało i tamże utrzymywało, 
tati, essi e tuito il personale della Missio-|przyjmowani i traktowani będą wraz z 
ne, egualmente come sono ricevuti e trat-|całóm personale missyjnóm w ten sam 
tati da questo Stato gl Inviati od Agentijsposób, jak przyjmowani i traktowani 
diplomatici delle altre Potenze amiche lejbywają posłowie lub dyplomacyjni ajenci 
piu favorite, e vigodranno, sotto ognijinnych najbardzićj uwzględnionych Mo- 
rapporto, gli stessi onori, immunita e pri-|carstw zaprzyjaźnionych, i używać będą 


vilegi. tamże zupełnie tych samych zaszczytów, 
prerogatyw i przywilejów. 
Art. 3. Ar tri 

I sudditi delle due alte Parti con- Poddani obu Wysokich Stron kon- 


traenti potranno d'ora in avanti percorre- traktujących objeżdżać mogą odtąd w zu- 
re in piena libertà i territorii rispettiviſpelnéj wolności terytoryja obustronne i 
ed attraversarli per recarsi nei paesi vi-|przeprawiać się przez takowe udając się 
cini, senza esserne impediti dalle Autoritäldo krajów sąsiednich w czóm nie będą 
locali, che dal canto loro poranno la piiijprzeszkodzeni przez władze miejscowe, 
viva sollecitudine a preservarli da ognijktóre owszem z swej strony jak najchętniej 
inconveniente, vegliando continuamentejdołożą staranności, ` by zachowani zostali 
alla loro sicurezza personale e trattandolilod wszelkićj nieprzyjemności, czuwając 
con tutti i possibili riguardi, aceid ch'essijciągle nad ich osobistem bezpieczeństwem 
non incontrino nel loro viaggio nt danno,|ji wszelkie im wedle możności wyswiad- 
ne incaglio o vessazione qualsiasi e prov-|ezając względy, aby w swój podróży nie 
vedendoli a tal effetto di salvocondotti, doznawali ani szkody ani przeszkody, ani 
firmani od altri documenti. jakićjkolwiekbądź dokuczliwości, końcem 
czego więc opatrzeni będą kartami bez 
pieczeństwa, firmanami lub innemi do- 
kumentami. 
r. Art. 4. 

I sudditi delle due alte Corti, che, Poddani obu Wysokich Dworöw, 
nella loro qualità di negozianti, commer-|udający się w własności swój jako kupcy, 
cianti o viaggiatori, si recassero pei loro|handlarze lub podróżni w sprawach swych 
affari sui territorii rispettivi, vi saranno|do Państw Strony drugićj, przyjęci i trak- 
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res, y seront accueillis et traités, dès leurfgeben, werden daſelbſt von ihrem Eintritte 
entrée jusqu’à leur sortie, avec les mó-|an bis zu ihrem Austritte mit denſelben 
mes égards et sur le même pied que les Rückſichten und auf demſelben Fuße aufge- 
sujets des nations les plus favorisćes. nommen und behandelt werden, wie die Un- 
terthanen der meiſtbegünſtigten Nationen. 
En consćquence, les sujets des deux In Folge deſſen werden die Untertha— 
Hautes Parties contractantes pourront, soitjnen der beiden hohen contrahirenden Theile, 
par terre soit par mer, librement impor-|fei es zu Lande, fei es zur See, in die re- 
ter dans les pays respectifs, en exporter|fpectiven Gebiete Waaren beliebig einführen, 
ou y transporter des marchandises et exer-|von da aus-, oder auch dort durchführen 
cer le commerce dans toute P étendue desſund den Handel in der ganzen Ausdehnung 
deux Empires, conformément aux rógle-|Der beiden Reiche in Gemäßheit der in den 
ments et aux lois en vigueur dans lesſbezüglichen Staaten in Kraft ſtehenden Re 
pays respectifs, y louer des maisons, desiglements und Geſetze treiben können. i 
magasins et des boutiques pour leurs af- Sie werden daſelbſt Häuſer, Magazine 
faires, et il ne seront soumis, sous au-|und Boutiquen für ihre Angelegenheiten mie: 
cun nom en prótexte, A un impôt quel [then können, und werden unter keinem Na- 
conque auquel ne seraient point soumisſmen oder Vorwande irgend einer Abgabe 
les sujets des nations les plus favorisées. unterworfen werden, welche nicht den Unter: 
thanen der meiſtbegünſtigten Nationen auf: 
erlegt wäre. i 
Il est bien entendu que si la Haute Ge ift wohl verftanden, Daf, wenn der 
Cour d'lran accordait aux sujets d' uneſhohe Hof von Iran den Unterthanen einer 
nation étrangère le droit d' acquérir et deffremden Nation das Recht einräumen ſollte. 
posséder en Perse des terres, maisons, Grundſtäcke, Häuſer, Magazine oder andere 
magasins ou autres immeubles, ce méèmeſ. Immobilien in Perſien zu erwerben und zu 
droit sera aussi accordć aux sujets Au-|befigen, dieſes nämliche Recht dort auch den 


trichiens en Perse. dfterreichijchen Unterthanen eingeräumt wer: 
den wird. 
Les marchands des deux nations qui Die Kaufleute der beiden Nationen, 


voudraient faire le commerce intérieurſwelche den inneren Handel in den beiden 
dans les deux pays, seront soumis, quant Reichen treiben wollen, werden bezüglich die- 
à ce commerce, aux lois du pays où ceſſes Handels den Geſetzen jenes Reiches, wo 
commerce se fait. er getrieben wird, unterſtehen. 

Les officiers, employés ou sujets de Die Officiere, Beamten oder Untertha— 
la Haute Cour d' Iran ne pourront entrer nen des hohen Hofes von Iran werden we— 
de force dans le domicile d'un sujet au- der in die Behauſurg eines öſterreichiſchen 
trichien ni dans ses magasins on bouti-Unterthans, noch in feine Magazine roder 
ques, et en cas de nécessité, il faudra Boutiquen mit Gewalt eintreten können; bei 
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accolti e trattati, dal momento dell’entrataltowani będą: tamże od chwili ich wnij- 
fino a quello dell' uscita, eoi medesimi ri-|ścia aż do chwili wystąpienia temi samemi 
guardi e sullo stesso piede che i sudditilwzgledy i na tćj saméj stopie, jak poddani 
delle nazioni le più favorite. narodów najwięcćj uwzględnionych. 

) 

In conseguenza, i sudditi delle due W skutek tego wiec poddani obu 
alte Parti contraenti potranno liberamente| Wysokich Stron kontraktujących, czy to 
importare nei paesi rispettivi, esportarneſladem czy morzem, dowolnie wprowadzać 
o trasportarvi mercanzie tanto per terra|będą do Państw Strony drugiej towary. 
che per mare, ed esercitare il commercio ztamtąd wyprowadzać, lub téż przepro- 
in tutta l'estensione dei due Imperi, dijwadzać i prowadzić handel w całéj roz: 
conformith ai regolamenti ed aile leggi in ciągłości Państw obu, stósownie do re- 
vigore nei loro paesi rispettivi, appigio-|gulaminów i ustaw, moe mających w Pań- 
narvi case, magazzini e botteghe pei 1orojstwach dotyczących. 
affari, ne saranno soggetti, -sotto verun Najmować mogą tamże domy, ma- 
nome o pretesto, ad un’imposta qualun-|gazyny i budy dla sprawunków swoich, 
que, alla quale non fossero tenuti i sudditiji nie będą żadnéj opłacać daniny jakićj- 
delle nazioni le piu favorite. bądź nazwy lub pod jakimbądź pozorem, 

któraby nie była nałożoną na poddanych 
narodów najwięcćj uwzględniony ch. 


Ben s intende, che ove l'alta Corte Rozumić się, iż, gdyby Wysoki Dwór 
d' Iran accordasse ai sudditti d' una nazio- [Iranu dozwolił poddanym obcego narodu 
ne straniera il diritto d acquistare e dij prawa nabywania i-posiadania gruntów, 
possedere in Persia serre, case, magazzi-|domów, magazynów lub inrych nieru- 
ni od altri immobili, questo diritto mede-|chomości w Persyi, toż samo prawo do- 
simo sarà accordato anche ai sadditi au-|zwolonóm będzie tamże i poddanym au- 
striaci in Persia. Istryjackim 


l negozianti delle due nazioni, che Kupcy obu narodów, zajmujący się 
volessero esercitare il commercio internolhandiem wewnętrznym w obu Państwach, 
nei due paesi, saranno soggetti, quantojpodlegają względem niego ustawom Pań- 
a questo commercio, alle leggi del paesejstwa, w któróm prowadzonym bywa. 
dove il commercio stesso si esercita. 

Gli ufficiali, impiegati o sudditi dell’ Oficerowie, urzędnicy lub poddani 
alta Corte d'Iran non potranno entrare|Wysokiego Dworu Iranu nie mają prawa 
per forza nell'abitazione d'un su1dito au-|gwałtem wkraczać do domostwa poddane- 
striaco, nè nei suoi magazzini o botteghe,|go aastryjackiego, ani téż do magazynów 
ed in caso di necessità sarà d' uopo pre- lub bud jego: w razie zachodzącćj potrzeby 
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en prévenir 1” Agent diplomatique ou leſeiner, dießfälligen Nothwendigkeit muß der 
Consul autrichien, là où il y en a, et tou-Idiplomatiſche Agent oder der Conful Oeſter— 
te perquisition domiciliaire ne pourralteichs dort, wo ſich ein ſolcher befindet, hier- 
se faire qu en presence des commissai- wegen vorerſt benachrichtige werden, und je: 
res délégués par le dit Agent ou Consul. de derlei Hausdurchſuchung wird nur in Ge- 
genwart der von dem beſaglen Agenten oder 
„[Conſul abgeordneten Commiſſäre vorgenom 

men werden können. 

Dans les localités où il ny a pas d An jenen Orten, wo es keinen öſterrei⸗ 
Agent ou Consul d' Autriche, les sujetsſchiſchen Agenten oder Conful gibt, werden 
de cette puissance seront traités à * A Unterthanen dieſer Macht in der erwähn— 

| 


ten Hinſicht auf demſelben Fuße behandelt 
sujets des nations les plus favorisćes dans werden, wie die Unterthanen der meiftbegiin. 
les endroits où ii ny a pas d' Agent ou figi Nationen in jenen Plätzen, wo ſich 


égard sur le même pied que le sont les 


Consul de leur Gouvernement. kein Agent oder Conful ihrer Regierung be: 
findet. 
A D | di 5. 
Les sujets autrichiens qui importe-| Die öſterreichiſchen Unterthanen, welche 


raient des marchandises en Perse ou en[Waaren nach Perſien einführen oder von 

exporteraient, seront traités, à F égard des dort ausführen wollen, werden hinſichtlich 

droits de douane, sur ie même pied quelder Zollgebühren auf demſelben Fuße wie 

les sujets des nations les plus favorisées. die Unterthanen der meiſtbegünſtigten Natio- 
t nen behandelt werden. 

Pareillement, les sujets persans qui Deßgleichen werden die perſiſchen Un— 
importeraient des marchandises dans lesiterthanen, welche Waaren in die Staaten 
Etats de l'Empire d' Autriche ou en ex- des Kaiſerthumes Oeſterreich einführen oder 
porteraient, seront traités à I égard desſdaraus ausführen wollen, hinſichtlich der Zoll: 
droits de douane et impôts, sur le mömelgebühten und Steuern auf dem nämlichen 
pied que les sujets des nations les plus Fuße wie die Unterthanen der meiſtbegün— 


favorisćes. fiigten Nationen behandelt werden, 
Art. 6. i Art '6. e 
En considération de 1'union intime. In Anbetracht der engen Verbindung 


et des relations particulières Gui existentſund der beſonderen Beziehungen, welche zwie 
entre l'Autriche et les autres Etats ap- Iſchen Oeſterreich und den anderen zum deut⸗ 
parten ant à la Confédération Germanique, ſchen Bunde gehörigen Staaten! deſtehen, 
Sa Majesté I! Empereur et Sa Majesté leſſind Seine Majeſtät der Kaifer und Seine 
Shahinshah sont convenus que les sujets Majeſtät der Schahinſchach übereingekommen, 
des dits Etats Allemands devront jouir|baf die Unterthanen der beſagten deutſchen 
en Perse de tous les droits et avantages Staaten in Perſien aller Rechte und Vor⸗ 
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venirne I Agente diplomatico od il Con-'musi w tćj mierze wprzód zawiadomio- 

sole austriaco, dove un tale esiste, e qua-nym być o tém ajent dyplomacyjny lub 

lunque perquisizione domiciliare non po-|konsul Austryjacki, jeżeli się takowy w 

trà farsi che in presenza dei Commissa- miejscu znajduje, a każde takowe prze- 

ri delegati dal detto Agente o Console. trzasanie w domu przedsiębranćm być 
może tylko w obecności komisarza, : de- 
legowanego przez ajenta lub ` konsula 
rzeczonegc. 

Nei luoghi, dove non e E alcun Agen- W miejscach, gdzie nie ma austry- 
te o Console austriaco, i sudditi di que- jackich ajentów lub konsula, traktowani 
sto Stato saranno trattati a tale riguardo będą poddani tego Mocarstwa pod wzglę- 
nello stesso modo che lo sono i sudditildem rzeczonym w ten sam sposób, jak 
delle nazioni le più favorite nei luoghi poddani najwięcćj uwzględnionych naro- 
dove non vie Agente o Console del Gro-|dów tam gdzie nie ma Rząd ich ani 


verno loro. ajenta ani konsula. 
Art. 5. ; Ar to 5: 
I sudditi austriaci, che importassero Austryjaccy poddani, wyprowadza- 


merci in Persia o ne esportassero, saran-|jący towary z Persyi lub tamże wprowa- 
no trattati, a riguardo dei diritti di do-‚dzajgey, traktowani będą co 'się . tyczy 
gana, sullo stesso piede che i sudditi delle|należytości celnych w ten sam sposób, 


nazioni le più favorite. jak poddani narodów najwięcćj uwzgle- 
dnionych. f f 
Parimenti i sudditi persiani, che a-| Podobnie perscy poddani, wprowa- 


vessero ad importare merci negli Statildzający towary do Państw Cesarstwa au- 
dell’ Impero d' Austria o ad esportarne, sa-|stryjackiego lub ztamtąd wyprowadzający, 
ranno trattati, a riguardo dei diritti di do-|co do ceł i podatków traktowani będą 
gana e delle imposte, sullo stesso piedelw ten sam sposób, jak poddani narodów, 
che i sudditi delle nazioni le più favorite. na więcéj uwzglednionyck. 
VArt 65 Ar t. 6. 
In considerazione dell' intima unione Z uwagi na ścisły związek i właści- 
e delle relazioni particolari esistenti frajwe stósunki, istniejące między Austryją 
l Austria e gli altri Stati che fan parteji innemi do związku niemieckiego nale- 
delia Confederazione germanica, Sua Mae-|żącemi Państwami, umówili się Jego Mość 
sta l Imperatore e Sua Maestà il Shahin-|Cesarz i Jego Mość Szachinszah, iż pod- 
shah eonvennero, che i sudditi dei dettildani rzeczonych Państw Niemieckich w 
Stati germanici dovranno godere in Per-|Persyi doznawać będą wszelkich tych 
sią di tutti i diritti e vantaggi, che il Trat- praw i korzyści, jakie przyznaje traktat 
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que le présent Traité assure au commer-Itheile theilbaftig werden foller, welche der 
ce et aux sujets autrichiens, à conditionjgegenwdrtige Vertrag dem öſterreichiſchen 
toutefois que les Gouvernements des Etats Handel und den öſterreichiſchen Unterthanen 
d'Allemagne susdits s'engagent, dans 1 jufichert, jedoch unter der Bedingung, daß 
espace de trois années à dater du jour deſdie Regierungen der obbejagien Staaten 
la ratification du présent Traité, A admettre Deutſchlands innerhalb eines vom Tage der 
à leur tour le commerce et les sujets de.Ratification des gegenwärtigen Vertrages zu 
la Perse à la jouissance des mêmes droits berechnenden Zeitraumes von drei Jahren 
et avantages qui leur sont accordés enſſich verpflichten, auch ihrerſeits den Handel 
Autriche. und die Unterthanen Perſiens zum Genuſſe 

derſelben Rechte und Vortheile zuzulaſſen, 

welche ihnen in Oeſterreich eingeräumt ſind. 


Ar teen 7. URIA 

Pour la protection dę leurs sujets et Zum Schupe ihrer rejpectwen Luter: 
de leur commerce respectifs, et pour fa-|thanen und ihres Handels, und zur Görde- 
ciliter de bonnes et équitables relationsſrung freundſchaftlicher und billiger Beziehun— 
entre les sujets des deux Etats, les deux aen zwiſchen den Unterthanen der beiden 
Hautes Parties contractantes se réservelit Staaten, behalten Dh die zwei hohen con- 
la faculté de nommer, chacune trois Consuls. trahirenden Theile die Befugniß vor, je drei 

Conſuln zu ernennen. 

Les Consuls d' Autriche résideront à Die Conſuln Oeſterreichs werden in 
Teheran, Tabris et dans un port situé [Teheran, Tabris und in einem am perſiſchen 
sur le golfe Persique et à designer plus Golfe gelegenen und ſpäterhin zu beſtim— 
tard. menden Hafenplatze reſidiren. 

Les Consuls de Perse rósideront & Die Conſuln Berfiens werden in Wien, 
Vienne, Trieste et Venise. Trieft und Venedig ihren Sitz haben. 

Ces Consuls des deux pays jouiront, Dieſe Conſuln der beiden Reiche wer— 
tant pour leur personne et I exercice des/den ſowohl für ihre Perſon und die Ausü— 
leurs fonctions, que pour leurs maisons, bung ihrer Functionen, als auch für ihre 
les employćs de leurs consulats et les Häuſer, die Beamten ihrer Conſulate und 
personnes attachées à leur service, des|bie ihrem Dienſte zugewieſenen Perſonen, 
mêmes honneurs et des mêmes privileges ſdieſelben Ehren und die nämlichen Privile— 
dont jouissent les Consuls du même rang gien genießen, wie die Conſuln vom glei- 
et les Agents commerciaux des nationsſchen Range und die Handelsagenten der am 
les plus favorisćes. meiſten begünſtigten Nationen. 

En cas de dósordres publics, il de- Im Falle öffentlicher Unordnungen hat 
vra être accordé aux Consuls, sur leur|den Conſuln, auf ihr Begehren, eine Shap- 
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tato presente assicura al commercio sd ailniniejszy handlowi austryjackiemu i pod- 
sudditi austriaci, a condizione però, chejdanym austryjackim, wszakże pod tym 
i Governi degli Stati di Germania suae-|tylko warunkiem, jeżeli Rządy wyż wspo- 
cennati s' obblighino, entro il termine dijmnionych Państw Niemieckich w ciągu 
tre anni dal giorno della ratificazione delſlat trzech, licząc od dnia ratyfikacyi tra- 
presente Trattato, d' ammettere essi pureſktatu niniejszego zobowiążą się, ‘także i 
il commercio ed i sudditi della Persia allz swéj strony przypuścić handel i podda- 
godimento degli stessi diritti e vantaggi,|nych perskich do używania takich samych 
che sono loro accordati in Austria. ` |praw i korzyści, 'jakie im w Austryi przy. 
'|znane są. 


Art. 7. JE As €, ben Ve 
All uopo di proteggere i loro sudditi Dla obrony swych dotyczących pod- 
ed il loro commercio rispettivo e di age-|danych i handlu, tudzież : dla : poparcia 
volare le buone ed eque relazioni fra i|przyjaźnych i słusznych stósunków między 
su lditi dei due Stati, le due alte Farti con-Ipoddanymi obu Państw, zastrzegają sobie 
traenti si riservano la facoltà di nominarejobie Wysokie Strony kontraktujące prawo 
ciascuna tre Consoli. ` Imianowania trzech konsulów. 


I Consoli austriaci risiederanno a Konsulowie Austryi rezydować będą 
Teheran, Tabris ed in un porto situatojw Teheranie, Tabris i jeszcze jednym 
nel Golfo persico, che verrà più tardi in-|porcie zatoki perskićj, późnićj oznaczo- 
dicato. nym być mającym. 

I Consoli di Persia risiederanno a Konsulowie perscy ` siedzibę swoje 
Vienne, Trieste e Venezia. mieć będą w Wićdniu, Tryjeście i Wenecyi. 

Questi Consoli dei due paesi godran- Konsulowie obu Państw tak dla swój 
no, tanto per la loro persona e Pesercizioſosoby i w wykonywaniu swych funkeyj, 
del loro funzioni, che per le loro 2 65 dla domów swych, urzędników kon- 


gl impiegati dei loro consolati e le per-|sulackich i osób, do służby im przydzie- 
sone addette al loro servizio, degli stes.ilonych, używać będą tych samych zaszczy- 
onori e degli stessi privilegi, di cui go-itów i takich samych przywilejów, jak 
dono i consoli del medesimo rango e gli konsulowie równćj rangi i ajenci handlowi 
Agenti commerciali delle nazioni le pilinarodów najwięcćj uwzględnionych. 
favorite. > l 
In caso di pubblici disordini, si do- W przypadku publicznego niepokoju 
vra accordare ai Consoli, a loro richiesta, dozwoloną. będzie konsulom na ich żą- 


| 
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demande, une sauvegarde chargée d as- [wache bewilliget zu werden, welche die line 
surer l’inviolabilit& du domicile eonsulaire. |verleglichtcit des Conſularſitzes ſicherzuſtellen 
hat. 

Les agents diplomatiques et Consuls Die diplomatiſchen Agenten und Con— 
d' Autriche ne devront pas protéger, niſſuln Oeſterreichs werden weder öffentlich 
en secret ni publiquement, aucun sujetſnoch insgeheim irgend einen perſiſchen Un— 
persan qui ne serait pas employé par laſterthan fügen, welcher nicht bei der kaiſer— 
Mission Impériale ou par les Consuls-Gé- lichen Miſſion oder bei den General Con 
nóraux, Consuls, Vice-Consuls ou Agentsſſuln, Conſulm, Vice-Conſuln oder Conſular⸗ 
consulaires de I Autriche; mais si le gou-|Agenten Oeſterreichs bedienſtet wäre; folte 
vernement persan accordait à une autrejjedoch die perſiſche Regierung einer anderen 
puissance étrangère un pareil droit, leſfremden Macht ein ſolches Recht einräumen, 
même droit sera aussi accordé à l Autri-ſo wird das nämliche Recht anch Oeſterreich 
che, et dans ce cas, comme pour toutſgewährt, und in dieſem wie in jedem ande- 
autre, cette puissance jouira des mómes|ten Falle wird diefe Macht die gleichen Pri- 
privileges que ceux accordés à la nation|vilegien genießen, wie fie der am meiſten 
la plus favorisce. begünſtigten Nation eingeräumt ſind. 

Il est bien enteudu que si un des! Es iſt wohl verſtanden, daß, wenn einer 
agents consulaires de I Autriche en Per- der conſulariſchen Agenten Oeſterreichs in 
se s'engageait dans des affaires commer- Perſien ſich in Handelsgeſchäfte einlaſſen fol- 
ciales, il serait soumis, en ce qui corcer-|te, derſelbe hinſichtlich feines Handels den 
ne son commerce, aux mêmes lois et u- nämlichen Gefegen und Gebräuchen unterſte⸗ 
sages que les particuliers de sa nation. hen fol, wie die Privatperſonen feiner Na- 

tion. 
Art. 8. Art. S. 

Tous les contrats et autres engage- Alle Verträge und anderen auf die Han— 
ments des sujets des deux Hautes Cours delsgeſchäfte bezüglichen Verbindlichkeiten der 
par rapport aux affaires de commerceſlinterthanen der beiden hohen Höfe werden 
durch die reſpectiwen: Regierungen getreulich 
aufrecht erhalten zund mit der größten Ge— 


seront fidtlement maintenus et protégés 
avec la plus grande exactitude par les 
Gouvernements respectifs. nauigkeit geſchützt werden. 

Pour mieux veiller à la sûreté des, Zu mehrerer Sicherſtellung der öfterrei- 
sujets autrichiene en Perse, les billets deſchiſchen Unterthanen in Perſien werden die 
créance, lettres de change et lettres de] Schuldſcheine, Wechſel und Bürgſchaftsurkun— 
garantie, ainsi que tous les contrats faits den, fo wie alle, Handelsgeſchäfte betreffende, 
par des sujets des deux Hautes Partiesjvon Unterthanen der beiden hohen contrahi- 
contractantes, relativement à des affaires renden Theile geſchloſſenen Verträge, vom 
Divan⸗Chané und in Ermanglung eines fol- 
chen von der zuſtändigen Localbehoͤrde, und 


1 


de commerce, devront être signés par le 
Divan-Khane et à défaut de celui-ci, par 
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una salvaguardia incaricata di assicurareldanie straż obronna, ubezpieczająca nie- 
Yinviolabilitä dell' abitazione consolare. ' |naruszalność siedziby konsularnéj. 


Gli Agenti diplomatici ed i Consoli Dyplomatyczni ajenci i jkonsulowie 
austriaci non dovranno proteggere, nt in|anstryjaccy ani publicznie ani tajemnie 
segreto ne pubblicamente, alcun sudditojnie będą wspierać żadnego poddanego per- 
persiano, che non fosse impiegato dalla|skiego, nie będącego w służbie przy mi- 
Missions imperiale o dai Consoli generali,|syi Cesarskiéj lub przy jeneralnych kon- 
Consoli, Viceconsoli o Agenti eonsolarijsulach, konsulach, wice-konsulach, lut 
austriaci; ma se il Governo persiano a-|ajentach konsularnych austryjackich; gdy- 
vesse ad accordare un simile diritto adjby atoli Rzad Perski dozwolił innemu 
un'altra Potenza straniera, il diritto me-|obcemu Mocarstwu prawa takowego, wów- 
desimo sarà pure accordato all Austria ed|czas toż samo dozwolonóm będzie także 
in questo, come in qualunque altro caso, i Austryi, i w tym w jak każdym innym 
essa Potenza godrà dei medesimi privilegiſrazie Mocarstwo to doznawać będzie rech 
che sono =P alla nazione la pitjsamych przywilejów, jakie przyznane zo- 
favorita. ` |stały narodowi, najwięcćj uwzglednionemu 

S'intende bene, che se taluno degli Rozumie się, iż, gdyby który z ajen- 
Agenti consolari austriaci in Persia volessejtów konsularnych austryjackich w Persy. 
esercitare affari commerciali, egli sarebbe|trudnił się czynnościami handlowemi, tenże 
soggetto, per ciò che riguarda il suo com-|względem handlu swego podlegać będzie 
mercio, alle medesime leggi e consuetu-|[tym samym ustawom i zwyczajom, jak 


dine che i privati della sua nazione. prywatne osoby narodu jego. 
Art. 8. Ar t. 8. 
Tutti i contratti ed altri impegni dei Wszelkie traktaty i inne do czynności 


suddiii delle due alte Corti rapporto agliſhandlowych odnoszące się obowiązki pod- 
affari di commercio saranno fedelmenteldanych obu Wysokich Dworów dotyczące 
mantenuti e protetti colla massima esat: Rządy najwiernićj zachowywać będą i jak 


tezza dai Governi rispettivi. Inajdokładnićj przestrzegać każą. 
Per meglio vegliare alla sicurezza dei Dla tóm większego zabezpieczenie 


sudditi austriaci in Persia, le carte di ere-|poddanych austryjackich w Persyi, certy- 
dito, le cambiali e le lettere di garanzia, fikaty długu, weksle i dokumentá rekoj- 
al pari di tutti i contratti stipulati dai sud-|mi, niemnićj :wszelkie kontrakty, czyn- 
diti delle due alte Parti contraenti, rela-Inoscı handlowych dotyczące, przez pod: 
tivamente ad affari di commercio, dovran-|danych obu Wysokich Stron kontraktu- 
no essere sottoscritti dal Divan-Khanć edljących zawarte, podpisane być : muszą 
in mancanza di questo, dalla competente|przez Dywan-Chan? a w braku onegoż 
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l Autorité locale compétente, et, dans desjan Orten, wo ein öſterreichiſcher Conſul Pë: 
endroits oh il y aurait un Consul autri- befindet, auch von dieſem Letzteren unterzeich— 
chien, aussi par ce dernier, afin qu enlnet fein müſſen, auf daß man im Falle ei- 
cas de quelque differend, on puisse fairejner Differenz die nöthigen Erhebungen pfe- 
les recherches nécessaires et décider cesjgen und diefe Sireitſachen der Gerechtigkeit; 
affaires litigieuses conformóment & la ju- gemäß entſcheiden könne. 

stice. 

En conséquence, celui qui, sans être) Demgemäß wird Derjenige, welcher, ohne 
muni des documents ainsi légalisés, vou-|mit auf folde Art beglaubigten Documenten) 
drait intenter un procès A un sujet au-Iverfehen zu fein, gegen einen öſterreichiſchen 
trichien, en ne produisant d'autres preu- Unterthan einen Rechtsſtreit anhängig ma⸗ 
ves que les déclarations d'un témoin, neſchen wollte und hiebei keine anderen Beweiſe; 
sera point écouté quant à sa demande, als die Erklärung eines Zeugen beizubrin— 
à moins que celle-ci ne füt reconnue va-|gen in der Lage wäre, mit ſeinem Begehren 
lable par le sujet autrichien. keineswegs gehört werden, es wäre denn, 

daß letzteres von den öſterreichiſchen tinter- 
 |thanen als gültig anerkannt worden. 

La Haute Cour d' Autriche promet| Der hohe Hof von Oeſterreich verſpricht 
également de veiller à la sûreté des su- ſeinerſeits, für die Sicherheit der verſiſchen 
jets persans dans Ses Etats, conformé-Unterfhanen in ſeinen Staaten, den Geſetzen 
ment aux lois et aux usages établis, etſund den beſtehenden Gebräuchen gemäß, zu 
de les traiter à cet égard sur le pied desſwachen und fie in dieſer Hinſicht auf dem 
nations les plus favorisées. Fuße der am meiſten begünſtigten Nationen 

zu behandeln. 
Ar t. 9. Art. 9. 

Toutes les contestations ou disputes) Alle Streitigkeiten oder Zwiſte und alle 
et tous les procès qui s' Eèveraient entre. Rechtshändel, welche ſich zwiſchen öſterreichi⸗ 
des sujets autrichiens en Perse serontſſchen Unterthanen in Perſien entſpinnen foll- 
examinés et jugés par le Représentant dejten, werden durch den Vertreter Seiner Majeſtät 
Sa Majesté ! Empereur à la Haute Courldeś Kaiſers bei dem hohen Hofe von Iran, 
d Iran ou par le Consul autrichien de leurſ oder durch den öſterreichiſchen Conſul ihres 
residence ou de |” endroit le plus rap [Wohnortes oder des dieſem nächſt gelegenen 
proché, conformément aux lois autrichien- Ortes nach den öſterreichiſchen Geſetzen un⸗ 
nes sans que l'Autorité locale y puisseſterſucht und entſchieden werden, ohne daß die 
opposer le moindre empêchement ou la [Landesbehörde hiebei das geringſte Hinder⸗ 
moindre difficulté. niß oder die geringſte Schwierigkeit entge— 

genſetzen darf. i 

Les procès, contestations et disputes Die Rechtshändel, Streitigkeiten und Zwi⸗ 

qui s' élèveraiert en Perse entre des Au-|fte, welche in Perſien zwiſchen Defterreidern. 
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Autorità locale, e nei luoghi dove vi fossejprzez właściwą władzę miejscową, oraz w 
un Console austriaco, anche da quest ul-|miejscach, gdzie się znajduje konsul au- 
timo, affinchè in caso nascesse qualcheistryjacki, także przez tegoż, by w razie 
differenza, si possano fare le necessariejsporu przedsiębrane być mogły potrzebne 
ricerche e decidere tali affari litigiosi a ri-|poszukiwania w celu sprawiedliwego roz- 
gore di giustizia. i jstrzygnienia. 


In conseguenza, chi senza essere mu- Przeto ten, któryby, nie będąc opa- 
nito dei documenti in tal modo legalizzati, trzony dokumetami, w ten sposób uwie- 
volesse intentare un processo ad un sud-|rzytelnionemi, wytoczył spór przeciw pod- 
dito austriaco non producendo altre pro-[danemu austryjackiemu, a przytem nie 
ve che le dichiarazioni d'un testimonio,jbył w stanie przedłożyć innych dokumen- 
non sarà ascoltato nella sua domanda, ajtów prócz deklaracyi jednego świadka, 
meno che il suddito austriaco non la ri- nie będzie żadną miarą z swóm żądaniem 
conoscesse valida. wysłuchany, chyba że to przez poddanych 

austryjackich za ważne uznaném będzie, 


L'alta Corte d' Austria promette egual- Wysoki Dwór Austryjacki przyrzeka 
mente di vegliare alla sicurezza dei sud-|z swćj strony, czuwać nad bezpieczeń- 
diti persiani ne suoi Stati, conformementejstwem poddanych perskich w Państwach 
alle leggi ed alle consuetudini vigenti, 
e di trattarli sotto questo rapporto sul pie- 


de delle nazioni le più favorite. 


swoich, stósownie do ustaw i zwyczajów 

istniejących, i w tym względzie traktować 

ich wedle stopy, istuiejącćój dla narodów, 

uajwięcćj uwzględnionych. } 
Art. 9. Ar t. 9, 

Tutte le liti o contese e tutti i pro- Wszelkie spory lub zatargi i wszel- 

cessi, che avessero luogo fra sudditi au-|kie procesa zachodzące między auslryjac- 


striąci in Persia, saranno esaminati e giu-|kiemi poddanemi w Persyi, dochodzone 
dicati dal Rappresentante di Sua Maesthji rozstrzygane będą przez zastępcę Jego 
l Imperatore all'alta Corte d' Iran o dal|Mości Cesarza przy wysokim Dworze Ira- 
Console austriaco del luogo di loro dimo-|uu, lub przez austryjackiego konsula ich 
ra o del luogo più vicino, conformementejsiedziby lub miejsca tójże najbliższego 
alle luggi austriache, senza che F Autorith|wedle ustaw austryjackich, przyczóm wła- 
locale vi possa opporre il minimo impe-|dza krajowa żadnój bynajmnićj przeszkody 
dimento o la minima ditficoltä. lub trudności czynić nie powinna. 


I processi, le liti e contese, che aves- Procesa, spory i zatargi, zachodzące 
sero lnogo in Persia fra Austriaci e sud-|w Persyi między austryjakami a poddanemi 
ja 
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trichiens et des sujets appartenant à d’jund Unterthanen anderer fremder Staaten 
autres nations ‘étrangères, seront jugésſſich entſpinnen ſollten, werden ansſchließlich 
exclusivement par l'intermédiaire de leurs durch die Vermittlung ihrer Agenten oder 
agents ou Consuls. Conſuln entſchieden werden. 

Toutes les contestations ou disputes Alle Streitigkeiten oder Zwiſte und alle 
et tous les procès qui s’elöveraient enRechtshaͤndel, welche in Verflen zwiſchen den 
Perse entre les sujets des deux Hautes Uinterthanen der beiden hohen contrahirenden 
Puissances contractantes seront jugés Mächte ſich entipinnen ſollten, werden vor 
devant les tribunaux persans, mais cesjden perſiſchen Gerichten entſchieden werden 
ditfórends et procès ne pourront être dć-|aber diefe Streitigkeiten und Rechtshändel 
cidós ou jugés qu en presence et avecſwerden nicht anders erledigt oder entſchieden 
J intervention du Représentant ou Consullwerden können, als in Gegenwart und mit 
Imperial ou, au nom de celui-ci, en pró-|Dazwijchenfunft des kaiſerlichen Vertretere 
sence du Drogman autrichien, le toutſoder Conſuls, oder in feinem Namen, ir 
conformément aux lois et aux coutumes| Gegenwart des öfrerreichifchen Dolmetſch, dief 
du pays. Alles nach den Geſetzen und dem Herkom 

, men des Landes. 

Le proces une fois termine par laj Ein durch das Urtheil des zuſtändiger 
sentence du juge compétent ne pourra Richters einmal beendigter Rechtsſtreit kann 
plus être repris une seconde fois, mais|nicht ein zweites Mal wieder aufgenommen 
si la nócessitć exigeait la révision duſwerden; ſollte aber die Nothwendigkeit die 
jugement prononcé, celle-ci ne pourra sejnochmalige Reviſion des geſchöpften Erkennt⸗ 
faire gu avec l'avis du Représentant oufniffes fordern, fo wird diefe nicht anders 
Consul d' Autriche, ou au nom de celui-ei, ſtattfinden können als mit Vorwiſſen des Bex- 
en présence du Drogman autrichien etſtreters oder Conſuls von Oeſterreich, oder 
que devant une des Cours supr&mes de feinem Namen, in Gegenwart des öfter- 
contrôle et de cassation qui siègent Areichifchen Dolmetſch, und nur vor einem der 


Teheran ou a Tabris ou Ispahan. oberſten Controls-⸗ und Caſſationshöfe, die zi 
Teheran, Tabris oder Iſpahan ihren Sit 
haben. 


En réciprocité de ces engagements,“ In Erwiederung dieſer Verbindlichkeiten 
les sujets de la Haute Cour d Iran jouirontſwerden die Unterthanen des hohen Hofes 
en Autriche, pour leurs intérêts et leursivon Iran in Oeſterreich, was ihre Iniereſſen 
droits acquis, en cas de contestation, deſund ihre erworbenen Rechte betrifft, im Falle 
la pleine protection des lois et des tribu-|von Streitigkeiten den vollen Schutz der ö 
naux autrichiens, de la même mani£relfierreichifchen Geſetze und Gerichte genießen 
que les sujets nationaux et ceux d autresſin gleicher Art wie die Einheimiſchen und 
puissances étrangères; et la Haute Courſdie Unterthanen anderer fremder Mächte, und 
d' Autriche accorde aux Représentants, der hohe Hof von Oeſterreich gewährt den 
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diti d'altre nazioni straniere, saranno giu-|innych obcych Państw, rozstrzygnione będą 
dicate esclusivamente colla mediazione deijwyłącznie za pośrednictwem ajentów lub 
loro Agenti o Consoli. | konsulów ich. ) 
H I 

Tutte le liti o contese e tutti i pro- Wszelkie spory lub zatargi niemnićj 
cessi, che avessero luogo in Persia frajwszelkie procesa, zachodzące w ; Persyi 
i sudditi delle due alte Potenze contraenti,|miedzy poddanemi obu Wysokich Stron 
saranno giudicati innanzi ai Tribunali per-|kontraktujących, rozstrzygane będą przez 
siani; ma tali differenze e processi nonjsądy perskie, atoliż spory te i procesa nie 
si potranno decidere o giudicare che allajinaczćj załatwione lub rozstrzygnione być 
presenza e coll'intervento del Rappresen-|mogą, jak w obecncści i za interweneyją 
tante o Console imperiale, od in suo no-|Cesarskiego zastępcy lub konsula lub w 
me, alla presenza del Dragomanno au-ſimieniu jego, w obecności tłumacza Ce- 
striaco, il tutto confermemente alle leggi|sarskiego, wszystko wedle ustaw i zwy- 
ed ai costumi del paese. ı |ezajów krajowych. 


Il processo una volta definito per sen- Zakończony raz spór za pomocą wy- 
tenza del giudice competente, non si po-|roku sędzi właściwego, nie może już wię- 
trà più riassumere per la seconda volta;jećj być na nowo rozpoczynany; gdyby 
ma se la necessità. esigesse la revisionelatoli potrzeba wymagała powtórnćj rewi- 
del proferito giudicato, essa non potrà far-|zyi wyroku wydanego, wówczas takowa 
si che colla cognizione del Rappresentantejnie inaczéj miejsce mieć będzie jak 4 wie- 
o Console austriaco, od a suo nome, inidzą zastepey albo konsula austryjackiego: 
presenza del Dragomanno austriaco edjlub w jego imieniu, w obeeności austry- 
innanzi ad una delle Corti supreme diſjackiego tłumacza, i tylko przed jednym 
controllo e di cassazione risiedenti a Te-|z najwyższych trybunałów: kontrolnych i 
heran o a Tabris o a Ispahan. ; |kasacyjnych, mających siedzibę .swą w 

Teheranie; T'abris lub Ispahanie. 


In eontraccambio di queste obbliga-| `" Uwzajermniając obowiązki te poddani 
zioni, i sudditi dell’alta Corte d'Iran go-|Wysokiego Dworu Irana doznawać będą, 
dranno in Austria, pei loro interessi e peilco się tyczy interesów i praw ich naby- 
loro diritti acquisiti, in caso di contesta-|tych, w razie: sporów wszelką obronę ze 
zione, della piena protezione delle leggijstrony ustaw i sądów austryjackich zu- 
e dei Tribunali austriaci; nella stessa ma pełnie tak jak krajowey lub poddani: in- 
niera che i sudditi nazionali e quelli d’al- nech Mocarstw obeych; a Wysoki Dwór 
tre Potenze straniere; e alta Corte d Au- Austryjacki dozwala zastępeom, konsulom 
stria accorda ai Rappresentanti, Consoli|i ajentom Wysokiego Dworu Iranu co się 
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Consuls et Agents de la Haute Cour d' Vertretern, Conſuln und Agenten des hohen 
Iran, quant à une intervention de leur[ Hofes von Iran bezüglich einer Dazwiſchen⸗ 
part en faveur de leurs nationaux auprèsſkunft von ihrer Seite zu Gunſten ihrer Na- 
des Autorites Impóriales, la même facultéftionalen bei den kaiſerlichen Behörden diefel- 
dont jouissent en Autriche les : Agents|be Befugniß, welche in Oeſterreich die di- 
diplomatiques et Consuls des nations lesſplomatiſchen Agenten und Conſuln der am 
plus favorisćes. meiſten begünſtigten Nationen genießen. 
Art. 10. Art. 10. l 

Si un sujet de I une des deux Hautes) Erklärt fih ein Unterthan eines der bet, 
Cours résidant dans les domaines de (en hohen Höfe, welcher in dem Gebiete des 
autre se déclare en Stat de faillite ou faitlanderen fich befindet, im Stande des Fali 
banqueroute, on dressera l'inventaire deſmentes, oder macht er Bankerott, jo fol A 
tous ses biens, de ses effeis et de ses|bet alle feine Güter, über feine Effekten und 
comptes actifs et passifs pour en faire lalüber feinen Metio- und Paſſipſtand das In⸗ 
liquidation requise et la juste répartitionſventar errichtet werden, um darnach Die er- 
au pro-rata entre ses créanciers qui de-fodedióe Qiquidirung und die gerechte Ber- 
vront, à la fin de cette procédure, resti- tbeilung nach Verhältniß unter feinen Glän- 
tuer les titres de leurs créances après en bigern vorzunehmen, welche, nach Beendigung 
avoir reçu la somme proportionelle quijdiefer Procedur, die Belege zu ihren Forde- 
leur revient. rungen zurückſtellen müſſen, nachdem fie auf 

dieſe die ihnen zufallende verhältnißmäßige 
Summe erhalten haben. ' 

Cette procédure ne pourra avoir lieu; Dieſes Verfahren ſoll rückſichtlich eines 
A l'égard d'un sujet autrichien en Perse öſterreichiſchen Unterthans in Perſien nur mit 
que de l' avis et sous l'intervention du Borwifjen und unter Dazwiſchenkunft des 
Reprósentant ou Consul d' Autriche, et Vertreters oder Conſuls von Oeſterreich ott, 
celui-ci, sur la demande faite par les finden, welcher über das von den Gläubigern 
créanciers, n'hésitera point de provoquer geſtellte Begehren nicht ſäumen wird, die nò- 
les recherches nécessaires pour constater thigen Erhebungen hervorzurufen, um feſtzu— 
si le failli n'a pas laissé dans sa patriefſtellen, ob nicht der in Concurs Verfallene 
de; biens qui pourraient satisfaire A leurslin feinem Vaterlande Güter gelaſſen hat, auf 
réclamations. welche ihre Forderungen befriediget werden 

könnten. 

Si un sujet persan en Autriche se Erklärt ſich ein perſiſcher Unterthan in 
déclare en faillite ou fait banqueroute, la Oeſterreich im Concurs, oder macht er Bane 
Haute Cour d' Autriche accorde aux Répré-ferott, fo räumt der hohe Hof von Oeſterreich 
sentants, Consuls et Agents de la Hautejden Vertretern, Conſuln und Angenten des 
Cour d' Iran, quant à une intervention deſhohen Hofes von Iran, rückſichtlich einer Da⸗ 
leur part, en faveur de ce sujet persan, zwiſchenkunft von ihrer Seite zu Gunſten die⸗ 
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e Agent dell' alta Corte d'Iran, quantoſtyczy interwencyi z ich strony na rzecz 
all' intervento per parte loro in favore deilwlasnych przynależnych przed władzami 
loro nazionali presso le Autorità imperiali,|Cesarskiemi tyck samych praw, jakich 
la medesima facoltà di cui godono in Au-|używają w Austryi dyplomacyjni ajenci 
stria gli Agenti diplomatici ed i Consolili konsulowie narodów najwięcéj uwzględ- 
delle nazioni le più favorite. nionych. 


Art. 10. Art. 10. 

Se un sudditc di una delle due alte Jeżeli poddany jednego z obu Wy- 
Corti dimorante nei Dominii dell'altra silsokich 'Dworöw, znajdujący się w tery- 
dichiara in istato di fallimento o fa ban-|toryjum drugiego, ogłosi upadłość majątku 
carotta, si fará l'inventario di tutti i suoijswego czyli bankructwo, wówczas spisany 
beni, de' suoi effetti e de'suoi crediti e de-|być ma inwentarz wszystkich dóbr jego 
biti per procedere alla necessaria liquida-|i efektów, tudzież stan czynny i bierny, 
zione ed alla giusta ripartizione pro ratalaby wedle tego przedsiębrać potrzebną 
fra i suoi creditori, i quali, compiuta que-|likwidacyję i podział sprawiedliwy między 
stą procedura, dovranno restituire i lorojwierzycieli w miarę części na każdego 
documenti di credito, dopo d' aver ricevuta!przypadającćj, którzy po skończonćj pro- 
la somma proporzionale ad essi dovuta. |cedurze zwrócić muszą dokumenta swych 

wierzytelności, otrzymawszy stósunkową 
summe na nich przypadającą. 


Questa procedura non poträ aver Procedura ta co się tyczy poddanego 
luogo a riguardo d'un suddito austriacoſaustryjackiego w Persyi miejsce mieć 
in Persia che col consenso e collinter-|może tylko z wiedzą i za interwencyją 
vento del Rappresentante o Console d' Au-|zastępcy lub konsula Austryjackiego, który 
stria, il quale, ove i creditori ne facciano|na żądanie wierzycieli nie omieszka przed- 
domanda, non esiterà punto a provocare|sięwziąć potrzebnych dochodzeń, by wy- 
le ricerche necessarie per verificare, se illwiedzieć się czy upadły na majątku nie 
fallito non abbia lasciato nella sua patria ma w ojczyznie swój dóbr, z którychby 
dei beni, che potessero soddisfare alle lo-|wierzytelności zaspokojone być mogły. 
ro pretese. 


Se un suddito persiano in Austria si Jeżeli poddany perski upadłość ma- 
dichiara in istato di fallimento o fa ban- jątku w Austryi czyli bankructwo ogłosi, 
carotta, | alta Corte d' Austria accorda aiſtedy Wysoki Dwór Austryjacki dozwala 
Rappresentanti, Consoli e Agenti dell’altalzastepeom, konsulom i ajentom Wyso- 
Corte d' Iran, quanto all'intervento da par-|kiego Dworu Iranu, co do interwencyi 
te loro in favore di questo suddito per-ſich na rzecz takiego poddanego perskiego, 
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la meme faculté dont jouiraient ćventu-|feś perſiſchen Unterthans, dieſelbe Vefugniß 
ellement en Autriche les Agents diplo-lein, welche unter gleichen Umſtänden in De- 
matiques et Consuls des nations les plusſſterreich die diplomatiſchen Agenten und Con- 
favorisées. ſuln der am meiſten begünſtigten Nationen 
genießen würden. 
Aust. il, Art. 11. 

En cas de décès de l'un de leurs Im Falle einer der reſpectiven Untertha— 
sujets respectifs sur le territoire de Yuninen auf dem Gebiete des einen oder des 
ou de l'autre Etat, sa succession seraſanderen Staates mit Tode abgeht, wird fein 
remise intégralement à la garde de [Nachlaß in die Aufſicht des Agenten oder 
Agent ou du Consul de la nation du sujet (des Conſuls der Nation, welcher der ver: 
décédé, pour que celui-ci en fasse Fusageljtorbene Unterthan angehörte, vollſtändig ü- 
convenable conformément aux lois etſbergeben werden, damit dieſer nach deu in 


coutumes de son pays. feinem Lande beſtehenden Geſetzen und Ge- 
pflogenheiten entſprechend darüber verfüge. 
Art 12. Art. 12. 


Les affaires de la jurisdiction eri-| | Die Angelegenheiten der Criminal- Ge- 
minelle, dans lesquelles seraient compro- richts barkeit, worin öſterreichiſche Unterthanen 
mis des sujets autrichiens en Perse, oujin Perſien oder perſiſche Unterthanen in De- 
des sujets persans en Autriche, serontifterreich verwickelt wären, folen in den bei- 
jugées dans les deux pays suivant le modelden Ländern nach der, rückſichtlich der am 
adopté à l'egard de la nation la plusimeiften begünſtigten Nation angenommenen 
favorisée. Art und Weiſe behandelt werden. 

Ar el Art. 13. 

En cas de guerre de Pune des deux“ Im Falle des Ausbruches eines Krieges 
Parties contractantes avec une autre Pu- zwiſchen einem der beiden contrahirenden Theile 
issance, il ne sera porté, pour cette seuleſund einer anderen Macht werden dieſerwe— 
cause, atteinte, prójudice ou altération Algen allein das gute Einvernehmen und die 
la bonne intelligence et à I amitié sincèreſaufrichlige Freundſchaft, welche zwiſchen den 
qui doivent exister à jamais entre les hohen Höfen von Oeſterreich und von Iran 
Hautes Cours d' Autriche et d' Iran. immerdar beſtehen ſollen, keine Beeinträchti⸗ 

gung, Schmälerung oder Veränderung zu er- 
leiden haben. 


Aen, 14. | Art. 14. 

Le present Traité restera en vigueur| Der gegenwärtige Vertrag bleibt in Kraft 
pendant vingt-cinq années à compter duſwährend der Dauer von fünfundzwanzig Jah⸗ 
jour de l'échange des ratifications ‚et aujten, vom Tage der Ratifications⸗-Auswechs⸗ 
delà de ce terme jusqu'à l'expiration dejlung an, und über diefe Zeitfriſt hinaus bis 


74. Traktat przyjaźni, żeglugi i handlu między Austryją i Persyją z dnia 17. Maja 1857 r. 251 


siano, la facoltà medesima, di cui godes-|tych samych praw, jakichby używali w 
sero per avventura in Austria gli AgentilAustryi pod równemi okolicznościami dy- 
diplomatici ed i Consoli delle nazioni leſplomacyjni ajenci i konsulowie narodów 


più favorite. najwięcćj uwzględnionych. 
Art. 11. AB 1%. 
In caso di morte di alcuno dei loro Jeżeli ze świata zejdzie który z pod- 


sudditi rispettivi sul territorio dell' uno oldanych dotyczących w jednón. lub dru- 
dell'altro Stato, la sua credith sarà postalgiem Państwie, wówczas puścizna jege 
integralmente in custodia dell’ Agente o dellzupelnie oddaną będzie pod dozór ajenta 
Console della nazione a eui appartenevajlub konsula narodu, do którego należał 
il suddito defunto; accioch'egli ne faccia|poddany zmarły, ażeby ten stósownie nią 
Fuso conveniente di conformitä alle leggi|rożrządził wedle ustaw i zwyczajów w jegc 


ed ai costumi del suo paese. kraju istniejących. 
Art. 12. Art. 12. 
Gli affari di giurisdizione criminale, Sprawy sądownictwa kryminalnego. 


nei quali fossero compromessi sudditi au-|w jakieby zawikłani byli austryjacey pod- 
striaci in Persia, o sudditi persiani in Au-|dani iw Persyi lub perscy poddani v 
stria, saranno giudicati in ambedue i paesi|Austryi, traktowane będą w obu Pań- 
secondo i! sistema adottato a riguardo del-|stwach wedle sposobu, przyjętego dla na- 
la nazione la più favorita. rodu najwięcćj uwzględnionego. 


AMIN p Aa 
In caso di guerra di una delle due Gdyby wybuchła wojna między jedną 
Parti contraenti con un altra Potenza, noniz obu Strom kontraktujących a inném 
verranno punto per questo sol motivo tur-|jakióm Mocarstwem, dla tój jedynie przy- 
bate, pregiudicate, od alterate la buonalezyny, dobre porozumienie i szczera przy- 
intelligenza e I amicizia sincera, che do-|jąźń, ciągle między Wysokiemi Dworami 
vranno regnare per sempre fra le alte Cor-|Austryi i Iranu istnieć mająca, nie będzie 


ti d Austria e d’Iran. deznawad ani szkody, ani ujmy lub zmiany. 
Art. 14. Art 14. 
il preserte Trattato rimarrà in vigo- Niniejszy traktat zostanie w mocy 


re per venticinque anni a contare dal gior-|przez ciąg lat dwudziestu pięciu, licząc 
1 a H A = a H . 

no dello scambio delle ratificazioni e allod dnia wymiany ratyfikacyi, a nad ter- 

di Ia di questo termine fino all’ espiro dijmin ten aż do upływu dwunastu miesięcy, 
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douze mois après que I une des Hautes zum Ablaufe von zwölf Monaten, nachdem 

Parties contractantes aura annoncé A l' der eine der hohen contrahirenden Theile dem 

autre d'en faire cesser les effets. anderen angekündigt haben wird, daß er au 
ßer Wirkſamkeit geſetzt werde. 

Les Gouverneurs, Commandants, dou- Die Statthalter, Commandanten, Zoll— 
aniers, officiers et autres employés des einnehmer, Officiere und übrigen Bebienfieten 
deux Hautes Puissances contractantes der beiden hohen contrahtrenden Mächte wer: 
seront chargés d' en remplir les stipula- den beauftragt werden, die Stipulationen des: 
tions avec toute exactitude possible et ſelben mit der groͤßtmöglichſten Genauigkeit, 
sans y porter la moindre atteinte. und ohne fie im mindeſten anzutaſten, zu er- 

füllen. 9 

Les ratificatiors de Leurs Majestós| Die Ratificationen Ihrer Majeſtäten, der 
les deux Augustes Souverains seront échan- beiden erlauchten Souveräne, werden zu Pa 
gées à Paris ou à Constantinople dans|riś oder zu Conſtantinopel binnen des Zeit: 
Vespace de six mois ou plutôt si fairejtaumeś von ſechs Monaten, oder wo möglich 
se peut. noch früher, ausgewechſelt werden. 

En foi de quoi, les Plenipotentiaires Urkund deffen haben die betreffenden Be: 
respectifs des deux Hautes Parties con- vollmächtigten der beiden hohen contrahiren— 
tractantes ont signé le présent Traité etjden Theile den gegenwärtigen Vertrag unter: 
y ont apposé le sceau de leurs armes. zeichnet, und demſelben ihre Siegel beige— 

drückt. | 

Fait A Paris, en double expédition, So geſchehen zu Paris, in doppelter Ans: 
en français et en persan, le dix-septièmefferfigung, in franzöſiſcher und perſiſcher Spra— 
jour du mois de Mai de D an du Christſche, am fiebzehnten Tage des Monates Ma 
mil huit cent cinquante-sept, et le vingt- im Jahre Chrifti Eintauſend achthundert fünf- 
deuxme du mois de Ramazan de I Hegirelgig ſieben, — den zweiundzwanzigſten des Mo: 
l'année mil deux cent soixante et treize. nates Ramaſan, im Jahre der Hidſchret Cin- 

tauſend zweihundert ſiebzig drei. 


Hübner. (L. S.) Amin-ol-Molk Farrokh Khan. (L. S.) 


Nos visis et adeurate perpensis hujus tractatus quatuordecim a-ticulis, illos 
omnes nullo excepto ratos confirmatosque habere profitemur, verbo Nostro Cae- 
sareo promittentes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter observaturos 
atque executioni mandaturos esse. 
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podici mesi, dopo che l'una delle alte Par- gdy jedna z Wysokich Stron kontraktu- 
ti contraenti avri annunciato all'altra di jących oświadczy drugiój, iż takowy utracz 
volerne far cessare gli: effetti. moc swą. 


I Governatori, Comandanti, doganie- Namiestniey, * komendanci, poborcy 
ri, officiali ed altri impiegati delle due altelceł, oficerowie i inni ustanowieni obu 
Potenze contraenti saranno incaricati d’e-|Wysokich Mocarstw kontraktujących po- 
seguirne le disposizioni con tutta lesat-|lecone sobie mają dopełniać stypulacyj 
tezza possibile e senza portarvi la mini-jonegoż jak najscisléj, bynajmnićj ich nie 
ma alterazione. naruszając. 


Le ratificazioni delle Loro Maestà i Ratyfikacyje Ich Mość Najjaśniejszych 
due augusti Sovranni, si scambieranno a|Monarchów wymienione będą w Paryżu 
Parigi od a Constantinopoli nel termine|lub Konstantynopolu w ciągu sześciu mie 
di sei mesi o più presto se sarà possibile.|sięcy, lub wedle możności piérwéj jeszcze. 


In fede di che i Plenipotenziarii ri- W dowód czego dotyczący pelno- 
spettivi delle due alte Parti contraenti mocnicy obu Wysokich Stron kontraktu- 
hanno firmato il presente Trattato e v’han- jących niniejszy traktat podpisali, i ne 
no apposto il suggello delle loro armi. |nim pieczęci swe wycisnęli. 


Fatto a Parigi, in doppia spedizione, Działo się to w Paryżu w podwöj- 
in francese ed in persiano, il giorno de-|nćm wydaniu językiem francuskim i per- 
cimosettimo del mese di maggio dell’an-Iskim siedmnastego dnia, miesiąca Maja 
no di Cristo mille ottocento cinquantasette, roku Pańskiego tysiąc ośmset pięćdzie- 
ed il ventesimosecondo del mese di Ra-|siątego siódmego, — dwudziestego dru- 
mazan dell Egira l’anno mille duecento|giego miesiąca Ramasan, w roku Hedżyry 
settantatre. tysiąc dwieście siedmdziesiątym trzecim 


Hiibner (L. S.). Amin-oOl-Molk Farrokh Khan (L. S.). 


Nos visis et adcurate perpensis hujus tractatus quatuordecim articulis, illos 
omnes nullo excepto ratos confirmatosque habere profitemur, verbo Nostro Cae- 
sareo promittentes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter observaturos 


atque executioni mandaturos esse. 
72 
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In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas 
manu Nostra signavimus sigilloque Nostro Caesareo- Regio appenso firmari jus- 
simus. 3 

Dabantur in Imperiale urbe Nostra Vienna die sexta mensis Octobris anno 
millesimo octingentesimo quinquagesimo septimo, Regnorum Nostrorum nono. 


1 
t 


Franciscus Josephus. 


Comes a Buol-Schauenstein. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
propriunı: — 


Antonius de Hammer m. p. 


Consiliarius Aulieus et Ministerialis. 


ar 
74. Traktat przyjaźni, żeglugi i handlu między Austryją i Persyją z dnia 17. Maja 1857 r. 259 


In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis Nostrae tabulas 
manu Nostra signavimus sigilloque Nostro Caesareo-Regio appenso firmari jus- 


simus. 
Dabantur in Imperiale urbe Nostra Vienna die sexta mensis Octchris anno 


millesimo octingentesimo quinquagesimo septimo, Regnorum Nostrorum nono. 


Franciscus Josephus. 


Comes a Buoi-Schauensiein. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
proprium: 


Antonius de Hammer m. p. 
Consiliarius Aulieus et Ministerialis. 
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75, 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXI. Stück, N. 75, ausgegeben am 26. Mai 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
betreffend die Erweiterung des Wirkungskreiſes der Finanzbehörden in Gefällsſtrafſachen. 


Mit Hinweiſung auf die Finanzminiſterial⸗Verordnung vom 26 Februar 1851 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 52), werden die Finanzbezirks⸗Behoͤrden in Folge Allerhöchſter 
Entſchließung vom 17. April 1858 ermächtiget: 

1. Wenn erhebliche mildernde Umſtände klar vorliegen, und der Strafbetrag, wel- 
cher nach dem, im $. 541, Z. 4, des Strafgeſetzbuches über Gefällsübertretungen, be⸗ 
ziehungsweiſe im $. 1, 3. 1, der Finanzminiſterial⸗Verordnung vom 26. Februar 1851 
vorgezeichneten Maßſtabe entfällt, Zweihundert Gulden nicht überſchreitet, denſelben, 
falls die Ablaſſung von dem ordentlichen Strafverfahren wegen Gefällsübertretungen 
geſtattet wird, bis auf den vierten Theil dieſes Betrages, und 

2. im Falle, wenn die geſetzliche Geldſtrafe den Betrag von Fünfundzwanzig 
Gulden nicht überſteigt, die Geldſtrafe unter den vierten Theil zu mildern. 

3. Die mit dem $. 173, 3. 4 a), des Amtsunterrichtes für die, zur Anwendung 
des Strafgeſetzes über Gefällsübertretungen beſtimmten Behörden und Aemter, den zur 
Leitung der Gefällsangelegenheiten beſtellten Bezirksbehörden verliehene Ermächtigung, 
wegen beſonderer Milderungsgründe Vermögensſtrafen, deren Betrag Zehn Gulden 
nicht überſchreitet, nachzuſehen, iſt unter den, im $. 594, 3. 2, des Gefällsſtrafgeſetzes 
berührten Rückſichten begriffen, und nicht auf die Fälle, in denen das ordentliche Ver⸗ 
fahren vollſtändig gepflogen und ein Strafurtheil geſchöpft wird, zu beſchränken. Es kön⸗ 
nen dem zu Folge die Finanzbezirks⸗Directionen (Intendenzen) jener Kronländer, in de- 
nen das Gefällsſtrafgeſetz wirkſam ift, bei minderen Straffälligkeiten, wenn der Straf- 
betrag, welcher nach dem, im $. 541, 3. 1, des Strafgeſetzbuches über Gefällsübertre— 
tungen vorgezeichneten Maßſtabe entfällt, Zehn Gulden nicht überſchreitet, noch vor der 
Einleitung des Verfahrens und in jedem Stadium der Unterſuchung von dem Strafver— 
fahren ganz ablaſſen, wenn rückſichtswürdige Gründe für gänzliche Strafnachſicht vor⸗ 
handen find, z. B. wenn eine unabſichtliche Irrung oder Fahrläſſigkeit, ein Formgebre⸗ 
chen oder ein Schreibfehler hervorleuchtet und ein Nachtheil für den Staatsſchatz nicht 
entſtehen konnte. 


Dagegen werden die Finanzbezirks-Directionen der übrigen Kronländer bis zur Ein⸗ 
führung des Gefällsſtrafgeſetzes ermächtiget, in den bezeichneten Fällen ebenſo zu verfah⸗ 
ren, wenn der, nach §. 1, Z. 1, der Verordnung vom 26. Februar 1851 bemeſſene Straf- 
betrag Zehn Gulden nicht überſteigt. Ziele Ermächtigung wird auch denjenigen Amts- 


) Siehe Anhang zu N. 75, Seite 265. 
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75. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Maja 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 75, wydana duia 26. Maja 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
dotyczące rozciągnienia zakresu działalności władz finansowych w sprawach kar- 
nych dochodowych. - 


Odnośnie do Rozporządzenia Ministerstwa Skarbu z duia 26. Lutego 1851 r. 
(Dziennik Praw Państwa Nr. 52), władze powiatowe ‚skarbowe upoważnione są 
w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 17. Kwietnia 1858 r.: 

1. Gdy zachodzą okoliczności łagodzące, na uwagę zasługujące, a kwota 
kary, wypadająca wedle wymiaru, wskazanego w $. 541, L. 1 księgi ustaw kar- 
nych na przestępstwa dochodowe, względnie w $. 1, L. 1 Rozporządzenia Mini- 
sterstwa Skarbu z dnia 26. Lutego 1851 r. nie przechodzi złotych reńskich 
dwieście, zniżyć takową aż do czwartój części, jeżeli dozwolonóm jest odstąpienie 
od zwyczajnego postępowania karnego dla przestępstw dochodowych, niemnićj 

2. złagodzić karę prawną pićniężną niżćj czwartéj części w tym przypadku, 
gdy takowa nie przechodzi summy złotych renskich dwadzieścia pięć. 

3. Upoważnienie nadane władzom powiatowym, ustanowionym do kierunku 
spraw dochodowych, w skutek przepisu $. 173, L. 4 a) instrukcyi urzędowćj dla 
władz i urzędów, ustanowionych do wykonywania ustawy karnćj w przestep- 
stwach dochodowych, dotyczące darowania kar majątkowych, nieprzechodzących 
summy złotych reńskich dziesięciu dla szczególnych powodów łagodzących, objęte 
jest uwzględnieniami, wspomnionemi w $. 594, L. 2 ustawy karnćj dochodowćj, 
i nie ma być ograniczone na przypadki, w których zwyczajne postępowanie zu- 
pełnie przeprowadzone i wyrok karny wydany jest. W pomniejszych przypad- 
kach karnych, gdy kwota kary, wypadająca wedle wymiaru, wskazanego w $. 544, 
L. 1 księgi ustaw karnych na przestępstwa dochodowe, nie przenosi złotych reń- 
skich dziesięciu, mogą wier dyrekcyje powiatowe skarbowe (intendentury) w onych 
Krajach koronnych, w których moc ma ustawa karna dochodowa, zupełnie za- 
niechać postępowanie karne nawet przed rozpoczęciem onegoż li w każdóm sta- 
dyjum śledztwa, jeżeli zachodzą powody przemawiające za zupełnóm upuszcze- 
niem kary, np. jeżeli pokazuje się pomyłka, niezamierzona, albo opieszałość, wada 
w on lub pochyba piśmienna i oraz nie mogła ztąd WREN szkoda 
dla Skarbu Państwa. 

' Zaś dyrekcyje powiatowe skarbowe innych Krajów koronnych upoważnione 
zostają aż do zaprowadzenia ustawy karnćj dochodowéj, w przypadkach wskaza- 
nych w równy sposób postępować. gdy kwota kary, wymierzona wedle $. 1, 
L. 1 Rozporządzenia z dnia 26. Lutego 1851 r. nie przechodzi złotych "reńskich, 
"ai UW ES —, 


*) Obacz Dodatek Nr. 75, stronica 265. 
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directoren der Hauptzollämter, denen in Bezug auf die Ablaſſung von dem ordentlichen 
Verfahren der Wirkungskreis der Finanzbezirks⸗Behörden zuſteht, eingeräumt. 


4. Die in den Erläſſen der beſtandenen allgemeinen Hofkammer vom 28. Juni 1837, 
Z. 26.739 —1501, und vom 26. März 1840, 3. 7380 — 535, nur auf Fälle des Schleich: 
handels bezügliche Geſtattung, über Anſuchen zahlungsunfähiger Beſchuldigten, von dem 
ordentlichen Verfahren, auch gegen Arreſt, abzulaſſen, wird auf jede Art von Gefälls— 
übertretungen ausgedehnt, wo überhaupt die Ablaſſung vom Verfahren geſtattet iſt. 


Freiherr von Bruck m. p. 


76. 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 2. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXI. Stück, Nr. 76, ausgegeben am 26. Mai 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, 


[i 2 o 
betreffend die Verſicherung der, mit den Lloydſchiffen nach ausländiſchen Häfen beförderten 
Farpoſtſendungen gegen Seegefahren. 


Da die k. k. Poſtanſtalt für die, bei den Poſtämtern aufgegebenen, mit der Dampf— 
ſchifffahrtsnnternehmung des oſterreichiſchen Lloyd nach ausländiſchen Hafenplätzen zu be- 
fördernden Fahrpoſtſendungen die Portogebühren nur bis Trieſt oder jenem anderen in— 
ländiſchen Hafenorte bezieht, wo ſie dem Lloyd zur Weiterbeförderung übergeben werden, 
ſo kann für dieſe Sendungen eine unbedingte Haftung der k. k. Poſtanſtalt in der, im 
§. 32 der Fahrpoſtordnung bezeichneten Ausdehnung nur bis zu dem Zeitpuncte der Aus— 
lieferung derſelben an die Agenten des Lloyd in Anſpruch genommen werden. 

Weiterhin, insbeſondere für den Transport zur See, wird eine Haftung bei derle 
Sendungen nur in ſo weit geleiſtet, als nach dem beſtehenden Uebereinkommen der Lloyd 
der k. k. Poſtanſtalt gegenüber haftungspflichtig iſt, nämlich für jene Verluſte, Abgänge 
und Beſchädigungen, welche durch Verſchulden der Lloydbedienſteten entſtehen. =- 

Für jenen Schaden dagegen, welcher an den Sendungen während der Beförderung 
nach ausländiſchen Häfen durch Seeunfälle verurſacht wird, übernimmt weder die k. 
k. Poſtanſtalt noch der Lloyd eine wie immer geartete Haftung. 

Es bleibt der Willkür der Aufgeber überlaſſen, ob ſie dieſe Sendungen gegen See— 
gefahren beſonders verſichern wollen. 

Für den Fall, als der Aufgeber einer Sendung Fm daß diefe Verſicherung 
vor der Abfertigung der Sendung aus dem inländiſchen Hafenplaße durch den Lloyd 
bewerkſtelliget werde, hat derſelbe ſowohl auf der Adreſſe der Sendung, als auf dem, 
dazu gehörigen Frachtbriefe den Beiſatz „gegen Seegefahr zu verſichern“ deutlich anzu— 
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dziesięciu. Upoważnienie to przyznane sobie mają także i ci cyrektorowie głów- 
nych urzędów celnych, którym pod względem odstąpienia od zwyczajnego postę- 
powania przysłuża zakres działalności władz powiatowych skarbowych. 

4. Dozwolenie dotyczące jedynie przypadków przemytnietwa, zawarte w Roz- 
rządzeniach byłéj Kamery Nadwornéj powszechnéj z dnia 28. Czerwca 1837 r., 
L. 26,789—1501, i z dnia 26. Marca 1840 r., L. 7380—535, w przedmiocie od- 
stąpienia od zwyczajnego postępowania na prośbę obwinionych, nie będących 
w stanie zapłacenia kary pićniężnój, także i za karą aresztu, rozciągnionóm zo- 
staje na wszelki rodzaj przestępstw dochodowych, gdzie ogolnie dozwolonóm jest 
odstąpienie od postępowania. 

Baron Bruck m. p. 


76. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 2. Maja 1858, 
(Dzieunik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 76, wydana dnia 26. Maja 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


dotyczące zabezpieczenia przesyłek poczty wozowćj od niebezpieczeństwa na mo- 
rzu, uskutecznianych statkami Lloyda do portów zagranicznych. E 


Ponieważ C. K. zakład pocztowy za przesyłki poczty wozowćj, mające być 
uskuteczniane do portów zagranicznych, za pomocą okrętów żeglugi parowój 
Lloyda Austryjackiego, portoryjum tylko do Tryjestu pobiera lub do innego portu 
krajowego, gdzie przedsiębiorstwu Lloyda do dalszćj przeprawy oddane bywają, 
przeto bezwarunkowa odpowiedzialność za przesyłki takowe w rozciągłości, wska- 
zanéj zakładu pocztowego, tylko do chwili oddania onychże ajentom Lloyda. 


Dalćj, mianowicie w transporcie morzem, odpowiedzialność za przesyłki ta- 
kowe o tyle tylko miejsce ma, o ile wedle istniejącój ugody Lloyd odpowiedzial- 
nym zostaje C. K. zakładowi pocztowemu, to jest za straty, braki i uszkodzenia, 
wynikłe z winy osób w służbie Lloyda będących. 

Za szkodę zaś, wynikłą podczas transportu przesyłek do portów zagranicz- 
nych z powodu przygód morskich, nie odpowiada bynajmnićj ani C. K. zakład 
pocztowy, ani téż Lloyd. 

Podawcy pozostawionóm sobie mają osobne zabezpieczenie przesyłek takc- 
wych przeciw przygodom morskim. 

Gdyby jednak podawca przesyłki życzył sobie, ażeby zabezpieczenie tako- 
we przed expedycyją onéjze z portu krajowego przez Lloyda uskutecznionóm 
było, winien jest nie tylko na adresie przesyłki, leez tóż i na liście frachtowym, 
d> niej należącym zamieścić wyraźnie żądanie takowe słowami „zabezpieczyć od 
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bringen und außerdem zugleich mit der Sendung dem Aufgabspoſtamte eine ſchriftliche, 
mit feiner Unterſchrift und feinem Siegel bekräftigte Erklärung zu überreichen, daß er die 
Verſicherung gegen Seegefahr verlange, und damit einverſtanden ſei, daß die bezuͤglichen 
Aſſecuranzgebühren dem Adreſſaten in Aufrechnung gebracht werden. 

Die k. k. Poſtämter haben in den Aufgabsrecepiſſen über derlei Sendungen die Be⸗ 
merkung „mit Verſicherungserklärung“ ausdrücklich beizufügen. 

Es find Einleitungen getroffen, daß diefe Erklärungen dem Lloyd verläßlich zutom- 
men, und ſofort die bezüglichen Sendungen auf Rechnung des Adreſſaten verſichert wer— 
den; die k. k. Poſtanſtalt iſt jedoch zu einer Entſchädigung nicht verpflichtet, wenn in Folge 
eines Zufalls oder Verſehens die verlangte Verſicherung einer Sendung gleichwohl un. 


terbleiben würde. 
Nitter von Toggenburg m. p. 


77. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 5. Mai 
1858, 


wirkſam für Oeſterreich unter und ob der Enns, Salzburg. Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und Śrabijfa mit Iſtrien, 
Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Ober- und Niederſchleſten, 


womit der $. 14 der Miniſterialverordnung vom 16. Novem ber 1850 theilweiſe abgeändert wird 


Siehe Reichs⸗Geſez⸗Blatt, XXI. Stück, Nr. 77, ausgegeben am 26. Mai 1858. 


78. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 14. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXI. Stück, N. 78, ausgegeben am 26. Mai 1858), 


womit beſtimmt wird, daß die, zugleich mit den Geſchäften der Sammlungscaſſen betrauten 

Hauptzollämter II. Claſſe zu Königgrätz, Znaim, Teſchen, Przemusl, Tarnopol, Bruck, Cilli, 

Steyer für die Zukunft die Benennung: Sammlungscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. Glas 

fe; das, als Finanzbezirkscaſſe fungirende Hauptzollamt II. Claſſe zu Kaſchau aber, die Benen⸗ 
nung: Finanzbezirkscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. Cilaſſe zu führen haben. 


Die, zugleich mit den Geſchäften der Sammlungscaſſen betrauten Hauptzollämter 
II. Claſſe zu Königgrätz, Znaim, Teſchen, Przemyśl, Tarnopol, Bruck, Cili, Steyer 
haben für die Zukunft die Benennung: Sammlungscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. 
Claſſe; das, als Finanzbeziriscaffe fungirende Hauptzollamt II. Claſſe zu Kaſchau aber 
die Benennung: Finanzbezirkscaſſe und zugleich Hauptzollamt II. Claſſe zu führen. In 
den bisherigen Dienſtverrichtungen und Amtsbefugniſſen dieſer genannten vereinigten Mem- 
ter findet dadurch keine Aenderung Statt. | 


Freiherr von Bruck m. p. 
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niebezpieczeństwa morskiego“, a nadto wraz z przesyłką oddać urzędowi poczty 
podawczćj piśmienną deklaracyją, zatwierdzoną podpisem i i „pieczęcią jego, iż żąda 
zabezpieczenia od przygody morskićj, i i że zgadza się na to, ażeby przypadające 
należytości assekuracyjne policzone zostały adresatowi. — 

C. K. urzędy pocztowe wyraźnie zamieścić mają w recepisach podawczych 
na takowe przesyłki uwagę „z deklaracyją zabezpieczenia“. 

Zarządzono przeto, ażeby oświadczenia takowe Lloydowi z pewnością dorę- 
czone były, i dotyczące przesyłki na rachunek adresata zabezpieczone zostały; 
C. K. zakład pocztowy atoli nie jest obowiązany do wynagrodzenia szkody, je- 
żeliby skutkiem przypadku lub przeoczenia żądane zabezpieczenie „przesyłki Zar 
niechanem było. 

Kawaler de Toggenburg m. p. 


A, 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 5. 
Maja 1858, 
obowiązujące w Austryi Niższej i Wyzszej, Salcburgu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Goryeyi i Gradysce z Istryją, 
w Tyrolu i Vorarlbergu, Czechach, Morawii, górnym i dolnym Szlasku, 


mocą którego zmienionem zostaje w części Rozporządzenie Ministeryjalne z dnia 
26. Listopada 1850 r. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 77, wydaną dnia 26. Maja 1858. 


78. 


a e e . H a ` m 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 78, wydana dnia 26. Maja 1858), 
stanowiące, iż zajmujące się interesami kas zbiorowych główne urzędy celne kla- 
sy If. w Krolowym Hradcu, Znojmie, Cieszynie. Przemyślu, Tarnopolu, Brucku, 
Celach, Sziajerze na przyszłość prowadzić będą nazwę: kasa zbiorowa, oraz głów- 
ny urząd celny klasy II; zaś pełniący funkcyje kasy finansowćj powiatowćj głów- 
ny urząd celny w Koszycach, nazwę: kasa powiatowa finansowa, oraz główny urząd 

celny klasy II. i 

0 i 

Sprawujące oraz czynności kas zbiorowych główne urzędy celne klasy II. 
w Królowym Hradeu, Znojmie, Cieszynie, Przemyślu, Tarnopolu, Brucku, Ce- 
lach, Sztajerze, prowadzić będą na przyszłość nazwę: kasa zbiorowa oraz główny 
urząd celny klasy II; zaś pełniący funkcyje kasy finansowéj powiatowéj główny 
urząd celny klasy II w Koszycach nazwę: kasa finansowa powiatowa, oraz głów- 
ny urząd celny klasy II. W dotychczasowych funkcyjach służbowych i prawach 


urzędowych rzeczonych urzędów połączonych nie zachodzi żadna przez te zmiana. 


Baron Bruck m. p. 
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79. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 19. Dai 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXI. Stück, N. 79. ausgegeben am 26. Mai 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgranze, 


wodurch der $, 249 des Strafgeſetzes vom 22. Mai 1852 dahin erläutert wird, daß auf die 
Strafe der Abſchaffung aus demjenigen Orte nicht erkannt werden kann, zu welchem der zu Ber. 
urtheilende geſetzlich zuſtändig ift. 


Im Einverſtändniſſe mit dem Miniſterium des Innern und der oberſten Pelizeibe— 
horde, findet das Juſtizminiſterium zur Beſeitigung von Zweifeln den §. 249 des Straf⸗ 
geſetzes vom 27. Mai 1852 dahin zu erläutern, daß auf die Strafe der Abſchaffung 
aus demjenigen Orte nicht erkannt werden kann, zu welchem der zu Verurtheilende ge- 


ſetzlich zuſtändig iſt. 
Graf Nadasdy m. p. 


80. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 23. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXI. Stück, N. 80, ausgegeben am 26. Mai 1858), 
giltig für alle Kronländer, mir Ausnahme der Mititärgränze, 
wodurch, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Mai 1858, die geſetzlichen Vorſchriften 
über den Anfangspunct der Strafzeit bei verhafteten Beſchuldigten erläutert werden. 

Ueber die entſtandene Frage, von welchem Zeitpuncte angefangen die Strafzeit ei- 
nes verhafteten Beſchuldigten in dem Falle zu berechnen ſei, wenn gegen das angekün— 
digte Urtheil weder von ihm, noch von der Staatsanwaltſchaft oder einem anderen Be- 
rechtigten in der geſetzlich beſtimmten Friſt die Berufung ergriffen wird, oder wenn eine 
dieſer Perſonen die Berufung zwar anmeldet, aber ohne die höhere Entſcheidung abzu— 
warten davon wieder abſteht, wird hiemit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 19. 
Mai 1858, folgende Erläuterung erlaſſen: e 

Wenn der Verurtheilte von der ihm geſetzlich geftatteten Friſt zur Ueberlegung, ob 
er die Berufung ergreifen wolle, Gebrauch macht, die Berufung aber doch nicht anmel— 
det, oder von derſelben wieder abſteht, ſo findet die Einrechnung der von ihm in der 
Zwiſchenzeit von der mündlichen Ankündigung des Urtheiles bis zum Ablaufe der Be- 
rufungsfriſt oder bis zur Erklärung des Rücktrittes von der eingelegten Berufung be— 
ſtandenen Haft in die Strafzeit nicht Statt, 

Wenn jedoch der Verurtheilte ſich mit dem Urtheile zufrieden ſtellt und nur die 
Staatsanwaltſchaft oder ein anderer Berechtigter ſich über die Ergreifung der Berufung 
nicht ſogleich erklärt, und diefe in der Folge nicht ergreift, oder wieder von derſelben zu- 
rücktritt, fo ift die hierdurch ohne Schuld des Verurtheilten entſtandene Verlängerung fei- 
uer Haft in die Strafzeit einzurechnen. 

) Graf Nadasdy m. p. 
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79. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci z dnia 19. 


Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 79, wydana dnia 26. Maja 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
mocą którego objaśnia się $. 249 ustawy karnćj z dnia 27. Maja 1852 r. wienspo- 
sób, iż nie może być kara wydalenia z miejsca orzeczuna, w któróm zasądzony 
prawnie przynaleznym jest. * 

W porozumieniu z Ministerstwem Spraw Wewnętrznych i Najwyższą Wia- 
dzą Policyjną, objaśnia Ministerstwo Sprawiedliwości dla uchylenia wątpliwości, 
S 249 ustawy karnéj z dnia 27. Maja 1852 r. w ten sposób, iż kara wydalenia 
z miejsca nie może być orzeczona, jeżeli w nićm zasądzony prawnie przyna- 
leżnym jest. 

Hrabia Wadasdy jm. p. 


80. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiediiwości z dnia 23. 


Maja 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXI, Nr. 80, wydana dniaa26. Maja 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe , 
mocą którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Maja 1858 r. obja- 
śnione zostaja prawne przepisy co do chwili rozpoczęcia kary przy uwięzionych 
obwinionych. 

Na zapytanie, od którćj chwili poczyna się czas kary uwięzionego obwinio- 
nego w tym przypadku, jeżeli przeciw ogłoszonemu wyrokowi nie wytoczono 
powołania ani ze strony obwinionego, ani prokuratora rządowego ani innego 
uprawnionego w terminie prawnić oznaczonym, lub tóż, jeżeli jedna z osób tych 
zgłosiła wprawdzie powołanie, lecz nie oczekując wyższego rozstrzygnienia od 
niego znowu odstąpiła, wydaje się niniejszóm, w skutek Najwyższego Postano- 
wienia z dnia 19. Maja 1858 r. następujące objaśnienie: 

Jeżeli skazany użytek robi z dozwolonego prawnie terminu do namyślenia 
się, czy ma wytoczyć powołanie, pomimo to takowego zaś nie zgłasza, lub od 
niego znowu odstępuje, nie ma miejsca policzenie więzienia do czasu kary, od- 
bytego od chwili ustnego ogłoszenia wyroku, aż do upływu terminu powołania 
lub do chwili oświadczonego odstąpienia od założonego powołania. 

Jeżeli jednak skazany nie sprzeciwia się wyrokowi, a tylko prokurator rzą 
dowy lub inny uprawniony nie wyjawia się natychmiast z wytoczeniem powo- 
łania, i takowego następnie nie wytacza, lub znowu od niego odstępuje, wówczas 
przedłużone w ten sposób bez winy skazanego więzienie policzone być ma do 
czasu kary. 

Hrabia NMadasdy m. p- 
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Anhang zu Nr. 75. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 26. Februar 1851, 
(im allgemeinen Reich-Gefeg- und Regierungs⸗Blatte vom Jahre 1851, XIII. Stück, N. 52), 
wirkſam für jene Kronländer, in welchen das Strafgeſetz über Gefällsübertrerungen nicht eingeführt iſt, 


wodurch die Ablaſſung von dem ordentlichen Strafverfahren wegen Gefallsübertretungen geſtar⸗ 
tet wird 


In Erwägung der wichtigen Vortheile ; welche die Geſtattung der Ablaſſung von 
dem ordentlichen Verfahren wegen Uebertretungen der Vorſchriften über die indirecte Be- 
ſteuerung ſowohl für die Vereinfachung der Geſchäftsverhandlung, als auch zur Scho— 
nung der einer ſolchen Uebertretung beſchuldigten Perſonen gewährt, hat der Minifter- 
rath beſchloſſen, dieſe Milderung der in den Ländern, für welche das Gefälls⸗Strafge⸗ 
ſetz vom 11. Juli 1835 nicht eingeführt iſt, bisher beſtehenden Vorſchriften für dieſe 
Länder mit folgenden Beſtimmungen in Anwendung zu bringen: 

i F. A1 
1. Erforderniſſe des Anſuchers. 

Derjenige, der wegen einer Gefällsübertretung angehalten wurde, oder zur Rede 
geſtellt wird, kann auſuchen, daß von der Vollziehung des geſetzmäßigen Verfahrens mit 
der Folge, daß er nicht als beſtraft anzuſehen ſei, abgelaſſen werde, wenn nachfolgende 
Bedingungen vereint vorhanden find: 

1. Hat derſelbe den Strafbetrag, welcher nach den für die Ueberiretung , um die 
es ſich handelt, ohne Rückſicht auf beſondere mildernde Umſtände feſtgeſetzten mindeſten, 
oder bei jenen Uebertretungen, für die keine Strafabſtufung beſteht, nach dem überhaupt 
feſtgeſetzten Strafausmaße entfällt, bar zu erlegen oder auf eine Art, zufolge welcher 
der Strafbetrag längſtens binnen einem Monate einfließen wird, vollſtändig ſicher zu 
ſtellen. 

Dieſer Betrag wird bei der geſetzwidrigen Einfuhr unbedingt verbotener Gegen— 
ſtände aus dem Auslande oder den Zollausſchlüſſen mit dem einfachen Werthe, bei der 
geſetzwidrigen Ausfuhr von Gegenſtänden, die einem Ausfuhrverbote unterliegen, in das 
Ausland oder einen Zollausſchluß mit der Hälfte des Werthes, in anderen Fällen der 
gefegwidrigen Einfuhr in das Zollgebiet, Durchfuhr durch dasſelbe oder Ausfuhr aus 
demſelben mit dem fünffachen Betrage der Abgabengebühren (Zoll⸗Dreißigſt⸗Licenz-Ge⸗ 
bühren u. ſ. w.), um welche der Staatsſchatz verkürzt oder zu verkürzen verſucht wurde, 
in anderen Fällen aber, in denen die Strafe mit dem Verfalle des Gegenſtandes der 
Uebertretung ausgefprochen iſt, mit der Hälfte des Werthes dieſes Gegenſtandes be— 
ſtimmt. 


2. Ferner hat derſelbe zugleich auf die Vertheidigung Verzicht zu leiſten. 
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Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 26. Lutego 1851 
(W powszechnym Dzienniku Praw Państwa i Rządu z roku 4851, Część XIII, Nr. 52) 


3 


obowiązujące w tych Krajach koronnych, w których ustawa karna na przestępstwa dochodowe nie jest zaprowadzona, 
moca którego dozwala się odstąpić od zwykłego postępowania karnego co do prze- 
stępstw dochodowych. 

Zważywszy ważne korzyści, jakie ztąd wynikną, jeżeli się dozwoli odstąpić 
od zwyczajnego postępowania, co do przestępstw dotyczących przepisów o po- 
datkowaniu pośrednićm, tak dla uproszczenia toku interesów, jako tóż dla oszczę- 
dzenia osoby, o podobne przestępstwo obwinionćj, Rada Ministrów , postanowiła 
wprowadzić to ulżenie przepisów istniejących w Krajach, w których ustawa kar- 
na z dnia 11. Lipca 1835 r., co do przestępstw dochodowych nie obowiązuje, 
2 następującemi postanowieniami: 

S. 
1. Co się wymaga od proszącego. 

Kto o przestępstwo dochodowe przytrzymanym, lub do odpowiedzialności 
pociągniętym został, może upraszać, aby odstąpiono od postępowania prawnego 
przeciw niemu, z tym skutkiem, iż za ukaranego nie ma być uważanym, jeżeli 
zbiegają się następujące Dëse 

1. Takowy winien kwotę, jaka według wymiaru kary za "ma w mo- 
wie będące, bez względu na okoliczności zwalniające, w najniższym stopniu jest 
ustanowiona, lub jeżeli idzie o takie przestępstwo, względem ktörego stopniowa- 
nie kary miejsca nie ma, kwotę ogólnie na to przestępstwo ustanowioną, złożyć 
lub ubezpieczyć w taki sposób, ażeby ta kwota najdalej w przeciągu jednego 
miesiąca wpłynąć mogła. 

Karę w mowie będącą, ustanawia się w razie bezprawnego wprowadzania 
bezwarunkowo zakazanych przedmiotów z zagranicy lub z miejse nie objętych 
liniją clowa, w kwocie wyrównywającćj pojedynczą wartość; w razie bezprawne- 
go wywozu za granicę, lub w miejsca nie objęte liniją cłową (wyłączenia celne) 
przedmiotów, których wywóz jest zakazany, w kwocie wyrównywającćj połowę 
wartości; w innych razach bezprawnego wprowadzania w obręb clowy, przewozu 
przez tenże, lub wywozu z tegoż, w kwocie zawierającćj w sobie pięć razy tę 
opłatę (cłową, trzydziestową, licencyjną i t. d.), o którą skarb pokrzywdzono, lub 
pokrzywdzić usiłowano; w innych nakoniec razach, w których wyrzeczona jest 
konfiskacyja rzeczy stanowiącćj przedmiot przestępstwa w połowie wartości tejże 
rzeczy. 

2. Zrzec się musi oraz prawa obrony. 


266 Anhang zu Nr. 75.— Verordnung des Finanzminiſteriums vom 26. Februar 1851. 


3. Es muͤſſen nebſtdem die im §. 5 vorgezeichneten Bedingungen eintreten. 

4. Muß, wenn der Gegenſtand der Uebertretung zu den Gegenſtändeu der Staats- 
monopole oder den außer Handel geſetzten Waaren gehört, entweder die Bezugsbewil— 
ligung erwirkt oder derſelbe unter gefällsämtlicher Aufſicht aus dem Zollgebiete gebracht, 
oder, woferne es fih um den Gegenſtand eines Staatsmonopols handelt, und ſelber zum 
Verkaufe für Rechnung des Staatsſchatzes oder zur Verwendung für die Zwecke des 
Monopols geeignet befunden wird, dem Staatsſchatze gegen die beſtimmten Ablöſungs— 
preiſe überlaſſen oder aber vertilgt werden. 


§. 2. 
2. Art der Anbringung. 

Dieſes Anſuchen kann vor, bei oder nach der Aufnehmung der Thatbeſchreibung, 
vor, bei oder nach dem Verhöre mündlich oder mittelſt einer ſchriftlichen Eingabe ane 
gebracht werden. 

Geſchieht das Anſuchen mündlich vor oder bei der Thatbeſchrebbung, ſo kann das⸗ 
ſelbe der Thatbeſchreibung eingeſchaltet, oder über dasſelbe ein beſonderes Protokoll auf— 
genommen werden. Iſt das Anſuchen vor oder bei der Aufnehmung der Thatbeſchrei— 
bung mit einer ſchriftlichen Eingabe angebracht worden, fo wird diefe Eingabe, ſofern 
dieſelbe bei der Aufnehmung der Thatbeſchreibung vorliegt, in der letzteren erwähnt, und 
derſelben beigeſchloſſen. Ueber das nach der Aufnehmung der Thatbeſchreibung mündlich 
geſtellte Anſuchen iſt ſtets ein Protokoll aufzunehmen. Zu den Vernehmungen desjeni⸗ 
gen, der das Anſuchen anbrachte, brauchen bloß zwei unbefangene Zeugen, die das Pro— 
tokoll mitzufertigen haben, beigezogen zu werden. Handelt es ſich um eine bei der Voll— 
ziehung des Zoll- oder Steuer-Verfahrens entdeckte Unrichtigkeit, oder Ungenauigkeit in 
der Waarenerklärung, oder Steueranſage, oder eine Unregelmäßigkeit im Waaren-Trang- 
porte, und überſteigt der nach dem §. 1 entfallende Strafbetrag nicht zehn Gulden, ſo 
kann, ſoferne das bemerkte Anſuchen geſtellt wurde, auch von der Aufnehmung einer 
Thatbeſchreibung oder eines Protokolles abgegangen, und ſich daran beſchränkt werden, 
die Erzählung des Thatbeſtandes und das Anſuchen in den Büchern des Amtes aufzu— 
führen, und von dem Waarenführer oder anderen Betheiligten, in Gegenwart zweier 
unbefangener Zeugen, durch deſſen und der letzteren Unterſchrift bekräftigen zu laſſen. 


F. 3. 
3. Behörden, die zur Gewährung ermädtiget find. 
a) Vor dem Anfange des ordentlichen Verhöres. 
Zur Gewährung dieſes Anſuchens ſind, ſo lange das ordentliche Verhör des Be⸗ 
ſchuldigten nicht begonnen hat, ermächtiget: ' 
1. Die Gefällsämter, bei denen der Gegenſtand der Uebertretung angehalten, oder 
denen die Thatbeſchreibung zur Vollziehung des weiteren Verfahrens eingeſendet wurde, 
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3. Oprócz tego, zachodzić muszą warunki $. 5tym objęte. 

4. Jeżeli przedmiot przestępstwa należy do przedmiotów rządowych lub do 
liczby towarów wyjętych z handlu, musi wystarać się o pozwolenie sprowadzenia 
takowego, lub takowy pod dozorem urzędowym. z obrębu cłowego wydalonym 
być winien; jeżeli wreszcie idzie o przedmiot monopoliów rządowych, który zdat- 
nym jest do sprzedaży na rzecz Skarbu, lub do użycia na rzecz monopolu, ta- 
kowy albo sprzedanym być winien Skarbowi za cenę wyznaczoną, lub tóż znisz- 
czonym być ma. 


8. 
2. Sposób, w jaki prosbe wnosić naledi, 

Prośbę takową wnieść można ustnie lub na piśmie, przed dochodzeniem istoty 
czynu, podczas takowego, lub po takowóm; przed wysłuchaniem, podczas tako- 
wego lub po takowóm. 

Jeżeli prośbę ustnie wniesiono, przed dochodzeniem istoty czynu, lub pod- 
czas takowego, takowa do opisania istoty czynu załączoną, lub w osobnym pro- 
tokóle zamieszczoną być może. Jeżeli prośbę wniesiono na piśmie, przed opisa- 
niem istoty czynu, lub podczas takowego, należy o nićj, jeżeli istnieje podczas 
opisania, wzmiankę uczynić w tómże opisaniu i takową do niego załączyć. Na 
wniesioną przy opisaniu istoty czynu prośbę ustną, ma być zawsze protokół spi- 
sany. Przy wysłuchaniu tego, który wniósł prośbę,, potrzeba obecności dwóch 
tylko świadków bezstronnych, którzy protokół podpisać mają. Jeżeli idzie o od- 
krytą przy postępowaniu cłowóm lub podatkowóm nierzetalność, o niedokładność 
w deklaracyi towarów, lub oznajmieniu podatku, o nieregularność w transporcie 
towarów, a oraz, jeżeli kwota karę stanowiąca, według S. 1, dziesięć złot. rens. 
nie przenosi, wówczas można, jeżeli rzeczona prośba wniesioną została,” odstąpić 
nawet od opisania istoty czynu i spisania protokółu, i poprzestać na samém 
Nadmienieniu o istocie czynu i prośbie wniesionéj, w księgach urzędu. co przez 
wiozącego towary lub przez inną osobę interesowaną w obecności 2ch świadków 
kezstronnych, własnym ich podpisem stwierdzonóm być winno. 

l 


u 


3. Które władze upoważnione są do zezwolenia w mowie będącego. 
a) Przed rozpoczęciem zwyczajnego przesłuchania. 


Na prośbę takową zezwolić mogą przed rozpoczęciem zwyczajnego prze- 
słuchania obwinionego: 


1. Urzędy skarbowe, u których przedmiot przestępstwa , przytrzymano, lub 
którym opisanie czynu końcem dalszego postępowania nadesłane zostało, bez 
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ohne Unterſchied, ob die Uebertretung gegen das Gefälle, für welches fie zunächſt be- 
ſtellt find, gerichtet war oder nicht. 

a) In den Fällen, in welchen eine geringere, als die wirklich vorhandene Menge er— 
klaͤrt wurde, und der Unterfchied zwar das ſtraffreie Ausmaß, jedoch nicht 25 Per⸗ 
cent des erklärten Gegenſtandes überſchreitet, ohne Unterſchied des entfallenden 
Strafbetrages, i 

b) in anderen Fällen, wenn der fih nach dem im g. 1 bemerkten Maßſtabe ergeben- 
de Strafbetrag 
aa) bei den Hauptzollämtern und Zoll- Legftätten (Hauptdreißigſtämtern und 

DreißigſtLegſtätten) oder anderen denſelben gleichgeſtellten Gefällsämtern zehn 
Gulden, h 


bb) bei anderen Zollämtern (Commercial⸗Zoll⸗ oder Dreißigſtämtern und Zoll. o⸗ 
der Dreißigſtämtern für den täglichen Verkehr) oder anderen denſelben gleich— 
geſtellten Gefällsaͤmtern fünf Gulden nicht überſchreitet. 


2. Die außer dem Sitze der Bezirksbehörde zur Unterſuchung der Gefällsübertre⸗ 
tungen beſonders beſtellten Beamten, wenn der Strafbetrag fünf und zwanzig Gulden 
nicht überſteigt. i 

3. Die Finanzwach⸗Obercommiſſäre, ſowohl hinſichtlich der Uebertretungen, worüber 
fie den Thatbeſtand erheben oder die Unterſuchung führen, als hinſichtlich jener Faͤlle, 
die ihnen auf Dienſtreiſen, von den ausübenden Ge fällsämtern, weil diefe die Bedin- 
gungen zur Ablaſſung vorhanden erachten, zu dieſem Zwecke vorgelegt werden; endlich 
in dem letztgedachten Falle auch die Bezirkscommiſſäre, wenn in allen dieſen Fällen der 
Strafbetrag 25 fl. nicht überſchreitet. 

4. Die zur Leitung der Gefällsangelegenheiten beſtellten Bezirksbehörden, wenn 
der Strafbetrag Einhundert Gulden nicht überſchreitet. 

5. Die zur Leitung der Gefällsaugelegenheiten beſtellten Landesbehörden in allen 
anderen Fällen. 

$. 4. 
b) Nach dem Anfange desſelben. 

Wird das Anſuchen, daß von der Vollziehung des geſetzmäßigen Verfahrens ab- 
gelaſſen werde, erſt nachdem das ordentliche Verhör des Beſchuldigten begonnen hat, 
geſtellt, fo find 

1. zur Gewährung dieſes Anſuchens bloß 

a) die zur Leitung der Gefällsangelegenheiten beſtellten Bezirksbehörden, wenn der 

Strafbetrag Einhundert Gulden nicht überſchreitet, dann 

b) die zur Leitung der Gefällsangelegenheiten beſtellten Landesbehörden bei höheren 
Strafbetraͤgen, i i 
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względu na to, czyli przestępstwo dotyczyło tego dochodu, dla którego właściwie 
one są ustanowione, lub nie. 

a) w przypadkach, w których oznajmioną została mniejsza ilość towarów od 
téj, która rzeczywiście znajduje się, a różnica wynosiła wprawdzie więcćj, 
jak ilość wolna od kary, lecz nie przenosiła 25% oznujmionego Bësse, 
bez różnicy jak wielka za to wypadnie kara; 

b) w innych przypadkach, jeżeli kara, wypadająca według miary w $. 1 ozna- 
czonćj, 
aa) nie wynosi więcśj jak dziesięć złtr. przy głównych urzędach cłowych 

i komorach cłowo-składowych (głównych urzędach trzydziesto-clowych 
i komorach cłowo-składowych trzydziesto-cłowych) lub przy innych urzę- 
dach z tamtemi na równi położonych; 

bb) nie wynosi wiecej jak pięć reńskich przy innych urzędach clowych 

(przy urzędach komercyalno-clowych trzydziosto-cłowych, tudzież przy 
urzędach ełowych lub trzydziesto cłowych dla dziennego obrotu ustano- 
wionych) lub przy innych urzędach z tamtemi na równi położonych. 

2. Urzędnicy, zewnątrz siedziby urzędu obwodowego do dochodzenia prze- 
stępstw skarbowych ustanowieni, jeżeli kwota kary pieniężnćj nie przenosi dwa- 
dzieścia i pięć złotych reńskich. 

3. Nadkomisarze straży finansowój, tak co do przesiępstw, których istoty 
czynu dochodzą, lub śledztwo prowadzą, jako téż co do tych przypadków, które 
im w podróżach urzędowych ze strony urzędów skarbowych przedłożone zostaną 
w celu odstąpienia od postępowania karnego, przy zachodzących do tego warun- 
kach; nakoniec w ostatnim przypadku, komisarze obwodowi, jeżeli we wszystkich 
tych przypadkach kwota kary pićniężnćj nie wynosi więećj jak 25 złr. mon. kon. 

4. Władze obwodowe, ustanowione do kierowania sprawami skarbowemi, je- 
żeli kara nie przenosi summy stu złot. reńs. m. k. 

5. Władze krajowe, do kierowania sprawami skarbowemi ustanowione, we 
wszystkich innych przypadkach. 

$. 4. 
b) Po rozpoczęciu takowego. 

Jeżeli prośba o odstąpienie od postępowania prawnego wniesioną zostaje 
wtedy, kiedy już rozpoczętćm zostało zwyczajne wysłuchanie obwinionego, wów- 
czas 

1. zezwolić mają na to tylko 

a) władze powiatowe, do kierowania sprawami skarbowemi ustanowione, jeżeli 
kara nie przenosi summy stu złr. m. k. 

6) władze krajowe, do kierowania sprawami skarbowemi ustanowione, w razie 
kar wyższych; oprócz tego władze rzeczone 
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ermächtiget, und es ſind dabei dieſe Behörden 
2. in Abſicht auf das Ausmaß des zu erlegenden Strafbetrages nicht an die im 
$. 1 enthaltene Beſtimmung gebunden, denſelben ſteht zu, einen den erhobenen Umſtän⸗ 
den angemeſſenen Betrag, bei deſſen Erlag von dem Verfahren abgelaſſen wird, ſo 
wie auch den Erſatz der Unterſuchungskoſten auszuſprechen. 
Auch ſind 
3. die geſetznäßigen Schritte des Verfahrens wegen des geſtellten Anſuchens, bis 
über dasſelbe entſchieden iſt, weder zu hemmen, noch zu unterbrechen. 
$. 5. 
4. Gründe zur Verweigerung des Geſuches. 
Dem Anſuchen, daß von dem geſetzmäßigen Verfahren abgelaffen werde, darf eine 
Folge nicht ertheilt werden, 
1. wenn es ſich um eine Gefällsübertretung, auf welche das Geſetz die Arreſtſtra— 
fe verhängt, handelt, oder 
2. wenn in den Fällen, in denen das Geſetz eine Abſtufung in dem Strafaus- 
maße feſtſetzt, Anzeigungen über erhebliche erſchwerende Umſtände vorhanden ſind; 
insbeſondere 
3. wenn in den eben bemerkten Fällen einer im Strafausmaße beſtehenden Abſtu⸗ 
fung, der Beſchuldigte wegen einer Gefällsübertretung derſelben Art oder einer ver— 
wandten Gefällsuͤbertretung, das ift einer ſolchen, welche gegen dasſelbe Staatsgefäll 
gerichtet ift, oder zwiſchen welcher und jener, die den Gegenſtand der Unterſuchung aus- 
macht, nach der Beſchaffeuheit der That und den angewandten Mitteln eine Aehnlichteit 
oder in Abſicht auf den Zweck ein Zuſammenhang beſteht, bereits geſtraft worden iſt, 
oder 
4. wenn die Umſtände mit Wahrſcheinlichkeit darauf ſchließen laſſen, 
a) daß die Uebertretung nicht vollſtändig entdeckt worden ſei, oder 
b) daß dieſelbe nicht vereinzelt Statt geſunden habe, ſondern daß vor, bei oder nach 
derfelben eine, oder mehrere andere verwandte Uebertretungen verübt worden jeien, 
oder 
c) daß nebſt demjenigen, der das Anſuchen ſtellte, eine oder mehrere andere Perfo- 
nen rückſichtlich der Uebertretung als Schuldige oder Theilnehmer eintreten, in 
Abſicht, auf welche kein Grund von dem Verfahren abzulaſſen, vorhanden iſt. 


$. 6, 
5. Wirkungen des geſtellten Anſuchens. 
a) In Abfıhı auf den Rücktritt. 
Derjenige, der das Anſuchen ſtellte, daß von dem geſetzmäßigen Verfahren abge— 
luffen werde, darf von dieſem Anſuchen, ehe ihm die Gewährung oder Zurückweiſung 
bekannt gemacht wurde, nicht zurücktreten, wenn nicht ſeit dem Zeitpuncte, in welchem 
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2. nie są obowiązane trzymać się co do wymiaru kary pićniężnćj, r złożyć 

się mającćj, postanowień w $. 1 objętych. mają raczój prawo wyznaczyć stóso- 
wna do okoliczności kwotę, za którćj złożeniem strona postępowania prawnego 


uniknąć może, tudzież oznaczyć kwotę, przypadającą za koszta postępowania. 
i i 


3. aż do rozstrzygnienia wniesionćj prośby, nie wolno wstrzymywać ani prze- 

rywać prawnych postępowania kroków. 
w 3. 
4. Powody do odmówienia prośbie. 

Nie można zezwalać na proszone odstąpienie od postępowania prawnego: 

1. jeżeli chodzi o przestępstwo dochodowe, na które prawo areszt stanowi, 
albo d 

2. jeżeli w przypadkach, w których prawo stopniowanie kary ustanowiło, za- 
chodzą poszlaki okoliczności znacznie obciążających 
w szczególności: 

3. jeżeli w przypadkach dopiero wspomnionych, w których kara według sto- 
pni jest wymierzona, obwiniony już był karany za przestępstwo dochodowe tego 
samego rodzaju, lub temuż podobne, t. j. popełnione przeciw temu samemu do- 
chodowi skarbowemu, lub takie, że pomiędzy nićm, a tém, które jest przedmio- 
tem dochodzenia, zachodzi podobieństwo według istoty samego czynu, lub środ- 
ków użytych, albo tóż związek co do celu przestępstw takowych; lub 

4. jeżeli z okoliczności z prawdopodobieństwem wnosić można 

a) iż przestępstwo nie zostało zupełnie odkryte, albo 

b) iż przestępstwo, w mowie będące, nie było samo jedno popełnione, lecz, że 
przed nićm, po nićm, lub obok niego jedno lub więcćj innych podobnych prze- 
stępstw dokonanych zostało, albo 

c) iż oprócz tego, który wniósł prośbę, znajduje się jedna lub więcćj osób, win- 
nych lub uczestników tego samego przestępstwa, względem których nie ma 
powodu do odstąpienia od postępowania prawnego. 


§. 6. 
5. O skutkach wniesionćj prosby. 
a) Co do cvfnięcia takowej. 

Jeżeli kto wniósł prośbę o odstąpienie od postępowania prawnego, nie może 
cofnąć takowéj wprzód, nim uwiadomiony zostanie o dozwoleniu lub odmówie- 
niu, jeżeli od chwili, w którćj prośba wniesioną została, nie minęło dni sześćdzie- 

75 
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das Anſuchen geſtellt worden ift, ein Zeitraum von ſechzig Tagen, ohne die Bekannt⸗ 
machung der Gewährung oder Zurückweiſung des Anſuchens, verſtrichen ift. 
7 
b) Im Falle der Zurüdweifung, härterer Bebiugungen oder unterlaſſener Erledigung. 
aa) In Abſicht auf die Sicherſtellung. 
Wird 
1. das Anſuchen zurückgewieſen, oder y 
2. dem Anſuchen zwar willfahrt, jedoch unter ſchwereren, als den in dem Anſu— 
chen ausgedrückten Bedingungen und geht der Anſuchende nachträglich dieſe Bedingun⸗ 
gen nicht ein, oder wird, 
3. demjenigen, der das Anſuchen ſtellte, die Erledigung ſeines Anſuchens nicht bis 
zum Ablaufe der im F. 6 feſtgeſetzten Friſt bekannt gemacht, und tritt derſelbe nach 
Verſtreichung dieſer Friſt von ſeinem Anſuchen zurück, ſo iſt der von dem Anſuchenden 
im Baren erlegte Betrag, oder die von ihm auf andere Art beigebrachte Sicherſtellung 
demſelben zurückzuſtellen. Die Zurückbehaltung des erlegten Betrages, oder anderer 
zur Sicherſtellung der Strafe übergebener Gegenſtände in amtlicher Aufbewahrung fin- 
det bloß Statt: 
a) wenn der Bittſteller freiwillig die weitere Belaſſung in der ämtlichen Aufbewah⸗ 
rung zugibt, oder i {Tiro ; 
b) wenn er erklärt, gegen die Zurückweiſung feines Anſuchens an die höhere Behör⸗ 
de recuriren zu wollen, oder 

c) wenn die geſetzlichen Bedingungen vorhanden find, um zur Sicherſtellung der ent 
fallenden Vermögensſtrafen auf den erlegten Geldbetrag, oder die zur Sicherheit 
übergebenen anderen Gegenſtände zu greifen, insbeſondere, wenn der bemerkte 

Geldbetrag oder dieſe Gegenſtände nicht von einem Dritten, dem weder Anzeigun— 

gen einer Schuld oder Theilnehmung an der Uebertretung zur Laſt fallen, noch 

eine Haftung für dieſelbe obliegt, unter der Bedingung der Annahme des geſtell— 
ten Anſuchens, mit dem Vorbehalte ſeines Eigenthumes erlegt, oder in Verwah— 
rung übergeben worden ſind. 
8.08; 
bb) In Abſicht auf das weitere Verfahren. 

Dem Beſchuldigten, deſſen Anſuchen um Ablaſſung von dem geſetzlichen Verfahren 
auf eine der im $. 7 unter 1 bis 3 bemerkten Arten behandelt worden iſt, ſoll ſein 
Anſuchen und die mit demſelben verbundene Verzichtleiſtung bei der Abführung des 
Verfahrens und der Entſcheidung des Straffalles nicht zum Nachtheile gereichen. 

e 9. 
6. Wiederaufnahme des ordentlichen Verfahrens. 

Wird, nachdem über das Anſuchen von dem geſetzlichen Verfahren abgelaſſen wot: 
den iſt, vor Ablauf der Verjährung endeckt, daß die vorgeſchriebenen Bedingungen, um 
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siąt, a ów w tym przeciągu czasu o dozwoleniu lub odmówieniu nie został za: 
wiadomionym. 
8. 7. 
b) W razie odmówienia, uciążliwszych warunków lub zaniechanego załatwienia. 


aa) Co do zabezpieczenia. 


Jeżeli 

1. prośba odrzuconą, lub 

2. jeżeli otrzyma skutek, jednakże pod uciążliwszemi warunkami, jak w proś- 
bie wyrażone były, a proszący następnie na te warunki nie przystaje; lub jeżeli 


3. proszący aż do upływu terminu, w $. 6 oznaczonego , nie otrzyma uwia- 
domienia o załatwieniu prośby swojćj, a po upływie tego terminu od prośby od- 
stąpi, w ówczas należy proszącemu zwrócić złożoną przez niego w gotówce kwo- 
tę lub bezpieczeństwo, w inny sposób przez niego stawione. * Złożona kwota lub 
inne przedmioty, na ubezpieczenie kary złożone, wtenczas tylko pozostać mają 
w przechowaniu urzędowóm: 


a) jeżeli proszący sam przystaje na przechowanie takowych w urzędzie; 


b) jeżeli oświadcza, iż przeciw odrzuceniu prośby swojćj rekurs do wyższćj wła- 
dzy założy; albo 

c) jeżeli zachodzą warunki prawne do zajęcia kwoty złożonćj lub innych na 
zabezpieczenie złożonych przedmiotów , w celu zabezpieczenia wypadających 
kar majątkowych, najszczególnićj w tym razie jeżeli rzeczona kwota piénię- 
żna, lub owe przedmioty, nie były złożone lub oddane do przechowania przez 
osobę trzecią, na którćj nie ciążą ani poszlaki winy lub uczestnietwa w tém 
przestępstwie, ani odpowiedzialność za takowe, — pod warunkiem, iż prośba 
przyjętą zostanie, tudzież z zastrzeżeniem prawa własności swojćj. 


8. 8. 


bb) Co do dalszego postępowania. 


Obwinionemu, z którego podaniem o odstąpienie od postępowania prawne- 
go postąpiono w sposób w $. 7 pod 1—3 wspomniony, nie może być szkodliwą 
prośba jego i połączone z nią zrzeczenie się, przy prowadzeniu postępowania i 
rozstrzygnieniu téj sprawy karnćj. 

5.29. 
6. Kiedy postępowanie zwyczajne na nowo rozpocząć należy. 

Jeżeli w skutek prośby, odstąpionóm zostanie od postępowania prawnego, a 
przed upływem czasu do przedawnienia wyznaczonego okaże się, iż nie zacho- 


270 Anhang zu Nr. 75.— Verordnung des Finanzminiſteriums vom 26. Februar 1851. 


dieſem Anſuchen zu willfahren, nicht vorhanden geweſen ſeien, ſo kann die zur Leitung 
der Gefällsangelegenheiten beſtellte Landesbehörde die Einleitung des Verfahrens dem 
Geſetze gemäß nachträglich anordnen, die genannte Behörde hat jedoch dieſe Befugniß 
nur aus wichtigen Gründen in Fällen von erheblichem Belange auszuüben Die in den 
$$. 7 und 8 feſtgeſetzten Beſtimmungen finden auch in dieſem Falle Anwendung. 


$. 10. 
7. Recurs gegen die Zurückweiſung des Auſuchens. 

Gegen den Beſcheid, durch welchen das Anſuchen um Ablaſſung von dem geſetzli— 
chen Verfahren zurückgewieſen wurde, findet binnen dreißig Tagen, von dem Zeitpucte 
der Zuſtellung an gerechnet, der Recurs an die Bezirksbehörde, wenn der Beſcheid von 
einem untergeordneten Amte oder Beamten erging, an die zur Leitung der Gefällsan— 
gelegenheiten beſtimmte Landesbehörde hingegen, wenn der Beſcheid von der Bezirksbe— 
hörde erfloß oder von derſelben beſtätiget wurde, Statt. Der Recurs hemmt in keiner 
Art das Beginnen oder die Fortſetzung des geſetzlichen Verfahrens. Nur zur Entſchei— 
dung des Straffalles ſelbſt kann nicht geſchritten werden, ſo lange das gedachte Anſuchen, 
oder der Recurs gegen einen die Gewährung verweigernden Beſcheid anhängig iſt. Ge⸗ 
gen die von der Landesbehörde ausgeſprochene oder beſtätigte Zurückweiſung des Anſu— 
chens hat ein Recurs nicht Platz zu greifen. 


Krauß m. p. 
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dziły prawem przepisane warunki, ażeby téj prośbie zadosyć uczynić, wówczas 
wladza krajowa do kierowania sprawami dochodowemi ustanowiona, może naka- 
zać, ażeby postępowanie prawne, następnie odnowione zostało; rzeczona władza 
zaś może wykonywać to prawo dla ważnych tylko przyczyn i w przypadkach 
większćj wagi. W takim przypadku postanowienia objęte w F. 7 i 8 także za- 
stósowane być winny. 
$. 10. 
7. O rekursie przeciw odrzuceniu prośby. 

Przeciw rezolucyi, mocą którćj odrzucona została prośba o odstąpienie od 
postępowania prawnego, można w przeciągu dni 30-tu, licząc od dnia doręczenia 
rezolucyi, założyć rekurs, a to do władzy powiatowéj, jeżeli rezolucyja wyszła od 
urzędu lub urzędnika jćj podległego; do władzy krajowćj, ustanowionćj do kie- 
rowania sprawami dochodowemi, jeżeli rezolucyja wyszła od władzy powiatowej, 
lub od nićj zatwierdzoną została. Rekurs żadną miarą nie wstrzymuje rozpoczę- 
cie lub ciąg dalszy postępowania prawnego. Wszelakoż do rozstrzygnienia sa- 
mego przypadku karnego, nie można dopóty przystąpić, dopóki wisi albo prośba 
wyż wspomniona, albo rekurs wniesiony przeciw rezolucyi niedozwalającćj od- 
stąpienia. Przeciw decyzyjom władzy krajowéj, odrzucającym prośbę, lub potwier- 
dzającym odrzucenie, rekurs nie ma miejsca. 


Krauss m. p. 
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81. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Mai 1858, 
(Neichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXII. Stück, N. 81, ausgegeben am 27. Mai 1858), 
giltig für deu gejammten Umfang des Reiches, 
womit Reductionstabellen fiber das Verhältniß zwiſchen der neuen öſterreichiſchen Währung 


und den bisherigen Whrungen veröffentlicht werden. 


In Vollziehung der im $. 5 des Allerböchſien Patentes vom 27. April 1858 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XVI. Stück, Nr. 63 *) enthaltenen Beſtimmung werden nafre- 
hende Reductionstabellen über das Verhältniß der nachbenannten Währungen: 


der Conventions⸗Münze (des 20fl.⸗Fußes), 

der ſogenannten Wiener Wahrung, 

der ſogenannten Reichs-Waͤhrung (des 24fl.⸗Fußes), 
der Lira austriaca, 

der polniſchen Währung des Krakauer Gebietes, 


zur neuen öſterreichiſchen Währung, zur allgemeinen Kenntniß gebracht. 


Dieſe Reductionstabellen haben in allen Fällen zur Richtſchnur zu dienen, in, de⸗ 
nen eine Umrechnung dieſer Währungen in die öſterreichiſche Währung vorzunehmen iſt. 


Zur leichteren Vergleichung ſind Reductionstabellen zur Umrechnung der öſterrei— 
chiſchen Währung in die bisherigen Währungen beigefügt. 


Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
N. 63, Seite 210. 


81. 
Rozrządzenie C. K. Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Maja 1858, 


(Dziennik Praw Państ'va, Część XXII, Nr. 81, wydana dnia 27. Maja 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa 


mocą którego obwieszczone zostają tabele redukcyjne eo do stösunku, zachodzą- 
cego między nową austryjacką walutą a walutami dotychczasowemi. 


W przeprowadzeniu postanowienia, zawartego w §. 5 Najwyższego Patentu 
z dnia 27. Kwietnia 1858 (Dziennik Praw Państwa, Część XVI, Nr. 63*) poda- 
je się do powszechnój wiadomości następujące tabele redukcyjne względem stó- 
sunku walut peniżój wymienionych do nowćj waluty austryjackićj, jakoto: 


monety konwencyjnój (stopy 20-reńskowćj), 

tak zwanćj waluty wićdeńskićj, 

tak zwanej waluty niemiecki6j (stopy 24-reńskowćj), 
liry austryjackiéj (lira austriaca), 


waluty polskićj okręgu Krakowskiego. 


Te tabele redukcyjne we wszelkich przypadkach za prawidio służyć mają, 
gdzie nastąpić ma obliczenie tych walut na walutę austryjacką. 


Dla tóm łatwiejszego porównania załączone są także tabele redukcyjne do 
obliczenia waluty austryjackićj na waluty dotychczasowe. 


Baron Bruck m. p. 


— 


*) Dzienuik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Zeszyt XIV, Nr. 63, stron. 210. 
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Tafel zur Umrechnung der Conventions⸗Münz Währung in öfterreichifche Währung. 
Tabela do obliczenia momety konwencyjnćj na walutę austryjacką. 


Cony., Conv, 8 Conv. on Cony 
Münze Oeſterreichiſche | Münze Oeſterreichiſche Münze Oeſterreichiſche Münze Oeſtdrreichiſche e Oeſterreichiſche 
Moneta Währung Moneta Währung WSE Währung Monet Währung 8 Währung 
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Tafel zur Umrechnung der öſterreichiſehen Währung in Wiener Währung. 
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50 


50 


81. Rozrządzenie C. K. Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Maja 1858. 2378 


Tafel zur Umrechnung der öſterreichiſchen Währung in Reichs-Währung (des 24 fl- Fuges). 
Tabela do obliczenia waluty austryjackićj (stopy 24-reńskowćj) na walutę niemiecką. 
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H 
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Bell 2 16 53 10136 | 1 | 26 38 | 3125 2. 66. 53 | 60) 73417101 300 342| 51 | 1 |5 
4 |0 | 2%] 29/66] 5a 0137 | 51 8 A ala POI 2 NGN a2 ENNE 400 457 822 
e 7500 EP eee 5 5 42 3 355 625115 500 571025 26 
6 0 4 32| 56 | 0 38 | 1 | 42 6 er „| 600 685 42 3 |3 
er JO] 2 er BO Koller | Ela ie 57 |65 8 2 2 700 800 
8 o 5 166 58 0 3936 8 9 82 2 58 6617 4 800 91417 [4 
9 0 6 |. 48 59 0 40 158 9 1017 Al 59 67 25 |216 900 1,028 34 | 11 
10 0 6330 6 041 40 10 11 25 26 60 | 68] 34 141 
1 07212 61 |ola 322 11 123411 61 | 69] 4233 1.000 1.142]5111 |5 
12 0 8 |. 64 62 0 42 2 4 12 13 42 33 62 70 5115 2.000 2.285 42 | 3 |3 
1308346 63 |0| 43 56 189 12 str Does 22). g 3.000 3.428 34 | 1 |1 
114 0 9 2 28 64 |0 | 43 | 3 | 38 EI 101, 64 73 8 2 2 4.000 4.571025 26 
15 0 10 110 65 | o | 44 | 2 20 1 es 17 4 5.000 5.71417 4 
16 0 10 362 66 0 45 12 16 1817 4 66 75 25 26 6.000 6.857 8 22 
17 011244 67 0 45 354 17 19 25 2 6 67 76 3411 7.000 8.0000 
18 0 12 126 68 046236 18 20 341 1 68 77 42 33 8.000 9.14251 1 |5 
19 0 13 | 8| 69 |o | 47 118 19 21 42 3 369 78 51 |1|5 9.000 10.285 42 | 33 
20 013 2 60 70 048 - 20 22 51 |ı |5| 70 | 80 
21 % 1442 71 048252 21 24 . 71 |8 8 [2 | 2 10.000 11.4280 34] 1 |1 
22 0 15 24 72 0 49 134 22 8 Fo 2 1 dech 20.000 22.857 822 
233 e 7328705026 23 2617 Al 73 | 83] 25 26 30.000 34.285 42 | 3 |3 
24 |0|16 158 74 |o|50 | 2 | 68 au 27 25 26 74 84 3411 40.000 45.714417 4 
25 0 17 40 75 0 51 150 25 28 341175 | 85] 42 33 50.000 57.142511 5 
20 276 2 32 26 29 42 3376 865115 60.000 68.571 25 | 2 |6 
27 0 18 | 24] 4 77 1 0| 52 | 3 | 14 27 30 5115 7% 880 =; 70,000 80.0000 |. |. 
28 019 56 78 00 53 | 1 | 66 28] | 320 . ; 78 | 89 8 |2|2 80.000 91.428| 34| 1 11 
29 0 19 338 79 0 54 48 29 33 8 22 79 | 80] 17 4 90.0000 102.857 8| 2 |2 
30 |0|% 2 20 80 0 543 30 30 34 17 4| 80 91 25 26 
31% 2 [men sı II 0 5s 22 313% 25 26 8122 34 |1 | 1 100.000| 114.285 442 33 
32 % 21354 82 | 0 | 56 |. 64 32 36 34 |1|1]| 82 | 93] 42 33 200.000 228.571|25| 2 |6 
33 22 236 83 |0 56 | 3 | 46 33 37 42 !3|3| 8394/51 |115 300.000 342.857 822 
34 023 118 sa 057 228 34 38 511584960 à 400.000 457.1425115 
35 0 24-85 0 58 110 35 40 TISERE ME 2 500.000 571.4280 34 | 11 
36 |0|24 2 52 86 058 3 | 62 36 41 8 2 2 86 9817 4 600.000 685.714 17 | 4 
37 0 25 134 87 0 59 | 2 | 44 37 42 17 4 87 99 25 26 700.000 800.000 . 
38 025 16 88 1 1 | 26 38 43 25 26 88 |100] 34 | 1| 1 800.000 914.285| 42 | 3 |3 
39 |0 | 26 268 89 11 8 39 44 34 | 1 | 1] 89 101] 42 33 900.000 1,028.571 25| 2 |6 
40 0 27 150 %9 11260 40 45 2 33 90 102 51 15 
41028 32 94 1 2 142 a 46 5115 91 1044 1,000,000 1,142.857 8] 2 |2 
42 0 28 | 13 „24 42 48 92 105] 822 2,000.000 2,285.714 17 4 
43 0 29 | 1/66] 93 1 3 36 43 49 8 22 93 106 17 4 3,000.000| 3,428.571 25 | 2 |6 
44 0 30 „ 48 94 j1] 4 158 4a |50| 17 4 94 1107 25 | 2 | 6 4.000.000 4,571.428 34 | 1 | 
45 0 303 70 95 "il ah. 40 45 151125 26 95 108] 34 | 1| 1 5,000.000| 5,714.285 42 | 3 | 3 
46 0 31 212 6 |1] 5 332] 46 52 34 | 1 | 1 | 96 |109]j 42 343 6,000.000|  6,857.142| 51 | 1 |5 
47 0 32 „64 97 1 6 |2| 4 47 53 42 33 97 110 5115 7,000. 000 8,000. 0000 
48 0 32 3 46 98 1756 48 54 5115 98 112 8,000.000| 9,142.8570 8| 2 |. 
49 0 33 228 99 81 7 | 3 |38 49 56 R 99 1133 8 22 9,000.000| 10,285.714| 17 2 
50 |o | 34 110% 100 d 8 2 20| 50 57 | SERIES d 100 md 17 4 10,000,000| 11,428.571|25 | 2 6 
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81. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Mai 1858. 


Tafel zur Umrechnung der Lire austriache in öſterreichiſche Währung. 
Tabela do obliczenia lir austryjackich na walutę austryjacką. 


| Neukreuzer | Neukreuzer 
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2 ES 2 5 EI 8 r 
e E car eo Ko KE e 
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8 d * lą E 8 2 | 800 280 
S 8 a ` ; 3 900 315 
9 0 1 BR ? 9 | 
10 | 0 k 10 3 
11 0 8 5 0 11 3 GN | 100 
12 0 à 0 | 12 4 | 1 po 
4 0 w. 0 à 14 í 4.000 1.400 
14 0 o 0 4 14 4 SCH 1450 
TE „ + 3 10 4 6.000 2.100 
15 4 > y 3 15 5 l 7.000 2.45( 
17 0 Ó 6 0 4 18 E 8.000 2.800 
9 2 U j ; 9.000 3.150 
19 | o ; 0 | 19 6 i 
20 0 0 d 20 7 
D 5 3.50 
AA IE 3 9 Si a A 9900 F 
2 K N H i 23 8 30.000 10.506 
a | 0 d 0 4 24 8 40.000 14.000 
25 5 4 0 4 25 8 | 50.000 17.500 
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27 0 : 27 9 g 70.000 | 24.500 
28 0 R 28 9 80.000 28.00 
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20 u A 30 10 
A 3 E 
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SH bób R e ilo | o Ir “ 11 55 83 29 05 300.000 140.000 
Ba] torali Ś6 es e 2. 34 1190 84 29 40 100.000 105.000 
5 Dub 121 E 85 ||0 29. : 1 35 12 25 85 29 75 500.000 175.000 
KR 9 W 86 0 | 30, 36 12 60 86 30 10 600.000 210.000 
: m 2 87 0 30. 37 12 95 87 30 45 700.000 245.000 
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39 Dead: , . Po 89 0 31, a s 39 13 | 900, 
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4 to nrg: Melonen Ii er e A rh i 4 | HES ME RN 890000 
i i 92 f 4 ` 
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ablak ae. a 0% 2, f aa 0 ferea |< 32 90 14.000.000 | 1,400.000 
e MOTE S 95 0 133, + +68 45 15 75 195 33 25 5.000.000 1,750.000 
„% % op e he an IECH HIEN En NE 
2 ebe e (E ua Ai K ie |< hey lersak 8 ` 8.000.000 | 2,800.000 
40 | e 47 Lo 99 ot 34. „ 5 49 17 | 15 190 34 65 ||| *9,000.000 4 *3,150.000 
50 | 0 19,1% | 100 0 35, : 50 d 17 | 50 | 100 35 | 10,000.000 | 3,500.000 
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81. Rozporządzenie C. K. Ministerstwa 3karbu z dnia 21. Maja 1858e 


Tafel zur Umrechnung der öſterreichiſchen Währung in Lire austriache. 
Tabela do obliczenia austryjackićj waluty na liry austryjackie. 
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20.000 
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71 3 
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281 81. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Mai 1858. 


Tafel zur Umrechnung der polniſchen Währung des Krakauer Gebietes in öſterreichiſche Währung. 
Tabela do obliczenia polskićj waluty okręgu Krakowskiego na walutę austryjacką. 
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900.000 22⁵. 000 d 
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9,000.000 ` 2,250.000 
10,000.000 2.500.000 
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81. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dniu 21. Maja 1858. 282 


Tafel zur Umrechnung der öſterreichiſchen Währung in die polniſche Währung des Krakauer Gebietes. 
Tabela do obliczenia waluty austryjackićj na walutę polską okręgu krakowskiego. 


2 25 z E 2 CG 2 E 
— 2 — 2 er . 3|] 2% 3 5 : i 
ś 2 — 2 a Ne 2 ||| Deiterreichifche Polniſche 
Ss Polniſche Wahrung a: Poluiſche Währung a 2 = . E e 8 Währung Währung 
— 4 — 2 . 8 « H EI 
Be 5= i Si IC Se = W niuta Waluta 
E E Waluta polska 2 Waluta polska Ę ` S E S 7 2 alstryjackh polska 
= Kë — a FET a 
905 GR: o E oP 
Neu 3 Groſchen 7 D Groſchen 2 x 3 8 
De Zoé = 2 grosze polskie eu⸗ 4 = grosze polskie = © = = © NE. ne À 
Kreuzer 32 — y kreuzer 8 J | & 3 E 2 Ẹ 3 |.8% Gulden s | 
Kier = š Gane y Nowe 85 Ganze 7 |, © 8 8 $ 5 8 3 3 Złote reńskie /kote polskie 
N 5  |krajcary s Bi 5 | | & S Š 3 
Nëmmen e 7 — 
0,5 0 0 3 | i 
1 0 1 1 51 2 1 1 1 4 51 201 | 100 400 
2 0 2 2 52 2 2 2 2 8 52 208 200 800 
3 0 3 3 53 2 3 3 3 12 55 212 300 1.200 
4 0 4 4 54 2 4 4 4 16 54 216 400 1.600 
5 0 6 a 55 2 6 E 5 20 55 220 500 2.000 
6 0 7 1 56 2 7 1 6 24 56 224 600 2.100 
7 0 8 2 57 2 8 2 7 28 57 228 700 2.800 
8 0 9 3 58 2 9 3 8 32 58 232 800 3,200 
9 0 10 4 59 2 10 4 9 36 59 236 900 3.600 
10 0 12 Ä 60 2 12 || 10 40 60 240 
11 0 13 1 61 2 13 1 11 44 61 244 1.000 4.000 
12 0 14 2 62 2 14 2 12 48 62 248 2.000 8.000 
13 0 15 3 63 2 15 3 13 52 63 252 3.000 12.000 
14 0 16 4 64 2 16 4 14 56 64 255 4.009 16.000 
15 0 18 6⁵ 2 18 ? 15 60 65 260 5.000 20.000 
16 0 19 1 66 2 19 1 16 64 66 264 6.000 24.000 
17 0 20 2 67 2 20 2 17 68 67 268 7.000 28.000 
18 0 21 3 68 2 21 3 18 72 68 272 8.000 32.000 
19 0 22 4 69 2 22 4 19 76 69 276 9000 36.000 
20 0 24 z 70 2 24 20 80 70 280 
21 0 25 1 71 2 25 1 21 84 7 284 10.000 40.000 
22 0 26 2 72 2 26 2 22 88 72 288 20.000 80.000 
23 0 27 3 73 2 27 3 23 92 73 292 30.000 120.000 
24 0 28 4 74 2 28 4 24 96 74 296 40.000 160.000 
25 1 > . 75 3 ż ; 25 100 75 300 50.000 200.000 
26 1 1 1 76 3 1 1 26 104 76 301 60.000 240.000 
27 1 2 2 77 3 2 2 97 108 77 308 70.000 280.000 
28 1 3 3 78 3 3 3 28 112 78 312 60.000 320.000 
29 1 4 4 79 3 4 4 29 116 79 316 90.000 360.000 
30 | 1 6 80 3 6 30 120 80 320 
3 1 7 1 81 3 7 1 31 124 81 324 100.000 400.000 
32 1 8 2 82 3 R 5 32 128 82 328 200.000 800.000 
33 1 9 3 83 3 9 3 33 132 83 332 300.000 1,200 000 
34 1 10 4 84 3 10 4 34 136 84 336 400.000 1,600.000 
35 1 12 - 85 3 12 y 35 140 85 340 500.000 2,000.000 
36 1 13 11 86 3 13 1 36 144 86 344 600.000 2,400.000 
37 1 14 2 87 3 14 2 37 148 87 348 700.000 2,800.000 
38 1 15 3 88 3 15 3 38 152 88 352 800.000 3,200.000 
39 1 16 4 89 3 16 4 39 156 89 356 900.000 3,600.000 
40 1 18 90 3 18 SECH EE 160 90 360 
11 1 19 1 9 3 19 1 4 164 9 364 1,000.000 4,000.000 
42 1 20 2 92 3 20 2 42 168 92 368 2,000.000 8,000.000 
43 1 21 3 93 3 21 3 43 172 93 372 3,000.000 12,000.000 
44 1 22 4 94 3 22 4 44 176 94 376 4,000.000 16,000.000 
45 1 24 3 95 3 24 ; 45 180 95 380 5,000.000 20,000.000 
46 1 25 1 96 3 25 1 46 184 96 384 6,000.000 24,000.000 
1 1 26 2 97 3 26 2 47 188 97 388 7,000. 000 28,000. 000 
48 1 27 3 98 3 27 3 48 192 98 392 8,000. 000 32,000.000 
49 1 28 4 99 3 28 4 49 196 99 396 9.000.000 36,000. 000 
50 2 i . | 100 4 5 | so | 200 | 100 | 400 10,000.000 40,000,000 
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Kralauer Verwaltungsgebiet. 
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Ausgegeben und verſendet am 20. Juli 1858. 


n ( 
EIS 


CD 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


ga 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
` Rok 1858, 
Oddział Piérwszy. 
Zeszyt XXI. 


Wydany i rozesłany dnia 20, Lipca 1858, 
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82, 
Zweiter Nachtrags⸗Vertrag vom 26. Februar 1857, zum re- 
vidirten Poſtvereins-Vertrage vom 5. December 1851, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, N. 82, ausgegeben am 5. Juni 1858) 


(Abgeſchloſſen zu München am 26. Februar 1857. Der Vollzugstermin dieſes Nachtrags wurde durch gemeinſames Ginz 
verſtändniß der deutſch⸗öſterreichiſchen ee Verwaltungen auf den 1. Juli 1858 feſtgeſetzt). 


von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreichz 

König von Ungarn und Böhmen, der Lombardei und Venedigs, von Dalmatien, Croa- 
tien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illyrien; Erzherzog von Oesterreich; Groß⸗ 
herzog von Krakau; Herzog von Lothringen, Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain, Dber- 

und Nieder-Schlefien und der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von 
Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol; Großwojwode der Wojwodſchaft 
Serbien ꝛc. ꝛc. 

Nachdem zum Behufe der ferneren Ausbildung des deutſch⸗öſterreichiſchen Poſtver— 
eines und zur Einführung allgemeiner Verbeſſerungen in dem Fahrpoſtweſen, in Ge— 
mäßheit des Artikels 75 des revidirten deutſch-öſterreichiſchen Poſtvereins-Vertrages vom 
5. December 1851, die dritte Conferenz von Bevollmächtigten der Vereins-Staaten zu 
München abgehalten worden, und von dieſen Bevollmächtigten ein zweiter Nachtrag zu 
dem revidirten Poſtvereins⸗Vertrage nebſt einem Tarife für Fahrpoſtſendungen im deutfch- 
öſterreichiſchen Poſtvereine am 26. Februar 1857 vereinbart und unterzeichnet worden 
it, von welchem Nachtrage und Tarife ein gedrucktes Exemplar augefügt ſich befindet: 
ſo haben Wir nach Prüfung ſämmtlicher Beſtimmungen dieſes Uebereinkommens das— 
ſelbe gutgeheißen und genehmigt, verſprechen auch mit Unſerem kaiſerlichen Worte für 
Uns und Unſere Nachkommen, dasſelbe ſeinem ganzen Inhalte nach getreu zu beobach— 
ten und beobachten zu laſſen.— Zu deſſen Beſtätigung haben Wir gegenwärtige Urkun— 
de unterzeichnet und ſelber Unter kaiſerliches Inſiegel beidrucken laffen. 


So geſchehen in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien den zwanzigſten Juli des 
Jahres 1857, Unſerer Reiche im neunten. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf v. Buol⸗Schauenſtein m. p. 


Auf allerhöchſte Anordnung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät: 
M. Freiherr v. Gagern, 
k. k. Miniſterialrath. 
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82. 
Drugi Traktat dodatkowy z dnia 26. Lutego 1857 r. do rewido- 


wanego traktatu Związku pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 82, wydana dnia 5. Czerwca 1858). 


(Zawarty w Monachium dnia 26. Lutego 1857 r. Termin wykonania dodatku niniejszego ustanowionym jest za spól- 
ném porozumieniem administracyi Związku pocztowego Niemiecko-Austryjackiego na dzień 1. Lipca 1858 r., 


My Franciszek Józef Pićrwszy, 


zBoiej łaski Cesarz Austry acki: 
Król Węgierski i Czeski, Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, Kroacyi, Slawonii, 
Galicyi, Lodomeryi i Illyryi; Arcyksiążę Austryi; Wielki Książę Krakowa; Ksią- 
żę Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, Wyższego i Niższego Szlas- 
ka i Bukowiny; Wielki Książę Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Uksiążęcony 
Hrabia Habsburga i Tyrolu; Wielki Wojewoda Województwa Serbii etc. etc. 


Ponieważ celem dalszego rozwoju Związku pocztowego Niemiecko-Austryjac- 
kiego, niemnićj zaprowadzenia powszechnych ulepszeń co się tyczy poczty wo- 
zowćj, stósownie do artykułu 75 rewidowanego Niemiecko - Austryjackiego Trak- 
tatu Związku pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851 r. odbytą została trzecia kon- 
ierencyja upelnomocnionych ze strony Państw związkowych w Monachium, przez 
których ułożony i podpisany został drugi dodatek do rewidowanego Traktatu 
Związku pocztowego wraz z taryfą dla przesyłek poczty wozowój w Związku pocz- 
towym Niemiecko-Austryackim z dnia 26. Lutego 1857 r., z którego to dodatku 
i taryfy załączony jest oraz egzemplarz drukowany: 


przeto po rozpoznaniu 
wszystkich postanowień konweneyi niniejszćj uchwaliliśmy i zatwierdzili takową, 
przyrzekając słowem Naszćm Cesarskiem w Naszćm jako i Następców Naszych 
imieniu, iż jéj w całéj osnowie wiernie przestrzegać będziemy i przestrzegać roz- 
każemy. — W dowód czego niniejszy dokument podpisaliśmy i na nim pieczęć 
Naszą Cesarską wycisnąć rozkazaliśmy. 

Dan w Naszóm głównóm i rezydencyjonalnóm mieście Wićdniu dwudziestego 
Lipca roku 1857, Naszego Panowania roku dziewiątego. 


Franciszek Józef m.p. 


IIr. Buol-Schauenstein m. p. 
Z Najwyższego Rozkazu Jego ©. K. Apostolskićj Mości: 


M. Baron Gagern, 
C. K. Radea Ministeryjalny. 
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Zweiter Nachtrag 


zu dem 


revidirten Poftvereins-Vertrage vom 5. December 1851. 


Auf der dritten deutſchen Poſt⸗Conferenz find die unterzeichneten Bevollmächtigten, 
unter Vorbehalt der Ratification, über folgenden Nachtrag zu dem revidirten Poſtver⸗ 
eins⸗Vertrage vom 5. December 1851 übereingekommen: 


Fahrpoſt. 


Artikel 1. 
Portoberechnung. 
Das Porto für alle im Vereins-Verkehre vorkommenden Fahrpoſtſendungen wird 
nach der gradlinigen Entfernung zwiſchen Abgangs⸗ und Beſtimmungsort, ohne Rückſicht 
auf die Gebiets⸗Gränzen und auf die Spedition, in einer Summe berechnet. 


Artikel 2. 
Feſtſetzung der Entfernung. 
Die Entfernungen bis einſchließlich 20 deutſche Meilen werden unmittelbar von Ort 
zu Ort gemeſſen. 
Bei größeren Entfernungen erfolgt die Meſſung nach den Mittelpuncten von Qua⸗ 
draten, deren Seiten je einer Länge von 4 deutſchen Meilen entſprechen. 


Alle in demſelben Quadrate gelegenen Orte haben die Taxe des Mittelpunctes. 


Die von Quadratſeiten durchſchnittenen Poſtorte werden dem öſtlich, ſüdlich oder 
ſüdöſtlich angrenzenden Quadrate zugezählt. 


Artikel 3. 
Feſtſetzung der Entfernungen für den Verkehr mit dem Vereins Auslande. 
Für den Vereins⸗Fahrpoſtverkehr mit dem Vereins-Auslande gelten hinſichtlich der 
Meſſung und der Berechnung der Taren die in den Verträgen vereinbarten Grenz 
puncte, beziehungsweiſe die Mittelpuncte der Quadrate, in welchen dieſelben liegen. 
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Drugi Dodatek 


rewidowanego traktatu Związku pocztowego z d. 5. Grud. 1851. 


Na trzecićj niemieckićj konferencyi pocztowćj zgodzili się niżćj podpisani 
pelnomocnicy, pod zastrzeżeniem ratyfikacyi, na następujący dodatek do rewido- 
wanego traktatu Związku pocztowego z dnia 5. Grudnia 1851: 


Poczta wozowa. 


Artykuł 1. 
Obliczenie portoryjum. 

Dla wszystkich przesyłek poczty wozowćj, zachodzących w obrocie związko- 
wym, obliczone będzie portoryjum wedle prostej linii odległości między miejscem 
odchodu a przeznaczenia, bez względu na granice terytoryjum tudzież spedycyję, 
w summie jednakowój. 

Artykuł 2. 
Ustanowienie odległości. 

Odległości aż łącznie do mil niemieckich 20 mierzone będą wprost od miej- 
sca do miejsca. 

Przy większych odległościach miejsce mieć będzie mierzenie wedle Środko- 
wych punktów kwadratów, których boki odpowiadają każdy długości mil nie- 
mieckich 4. 

Wszelkie w jednym a tym samym kwadracie położone miejsca będą takso- 
wane wedle punktu środkowego. 

Miejsca pocztowe przecięte przez boki kwadratowe liczone będą do kwadra- 
tu pogranicznego, na stronie wschodnićj, poludniowéj lub południowo-wschodnićj 
leżącego. 

Artykuł 3. 

Ustanowienie odległości dla obrotu z zagranicą związkową. 

Dla obrotu poczty wozowéj związkowćj z zagranicą związkową mają moc, 
DO Sie tyczy wymierzenia i obliczenia taks, punkta graniczne w traktatach umó- 
wione, względnie punkta środkowe kwadratów, w których one leżą. 
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Artifel 4. 
Fahrpoſttarif. 
Für jede Fahrpoſtſendung wird ein Gewichtporto, und bei Sendungen mit decla— 
rirtem Werthe außerdem ein Werthporto berechnet. 
Arti beg. 
Gewichtporto. 
Das Gewichtporto beträgt für jedes Pfund Zollgewicht auf 4 deutſche Meilen. 
7 Silbergroſchen. 
Ueberſchießende Pfundtheile werden für ein volles Pfund, überſchießende Meilen 
für volle 4 Meilen gerechnet. 
Das Porto wird in der Muͤnzwährung des Poſtbezirkes berechnet, in welchem 
dasſelbe zur Erhebung kommt. 

Tarif. Die nach Maßgabe der vorſtehenden Taxbeſtimmungen in dem beiliegenden Tarife 
in Silbergroſchen ausgerechneten Portoſätze werden in Poſt-Gebieten mit anderer BAK: 
rung möglichft genau nach den gegenſeitig mitzutheilenden Reductions⸗Tabellen auf die 
Erhebungsmünze reducirt und hiebei Tax⸗Bruchtheile auf /. Sgr. reſp. 1 kr. oder den 
entſprechenden Betrag in der Landesmünze erhöht. 

Ae b ik ela-. 
Minimalſätze des Gewichtporto. 
Als Minimum des Gewichtporto wird für die en Sagen gófugą erhoben: 


bis einſchließlich 8 Meilen: 2 Sgr. = 6 kr. Oeſtr. W. — 7 kr. Südd. W. 
über 8—16 , 3%, = p Gs deg „ 
„ 16—24 7 4 „u v See AC WË v 
„ 432 Biyi ; — 18 „ ; 
„ 82—40 en ta, = 1847 v =P v 
40 E ee o E d y 


Für en bis ERT 1 Pfund wird auf Entfernungen bis einſchließ⸗ 
lich 4 Meilen das Minimalporto mit 1%, Sgr., ren, 4 kr. Oeſtr. W., oder 5 kr. 
Südd. W. erhoben. : 

Artitel 7. 
Werthporto. 
Das Werthporto beträgt: 


bis einſchließl. 40 Thlr.] über 40—80 Thlr. 
— 60 fl. Oeſtr. W. — 60—120 fl. Oeſtr. W. 


für jede weitere 80 Thlr. 
— 120 fl. Oeſtr. W. 


70, Südd. W. — 70-140, Südd. W.] — 140, Südd. W. 
bis einschließlich 12 Meilen / Sgr. 1 Sgr. 1 Sgr. 
über 12—48 „ I, N Array 
über 48 „ rt | Br 37 „ 
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Artykuł 4. 
Taryfa poczty wozowej. 
Dla każdćj przesyłki poczty wozowćj obliczone będzie portoryjum wagi, 
co do przesyłek z wartością deklarowaną nadto jeszcze pam me wartości. 
Artykuł 5. 
Portoryjum wagi. 
Portoryjum wagi wynosi od każdego funta wagi cłowćj na 4 mile niemiec- 
kie % grosza sróbrnego. 
Przewyższające części funta liczone będą za funt pełny , przewyższające mile 
za pełne 4 mile. 
Portoryjum Ee będzie w walucie powiatu pocztowego, w którym pobie- 
rane być ma. 
Ustanowy portoryjne obliczone wedle taks wskazanych w taryfie załączonćj 
w groszach srebrnych, zredukowane zostaną na monetę pobićrania w terytoryjach 
pocztowych innćj waluty jak najdokładnićj wedle tabel redukcyjnych, wzajemnie 
zakomunikowanemi być mających, przyczem ułamki taksalne podwyższone będą 
na / gr. sr. względnie 1 kr. lub kwotę odpowiednią w monecie krajow£j. 
Artykuł 6. 
Minimalne ustanowy portoryjum wagi. 


Jako minimum portoryjum wagi pobićrać się będzie od całéj przestrzeni taksowania: 


aż do 8 mil łącznie: 2 gr. sr. 6 kr. waluty aust. 7 kr. waluty pol.-niem. 
nad 8—16 nm » 3 = BĘ » ee 7 D n 
» 16—24 D » 4 i ZE 12 Dr D Deeg 14 nm » D 
„ 24—32 „ y „ d wë =śŚlG 5 S 
n 32—40 HI nm 6 » * " D n = n 7 n 
H 40 n a DI =l n ” ” S 25 D DI 


Co się tyczy arabk aż do 1 funta łącznie pobiérać się będzie za odle- 
głość aż do 4 mil łącznie portoryjum minimalne w kwocie 1Y, gr. sr. wzgl. 4 
kr. wal. austr., czyli 5 kr. wal. południowo -niem. 

Artykuł 7. 
Portoryjum wartości. 


Portoryjum wartości wynosi: 


aż do 40 tal. łącznie ` nad 40—80 tal. za każde dalsze 80 tal. 
— 60 ZIR. wał. austr. — 60-120 ZK. Ww. a. — 120 ZIR. W. a. 
== 70 „ „ połud. niem. - 70—140 „ „p. n. — 140 „ „p. n. 
aż do 12 mil łącznie ZS gi. NE Teen r. 
nad 12—48 7 n 1 n 2 » - 2 n 


nad 48 „ y 2 A Ben Cf 


Taryfa. 
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Bezüglich der Sendungen über 800 Thlr., 1200 fl. Oeſtr. W. oder 1400 fl. 
Südd. W. tritt für den diefe Summe überſteigenden Theil der Sendung eine Ermä- 
ßigung des Werthporto auf die Hälfte ein. 

Die Erhebung des Werthporto, beziehungsweiſe deffen Reduction in die Landes⸗ 
münze, erfolgt nach Maßgabe der im Artikel 5. enthaltenen Beſtimmungen. 


Ax tik 
Bare Einzahlungen. 


Bei jeder Vereins⸗Poſtanſtalt können Beträge bis zur Höhe von 40 Thlr., reſp. 
60 fl. Oeſtr. W. oder 70 fl. Südd. W. zur Wiederauszahluag an einen beſtimmten, 
innerhalb des Vereins-Gebietes wohnenden Empfänger eingezahlt werden. An Porto 
wird dafür das Minimal-Fahrpoſtporto nach Maßgabe des Artikel 6 erhoben. Die 
außerdem zu Gunſten der auszahlenden Poſtanſtalt zu erhebende Gebühr beträgt für 
je 5 Thlr. — 1 Sgr. rein für je 5 fl.— 2 Kreuzer. 


n 
Begleitbriefe. 

Sft ein Begleitbrief ausnahmsweiſe 1 Zoll-Loth oder darüber ſchwer, fo wird er 
für das ganze Gewicht mit dem Briefporto (ohne Zuſchlag) belegt und dasſelbe zur 
Geſammteinnahme gezogen. 

Gehören mehrere Sendungen zu einem Begleitbriefe, ſo wird für jedes Stück das 
Gewicht⸗ und eventuell das Werthporto beſonders berechnet. 


Artikel 10. 
Fahrpoſtverkehr mit fremden Ländern. 


Bei Sendungen aus und nach fremden, zum deutſch-öſterreichiſchen Poſtvereine 
nicht gehörenden Staaten wird dasjenige Poſt-Gebiet, welchem die Sendung unmittel- 
bar vom Auslande zugeht, als Poſt⸗Gebiet des Aufgabeortes, und dasjenige Poſt-Ge⸗ 
biet, von welchem die Sendung unmittelbar an das Ausland ausgeliefert wird, als 
Poſt⸗Gebiet des Beſtimmungsortes angeſehen. 

Fahrpoſtſendungen, welche in unmittelbarem Wechſelverkehre zwiſchen einer Grenze 
Poſtverwaltung und dem Vereinslande vorkommen, gehören nicht zu den Vereinsſen— 
dungen. 


BS ebe Loft 
Vertheilung der Porto⸗Einnahme. 


Die Geſammt⸗Portoeinnahme aus dem internationalen Vereins⸗Fahrpoſtverkehre, 


mit Ausnahme der Gebühren für Vorſchüſſe und bare Einzahlungen, wird unter ſämmt— 
liche Vereins⸗Verwaltungen, welche ein eigenes Fahrpoſtweſen beſitzen, vertheilt. 


82. Drugi Traktat dodatkowy z dnia 26. Lutego 1857 r. do rewidowanego traktatu Związku pocztowego. 287 


Co się tyczy przesyłek nad 800 tal., 1200 ZIR. wal. austr. czyli 1400 ZIR. 
wal. połud. niem., miejsce ma względem części przesyłki, przewyższającćj summę 
tę, zniżenie portoryjum wartości na połowę. ` 

Pobićranie portoryjum wartości, względnie redukeyja tćjże na monetę krajo- 
wą dzieje się w miarę postanowień, zawartych w artykule 5. t 


Artykuł 8. 
Spłaty w gotówce. 

W każdym zakładzie Związku pocztowego spłacone być mogą kwoty aż do 
wysokości 40 tal., względnie 60 ZIR. waluty austr. czyli 70 ZŁR. waluty połud. 
niem. do dalszéj wypłaty na ręce pewnego odbiorey, zamieszkałego wewnątrz te- 
rytoryjum związkowego. Za to pobićrane będzie minimalne portoryjum poczty 
wozowćj w miarę artykułu 6. Nadto należytość mająca być pebierang na rzecz 
zakładu pocztowego wypłacającego wynosi za każde 5 tal.— 1 gr. sr względnie 
za każde 5 Zir.— 2 krajcary. 

Artykuł 9. 
Listy konwojowe. 

Jeżeli list konwojowy waży wyjątkowo 1 łut cłowy lub więcćj, nałożone bę- 
dzie na niego za całą wagę portoryjum listowe (bez dopłaty) i takowe wciągnię- 
te do dochodu całkowitego. 

Jeżeli do jednego listu konwojowego należy kilka przesyłek, tedy od kazdej 
sztuki osobno obliczone będzie portoryjum wagi a ewentualnie portoryjum wartości. 


D 


Artykuł 10. 


©brot poczty wozowćj z n obcemi. 


Co do przesyłek z Państw lub do Państw obcych, do Związku pocztowego 
Niemiecko - Austryjackiego nie należących, uważaném będzie. terytoryjum pocztowe, 
do którego przesyłka wprost z zagranicy nadchodzi, jako terytoryjum' pocztowe 
miejsca podania, zaś terytoryjum pocztowe, od którego przesyłka wprost za gra- 
nicg wydaną będzie, jako terytoryjum pocztowe miejsca przeznaczenia. 

Przesyłki poczty wozowćj, znajdujące się w bezpośrednim obrocie zamiany 
między administracyja pocztową graniczną a Krajem związkowym, nie należą do 
przesyłek związkowych. 

Artykuł 11. 
Rozdział: dochodu postoryjnego. 

Cały dochód portoryjny z internacyjonalnego obrotu poczty wozowćj związ- 
kowej, wyjąwszy należytości zaliezkowe i za spłaty w gotówce, rozdzielony będzie 
między wszystkie administracyje związkowe. własne zakłady poczty wozowćj uirzy- 
mujące. 
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Behufs der Ermittlung des Antheiles der einzelnen Verwaltungen an der Ge 
ſammteinnahme wird unter Zugrundelegung der nachbezeichneten Entfernungsſtrecken das 
Porto für ſämmtliche in den Karten eingetragene portopflichtige Fahrpoſtſendungen für 
den Zeitraum vom 1. November 1856 bis ult. October 1857 einſchließlich nach dem 
vorſtehenden Tarife, jedoch für jedes Gebiet abgeſondert, berechnet. 

Als Entfernungsſtrecken für jedes einzelne Poſt-Gebiet folen die directen Entfer: 
nungen vom Abgangsorte bis zur Grenz-Ausgangspoſtanſtalt und von der Grenz-Ein— 
gangspoſtanſtalt bis zum Beſtimmungsorte (bei tranſitirenden Sendungen von der Grenz— 
Eingangspoſtanſtalt bis zur Poſtanſtalt an der Ausgangsgrenze) angeſehen werden. 

Zu den hienach ermittelten Entfernungen werden je 2 Meilen hinzu gerechnet, 

Da wo die Grenz⸗Eingangspoſtanſtalt zugleich den Beſtimmungsort, beziehungs⸗ 
weiſe die Grenz⸗Ausgangspoſtanſtalt den Aufgabeort bildet, in die Entfernungsſtrecke 
auf 4 Meilen anzunehmen. 

Aus dem Verhältniſſe aller für die einzelnen Poſt-Gebiete hiernach ermittelten Por- 
toſummen ergibt ſich der Procentſatz, mit welchem jede Verwaltung an der Geſammt⸗ 
Fahrpoſteinnahme Theil zu nehmen hat. 

Der ermittelte Procentſatz iſt bis zum 31. December 1860 maßgebend, kann je⸗ 
doch, auf Verlangen einer oder mehrerer Vereins- Verwaltungen, für die Zeit vom 1. 
Juli 1859 bis zum Schluſſe des Jahres 1860 durch Taxirung der Sendungen aus 
einem Zeitraume von 6 Monaten, vom 1. zw 1859 anfangend, nen ermittelt und 
berichtigt werden. 

Ueber die für die Zeit nach dem Swluſſe des Jahres 1860 etwa 2 
Beſtimmung des Antheils der einzelnen Verwaltungen an der Vereins-Fahrpoſteinnah⸗ 
me werden fich dieſelben in künftigen Poſt-Conferenzen verſtändigen. 


Ser (Ce et 12. 
Commiſſion zur Ermittelung der Proeentſätze. 

Die Ermittlung der Procentſätze, mit welchen die einzelnen Vereins⸗Verwaltungen 
an der Geſammt⸗Fahrpoſteinnahme Theil zu nehmen haben, erfolgt durch eine für die- 
ſen Zweck zeitweilig zuſammentretende Commiſſion. 

Die Art der Zuſammenſetzung, der Sitz, die Leitung, Geſchäftsführung u. ſ. w. 
der Commiſſion wird durch beſondere Verabredung, reſp. Inſtruction feſtgeſetzt. 


Art . „13. 
Tranſitverhältniſſe. 
Hinſichtlich der Berechnung und des Bezuges der Porto » Antheile für Tranfitlei- 
ſtungen bleiben die gegenwärtig beſtehenden Verhältniſſe unter nachfolgenden SÉ: 
mungen maßgebend 
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Celem oznaczenia części dochodu ogólnego, na pojedyncze administracyje 
przypadającćj, obliczone będzie, niżćj okréslone przestrzenie oddalenia za podsta- 
wę biorąc, portoryjum za wszystkie w kartach wciągnione przesyłki poczty wo- 
zcwćj opłacie ulegające co do przeciągu czasu od 1. Listopada 1856 aż do osta- 
tniego Października 1857 r., łącznie wedle wspomnionéj taryfy, wszelako dla każ- 
dego terytoryjum osobno. i 

Jako przestrzenie odległości dla każdego pojedynczego terytoryjum poczto- 
wego uważane będą bezpośrednie odległości od miejsca odchodu aż do graniczne- 
go zakładu poczty wychodowćj, tudzież od granicznego zakładu poczty wchodo- 
wej aż do miejsca przeznaczenia (przy tranzytujących przesyłkach od graniczne- 
go zakładu poczty wchodowój aż do zakładu pocztowego na granicy wychodu). 

Do odległości w ten sposób oznaczonych doliczy się po 2 mile. 

Gdzie graniczny zakład poczty wchodowćj jest oraz miejscem przeznaczenia, 
względnie graniczny zakład poczty wychodowćj miejscem podania, przestrzeń od- 
ległości na 4 mile rozciągnąć należy. i 

Ze stósunku wszystkich dla pojedynczych terytoryjów pocztowych ztąd ozna- 
czonych sum portoryjnych wykaże się ustanowa procentowa, wedle jakićj na każ- 
dą administracyję przypadnie część ogólnego dochodu poczty wozowćj. 

Oznaczona ustanowa procentowa służyć będzie aż do 31. Grudnia 1860 r., 
może atoli, na żądanie jednéj lub kilku administracyj związkowych, na czas od 1. 
Lipca 1859 r. aż do końca roku 1860 przez taksacyję przesyłek z 6-miesięczne- 
go przeciągu czasu, począwszy od 1. Lipca 1859 r. na nowo być oznaczona i 
spłacona. 

Względem oznaczenia części, jakaby na pojedyncze administracyje z dochodu 
poczty wozowćj związkowćj przypadała, jeżeliby tego wymagała potrzeba po koń- 
cu roku 1860, nastąpi porozumienie na przyszłych konferencyjach pocztowych. 


Artykuł 12. 


Komisyja dla oznaczenia ustanów procentowych. 
I 


Oznaczenie ustanów procentowych, wedle których pojedyncze administracyje 
związkowe część swą otrzymają z ogólnego dochodu poczty wozowój, nastąpi 
przez komisyję, mającą w tym celu od czasu do czasu być złożoną. 

O sposobie złożenia komisyi, jéj siedzibie, kierunku, prowadzeniu czynności 
i t. d. nastąpi osobna umowa, resp. instrukcyja. 


Artykuł 13. 
Stósunki tranzytowe. 


Co się tyczy obliczenia i pobićrania części portoryjnych za tranzyto, zosta- 
Ja W mocy dotychczasowe stósunki z następującemi postanowieniami. 
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1. Diejenigen Strecken, auf denen bisher ein Tranſit ohne Bezug von Tran— 
fitporto oder Tranfitvergütung ſtattgefunden hat, bleiben bei Ermittlung der Gin. 
nahme⸗Antheile auch künftig außer Betracht. 


2. Diejenigen Strecken dagegen, auf denen bisher das volle Tranſitporto 
nach Maßgabe des Vereins ⸗Tarifes bezogen wurde, kommen bei der Taxirung behufs 
Ermittlung des Procentſatzes nach ihrer Länge in directer Entfernung auch künftig zu 
Gunſten der betreffenden tranſitleiſtenden Verwaltungen in Berechnung. 


3. Für ſolche Strecken, auf denen bisher ſtatt des vollen Tranſitporto nur eine 
beſtimmte, nach den einzelnen Sendungen bemeſſene Quote desſelben bezogen 
wurde, ift der Taxirung für die Brocentjag - Ermittlung auch nur diefe Quote zum 
Grunde zu legen. 


4. Für diejenigen Fälle, in welchen bisher für den Tranſit Abfin dungsſummen 
Pauſchalvergütungen €. gezahlt worden find, wird feſtgeſetzt: 

a) daß da, wo der urſprünglichen Bemeſſung dieſer Abfindungsſummen, Pauſchalver⸗ 
gütungen u. f. w. eine beſtimmte Quote des normalmäßigen Tranſitporto nach: 
weisbar zum Grunde liegt, eben diefe Quote für die Taxirung zum Zwecke der 
Proceutſatz⸗Ermittlung maßgebend iſt, 

daß hingegen 

b) da, wo für die Abfindungsſummen, Pauſchalvergütungen u. ſ. w. eine ſolche nach— 
weisbare Grundlage fehlt, während der Zeit von zwei Monaten für die auf 
der betreffenden Strecke tranfitivenden Fahrpoſtſendungen das normalmäßige Tran- 
ſitporto zu notiren und auf Grund dieſer Notizen, reſp. ihrer Vergleichung mit der 
ſtipulirten Abfindungsſumme oder Pauſchalvergütung, die entſprechende Quote des 
normalmäßigen Tranfitporio zu ermitteln ift. 

Die in beiden Fällen eintretende Ermittlung des Verhältniſſes iſt durch eine Ver⸗ 
ſtändigung zwiſchen den bei der Benutzung der betreffenden Tranſitſtrecken betheiligten 
Poſtverwaltungen feſtzuſtellen und, mit einer ſachgemäßen Ausführung, der Taxirungs⸗ 
Commiſſion zum Behufe der Procentſagz⸗Ermittlung mitzutheilen. 


5. Wo bisher in Abſicht auf die Tranſitverhältniſſe das Gebiet einer Vereins— 
Verwaltung ganz oder theilweiſe dem Gebiete einer andern Vereins-Verwal— 
tung zugerechnet wurde, bleibt, mit Ausnahme der unter Nr. 6 gedachten beſonde— 
ren Fälle, auch künftig dieſes Verhältntß beſtehen, fo daß demnach die letztere Verwal⸗ 
tung das Porto für diejenigen Strecken eines fremden Bezirkes, welche ihr bisher ſchon 
zugerechnet wurden, bezieht, wogegen fie, nach wie vor, an die betreffende andere Ber- 
waltung die bisherige Vergütung zu zahlen hat. 
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1. Te przestrzenie, na których dotychczas tranzyto miejsce miało bez poboru 
portoryjum tranzytowego lub wynagrodzenia takowego, także i nadal przy oznacze- 
niu części dochodowćj nie będą uwzględnione. 


2. Te przestrzenie zaś, na których dotąd zupełne portoryjum tranzytowe w 
miarę taryfy związkowćj pobieranćm było, obliczone będą przy taksacyi celem 
oznaczenia ustanowy procentowćj wedle długości swój w bezpośrednićm oddale- 
niu także i na przyszłość na rzecz dotyczących administracyj tranzytujących. 


3. Co się tyczy przestrzeni, na których dotąd zamiast pełnego portoryjum 
tranzytowego pobierana była tylko pewna, wedle pojedynczych przesyłek wymie- 
rzona kwota onegoż, służyć ma za podstawę taksacyi celem oznaczenia ustanowy 
procentowój, taż równie kwota. 


4. Co się tyczy przypadków, w których dotąd za tranzyto płacone były 
summy umowne, wynagrodzenia pauszalne i t. d. stanowi się: 

a) iż tam, gdzie się wykazuje, że dla pierwotnego wymierzenia takowych summ 
umownych, wynagrodzeń pauszalnych i t. p. służyła za podstawę pewna 
kwota portoryum tranzytowego normalnego, ta właśnie kwota służyć ma 
przy taksacyi celem oznaczenia ustanowy procentuałaćj; 

przeciwnie zaś 

b) iż tam, gdzie nie da się wykazać takowa podstawa dla summ ugodnych, 
wynagrodzeń pauszałnych i t. p., przez ciąg dwóch miesięcy notowanóm być 
ma normalne portoryjum tranzytowe za przesyłki poczty wozowój tranzytu- 
jące na dotyczącćj przestrzeni, na podstawie których not, resp. ich porów- 
nania z umówioną summa ugodną lub wynagrodzeniem pauszalnóm, oznaczona 
być ma odpowiednia kwota normalnego portoryjum tranzytowego. 
Zachodzące w obu przypadkach oznaczenie stosunku ustanowionem będzie 

za porozumieniem się administracyj pocztowych, z dotyczących przestrzeni tran- 
zytowych użytek robiących, i zakomunikowandm wraz z wywodem stanu rzeczy 
komisyi taksacyjnćj dla oznaczenia ustanowy procentualnćj. 


5. Gdzie dotąd pod względem stosunków tranzytowych terytoryjum jednój ad- 
ministracyt związkowćj całkiem lub w części doliezonem było do terytoryjum drugić) 
administracyi związkowćj, pozostanie, z wyjątkiem przypadków szczególnych, pod 
Nrem 6 wspomnionych, także i nadal stosunek rzeczony , tak iż wedle tego ad- 
miuistracya ostatnia pobierać będzie portoryjum za te przestrzenie powiatu obce- 
80, które już dotąd onćjże przyliczone były, zaś ta opłacać będzie 1 nadal doty- 
czącćj innćj administracyi wynagrodzenie dotychczasowe. 
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6. Glaubt eine Vereins⸗Verwaltung, abweichend von den vorſtehenden Beſtimmun⸗ 
gen, an eine andere Verwaltung für die Durchführung von Vereinsſendungen höhere 
Anforderungen Helen zu können, fo bleibt die Verſtändigung hierüber den betheilig⸗ 
ten Verwaltungen überlaſſen, ohne daß dadurch ein Einfluß auf eine veränderte Pro— 
cent⸗Berechnung geübt wird. i | 

7. Neue Tranfitftreden, welche bis zum Ablauf des Jahres 1860 zur Benut- 
zung gelangen, werden nur dann in Berechnung gezogen, wenn an einem Puncte der— 
ſelben die Annahme oder Abgabe von Poſtgegenſtänden ſtattfindet. 

Die Berechnung erfolgt alsdann bei der jeweiligen Procentſatz-Ermittlung in der 
Weiſe, daß für Tranſitſtrecken bis zu einer Länge von zwei Meilen einſchließlich die 
Hälfte des erſten Progreſſionsſatzes rein, des Minimal- oder Werthportoſatzes, und 
für Tranſitſtrecken von mehr als zwei Meilen das volle Porto in Anſatz zu kom— 
men hat, inſoferne nicht beſondere Vertrags⸗Verhältniſſe eine ſolche Berechnung beſchrän— 
ken oder ausſchließen. 

8. Werden die Transportſtrecken eines Poſtbezirkes durch zwiſchenliegen— 
des fremdes Vereins-Gebiet unterbrochen, fo hat bei der Taxirung behufs der 
Procentſatz⸗Ermittlung eine Zuſammenrechnung der einzelnen ſolchergeſtalt unterbroche— 
nen Transportſtrecken ftattzufinben, inſoferne nicht das zwiſchenliegende Gebiet in Ab— 
ſicht auf den Tranſit dem Gebiete zugerechnet wird, dem die getrennten Transportſtre— 
cken angehören. \ | 

9. Der interne Tranfit, d. h. die Beförderung von internen Sendungen zwi- 
ſchen verſchiedenen Theilen eines und desſelben Poſtbezurkes im Tranſit durch fremdes 
zwiſchenliegendes Vereins⸗Gebiet, wird durch die Feftfegungen über das Vereins-Fahr⸗ 
poſtweſen in keiner Weiſe berührt, vielmehr bleiben die betreffenden Verträge, ſo weit 
ſie ſich auf den internen Tranſit erſtrecken, unverändert in Kraft. ( 

Das Porto für dergleichen interne Sendungen, welche durch fremdes Vereins-Ge— 
biet tranſitiren, gelangt nicht zur gemeinſchaftlichen Vertheilung. Alle dieſen internen 
Tranfit, ſowie den etwa damit verbundenen Tranſit von Vereinsſendungen, betreffenden 
Verhältniſſe bleiben, nach wie vor, der freien Vereinbarung der betheiligten Poſtver— 
waltungen überlaſſen; durch dergleichen Vereinbarungen darf aber das Verhältniß dem 
Vereine gegenüber nicht alterirt werden. 


Artikel 14. 
Abrechnung. 

Jede Vereins- Verwaltung weist die von ihren Poſtanſtalten für den Verein er- 
hobenen Fahrpoſt⸗Porto⸗ und Francobeträge durch Aufſtellungen nach, welche fih die 
Rechnungs⸗Behörden der mit einander im Kartenwechfel ſtehenden Vereins-Poſtanſtalten 
gegenſeitig zur Prüfung und Anerkennung zuſenden. 
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6. Jeżeli jedna z administracyi związkowych, odstępując od powyższych po- 
stanowień, sądzi mieć wyższe preiensyje do drugićj administracyi za przeprowadze- 
nie przesyłek związkowych, pozostawia się porozumienie w tćj mierze administra- 
cyjom dotyczącym, nie przypuszczając jednak z tąd wpływu na zmienne oblicze- 
nie procentowe. 

7. Nowe przestrzenie tranzytowe, oddane do użytku do upływu roku 1860, 
wejdą w tenczas dopićro w obliczenie, gdy w jakim punkcie onychże miejsce mieć 
będzie przyjmowanie lub podawanie przedmiotów pocztowych. 

Obliczenie nastąpi tedy przy każdorazowóm oznaczeniu ustanowy procentual- 
néj w ten sposób, iż za przestrzenie tranzytowe aż do długości dwóch mil łącznie 
obliczona być ma połowa pierwszćj ustanowy progressyjnej resp. ustanowy por- 
toryjum minimalnego lub wartości, a za przestrzenie tranzytowe o więcćj niż dwie 
mile pełne portoryjum, o ile takiego obliczenia nie ograniczają lub wyłączają osob- 
ne stosunki traktatu. 

8. Jeżeli przestrzenie tranzytowe powiatu pocztowego przerwane będą przez 
międzyległe obce terytoryjum związkowe, wówczas przy taksacyi celem oznaczenia 
ustanowy procentualnéj nastąpić ma zliczenie pojedynczych tym sposobem przer- 
wanych przestrzeni transportowych, o ile miedzylegle terytoryjum co do tranzytu 
nie będzie do terytoryjum policzone, do którego oddzielone przestrzenie transpor- 
towe należą. 

9. Tranzyto wewnętrzne, t.j. przesyłka wewnętrznych przesyłek między róż- 
nemi częściami jednego a tego samego powiatu pocztowego w tranzyto przez ob- 
ce międzylegle terytoryjum związkowe nie jest bynajmnićj dotknięte ustanowie- 
niami co do poczty wozowej związkowćj, owszem w swćj nienaruszonćj mocy zo- 
stają dotyczące traktaty, o ile się takowe odnoszą do tranzyto wewnętrznego. 

Portoryjum za takowe wewnętrzne przesyłki, tranzytujące przez obce teryto- 
ryjum związkowe, nie przypada do podziału spólnego. Wszelkie stosunki, doty- 
czące tego wewnętrznego tranzyto, równie jak połączonego z nićm tranzyto prze- 
syłek związkowych pozostają także i nadal jak dotąd dowolnemu ułożeniu się 
dotyczących administracyj pocztowych ; przez takowe układy atoli nie może być 
naruszony stosunek naprzeciw związkowi. 


Artykuł 14. 

Porachunki. 
Każda administracyja związkowa wykazywać będzie pobierane dla związku 
przez swe zakłady pocztowe kwoty portoryjne poczty wozowéj i frankowania za 
pomocą zestawień, które sobie władze rachunkowe zakładów pocztowych związ- 


kowych, stojących wzajemnie w zamianie kart, dosyłać będą dia rozpoznania i 
uznania. 
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Die Ergebniſſe dieſer Nachweiſungen werden von einer durch die übrigen Verwal⸗ 
tungen zu wählenden Vereins-Verwaltung zuſammengeſtellt. Dieſelbe hat nach Maßgabe 
der Procentſätze, welche von der Commiſſion (Art. 12) feſtgeſtellt ſind, den wirklichen 
Antheil jeder Verwaltung an der Geſammt Fahrpoſteinnahme zu ermitteln, und unter 
Mittheilung des Rechnungs-Abſchluſſes an ſaͤmmtliche Vereins-Poſtverwaltungen die er- 
forderliche Saldirung herbeizuführen. 

Ueber den Abrechnungsmodus, die Controle der Einnahme-Nachweiſungen, die Ne- 
viſion der Karten ꝛc. werden zwiſchen den Vereins-Poſtverwaltungen beſondere Ausfüh— 
rungs⸗Beſtimmungen vereinbart. 


Artikel 15. 
Unanbringliche Sendungen 

Das Porto für unanbringliche Fahrpoſtſendungen trägt zunächſt diejenige Verwal- 
tung, nach deren Gebiet dieſe Sendungen zurückgekommen find, 

Dagegen bleibt dieſer Verwaltung der Erlös aus dem Verkaufe der in den Sen— 
dungen enthaltenen Gegenſtände überlaſſen. 5 

Deckt der Erlöß das Porto und die ſonſtigen Koſten nicht, fo Debt es der betref- 
fenden Verwaltung frei, den ungedeckten Betrag zu liquidiren. Die Liquidation wird von 
einer andern Vereins⸗Verwaltung beſcheinigt, und der Betrag von der gemeinſchaftlichen 
Fahrpoſt⸗Einnahme in Abzug gebracht. 


Artikel 16. 
Portoniederſchlagung. : 

Niedergeſchlagenes oder zurückgezahltes Porto wird in derſelben Weiſe liquidirt, 
beziehungsweise der betheiligten Verwaktung erſtattet, wie dieß im vorhergehenden Arti— 
kel bezüglich der ungedeckt gebliebenen Portobeträge für unanbringliche Sendungen vor— 
geſehen iſt. 

Sü eine Poſtverwaltung durch geſetzliche oder admimiſtrative Beſtimmungen zur 
Niederſchlagung oder Ruͤckzahlung eines Portobetrages veranlaßt, ſo ſoll die Beſchei— 
nigung der Liquidation in Bezug auf die Nothwendigkeit der Niederſchlagung nicht be— 
anſtandet werden. 


Artikel 17. 
Portofreie Sendungen. 

Diejenige Verwaltung, in deren Gebiete einer Vereins-Fahrpoſtſendung die Porto- 
freiheit zuſteht, befördert die Sendung ohne Porto-Anſatz, dagegen wird dieſelbe von 
dem Eingangsorte des Gebietes ab, in welchem die Portofreiheit nicht ſtattfindet, für 
die betreffende portopflichtige Strecke mit der Taxe nach dem Vereinstarife belegt, und 
das Porto zur gemeinſchaftlichen Einnahme berechnet. 
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Wyniki wykazów takowych zestawione będą przez administracyję związkową, 
obraną być mającą przez inne administracyje. Administracyja rzeczona oznaczyć 
ma w miarę ustanów procentowych, przez komisyje (art. 12) unormowanych, rze- 
czywistą część, przypadającą na każdą administracyję z ogólnego dochodu poczty 
wozowćj, i za komunikacyją ukończonego rachunku wszystkim administracyjom 
pocztowym związkowym do skutku doprowadzić saldo wymagane. 

Wzgledem modalnosci porachunku, kontroli wykazów dochodu, rewizyi kart 
etc. ułożone będą między administracyjami pocztowemi związku osobne postano- 
wienia przeprowadzające. 


Artykuł, 15. 
Przesyłki niedoreezalne. 

Portoryjum za niedoręczalne przesyłki poczty wozowćj ponosić będzie prze- 
dewszystkiem administracyja, do którćj terytoryjum przesyłki takowe nazad ode- 
słane zostały. 

Administracyja ta zaś pozostawionym sobie mieć będzie dochód z sprzedaży 
przedmiotów, zawartych w przesyłkach. 

Jeżeli dochód z tego nie pokrywa portoryjum i innych kosztów, wolno bę- 
dzie administraeyi dotyczącój likwidować kwotę niepokrytą. Likwidacyja potwier- 
dzoną tedy będzie przez drugą administracyję związkową, a kwota potrąconą 20- 
stanie z spólnego dochodu poczty wozowój. 

Artykuł 16. * 
Umorzenie portoryjum. 

Portoryjum umorzone lub powrócone w ten sam sposób będzie likwidowane, 
względnie dotyczącćj administracyi wynagrodzone, jak to w poprzedzającym arty- 
kule co do niepokrytych kwot portoryjnych za przesyłki niedoręczalne wskaza- 
nóm jest. 

Jeżeli która administracyja pocztowa w skutek prawnych lub administracyj- 
nych postanowień spowodowaną jest do umorzenia lub powrócenia kwoty porto- 
ryjnćj, potwierdzenie likwidacyi względem potrzeby umorzenia nie ma zadnéj do- 
znawać przeszkody. 

Artykuł 17. 
Przesyłki wolne od portory jum. 

Administracyja, w którćj terytoryjum przysłuża przesyłce poczty wozowćój 
związkowój wolność portoryjna, odprawiać będzie przesyłkę bez policzenia porto- 
ryjum, przeciwnie zaś takowa, począwszy od miejsca wchodowego terytoryjum, 
w któróm nie ma miejsca wolność portoryjna. 'nałożona będzie taksą za doty- 
czącą przestrzeń opłatną wedle taryfy zwigzkow£j, a portoryjum policzone do do- 
chodu spölnego. 
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Bei der Taxirung behufs der Procent-Ermittlung findet ein Porto - Anfag nur zu 
Gunſten desjenigen Vereins⸗Poſtgebletes ftatt, in welchem für derartige Sendungen wirk— 
lich Porto zur Erhebung gekommen iſt. 

Eine etwa weiter erforderliche Regelung des Verhältniſſes bezüglich der portofreien 
Sendungen bleibt der nächſten Poſt⸗Conferenz vorbehalten. 


ies. 

Aufhebeng einzelner Artikel des revidirten Poſtvereins⸗Vertrages. 

Die Artikel 54, 56, 57, 58, 59, 60, 65, 66, 69, ſowie diejenigen Beflimmungen 
des Artikels 64 des revidirten Poſtvereius-Vertrages, welche fich auf die Höhe der ba- 
ren Einzahlungen, ſowie auf den Betrag der für die letztern zu erhebenden Gebühren 
erſtrecken, treten außer Geltung. 

Artikel 19. 
Ratification und Dauer des Nachtrags⸗Vertrages. 

Die Ratification der gegenwärtigen Vereinbarung, welche am 1. Jänner 1858 
in's Leben treten und von gleicher Dauer fein foll, wie der revidirte Poſtvereins-Ver⸗ 
trag, werden bis zum 15. Juni 1857 erfolgen. 

München am 26. Februar 1857. 


Für Oeſterreic . . . . `, (LS) Max Löwenthal. 

„ Preußen (S) Carl Adolph Metzner. 

Bayern . . . (LS) Ludwig Freiherr von Brück. 
(LS) Joſeph Baumann. 


„ Sachfen . . . . . , .. (LS) Anton von Zahn. 

„ Hannover . . . . . (LS) Heinrich Auguft Friedrich Friesland. 
„ Württemberg . . . . . (LS) Theodor Kapp. 

„ Baden (8) Hermann Zimmer. 


Luxemburg (Lë Carl Adolph Metzner, 


vi substitutionis. 
„ Mrauufchweig. . . . . (LS) Friedrich Carl Auguſt Ribbentrop. 
„ Meeckleuburg⸗ Schwerin .. (LS) Friedrich Flügge. 
„ Mecklenburg⸗Strelitz . . (LS) Friedrich Flügge, 


vi substituticnis, 


„ Oldenburg (8) Johann Theodor Gieske. 


„ Lübeck (8) Hermann Lingnau. 
„Bremen . . . (LS) Heinrich Wilhelm Vartſch, Dr 
„ Hantburg (LS) Carl Guſtav Henke. 


„den Thurn und Taxis Pe Boftbegirk (LS) Ludwig Bang, Dr. 
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Przy taksacyi względem oznaczenia procentowego policzenie portoryjum miej. 
sce mieć będzie tylko na rzecz tego terytoryjum pocztowego związkowego, w któ- 
rém za przesyłki takowe rzeczywiście portoryjum pobierar&m było. 

Regulacyja stósunku co do przesyłek wolnych od portoryjum w razie dal- 
szej potrzeby zatrzeżoną zostaje najbliższćj konferencyi pocztowej. 

Artykuł 18. 
Zmiesienie niekiórych artykułów rewidowanego traktatu zwiazku 
pocztowego. 

Tracą moc swoję artykuły 54, 56, 57, 58, 59, 60, 65, 66, 69, tudzież te 
postanowienia artykułu 64 rewidowanego traktatu związku pocztowego, które do- 
tyczą wysokości spłat gotówką, tudzież kwoty należytości mających za nie być 
pobićranemi. 

Artykuł 19. 
Ratyfikacyja i trwanie traktatu dodatkowego. 

Ratyfikacyje niniejszego układu, wchodzącego w życie z dniem 1. Lipca 1858 
a mającego równy ciąg trwania z rewidowanym traktatem związku pocztowego, 
uskutecznione będą do 15. Czerwca 1857 r. 

Monachium dnia 26. Lutego 1857 r. 


Za Austryję e . . (LS) Maksymilijan Löwenthal. 
„ Prusy . . . . . . . (LS) Karol Adolf Metzner. 
„ Bawaryje . . . . . (LS) Ludwik Baron Brück. 
(LS) Józef Baumann. 

„ Saksonije . . . . . (LS) Antoni de Zahn. 
„ Manower . . . . . . (LS) Henryk August Fryderyk Friesland. 
„ Wirtembergije . . . (LS) Teodor Kapp. 
„ Baden `, . . . . (Ls) Hermann Zimmer. 
„ Luksemburg . . . . (LS) Karol Adolf Metzner, 

vi substitutionis. 
„ Brunswik . . . (LS) Fryderyk Karol Aug. Ribbentropp. 


„ Miekilenburg g-Skwirzyn (LS) Fryderyk Flügge. 
„ Meklenburg Strzelice (LS) Fryderyk Flügge, 


vi substitutionis. 


„ Oldenburg . . . . . (LS) Jan Teodor Gieske. 

» Lubekę . . . (s) Hermann Lingnau. 

» Breme... . (s) Henryk Wilhelm Bartsch Dr. 
„ Hamburg. . . (LS) Karol Gustaw Henke. 


» Powiat pocztowy Księcia Thurn i Taxis (LS) Ludwik Bang Dr. 
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2 
Tarif 
| für i 
Sabrpof-Seudungen 
um 
deutſch⸗öſterreichiſchen Poſtvereine. 
Taryfa 
co do 
przesyłek poczty wozowej 


Związku pocztowóm Niemiecko - Austryjackićm. 
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1 EE — 


Prsogreſſions.Satz 
Zoll: Lee 
BRE | Meilen 
wasa 15 9 13 17 21 | s 29 33 37 | a | 45 49 


bis- do bis- doſbis-doſbis-do bis do bis- do bis- do bis do bis-do bis- doſbis do bis -do bis- do 
4 8 12 16 20 24 28 32 36 40 44 48 52 


—— | — | | nn — | seh 


Pfund Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr. | Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr. 
Funt gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. gr. sr. | gr. sr. gr. Sr. | gr. Sr- gr. ST. | ST. ST. | gr. sr. | gr. ST. | gr. ar. | gr. Sr. 
bis— do 1 75 KÉ Ye K Je 1 1% 17, 1% 1% 1% 2 ZEA 
2 75 JE l l d 2 22 8 3 ER 3° 4 4? 
3 gr 1 1 2 24 3 3? 4 4° 5 53 6 6? 
4 Sal a 2 21 3? 4 Ai 52 6 GM 7? 8 gi 
5 Kë 17 ER 32 A) 5 55 6* 73 82 g! 10 105 
6 1 2 3 4 5 6, 7 9 10 11 12 13 
7 1 2776 ENG ENG 57s 7 8% 9 776 10% 14 de); 
8 á? 24 4 y 6‘ 8 9% | 10* 12 13° | 14 16 Des 
9 E 3 43 6 Wei gë 103 | Ma 13? | 45 16° | 18 IER 
10 1E 37 5 e GE | 10 WE || 46 15 16° | 18° | 20 m" 
11 1% 3¼ 5%] 7 9l 11 | 12%) 14½ 16%| 18%| 20%) 22 | 23% 
12 2 6 8 10 12 |144 | 16 18 20 22 24 26 
13 ŻE 4? 6° Sa) Eat: Meß 193 [21 | 23° | 26 28! 
14 2? 4 7 GH | KE s 16% | 18* | 21 23? 25 | 28 30° 
15 2: 5 7 | 10 12H || 6 17° | 20 22' | 25 27° | 30 323 
16 | sl 3% 8 | 10%| 13%) 16 18% 21%] 24 | 26%] 29%] 32 365 
17 5 5% 8% ad maso 17 19° | 22% | 25%] 28% | 31 | 34 36 
18 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30 33 | 36 39 
19 E 6° | 22) | 252 | 283 | 31: | 34° | „38 4¹¹ 
20 32 6' | 10 132 | 16* | 20 | 238% | 26* | 30 332 | 36' 4048 
21 7 | 10%] 14 1% 21 24% 28, 31%] 35 | 38%] 44 | Gi 
22 7¼ 11 14% 18“ 22 235, 29% 33 | 36%] 40, | 44 | ar! 
23 FAN aaa e 6 30° | 345 | 38% | 42 46 49° 
24 8 12 16 20 24 28 32 36 40 44 48 52 
25 8? 123 | 16° | 20° | „25 29% 332 | 372 ERMS 45° | 50 54! 
26 8%] 13 17% 21% „26 30%,| 34% 39 437 cl 52 56/5 
27 "al mal 18 22% | 1 36 40% 45 40, 5 85 
28 92 | 14 18: | 23? | 28 32% | 37% | 42 46* | 51? Dë 60° 
29 le | 193 24 a | 338 | 38! 43 48 | 537 | 58 | 62" 
30 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 
31 10% 15% 20%] 25% 31 36 ol 46%] 51¼ [ 56% 62 | 67% 
32 10% 18% ON DN se % Zu as | lala a 
33 11 ies | L zz” | 33 | 383 | ag WD" | 55 | 6) 66 | mo 
34 11-17 22] 28% | 34 39, | 45% | 51 | 56' | 62, | 68 23, 
35 11: | ml 282 | 202 35 | 40% 46,52 58: 64 | 70 | 75° 
36 12 18 24 30 36 42 49% A Gs 67% ei OR 
37 12%,| 18% 24% 30% 37 43% 49 / 5 61% “le /6 
38 12% 258] 44“ 58 44“ 50% | 57 7 63 69“ 76 | 82 
39 13 199 | 26 323 | 39 453 | 52 583 | 65 ww ze! 84° 
40 13? 20 26* | 33? | 40 464 53° 60 66* 732 | 80 86* 
41 T 20%) 27%] 34%) 4 47% 54% 61¾ 68%| 75%| 82 88 / 
42 14 21 28 35 42 49 56 63 70 77 84 91 
43 102 | 21 | 28* | 355 | 43 | 50' | 5% 64 | 71! | 785 | 86 | 93, 
44 (Ze | © 29° | 369 | 48 51? | 58° | 66 73% | 80' | 88 95° 
45 15 223 | 30 373 | 45 52° | 60 67* | o 823 | 90 97° 
46 7% 15% 23 30% 38% 46 53¼ 61¾ 69 76/8 84% 92 99% 
47 Ou DN Su 31 29% a7 84, 6, 70% ei sel 94 | 101% 
48 8 16 24 32 40 48 56 64 72 80 88 96 | 104 
49 8' | 48 | 28 EAR, e 65% | 733 | sit | 893 | +88 | 106" 
50 8» | 16* | 25 | 383 | s | 50 | 58% | 66* | 75 | 83% | 91* | 100 | 108° 
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Ustanowa progresyjna 


[14] 15 | 16 [17 | 18 | 19 | 20 | 24 | 22 | 28 | 24 | 25 | 26 | 27 | 28 
m i l 


97 | 101 | 105 | 409 
bi3—do|bis—do|bi8—do |bidó—do 


53 57 61 65 69 73 705 81 85 89 93 
bis—do |bis_do |bis—do |bis—do | bis—do |bis—do | bis—do|bis-do bis-do|bis—do bis—do 


56 60 | 64 | 68 | 72 76 | 80 84 | 88 | 92 96 100 | 104 | 108 | 112 | 
Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr. Sgr. 
8T.SI. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. Sr. gr. sr. gr. sr. gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. gr. sr. gr. sr. 

2% 2 75 27% 

4 5 5° 

7 g? 8 

H | 10 10' 

14° | 12132 [14 15 | 455 46“ ug? | 48% 19 20 Kap: | 21% | 229 | 232 
14 15 16 17 18 | 19 20 21 22 23 24 | 25 26 27 25. 
16% 17%ů 18%] 19s [ 21 22% 23¾ 24% 25%| 26¾ ½ 28 | Saul 30s 31%] 32% 
18* | 20 222 24 | 252 26“ 28 0 32 | 332 34 36 37° 
21 223 | 24 253 27 | 28° | 30 313 | 33 343 36 | 373 | 39 493 | 42 
23% 25 26* | 28? 30 | 31* | 33? | 35 86% 4| «38 40 | 41 | 43* | 45 46* 
211 27/88 29%| 31%] 33 | 34% 36%, 38%| 40%| 42%] 4| 45%, =: 

30 32 2 
30° | 32° | 34" | 365 39 | 41' | 43% | 45% | 47* | 495 52 | 54! | 56° 
32‘ | 35 37° | 39° 42 4446 | 49 SC | 753: 56 | 58° | 50% 
57% | 160 | 62% | e 

37% 40 42 7 45% 48 50% 53% 56 58%, 615 64 66 Gah 72 74 / 

39“ 42% 454381 ee ee | Be e | are 


67* 723 82! 87 91 96* | 1013 8106? | 116 | 120° | 125% | 130° | 135? 
70 75 80 85 90 95 100 105 110 115 120 || 425 130 135 140 
72% 77%] 82% 139% 144%, 
74 80 85° 90 96101106 | 112 Ma? | 2122" 128 | 133? | 138? | 144 149* 
77 82° 88 933 '99 | 104° | 110 163 | 124 126° 132 | 1372 | 143 148% | 154 
79° 85 901 96? 102 | t07* | 113? | 119 124 | 130° 136 | 141' | 147? | 153 158* 
81* | 87% | 932 | gg! 105 110 | 116* | 122? | 128° | 134! 140 | 1455 18 1578 | 163? 


25 1 2 33 3: 35 4 4! 4? 4 43 Ai i 
5% z 3 fe a d 2 K 3 je E A Ki 5 jA 920 
8° 9 93 10 10° 11 113 12 125 13 133 14 
au? 12 12 ER 14 14° 152 16 16' 172 18 18* 


MOM ała a 
Dä ra O ER d W 
Kies = 
== 


95%,| 102%,| 109%,| 116%,| 123 | 129%,| 136%,| 143% 150%,| 157% | 164 | 170% 177%,| 184%| 191%, 
98 | 105 | 112 126 | 133 | 140 | 147 | 154 | 161 168 | 175 | 182 | 189 | 196 
100° | 107° | 114° | 1215 | 129 | 136: | 143? | 150° | 157* | 164° | 172 | 179: | 186* | 193° | 200° 
102* | 110 | 117° | 124% | 432 | 139° | 146* | 154 | 1612 | 168* 176 | 183° | 190* | 198 | 205? 
105 | 112° | 120 | 127° | 435 142» | 150 | 157° | 165 | 172° 180 | 1873 | 195 | 202° | 219 
— 

2 
1 115 122 ½ 130% 138 | 145%,| 153%,| 161 168¾176¾ 184 | 191%) 199%,| 207 | 214%, 
112 | 1477| 125° | 133° | 141 | 148° | 156° | 164%,| 172° 180“ | 188 | 195° | 203° | 2415,| 219° 
114* zał 128 | 136 144 | 152 | 160 | 168 | 176 | 184 192 | 200 | 208 | 216 | 224, 
116° | 125 | 130° | 1385 | 147 | 155: | 163% | 171° | 1793 | 1875 | 196 | 204' | 2122 | 220° | 228 


200 | 208? | 216* | 22: t| 233° 
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Pfund 
Funt 


6i8—do 51 


Progreſſions⸗Satz 
L eie aaz fas] 
Meilen 
1 5 9 13 47 | ZAJ 25 29 | 38 | 37 | 44 45 | 49 
bi8_do|bis_do|bis—do|bi8—do |bis—do | bis—do | bis_—do |bió—do|biB—do|bte_do|bis_do|bió—do|bió—do 
4 12 16 | 20 28 32 36 | 40 | 44 | 48 | 52 
Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr. Sgr. Syr. | Sgr. | Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. | Sgr 
gr. sr. gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. gr. er. | gr. Sr. gT. Sr. gr. sr. | gr. ST. | BT. Sr, | gr. sr. | gr. sr. gr. Sr 
8% 185 25% 34 42% 51 6075 68, 76 75 85 | 93 ¾ 102 110% 
8: 17% 26, Mk 43? 52 0% 69/8 78, 86% 95, 104112. 
„ % „„ „ „ ED 
à 2 99 108 | 117 
gı | 182278 | "36" | 455 55 | 64' 73-8291 | 4006 | ano I 149 
956 ENG 28, 37/1 46% 56 ZA 74 Wl 84 93% 102% 112 | 1917, 
9 | 19, | 28%] 38 | 47 57 66° 1,76, | 85%,] 95 | 1047 | 114 | 123° 
9% 19, | 29 38: | 48 58 BP | A 87 96, | 106° | 116 | 125" 
9 19 293 | 39 49' | 59 68 78 88* | 98? | 108 118 | 127° 
10 20 30 40 50 60 70 80 90 | 100 | 110 120 | 130 
10% 20% 30%] 40% 50%) 61 m/s] 84/0 9%] 1017] EURO 122 | 182) 
10 20 31 Saber 5 | 62 72 82 93 103 | 113° | 124 | 134? 
10” | +24 319 | 42 52? | 63 28 | 30890 00 AG | of En 
10 | "au? | 332 42' | 53? | 64 74' | 85° | 96 106, | 117? | 128 | 138' 
10° | Sab | 323 || 43% 34 65 75° || 46074 97: || 105 Fee! 130 | 140% 
11 22 33 44 55 66 77 88 | 99 | 110 | 121 132 | 143 
11% 22%] 33% 44% 55% 67 78 0 89/6 100%, 111%] 122¾ [ 134 | 145%, 
22 334 45° | 56' | 68 79290102 14312 as) 117° 
123 343 | 46 573 | 69 803 | 92 | 1033 | 115 | 126' | 138 | 1497 
ae | #232 | 435 46' | 58? | 70 81* | 93° | 105 | 116% | 128° | 140 151 
lu mer E oma | coś" aaa | o) dasz | ajj asa 
` DI 
va | wa | e36? | 4848607 LWS 85' | 97% | 109° | 121' | 133° | 146 | 158! 
423 | 208 | #37 49* | eil 74 86? | 98111 | 123? | 135° | 148 | 160° 
125 | #25 37° | 50 62° 75 87° | 100 | 112° | 125 | 137° 150 | 162° 
Gul 25d 38 | 50%,| 63% 76 | 88%] 101%] 114 | 126%] 139%] 152 | 161% 
128 | *25% 38% 5% | 77 89° 102 115% 128141 154 | 166° 
13 26 39 52 65 78 gi |101 f gen | FB | 156 ij (69 
(ah | 4263 3952 1) "656 || "79 92' | 105? | 1183 | 131! | 144% | 158 171 
13? | 20% | 40 53% | 66' | 80 93° | 106° | 120 | 133% | 146° | 160 | 173° 
13/6 27 40 % 54 678 [81 94% 108 121 ¾8 135 148 ¾8 162 | 175%, 
185 27% et 54¼ 68 | 82 95° 109 ¼ 123 136 / 150° | 164 177 
(85 | zi | mi” | 755% | 698 | *83 965 | 1to* | 124° | 138” | 152! E 1795 
14 28 42 56 70 84 98 112 | 126 | 140 | 154 168 | 182 
283 | (423 564 or 85 992 | W3 | 1273 | 141* | 1555 | 170 184' 
14%,| 28%,| 43 57% 71%| 86 100% 114% 129 | 143%| 1576| 172 | 186%, 
14.29 43% 58 72° | 87° | 101? | 116 | 130 145 ⁴ 459 | 174 | 188° 
14° | 297 | 44 583 | 732 | 884 102 1172 | 132 146161 176 190 
145 | 29 44° | 59% | 74' | 89 | 103° | 118' | 133% | 148? | 163" | 178 | 192° 
15 30 45 60 75 80 | 105 | 120 | 135 | 150 | 165 180 | 19% 
15% 30% 45% 60%] 75%] 91 106% 121%] 136% 151%) 166%,| 182 | 197 
15 30" | 46 61 761 92 | 107? 122 | 138 | 153° | 168! | 184 | 199° 
15, | 3t, 46. | 62 | m 35108, 124. 1397 155 | 170° | 186 | 201° 
15 31? | 47 62! | 78 94 | 109° | 125° | 141, | 156) | 172° | 188 | 208! 
155 | 34 472 | 63° | 791 | 95 | 110% | 126* | 142° | 158? | 174° | 190 | 205° 
16 32 48 | 64 80 | 96 | 112 | t28 | 144 | 160 | 176 | 192 | 208 
16% 32% 48%] 54% 80% 97 | 113/.| 129%,| 145%] 161½% 17% 194 | 210//, 
a 2 a 65 be 98 | — 5 1300 + 168* | 179° | 196 | 212° 
9 | 66 99 132 165 | 181° 198 | 214° 
16* | 33% | 50 66* | 83% | 100 | 116" | 133? | 150 | 1664 | 183% | 200 | ae 


82. y - g 
Drugi akta do u 0 
dn a 
2 Tr t datk z ia 26 ute 
g 1857 r. wo vego 
wW Li 0 7 do rewidowanego traktatu Związku 
pocztov g 


Ustan 
owa progressyjna 


[14 | 15 
1 
53 [22128 21 | 
e ACZ |24 | 26 | 26 | 27,28 
56 — bis adba "do Kä 73 7; | 8 
64 6 is do bis- do bis 4 8i 85 | 8 
S 72 76 do bis- d ` > 9 93 —— 
gr. S 4 80 o|bis—do|b 97 
9 gr. | S 8 „do |bie—d 401 
gr. Sr, gr. 6 4 88 olbis—do bi 105 
gr. sr. | gr. er EEE, TIC 92 | 96 p bis_do|bis_A 109 
gr. Sr. ` M f A 
121% 127¼ 136 — SS aa Sgr. Sgr. Sgr. 104 108 112 
123° | 132, 141 14% 1% Io: e . 
126 |1 mae” 1% | fe | na PTC „| gr. sr. | gr. sr gr. | Sgr. Sgr. 
128° | 137° | 146 1 170% 182, TA Paar go. m. | gr- sr- gr sr 
koki En 6* | 185° % 199° | 2 212% — 
Ir 165 71 180 5 194* DIE 208 916 6 221 2293 
E 2161 4 7623 
130 / 140 > 174' | 183? 180, (198, | 20% 212 | 220° 225°/,| 234 2 % 
der: 142° > | 158%,| 168 192 201* | 210% w 295 229° | 238° b 
35% | 145 184 Bd ELAH 20 2 234 | 24: 7 
: 17 „| 186‘ 29: | 2 43 | 252 
i A s A] | 3 a 1007 198, 203273) 25 38- | 247° | 256° 
160 7 177 193? e 6 S 21 8 224 2332 
1 186° 203 8 . J 242 
142¾ | 152% 70 | 180 | 190 > 2063 = 2 3 244. 247 3 256% 261% 
144" | 1 „| 162%] 1725 210 | 2% 26! | 95 14 | 2512 256%, 266 
55 AO 1725, 220 | 2 36 2455 9 261 
147 165? „| 183 30 d 2551 270 
157° 175 193 5 240 25 ə 265° 
149° 168 186 „| 203%] 213° 0 | 260 |27 275° | 
$ 160 178° 196% 206 % 223%, 270 | 
151 a 170 189 206° | 217 562335 280 
1623 i | 181° 199° | 2 2274 3%“ 244 
179 184 192 202* 10 2303 21 237 254% 3642 
| 195 205 2132 | 22 234 | 2443 248 | 258% 264/,| 274% 
154 16 205° 9164 24 2341 241 2 z 268 6 284'/, 
5 16 34 A 52 2623 279 of 
156%,| 1 176 1 1 2273 | 238? 245° | 35 2 273 EC 289° 
0 van von, 3% | zm, | 220, | zat e, ie | 260 | 270" | 281° 26 295 
61 (Lë 6 ` Leer? 5 | 28 gi 
163° H 184 Ba 26 — 23, e? DEES g1* | 292° | 3032 
186 „207 26° 6 d ss: 5 
St 86 198 zm Ge, 230 SC 249° SCh = = 7 Ce y 297 | 308 
177% = 233? 253 72 He Es e 2017 
168 56 1897 245 264° 283, | 29 i 312} 
180 | 201% 256 276 Ai | 306 70 
a 155 206° 228 6 248%, | 260° 315 
175 1977 219 240 48 | 260%,| 272 P 5 | 326* 
Lane 231! 220% 3063 x 
— 200 2212 Ce j SI SE 267 ëng 288 a SEN 3193,| 331% 
70 190 37: | 250 | 26 2717 s | 292 304 2 324 6 
179° | 19 202%,| 215° 2623 | 2 283* | 296 04! | 3163 336 
25% BG 215% 75 96 | 308° 328 
182 195 2057 6228 , 287° | 3 8 320 340 
0 a 2 21812 240% 2532 00 | 312° 333 s: 
pr 7 — 2 — z. 284 SCH 24 Zeg 278/86 291%, = 337° 350 
218° . — 237 | 250° 260 273 282 | 2941 304 | 316' 
226 24 250 3632 273 286 d 308 "6 329¾ 342 
180% 2025 Eier . | 30: | 35 ad BES 
o 266 289“ Ké 312 3 ai | 3463 D 
191%,| 205 s| 216 | 229° POLS: 93 | wo | sex al" 
194 2073 D erch Ca E 256% 270 — = 306° 320 Ge, 342? 3595 306% 
p a 2 6 — 
SÉ E 3 M6 | 259, | 273% 2687, 297, | 9107 Laer" 128 
226 252 262 2761 4 300% 3 46 324 3373 E 
Lód 2405 '|266 | 2 290304 14° | 328 7% 351 | 
200% 215. | 22 — 2 28852985 3080 | szał 396 | IHR 
205: m SE E TEA 311, | 3255 | 340° | 354 354 ET 
A 246° 72% 5 — 354 378 
207 | 222% 234! | 94 261 „| 286 ¼ 3 EP ARE 54! | 368? 4 392 
2 2 g? 2753 6 301 315˙ 3823 | 3 
210 | 225 237: | 2 264 250 | 304) 15d 329* rer 396" 
| zzo 255 2 2815 308 333. | 3 59d 372% 
5 70 296 322 48 363° 76387 a 
242“ 220% 2 | 25 z 0573488330 SA CHE E EA 405 
0% 2454 22 0 | 34 3745 96 | 410° 
SH 2327 | 248 200. Ge 288,| 303%,| 318% Ka 360 | 375 sm 400° 4190 
— |" SC dE = 3037| 318% 3354, 348] Ge Be? u kk 
| 253” | 2 282 25 310 2 | 337° | 35 76 364 | 379, a= 
224 | 24 - 69° | 285 Ser m 329 $ 370 356. = - 353“ 2908 4097 424% 
2 0 5 — A p 387° 14 i 
2 242% 2 3323482 e 376 4 403 | 418* 429° 
25 | 245 le „Aj ENIE ez be? | — 407: | 423, 438: 
2 k 4 — 
2332 247 Cer 277° | 294 307' | 323% Ze 352 | 368 ee 4273 | 443° 
250 2664 5 — 297 od 326 244 Cl 355%, | 3715 384 400 _— 
83 300 13 330 ń 359 2 56 388 ? 416 432 
316" 346° 379% 3 404 75 420° 448 
3332 350 363 + 3793 = 408? 424 436° 452 
366° | 383° 96 | 412° | 429 441 | 457? 
32 | 400 416“ | 498° 445° 
33 450 p 
66' 


83 
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82. Zweiter Nachtrags⸗Vertrag vom 26. Februar 1857 zum revidirten Poſtvereins⸗Vertrage. 


Progreſſions Satz 
Zoll⸗ 29 | 30 | 31 | 32 33 | 34 | 35 | 36 | 37 | 38 | 39 | 40 | 41 | 
gewicht Zem tl em 
Waga 2 

celna 148 | 117 121 | 125 | 129 | 133 | 137 | 141 | 145 | 149 153157 164 
bid—do|biś—do|6i8—do|bis--do|bi8—do|bis—do|bts—do|bi8_do|518—do|bis_do|bi8—dol|6i8_do |bia---do 

116 | 120 | 124 | 128 | 132 | 136 | 140 | 144 | 148 | 152 | 156 | 160 | 164 

Pfund Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. 
Funt gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. ST. | gr. sr. | gr. ST. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. 
bis- do 1 4½% 5 5% 5% 5% 5% 5% 6 6% 6% 6% 6% ep 
2 ai 10 | 10 40* | A (ME 11 o | de? | BEL 18 t8% 13° 

3 14° al AB e 162 ir, ARE 18) er | 18 403 | 220 20° 

4 19? 20,202 2221722 224 | 233 24 | 24* | 25 | 26 27 

5 24! 25 || 2556 V 26% s 30 | 30° | 31* | 323 | 332 | 34! 

6 29 30 | 31 32 33 34 35 36 | 37 38 39 40 41 

7 33%) 35 | 36%] 37%| 38% 39%] 40% 42 43¼ 44% 45% 46%] 47% 

8 380 40| Aa 425 || 44 45° 46 48 | 49? || 5089] 52 532 | 54 

9 13? 45 | 46° 48 49 | 51 523 aaa: 57 583 | 60 61? 

10 48? 50 | 51% 534| 55 56* | 58? 60 | 61 63% | 65 66 68* 

11 53¼ [ 55 565%] 58%] 60%| 62%] 64% 66 | 675, 69%] 71% 73%] 75%, 

12 58 60 | 62 64 66 68 70 72 74 76 78 80 82 

13 625 65 | 65 | 69% | 713 | 73% | g5" 78 | 80' | 82% | 84% | 86* | 88% 

14 67* zo EE 44 78 I ASI 84 | 86% | gg!) 91 93% | 957 

15 RZA 70H 22 80 82% | 85 87° 90 | 92% | os 97° | 100 | 1023 

16 77%] 80 | 82%] 85% 88 90 / 93%] 96 | 98%| 101¾ 104 | 106%] 109%, 

17 82! 85 87° 90 937 96 99 102 | 104° | 1077 110%] 113° | 116? 

18 87 90 | 9 96 99 -| 102 | 105 108 | 111 | 114 | 117 | 120 | 123 

19 91 95 | 98! | 101% | 104° | 107° | 110% | 114 | 117° | 120? | 123% | 126% | 1295 

20 96* | 100 | 1032 | 106* | 110 | 113? | 116° | 120 | 123° | 126° | 130 | 133° | 136° 
21 101%| 105 | 108%,| 112 | 115%} 119 | 122%,| 126 | 129%,| 133 | 136%| 140 143% 

22 106° | 110 | 113* | 117%] 121 | 1247] 128° | 132 | 135* | 139%,| 143 | 146%;| 150° 

23 111! | 115 | 1185 | 122° | 1263 | 130? | 134' | 138 | 1415 | 145* | 149° | 153? | 157 

24 116 120 | 124 | 128 | 132 | 136 | 140 144 | 148 | 152 | 156 | 160 | 164 

25 120° | 125 | 129' | 133? | 1373 | 141° | 1455 | 150 | 154: | 158? | 1623 | 166* | 1705 
26 125%,| 130 134% 138%| 143 | 147%] 151% 156 | 160%,| 164%] 169 | 173%] 177%, 

27 130° | 135 | 139° | 144 | 148%,| 153 | 157° 162 | 166% | 171 175% 180 | 184? 

28 135? | 140 | 144* | 149° | 154 | 158* | 163? | 168 172177 | 182 | 186* 1912 

29 140' | 145 | 149% | 154* | 1593 | 164? | 169' | 474 | 1785 | 183° | 188° | 193? | 198! 

30 145 150 | 155 | 160 | 165 | 170 | 175 180 | 185 | 190 | 195 | 200 | 205 

31 149%| 155 160 ¼ 165%) 170% 175%,| 180%,| 186 | 191%] 196%) 201%,| 206%] 211%, 

32 154° | 160 | 1652 | 170* | 176 | 181? | 186' | 492 197 | 202' | 208 | 213? 218“ 

33 159° | 165 | 170? | 176 | 181% | 187 | 1922 | 498 | 203° | 209 | 214? | 220 2255 

34 164? 170 | 175° | 181% | 187 | 192* | 198? | 204 209 | 215? 221 2262322 

35 169' | 175 | 180° | 186° | 192° | 198? | 204! | 240 | 215° | 221° | 227° | 233% 239 

36 174 180 | 186 | 192 | 198 | 204 | 210 | 216 | 222 228 | 234 | 240 | 246 

37 17854] 185 | 191%,| 197%,| 203%,| 209%,| 2158 222 228% 234%, 240%| 246%,| 252%, 

38 183 190 | 196* 202208 | 215? 221 228 | 234? 240“ | 247 2532 259 

39 188° | 195 | 201% | 208 | 214° | 221 | 227° | 234 | 240° | 247 | 253° 260 | 266° 

40 193? | 200 | 206* | 213% | 220 | 226: | 233° | 240 | 246! | 253? | 260 | 266! | 273? 

41 198%] 205 | 2117/,| 218%,| 225%,| 232%/,| 239%| 246 252¾ 259%! 266%;| 273%) 280%, 

42 203 210 | 217 | 224 | 231 | 238 245 252 | 259 | 266 | 27° 280 | 287 

43 207° | 215 | 222' | 2292 | 236° | 243° | 250° 258 | 2651 | 2722 | 2703 | 286 | 2935 

44 212220 | 227? 234 | 242 | 249? | 256° | 264 | 271? | 278' | 28€ '| 2932 | 300* 

45 217° | 225 | 232° | 240 | 247° | 255 | 262° | 270 277 | 285 | 292° | 300 | 307° 

46 222%,| 230 | 237%,| 245%,| 253 260% J268 ] 276 | 283%,| 2917,| 299 306% 314% 

47 227! | 235 | 242° 250“ | 258% | 266? | 274! | 282 | 2895 297 305% 3132 | 321° 

48 232 240 | 248 | 256 | 264 | 272 | 280 288 | 296 | 304 | 312 | 320 | 328 

49 236° | 245 253 | 261? | 269° | 277° | 285° | 294 | 302' | 310? | 3183 | 326* | 334° 

50 241! | 250 | 258° | 266* | 275 | 283* | 291* | 300 | 308° | 316* | 325 3332341 


82. Drugi Traktat dodatkowy z dnia 26. Lutego 1857 r. do rewidowauego traktatu Związku pocztowego. 206 


eme 


Ustanowa progresyjna 


[42 | 48 | 44 | 45 | 46 | 47 | 48 | 49 | 50 | 51 | 52 53 54 | 55 | 56 
— — — —“œm64l! ——ů—k—5ß5tö;—i³.!. k —::!(wmq)ẽyñĩꝭ?!„«w ðB(g ; ya 
mil 
165 | 169 | 173 | 177 | 481 | 185 | 189 | 193 | 197 | 201 | 205 | 209 | 213 | 217 | 221 
bis—do |bis-_do|bi8—do |bis—do| bis—do|bis—do|bid_do|bi8_do|bis—do|bis—do|Bi8—do [Bis _ qolbi8-_dolbis_do|biś—do 
168 | 472 | 176 | 180 | 184 | 188 | 192 | 196 | 200 | 204 | 208 | 212 | 216 | 220 | 224 
Sgr. Sgr. | Sgr. Sar. | Sgr. | Sgr. | Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. Sgr. 
gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. sr. | gr. er. | gr. er. | gr. sr. | gr. Sr. gr. Sr. gr. Sr. | gT- Sr. | gr. ST. | gr. er. | gr. sr. gr. sr. 
7 7% 7% 7% PESO WA 8 8 % 8% 8% 8% 8% 9 Sw O. 
14 141415 n 16 16° 416G"9 «17 iż | 42 Ars 182 | 18° 
24 213715022 223 | 23 23° | 24 24:7 25 25° 126 26° 2 273 | 28 
28 28: | 29? | 30 30 last || «32 824 SOA «84 34° | 435° „ 36% | 37° 
35 355 | 36° | 37° | 38? | 39! 40 405 | 41 | 423 | 43? 44 | 45 455 | 46° 
42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56 
49 50% 51% 352% 3% 34% 456 57/8 58¾ 598 60%] 61 63 64%] 65% 
56 57? | 58° | 60 61* | 62' | 64 65° | 66* | 68 63: | 70° 72 23, | 74° 
63 64? | 66 67° | 69 703 | 72 739 | wo 763 | 78 793 | 81 823 | 84 
70 875 76782 | 80 81* | 83% | 85 86* | 88? | 90 91* | 932 
77 785,| 80% 82%] 84%] 86% 88 893) 91%] 93%] 95% 97% 99 | 100%| 102%, 
84 86 88 90 92 94 96 98 | 100 | 102 | 104 | 106 | 108 | 110 | 112 
91 93° | 95° | 97% | 99' | 101° | 104 | 106' | 108% | 110° | 112* | 114% | 117 | 119' | 121? 
98 | 1003 | 102' | 105 107 109112 144116119 | 124? | 123* | 126 128 | 130" 
105 I 107 140 (| m2*7|aM6 | ddz*(|l2o 712227 | 7130132139 137140 
112 114% 117%) 120 | 122%,| 125% 128 130% 133 ¾ 136 | 138%,| 141% 144 | 146%,| 149% 
119 | 121° | 124° | 127%] 130° | 133! | 136 | 138% | 141° | 144% | 147° | 150° | 153 | 155° | 158° 
126 129 | 132 | 135 138 | 141 | 144 | 147 | 150 | 153 | 156 | 159 | 162 | 165 | 168 
133 „| 186] 189% | 1425 145 448152 155 | 1587 | 161% | 4645 | 167 | 14 | aza' | 1772 
140 | 143? 146 | 150 1532 156160 | 163° | 166* | 170 | 173? | 176' | 180 | 183? | 186* 
147 | 150%,| 154 157% 161 164% 168 | 174%] 175 178% 182 | 185%,| 189 192% 196 
154 | 157* | 161%,| 165 | 168%,| 172? | 176 | 179* | 183%,1 187 190% 194° | 198 | 201° | 205%, 
161 | 164° | 168* | 172° | 176° | 180' | 184 | 187° | 191° | 196% | 199? | 203" | 207 | 2105 | 214° 
168 | 172 | 176 | 180 | 184 | 188 | 192 | 196 | 200 | 204 | 208 | 212 | 216 | 220 | 224 
175 | 179' | 183% | 187° | 191° | 1955 | 200 | 204" | 208? | 2123 | 216* | 2205 | 225 | 229! | 233? 
182 186/190 %% 195 199% 203% 208 | 212%,| 216% 221 | 225%,| 229% 234 238 ¾ 242% 
189 | 193% | 198 202% 207 | 211? | 216 | 220° | 225 | 229%,| 234 | 238° | 243 | 247* | 252 
196 | 200' | 205? | 210 | 214* | 219? | 224 228“ | 233? | 238 | 242* | 247? | 252 | 256° | 261? 
203 | 2075 | 212* | 217° | 222? 227 | 232 | 2365 | 241* | 2463 | 251? | 256' | 261 | 265° | 270* 
210 215 | 240 | 225 | 230 | 235 | 240 | 245 | 250 | 255 | 260 | 265 | 270 | 275 280 
217 222% 20775] 232%| 237%| 242| 248 | 253%,| 258%,| 263%,| 268%,| 273 / 279 284% 289% 
224 | 229° | 234* | 240 245 | 250° | 256 | 261? | 266* | 272 2772 | 282° | 288 | 293? | 298% 
231 | 236° | 242 | 247° | 253 | 258° | 264 | 269° | 275 | 280° | 286 | 291° | 297 | 302° | 308 
238 | 243° | 249° | 255 | 260% | 266° 272 | 2774 | 283? 289 | 294* | 300% | 306 311 | 317? 
245 | 250% | 2564 | 262° | 268° 274 | 280 | 285° | 291" | 297° | 303% | 309' | 315 | 3205 | 326* 
252 258 | 264 | 270 | 276 282 286 ı| 294 | 300 | 306 | 312 | 318 | 324 | 330 | 336 
259 265% 271%,| 277%| 283%,| 289%| 296 302 ¾ 308% 314% 320% 32655] 338 | 339s] 345% 
266 | 272? | 278° | 285 | 291? 297 | 304 | 310? | 316° | 323 | 329? | 335* | 342 | 348? | 354% 
273 | 279° | 286 | 292% | 299 | 3053 | 312 | 3183 | 325 | 331? | 338 | 344° | 351 | 357° | 364 
280 | 236: | 293? | 300 | 306° | 313% | 320 | 326* | 333? | 340 | 346* | 353° | 360 | 366* | 373? 
287 | 2935, 300% 307%,| 314%,| 321 ¼ 328 334% 341%,| 348%,| 355%,| 362 / 369 | 3755,| 382% 
294 | 3wı | 308 | 315 | 322 | 329 | 336 | 343 | 350 | 357 | 364 | 371 | 378 | 385 | 392 
301 308' | 315? | 322% | 329° | 336° | 344 | 351" | 358? 365372 | 3795 | 387 394' | 401? 
308 | 345? | 3921 | 330 | 337* | 344' | 352 | 359” | 366* | 374 | 381? | 388" | 396 | 4032 | 410! 
315 | 322% | 330 | 337° | 345 | 352* | 360 | 3673 | 375 | 382? | 390 | 397° | 405 412 | 420 
322 | 329%,| 337%,| 345 | 352%,| 360%] 368 | 375%,| 383%] 391 | 398%,| 406 ¾% 414 421% 429% 
329 336 | 344' 352% 360* | 368' | 376 | 383° | 391° | 399%,| 407 | 415! | 423 | 430° | 438 
336 | 344 | 352 | 860 | 368 | 376. | 384 | 392 | 400 | 408 | 416 | 424 432 | 440, | 448 
343 351359 | 3673 | 375: | 383€ | 392 | 400' | 408° | 4163 | 424" | 4325 | auı | 419) | 457 
350 358° | 366° | 375 383? | 391* | 400 | 408? | 416° 425 4332 441 | 450 | 458° | 466% 


82. Zw ite Nach dës itay 20. ruar 1 7 G u 0 fl. v ndz tr 
eiter trags V rira 
ertrag vom 6 Feb ua 85 zum revidirte P fi 
. erei: 8 B 
e ge. 


|_| $regrefftoneczog 
Zoll⸗ 29 30 3 8 Pr > 
1 29 30 31 | 82 | 33 | 8: D 
gewicht [31 | 32 33 | 34 35 | 36 | 37 | ein. 
|| 35 | 86 | 37 | 38 | 39 | 40 41 
Wstawa | 39 | 40 | 41 | 
celna 41 | r 
fa Mi 125 | 129 | 133 | 137 1 
116 den, bis.-do bis do bis. -do bis. Aal bi 141 | 145 | 149 | 15: 
j B | 136 | 140 | 144 do Fis-doſbis -doſbis d 
— ker. sr. gr. sr d gr. gr | 6 s ` 
: „er. | gr. Sr. gr. er. | gr gr. Sgr. | Sgr. 
bis—do 51 2463 | E > gr. sr. | gr. sr. | gr. Sr. gr. Sk. — Sgr. Sgr. | Sgr. Sgr ! 
52 2510 cie 263%,| 272 | 280%, 2 E er er) erg | gre; > „ij Sgr. 
53 256 ce 268* 277% 286 r m 297/306 314%, | 39 s 2. eer. 
54 | 261 3 55 2735 282 | 2913 = 4) 303° | 312 | 320° allge 23, 331% | 340 RT 
270 279 2 302 309 318 ZU 329% 338 BET, 348 / 
55 || 265° 2 88 297 | 306 e 2 326° ze E 346 / 355? 
275 284. | 293° | 302° 306 j 315 | 324 3351 | 344° | 353% | 362 
8 |--A ee 362: 
56 70% w 339 34 2 = 360 369 
5e Z WIE Et — 13° | 357° 3663755 
57 |275; 200 | 2007| 304 «| 308, 32% 22074 338 35% | SE 
59 | 285 290 | 299: | 309° | 319 le] 323, | 382, || 30 3517 354/8364 373 %8 3 * 
50 || aso 00 301° 314. | 324° 234 338? | 348 | 357: 361, 470% 380 389% 
300 310 320 430 | 34 i EN He, ke E 
e | i | 350 360 370 | 380 3332 | 3932 | A 
61 | 294%,| 305 | 315 Fin r | aso 50 400 || wo 
62 299 5¼ 325% 335 %ů 345° | 400 | 110 
63 || 304° 310 | 320% 330“ 341 |: % 3555,| 366 | 376%,| 386 — 
64 3092 Se 325° | 336 246° ja 361' | 372 3824 386% 396%,| 4064| 4167 
65 320 | 330° | 341° „ SANA IA 9899 403 113. 14% 
` 314 325 a L 352 362 Ra 88 399 + 423 
SE 357 368379“ 350 en | 
; A 379: | 390 | 400% i 6 426 2 
6% 529% 330 | sai, | 52% 308% — 111 422, | 433° | 444 
68 3281 AL 346 / 357 % ] 368% eh 385 396 407 
69 | 333? 340 | 351? | 362° | 374 3 Ski 390% 402 413% 418 | 429 40 451 
le ned JE AE e 449“ 424/,j 435% 448 457° 
eee e 
F 85 396 | 4082 Ze 437 448° Si 464 ' 
m 343! — — ? 420 431 443° 39 460 di? 
; 3 355 3665 ? e 455 466 782 
72 348 ; 6/378 / 330% | 402% 473 
% A RSW kro ae 437%,| 449: 
74 357 | 370 377' | 389” | 401° | 413° 420 432 | 444 | 4 76 461% 473% 485% 
75 3627 37 3827 394! | 407 | 4192 425° 438 450' hh 468 480 492 $ 
5 387 | 400 412425 431' | 444 | 456° 27 | 474° | 486, | 498° 
7 2% 1 425 | 487" | 450 | 462° 468' | 481 | 493° CR i 
26 | 3077| 880 | 392/5] 4057 2* 45 487 | 500 512 
| 372! 5 / 418 | 430% 
Air II 410 | 423° A nn rid | > 1 481%, 
79 3815 | 39 403 | 416 | 129 | 442 449! | 462 | 474° | 487 6 49a 506/80 519% 
80 386* 5 408' | 421? 4343 | 4 Za 455 468 481 3 500 Ye 513° 5261 
400 | 413° | 426' - 47° 460 | 174 | 487 494 | 507 | 520 
8 — | 440 453° | 466 480 493? 500? | 513° | 526° 35 
B1 | a914] 405 28% 432 ia er e. 506° 520 j 533* E; 
il l e 423* | 437%,| 451 le] 44% 47% 486 505“ — 
A-AA 442 | 456° 220 48. | 492 | 505, 513 | 526%| 540 | 5533 
85 4105 420 434 448 462 ga 484' | 498 5115 5197,| 533 546 Y ek 
425 439 E 2 | 476 '| 490 S 911 5251 | 539° | 55 Ys| 560 
— 7 ZE 453 467° 481 4955 = = 532 546 553° 567 
. 8 en, SA 56 
* 4204 430 444% 458 ¼ 473 — 3 SZ 538? | 552° 5 405 
88 425° d 449° | 464 f 478° zg 5 501 ¼8 516 530% s, 
|| wod ie A Bo AES a 3 544'%| 559 | 578%,| 587 
90 4 2 459* 474 489 MO 513? 528 549: 551, 565 / 58 F 75 
35 450 ; 504° 42° | 557° | 580 | 594° 
465 1 5 5 1 
wie 480 | 5 0 455 SÉ 548° | 563° kj 586' | 601? 
— 11 52 , 55 
92 | aaa 455 470% 485 / 5007 — 1 [50 | | 600 615 
93 1195 460 475? 490 b 506 Is 545 % 530/85 546 561 STi 
94 || 4547 465 | 480° | 496 | 511 521° 536 | 552 peb, 576 591% 606 / 6215 
95 459 470 485 5012 547 527 542° 558 E, 582 598 613? P 62155 
99475 | 4907 . 7 |532" 548 | 56 573° | 589 div 628" 
— — 506 5223 | 5382 8 564 579 5952 604 620 635* 
96 = — 554: | 570 | 585° 601 611 | 626° | 642? 
97 > 0 496 512 528 Gg | >" | RR) * 617° | 633° dg 
938 | 473 fo 110 501 ½% 57 533° en 560 | 576 | 592 u | 
99 478 | 495 506° | 522 | 539 el: 565%| 582 | 598, 608 | 624 | 640 
100 | 4833 | 500 m | kel ma IGO | a ia LE % 674¾ 630%,| 646 Zou 
500 516* 5 2 H 561 577° 604 620? 4 6| ° 75 662" 
33° | 550 > > 594 | 610° | 6 637 | 653° 4 
‚1 566° | 583° 627 | 643° 669 
600 | 616* | 633? | 6 660 | 676* 
650 666 | 683 ? 


82. Drugi 
; gi Traktat 
s dodatk 
owy 
y z dnia 2 
6. Lute = 
go 1857 r. do rewid. 
owane 
go trakta 
tu Zwia 
azku 
pocztowe 
go. 297 


a W a 


— 


42 4 
Í 6 | 47 7 4 
165 8 49 
165 169 i 50 5 
ge are | 51 52 
18877 log 181 | 185 HBE | 53 | 54 | 55 | 56 
= 176 180 "ER mp d 193 | 197 | 5 | 56 
ka ei 1889296 200 201 205 
> gr. sr. | g. £ Sgt. 2 1 96 2 o bis- d u 209 — 
357 > —.— gr. Str Sgr. Sgr E 00 | 204 fi8—do |bis—d 213 217 9 
"IE ga ao . aa] a 425405 5 
"ep 3795 SCH 300 95 399% — Ge Sgr. Sgr. og 220 | 224. 
378 387 gi | 3973 398.7 Je 408 Te „St. | gr. er gE- Sgr. 
385 7 396 7 406° 61 407° 416% gr. 5 1 
394! 405 06° | 415 416 m 425 gr. segr. Br gr. © 
400% 4435 414 15! | 42 424" „| 433% . | gr. er. gr. | S 
399 | 410° 430% | 440 | "2 N 50% 459, 459, | 467° 
4083 (GES 2 449 50 5 459° | 46 465 67% 
4 20 So 2 459 ) 4 5 Weg 
aos | áis e | aaa," 6% 2% ue | % . 5 450 
420 40 0 2 40 40 4054 405 42% 4 0 SM 
(Re: 40 | 4 452? | 4 47 | 46 475 476 en ere 504 g 
Ae) ff 50 |460 470 3485 KZ e Zi 403.4 dë, eng 
434 hr? Si |! 274% 6550 A 5080 SCH 501 | 519% 
1 | 451° Be Ka 467% 477° WU KÉ 23 | 511? 12 | 52: 522“ 532 
448 15 | 462 65 47 Yal 4777, 510 12 | 521° 522 531 532 
2 458 75° el 48 — 52 R 1 2 
35.1655 469? WG 483 4900 E, 498 ¼ 5085 DI: 50 0 p 
= 476 g 487 ai 450 i 501 2 504 506, "ep 5 18% 528 | kee 550 560 
rich sr 498 509 590 se 5 527 528 yal 545% 3 — — 
469 0 e | RO 22.335 535° | 546 54 855 559 
40 zag 491% ga og \ di Ni 530% | 541" 544 set 5563 ER 568 2 d 
83 498 SEN 7 — — 552 CJE 565° 577° 78 
1 | aoar | sos, | 517 5772 55% 4 888 50 sant [3s | 37a | aget | Go 
— 13° 7° | 529 3 oul 558 561 — 85 | 595° D 
525 5403 544 555% 558%, 572 6060 
497 =; SEI > 5 557 | 566 W 569% 583 | 
50887 548? 552 | 563° 6 | 580% ; 5 
504 aler wą 6 95 57 578 | 591° 94 | 6 
516 | 532% Se E 005719 5 586 539° | 6 6, 16 05 z 
511 528 Y;| 544° 583: 5863 ` 600* 03 616 
523! | 535° 552“ S 83* | 5 598 | 60 61: 614,| 625 
518 535° d 552 556 / L 595 S 609 12623“ 625% 
85307 547° 52 |5 6 568 F lei 606* Ä 62 23? | 6: 0 
525 5 542 559 64 3 579% 618° 21 | 6 634 
a 5373 | 5 = 555 559 571° 576 5 „| 5917 630 326 
EP 550 567? SNE 3 588 766035 * 641' ad 
Ia 5623 2 579 84 |5 600 3% | 615° -— 1 653° 
532 JES 804 NEO We 5%,| 627 i = 
544%,| 5 ven 587° 604? 03 624 A jl 6 
539 Jel 957% = 600 R 616 620“ | 6: 636 39 | 650% _ 
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82. Zweiter Nachtrags⸗Verkrag vom 26. Februar 1857 zum revidirten Poſtvereins⸗Vertrage. 
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299 85. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858. 


83. 


Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 20. 
Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, Nr. 83, ausgegeben am 5. Juni 1858), 
giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die mit Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 für das geiſtliche Ehegericht 
der Wiener Erzdidcefe genehmigte proviſoriſche Taxordnung auf die ſämmtlichen Diöceſen des 
lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches ausgedehnt wird. 


Auf Grund der Allerhochſten Entſchließung vom 19. Auguft 1857 hat das Mi- 
niſterium für Cultus und Unterricht geſtattet, daß von den geiſtlichen Ehegerichten der 
Erzdiöceſen Mailand, Venedig und Udine, dann der biſchöflichen Diöceſen Bergamo, 
Brescia, Como, Crema, Cremona, Lodi, Mantua, Pavia, Adria, Belluno-Feltre, Ceneda, 
Chioggia, Concordia, Padua, Treviſo, Verona und Vicenza, die Taxen nach Maßgabe 
der für das Ehegericht der Wiener Erzdiöceſe Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen 
Taxordnung (XLII. Stück, Nr. 216 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes vom Jahre 18570 
vorgeſchrieben und eingehoben werden können. 

Graf Thun m. p. 


S4. : 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 25. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, Nr. 84, ausgegeben am 5. Juni 1858), 
giltig für die im allgemeinen Zollverbande begriffenen Kronländer, 
betreffend die Erhebung des Nebenzollamtes II. Claſſe Breitenbach, zum Nebenzollamte I. Claſſe. 
Das Nebenzollamt II. Claſſe zu Breitenbach in Böhmen, Finanzbezirk Eger, wur- 
de zum Nebenzollamte I. Claſſe erhoben, und hat ſeine neue Wirkſamkeit mit 15. Mai 


1858 begonnen. 
Freiherr von Bruck m. p. 


85. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, Nr. 85, ausgegeben am 5. Juni 1858), 
giltig für alle Kronländer, 


über die Ausdehnung der, den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der Gränze gegen Preußiſch⸗ 
Schleſten und die Grafſchaft Glatz eingeräumten Ermächtigung zur Anwendung des Begünſti⸗ 
gungszolles für das, mit Urſprungszeugniſſen verſehene Roheiſen bis Ende Juni 1859. 


Die mit dem hierortigen Erlaſſe vom 2. März 1857 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt St. IX., 
Nr. 42 *), den Nebenzollämtern I. Claſſe längs der Granze gegen Preußiſch- Schle⸗ 


1 
) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XLI, Stück, 
Nr. 216, Seite 632. 
*) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1857, Erfe Abtheilung, IX. Stück, Nr. 85, Seite 104. 


85. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Maja 1858 r. 299 


83. 
ROzrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 


20. Maja 1858 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 83, wydana dnia 5. Czerwca 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 
mocą którego rozciągnionym zostaje na wszystkie dyecezyje Królestwa Lombardz- 
ko-Weneckiego prowizoryczny regulamin taksalny- Najwyzszem Postanowieniem z 


dnia 19. Sierpnia 1857 r. dla duchownego sądu małżeńskiego Archidyecezyi VWić- 
denskiej] uchwalony. 


Na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 1857 r. do- 
zwoliło Ministeryum Wyznań i Oświecenia, iż ze strony duchownych sądów mał- 
żeńskich archidyecezyj Medyjolanu, Wenecyi i Udyny, tudzież dyecezyj biskupich 
Bergamo, Brescia, Como, Crema, Cremona, Lodi, Mantui, Pawii, Adryi, Belluno- 
Feltre, Cenedy, Chioggia, Concordia, Padwy, Trewizo, Werony i Wiezeney prze- 
pisywane i pobierane być mogą taksy wedle prowizorycznego regulaminu taksal- 
nego, uchwalonego przez Najjaśniejszego Pana dla sądu małżeńskiego archidye- 
cezyi Wićdeńskićj (Część XLII., Nr. 216 Dziennika Praw Państwa zr. 1857 ). 

Hrabia Thun m. p. 
SĄ. 


Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25. Maja 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 84, wydana dnia 5. Czerwca 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 
dotyczace wyniesienia ubocznego urzędu celnego klacy II. Breitenbach, na uboczny 
urząd celny Klasy I. e 
Uboczny urząd celny klasy II. w Breitenbach w Czechach, powiecie finan- 
sowym Eger wyniesionym został na uboczny urząd celny klasy I., i rozpoczął 
nową działalność swoję z dniem 15. Maja 1858 r. 


85. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Maja 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 85, wydana dnia 5. Czerwca 1858), 


obowiązujące wewszystkich Krajach koronnych, 
© rozciągnieniu upoważnienia. przyznanego ubocznym urzędom celnym klasy I. 
wzdłuż granicy od Szlaska pruskiego i hrabstwa Kłądzko do zastósowania cła u- 
względnienego aż do końca Czerwca 1859 względem żelaza surowego, świadec- 
| twami pochodzenia opatrzonego. 


Baron Bruck m. p. 


Rozrządzeniem tutejszóm z dnia 2. Marca 1857 r. (Dziennik Praw Państwa, 
Część IX, Nr. 42 *, ubocznym urzędom celnym klasy I. wzdłuż granicy ku Szlasku 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XLIII, Nr. 216, stron. 632. 
*) Tamże, Rok 1857, Oddział piórwszy , Zeszyt IX., Nr. 42, stron. 104. 
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fien und die Grafſchaft Glatz auf die Zeit bis Ende Juni 1858 ausgedehnte Ermäch— 
tigung zur Anwendung des Begunſtigungszolles von 15 Kreuzer pr. Centner für das 
mit Urſprungszeugniſſen der Bergbehoͤrden verſehene Roheiſen (Anmerkung 1 bb) zur 
Tarifpoſt 40 a) wird gegen Beobachtung eines gleichen Verfahrens von Seite Preu— 
ßens auf die Zeit bis Ende Juni 1859 verlängert. 
Freiherr von Bruck m. p. 
t 


86. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, Nr. 86, ausgegeben am 5. Juni 1858), 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 
über die Zollbehaudlung von Verbindungen mit Fäden im Zwiſchenverkehre mit dem Zollvereine. 

Nach dem beſtehenden allgemeinen Zolltarife ſchließen Verbindungen mit einzelnen 
Fäden eine Waare von der Einreihung in jene Tarifpoſt, welcher ſie nach ihrem Stoffe 
angehört, nicht aus, und bloß Verbindungen mit Webe- und Wirkwaaren reihen eine 
Waare unter die Tarifabtheilung 75 der kurzen Waaren. 

Im Gegenſatze hiezu ſind durch den Handels- und Zollvertrag vom 19. Februar 
1853 alle Verbindungen mit Geſpinnſten, alſo nicht bloß jene mit Webe- und Wirk⸗ 
waaren, ſondern auch ſolche mit einzelnen Fäden, von den Begünſtigungen im Zwiſchen— 
verkehre ausgeſchloſſen. 

Hieraus folgt, daß Waaren in Verbindung mit einzelnen Fäden, welche aus dem 
freien Verkehre des Zollvereines nach Oeſterreich eingeführt werden, zwar nicht als 
kurze Waaren behandelt werden dürfen, allein daß ihnen nicht jene vertragsmäßigen Begin- 
ſtigungen zuzugeſtehen ſeien, welche ibnen ohne dieſe Verbindung je nach ihrem Stoffe 
einzuräumen wären. 

In der Regel wird dieſe Folgerung ohne praktiſche Wirkung ſein, weil ſolche Fä— 
den meiſtens nur zur Befeſtigung oder Verbindung der einzelnen Beſtandtheile dienen 
und daher nach $. 7, lit. a) der Vorerinnerung zum Zolltarife bei der zollämtlichen 
Behandlung ganz unbeachtet zu laſſen find. 

Allein es kommen aus dem freien Verkehre der Zollvereinsſtaaten Hals- und Arm— 
bänder aus Glasperlen, oder Kugeln aus Glasſchmelz, farbigem Glaſe, unedlen Me- 
tallen, Holz, Bein u. dgl. vor, welche durch Faͤden derart verbunden und verknüpft 
ſind, daß durch dieſe Verknüpfung und Verſchlingung erſt Form und Deſſin der Hals— 
oder Armbänder beſtimmt und ſonach dieſelben zur fertigen Gebrauchswaare gemacht 
werden. | 

Auf diefe Waaren hat jene Folgerung allerdings Anwendung und dieſelben find 
daher zwar als Glaswaaren, als Waaren aus unedlem Metalle, Holz, Bein u. dgl. 
allein ohne Begünſtigung im Zwiſchenverkehre zu behandeln. 


86. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Maja 1858 r. 300 


pruskiemu i hrabstwu Kłądzko na czas aż do końca Czerwca 1858 nadane upo- 
ważnienie do zastósowania cła uwzględnionego 15 krajcarow od cetnara wzglę- 
dem żelaza surowego, opatrzonego świadectwami pochodzenia władz górniczych 
(uwaga 1. bb) do pozyeyi taryfowćj 40 a) przedłużonćm zostaje w razie zachowa- 
nia równego postępowania ze strony Prus na czas aż do końca Czerwca 1859 r. 
Baron Bruck m. p. 
86. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Maja 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 86, wydana dnia 5. Czerwca 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego terytoryjum celnego, 


o postępowaniu celnem ztowarami w połączeniu z nitkami w obrocie posrednim ze 
Związkiem celnym. 


Weale powszechnćj taryfy celnéj nie wykluczają połączenia z nitkami towaru 
z przydzielenia go do tćj pozycyi taryfowéj, do któréj wedle materyjału swego 
należy, i tylko połączenia z towarami tkanemi i warsztacikowemi przydzielają to- 
war do oddziału taryfy 75. kramarszczyzny. 

Przeciwnie zaś wyklucza traktat handlowy i celny z dnia 19. Lutego 1853 
r. wszelkie połączenia z przędziwami, a więc nie tylko z towarami tkanemi i 
warsztacikowemi , lecz tóż i połączenia z nitkami pojedynczemi, od uwzglednien 
w obrocie pośrednim. 

Z tąd wypływa, iż towary w połączeniu z pojedynczemi nitkami, wprowa- 
dzone z wolnego obrotu Związku celnego do Austryi, wprawdzie nie mogą być 
traktowane jako kramarszczyzna , jednakże nie będą im przysłużać one uwzgle- 
dnienia traktatowe, jakieby im bez tego połączenia wedle ich materyjału przy- 
znane były. 

W powszechności wniosek ten nie nabędzie praktycznéj wartości. albowiem 
nitki takowe po największćj części służą tylko do przytwierdzenia lub połączenia 
pojedynczych części składowych, a przeto wedle $. 7, lit. a) uwag wstępnych 
do taryfy celnćj przy celno-urzędowóm traktowaniu wcale nie mają być uwzględnione. 

Wszelako z wolnego obrotu Państw związkowych celnych wprowadzone by- 
wają naszyjniki i naramienniki z perełek szklanych, lub kulek z szklanego 
szmelcu, szkła farbowanego, metalöw nieślachetnych, drzewa, kości i t. p., które 
za pomocą nitek tak są połączone i spojone, iż przez tukie połączenie i splece- 
nie dopićro deseń i forma naszyjników lub naramienników staje się oznaczoną, 
poczem takowe jako wykończony towar użytkowy wykazują sie. 

Do takich towarów wniosek powyższy w rzeczy samćj mieć będzie zastóso- 
wanie, i takowe przeto traktowane być mają wprawdzie jako towary szklane, 
jako towary z metalu nieślachetnego, drzewa, kości i t. p. wszelako bez uwzglę- 
dnienia w obrocie pośrednim. 


301 87. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. Juni 1858. 


Im Zollvereine werden Hals- und Armbänder ſolcher Art allgemein als kurze 
Waaren und ohne Begünſtigung im Zwiſchenverkehre mit Oeſterreich behandelt. 
Auf einfache Aufreihungen von Glasperlen, Kugeln aus unedlen Metallen, Bein 
oder Holz u. dgl. auf Schnüre, ohne daß dadurch ein Band von beſonderer Form 
und beſtimmten Deſſin gebildet wird, ift wie bisher der §. 7 der Vorerinnerung ane 
zuwenden. 
Freiherr von Bruck m. p. 


87. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIII. Stück, Nr. 87, ausgegeben am 5. Juni 1858). 
giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die Einlöſung aller bis einſchließlich des Jahres 1456 ausgeprägten inländiſchen Mün- 
zen bei den käiſerlichen Gold- und Silber⸗Einlöſungs⸗ und Münzämtern geſtattet wird. 


Zufelge des Allerhöchſten Patentes vom 27. April 1858 (XVI. Stück, Nr. 63 
des Reichs-Geſetz⸗Blattes *) find alle nach einem anderen als dem, im Patente vom 
19. September 1857 (XXXIII. Stück, Nr. 169 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes““) ange- 
ordneten Muͤnzfuße ausgeprägten inländiſchen Silbermünzen und Scheidemünzen, welche 
gegenwärtig noch geſetzliche Geltung haben, ſobald es thunlich und angemeſſen erſcheint, 
durch beſondere Verordnungen des Finanzminiſters einzuberufen und außer Umlauf zu 
ſetzen. 

In Vollziehung dieſer Allerhöchſten Anordnung wurden mit Erlaß des Finanzmi⸗ 
niſteriums vom 30. April 1858 einſtweilen folgende Silbermünzen und Scheidemünzen 
mit Ende October 1858 außer Umlauf geſetzt, nämlich: 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakaner Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
Nr. 63, Seite 210. d A 
) Gbenbajetbfi, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, Nr. 169, Seite 380. 


87. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu zdnia 1. Czerwca 1858 r. 301 


W związku celnym naszyjniki i naramienniki tego rodzaju powszechnie jako 
kramarszczyzna taktowane bywają i bez uwzględnienia w obrocie pośrednim z 
Austryją. — 4 

Do prostych nawłóczeń perełek szklanych , kulek z metalów nieślachetnych, 
kości lub drzewa i t. p. na sznurki, nie tworząc wstęgi osobliwćj formy i pewne- 
go deseniu, zastósowanóm będzie jak dotąd $. 7 uwag wstępnych. 

Baron Bruck m. p. 
87. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Czerwca 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIII., Nr. 87, wydana dnia 5. Czerwca 1857), 
e obowiązujące w całym obrębie Państwa, 
moca którego dozwolona zostaje wymiana wszelkich ai do roku 1856 tącznie wy- 


bijanych monet krajowych w Cesaxskich urzędach wymiany złota i srebra tudzież 
urzedach menniezych. 


W skutek Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Część XVI., 
Nr. 63 Dziennika Praw Państwa *) mają osobnemi rozporządzeniami Ministra Fi- 
nansów być sciggnione i z obiegu jak najrychléj i stósownie do okoliczności wy- 
wołane, wszelkie dotąd jeszcze prawną wartość mające monety srebrne i zdaw- 
kowe krajowe, wedle innćj stopy menniczćj bite prócz téj, która zarządzoną 
została Patentem z dnia 19. Września 1857 (Część XXXII, Nr. 169 Dziennika 
Praw Państwa **). 

W wykonaniu tego Najwyższego Rozporządzenia, rozporządzeniem Minister- 
stwa Skarbu z dnia 30. Kwietnia 1858 wywołane zostały tymczasem z obiegu 
następujące monety srebrne i zdawkowe z końcem Października 1858, jako to: 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, Część 
XIV., Nr. 6, stron. 210. 
++) Tamże, Rok 1857, Oddział pićrwszy, Zeszyt XXXII., Nr. 169, stron. 380. 
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Fort⸗ | Merth in 
laufende Münz Gattung Kreuze rn 
Zahl Conv. Münze 


eee A 


a. K. K. öſterreichiſche Münzen, | 
Silbermünzen. 


Halbe Gulden (Dreißig⸗Kreuzer⸗) Stücke noch 
Alte Siebenzehn⸗Kreuzer⸗Stücke, bewerthet zu 15 . 
Fünfzehn⸗Kreuzer⸗Stücke S 
Alte Sieben⸗Kreuzer⸗ Stücke, bewerthet zu 6 tr. 


Kupfer⸗Scheidemünzen. 
Stücke zu 6 Kreuzer Wiener⸗Währung, bewerthet 


” nm 


nm 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 


d Kreuzer Conventions — Y GC dem Bega $ sA Kg 1851 


Ya D D 
B. Münzen des Krakauer Gebietes. 
Silbermünzeu. F 
Stücke zu 1 polniſchen Gulden (1 Złoty) 
Silber⸗Scheidemünzen 
Stüde zu 2 polniſchen Groſchen Gë Groszy) ober h polniſchen Gulden 


H D D D um D /6 ” 7 


In weiterer Vollziehung obgedachter Allerhöchſten Anordnung wird nunmehr ge- 
ſtattet, daß von heute an alle bis einſchließig des Jahres 1856 ausgeprägten inländi- 
ſchen Minen bei den kaiſerlichen Gold- und Silber-Einlöſungs⸗ und Münzämtern ge⸗ 
gen die im Allerhöchſten Patente vom 19. September 1857 angeordneten Münzen ta- 


rifmäßig al marco eingelöſt werden. ö 
Freiherr von Bruck m. p. 


87. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Czerwca 1858 r. 302 


22 — Ett ——.—— o Eeer FEH 
1 


gat Wartość 
RB Gatunek monety w krajearach 
mon. konw. 


emm SE KEE Em 


. C. H. Monety Austryjackie, | 
Monety srebrne. 


1 Sztuki o pół złotego reńskiego (trzydziestu krajcarach) )) 30 
2 Stare siedmnasto-krajcarówki, wartości 15 kr. + « « : „ 15 
3 Piętnasto-krajcarówki . . . 2 SEWOEJ © 1 SÉ SKI P, . . 15 
4 Siedmio-krajcarówki, wartości 6 kr. ARÓW — o ` GEES, $ 5 5 . 6 
Monety zdawkowe miedziane. . | 
1 Sztuki o 6 krajcarach waluty wiódeńskićj, wartosci . . . 1 En 2 2 4 2 2766 j 
2 a nB a n » n P 145 
3 D D 2 n ” ” DI 8 z . . . . . . . D D H 55 
4 „ al kraj carze 5 o » "OOM 00 e nn 75 
5 „ „ ½ krajeara „ „ . „ 5 
6 „ „ 3 krajcarach monety konwencyjnćj l bicia 2 z roku P 3 
7 „ a Jı krajcara o A j 1851 | s a o o oo 7 
E. Monety Okregu Hirakowskiego. 
Monety srebrne. 
1 Sztuki e eee, e A. 0027 147 
Monety srebrne zdawkowe. 
1 | Sztuki o 10 groszach polskich, czyli % złotego polskiego © gs ASI 
| 2 5 » 5 JA c) K NE. om 6. 3 2a 


W dalszćm przeprowadzeniu wyż wspomnionego Najwyższego Rozporzadze- 
nia, dozwala sie niniejszem, ażeby od dnia dzisiejszego wszelkie aż do roku 1856 
łącznie wybijane monety krajowe wedle taryfy al marco wymieniane były w Ce- 
sarskich urzędach wymiany złota i srebra równie jak i w urzędach menniczych 
na monety, zarządzone Najwyższym Patentem z dnia 19. Września 1857 r. 


Baron Bruck m. p. 


Sprostowanie. 


W Zeszycie XIX Dziennika Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego: 
Krakowskiego z r. 1858, N. 76, stron. 262 w pićrwszym ustępie, w ostatnim 
wierszu od dołu tego ustępu, po wyrazie „wskazanćj* opuszczono wyrazy: „w F. 32 
regulaminu poczty wozowej żądaną być może od c. f., — o które to sprostowa- 


nie niniejszem się uprasza, 


Landes⸗Regierungs Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
A 1858. 
Erſte Abtheilung. 
XXII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 22. Juli 1858, 


DZIENNIK RZĄDU KRAJO WEGO 


Okręgu Administracyjnego Krakows] 


Rok 1858. 


diego. 


Oddziap piórwszy, 


Zeszyt XXII. 


Wydany i rozesłany dnia 


22. Lipca 1858. 
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88. 
Kaiſerliche Verordnung vom 20. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXIV. Stück, Nr. 88, ausgegeben am 23. Juni 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-veuetianiſchen Königreiches und der Militärgränze, 


wodurch die Gerichtsbarkeit über mehrere Uebertretungen des allgemeinen Strafgeſetzes den po- 
litiſchen Behörden zugewieſen, und das hierüber von dieſen Behörden zu beobachtende Straf: 
verfahren geregelt wird. 


Zur Vereinfachung und Beſchleunigung des Verfahrens rückſichtlich derjenigen, pig- 
her dem gerichtlichen Verfahren zugewieſenen Uebertretungen, welche mit dem Wirkungs— 
kreiſe der offentlichen Aufſichtsbehörden im nächſten Zuſammenhange ſtehen, finde Ich 
über Vernehmung Meiner Miniſter, und nach Auhörung Meines Reichsrathes für alle 
Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und der Mili- 
tärgränze, folgende Vorſchrift zu erlaſſen: 

$. 1. 

Vom 1. September 1858 angefangen wird die Unterſuchung und Beſtrafung der 
nachbenannten Uebertretungen dem politiſchen Wirkungskreiſe zugewieſen, und daher in 
der Regel ($. 2) in erſter Inſtanz der politiſchen Bezirksbehörde des Ortes, wo die 
Uebertretung begangen worden iſt, und an Orten, wo die politiſche Geſchäftsführung 
den Communal - Magiftraten zugewieſen ift, dieſen; in zweiter Inſtanz der politiſchen 
Landesbehörde (Statthalterei, Landesregierung, Statthalterei-Abtheilung), und in dritter 
Inſtanz dem Miniſterium des Innern übertragen. 

1. Abſichtliche Verſchweigung der Mitglieder einer erlaubten Geſellſchaft von Seite 
des Vorſtehers derſelben ($. 299). i 

2. Vorſchubleiſtung in Beziehung auf die, der Competenz der politiſchen Behörden 
zugewieſenen Uebertretungen (§. 307). 

3. Verletzung von Patenten und Verordnungen ($. 315). 

4. Beſchädigung der öffentlichen Beleuchtungsanſtalten ($. 317). 

5. Beſchädigung von Brücken, Schleußen, Dämmen a. fo wie der im §. 85 lit. e 
des Strafgeſetzes erwähnten Gegenſtände, und Verletzung in Beziehung auf den Staats⸗ 
telegraphen ($. 318). 

6. Beſchädigung aufgeſtellter Warnungszeichen (§. 319). 

7. Nebſt den, bereits durch die Verordnung vom 2. April 1858, Nr. 51 des 
Reichs-Geſetz-Blattes “), der politiſchen Geſchäftsführung zugewieſenen Uebertretungen 
der Meldungsvorſchriften ($. 320, lit. a—d) auch noch die übrigen im $. 320, lit. e, 
f und g bezeichneten Uebertretungen. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kraka zer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858. Erſte Abtheilung, XII. Stück. 
Nr. 51, Seite 199. 5 
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88. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 20. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIV, Nr. 88, wydana dnia 23. Czerwca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko - Weneckie i Pogranicze Woj- 


skowe, 


mocą którego sadownictwo względem niektórych przestępstw powszechnćj ustawy 
karnćj władzom politycznym przydzielonćm i postępowanie karne, w tej mierze przez 
te władze zachowanćm być mające. uregułowanćm zostaje. 


Dla uproszczenia i przyspieszenia postępowania co się tyczy przestępstw, 
dotąd sądowemu postępowaniu przekazanych, w najbliższym związku będących z 
zakresem publicznych władz nadzorczych, po wysłuchaniu Moich Ministrów i za- 
siągnieniu zdania Mojej Rady Stanu, wydaję dla wszystkich Krajów koronnych, 
z wyjątkiem Królestwa Lombardzko-Weneckiego tudzież Pogranicza, przepis na- 
stępujący : 

Sa 

Począwszy od dnia 1. Września 1858 r. przekazanem zostaje śledztwo i uka- 
ranie poniższych przestępstw zakresowi politycznemu, a przeto 2 reguły (S 2) 
przeniesionóm w pićrwszćj instancyi na polityczną władzę powiatową, miejsca, 
gdzie przestępstwo, popełnionóm zostało, zaś w miejscach, gdzie polityczna czyn- ` 
ność magistratom komunalnym przekazaną jest, na te; w drugićj instancyi na po- 
lityczną władzę krajową (Namiestnietwo, Rząd krajowy, Wydział namiestniczy), a 
w trzecićj instancyi na Ministerstwo Spraw Wewnętrznych. 

1. Umyślne zatajenie członków towarzystwa pozwolonego ze strony przeło- 
żonego ($. 299). 

2. Danie pomocy pod względem przestępstw , przekazanych kompetencyi 
władz politycznych (S. 307). 

3. Zmieważenie patentów i rozporządzeń (S. 315). 

4. Uszkodzenie zakładów publicznego oświetlenia (S. 317). 

5. Uszkodzenie mostów, śluz, grobli i t. p. jako éi przedmiotów. . w S. 85 
lit. c) wspomnionych, tudzież uszkodzenia co do telegrafów rządowych (8. 318). 


6. Uszkodzenie wystawionych znaków ostrzegajacych (S. 319). 

7. Oprócz przestępstw przepisów meldunkowych ($. 320, lit. a—d) już roz- 
porządzeniem z dnia 2. Kwietnia 1858 r., Nr. 51 Dziennika Praw Easter‘) po- 
litycznćj czynności przekazanych, także jeszcze dalsze przestępstwa wskazane w 
$. 320, lit. e, fig. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XII, Nr. 51, Stron. 199. 
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8. Aufnahme von Geſellen ohne Wanderbuch (Kundſchaft) von Seite der Ge— 
werbsleute ($. 321). s 

9. Rückkehr eines Verwieſenen, oder eines aus ſämmtlichen Kronländern, aus Ei⸗ 
nem Kronlande oder Orte Abgeſchafften ($$. 323 und 324). 

10. Unbefugtes Halten eines Preß- oder Stoßwerkes, oder einer Winkelpreſſe, — 
unbefugte Verfertigung ſolcher Werke, — unbefugte Verfertigung oder Gebrauch von 
Punzen, Stämpeln oder Modellen zu Nachbildungen von Münzen, und unbefugte Ber- 
fertigung ämtlicher Siegel ($$. 326—330). 

11. Anmaßung des Characters eines öffentlichen Beamten oder Dieners ohne be— 
trügeriſche Abſicht, und unbefugtes Tragen von Ordenszeichen oder anderen Ehrendeco— 
rationen ($$. 333 und 334). 

12. Die Uebertretung des Verbotes, an gefährlichen Stellen zu baden, auf dem 
Eiſe zu ſchleifen, oder die Eisdecken zu betreten (§. 338). 

13. Unbefugte Ausübung der Arzenei- oder Wundarzeneikunſt als Gewerbe (S$. 
343 und 344). 

14. Verkauf verbotener Arzeneimittel (S$. 345—348). 

15. Falſche oder ſchlechte Bereitung und Verwechslung der Arzeneien in den Apo- 
theken ($$. 349—353). , 

16. Unberechtigter Verkauf innerer oder äußerlicher Heilmittel ($$. 354 und 355). 


17. Nichtanzeige verdächtiger Todesfälle oder Krankheiten von Seite des ärztli— 
chen Perſonales ($. 359). 

18. Unbefugter Handel mit Gift, Unvorſichtigkeit bei dem Giftverkaufe, Verabfol⸗ 
gung von Gift ohne die vorgeſchriebene Bewilligung unterlaſſene Führung des Bor- 
merkbuches über den Giftverkauf, Nachläſſigkeit bei Aufbewahrung und Abſonderung des 
Giftes, vorſchriftswidrige Verwahrung oder Verſendung desſelben und Verkauf unbe- 
kannter Materialwaaren ($$. 361—368, 370 und 371). 

19. Verfertigung und Ausbeſſerung verdächtiger Waffen, unterlaſſene Verwahrung 
geladener Gewehre, und unvorſichtige Abdrückung eines Gewehres ($$, 372—374). 

20. Unrichtige Anzeige der Zeit des Todes bei der Todtenbeſichtigung ($. 375). 

21. Verheimlichung einer anſteckenden Krankheit von Seite einer Amme ($. 379). 

22. Unterlaffung der Aufſtellung der vorgeſchriebenen Warnungszeichen bei einem 
Baue, oder der Anzeige des zu beſorgenden Einſturzes eines Gebäudes ($$. 380, 381 
und 382). , 

23. Fahrläſſigkeit der Baumeiſter, denen ein Gerüſt oder ein Bau einſtürzt ($. 383). 


24. Zu frühes Beziehen neugebauter Häuſer und Gewölbe ($. 386). 
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8. Przyjęcie czeladnika bez książki wedrownéj (kunszaftu) ze strony rzemiesl- 
nika ($. 321). 
9. Powrót wygnanego, albo wydalonego ze wszystkich Krajów koronnych, 
z jednego Kraju koronnego lub z miejsca ($$. 323 i 324). 
10. Nieprawne utrzymywanie stępy lub tłoczarni albo drukarni pokątnćj, 


nieprawne robienie przedmiotów takowych,- - nieprawne robienie lub użycie pun- 
ców, stepli lub modelów do naśladowania monet, i nieprawne robienie zi urzę- 
dowych ($$. 326—330). 

11. Przywłaszczenie sobie charakteru urzędnika publicznego lub sługi bez 
podstępnego zamiaru, tudzież nieprawne noszenie orderów lub innych dekoracyj 
honorowych ($$. 333 i 334). 

12. Przestępstwo zakazu kąpania się w miejscach niebezpiecznych, niebez- 
piecznego ślizgania się po lodzie, lub odważenia się na lód (8. 338). 

13. Nieprawne wykonywanie sztuki lekarskićj lub chirurgicznéj sposobem za- 
robkowym ($$. 343 i 344). 

14. Przedaz lekarstw zakazanych (SS. 345—348). 

15. Fałszywe lub złe przyrządzenie tudzież przemiana lekarstw w aptekach 
(S$. 349—353). 

16. Nieprawna przedaż lekarstw wewnętrznych lub zewnętrznych (S$ 354 i 


355). 

17. Niedoniesienie o podejrzanych przypadkach śmierci lub chorobach ze 
strony personalu lekarskiego (S. 359). 

18. Nieprawny handel trucizną, nieostrożność przy sprzedaży trucizny, wy- 
danie trucizny bez przepisanego pozwolenia, zaniedbanie prowadzenia książki no- 
tatkowéj względem przedaży trucizny, niedbalstwo w zachowaniu i odłączeniu tru- 
cizny, przeciwne przepisom przechowanie lub przesyłanie tćjże tudzież w = 
materyjałów nieznanych ($$. 361 — 368, 370 i 371). 

19. Robienie i poprawianie broni podejrzanćj, zaniedbanie schowania strzelb 
nabitych, i nieostrożny wystrzał z strzelby ($$. 372—374). l 

20. Nieprawdziwe podanie czasu śmierci przy oględzie zmarłego ($ 375) 

21. Zatajenie choroby zaraźliwćj ze strony mamki ($. 379). 

22. Zaniedbanie wystawienia przepisanych znaków ostrzegających podczas 
budowy, lub zaniedbanie doniesienia o zagrażającóm zawaleniu się budynku (SS. 
380, 381 i 382). 

23. Niedbalstwo budowniczych, którym wali się rusztowanie lub budowa 
($. 383). 

24. Zawczesne wprowadzanie się do swiézo wybudowanych domów lub skie- 
pów ER 386). 
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25. Unterlaſſene Anzeige eines mit der Wuth behafteten Thieres, unbefugtes Hal: 
ten ſchädlicher Thiere, Vernachläſſigung der Verwahrung eines mit Erlaubniß gehalte— 
nen wilden Thieres oder bösartiger Hausthiere, Anhetzen oder Reizen der Thiere ($$. 
387392). 

26. Uebertretungen der Sanitätsvorſchriften ($$. 394 — 397). 

27. Verunreinigung der Brunnen, Ciſternen u. |. f. ($. 398), 

28. Verkauf des Fleiſches von nicht nach Vorſchriſt beſchautem Viehe (§. 399) 

29. Uebertretung der gegen Viehſeuchen gegebenen Vorſchriften ($$. 400—402), 

30. Verfaͤlſchung von Getränken auf eine der Geſundheit ſchädliche Art ($$. 403—405). 

31. Fälſchung des Zinngeſchirres ($. 106). 

32. Geſundheitsſchädliche Zubereitung oder Aufbewahrung zum Genuſſe beſtimmter 
Waaren ($$. 407 und 408). 

33. Selbſtverſtümmlung, um ſich dem Militärſtande zu entziehen ($$. 409 und 410). 

34. Vorſätzliche und bei Raufhändeln vorkommende körperliche Beſchädigungen ($$. 
411 und 412). 

35. Die Mißhandlungen der Dienſtboten oder Lehrjungen durch die Geſindehalter 
und Lehrherren (§. 421). ) 

36. Verſtellung der Straßen zur Nachtzeit durch Wagen, Fäſſer u. dgl. oder unter- 
laſſene Aufſtellung der vorgeſchriebenen Warnungszeichen bei denſelben (S$. 422 — 425). 

37. Das Herabwerfen leicht Schaden bringender Gegenſtände aus Fenſtern und 
bie Unterlaſſung der Befeſtigung der dahin geſtellten oder gehängten Gegenſtände ($. 
426). : 

38. Schnelles und unbehutſames Reiten oder Fahren, und Stehenlaſſen beſpann⸗ 
ter Wagen oder Pferde im Freien, ohne Aufſicht ($$. 427—430), 

39. Der körperlichen Sicherheit gefährliche Handlungen und Unterlaſſungen über— 
haupt ($$. 431—433). 

40. Alle Uebertretungen der, zur Abwendung der Feuersgefahr beſtehenden Vor⸗ 
ſchriften ($$. 434—459). 

41. Diebſtähle, Veruntreuungen und Betrügereien, in ſoweit ese Handlungen 
nach Vorſchrift der $$. 460—466 des Strafgeſetzes nur als Uebertretungen und nicht 
als Verbrechen erſcheinen. 

42. Uebertretung der boshaften Beſchädigung fremden Eigenthumes ($. 468). 

43. Unterlaffung der vorgeſchriebenen Vorſichten bei Verfertigung, Aufbewahrung 
oder Hintangabe von Hauptichlüffeln, Dietrichen u. dgl. von Seite der Schloſſer und 
anderer Gewerbsleute ($$. 469 und 470). 

44. Ankauf verdächtiger Waaren, Unterlaſſung der bei Anboten verſchiedener Waa 
ren zum Kaufe vorgeſchriebenen Vorſichten ($$. 471477). 

45. Uebervortheilungen durch Uebertretung der Satzungen und Taxordnungen 
18. 478). 
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25. Zaniedbanie doniesienia o wściekłóm zwićrzęciu, niepozwolone trzymanie 
szkodliwych zwiórząt, zaniedbanie strzeżenia dzikiego za pozwoleniem trzymane- 
go zwierzecia lub zwierzgt domowych złośliwych, podszezuwanie albo draźnienie 
zwierzat ($$. 387—392). 

26. Przestępstwa przepisów sanitarnych (S$. 394 397). 

27. Zanieczyszczenie studzien, stoków i t. p. ($. 398). 

28. Przedaż mięsa z bydła nieobejrzauego jak przepisano ($. 399). 

29. Przestąpienie przepisów przeciw zarazie bydła wydanych ($$. 400—402. 

30. Fałszowanie trunków w sposób, zdrowiu szkodliwy ($$. 403—405). 

31. Fałszowanie naczynia cynowego (§. 406). 

32. Szkodliwe zdrowiu przyrządzanie lub przechowanie towarów pożywalnych 
(S$. 407 i 408). 

33. Samowolne kalectwo, by się usunąć od stanu wojskowego (S$. 409 i 410). 

34. Rozmyślne i przy bijatykach zachodzące uszkodzenia cielesne (SS. 411 
i 412). i 

35. Srogie obchodzenie się słażbodawców lub majstrów ze służącymi lub 
chłopcami ($. 421). 

36. Zastawianie dróg wozami, beczkami i t. p. w porę nocną lub zaniedba- 
nie wystawienia przy nich przepisanych znaków ostrzegających (SS. 422— 425). 

37. Zrzucanie z okien przedmiotów, łatwo szkodę wyrządzić mogących, nie- 
mnićj zaniedbanie przymocowania przedmiotów tamże postawionych lub wywie- 
szonych ($. 426). 

38. Prędkie i nieostrożne jeżdżenie zaprzęgiem lub wierzchem, i pozostawie- 
nie na wolnem wozów zaprzężonych lub koni bez dozoru ($$. 427—430). 

39. Czyny lub opuszczenia przeciwko bezpieczeństwu ciała w ogólności ($$. 
431 — 438). 

40. Wszelkie przestępstwa przepisów istniejących dla odwrócenia niebezpie- 
czeństwa ognia ($$. 434—459). 

41. Kradzieże, przeniewierzenia i oszustwa, o ile czyny takowe wedle prze- 
pisu $$. 460—466 ustawy karn6) tylko przestępstwami są a nie zbrodniami. 


42. Przestępstwo złośliwego uszkodzenia cudzćj własności (S. 468). 

43. Zaniedbanie przepisanych ostrożności przy wyrabianiu, schowaniu lub 
wydawaniu kluczów jeneralnych, wytrychów i t. p. ze strony ślusarzy i innych 
rzemieślników ($$. 469 i 470). 

44. Zakup towarów podejrzanych, i zaniedbanie przepisów co do kupna róż- 
nych towarów ofiarowanych ($$. 471—477). 

45. Pokrzywdzenia z powodu przestępstw przeciw ustawom i regulaminom 
taksalnym ($. 478). 
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46. "=" Beſchimpfungen oder Mißhandlungen ($. 496). 

47. Vorwürfe über eine ausgeſtandene oder erlaſſene Strafe ($. 497). 

48. Aufdeckung der Geheimniſſe der Kranken, von Seite der Heilärzte, Wundärzte, 
Apotheker u. dgl. ($$. 498 und 499). 

49. Gewerbsmäßiger Betrieb der Unzucht ($$. 509 — 511). 

50. Uebertretung der Kuppelei ($$. 512 — 514). 

51. Unterſchleif zur Unzucht von Seite der Gaft- und Schankwirthe oder ihrer 
Dienſtleute (§. 515). 

52. Gröbliche und ein öffentliches Aergerniß verurſachende Verletzungen der Sitt— 
lichkeit oder Schamhaftigkeit ($. 516). 

53. Alle Uebertretungen, welche durch das Betteln, ſowie durch Verwendung oder 
Herleihung der Kinder zum Betteln, von Seite der Eltern begangen werden ($$. 517—521). 

54. Verbotene Spiele ($. 522). 

55. Eingealterte Trunkenheit ($. 524). 

56. Die im $. 525 des Strafgeſetzes erwähnten Uebertretungen gegen die öffent— 
liche Sittlichkeit, endlich 

57. alle Uebertretungen der in den beſtehenden beſonderen Vorſchriften enthaltenen 
Verbote, in Beziehung auf die Erzeugung, den Verkehr, den Beſitz, Gebrauch und das 
Tragen von Waffen, in ſoweit dieſelben nicht als Vergehen erklärt ſind. 


§. 2. 

An Orten, wo landesfürſtliche Polizeibehörden beſtehen, kommt dieſen die Unter- 
ſuchung und Beſtrafung der im $. 1, unter den Zahlen 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 19, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 42, 43, 44, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 
53, 54, 55, 56 und 57 angeführten Uebertretungen, dann der Vorſchnbleiſtung (Zahl 2) 
in Beziehung auf diefe Uebertretungen, im Umfange des Polizeirayons zu. 

In dieſen Fallen ſteht die Gerichtsbarkeit in zweiter Inſtanz der politiſchen Qan- 
desbehörde, und in dritter Inſtanz dem Miniſterinm des Innern und der oberſten Bo, 
lizeibehörde zu, welche hierüber in einer, aus einem Sectionschef und wenigſtens zwei 
Räthen des Miniſterinms des Innern und gleich vielen Räthen der oberſten Polizeibe— 
hörde zuſammengeſetzten Commiſſion zu entſcheiden hat. 

0 $. 3. 

Trifft jedoch die Beſchuldigung einer der im $. 1 bezeichneten Uebertretung eine 
Perſon, welche zugleich eines Verbrechens, Vergehens oder einer, der Competenz der 
Gerichte vorbehaltenen Uebertretung beſchuldigt erſcheint, — oder zeigt fich erſt bei einer 
mündlichen Verhandlung, daß die ſtrafbare Handlung, worüber die Verhandlung von 
dem Gerichte angeordnet wurde, nur eine, durch die gegenwärtige Verordnung den po— 
litiſchen Behörden zugewiefene Uebertretung begründe, fo hat das Gericht deſſenunge— 
achtet das weitere Verfahren zu pflegen und das Erkenntniß zu ſchöpfen. 


88. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 20. Czerwca 1858, 307 


46. Publiczne obelgi lub pokrzywdzenia czynne ($. 496). 

47. Zarzuty odbytćj lub darowanćj kary (F. 497). ) 

48. Wydanie tajemnicy chorych, ze strony lekarzy, chirurgów, aptékarzy i 
t. p. (88. 498 i 499). 

49. Nierządnictwo, jako sposób zarobkowania ($$. 509—511) 

50. Przestępstwo stręczenia do nierządu (SS. 512—514). 

51. Ułatwienie nierządu ze strony oberżystów i szynkarzy lub ich służących 
(8. 515). 

52. Grube i publiczne zgorszenie, sprawiające naruszenia obyczajności lub 
wstydliwości ($. 516). 

58. Wszelkie przestępstwa, popełnione przez Zebraetwo, jako tóż ze strony 
rodziców przez użycie lub pożyczanie dzieci do żebractwa ($$. 517—521). 

54. Gry zakazane ($. 522). 

55. Nałogowe opilstwo ($. 524). 

56. Wspomnione w $. 525 ustawy karnćj przestępstwa przeciw publicznćj 
obyczajności, nakoniec 

57. Wszelkie przestępstwa zakazów, zawartych w istniejących przepisach szeze- 
gółowych pod wzgledein wyrobu, obrotu, posiadania, użycia i noszenia broni, o 
ile takowe nie są za zbrodnie uznane. 


8. 2. 

W miejscach, gdzie Cesarskie władze policyjne się znajdują, przekazandm so- 
bie mają władze te śledztwo i ukaranie przestępstw, wspomnionych w $. 1, pod 
liczbami 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 19, 38, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 42, 
43, 44, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56 i 57, tudzież dania pomocy 
(liczba 2) względem przestępstw tychże, w zakresie obrębu policyjnego. 

W przypadkach tych przysłuża sądownictwo w drugićj instancyi, politycznéj 
władzy krajowćj, w trzecićj instancyi Ministerstwu Spraw Wewnętrznych i naj- 
wyższéj Władzy policyjnéj, która to instancyja rozstrzygać będzie w komisyi zło- 
Zone) z jednego szefa sekcyjnego i przynajmnićj dwóch radców Ministerstwa Spraw 
Wewnętrznych i tyluż radców najwyższćj Władzy policyjnéj. 

$. 3. 

Jeżeli jednak o które z przestępstw, wskazanych w $. 1, obwinioną będzie oso- 
ba, która zarazem obwinioną jest o zbrodnię, wykroczenie lub przestępstwo, kom- 
peteneyi sądów zastrzeżone, albo jeżeli dopićro z ustnéj rozprawy wykaże się, iż 
czyn karygodny, względem którego rozprawa przez sąd zarządzoną była, tylko 
przestępstwo stanowi, przekazane na mocy niniejszego rozporządzenia władzom 
politycznym, natedy już sąd pomimo to prowadzić będzie dalsze postępowanie i 
wydać ma orzeczenie. 
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Zweifelt die politiſche oder Polizeibehörde, ob eine derſelben angezeigte ſtrafbare 
Handlung nicht als ein Verbrechen, Vergehen oder als eine dem gerichtlichen Verfah— 
ren vorbehaltene Uebertretung zu behandeln fei, fo hat ſich dieſelbe in den beiden er- 
ften Fällen mit dem betreffenden Gerichtshofe, in dem letzteren aber mit dem Bezirks⸗ 
gerichte in das Einvernehmen zu ſetzeu, und auf deren Verlangen die Verhandlung da- 
hin abzutreten. 

$. 4. 

Das Verfahren über diefe Uebertretungen iſt nach der Verordnung vom 5. März 
1858, Nr. 34 des Reichs-⸗Geſetz⸗Blattes “), zu pflegen. 

Inſoweit aber durch dieſelbe und durch die gegenwärtige Vorſchrift keine abwei⸗ 
chenden Beſtimmungen angeordnet werden, find bei dem Verfahren über die im $. 1 
genannten Uebertretungen auch von den politiſchen und Polizeibehörden die Vorſchriften 
des XX. Hauptſtückes der Strafproceß-Ordnung vom 29. Juli 1853 in Anwendung 
zu bringen. 

Bei der rechtlichen Beurtheilung und Beſtimmung der Strafen haben dieſelben das 
allgemeine Strafgeſetz vom 27. Mai 1852 zu beobachten. 

Ss. 

Die Berufung kann von dem Beſchuldigten, dein Privatankläger, oder den übrigen 
nach den Abſätzen e) und d) des F. 300 der Strafproceß-Ordnung hierzu berechtigten 
Perſonen mit aufſchiebender Wirkung gegen das Erkenntniß I. Inſtanz an die politiſche 
Landesſtelle und gegen die Entſcheidung der letzteren, wenn dadurch das Erkenntniß 
der I. Inſtanz abgeändert wurde, von demjenigen, zu deſſen Nachtheil die Abänderung 
erfolgte, an die oberſte Behörde ($. 2) ergriffen werden. 

Die Berufung muß längſtens binnen 24 Stunden nach der mündlichen Verkündi— 
gung des Erkenntniſſes, im Falle einer ſchriftlichen Zuſtellung aber, oder wenn es ſich 
um Beſchwerden gegen Erkenntniſſe der Landesſtelle handelt, binnen 24 Stunden nach 
der Zuſtellung bei der I. Inſtanz mündlich oder ſchriftlich angemeldet und läugſtens ine 
nerhalb weiterer drei Tage ebendaſelbſt überreicht oder mündlich zu Protokoll gegeben 
werden. 

Ueber dieſe Berufungen iſt bei der II. Inſtanz in einem Collegium, beſtehend aus 
einem Vorſitzenden und wenigſtens zwei, und in III. Inſtanz von wenigſtens vier Nü- 
then, mit Zuziehung eines Protokollführers, zu eutſcheiden. 

Das, durch die $$. 305 und 311 der Strafproces-Orduung dem Oberlandesge— 
richte und beziehungsweiſe dem oberſten Gerichtshofe eingeräumte Befugniß zur aufer- 
ordentlichen Milderung der Strafe, kommt gleichmäßig auch den, nach $.2 der gegen— 
wärtigen Verordnung zur Entſcheidung in II. und III. Inſtanz berufenen politiſchen 
Behörden zu. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebier, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, VIII. Stück, 
Nr. 34, Seite 139. 
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Jeżeli władza polityczna lub policyjna wątpliwość ma, czy doniesiony jéj 
czyn karygodny nie powinien być uważany jako zbrodnia, wykroczenie lub jako 
przestępstwo, zastrzeżone sądowemu postępowaniu, wówczas w pierwszych obu 
przypadkach zasięgnąć powinna porozumienia z dotyczącym trybunałem, w ostat- 
nim zaś z sądem powiatowym, na żądanie których rozprawę im odstąpić ma, 


$. 4. 

Postępowanie co do przestępstw rzeczonych odbytóm być ma wedle Rozpo- 
rządzenia z dnia 5. Marca 1858 r., Nr. 34 Dziennika Praw Państwa *). 

O ile jednak przez to rozporządzenie równie jak przez niniejszy przepis nie 
zarządzono postanowień zbaczających, przy postępowaniu eo do przestępstw, w 
$. 1 wyszczególnionych, także władze polityczne i policyjne trzymać się będą 
przepisów rozdziału XXgo ustawy karnćj z dnia 29. Lipca 1853 r. 


Przy prawnóm ocenieniu i ustanowieniu kar przestrzegać będą powszechnéj 

ustawy karnéj z dnia 27. Maja 1852 r. 
556. 

Powołanie założonóm być może przez obwinionego, oskarżyciela prywatne- 
go, lub inne wedle ustępów c) i d) $. 300 procedury karnéj, do tego upoważ- 
nione osoby z skutkiem odraczającym od wyroku I instancyi do politycznćj wła- 
dzy krajowéj, a od rozstrzygnienia tćjże, jeżeli przez to zmienionym został wy- 
rok I instancyi, przez tego, przeciw któremu zmiana nastąpiła do najwyäszej 
władzy ($. 2). 

Rekurs zgłoszonym być musi ustnie lub na piśmie do I instancyi najdalej 
w ciągu godzin 24 po ustnóm ogłoszeniu wyroku, w razie piśmiennego doręcze- 
nia zaś, lub tóż jeżeli idzie o zażalenia przeciw wyrokom Rządu krajowego, w 
ciągu godzin 24 po doręczeniu, a najdaléj w ciągu dalszych trzech dni tamże po- 
danym lub ustnie do protokółu danym być ma. 


W przedmiocie takich powołań rozstrzygać należy w II. instancyi w kolle- 
gium, składającóm się z jednego prezydującego i przynajmnićj dwóch, a w III. 
instancyi przynajmnićj cztórech radców, z przybraniem protokolisty. 

Upoważnienie przyznane w $$. 305 i 311 procedury karnéj wyższemu sądo- 
wi krajowemu, a względnie Najwyższemu Trybunalowi, co się tyczy nadzwyczaj- 
nego złagodzenia kary, przysłuża podobnie także i władzom politycznym, wedle 
$. 2 niniejszego rozporządzenia do rozstrzygania w II i II instancyi powołanym. 


l 


w) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt VIII, Nr. 34, stron. 139. 
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$. 6. 

Die Erkenntniſſe, welche von den politifchen oder Polizeibehörden über die ihnen 
durch die gegenwärtige Verordnung zugewieſenen Uebertretungen gefällt werden, haben 
ſowohl in ſtraf- und civilrechtlicher, als jeder anderen Beziehung die nämlichen Wirkun⸗ 
gen und Folgen, welche die über folche Uebertretungen von den Gerichten gefällten Ur- 
theile nach ſich ziehen. 

$. 7. 

Die durch die gegenwärtige Verordnung den politiſchen und Polizeibehörden einge— 
räumte Competenz iſt auch auf die früher begangenen Uebertretungen, jedoch nur dann 
anzuwenden, wenn ſie bei Beginn der Wirkſamkeit dieſer Verordnung den Gerichtsbe— 
hörden noch nicht angezeigt waren. Das Verfahren über bereits angezeigte Fälle ift 
von den Gerichtsbehörden zu pflegen, oder, ſoferne es bereits begonnen ſein ſollte, zu 
beendigen. 

$. 8. 

Durch die gegenwärtige Verordnung werden für diejenigen Kronländer, für welche 
ſie in Wirkſamkeit tritt, alle bisher beſtandenen Vorſchriften, welche ſich auf die Ge— 
genſtände derſelben beziehen, und insbeſondere die Verordnungen vom 11. Mai 1854 
Nr. 1205), — 29. Auguft 1855 *), Nr. 150 und 17. Juni 1857 Nr. 118 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes *), außer Wirkſamkeit geſetzt. 

§. 9 

Meine Miniſter des Innern und der Juſtiz und der Chef Meiner oberſten Poli— 
zeibehörde ſind mit der Vollziehung dieſer Verordnung beauſtragt. 

Laxenburg, den 20. Juni 1858. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. Graf Nädasdy m. p. 
Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


B. Nanſonnet m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗ SN U das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXX. 
Stück, Nr. 127, Seite 3 
*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt "3 das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgaug 1855, Erſte Se: XXXIII. Stück, 
Nr. 163, Seite 367. 
"W Ebendaſelbſt, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXVI. Stück, Nr. 118, Seite 338 
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$. 6. 

Wyroki, wydane przez władze polityczne lub policyjne w przedmiocie prze- 
stepstw, na mocy niniejszego rozporządzenia im przekazanych, pociągają za so- 
ba tak w karno- jak eywilno-prawnym, jako téż wszelkim innym względzie te 
same skutki i następstwa, jakie mają wyroki, przez sądy wydane na przestep- 
stwa takowe. 

ST. 

Kompetencyja, przyznana niniejszóm rozporządzeniem władzom politycznym 
i policyjnym, zastósowana być ma także do przestępstw dawnićj popełnionych, 
atoli w tenczas tylko, jeżeli nie były jeszcze doniesione władzom sądowym aż do 
chwili rozpoczęcia działalności niniejszego rozporządzenia. Postępowanie wzgle- 
dem przypadków już oznajmionych, władze sądowe prowadzić będą winny, lub 
tóż, gdyby już było rozpoczęte, takowe dokończyć. 

578. 

W skutek niniejszego rozporządzenia tracą moc swą w tych Krajach koron- 
nych, dla których wydaném jest, wszelkie dotychczasowe przepisy, odnoszące sie 
do przedmiotów onegoż, a mianowicie rozporządzenia z dnia 11. Maja 1854, Nr. 
120%)— 29. Sierpnia 1855, Nr. 150**) i 17. Czerwca 1857, Nr. 118 Dziennika 
Praw Państwa ***). 

5. 83 

Moi Ministrowie Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości, tudzież Szef Mojćj 
najwyzszéj Władzy policyjnćj, poruczone sobie mają przeprowadzenie niniejszego 
rozporządzenia. 

Laxenburg, dnia 20. Czerwca 1858. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol- Schauenstein m. p. Baron Bach m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 
Baron Kempen m. p. F. M. P. 


Z Najwyższego Rozkazu : 
B. Ransonnet m. p. 


) Dziennik Rządowy. dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddziat pićrwszy, Część XXX, Nr 
127, Stron. 376. 
se) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy, Ze- 
szyt XXXIII, Nr. 163, Stron. 367. 
**:) Tamże, Rok 1857, Oddział piérwszy, Zeszyt XXVI. Nr 118. Stron. 338. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Berwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXIII. Stück. 


S N” 
DZIENNIK RZADU KRAJ OWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 


Zeszyt : XXIII. 


Wydany i rozesłany dnia 24. Lipca 1858. 


311 90. Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858. 


89. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz 
vom 7. Mai 1858, 


giltig für Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, 


über die fernere Zuläſſigkeit der, vor der Wirkſamkeit der kaiſerlichen Patente vom 2. März 

1853 (Nr. 38 nud 41 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes) und des kaiſerlichen Patentes vom 12. Mai 

1957 (Nr. os des Reichs Geſetz Blattes) zwiſchen den ehemaligen Grundherren und ihren ge⸗ 
weſenen Gutsunterthanen anhängig gemachten Urbarialſtreitigkeiten. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗-Blatt, XXV. Stück, Nr. 89, ausgegeben am 30. Juni 1858. 


90. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Mai 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 90, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 


betreffend Tarifänderungen für mehrere Farb: und Gärbeſtoffe, chemiſche Hilfsſtoffe, chemiſche 
Producte und Farbwaaren. 


Zur Erkeichterung der Induſtrie im Bezuge einiger Roh- und Hilfsſtoffe der Får- 
berei und Druckerei werden, im Einvernehmen mit dem Handelsminiſterium, folgende 
Aenderungen einiger Beſtimmungen des Zolltarifes vom 5. December 1853 mit dem 
Bemerken bekannt gemacht, daß dieſelben mit 1. Juli 1858 in Wirkſamkeit zu treten 
haben. | 

1. Saflor wird aus der Tarifpoft 34, f) in die Tarifpoft 34, d) übertragen. An 
der Zollfreiheit im Zwiſchenverkehre mit dem deutſchen Zollvereine nimmt jedoch Saflor 
nicht Theil. | | 

2. Die Tarifpoft 34, g) hat künftig zu lauten: „Farb- und Gdrteftoff= Gyrracte, 
nicht beſonders genannte, in Fäſſern oder Kiſten im Rohgewichte von mehr als einen 
halben Zollcentner. Anmerkung. In anderer Weiſe, oder innerhalb der Fäſſer oder 
Kiſten in beſondere Behältniſſe verpackt, gehören diefe Extracte unter die Tariſpoſt 76, 6). 


3. Die, durch die Anmerkung 2 zur Tarifpoſt 37, e) für den Bezug des Dige- 
ſtivſalzes zur Glas- und Alann-Erzengung zugeſtandene Zollermäßigung wird auf 
Glauberſalz (ſchwefelſaures Natrum) und auf ſchwefelſaures Kali ausgedehnt. 

4. Den, unter Z. 3 der Tarifpoſt 37, f) genannten chemiſchen Hilfsſtoffen ſind die 
Verbindungen von Holzeſſig mit Eiſen, Blei oder Kalk (Holzeſſig, faures Eiſen u. f. w.) 
anzureihen. 

5. Aus der Tarifpoſt 76, ch ſind die Lacke wegzulaſſen, wodurch die Lackfarben 
(Verbindungen organiſcher Pigmente mit einer mineraliſchen Bafis) der Tarifpoſt 76, 
e) als nicht beſonders benannte chemiſche Producte zufallen. 
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89. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 7. Maja 1858, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, Województwie Serbskióm i Banacie Temeskim, 


o dalszej dopuszczalności sporów urbaryjalnych, wyteczonych przed działalnością 

Cesarskich Patentów z dnia 2. Marca 1853 r. (Nr. 38141 Dziennika Praw Państwa), 

tudzież Patentu Cesarskiego z dnia 12. Maja 4857 r. (Nr. 98 Dziennika Praw Pan. 
stwa) między dawnymi panami gruntu a ich bytymi poddanymi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV., Nr. 89, wydaną dnia 30. Czerwca 1858. 


90. I 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 34. Maja 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 90, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 


dotyczące zmian taryfy co do niektórych farbnikówigarbników, chemicznych arty- 


kutTów gormocniczych, chemicznych produktów i towarów farbnych. 
U 


By ułatwić przemysłowy pobór niektórych artykułów surowych i pomocni- 
czych tak farbierskich jak drukarskich, obwieszczają się w porozumieniu z Mini- 
sterstwem Handlu, następujące zmiany niektórych postanowień taryfy celnéj 2 
dnia 5. Grudnia 1853 r. z tóm nadmienieniem, iż takowe z dniem 1. Lipca 1858 
r. wejść mają w Życie. 

1. Saflor przeniesionym zostaje z pozycyi taryfy 34, f) do pozycyi taryfy 34, d). 
W obrocie pośrednim z niemieckim Związkiem celnym nie doznaje atoli saflor 
wolności cła. } 

2. Pozycyja taryfy 34, g) opiewać będzie na przyszłość w ten sposób „ex- 
trakty farbne i garbnieze, nie wymienione osobno, w beczkach !ub skrzyniach, 
wagi surowćj wiecéj niż Ind centnara celnego. Uwaga. W inny sposób, lub 
wewnątrz beczek lub skrzyń w osobnych naczyniach zapakowane, należą extrak- 
ty rzeczone do pozycyi taryfy 76, e)“. 

3. Zmiżenie cła, przyznane uwagą 2 do pozycyi taryfy 37, e) co się tyczy 
poboru soli dygestyjnéj do produkeyi szkia i alunu rozeiggnietem zostaje ma sól 
glauberską (siarkan sody) i na siarkan potażu. 

4. Do chemicznych artykułów pomocniczych, pod L. 3 pozyeyi taryfy 37,4) 
wymiemonych policzyć należy połączenia octu drzewnego z żelazem, ołowiem u. 
wapnem (kwas drzewny, kwasyjan Zelaza i t. d.). 

5. Z pozycyi taryfy 76, d) wydzielone być mają lakiery, przez co farby la- 
kierskie (polgezenia organicznych farbników z mineralną zasada) policzone będą 
do pozycyi taryfy 76, e) jako produkta chemiezne nie wymienione osobno. 
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6. Der eben erwähnten Tarifpoſt 76, e) it beizufügen: 
„Dann Farb- und Gärbeſtoff⸗Extracte, nicht beſonders benannte, fo ferne fie nicht 
unter Tarifpoſt 34, g) begriffen ſind.“ 


Freiherr von Bruck m. p. 


91. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 2. Juni 1858, 


giltig für Dalmatien, 
betreffend die Erhöhung des Einfuhrzolles für friſche Oliven in Dalmatien, 
Siehe Reichs⸗GeſetzBlatt, XXV. Stück, Nr. 91, ausgegeben am 30. Juni 1858. 


r 


92, 
Kaiferliche Verordnung vom 3. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 92, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


über die eheliche oder uneheliche Figenſchaft der Kinder aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen, 
welche den Beſtimmungen des Geſetzes vom 8. October 1856, Nr. 185 des Reichs⸗Geſetz⸗Blat⸗ 
tes ), über die Ehen der Katholiken, nicht unterliegen. ` 


Um die Kinder aus den, zwiſchen Perſonen, welche dem Geſetze über die Ehen 
der Katholiken in Oeſterreich vom 8. October 1856, Nr. 185 des Reichs Geſetz-Blat— 
tes, nicht unterſtehen, geſchloſſenen ungiltigen Ehen in Anſehung ihrer ehelichen oder un- 
ehelichen Eigenſchaft mit den Kindern aus ungiltigen Ehen ſolcher Perſonen gleich zu 
ſtellen, deren Eheangelegenheiten nach den Beſtimmungen dieſes Geſetzes zu beurtheilen 
find, finde Ich nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Meines Reichsrathes 
Folgendes anzuordnen: 

Kinder, welche in einer ungiltigen, zwiſchen Perſonen, welche hinſichtlich ihrer Ehe: 
angelegenheiten nicht den Beſtimmungen des Patentes vom 8. October 1856, Nr. 185 
des Reichs⸗Geſetz Blattes, unterliegen, nach Kundmachung dieſer Verordnung oder zwar 
früher geſchloſſenen, jedoch über dieſen Zeitpunct hinaus fortgeſetzten Ehe erzeugt find, 
auf was immer für Gründen die Ungiltigkeit der Ehe beruhen möge, ſind als eheliche 
anzuſehen, woferne wenigſtens Einem der Eltern die ſchuldloſe Unwiſſenheit des Ehe: 
hinderniſſes zu Statten kommt. 


) gandes- ków Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebier, Jahrgang 1856, Arte Abtheilung, XLIV. Stück, 
Nr. 190, Seite 492. 
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6. Do rzeczonéj właśnie pozycyi taryfy 76, e) dodać należy: 
„tudzież extrakty farbne i garbnicze nie wymienione osobno, o ile nie są 


objęte pozycyją taryfy 34, g)“. 


Baron Bruck m. p. 


91. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2. Czerwca 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 


dotyczące podwyższenia cła wchodowego dla świeżych oliwek w Dalmacyi. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 91, wydaną dnia 30. Czerwca 1858. 


92. 


Cesarskie Rozporządzenie z dnia 3. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 92, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące w całym obrębie Panstwa, 


eo się tyczy prawności lub nieprawności rodu dzieci z małżeństw nieważnych osób 
mieulegujących postanowieniom ustawy z dnia 8. Pażdziernika 1856 r. Nr, 185 
Dziennika Praw Państwa *) o małżeństwach katolików. 


Chcąc na równi postawić dzieci z małżeństw nieważnych, zawartych między 
osobami, nie ulegającemi ustawie małżeńskićj dla katolików w Austryi z dnia 8. 
Października 1856 r. N. 185 Dziennika Praw Państwa, pod względem prawno- 
ści lub nieprawności ich rodu z dziećmi, pochodzącemi z małżeństw nieważnych osób, 
których sprawy małżeńskie ocenione być winny wedle postanowień niniejszéj 
ustawy, po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Sta- 
nu rozporządzam co następuje: 

Dzieci urodzone z nieważnego małżeństwa, zawartego między osobami, nieu- 
legającemi pod względem spraw małżeńskich postanowieniom Patentu z dnia 8, 
Października 1856 r. Nr. 185 Dziennika Praw Państwa, już po obwieszczeniu 
rozporządzenia tego, lub tóż pierwój wprawdzie zawartego, lecz po onejże chwili 
kontynuowanego, bez różnicy powodów, na jakichby się jieważność małżeństwa 
zasadzała, uważane być winny za dzieci prawego rodu, jeżeli przynajmnićj jedno 
2 ich rodziców zostaje w bezwinnéj niewiadomości o przeszkodzie. 


— — — 


*) Dziennik Rządu Krajowago dia Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XLIV, Nr. 190. Strona 492. 
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In wie weit ſolche Kinder von der Erlangung jenes Vermögens ausgeſchloſſen 
feien, welches durch Familienanordnungen der ehelichen Abſtammung beſonders vorbehal- 
ten iſt, muß nach den allgemeinen geſetzlichen Beſtimmungen beurtheilt werden. 


Laxenburg, den 3. Juni 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Graf Nädasdy m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


B. Nauſonnet m. p. 


93. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und des Handels 
vom 6. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 93, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


giltig für die Kronländer, in welchen die niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte als die allein geſetzlichen gelten, mit 
Ausnahme der Militärgränze, 


womit die, für Miederdfterreich über die Eintheslung, Form und die Dimenſtonen der niederöſter, 
reichiſchen Maße und Gewichte erlaſſenen Patente und Vorſchriften, auch für die gedachten 
Kronländer als wirkſam erklärt werden. 


Die Eintheilung, Form und die Dimenfionen der niederöfterreichifchen Maße und 
Gewichte find durch beſondere, für Niederöfterreich erlaſſene Patente und Vorſchriften 
beſtimmt worden. . 

Nachdem zu Folge der, in der neueſten Zeit kundgemachten kaiſerlichen Berordum- 
gen, die niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte nunmehr auch in den meiſten übrigen 
Kronländern des Kaiſerſtaates als die allein geſetzlichen Maße und Gewichte zu gelten 
haben, ſo treten hiemit die gedachten, die Eintheilung, Form und die Dimenſionen der 
niederöſterreichiſchen Maße und Gewichte beſtimmenden Patente und Vorſchriften in ol. 
len dieſen Kronländern in Wirkſamkeit. 

Dieß wird mit der Bemerkung zur allgemeinen Kenntniß gebracht, daß die darnach 
verfaßte genaue Beſchreibung aller im öffentlichen Verkehre geſetzlich vorkommenden öſter— 
reichiſchen Maße, Wagen und Gewichte, nebſt den bezüglichen Zeichnungen, in dem er- 
ften Theile der gleichzeitig erlaſſenen Inſtruction für die Zimentirungsämter enthalten ift. 


Freiherr von Bach m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 
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O ile dzieci takowe wyłączone zostają od dostąpienia majątku, który wedle 
ustanowień. familijnych dla potomstwa prawego wyłącznie zastrzeżonym jest, oce- 
nionóm być musi wedle powszechnych postanowień prawnych. 


Laxenburg dnia 3. Czerwca 1858. 


Frazmciszek Jozef m. p. 
Hrabia Buol- Schauenstein m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


| A 
Z Najwyższego Rozkazu 


B. BEansonnet m. p. 


93. 
Rezporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Handlu 
z dnia 6. Czerwca 1558, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXY, KE wydana da 30 Czerwca 1858), 


moc mające w Krajach koronnych, w których niższo - WEE miary i wagi wylącznie za prawne są uznane, 
wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


którćm oświadcza sic, iz patenta i przepisy, wydzne dia niźszćj Austryi co się tyczy 
podziału, formy i rozmiarów miar i wag niższe - austryjackich, juź i w Mrajach 
wspemnionych obowizzywać maja. 
Podział, forma i rozmiary niższo-austryjackich miar i wag ustanowione zo- 
stały w osobnych patentach i przepisach, dla niższćj Austryi wydanych. 


A że w skutek Rozporządzeń Cesarskich, w najnowszym czasie obwieszczo- 
nych, niższo-austryjackie miary i wagi obecnie po największćj części także i w 
innych Krajach koronnych Cesarstwa uważane być mają za wyłącznie prawne 
miary i wagi, przeto wchodzą w działalność we wszystkich tych Krajach koron- 
nych pomienione patenta i przepisy, stanowiące o podziale, formie i dymensyjach 
ni szo ugiryjąckich miar i wag. 

Podaje się to do powszechnéj wiadomości z tém nadmienieniem, iż ‚dokla- 
dnie wedle nich zrobiony opis wszystkich w obrocie publicznym prawnie. zacho- 
dzących miar, wag i ciężarów, wraz z rysunkami dotyczącemi, zawarty jest w 
pićrwszćj części równocześnie wydanćj instrukcyi dla urzędów cymentniczych. 


Baron Bach m. p. Kawaler de Toggenburg m. p- 
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94. 


Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 8. Juni 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück. Nr. 94, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


mit Beſtimmung des Oberſthofmarſchall⸗Amtes als Perſonalinſtanz für den Prinzen Auguſt von 
Coburg - Gotha, deſſen Familie und Mutter, Prinzeſſin Coburg⸗Gotha, geborne Fürſtin Kv- 
bary. 


Seine Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 26. Mar 1858 das 
Oberſt⸗Hofmarſchallamt als Perſonalinſtanz für den Prinzen Auguſt von Coburg⸗Gotha 
und ſeine Familie zu beſtimmen und zu geſtatten geruht, daß an dieſer Begünſtigung 
auch delen Mutter, Prinzeſſin von Coburg - Gotha, geborne Fuͤrſtin Kohary, Theil 
nehme. 


Graf Nädasdy m. p. 


95. 

Verordnung der Miniſterien für Cultus und Unterricht und 
der Juſtiz, und, bezüglich der Militärgränze, des Armee-Ober⸗ 
Commando vom 13. Juni 1858, 

(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 95, ausgegeben am 30. Juni 1858), 


wirkſam fur den ganzen Umfang des Reiches, 


betreffend die Erforderniſſe und den Nachweis des geſetzlichen Beſtandes aciftlicher Orden und 
Congregationen, fo wie die Bedingungen, welche bei Abſchließung von Rechtsgeſchäften für die- 
ſelben zu beobachten ſind. 


Auf Grundlage der Artikel 28 und 29 des Concordates wird bezüglich der Eins 
führung geiſtlicher Orden und Congregationen und der Ausübung ihrer Befugniß zur 
Abſchließung von Rechtsgeſchäften in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 3. Juni 
1858 hiermit angeordnet, wie folgt: 


SF 

Der Bifchof, in deffen Didcefe die Errichtung eines neuen Ordenshauſes beabſich— 
tiget wird, hat von dieſem Vorhaben die politiſche Landesſtelle (in der Militärgränze 
das Landes⸗General⸗Commando) in Kenntniß zu ſetzen, die zur Verfügung ſtehenden 
Subſiſtenzmittel anzugeben, und, wenn der Orden oder die Congregation, welcher das 
zu gründende Haus angehören ſoll, in Oeſterreich noch nicht geſetzlich beſteht, zugleich 
über die kirchliche Beſtätigung, den Beruf und die Verfaſſung dieſer geiſtlichen Körper- 
ſchaft, unter Vorlage der Statuten, Auskunft zu ertheilen. 
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94. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 8. Czerwca 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 94, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


z ustanowieniem kompetencyi najwyższego urzędu marszałkowskiego nadwornego 
jako personalnejinstancyi dla Księcia Augusta Koburg-Gotha, jego familii i matki, 
Msiężnćj Koburg-Gotha z domu Księżnćj Kohary. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 26. Maja 1858 r. raczył Najjaśniejszy 
Pan ustanowić najwyższy nadworny urząd marszałkowski jako instancyję perso- 
nalną dla Księcia Augusta Koburg-Gotha i jego familii, oraz dozwolić, ażeby w 
téj prerogatywie udział miała także i jego matka, Księżna Koburg-Gotha z domu 
Księżna Kohary. 


Hrabia Nadasdy m. p. 


9. 
Rozporzadzenie Ministerstw Wyznań i Oświecenia tudzież 
Sprawiedliwości, oraz tóż, co się tyczy Pogranicza Wojskowego, 
Nadkomendy Wojskowéj z dnia 13. Czerwca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 95, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 
dotyczące wymogów i wykazu prawnego istnienia duchownych zakonów i kongre- 


gacyj. oraz warunków, jakie zachowane być winny przy zawarciu interesów pra- 
wnych imieniem onychże. 


Na zasadzie artykułów 28 i 29 konkordatu w przediniocie zaprowadzenia 
dachownych zakonów i kongregacyj niemnićj wykonywania ich prawa co do za- 
wierania interesów prawnych rozporządza się niniejszem w skutek Najwyższego 
Postanowienia z dnia 3. Czerwca 1858 r. co następuje: 


8. 1. 


Biskup, w którego dyecezyi nowy dom zakonu ma być założony, uwiado- 
nić powinier o tóm przedsięwzięciu polityczną władzę krajową (w Pograniczu 
Wojskowóm komendę jeneralną krajową), wymienić środki utrzymania, jakie do 
dyspozycyi stoję, a jeżeli zakon lub kongregacyja, do ktöréj dom mający być 
założonym, należeć ma, w Austryi jeszeze prawnie nie istnieje, zarazem udzielić 
wiadomość o kościelnóm potwierdzeniu, powołaniu i zasadniczem urządzeniu tej 


duchownćj korporacyi, z przedłożeniem statutów. 
89 
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$. 2. 

Handelt es fih um die Gründung neuer Convente von geiſtlichen Orden oder 
Congregationen, welche in Oeſterreich bereits geſetzlich beſtehen, und ergeben ſich nicht 
etwa beſondere Bedenken, ſo iſt die politiſche Landesſtelle (für die Militärgränze das 
Landes⸗General Commando) ermächtiget, dem Biſchofe die Zuſtimmung zu geben; fie hat 
jedoch hievon dem Miniſterium für Cultus und Unterricht (in der Militärgr ränze dem 
Armee⸗Ober⸗Commando) die Anzeige zu erſtatten. 


$. 3. 

Handelt es ſich um die Einführung einer, in Oeſterreich noch nicht beſtehenden 
geiſtlichen Körperfchaft, oder ergeben ſich beſondere Anſtände, fo iſt die Sache dem ge: 
nannten Miniſterium (in der Militärgränze im Wege des Armee-Ober⸗Commandos) vor- 
zulegen, und im erſteren Falle wird dasſelbe die Allerhöchſte Schlußfaſſung einholen. 
Die Allerhöchſte Genehmigung der Einführung geiſtlicher Orden und Gongregationen, 
welche bisher in Oeſterreich nicht beſtanden, wird durch das Reichs-Geſetz-Blatt fand- 
gemacht werden. 


F. 4. 

Convente, welche fon vor der Wirkſamkeit des mit Allerhöchſtem Patente vom 
5. November 1855 (Nr. 195 des Reichs⸗Geſetz-Vlattes ') kundgemachten Coucordates 
vom 18. Auguft 1855 in Oeſterreich beſtanden, find auf Grundlage dieſer Thatſache, 
welche, wenn fie nicht offenkundig fein folte, durch ein Zeugniß der politiſchen Landes- 
ſtelle darzuthun ift, als geſetzlich beſtehend anzuſehen. Jene, welche nach dem 5. Novem- 
ber 1855 gegründet wurden, haben, wo es D um die Darthuung ihres geſetzlichen 
Beſtandes handelt, nachzuweiſen, daß ihre Einführung mit Zuſtimmeng der Regierung 
geſchehen ſei. | 

$. 5. 

Die in Oeſterreich gefeglich beſtehenden geiſtlichen Orden und Congregationen bei- 
derlei Geſchlechtes find befugt, mit Beobachtung der geſetzlichen Vorſchriften und bezie- 
hungsweiſe der, die Veräußerung oder Belaſtung des Kirchengutes betreffenden Beftim- 
mungen, Rechtsgeſchäfte abzuſchließen, und namentlich, in ſoferne ihre Ordensregel es 
geſtattet, Eigenthum auf jede geſetzliche Weiſe zu erwerben. — Hiebei werden fie, abge- 
ſehen von den laufenden Geſchäften des gewöhnlichen Wirthſchaftsbetriebes, durch ihre 
Local⸗Oberen vertreten, welche jedoch, wenn fie, der Ordensverfaſſung gemäß, einem 
Provinz Oberen unterſtehen, ſich über die Zuſtimmung desſelben ausweiſen müſſen. Or- 
deusvorſchriften, durch welche die Local-Oberen bei Eingehung von Rechtsgeſchäften an- 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebieth, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XLIII. Stück, 
Nr. 209, Seite 509. 
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8. 2. 


Jeżeli chodzi o założenie nowych konwentów zakonów lub kongregacyj du- 
chownych, w Austryi prawnie już istniejących, a nie zachodzą szczególne jakie 
wątpliwości, wówczas władza polityczna krajowa (w Pogranicza wojskowóm jene- 
ralna komenda krajowa) upoważnioną jest, dać zezwolenie biskupowi; atoliż obo- 
wiązaną jest doniesienie o tóm uczynić Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, (w 
Pograuiczu wojskowóm Nadkomendzie wojskowej). 


§. 3. 

Idzie zaś o założenie kor poracyi duchownćj, w Austryi jeszcze nie istnieją- 
cćj, albo tóż gdy osobliwe zachodzą trudności, wówczas rzecz przedłożoną być 
ma wspomnionemu Ministerstwu (w Pograniczu wojskowóm drogą Nadkomendy 
wojskowej), które w pierwszym przypadku zasiągnąć winno Uchwały Najwyższej. 
Najwyższa Uchwała zaprowadzenia nowych zakonów i kongregacyj, dotąd w Au- 
stryi nie istniejących, obwieszezong zostanie w Dzienniku Praw Państwa. 


8. 4. 


Konwenta, które już przed działalnością konkordatu z dnia 18. Sierpnia 
1855 r., obwieszezonego Najwyższym Patentem z dnia 5. Listopada 1855 r. (Nr. 
195 Dziennika Praw Państwa*) w Austryi istniały, uważane będą za prawnie 
istniejące na podstawie tejże okoliczności, która, gdyby nie była jeszcze wiado- 
mą, wykazaną być ma świadectwem politycznćj władzy krajowéj. Te zaś, które 
założone zostały po Stym Listopada 1855 r. wykazać mają, gdzie idzie o udo- 
wodnienie prawnego ich istnienia, iż założenie onychże nastąpiło za zezwoleniem 


Rządu. 
§. 5. 

Prawnie istniejące w Austryi duchowne zakony i kongregacyje obojćj płci 
mają prawo, z przestrzeganiem przepisów prawnych a względnie postanowień, 
tyczących się sprzedaży lub obciążenia dóbr kościelnych, zawierać interesa pra- 
wne, a mianowicie, o ile tego dozwala reguła ich zakonu, nabywać własności wszel- 
kim sposobem prawnym. Przytóm, nie zważając na bieżące czynności zwyczaj- 
nego trybu w gospodarstwie, zastąpione będą przez przełożonych miejscowych, 
którzy jednak, jeżeli wedle urządzenia zakonn, podlegają prowincyjałowi, wyka- 
zać się muszą, iż mają ku temu zezwolenie od niego. Przepisy zakonu, któremi 
przełożeni miejscowi w inny sposób ograniczeni są przy zawierariu interesów 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Aduinietracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy, Ze 
szyt XLIII, Nr. 209, Strona 509. 
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derweiten Beſchränkungen unterworfen werden, ſind dem Miniſterium für Cultus und 
Unterricht vorzulegen, und werden zur allgemeinen Keuntniß gebracht werden. Nur wider 
die Giltigkeit von Rechtsgeſchäften, welche nach dieſer erfolgten Kundmachung abgeſchloſ— 
ſen wurden, kann aus ſolchen Statuten eine Einwendung hergeleitet werden. 
, Bt 
Bei allen Verhandlungen, welche in bürgerlichen Rechts- und anderen Angelegen⸗ 
heiten vor den öffentlichen Behörden gepflogen werden, haben die erwähnten Ordens— 
Oberen über diefe ihre Eigenſchaft die Beſtätigung des Biſchofes ihres Mohnfiges bei- 
zubringen. Bei Eigenthumserwerbungen wird der Biſchof zugleich bezeugen, daß der be— 
treffenden geiſtlichen Körperſchaft hiezu, ihrer Ordensregel gemäß, die Befähigung zu- 
ſtehe. 
SW 
Den, mit der Führung der öffentlichen Bücher betrauten Behörden liegt es ob, 
von jeder Erwerbung unbeweglicher Güter durch geiſtliche Orden oder Congregationen 
der politiſchen Landesſtelle (in der Militärgränze dem Landes-General-Commando) Die An- 
zeige zu erſtatten. Dasſelbe hat bei allen Veränderungen hinſichtlich des, in die öffent- 
lichen Bücher eingetragenen unbeweglichen Eigenthumes ſolcher Koͤrperſchaften zu geſche— 
hen, es mag ſich um eine Veräußerung oder was immer für eine Belaſtung desſelben 
handeln. 


Graf Thun m. p. Graf Nadasdy m. p. Freiherr von Eynatten m. p. F. M. L. 


96. 

Verordnung des Armee-Ober-Commando, des Miniſteriums 

des Innern und des Miniſtertums der Finanzen vom 

21. Juni 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 96, ausgegeben am 30. Juni 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgrauze, jedoch mit Einſchluß der Gränz⸗Communitäten, 
betreffend die Feſtſtellung der n Befretungstaxe für das Jahr 1859. 
Das Armee-Ober⸗Commando, das Miniſterium des Innern und der Finanzen ha- 


ben, über gemeinſchafllich gefaßten Beſchluß, die Militärdienſt⸗Befreiungstaxe für das 
Jahr 1859 in dem Betrage von Eintauſend Fünfhundert (1500) Gulden öſterrei 


chiſcher Währung feſtgeſtellt. 
Wovon zur allgemeinen Kenntniß hiemit die Kundmachung geſchieht. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


In Vertretung ſeiner kaiſerlichen Hoheit: 
Teuchert m. p. F. M. L. 


96. Rczporządzenie Nadkomendy Wojskowój, Ministerstwa Spraw Wewnętrznych ete. z dnia 21. Czerwca 1858. 31 6 


prawnych, przedłożone będą Ministerstwu Wyznań i Oświecenia, i do powsze- 
chnéj wiadomości podane. Tylko przeciw ważności interesów prawnych, zawar- 
tych po nastąpionóm w ten sposób ' obwieszezenin,' może zarzut z statutów tako- 
wych być ezerpanym. 

§. 6. 

Przy wszystkich rozprawach, dotyczących spraw cywilnych lub innych, przed 
władzami publicznemi odbywanemi być mających. wykazać się mają przełożeni 
miejscowi z własności tój potwierdzeniem biskupa ich siedziby. Przy nabyciu 
własności biskup oraz po$wiadezy, iż dotyczącój duchownéj korporacyi, wedle 
reguły zakonu, nie jes: odmówiona zdólność ku temu. 


er. 

Władze, które prowadzenie książek publicznych powierzone sobie mają, obo- 
wiązane są, o każdćm nabyciu dóbr nieruchomych ze strony zakonów lub kon- 
gregacyj duchownych doniesienie uczynić politycznój wiadzy krajowćj (w Pogra- 
niczu wojskowóm komendzie jeneralnej krajowćj). Toż samo nastąpić ma przy 
wszelkich zmianach nieruchomćj własności takowych korporacyj, zaciągniętćj do 
ksiąg publicznych, bez różnicy czy idzie o pozbycie lub jakiekolwiek obciążenie, 


Hrabia Thun m. p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Eynatten m. p. F. H. P. 


96. 
Rozporządzenie Nadkomendy Wojskowćj, Ministerstwa Spraw 
Wewnetrznych i Ministerstwa Skarbu z dnia 21. Czerwca 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 96, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, łączące atoli do onych komuny 
pograniczne, 


dotyczące ustanowienia taxy uwolnienia od wojska ma rok 2859. 
Nadkomenda wojskowa, Ministeryum Spraw Wewnętrznych tudzież Skarbu, 
za spólną uchwałą ustanowiły taxę uwolnienia od wojska na rok 1859 w kwoe 
cie tysiąc pięcset złotych reńskich (1500 złr.) waluty austryjackićj. 


Co więc do powszechnćj wiadomości niniejszem podaje się. 
Baron Bach m. p. Baron Bruek m. p. 


Za Jego Cesarską Wysokość: 
Teuchert m. p. F. M. P. 
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97, 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 22. Juni 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXV. Stück, Nr. 97, ausgegeben am 30. Juni 4858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lömbardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und Dalmatiens, 


über die Feſtſetzung des Rayons behufs der Mauthfreiheit des, in Uniform reiſenden Militärs, 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſtem Handbillete vom 2. In- 
ni 1858 Allergnädigſt anzuordnen geruht, daß der Rayon, innerhalb deffen ſämmtliche, 
von Abtheilungen ein und desſelben Truppenkörpers belegte Stationen des nämlichen 
Kronlandes liegen, als Regiments-Bequartierungsbezirk zu gelten hat, und daß die in 
Uniform reiſenden Militärs auch in den, nicht von ihrer Truppe belegten, jedoch inner- 
halb dieſes Rayons liegenden Zwiſchenſtationen, von der Mauthentrichtung befreit ſind. 


Hiedurch wird die Ziffer f des §. 4 der mit Hofkammer ⸗Präſidialdecrete vom 17. 
Mai 1821 (politiſche Geſetzſammlung, Band 42, Seite 135) erlaſſenen Mauthvor⸗ 
ſchrift, beziehungsweiſe die Ziffer 10 des $. 18 des kaiſerlichen Patentes vom 10. Fe⸗ 
bruar 1853 (XLIV. Stück, Nr. 133 des Reichs⸗Geſetz- Blattes), abgeändert. Dieſe 
Allerhöchſte Anordnung tritt vom nächſten Verpachtungstermine der Mauthen angefan⸗ 
gen in Wirkſamkeit. ` 

Freiherr von Bruck m. p. 
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97. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXV, Nr. 97, wydana dnia 30. Czerwca 1858), 


obowiązujące wa wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie i Dalmacyją, 
o ustanowieniu okręgu pod względem wolności od myta wojskowych, w uniformie 
jazdę odbywających. 

Najwyższym Reskryptem z dnia 2. Czerwca 1858 r. raczył Najjaśniejszy Pan 
Jego C. K. Apostolska Mość zarządzić Najłaskawićj, ażeby okrąg, w którym się 
wszystkie, przez oddziały jednego a tego samego korpusu wojskowego zajęta 
stacyje tego samego Kraja koronnego znajdują, uważanym był za powiat kwa- 
terunkowy pułku, oraz iż wojskowi w uniformie jeżdżący wolni być mają od 
opłaty myta w stacyjach pośrednich, przez korpus właściwy nie zajętych, atoli 
w okręgu rzeczonym położonych. 

W skutek tego zinienia się cyfra f, $. 4 przepisu o opłacie myta wydanego 
dekretem prezydyjalnym kamery nadwornćj z dnia 17. Maja 1821 r. (zbiór poli- 
tycznych ustaw, tom 42, stronica 135), względnia cyfra 10 $. 18 Cesarskiego 
Patentu z dnia 10 Lutego 1853 (Część XLIV, Nr. 133 Dziennika Praw Państwa). 
Niniejsze Najwyższe Rozporządzenie wchodzi w działalność z początkiem nejbliż- 
szego terminu wydzierżawienia myt. 

Baron Bruck m. p. 
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98. 


Erlaß des Handelsminiſteriums vom 24. Juni 1858, 
Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVI. Stück, Nr. 98, ausgegeben am 10. Juli 1858), 
wirkſam für alle Länder, in welchen das Allerhöchſte Haufirgeſetz vom 4. September 1852 Geltung hat, 


über die Ertheilnng von Hanfirbewilligungen an Bewohner des Bezirkes Cubar in Kroatien 
zum Hauſirhandel mit rohen Korallen. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhoͤchſter Entſchließung vom 9. 
Juni 1858, ais Ausnahme von dem, im F. 12 des Allerhöchſten Hauſirgeſetzes vom 
Jahre 1852 (Reichs-Geſetz-Blatt vom Jahre 1852, Nr. 252 *) enthaltenen Verbote 
des Hauſirhandels mit ausländiſchen Waaren, Allergnädigſt zu geſtatten geruht, daß den 
Bewohnern des Bezirkes Gubar in Kroatien die Bewilligung zum Haiftichandel mit ro, 
hen Korallen ertheilt werden dürfe. 

Ritter von Toggenburg m. p. 


g9. 
Verordnung des Miniſteriums der Juſtiz vom 29. Juni 
1858, 


wodurch die, für mehrere Kronländer ergangenen Verordnungen vom 23. Februar 1854, Nr. 

50 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, und vom 13. April 1855, Nr. 20 des Neichs⸗Geſetz⸗ Blattes, 

erläutert, und auf die Kronländer Böhmen, Oeſterreich ob der Enns und Salzburg ausgedehnt 
werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVI. Stück, Nr. 99, ausgegeben am 10. Juli 1858. 


100. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
30. Juni 1858, 


t 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVI. Stück, Nr. 100, ausgegeben am 10. Juli 1858), 


wirkſam für die Kronländer Oeſterreich unter und ob der Enns, Steiermark, Käruthen, Böhmen, Mehren, Schleſten, Gaz 
p faten mit Lodomerien und die Bukowina, l 


über das Erforderniß des politifchen Conſenſes zu Zerſtückungen von Laudtafelkörpern. 
Die Miniſterien des Innern und der Juſtiz finden zur Erzielung eines einheitli— 
chen Vorganges bei Zerſtückungen von Landtafelkörpern in Oeſterreich unter und ob der 
Enns, Steiermark, Kärnthen, Böhmen, Mähren, Schleſien, Galizien mit Lodomerien 
und der Bukowina im Grunde der hierüber beſtehenden Geſetze, nämlich des Patentes 
vom 1. September 1798, Nr. 432 der Juſtiz⸗Geſetzſammlung, des Hofkanzlei⸗Decretes 
vom 29. September 1803, Nr. 43 der politiſchen Geſetzſammlung, der Hofdecrete vom 


) Allgemeines Landes ⸗Geſetz⸗ und Negierungsblatt für das Kronland Gelizien und Lobomerien, vom Jahre 1852, 
XLVH. Stück, Nr. 333, Seite 833. 
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100. Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości z dnia 30. Czerwca 1858. 


98. 
Rozrządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 24. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 98, wydana dma 10. Lipca 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, w który ch moc ma o domokrążtwie Najwyższa Ustawa z dnia 4, Września 
1852, 


* 
względem udzielania licencyj domokrążnych mieszkańcom powiatu Cubar w Hros- 
cyi do handlu domokrążnego koralami surowemi. 


Najwyższćm Postanowieniem z dnia 9. Czerwca 1858 r. raczył Jego C. K. 
Apostolska Mość na ten wyjątek od objętego $. 12 Najwyższej Ustawy o domo- 
krążtwie z roku 1852 (Dziennik Praw Państwa z roku 1852, Nr. 252*) zakazu 
handlu domokrążnego towarami zagranicznemi, Najłaskawićj zezwolić, iż miesz- 
kańcom powiatu Cubar w Kroacyi udzielonóm być może pozwolenie do handlu 


domokrążnego koralami surowemi. - 
Kawaler de Toggenburg m. p. 


99. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 29. 
Czerwca 1858, 


mocą którego objaśnicne zostają wydane dia niektórych Krajów koronnych rozpo- 

rządzenia z dnia 23. Lutego 1354 r., Vr. 52 Bziennika Praw Panstwa, tudzież z dnia 

13. Eświetnia 1855 r., Nr. 70 Bziennika Praw Państwa, rozciagając oraz takowe na 
Kiraje koronne Czech, Austryi powyżćj Anizy i Solnogrodu. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 99, wydaną dnia 10. Lipca 1858. 


100. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 30. Czerwca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 100, wydana dnia 40. Lipca 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnycli Austryi poniżćj i powyżej Anizy, Styryi, Karyntyi, Czech, Morawii, Szlaska, 
Galicyi z Lodomeryją i Bukowiny, 7 

o potrzebie politycznego przyzwolenia na rozdrobnienie kompleksów tabularnych. 

Celem osiągnienia jednostajnego postępowania przy rozdrobnieniu komplek- 
sów tabularnych w Austryi poniżćj i powyżćj Anizy, Styryi, Karyntyi, Czechach. 
Morawii, Szląsku, Galieyi z Lodomeryją i Bukowinie na podstawie ustaw w tój 
mierze istniejących, mianowicie Pateutu z dnia 1. Września 1798 r., Nr. 432 zbio- 
ru ustaw sądowych, dekretu kancelaryi nadwornéj z dnia 29. Września 1803 r.. 
Nr. 43 zbioru ustaw politycznych, dekretów nadwornych z dnia 20. Stycznia 


e) Powszechny Dziennik Praw krajowych i Rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1852, 
Część XLVII, Nr. 333, Strona 833. 


Beariffsbeftim- 


mung und Wib- 


mung ber (We 
fallsſtrafgelber⸗ 
Ueberſchlſſe zur 
Erziehung von 


Kindern der An⸗ 
geftellten der Fi- 


nanzwache und 
der ausüͤbenden 
Gefällsämter. 
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20. Jänner 1804, 5. Juli 1811, 7. Jänner 1813 und 8. December 1814, Nr. 648, 
950, 1022 und 1112 der Juſtiz⸗Geſetzſammlung und des Juſtizminiſterial⸗-Erlaſſes vom 
23. März 1850, Nr. 120 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes zu erklären, daß zu jeder Zerſtü⸗ 
ckung eines Landtafelkörpers der Conſens der politiſchen Landesſtelle erforderlich ſei, 
folglich ohne deſſen Beibringung eine Ab- und Zuſchreibung von Beſtandtheilen land— 
täflicher Guͤter, oder die Eröffnung neuer Einlagen für dieſelben, es ſei in der Land— 
tafel ſelbſt oder in einem Grundbuche, nicht vorgenommen werden darf. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Nadasdy m. p. 


101. 
Verordnung des Finanzminiſterinms vom 30. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVI. Stück, Nr. 101, ausgegeben am 10. Juli 1858), 
giltig für das ganze Reich, 
über die Verwendung der Ueberſchüſſe der Gefälls⸗Strafgelder. 
Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 21. 
Mai 1858 zu genehmigen geruht, daß die Ueberſchüſſe der Gefälls - Strafgelder nach 
folgenden Grundſätzen verwendet werden. 


Grund ſätze 


über die Verwendung der Ueberſchüſſe von Gefälls⸗ Straf⸗ 
geldern. 


I. Bildung eines Fondes, woraus die Koſten der Erziehung von Kindern ge: 
wiſſer Kategorien von Angeſtellten beſtritten werden. 


RL 

Die von den Vermoͤgensſtrafen, welche wegen Gefällsübertretungen von den Fi- 
nanzbehörden oder Gefällsgerichten verhängt werden, eingehenden Beträge werden nach 
Abzug des mit dem geſetzlichen Verfahren zur Entdeckung und Unterſuchung der Ge— 
fällsübertretnngen, dann der Einbringung der Vermoͤgensſtrafen verbundenen Koſtenauf— 
wandes und der Belohnungen, die das Gefeg den Anzeigern und den Ergreifern be— 
williget, zum Zwecke der Erziehung von Kindern der im activen Dienſte bei der Fi— 
nanzwache oder bei den ausübenden Gefällsämtern Angeſtellten gewidmet, in ſoferne 
nicht der Bezug dieſer Beträge durch das Geſetz oder einen Vertrag anderen Perſonen 
zugewendet wurde. Jene Beamte und Angeſtellte, welche in Folge einer im Dienſte oh⸗ 
ne ihr Verſchulden erlittenen Verletzung in den Penſions⸗ oder Proviſionsſtand übertre- 
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1804, 5. Lipca 1811, 7. Stycznia 1813 i 8. Grudnia 1814 r., Nr. 648, 950, 1022 
i 1112 zbioru ustaw sądowych, tudzież Rozrządzenia Ministerstwa Sprawiedli- 
wości z dnia 23. Marea 1850 r. Nr. 120 Dziennika Praw Państwa oświadczają 
niniejszóm Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości, iż do wszelkie- 
go rozdrobnienia kompleksu tabularnego potrzebnóm jest zezwolenie politycznéj 
władzy krajowéj; przeto bez przedłożenia onegoż nie może być przedsiewzietem 
ani odpisanie ani przypisanie części dóbr tabularnych, ani téż otworzenie nowych 
wkładek ich się tyczących, czy to w samćj tabuli, czy též w księdze gruntowej. 
Baron Bach m. p. Hrabia NAdasdy m. p. 


, 101. 
Rozporządzenie Ministerstwa Finansów z dnia 30. Czerwca 
1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVI, Nr. 101, wydana dnia 10. Lipca 1858), 
obowiązujące w całóm Państwie, 
o użyciu zwyżek kar pićniężnych skarbowych. 
Najwyzszem Postanowieniem z dnia 21. Maja 1858 r. raczył Jego C. K. 
Apostolska Mość zezwolić, ażeby zwyżki kar pićniężnych skarbowych użytemi 
były wedle zasad następujących. 


x 
Zasady 
co się tyczy użycia zwyżek kar pićniężnych skarbowych. 


1. Utworzenie funduszu. z którego opedzone bedą koszta edukacyi 
dzieci pewnych kategoryj indywiduów ustanowionych. 


ch. 

Kwoty wpływające z kar majątkowych, orzeczonych z powodu przestępstw 
skarbowych przez władze finansowe lub sądy skarbowe, odtrąciwszy koszta po- 
łączone z prawnóm postępowaniem ku odkryciu i wyśledzeniu przestępstw skar- 
bowych, tudzież ku ściągnieniu kar majątkowych, niemnićj nagrody, jakie usta- 
wa dozwala donosicielom i imaczom, przeznaczone są na wychowanie dzieci in- 
dywiduów, będących ustanowionemi w czynnćj służbie przy straży finansowej 
lub wykonawczych urzędach skarbowych, o ile pobór kwot rzeczonych nie jest 
ustawą lub kontraktem innym osobom przyznany. Ci urzędnicy i ustanowieni, 
którzy dla nadwerężenia, bez winy w służbie poniesionego, przejść musieli do 
stanu pensyi lub prowizyi, na równi będą uważani z urzędnikami i ustanowio- 


(znaczenie 
i przeznaczeni: 
zwyzek kur 
pieniężnych 
skarbowych na 
wychowanie 
dzieci osob, u- 
stanow ionych 
przy straży fi 
nanso wej i 
ursedach skar- 
bowych wyko- 
nawczych. 
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ten mußten, find in Abſicht auf die Berückſichtigung ihrer, aus einer, während der Mc- 
tivität eingegangenen, Ehe herſtammenden Kinder, den activen Beamten und Angeſtell— 
ten gleichzuſtellen. í r 
§. 2. 
e Oe Ueber die bisher an den allgemeinen Staatsſchulden-Tilgungsfond und an den 


Stammcapitales 


von 1200.0007. in Iombardiſch⸗venetianiſchen Amortiſationsfond als Depoſiten gegen Verzinſung abgeführten 


ene e Strafgelder⸗Ueberſchüſſe und die zum Capitale geſchlagenen Zinſen, ſowie über die noch 

"Semi weiter dahin einfließenden Beträge bis zu einer Geſammtſumme von 1,200.000 fl. find 
zu 5 von 100 verzinsliche Staatsſchuld-Verſchreibungen auszuſtellen, deren Zinſen zu 
dem unter $. 1 bezeichneten Zwecke verwendet werden ſollen. Das hiedurch angeſam— 
melte Capital iſt, ohne Unterſcheidung der aus den einzelnen Kronländern abgeführten 
Theilbeträge, als ein Ganzes zu behandeln, und hat einen abgeſonderten Fond zu bil— 
den, welcher unter Aufſicht des k. k. Finanzminiſteriums auf die von demſelben vorzu— 
zeichnende Art zu verwalten iſt. 

Dem Aerar bleibt die halbjährige Aufkündigung des Capitales vorbehalten. 
F. 3. 
Nen Der Betrag, um welchen die einfließenden Ueberſchüſſe nebſt dem bereits ange- 


tal von 1,200. 000 


Vate ſammelten Capitale die unter §. 2 feſtgeſetzte Summe überſchreitet, ift als Depoſitum 
zu behandeln, und nach dem jeweiligen für Depoſiten ähnlicher Art feſtgeſezten Zins⸗ 
fuße zu verzinſen. 

Von dem Zeitpuncte angefangen, wo dieſer Betrag den einjährigen Durchſchnitt der 
in den zuletzt vorausgegangenen fünf Jahren abgeführten Ueberſchüſſe wenigſtens um 
20.000 fl. überſteigt, iſt jährlich ein Theil desſelben, welcher dem einjährigen Durch— 
ſchnitte der in den jeweil vorausgegangenen letzten fünf Jahren abgeführten Ueberſchüſſe 
beiläufig gleichkömmt, zu dem unter §. 1 beſtimmten Zwecke flüſſig zu machen. 


NE. Nähere Bezeichnung jener Angeſtellten, deren Kinder zur Theilnahme an 
dieſer Wohlthat zugelaſſen werden können. 


§. 4. 
E So lange bloß die Zinfen des, nań $. 2 angefammelten Capitales verwendet wer- 
felten es Mann, den, bleibt diefe Verwendung auf die Erziehung von Kindern der im Mannſchaftsſtande 
Giionzwade. der Finanzwache dienenden Angeſtellten beſchränkt. 
Nach dem Eintritte des, unter §. 3 vorgeſehenen Falles können auch Kinder 
a) von activen Beamten der Finanzwache (Commiſſäre und Obercommiſſäre) iber- 
haupt, dann . 
b) von jenen activen Beamten und Dienern der ausübenden Gefällsämter, welche 
früher bei der Finanzwache dauernd aufgenommen waren, und in derſelben menig- 
ſtens 5 Jahre dienten, ſoferne die Jahresbeſoldung der erſteren 800 fl. nicht über⸗ 


ſchreitet, zur Theilnahme an der Wohlthat der, aus dem Gefälls-Straffonde zu 
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nymi, w czynućj służbie zostającymi, co się tyczy uwzględnienia ich dzieci, po- 
chodzących z małżeństwa zawartego w czasie ich czynnćj służby. 


§. 2. 

Na zwyżki kar pićniężnych, odwożonych dotąd jako depozyta za uprocen- 
towaniem do powszechnego funduszu umorzenia długów Państwa, tudzież do fun- 
duszu amortyzacyjnego Lombardzko -Weneckiego, równie jak na prowizyje do 
kapitału doliczone, niemnićj na dalsze tamże wpływające kwoty aż do sumy cał- 
kowitéj o 1,200.000 Zh. wystawione być mają 5% obligacyje Stanu, których 
prowizyje użytemi będą na cel. wë 1 wskazany. Zebrany w ten sposób kapi- 
tał, bez różnicy summ, odwiezionych z pojedynczych Krajów koronnych, uważa- 
ny bye ma jako całość, i tworzyć będzie osobny fundusz, który pod dozorem 
C. K. Ministerstwa Skarbu administrowanym będzie w sposób, bliżćj określonym 
być mający. 

Eraryum pozostawione sobie raa półroczne wypowiedzenie kapitału. 

$. 3. A 

Kwota, o którą zwyżki wpływające wraz z zebranym już kapitałem prze- 
wyższają summe w S. 2 ustanowioną, jako depozytum ma być traktowaną, i 
procentowaną wedle każdochwilowćj stopy procentowój, ustanowionćj dla depo- 
zytów rodzaju podobnego. : 

Począwszy od chwili, gdzie kwota rzeczona przewyższa jednoroczne prze- 
cięcie zwyżek odwiezionych w ostatnich pięciu latach poprzedzających przynaj- 
mnićj o 20.000 Złr., co rok zlikwidowaną być ma na cel w $.1 wskazany część 
pewna onćjże, mnićj więcćj równająca się jednorocznemu przecięciu zwyżek, od- 
wiezionych w każdym peryodzie ostatnich pięciu lat poprzedzających. 


II. Blizsze oznaczenie tych ustanowionych, których dzieci przypu- 
szczone być moga do udziału tego dobrodziejstwa. 


$. 4. 

Jak długo tylko prowizyje kapitału, wedle $. 2 złożonego użytemi będą, 
użycie takowe ograniczone zostaje tylko na wychowanie dzieci ze stanu ludzi 
prostych, przy straży finansowćj w czynnćj służbie ustanowionych. 

Gdy nastąpi przypadek w §. 3 przewidziany, mogą także i dzieci 

a) czynnych urzędników przy straży finansowćj (komisarzy i nadkomisarzy) 

w ogólności, daléj 

b) tych czynnych urzędników i sług przy urzędach skarbowych wykonawczych, 
którzy przedtem stale do straży finansowćj byli przyjęci, i tamże przynaj- 
mnićj lat pięć służyli, o ile płaca pierwszych nie przenosi 800 Złr., przy- 
puszezone być do udziału dobrodziejstwa kosztów wychowania, opedzonemi 


Aż do chwili 
zebrania kapita- 
tu funduszo- 
ego o 1,200,000 
Zir. w 3% LE 
bligacy seh stanu 
maja tylko 
prowizyje być 
uzyie 


Uzycie zwy- 
żek, przecho- 
dzacych kapi- 
iat pierwotny 
o 1,200.000 Złe. 


Szezegölniejsze 
przeil innemi 
uwzglednienie 
dzieci, ze słoni 
ludzi prostych 
strazy finan- 
sowćj 
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beſtreitenden Koſten ihrer Erziehung zugelaſſen werden, jedoch mit der Befchrän- 
kung, daß die Zahl derſelben nicht Yio der Geſammtzahl der Stiftylige überſchrei— 
ten darf, und auch in keinem Jahre mehr als ½ der nen aufgenommenen aus die— 
ſer Kategorie gewählt werden darf. 
§. 5. 
8 Um dem Kinde eines der, unter §. 4 bezeichneten Beamten oder Angeſtellten dieſe 
kenne Wohlthat zuwenden zu können, ift erforderlich, daß der Vater bereits dauernd in der 
Finanzwache aufgenommen worden ſei, ferner, daß derſelbe befriedigende Beweiſe von 
Dienſteifer, Rechtlichkeit und Verläßlicheit an den Tag gelegt habe. 

Er muß mit Rückſicht auf den Stand ſeiner Familie insbeſondere auf ſeine Aus— 
zeichnung im Dienſte und alle ſonſt eintretenden beachtenswerthen Verhältniſſe einer Er— 
leichterung in der Verſorgung und Erziehung ſeiner Kinder wahrhaft beduͤrftig und wür⸗ 
dig ſein. 

Bei der Auswahl weiblicher Kinder ſind die mütterlicherſeits verwaisten ni: 
zu berückſichtigen. 


III. Modalitäten der Verwendung der zu Erziehungszwecken beſtimmten Beträge. 
A. Durch Unterbringung der Kinder in Erziehungsanſtalten. 


$. 6. 
CR Knaben, welche fih zur Aufnahme in Militär-Bildungsanſtalten eignen, find vor- 


zugsweiſe in 11 5 
litär⸗Bildung 
anftalte gnie zugsweiſe in Melen unterzubringen. 


bringen 
Die Anzahl der Plätze für jene Zöglinge der Militär-Bildungsanſtalten, deren Un- 
terhalt aus dem Gefälls⸗Straffonde beſtritten wird, bleibt vorläufig auf 80 feſtgeſetzt. 
8 E7 
Re Außerdem werden Knaben auch in Civil - Erziehungehäufern, Convicten, Knaben— 


hungsanftalten 
dei Ve) Seminarien u. f. w. untergebracht. 


Für Mädchen werden Stiftplätze in Inſtitnten für weibliche Erziehung errichtet. 
Vorläufig werden 80 Stiftplätze in Civilanſtalten für Knaben und 100 für Mädchen 
beſtehen. 
. Se 
Geferberniffe in Kinder, welchen die Wohlthat der Erziehung auf Koften des Fondes zu Theil 


Abſicht auf Hr 


E werden fol, mdifjen in rechtmäßigen Ehen erzengt, von geſunder Leibesbeſchaffenheit und 
Kinder; 


1 alsenene, mit Erfolg geimpft worden ſein, oder die natürlichen Blattern überſtanden haben. 
$. 9. 
3, fr big n Für die Auswahl der, den Militär⸗ Bildungsanſtalten zuzuweiſenden Zöglinge ſi ſind 
Mie ferner die für die Aufnahme in diefe Anftalten, in Abſicht auf das Lebensalter, die fðr- 
perliche Beſchaffenheit u. ſ. w. ſeſtgeſetzten beſonderen Bedingungen maßgebend. 
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być mających z funduszu karnego skarbowego, z tém atoli ograniczeniem, 
Ze liczba takowych nie ma przenosić je ogólnćj liczby ,miejse fundacyj- 
nych, oraz iż w żadnym roku więcćj nad / nowo przyjętych z téj katego- 
ryi wybranych być może. 
$. 5. 
By dziecku urzędnika lub ustanowionego w $. 4 bliżćj oznaczonego, przy- ojia jakie za 


warunek sie kła- 


znane być mogło dobrodziejstwo rzeczone, wymaga się, ażeby ojciec już stale dne, by daie cko 
przyjętym był do straży finansowćj, tudzież, ażeby tenże dostateczne wykazał To" »* 
dowody gorliwości swćj w służbie, swój rzetelności i niezawodności. 
Pod względem na stan familii swój, szczególnićj na odznaczenie się w służ- 
bie i wszelkie inne zachodzące za uwzględnieniem przemawiajgce stósunki praw- 
dziwie potrzebującym i godnym być musi ulżenia w zaopatrzeniu i wychowaniu 
dzieci swych. > > ; 
Przy wyborze dzieci żeńskich na szczególny wzgląd zasługują dzieci, ze 
strony matki osierocone. 


III. Modalności użycia kwot. przeznaczonych na cele wychowania. 


A. Przez pomieszczenie dzieci w zakładach wychowawczych. 


8. 6. 
Chicpey, sposobiący się do przyjęcia "do zakładów edukacyjnych wojsko- szen bye mer 
a ja szczególniej 


wych, szczególnićj w tychże pomieszczeni być mają. w zakładach 


edukacyjnych 
wojskowych. 


Liczba miejsc dla uczniów w zakładach edukacyjnych wojskowych, których 
pomieszczenie opedzonem będzie z funduszu karnego skarbowego, ustanowiona 
jest uprzednio na 80. 

98. . ' 

Oprócz tego pomieszczeni będą chłopcy także i w cywilnych domach wy- A 
chowawezych, konwiktach, seminaryjach dla chłopców i t. p. A 
Dla dziewczyn otworzone będą miejsca fundacyjne w instytutach wychowa- """ 
nia białogłowskiego. Uprzednio istnieć będzie 80 miejsc fundacyjnych w cywil- 

nych zaklauach dla chłopców a 100 dla dziewczyn. 


S 8. 
Dzieci, którymby przyznane było dobrodziejstwo wychowania kosztem fun- we osobistych 


własności dzie- 


duszu, urodzone być muszą z małżeństwa prawego, być zdrowój konstytucyi i z * „ane, 
b) azezególne 


dobrym skutkiem szczepione albo musiały odbyć ospę naturalną. a to: 


$. 9. 
Przy wyborze wychowańców, w zakładach edukacyjnych wojskowych pomie- przyjęcia de za- 


e 8 8 kładów eduka- 
szczonymi być mających, stósować się należy nadto do szczególnych warunków, Sin wojsko- 
ustauowionych dla przyjęcia do tychże zakładów. pod względem wieku, cielesnój 
własności i t. d. 
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$. 10. 
ne Für Kinder, welche auf Koſten des Gefälls⸗Straffondes in einer Civil⸗Erziehungs⸗ 
anten anſtalt untergebracht werden folen, ift außer den fonft für die Aufnahme in ſolche An- 
ſtalten vorgezeichneten Bedingungen erforderlich, daß ſie das ſechste Lebensjahr bereits 
zurückgelegt und das zwölfte in der Regel noch nicht überſchritten haben. 

Es werden auch Kinder berückſichtiget werden, die zwar ſonſt geſund, jedoch mit 
ſolchen körperlichen Gebrechen behaftet ſind, die eine beſondere Methode WŁ Unterrich⸗ 
tes und der Erziehung erfordern. 

Diefelben werden in den, für die, mit ſolchen Gebrechen Behafteten eigens gewid⸗ 
meten Anſtalten (Blinden- und Taubſtummen⸗Inſtitute u. f. w.) untergebracht. 


B. Durch Verleihung von Haudſtipendien und Zahlung von Lehrgeldern. 
EFT 
E Ein Theil der nah $$. 2 und 3 verfügbaren Beträge kann, zu Handſtipendien und 
zur Zahlung von Lehrgeldern für Söhne der unter $. 4 bezeichneten Beamten und An⸗ 
geſtellten verwendet werden. 


Iv. Bezeichnung der Behörde, welcher die Verleihung von Koſtplätzen ze. zu: 
ftebt, und Beſtimmungen über die Ausübung des Veleihungsrechtes. 


$. 12. 
Seen Die Verleihung der aus dem Gefälls-Straffonde dotirten Koſtpläze, Stipendien 


ſteht bem Finanz ⸗ 


miniferm zu und Lehrgelder, und die Wahl der unter $$. 7 und 10 bezeichneten Anſtalten ift dem 
Finanzminiſterium vorbehalten. 
$. 13. 
Die Büglinge wer Bei der Vertheilung der Zöglinge ift nicht bloß auf Erziehungshäuſer des Kron- 
Zi", landes oder Verwaltungsgebietes, in welchem der Vater dient, Rückſicht zu nehmen, fon- 


Rand, in welchem 


beseelt dern es find die Plätze nach Maßgabe der vorhandenen Gelegenheit zu vertheilen. 


$. 14. 
CS Die urſprüngliche Aufnahme von Zöglingen in Militär-Bildungsanſtalten auf Ko- 
litär⸗Bilbungs 


anfialten, fade ften des Gefälls⸗Straffondes kann nur in Unter- oder Ober-Militär-Erziehungshänſern 
ne erfolgen. 
Leatt Für den Uebertritt ſolcher Zöglinge aus dieſen Erziehungshäuſern in hoͤhere Mi— 
litär⸗Bildungsanſtalten, wofür aus dem Gefälls-Straffonde ein höheres als das für 
Unter⸗ und Ober⸗Militär-Erziehungshäuſer jeweilig feſtgeſetzte Koſtgeld entrichtet werden 
folt, ift die vorläufige Zuſtimmung des Finanzminiſteriums erforderlich, 


§. 15. 


Gen Die in den unter F. 7 bezeichneten Anftalten untergebrachten Knaben haben, wenn 
in Gwil-Grzi g : 
Bungee it nicht ſchon bei der Aufnahme etwas anderes feſigeſetzt wurde, die ihnen zugewendete 
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8.10. i i 


Co się tyczy dzieci, mających być pomieszczonemi kosztem funduszu kar- Amieen 


pomieszczenia 
w zakładach wy- 


nego skarbowego w zakładzie wychowawczym cywilnym, oprócz warunków nad- oi 
to względem przyjęcia do takich zakładów przepisanych, wymaga się, ażeby już l 
odbyły szósty rok wieku, a w zasadzie dwunastego jeszcze nie przekroczyły. 

Uwzględnione będą także dzieci. które wprawdzie są zdrowe, lecz ulegają 
defektom cielesnym, wymagającym szczególnćj metody nauki i wychowania. 


Te pomieszczone będą w zakładach, przeznaczonych właściwie dla takich 
upośledzonych (w instytutach dla ślepych i głucho-niemych i t. d.). 


B. Przez udzielenie stypendyjów i zapłacenie należytości za naukę. 
S 11. 
Część kwot, będących do dyspozycyi, użytą być może na stypendyja i za- „Tad, 
płaty nauki dla synów urzędników i ustanowionych w §. 4 oznaczonych. 


EW. Oznaczenie władzy, którćj przysłuża nadanie miejsc wychowa- 
nia etc. tudzież postanowienia o wykonywaniu prawa tego. 


$. 12. 
Udzielenie miejsc wychowania, uposażonych z funduszu kar skarbowych, sty- Nase miejsc 


wychowania etc. 


pendyjów i opłat za naukę, tudzież wybór zakładów, Së 7 i 10 oznaczonych lee skarbu. 
pozostawionem sobie ma Ministerstwo Skarbu. 
$. 13. 


Przy pomieszczeniu wychowańców nie będzie się brać wyłącznie względu vg 


ponieszczeni be- 
H .. H da w pojelyn 
na domy wychowawcze Kraju koronnego lub okręgu administracyjnego, w któ- czych zakładach, 


bz wzgledu na 


rym ojciec służy, lecz rozdzielone być mają miejsca w miarę sposobności wyda- Ba Lem 
rzającćj się. 
$. 14. 
Pi6rwsze przyjęcie wychowańców do zakładów edukacyjnych wojskowych Hy ki; 


jęcie do waktn- 
. e wg H dów edukacy 
na koszt funduszu kar skarbowych miejsce mieć może tylko w niższych lub wyż- wan wojsko- 


wych miejsce 


szych domach wychowawczych wojskowych. ee 
szych domow 


Dla przejścia wychowańców takowych z rzeczonych domów edukacyjnych edukacyjnych 
do wyższych zakładów wojskowo - edukacyjnych, gdzieby z funduszu kar skarbo- 
wych opłaconą być miała wyższa należytość 'wychowania nad tę, ' która w niż- 
szych i wyższych domach edukacyjnych wojskowych każdego razu ustanowiona 
jest, potrzebne jest uprzednie zezwolenie Ministerstwa Skarbu 
$. 15. 
Chłopcy, pomieszezeni w zakładach, w $. 7 oznaczonych, jeżeli w przyjęciu LU. 


ca wyohowani» 

e s e . e z, Gify ch A 
nie jest co innego ustanowionem , używać będą dobrodziejstwa im przyznanego saab Ee 
nych w zas ie 
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ua Wohlthat in der Regel nur bis zur Beendigung jenes Elementarnnterrichtes zu genic- 
mentarunterrich⸗ 


an orten ver ßen, welcher den vier Claſſen der Normalſchulen entſpricht. 


Normalſchulelaſ⸗ 


ſen wirkſam. $ 16 | 
SE, Für Zöglinge, welche während des Elementarunterrichtes vorzügliche Fähigkeiten 
er Vegunſtigung 


Ze need und ausgezeichneten Fleiß neben einem tadelloſen ſittlichen Betragen an Tag gelegt Ha- 
und Realſchulen ben, kann in dem Falle, wenn fie mit Zuſtimmung ihres Vaters oder Vormundes in 
einer der unter $. 7 erwähnten Anſtalten noch ferner zu verweilen und an dem Unter- 
richte der Gymnafiale oder Realſchulen Theil zu nehmen wünſchen, von dem Finanzmi— 
niſterium der Fortgenuß der in Rede ſtehenden Wohlthat bis zur Beendigung dieſes 
Unterrichtes bewilliget werden. 
Erz 
SO | Zöglingen, welche nach beendigtem Unterrichte des Obergymnaſiums die Maturi- 
tätsprüfung mit Auszeichnung beſtanden, oder welche die Oberrealſchule mit vorzuͤglichem 
Erfolge zurückgelegt haben, kann, wenn fie mit Zuſtimmung ihres Vaters oder Vor— 
mundes ſich der höheren wiſſenſchaftlichen oder techniſchen Ausbildung auf einer inlän— 
diſchen Univerſität oder höheren techniſchen Lehranſtalt zu widmen wünſchen, vom Finanz⸗ 
miniſterinm ein Handſtipendium von jährlichen 150 fl. aus „p Gefälls⸗Straffonde ver- 
liehen werden. 
$. 18. 
rd Die unter $. 16 bezeichnete Begünſtigung kann ausnahmsweiſe auch -bei der ur- 


Aufnahme in ( 


vil-Grgichungge ſprünglichen Verleihung eines Koſtplatzes ſolchen Knaben zugewendet werden, welche wäh— 


ang für den 
Unterricht ber 


eee rend des wo immer genoſſenen früheren, zum Uebertritte in d das Gymnaſium oder in 
die Realſchule, oder in eine höhere Claſſe dieſer Schulen befähigenden Unterrichtes, lant 
legaler Zeugniſſe, neben einem tadelloſen ſittlichen Betragen, Beweiſe vorzüglicher Fä— 
higkeiten und ausgezeichneten Fleißes geliefert haben, in welchem Falle nach Umſtänder. 
die Ueberſchreitung des Alters von 12 Jahren kein Hinderniß der urſprünglichen Auf— 
nahme bildet. 
$. 19. 
Goni cin Für Knaben, hinſichtlich welcher nach empfangenen Elementarunterrichte die unter 
Däer? F. 16 feſtgeſetzten Bedingungen nicht eintreten, die jedoch mit Zustimmung ihres Vaters 
oder Vormundes ſich der Erlernung eines Handwerkes zu widmen wünſchen, kann die 
Beſtreitung des hiezu erforderlichen Lehrgeldes aus dem Gefälls-Straffonde bewilliget 
werden, und zwar ohne Unterſchied, ob ſolche Knaben den im §. 15 bezeichneten Ele- 
mentarunterricht auf Koſten ihrer Eltern oder auf Koſten des Fondes empfangen haben. 
8. 20. 
ee Die den weiblichen Zöglingen auf Koften des Gefälls-Straffondes zu gewährende 
Pin Erziehung hat ſich in intellectueller Hinſicht in der Regel auf den Elementarunterricht 
(F. 15) und auf die Aneignung ſolcher Fertigkeiten zu beſchränken, welche für Haus- 
frauen der unteren Stände erforderlich ſind. 
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w zasadzie tylko do ukończenia téj nauki elementarnej, która odpowiada cztórem 
klasom szkół normalnych. 
$. 16. 
Dla wychowańców, którzy podezas nauk elementarnych dali dowody szcze- 


gólnój zdólności i pilnością osobliwie się odznaczyli równie jak postępowaniem »a rauk 


moralnóm nieskazitelnóm, a za zezwoleniem ojea lub opiekuna w jednym z za- 
kładów, w $. 7 wspomnionych, nadal jeszcze pozostać sobie życzą i naukę po- 
bierać w szkołach gimnazyjalnych lub realnych, dozwolonóm być może przez Mi- 
nisterstwo Skarbu dalszy ciąg dobrodziejstwa, w mowie będącego, aż do ukoń- 
czenia nauki t£j. 

'§. 17. 

Wychowańcom, którzy po skończonćj nauce wyższego gimnazyjum odszcze- 
gölnili się przy examinie dojrzałości, lub którzy wyższą szkołę realną z celuja- 
uczielonóm być może przez Ministerstwc ` Finansów sty- 
pendyjum rocznych 150 Zir. z funduszu kar skarbowych, jeżeli z zezwoleniem 
ojea lub opiekuna życzą sobie nabyć wyższego wykształcenia naukowego lub te- 
chnicznego na uniwersytecie krajowym 'lub' wyższym zakładzie naukowym te- 
chnicznym. 

§. 18. 

Uwzględnienie, oznaczone w §. 16 przyznane być może wyjątkowo takže i 
przy piérwszém udzieleniu miejsca pensyjonarskiego chłopcom, 
dawniejszćj gdziebądź nabytéj nauki, 


cym skutkiem odbyli, 


którzy podczas 
uzdolniającćj do przejścia do gimnazyjum 
lub do szkoły realnćj lub do wyższćj klassy tych szkół, wedle świadectw legal- 
nych, oprócz nieskazitelnego zachowania się moralnego dali dowody celujących 
zdólności i osobliwój pilności, w którymto przypadku nadmiar wieku lat 12 nie 
będzie stanowić przeszkody pićrwszego przyjęcia. 


$. 19. 

Dla chłopców, względem których po odebranćj nauce elementarnéj nie mają 
miejsca warunki, w $. 16 ustanowione, którzy atoli za zezwoleniem ojca lub 
opiekuna poświęcić się cheą professyi, dozwolonóm być może opędzenie potrze- 
bnéj opłaty za naukę z funduszu kar skarbowych, a to bez różnicy, czy chłop- 
cy takowi pobierali naukę elementarną, w $. 15 oznaczoną, kosztem rodziców 
lab funduszu. | 

8. 20. 

Wychowanie, kosztem funduszu kar skarbowych białogłowskim pensyjonar- w 
kom danem być mające, ograniczonóm będzie pod względem wykształcenia umy- 
słowego w zasadzie na naukę elementarną (S. 15), tudzież na dostąpienie takićj 
wprawności, jakićj potrzebują gospodynie stanów niższych. 


rozciaga sie tyl- 
ko iz do uknń- 
czenia uauk ele- 
wentarnych 
pierwszych czte 
rech klas nor- 
malnych 


Warunki roz- 
ciagnienia 


KS żak, ych. 


Warunki udese- 
lenia stypcud; - 
jów 


Wyjstkowe 
pierwaue przy 
jecie do eywil- 
nych znkłedów 
+dukneyjnych dle 
nabycia nauk 
gimuazęjalnych 

juh realnych 


Opłata enk, 


profewyjnej 


ohe olan 
wienia KR do pen- 
yjonirek bialo- 


ZO wakich 
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Die Aufnahme auf Koften des Gefälls⸗Straffondes in weiblichen Erziehungs- und 
Bildungsanſtalten, in welchen die Zöglinge durch höhere intellectuelle Ausbildung und 
Aneignung von Kunſtfertigkeiten befähiget werden ſollen, als Lehrerinnen oder Erziehe— 
rinnen fh ihre Subſiſtenz zu ſichern, iſt nur ſolchen Töchtern der unter $. 4 bezeichne- 
ten Beamten und Angeſtellten zu bewilligen, welche durch ausgezeichnete Anlagen und 
beharlichen Fleiß zur Widmung für dieſe Berufsſphäre vorzüglich geeignet erſcheinen. 


V. Ueber die Fortdauer und das Aufhören des Genuſſes der verfügten Verleihung. 


§. 21. 
E Die Verleihung eines Koſtplatzes, Stipendiums oder Lehrgeldes bleibt auch dann 


Ki N 
ae in Kraft, wenn der Vater des damit betheilten Kindes mittlerweile geſtorben, oder in 
benz owe. den zeitlichen oder dauernden Ruheſtand getreten wäre, oder auf eine andere Art auf 


ten Bebingungen 


nich mehr voc. gehört hätte, dem Perſonalſtande der Finanzwache oder der ausübenden Gefällsämter 


handen find. 
als actives Mitglied anzugehören oder den im H. 5 feſtgeſetzten Bedingungen zu entſprechen. 
$. 22. 
Weben belt Der Genuß der nach dieſen Beſtimmungen gewährten Wohlthat darf ohne befon- 


ui lauf dere Bewilligung des Finanzminiſteriums für keinen Zögling die in einzelnen Fällen 
ink ynie etwa beſonders beſtimmte Dauer, oder wenn dieſe nicht beſonders feſtgeſetzt wurde, die 
ten Zeitraumes, Uu + 

„hauch der Ab- längſte Dauer von zwölf Jahren überſchreiten. 

lauf dieſes Jeita 


"me Diefelbe kann zu jeder Zeit wegen ſchlechter Aufführung des damit Betheilten oder 


1. z wege en ſchlecſ ter A aren V 7 e 
ITU wegen eines nicht befriedigenden Fortſchrittes in der betretenen Studien-Laufbahn ent- 


nicht entſprechen⸗ 


bel Fortganges zogen werden. 5 


im Studium, 


2, wegen Gebre Deren Fortgenuß hört ferner auf, wenn die Nothwendigkeit eintritt, den Zögling 


chen, welche ſeine 


AE wegen eines nicht eutforechenden Betragens oder wegen Krankheit oder fonftigen körper— 
anſtalt nothwen⸗ 


dig machen, lichen Gebrechens aus der Anſtalt, in welcher derſelbe auf Koſten des Gefaͤlls - Straf 
fondes untergebracht wurde, zu entfernen, in welchem Falle jedoch dieſer Fond die noth- 
wendigen Koſten der Zurückbringung des Zöglings zu feinen Eltern oder Angehörigen 
beſtreitet. 
9.. budy Heger: Dem Bater oder Vormunde eines Zöglings, welcher nicht in einer Militär = Bil 


leiſtung von Se 


Zenit fe fo- dungsanſtalt untergebracht wurde, bleibt es frei geſtellt, denſelben aus dem Inſtitute, in 
weit dieſe 


dag dem er ſich auf Koſten des Fondes befindet, auch vor Ablauf der Zeit, für welche die 
Aufnahme erfolgte, auf feine Koften zurückzunehmen. 


VI. Allgemeine Beſtimmungen über die Vollziehung dieſer Grundſätze. 


$; 28. 
Die naheren Be- Zur Entſcheidung über zweifelhafte Fälle in der Anwendung der vorſtehenden 


ſtimmungen über 


ee Orany Grundſätze und zur Feſtſetzung der näheren Bestimmungen über die Ausführung der letz— 
n teren iſt das Finanzminiſterium ermächtiget. 
leſtgeſetzt 


Freiherr von Bruck m. p. 
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Przyjęcie kosztem funduszu kar skarbowych do białogłowskich zakładów wy- 
chowania i wykształcenia, w których wychowanice uzdólnione być mają przez 
wyższe umysłowe wykształcenie i wprawę do robót kunsztownych, aby sobie 
zabezpieczyły subsystencyję jako nauczycielki lub guwernantki, dozwolonem być 
ma takim tylko córkom urzędników i ustanowionych, w $. 4 oznaczonych, które 
przez celujące zdólności i wytrwałą pilność szczególnićj usposabiają się do téj 
sfery powolania. 

W. © dalszćm trwaniu tudzież usianiu uzyezomego dobrodziejstwa. 


§. 21. 
Udzielone już miejsce w pensyjonacie, stypendyjum lub opłata za naukę zo- AA, 


© e o A 2 dziecku uzyczo- 
staje nawet wtenczas w mocy, gdyby tymczasem ojciec dziecka uwzględnionego DE ir 
umarł, lub przeniesionym został na stan spoczynku doczasowy lub trwały, lub "już miejsca” 


warunki, w $. 5. 


też w inny sposób przestał należeć jako członek czynny do personalu straży fi- vswnowione. 
nansowćj lub nieodpowiadał nadal warunkom w $. 5 ustanowionym. 


8. 22. 
ć . S 5 E Droge Aero 
Używanie dobrodziejstwa, użyczonego wedle postanowień niniejszych, bez Ad w mo- 


P A JĄ 8 wie bedacego 

szczególnego pozwolenia Ministerstwa Skarbu nie może dla żadnego wychowań- „ vm: ` 
a) po uplywie 

ca trwać dłużćj na czas w pojedynczych przypadkach szezegölnie zakreslony, a iw szczególnie 


zahresionego: 
gdyby takowy nie był oznaczony. nad czas najdłuższy lat dwunastu. 
Dobrodziejstwo to każdego czasu uchylonem być może dla złego sprawo- pirwen tego 


czasu: 


wania się obdarzonego lub tóż dla niezadowalniającego postępu w studyjach roz- !; {e złezo za- 


chowania Bie wy- 
e chówańca lub nie- 
poczetych. odpowiedniego 
postepu w nau- 
kach, 


DH D D . 2 dlo wad Ja 
Dalsze onego trwanie ustaje, skoro zachodzi potrzeba oddalenia wychowań- euch konie 


cznem oddalenie 


ca z zakładu, w którym na koszt funduszu kar skarbowych był pomieszczony, czy „gene 


zakładu wycho- 
wawczego, 


to dla nieodpowiedniego zachowania się, czy tóż dla choroby lub innych wad 
cielesnych, w którym to razie jednak fundusz ponosić będzie potrzebne koszta 
odesłania wychowańca do rodziców lub przynależących. 

Ojeu lub opiekunowi wychowańca, który nie jest umieszczonym w wojsko- ne si ze strony 
wym zakładzie edukacyjnym, pozostawiona jest wolność odebrania własnym kosz- KOR 
tem z instytutu, w którym się na koszt funduszu znajduje, nawet przed upływem 


czasu, na który przyjęcie nastąpiło. 


VE. Ogólne postanowienia co do wykonania zasad powyższych. 


$. 23. 
D . e . « Blizsze postano- 
Do rozstrzygania przypadków wątpliwych w zastósowaniu zasad powyżćj wienia co doza- 


stosowania zasad 


wyszczęgólnionych, tudzież do ustanowienia bliższych postanowień względem prze- et“ 


Ministerniwo 
Skarbu ustano- 


prowadzenia onychże upoważnione jest Ministerstwo Skarbu. wione igda 
Baron Brack m. p. 


D: 4" H = 
mz é t 
9 
l — let ed raaa 
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Landes- Negierungs: Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 6. Auguft 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego 
Rok 1858. 

- Gddziak bićrwszy, 
Zeszyt XXV. 


Wydany i rozesłany dnia 6. Sierpnia 1858. 
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102. 
Kaiſerliche Verordnung vom 8. Juli 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVII. Stüd, Nr. 102, ausgegeben am 20. Juli 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, 
womit, aus Anlaß der Einführung der öſterreichiſchen Landeswährung, einige Beſtimmungen 
über die Entri⸗htung der, in den Geſetzen vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 und vom ©. 
September 1850 vorgeſchriebenen Gebühren, dann der landesfürſtlichen Taxen, erlaſſen werden. 


Nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung Meines Reichsrathes fin— 
de Ich aus Anlaß der Einführung der öſterreichiſchen Währung (Patent vom 27. April 
1858, Nr. 63 des Reichs-Geſetz-Blattes “) in Abſicht auf die Entrichtung der, durch 
die Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguft 1850, dann vom 6. September 1850 
(Nr. 50, Nr. 329 und Nr. 345 des R. G. B.) vorgeſchriebenen Gebühren, dann der 
landesfürſtlichen Taxen nachſtehende Beſtimmungen anzuordnen, welche mit 1. Novem⸗ 
ber 1858 in Wirkſamkeit zu treten haben. 

SAL. 

Die Geldbeträge oder Werthe, nach welchen ſich die, durch die Gejege vom 9. 
Februar und 2. Auguſt 1850 feſtgeſetzten, nach dem Werthe des Gegenſtandes wach— 
fenden (Percentual⸗ und ſcalamäßigen) Gebühren zu richten haben, find in öfterreicht- 
ſcher Landeswährung zu beſtimmen. 

Dieß hat auch dann zu geſchehen, wenn die Fälligkeit der Percentualgebühr vor 
dem 1. November 1858 eingetreten iſt, die Gebührenvorſchreibung aber nach dieſem 
Zeitpuncte ftattfindet.- In Abſicht auf die ſcalamäßige Gebühr hat dieſe Beſtimmung 
bloß auf die nach dem 31. October 1858 ausgeſtellteu Rechtsurkunden Anwendung. 
Iſt der Geldbetrag oder Werth, nach welchem die Gebühr ſich zu richten hat, in den 
bezüglichen Urkunden und Schriften in einer andern, als in öſterreichiſcher Währung 
ausgedrückt oder durch Beziehung angegeben, ſo iſt die Größe der Gebühr nach jenem 
Betrage zu beſtimmen, welcher durch Umrechnung des Geldbetrages oder Werthes auf 
die öſterreichiſche Währung entfällt. Iſt die Währung in Urkunden und Schriften, 
welche nach dem 31. October 1858 errichtet werden, nicht ausgedrückt, fo wird (§ 4 
des Patentes vom 27. April 1858) die öſterreichiſche Währung vermuther. 


$ 2, 

Bou dem in öſterreichiſcher Währung angegebenen oder in dieſelbe umgerechneten 
Geldbetrage oder Werthe iſt die Gebühr nach den, in den bezogenen Geſetzen beſtimm— 
ten Procenten, und ſoweit es ſich um die Bemeſſung ſcalamäßiger Gebühren handelt, 
nach den der gegenwärtigen Verordnung auzeſchloſſenen Stufenleitern (Scalen), welche 
an die Stelle jener der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 zu treten haben, 
in öſterreichiſcher Währung zu bemeſſen. 


) Landes = Regierungs - Blatt für das Krakauer Vercwaltungsgebiet, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung. XIV, Stück. 
Nr. 63, Seite 210. 
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102. 


Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 8. Lipca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVII, Nr. 102, wydana dnia 20. Lipca 1558) 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
moca którego, z powodu zaprowadzenia austryjackićj waluty krajowćj, wydaje się 
niektóre postanowienia, dotyczace opłaty tak należytości, przepisanych w ustawach 
z d. 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 tudzież zd. G. Września 1850, jako tes taks Cesarskich. 


Po wysłuchaniu Moich Ministrów i żasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu 
rozporządzam z powodu zaprowadzenia austryjackićj waluty (Patent z dnia 27. 
Kwietnia 1858 r., Nr. 63 Dziennika Praw Państwa *) pod wzgledem opłaty tak 
należytości, RADY ustawami z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r. tudzież 
z dnia 6. Września 1850 r. (Nr. 50, Nr. 329 i Nr. 345 Dziennika Praw Państwa) 
jako też taks Cesarskich, następujące postanowienia, z dniem 1. Listopada 1858 
r. w życie wchodzące. 

SSL 

Kwoty pieniężne lub tóż wartości, wedle których oznaczone być mają nale- 
żytości, stósownie do wartości przedmiotu rosnące (tak procentualne jak stopnio- 
we czyli wedle skali rozłożone), wyrażone być mają w walucie austryjackigj. 


Toż nastąpić ma także i wtedy, gdyby wypłatność należytości procentual- 
nych przypadała przed 1. Listopada 1858, przepisanie należytości zaś miejsce 
miało dopićro po tym dniu. Co do nalezytosci, wedle skali wymierzonćj, posta- 
nowienie to zastósowanie znajduje tylko do dokumentów prawnych po dniu 31. 
Października 1558 wystawionych. Jeżeli kwota pieniężna lub wartość, wedle którćj 
należytość wymierzona być ma, wyrażona jest w dotyczących dokumentach i pis- 
mach nie w walucie austryjackićj lecz innćj, lub przez powołanie, wówczas wy- 
sokość nałeżytości oznaczona być ma wedle téj kwoty, jaka przez obliczenie 
kwoty pieniężnćj lub wartości na walutę austryjacką wypada. Jeżeli w dokumen- 
tach i pismach, wystawionych po dniu 31. Października 1858, nie znajduje się 
waluta wyrażona, domniemywać się "będzie waluta austryjacka (S. 4 Patentu z 
dnia 27. Kwietnia 1858 r.). i 

$. 2. 

Od kwoty pienięeznéj lab wartości, ezyto w walucie austryjackićj wyrażonej, 
czy na takową obliczonćj, należytość wymierzoną będzie w walucie austryjackićj 
wedle procentów, w pomienionych ustawach ustanowionych, a jeżeli idzie o wy- 
mierzenie należytości stopniowych, wedle rozmiarów stopniowych (skal), do ni- 
niejszego rozporządzenia załączonych, które w miejsce rzeczonych ustaw z dnia 
9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 wstąpić mają. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakow: Rok 1858, Oddzial pićrwszy, 
Zeszyt XIV, Nr. 63, stron. 210. 


328 102, Kaiſerliche Verordnung vom 8. Juli 1858. 


$. 3. 

Alle jene Geldbeträge oder Werthr, mit Ruͤckſicht auf welche in den Geſetzen vom 
9. Februar und 2. Auguft 1850, insbeſondere in den Tarifpoſten 43 g, i, 44 x, 79 b, 
103 I. A. B., II. A. b, c, d und 106 B. b und f (im Geſetze vom 2. Auguft 1850, e), 
verſchiedene Gebühren feſtgeſetzt, Befreiungen oder Begünſtigungen zrgeſtanden wurden, 
ſind als in öſterreichiſcher Währung feſtgeſetzt anzuſehen, und unterliegen daher keiner 
Umrechnung. 

In den vor dem 1. November 1858 begonnenen Rechtsſtreiten, wie auch rückſicht— 
lich der vor dieſem Zeitpuncte fälligen Gebühren iſt die Bemeſſung der Gebühr nicht 
über denjenigen Betrag zu erhöhen, welcher ſich ergibt, wenn der in Conventionsmünze 
ausgedrückte Geldbetrag oder Werth, um den es ſich handelt, als dem Nennbetrage in 
öſterreichiſcher Währung gleich angenommen wird. 

$. 4. 

Die mit den Geſetzen vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 angeordneten feſten 
(fixen) Gebühren find nach dem Ausmaße zu entrichten, daß an die Stelle der bishe- 
rigen geſetzlichen Beträge von 

1 Kreuzer Conventions⸗Muͤnze zu treten haben 2 Neukreuzer, 


2 D y D P D D d 4 
3 1 y r D v D 6 7 
6 Y " D D D r 12 2 
15 H v " y [2 [2 30 " 
30 17 D D u D 17 60 H í vA 
1 Gulden 3 pe 26 „ 1 Gulden öſterreichiſche Währung. 
4 v D D D 17 w 4 H v p 
8 [2 w D P 17 =p 10 P v U 
10 D v D H 7 [2 12 " D D 


jene Beträge in Conventions⸗Münze mögen in dem Gefege als Gebühr, oder als min- 
deſtes oder höchſtes Ausmaß der Gebühr vorgezeichnet fein. 
$. 5. 

Hinſichtlich jener Urkunden und Schriften, welche einer fejten, mittels des Stim: 
pels zu entrichtenden Gebühr unterliegen, wird, wenn hinſichtlich derſelben den geſetzli— 
chen Anforderungen nicht Genüge geleiſtet wurde, und die Uebertretung nicht ſchon zur 
Kenntniß der Gefällsbehörde gelangt iſt, bis 1. November 1858 geſtattet, ohne nachtheilige 
Folge für die Schuldtragenden die Gebühr nachträglich zu entrichten und zu dieſem 
Zwecke die Urkunde oder Schrift ſammt der Gebühr der Gefällsbehörde vorzulegen. 
Nach dieſem Zeitpuncte iſt nach dem in dieſer Verordnung beſtimmten Ausmaße nicht 
nur die Gebühr, ſondern auch die im Geſetze beſtimmte nachtheilige Folge oder Strafe 
zu verhängen. 

$. 6. 

Handels- und Gewerbsbücher und die Bücher der Notare und Senſale, welche 

vor dem 1. November 1858 auf Papier mit dem bisher vorgeſchriebenen Stämpel be- 
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SEI 

Wszelkie kwoty pieniężne lub wartości. względem których w ustawach z 
dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r., mianowicie w pozycyjach taryfowych 43 
J, 7, 44 a, 79 5, 103 I. A B., II. A. b, c, di 106 B. b tudzież 7 (w ustawie 
z dnia 2. Sierpnia 1850, e), różne należytości są ustanowione, uwolnienia lub 
uwzględnienia przyznane, uważane być mają jako w walucie austryjackićj usta- 
nowione, a przeto nie podlegają żadnemu obliczeniu. - 

W sporach prawnych, przed 1. Listopada 1858 rozpoczętych, równie jak 
względem należytości przed tym dniem przypadających wymierzenie należytości 
nie będzie nad tę kwotę podwyższone, któraby wypadała, gdyby suma pieniężna 
lub wartość, o którą chodzi, w monecie konwencyjnéj wyrażona, przyjętą była 
za równą sumie nominalnéj w walucie austryjackićj. 

$. 4. 

Należytości stałe, rozporządzone ustawami z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850, opłacone być mają wedle rozmiaru w ten sposób, 1ż w miejsce dotychcza- 
sówych prawnych kwot: 

1 krajcara monety konwencyjnéj liczyć się będzie 2 nowe krajcary 


2 krajcarów D » » D H 4 » m ; 
e e » e 4 S 6 nowych krajcarów 

6 » ” D D n H 12 » n 
15 H H » ” n ” 30 D H 
30 77 H 77 * n 77 60 * 77 

1 złotego reńskiego 5 4 / 3 1 złoty reński waluty austr. 

4 złotych reńskich N = 5 A 4 złote reńskie „ d 

t 5 A š d d ; 10 zlotych refiskich ; „ 
10 12 n 77 77 77 


77 p: 77 n 


bez różnicy, czy kwoty rzeczone w monecie konwencyjnéj przepisane są w usta- 
wie jako należytość, lub téż jako najniższy lub najwyższy wymiar należytości. 
5.95. r 
Co się tyczy tych dokumentów i pism, które podlegają stałéj należytości, 
za pomocą stępla mającćj być opłaconą, jeżeli względem nich nie uczyniono za- 
dosyć wymagalnościom prawnym, a przestępstwo nie doszło jeszeze do wiado- 
mości władzy skarbowćj, dozwoloném zostaje do dnia 1. Listopada 1858 r. wine 
w tem mającym, ażeby bez skutku szkodliwego należytość dedatkowo opłacili 
a tym końcem dokument lub pismo wraz z należytością władzy skarbowéj przed- 
łożyli. Po chwili wspomniongj, orzeczoną być ma wedle wymiaru, w niniejszóm 
rozporządzeniu ustanowionego, nie tylko należytość, lecz téż skutek szkodliwy lub 
kara w ustawie wskazana. 
$. 6. 
Książki handlowe i przemysłowe, tudzież książki notaryjuszów 1 sensalów, 
rozpoczęte przed dniem 1. Listopada 1858 r. na papićrze z stęplem dotychczasowo 
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gonnen wurden, können fortgeſetzt, Urkunden und Schriften, welche mit dem zur Zeit der 
Ausfertigung oder des ſtämpelpflichtigen Gebrauches vorgeſchriebenen Stämpel verſehen 
ſind, als Beilagen weiter verwendet werden, ohne daß der Unterſchied zwiſchen den frü— 
heren und den durch dieſe Verordnung feſtgeſetzten Gebühren nachträglich zu entrichten iſt. 
CM 
Die mit beſtimmten Beträgen in Conventions -Münze feftgejegten landesfürſtlichen 
Taxen find nach dem bisherigen Ausmaße mit einem 5%, Zuſchlage nach der kundge— 
machten Umrechnungstabelle mit Erhöhung jedes unzahlbaren Bruchtheiles auf die nächſt— 
höhere zahlbare Größe in öſterreichiſcher Währung zu bemeſſen. Bei Bemeſſung der 
ſandesfürſtlichen Taxen, welche Percentual- oder aliquote Gebühren ſind, ift ſich nach 
dem F. 1 der gegenwärtigen Verordnung zu benehmen. 
$. S. 
Die durch das Geſetz vom 6. September 1850 und die Nachtragsverordnungen 
feſtgeſezten Gebühren von Spielkarten, Kalendern, Zeitungen und Ankündigungen find 
nach folgendem Ausmaße zu entrichten: 


für ein Karkenſpiel wwe Neukrenzer, 
für ein Stück Kalender. . "=" d 
für jedes Exemplar einer ſtämpelpflichtigen Zeitſchrift des Auslandes w mé e 
des Inlandes „ 2 a 
für jede fidmyelpflichiige Ankündigung, wenn das Quadratflächen⸗ 
maß 180 Wiener Qnadratzolle nicht überſteignit. „ 1 / 
und woferne das Format des Papieres dieſes Flächenmaß überſchreitl „ 2 P 
für die jedesmalige Safer tion einer ſtämpelpflichtigen Bé WE 
oder Nachricht in eine inländische Zeitſchrift .. 0 e 
$. 9. 


Gebühren jeder in der gegenwärtigen Verordnung begriffenen Art, die vor dem 
1. November 1858 zu entrichten waren, jedoch nachträglich, ohne daß die $$. 1 und 5 
der gegenwärtigen Verordnung zur Anwendung zu kommen haben, vorgeſchrieben wer— 
den, find nach dem bisherigen Ausmaße mit einem 5%, Zuſchlage nach der kundge— 
machten Umrechnungstabelle mit Erhöhung jedes unzahlbaren Bruchtheiles auf die nächſt 
höhere zahlbare Größe in öſterreichiſcher Währung zu bemeſſen. 
$. 10. 
Mein Finanzminiſter wird mit dem Vollzuge dieſer Verordnung beauftragt. 
Wien den 8. Juli 1858, 
Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p 
Auf Allerhoͤchſte Anordnung: 


Baron Ranſonnet m. p. 
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przepisanym, mogą i nadal być prowadzone, jako téż dokumenta i pisma, opa- 
trzone stęplem, w czasie wystawienia lıb użycia ulegającego steplowi przepisa- 
nym, jako alegata daléj być użyte, bez dodatkowćj cpłaty różnicy między nale- 
żytościami dawniejszemi a niniejszćm rozporządzeniem ustanowionemi. 
SPA 
Taksy Cesarskie ustanowione w pewnych kwotach w monecie konwencyjnój, 
wymierzone być winny w walucie austryjackićj wedle dotychczasowego wymiaru 
z 5%, dopłatą wedle obwieszczonćj tabeli obliczenia z podwyższeniem każdego 
niewypłacalnego ułamku na ilość wyższą wprost następującą. Przy wymierzeniu 
taks Cesarskich, będących należytościami procentualnemi lub spółmiernemi, postę- 
pować należy wedle $. 1 rozporządzenia niniejszego. 
$. 8. 
Należytości, ustanowione od kart do gry, kalendarzów, gazet i obwieszczeń 
opłacone być winny wedle wymiaru następującego: 


od jednój gry kart . . . . . . . . . w kwocie krajecarów nowych 15 
od każdćj sztuki kalendarza d ; 
od każdego egzemplarza gazety zagranicznój 

stęplowi ulegającój . . > N 5 g 4 
od każdego egzemplarza gazety krajowój Se 


p 


plowi ulegającój > 2 
od kazdego obwieszczenia, opłacie stępla legs 

jącego, jeżeli miara powićrzchni nie prze- 

nosi 180 cali wiedenskich kwadratowych „ o s z 1 
jeżeli zaś format papićru tę miarę przewyższa n a e 5 2 
od każdego umieszczenia ogłoszenia lub uwia- 

domienia, stęplowi ulegojącego, do gazety 

krajowej I. e (77 ; ZR e 5 e 30 


sg) 9. 

Należytości wszelkiego rodzaju, niniejszem obwieszczeniem objętego, któreby 
przed 1. Listopada 1858 opłacone być miały, jednakże późnićj przepisane były 
bez zastósowania $$. 1 i 5 niniejszego rozporządzenia, wymierzone być winny 
w walucie austryjackićj wedle dotychczasowego wymiaru z 5% dopłatą wedle 
obwieszezonćj tabeli obliczenia, z podwyższeniem wszelkiego niewypłacalnego 
ułamku na ilość wyższą wprost następną. 

8. 10. 
Mój Minister Skarbu polecone sobie ma wykonanie niniejszego rozporządzenia 
Wićdeń dria 8. Lipca 1858 r. 


Franciszek Jozef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein w. p. Baron Bruck m.p. 
Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Ransonnet m, p. 
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Stufenleiter (Scalen) 


zur Bemeſſung der nach Abſtufungen in dem Verhältniſſe des Werthes ſtei⸗ 
genden Gebühr von Nechtsurfunden für alle Kronländer. 
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Ueber 8.000 A. iñ von je 400 fl. eine Mehrgebühr 
von 1. fl. zu er trichten. wobei ein Reſibelrag unter 400 fl. 
für voll anzunehmen iſt. 


Ueber 40.000 f. Ut von je 2.000 fl. eine Mehrge⸗ 
bühr von I fl. zu entrichten, wobei ein Reſtbetrag unter 
2.000 fl. für voll anzunehmen ift. 


102. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 8. Lipca 1858. 330 


Podziafki (skale) 


do wymierzenia należytości od dokumentów prawnych. postepujacćj 
wedle stopnia w stósunku wartości, moc mające we wszystkich Kra- 
, jach koronnych. 


Ustanowa Ustanowa 
należytości należytości 
w walucie w walucie 
I. austryjackićj ) II. austryjackiej 


| Nowe Nowe 
krajczry Złr. krajcary 


Zir. 
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103. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVII. Stück, Nr. 103, ausgegeben am 20. Juli 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, 


womit die, zur Vollziehung der kaiſerlichen Verordnung vom 8. Juli 1858 (Neichs⸗Geſetz⸗ 
Blatt, Nr. 102) erforderlichen Beſtimmungen bekannt gegeben werden. 


Zur Vollziehung der kaiſerlichen Verordnung vom 8. Juli 1858 werden nachite- 
hende Beſtimmungen bekannt gegeben: 

1. Vom 1. November 1858 angefangen werden: das noch im Gebrauche ſtehende 
Stämpelpapier und die gegenwärtig zur Entrichtung der, in den Geſetzen vom 9. Fe- 
bruar, 2. Auguſt und 6. September 1850 feſtgeſetzten Gebühren eingeführten Stäm— 
pelmarken gänzlich außer Gebrauch geſetzt und haben au deren Stelle neue Stämvel- 
marken zu treten. 

Die Verwendung des außer Gebrauch geſetzten Stämpelpapieres und der außer 
Gebrauch geſetzten Stämpelmarken nach dem 31. October 1858, iſt der Nichtentrichtung 
der geſetzlichen Abgabe mit den, in den bezogenen Geſetzen damit verbundenen Folgen 
gleich zu achten. 

2. Das außer Gebrauch geſetzte Stämpelpapier und die außer Gebrauch tretenden 
Stämpelmarken werden, wenn die geſetzlichen Bedingungen vorhanden ſind, vom 1. No⸗ 
vember 1858 angefangen bis 31. Jänner 1859 bei den Magazinsämtern gegen neue 
Stämpelmarken in der öſterreichiſchen Landeswährung ausgewechſelt, wobei, wenn die 
durch Umrechnung der auszuwechſelnden Stämpel auf öſterreichiſche Währung nach der 
kundgemachten Umrechnungstabelle ſich ergebenden Unterſchiede nicht ſchon durch Stäm— 
pelmarken in öſterreichiſcher Währung können ausgeglichen werden, der zur Ausgleichung 
mit Stämpelmarken erforderliche Betrag bar aufzuzahlen iſt. 

Zu dieſem Zwecke hat Jedermann, welcher die Auswechslung begehrt, dem Magazins- 
amte nebſt den auszuwechſelnden Stämpeln (ohne Unterſchied, ob Papier oder Marken) einen 
Ausweis mit Angabe ſeines Namens, Charakters oder der Beſchäftigung, dann des 
Wohnortes zu übergeben, in welchem dieſelben verzeichnet, die Umrechnung des Geſammt— 
betrages auf öſterreichiſche Währung angeſetzt, die neuen Stämpelmarken, welche er 
wünſcht, nach Claſſen und in der Geſammtſumme, und endlich der Unterſchied, welcher 
durch bare Aufzahlung auszugleichen iſt, aufzuführen ſind, wie dieß in dem anfolgenden 
Formulare dargeſtellt iſt. 

Die Stämpelmarken-Verſchleißer können ihre entbehrlichen Vorräthe an Stämpel 
marken in Conventions - Münze ſchon vor dem 1. November 1858 gegen die neuen 
Stämpelmarken in öſterreichiſcher Währung umtauſchen. 


) Landes- Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXV. Stück, 
Nr. 102, Seite 327. 


331 


103. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Lipca 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXVII, Nr. 108, wydana dnia 20. Lipca 1858), 


obowięzujące we wszystkich Krajach koronnych, 


moca którego obwieszczone zostają potrzebne postanowienia celem wykonania Ce- 
sarskiego Rozporzadzenia z dnia 8. Lipca 1859 r. (Dziennik Praw Panstwa W. 102°). 


Celem wykonania Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 8 Lipca 1858 r. ob- 
wieszczone zostają następujące postanowienia: 

1. Począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. wyjdą zupełnie z użycia dotych- 
czasowy papićr stęplowy i marki (znaczki) stęplowe, zaprowadzone do opłacenia 
należytości, ustanowionych w ustawach z dnia 9. Lutego, 2. Sierpnia i 6. Wrze- 
śnia 1850 r., w miejsce których wstąpić mają nowe marki stęplowe. 


Używanie papićru stęplowego, z użycia wywołanego, tudzież znaczków stę- 
plowych równie wywołanych, po dniu 31. Października 1858, uważanóm będzie 
zarówno z nieopłaceniem należytości prawnéj, i pociąga za sobą oraz skutki, 
w ustawach pomienionych z takowóm połączone. 

2. Papiór stęplowy z użycia wywołany, tudzież marki stęplowe wywołane, 
zamieniane będą począwszy od 1. Listopada 1858 r. aż do 31. Stycznia 1859 r. 
w urzędach magazynowych na nowe marki stęplowe w walucie Austryjackićj, przy- 
ezem, jeżeli dyferencyje, wynikające z obliczenia stęplów zamiennych na walutę 
Austryjacką wedle obwieszczonćj tabeli obliczenia, nie mogą już być wyrównane 
markami stęplowemi w walucie Austryjackićj, kwota potrzebna do wyrównania 
markami stęplowemi w gotówce ma być splacona. 


Tym końcem każdy, co żądać będzie zamiany, przedłożyć ma urzędowi ma- 
gazynowemu, prócz stęplów zamienionemi być mających (bez różnicy, czy to jest 
papićr, czy znaczki) wykaz z wyszczególnieniem nazwiska swego, charakteru, 
lub zatrudnienia, tudzież pomieszkania, w którym to wykazie takowe będą skon- 
sygnowane, obliczenie kwoty całkowitój na walutę Austryjacką umieszczone, no- 
we marki stęplowe, jakich żąda, wedle klas i w summie całkowitćj wyrażone 
wraz z dyferencyją, jaka w gotówce wyrównana być ma, wszystko to wedle for- 
mularza następnie załączonego. 

Sprzedawcy znaczków stęplowych mogą swe zbyteczne zasoby w, markach 
stęplowych monety konwencyjnćj jeszcze przed 1. Listopada 1858 r. zamienić na 
nowe marki stęplowćj waluty Austryjackićj. 


— — 
*| Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu administracyjnego Krakowskiego, rok 1858, oddział pierwszy, Ze- 
szyt XXV. N. 102, stron. 327. 


332 103. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. Juli 1858. 


3. Nach dem 31. Jänner 1859 findet weder eine Umwechslung, noch ſonſt eine 
Vergütung für das Stämpelpapier oder die Stämpelmarken, welche außer Gebrauch ge- 
ſetzt wurden, Statt. i 

4. Die Stämpelmarken für Ankündigungen, Kalender und ausländiſche Zeitungen 
werden nicht in den Verſchleiß geſetzt. An den Orten, wo früher Stämpelämter auf— 
geſtellt waren, wird der Stämpel auf das zu den Ankündigungen beſtummte Papier und 
auf die Kalender unmittelbar aufgedrückt werden. An anderen Orten wird das Amt, 
welches von der Finanz⸗Landesbehörde bezeichnet werden wird, gegen Erlag der Gebühr 
die erforderlichen Stämpelmarken erfolgen, und dieſelben, ſobald ſie von der Partei auf 
dem gebührenpflichtigen Gegenſtande vorſchriftmäßig befeſtiget worden ſind, ſogleich über— 
ſtämpeln. 1 

Dasſelbe Verfahren hat allenthalben bezüglich jener ſtämpelpflichtigen Zeitſchriften 
des Auslandes einzutreten, die nicht im Wege der k. k. Poftanftalten bezogen werden. 


Freiherr von Bruck m. p. 


103. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 15. Lipca 1858 r. 332 


3. Po 31. Stycznia 1859 r. nie znajduje miejsca ani zamiana, ani tóż wy- 
nagrodzenie za papićr stęplowy lub marki stęplowe, z użycia wywołane. 


4. Marki stęplowe dla obwieszczeń, kalendarzów i gazet zagranicznych nie 
będą w sprzedaż wprowaazone. W miejscach, gdzie przedtém znajdowały się urzę- 
dy steplowe, stępel wprost wyciśniętym będzie na papier dla obwieszczeń prze- 
znaczony i na kalendurze. W innych miejscach urząd,. przez władzę krajową fi- 
nansową oznaczony, za złożeniem należytości wyda potrzebne marki stęplowe, 
i ostępluje takowe natychmiast, jak skoro je strona przylepi sposobem przepisa- 
nym na przedmiot, opłacie podlegający. 


To samo postępowanie nastąpić ma wszędzie co do tych gazet zagranicznych, 
stęplowi ulegających, które nie są sprowadzane drogą e. k. zakładów pocztowych. 
l ? 1 


Baron Bruck m. p. 
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Formularz. 
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znaczków steplowych (papićrów) do zamiany przyniesionych, jako tćż 
zamiast nich nowych żądanych. 


Do zamiany przedłożone stęple mające w stósunku do 


poprzednićj 
EE wartości cał- 
d D . 
J 
przeto w gotowiznie oplacić się winno 13 kr. 
(Nazwisko i charakter lub zatrudnienie.) 


Wartość w mon. konw. # Wartość cal- 


kowita w wa- 
Pojedyncze Razem lucie austr. 


Wartość w wałucie austr. 
Bicz kowitej w go- 
tówce ma być 


Pojedynexo © ae 


EE Stęple zamiast nich wydane — — Różnica jaka 


złr. | kr. złr. | kr. 


1 20 20 a 
3 5 . 15 5 
2 3 6 R 
1 5 45 e 45 
4 å 30 2 . 
10 è 15 2 30 


i | 


| kr. | złr. | kr. zdr. | kr. 


P 


47 39 50 | 3755 


omieszkanie strony i data etc. 


334 


103. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 15. Juli 1858. 
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Wydany i rozesłany dnia 8. Sierpnia 1858, 


336 105. Verorduung des Juſtizminiſteriums vom 21. Juli 1858. 


104. 
Circular-Verordnung des Armee-Ober-Commando vom 
10. Juli 1858, b 


D 
womit, in Folge Aller höchſter Entſchließung vom 29. Juni 1858, eine Vorſchrift über die 
Firmen⸗Protokollirung der Handelsleute, Fabrikanten und Erwerbsgeſellſchaften, fo wie über 
die Competenz der Militärgerichte zur Protokollirung oder Löſchung der Firmen, dann über die 
Art der Kundmachung oder Löfchung und die Führung der Handlungsprotokolle im Militär⸗ 
Gränzgebiete, erlaſſen wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XXVIII. Stück, Nr. 104, ausgegeben am 24. Juli 1858. 


105. 

Verordnung des Inſtizminiſteriums vom 21. Juli 
1858, 

(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXVIII. Stück, Nr. 105, ausgegeben am 24. Juli 1858), 


wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 30. Mai 1958, eine Erläuterung des allge: 

meinen bürgerlichen Geſetzbuches in Bezug auf die Verjährungsfriſt der, durch rechtskräftiges 

Urtheil zugeſprochenen, oder durch einen, die Execution begründenden, Vergleich oder durch Ver⸗ 
trag anerkannten Forderungen erlaſſen wird. 


Zur Beſeitigung vorgekommener Zweifel wird in Folge Allerhöchſter Entſchließung 
vom 30. Mai 1858 folgende Geſetzerläuterung erlaſſen: 

Forderungen, welche nach den Vorſchriften des allgemeinen bürgl. Geſetzbuches in 
kürzeren, als in den für die ordentliche Verjährung in den $$. 1478, 1485 und 1486 
feſtgeſetzten Friſten verjähren, unterliegen, wenn fie durch rechtskraͤftiges Urtheil zuge- 
ſprochen oder durch einen, die Execution begründenden Vergleich oder Vertrag anerkannt 
worden ſind, nur der, in den gedachten Paragraphen feſtgeſetzten Verjährung. Wenn 
jedoch in einem Urtheile nicht bloß auf die Zahlung bereits verfallener ſondern auch auf 
jene der künftig verfallenden jährlichen Abgaben, Zinſen, Renten oder Dienſtleiſtungen 
erkannt wurde, ſo unterliegen die nach der erreichten Rechtskraft des Urtheils verfalle— 
nen Giebigkeiten dieſer Art neuerdings der im F. 1480 des bürgerlichen Geſetzbuches 
feſtgeſetzten dreijährigen Verjährung. 


Graf Nädasdy m. p. 
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105. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 2 dnia 21. Lipca 1858. 


104. 
Okólnik Nadkomendy Wojskowćj z dnia 10. Lipca 
1858 r., 
moca którego wydaje się wskutek Najwyższego Postanowienia z dnia 29. Czerwca 
1856 r. przepis o protokółowaniu firm handlarzy, fabrykantów i towarzystw prze- 
mysiowych, równie jak o kompetencyi sądów wojskowych do protókołowania lub 


wykreślania firm, tudzież o sposobie obwieszczenia lub wykreślania i prowadzenia 
protokółów handlowych w Pograniczu wojskowem. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXVIII., Nr. 104, wydaną dnia 24. Lipca 1858. 


105. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 21. Lipca 
1855 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXVIII. Nr. 105, wydana dnia 24. Lipca 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


mocą którego w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 30. Maja 1858r. wydaje 

sie objaśnienie powszechnej księgi ustaw cywilnych pod względem terminu prze- 

dawnienia nalezytosci, prawomocnym wyrokiem przyznanych, lub też skutkiem ugo- 
dy albo umowy uznanych egzekucyję uzasadniającćj. 


Celem uchylenia zaszłćj wątpliwości wydaje się w skutek Najwyższćj Uchwały 
z dnia 30. Maja 1858 r. następujące objaśnienie ustawy: 

Należytości, zadawniające się wedle przepisów powszechnéj księgi ustaw cy- 
wilnych w terminach krótszych, jak ustanowione dla zwyczajnego zadawnienia 
w SSfach 1478, 1485 i 1486, ulegają, jeżeli przyznane są wyrokiem prawomoc- 
nym lub uznane w skutek ugody lub umowy, egzekucyję uzasadniającćj, tylko 
zadawnieniu, w wyż rzeczonych paragrafach ustanowionemu. Wszakże jeżeli w 
wyroku orzeczono nie tylko zapłatę już zapadłych lecz tóż i nadal zapadających 
rocznych opłat, czynszów, rent lub prestacyj sluzebnych, naówczas podlegają na- 
leżytości tego rodzaju, zapadłe po chwili, kiedy wyrok stał się prawomocnym, 
znowu zadawnieniu trzechletniemu, ustanowionemu w §. 1480 powszechnój księgi 
ustaw cywilnych. 


Hrabia Nadasdy m. p. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


fuͤr das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXVII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 13. Auguſt 1858 
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DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXVII. 


Wydany i rozesłany dnia 13, Sierpnia 1858. 
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106. 


Verorduung der Miniſterien des Innern, der Juſtiz und der 
Finanzen vom 30. Juni 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 106, ausgegeben am 3. Auguft 1858), 


giltig für alle Kronlauder mit Ausnahme der Militärgränze, | 


mit Nachtragsbeſtimmungen bezüglich der Gebühren für gerichtsärztliche Dienſtleiſtungen. 


Im Nachhange zu der Verordnung vom 17. Februar 1855, Nr. 33 des Reichs— 
Gefep-Blattes*), betreffend die Gebühren für die, zu gerichtsärztlichen Zwecken verwen— 
deten Sanitätsperſonen, werden nachſtehende Beſtimmungen erlaſſen: 

1. Die Verordnung vom 3. Juli 1854, Nr. 169 des Reichs-Geſetz-Blattes *), 
betreffend die Tage und Meilengelder der Beamten bei den Kreis- (Comitats⸗) Behör⸗ 
den, bei den Gerichtshöfen erſter Inſtanz und bei den Bezirks- und Stuhlrichterämtern, 
findet auf die, bei den Gerichtshöfen erſter Inſtanz und bei den ſelbſtändigen Bezirks— 
gerichten gegen Beſtallung aufgenommenen Sanitätsperſonen im Allgemeinen zwar keine 
Anwendung, es wird jedoch ſolchen Perſonen auf den, außer der Poſtroute gelegenen 
Nebenſtraßen die Aufrechnung der Meilengelder nach der oben bezogenen Verordnung 
geſtattet. 

2. Die Vergütung der Reiſegebühren dieſes Sanitätsperſonales erfolgt nach vor— 
ausgegangener buchhalteriſchen Adjuſtirung aus den betreffenden Amtsverlägen. 

In Fällen der Verwendung von Gemeinde- oder Privatärzten zu Commiſſionen 
in Gerichts - Angelegenheiten ift jedesmal der Mangel von hierzu verfügbaren öffentli— 
chen, das iſt im Staatsdienſte ſtehenden Sanitätsperſonen, ſowie der Umſtand, daß im 
Commiſſionsorte ſelbſt keine, zum Vollzuge der Verrichtung, um die es ſich handelt, 
taugliche Sanitätsperſon domicilirt, zu conſtatiren und zu beſtätigen. 

3. Halbe Commiſſionstage find rückſichtlich der Gebühr als ganze Commiſſtons⸗ 
tage anzunehmen, und hat eine Berechnung von halben Commiſſionsgebühren nicht 
ſtattzufinden. ! 

Hierdurch bleibt übrigens die Beſtimmung im Anhange zu dem Gebührentarife I. 
vom 17. Februar 1855 bezüglich der Beiwohnung bei einer gerichtlichen Hauptver— 
handlung (Gerichtsſitzung) unberührt. 


Freiherr von Bach m. Pp. Freiherr von Bruck m. p. Graf Nädasdy m. p. 


) Landes - Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgeviet, Jahrgang 1855, Erfe Abtheilung, XIII. Stück, 
Nr. 46, Seite 154. 

"71 Landes = Regierungs = Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, Erſter 
Band, XXXIV. Stück, Nr. 174, Seite 472. 


338 


106. 
Rozporządzenie Ministerstw., Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu: z dnia 30. Czerwca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 106, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Së wojskowego; 
z postanowieniami dodatkewemi względem należytości za sadowo .lekarskie czyn- 
ności stużhowe. 

W dodatku do Rozporządzenia z dnia 17. Lutego 1855, Nr. 33 Dziennika 
Praw Państwa *), dotyczącego należytości dla osób sanitarnych, użytych w celach 
sądowo-lekarskich, wydają się niniejszem postanowienia następujące : 

1. Rozporządzenie z dnia 3, Lipca 1854, Nr. 164 Dziennika Praw Pań- 
stwa **), dotyczące należytości dziennych i milowych dla urzędników przy wła- 
dzach obwodowych (komitatowych), trybunałach piérwszéj instancyi i urzędach 
powiatowych i stolicowo- sędziowskich, w powszechności nie znajduje wprawdzie 
zastösowania do osób sanitarnych, przy trybunałach pierwszej instancyi, tudzież 
przy samodzielnych sądach powiatowych za pewną płacą ustanowionych, dozwala 
się atoli osobom takim na drogach bocznych, zewnątrz gościńca pocztowego le- 
żących, policzenie należytości milowych wedle rozporządzenia wyż przytoczonego. 

2. Wynagrodzenie należytości podróżnych dla personalu sanitarnego nastąpi 
po uprzednićm buchalterycznóm sprawdzeniu z dotyczących zasobów urzędowych. 

W razie użycia lekarzy gminnych lub prywatnych do komisyj w sprawach 
sądowych każdego razu sprawdzonym i stwierdzonym być ma brak osób sani- 
tarnych publicznych do tego przeznaczonych, to jest w służbie rządowćj stoją- 
cych, niemnićj i ta okoliczność, iż w miejseu komisyi nie jest zamieszkałą żadna 
osoba sanitarna, do wykonania czynności, o którą idzie, uzdolniona. 

3. Połowy dni komisyjnych liczone będą, eo się tyczy należytości, jako całe 
dni komisyjne, a zatém poliezenie należytości komisyjnych w połowie nie ma 
miejsca. 

Niriejszém zresztą nie jest naruszone postanowienie w dodatku do taryfy 
należytości I. z dnia 17. Lutego 1855 r. względem przyzwania do głównój roz- 
prawy sądowćj (posiedzenia sądowego). 


Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XIII, Nr. 46, stron. 154. 

*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pierwszy, tom I, Część 
XXIV. Nr. 174, stron. 472. 


339 108. Verordnung bes Handeldminijteriume und des Armee⸗Ober⸗Commando vom 12. Juli 1858. 


107. 
Erlaß der Miniſterien der Finanzen und des Innern und der 
oberſten Polizeibehörde vom 12. Juli 1858, 


giltig für das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich, 


über die Einführung der befonderen Paßcontrole zur Verhinderung des Schleichhandels in den 

Gränzbezirken des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches gegen die See vom rechten Ufer der 

Etſch, gegen den Po, längs der Gränze gegen den Kirchenſtaat, längs der Gränze gegen Mode⸗ 
na und Parma, und längs der Gränze gegen den Canton Graubündten. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Btatt, XXIX. Stück, Nr. 107, ausgegeben am 3. Auguft 1858. 


108. 
Verordnung des Handelsminiſteriums und des Armee-Ober⸗ 
Commando vom 12. Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 108, ausgegeben am 3. Auguſt 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Einſchluß der Militärgränze, 


betreffend die Competenz zur Verleihung der Conceſſionen für den Betrieb der Dampfſchiffahrt 
auf den öſterreichiſchen Binnengewäſſern. 


In Folge der, mit Allerhöchſter Entſchließung vom 5. Juli 1858 herabgelangten 
Genehmigung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät wird von dem Handelsmmiſterium 
und dem Armee⸗Ober⸗Commando in theilweiſer Abänderung der Handelsminifterial-Ver- 
ordnung vom 29. Jänner 1858 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 1858, VII. Stuck, Nr. 22 *), und 
des Erlaſſes des Armee-Ober⸗-Commando vom 5. März 1858 (Armee-Verordnungsblatt 
1858, Nr. 11), ferner der in Folge der Allerhöchſten Entſchließungen vom 20. Deto: 
ber und 23. December 1854 erfloſſenen Handelsminiſterial⸗Verordnung vom 4. Jänner 
1855 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 9 **), verordnet. 


1. Die Conceſſionen zur Dampfſchiffahrt auf der Donau ſind für die Beſchiffung 
dieſes Stromes allgemein ohne Beſchränkung auf eine beſtimmte Strecke zu ertheilen 
und es ſteht diefe Conceſſions-Ertheilung jener politiſchen Landesſtelle, beziebungsweiſe 
jenem Landes⸗General⸗Commando zu, in deren Gebiethe das Unthernehmen feinen or- 
dentlichen Standort hat. 

2. Desgleichen ſteht die Ertheilung der Dampfſchiffahrts⸗Conceſſion für die übrigen 
Hinnen- und Gränzgewäſſer des dfterreichijchen Reiches, mit Einſchluß der Nebenflüſſe 
der Donau, auch, wenn die zu ertheilende Fahrtberechtigung auf mehrere Landesverwal— 
tungs⸗Gebiethe fih ausdehnt, jenen politiſchen Landesſtellen, beziehungsweiſe Landes-Ge⸗ 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, V. Stück, Nr. 
22, Seite 58. ! f 
*) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, VII. Stück, Nr. 23, Seite 123. 
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107. 
Rozrządzenie Ministersiw Skarbu i Spraw Wewnętrznych, 
tudziez Najwyższćj Władzy policyjnćj z dnia 12. Lipca 1858, 
obowiązujące w Królestwie Lombardzko - Weneckiem, 


© zaprowadzeniu esohnej kontroli paszportowćj dla położenia tamy przemytnictwu 

w powiatach granicznych Hrölestwa Lombardzko-Weneckiego od morza po prawym 

brzegu Adydży ku rzece Padu, wzdłuż granicy ku Państwu Hoscielnemu, wzdłuż 

granicy ku Wsięstwom Modeny i Parmy, iudzież wzdłuż granicy ku Kantonowi 
Gryzonów. ; 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 107, wydaną d. 3. Sierpnia 1958. 


108. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu i Nadkomendy Wojsko- 
wćj z dnia 12. Lipca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 108, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, łącznie z Pograniczem wojskowem, 


dotyczace kompetencyi do udzielania koncesyj na prowadzenie żeglugi parowćj na 
wodach śródziemnyci: austryjackieh. 


W skutek Uchwały Jego C. K. Apostolskićj Mości. Najwyższóm Postanowie- 
niem z dnia 5. Lipca 1858 r. wydanćj, rozporządza Ministeryjum Handlu i Nad- 
komenda wojskowa, zmieniając w części Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z 
dnia 29. Stycznia 1858 r. (Dziennik Praw Państwa 1858, część VII, Nr. 22 ), 
tudzież rozrządzenie Nadkomendy wojskowćj z dnia 5. Marca 1858 (Dziennik ` 
rozporządzeń wojskowych 1858, Nr. 11), niemniéj rozporządzenie Ministerstwa 
Handlu z dnia 4. Stycznia 1855 r. (Dziennik Praw Państwa, część III, Nr. 9 **), 
wydane w skutek Najwyższych Postanowień z dnia 20. Października i 23. Grudnia 
1854 r., co następuje: 

1. Koncesyje do żeglugi parowćj na Dunaju udzielane być mają dla pro- 
wadzenia takowćj na rzece wspomnionćj ogólnie bez ograniczenia na pewne 
przestrzenie, a udzielenie koncesyi przysłuża tej wladzy krajowćj politycznéj, 
względnie tćj komendzie jeneralnćj krajowój, w którćj okręgu przedsiębiorstwo 
ma zwyczajne stanowisko swoje. 

2. Równie przysłuża udzielenie koncesyi do żeglugi parowćj na innych wo- 
dach pośrednich i granicznych Państwa Austryjackiego, łącznie z rzekami bocznemi 
Dunaju, nawet gdyby upoważnienie do odbywania żeglugi rozciągało się na 
kiika okręgów administracyjnych krajowych, tym politycznym władzom krajowym, 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt V. Nr. 22, stron. 58. 
*) Tamże, Rok 1855, Oddział piórwszy, Zeszyt VII, Nr. 23, stron. 123. 
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neral⸗Commanden zu, in deren Berwaltungsgebieihe die Unternehmung ihren Standort 
hat; doch berechtigen dieſe Conceſſionen fortan nur zur Befahrung der ausdrücklich darin 
benannten Waſſerſtrecke. 

3. Der Inftanzenzug gegen Entſcheidungen der politiſchen Landesstellen geht an 
das Handelsminiſterium; gegen Entſcheidungen der Landes - General - Commanden an 
das Armee⸗Ober⸗Commando, welche Behörden nöthigenfalls das gegenſeitige Einver— 
nehmen pflegen werden. 

4. Die beſonderen Vorſchriften über die Gründung von Vereinen zum Betriebe 
einer Dampfſchiffahrts-Unternehmung bleiben hiebei unberührt. 

5. Dieſe Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Kundmachung in Wirkſamkeit. 


Ritter von Toggenburg m. p. 


In Vertretung Seiner kaiſerl. königl. Hoheit: 
Freiherr von Eynatten m. p., F. M. L. 


109. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. Juli 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 109, ausgegeben am 3. Augnſt 1858), 
giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die, bei der Einlöſung der, bis einſchließlich des Jahres 1856 ausgeprägten inländiſchen 
Silbetmünzen von Seite der k. k. Gold: und Silber⸗Einlöſungs⸗ und Münzämter einzuhebende 
tarifmäßige Ausmünzungskoſten⸗Vergütung beſtimmt wird. 


Mit Beziehung auf den Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. Juni 1858 (XXIII. 
Stück, Nr. 87 des Reichs⸗Geſetz-Blattes) werden die k. k. Gold- und Silber-Einlö⸗ 
fungs- und Münzämter angewieſen, bei der al Marco-Einlöſung der, bis einſchließlich 
des Jahres 1856 ausgeprägten inländiſchen Silbermünzen gegen Münzen der öſterrei— 
chiſchen Währung oder gegen ſogenannte Levantiner Thaler als Aus münzungskoſten— 
Vergütung außer dem tarifmäßigen Schlagſatz nur die Probgebühren von den Parteien 
einzuheben. 

Scheidgebühren oder fonftige andere Abzüge finden bei der Sólnng des bezeich- 
neten faiferlichen Münzgutes nicht Statt. 


Freiherr von Bruck m. p. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXI. Stück, 
Nr. 87, Seite 301. 
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względnie komendom jeneralnym krajowym, w których okręgu administracyjnym 
przedsiębiorstwo ma siedzibę swoją; wszelako te koncesyje upoważniają tylko do 
odbywania żeglugi na przestrzeniach, wyraźnie tam wymienionych. ` 

3. Tok instaneyj przeciw rozstrzygnieniom władz politycznych krajowych 
idzie do Ministerstwa Handlu; przeciw rozstrzygnieniom jeneralnych komend kra- 
jowych do nadkomendy wojskowćj, które to władze w razie potrzeby porozu- 
mieją się wzajemnie. 

4. T&m nie zmieniają się osobne przepisy 0 zawiązaniu towarzystw do pro- 
wadzenia żeglugi parowćj. 

5. Rozporządzenie niniejsze bierze początek od dnia obwieszczenia. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


W zastępstwie Jego C. K. Wysokości: 
Baron Eynatten m. p. F. M. P. 


109. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Lipca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 109, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


mocą którego ustanawia się iaryfowe wynagrodzenie kosztów wybijania monet; 

mające być pobierane ze strony C. IA. urzędów, złoto i srebro wymieninjacych tu- 

dzież menniczych przy wymianie monet srebrnych krajowych. aż Facznie do roku 
1856 wybijanych. 

Odnośnie do rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Czerwca 1858 
(Część XXIII, Nr. 87 Dziennika Praw Państwa *) przekazane sobie mają C. K. 
urzędy złoto i srebro wymieniające tudzież mennicze, przy wymianie ał Marco 
monet sróbrnych krajowych, wybijanych aż łącznie do roku 1856 na monety 
waluty austryjacki6j lub na talary tak zwane Lewantyńskie, pobierać od stron 
oprócz taryfowój ustanowy wybijania tylko należytości próbiercze. 


Należytości topienia ani jakiekolwiek inne potrącenia nie mają miejsca przy 
wymianie rzeczonych monet Cesarskich. 


Baron Bruck m. p. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XXI, Nr. 87, stron. 301. 
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110. 


Circular-Verorduung des Armee-Ober-Commando vom 24. 
Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 110, ausgegeben am 3. Auguft 1858), i 
betreffend die Berechnung der von einem Deſerteur nachzudienenden Zeit. ; 

Zur Vermeidung einer irrigen Auslegung des $. 208, lit. e) des Militär⸗Straf— 
geſetzbuches findet das Armee-Ober⸗Commando zu beſtimmen, daß mit Rückblick auf den 
Zweck dieſer geſetzlichen Verfügung der Sinn des zweiten Abſaßes derſelben dahin anf- 
zufaſſen ſei, daß ein Deſerteur auch im Falle wiederholter Entweichungen zu einer 
Nachdienung nur in ſoferne verhalten werden könne, als hierdurch die geſetzliche, d. i. 
die capitulattonsmäßige Dienſtzeit im Ganzen nicht über vier Jahre überſchritten wird. 

Es iſt daher bei jeder wiederholten Deſertion eines Soldaten, bei der Beſtim— 
mung der wegen dieſer letzten Deſertion nachzudienenden Zeit, ſtets auf die wegen der 
früheren Deſertionen ihm zur Nachdienung bemeſſenen Zeit der erforderliche Bedacht 
zu nehmen. 

Hiebei verſteht es fih von ſelbſt, daß hierdurch an den Vorſchriften über die Ber: 
pflichtung zur Abdienung der Reſerve-Dienſtzeit und über die Nichtaurechnung der wäh⸗ 
rend der Deſertion verfloſſenen Zeit in die Capitulation, keinerlei Aenderung bewirkt 
werde, und daß da, wo bei einem Deſerteur die Berechnung der wegen der Deſertion 
nach der Abweſenheit nachzudienenden Zeit in einer anderen Art erfolgt fein folte, die 
Rectificirung des Grundbuches nach der gegenwärtigen Erläuterung zu bewirken fei. z 


Erzherzog Wilhelm m. p. 


Feldmarſchall⸗Lientenant. 


111. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 27. Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 111, ausgegeben am 3. Auguſt 1858), 
giltig für jene Kronländer, in denen die Wegmaut⸗Directiven vom 17. Mai 1821 in Kraft beſtthheu, 


über die mauthfreie Behandlung der Leichenfuhren und der fie begleitenden Wägen. 


In Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 18. Juli 1858 wird die mit dem tai- 
ſerlichen Patente vom 10. Februar 1853, §. 18, Zahl 21 (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 
133) für Ungarn mit feinen ehemaligen Nebenländern ausgeſprochene unbedingte 
Mautbbefreiung der Leichenfuhren und der fie begleitenden Wägen, welche mit oder oh- 
ne prieſterliche Begleitung zur Begräbnißſtätte ziehen, auch auf die Kronländer ausge— 
dehnt, in denen die Wegmauth - Direcfiven vom 17. Mai 1821 in Wirkſamkeit ſtehen. 


111. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Lipca 1858. 341 


110. 
Okólnik Nadkomendy Wojskowej z dnia 24. Lipca 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 110, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 

dutyczące policzenia czasu, od zbiega odstużonym być mającego. 

Dla uchylenia mylnego tłumaczenia $. 208 lit. e) ustawy karnćj wojskowej 
ustanawia nadkomenda wojskowa, iż ze względu na cel rzeczonego prawnego 
rozporządzenia drugi ustęp onegoż w ten sposób ma być rozumiany, iż zbieg 
także w przypadku powtórnego zbiegostwa zniewolonym być może do odsłużenia 
czasu dalszego o tyle tylko, o ile przezto prawny czas służby w zupełności nie 
przenosi lat ezterech nad czas służby kapitulacyjny. 

Przy powtornem zbiegostwie żołnierza przeto, dla oznaczenia czasu dalćj od- 
słażonym być mającego z powodu ostatnićj dezercyi, zawsze wzgląd należyty 
brać się winno na czas, z powodu dawniejszych dezercyj do dalszego odsłużenia 
wymierzony. 

Przytóm rozamie się samo przez się, iż przezto nie doznają zadnéj zmiany 
przepisy o zobowiązaniu do odsłużenia rezerwowego czasu służby tudzież o nie- 
policzeniu do kapitulącyi czasu, podezas dezercyi upłynionego, i że tam, gdzieby 
u zbiega policzenie czasu, z powodu dezercyi po niebytności daléj odsłużonym 
być mającego, w inny sposób nastąpić miało, rektyfikacyja księgi gruntowój 
wedle niniejszego objaśnienia uskutecznioną być ma. 


Arcyksiążę Wilhelm m. p. 


Feldmarszałek - Porucznik. 


111. 

Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Lipca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, Nr. 111, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 
obowiązujące w tych Krajach Koronnych, w których w mocy zostają dyrektywy co do myta drogowego 4 dnia 
17. Maja 1821 r., 


. 
o bezpłutnćn postępowaniu zfurami, trupów wiozacemi, tudzież wozami onym to- 
warzyszacemi. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 18. Lipca 1858 r., bezwzglę- 
dne uwolnienie od myta fur z trupami jako tóż wozów im ‘towarzyszących, do 
cmentarza jadących przy towarzystwie kapłańskićin lub bez takowego, wyrzeczone 
Cesarskim Patentem z dnia 10. Lutego 1853 r. $. 18 Liezba 21 (Dziennik Praw 
Państwa Nr. 133) dla Węgier wraz z dawniejszemi krajami przybocznemi, roz- 
ciągnionóm zostaje także i na Kraje koronne, w których moc mają dyrektywy 
myta drogowego z dnia 17. Maja 1821 r. ; 
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Dieſe Mauthbefreinng hat jedoch erft vom nächſten Verpachtungs-Termine in Wiri- 
ſamkeit zu treten. 8 
Freiherr von Bruck m. p. 


112. 
Verordnung der 9 des Innern und der Juſtiz vom 
Juli 1858, 
giltig für Ungarn, Groarien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Lemeſer Banare und für 
Siebenbürgen, 


mit einer Erläuterung des $. 128 der Urbarialgerichts⸗Juſtructionen, über das, bei Berufun⸗ 
gen gegen zwei gleichlautende Eutſcheidungen au das oderſte Urbarialgericht zu beobachtende 


Verfahren. 
Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXIX. Stück, Nr. 112, ausgegeben am 3. Auguſt 1858. 
113. 


Verorduung des Finanzmiſteriums vom 28. Juli 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXIX. Stück, Nr. 113, ausgegeben am 3. Auguſt 1858), 
wirkſam für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches, 


betreffend die Vorſchrift über die von den Candidaten für Dienſtſtellen dei den Steuerämtern 
abzulegende Prüfung. 


Ueber die von den Candidaten für Dienſtſtellen bei den Steueraͤmtern abzulegende 
Prüfung werden im Einvernehmen mit den Miniſterien des Innern und der Juſtiz, — 
mit Bezug auf den Finanzminiſterial⸗Erlaß vom 25. October 1853 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, 
LXXIV. Stück, Nr. 225 ), nachſtehende Beſtimmungen vorgezeichnet.: 


$. 1. 

Die Candidaten für Dienftftelen bei den Steuerämtern haben vor Ablauf von 
drei Jahren, vom Tage des Eintrittes in die Probeverwendung an gerechnet, ſich einer 
Prüfung für dieſen Dienſtzweig zu unterziehen. 

Der gute Erfolg dieſer Prüfung iſt eine Bedingung ihrer Aufnahme und Beeibi- 
gung als Steueramts⸗Praktikanten. 

§. 2. 

Dieſe Prüfung bat zu umfaſſen: 

a) Die weſentlichen Beſtimmungen über die directe Beſtenerung, mit Inbegriff der 

Einrichtung des Grundſteuer⸗Kataſters, ſowie jene über die indirecte Beſteuerung, 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, LIV. 
Stück, Nr. 222, Seite 742. 
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Ta atoli wolność myta wchodzi w życie dopićro z chwilą następującego ter- 
minu wydzierżawienia. 
„Baron Bruck m. p. 


112. 
Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 28. Lipca 1858, 


| i a 
obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serbskićm, wraz z Banatem Temeskim i w Sied- 
miogrodzie, k i 
objaśniajace $. 176 instrukcyj dla sadów urbaryjalnyck o postepowaniu, majacem 


być zachowanćm w razie powolania od dwóch jednostajnych rozstrzygnień do Naj- 
wyższego Sądu urbaryjalnego- 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, N. 112, wydaną dnia 3. Sierpnia 1858. 


| 113. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 28. Lipca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXIX, N. 113, wydana dnia 3. Sierpnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie 


dotyczące egzaminu, złożonym być mającego od kandydatów do posad przy urzedach 
poborczych. 


Wzgiedem egzaminu, mającego być złożonym od kandydatów do posad przy 
urzędach poborczych, wydają się w porozumieniu z Ministerstwami Spraw We- 
wnętrznych i Sprawiedliwości, — odnośnie do Rozrządzenia Ministerstwa Skarbu 
z dnia 25. Października 1853 r. (Dziennik Praw Państwa, Część LXXIV, Nr. 
225 *) Postanowienia następujące: 

$. 1. 

Ubiegający się o posądy służbowe przy urzędach poborezych mają przed 
upływem lat trzech, licząc od dnia wstąpienia do aplikacyi na próbę, poddać się 
egzaminowi dla téj gałęzi służbowój. 

Dobry skutek egzaminu tego jest warunkiem ich przyjęcia li zaprzysiężenia 
na praktykantów w urzędzie poborczym. | 

$.-% 

Egzamin ten obejmować będzie: 

a) Główne Postanowienia o bezpośrednióm opodatkowaniu, łącznie z urządze- 
niem katastru podatku gruntowego. równie jak Postanowienia o pośrednićm 


ai" Dziennik Rządówy dla Rido "` Kbrohnege Ges i Todómótyi, Rok 1853, Oddział piłrwsty J Eee ETV, 
Nr. 222, Stronica 742. 
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in ſoweit letztere den Geſchäftskreis der Steuerämter berührt, daher insbeſonders 
über die Bemeſſung und Einhebung der Verzehrungsſteuer, dann die Grundſätze 
über die Gebührenbemeſſung von Rechtsgeſchäften; 

b) die für die Steuerämter beſtehenden Caſſe- und Verrechnungsvorſchriften mit Ein— 
ſchluß der Beſtimmungen über die caſſemäßige Behandlung des Waifen-, Curanden— 
und Depoſitenvermögens, dann der prlitiſchen und Baudepoſiten, ſammt den für 
das Dienftverhältniß der Steuerämter geltenden Anordnungen. — In Ländern, in 
denen ausgedehnte Staats- oder Fondsgüter beſtehen, und von den Finanzbehör— 
den verwaltet werden, können auch Fragen über die allgemeinen Grundſätze des 
Staatsgüter⸗Rechnungsweſens geſtellt werden. 

$. 3. 
Dieſe Prüfung wird in der Regel bei der, für die Geſchäfte der directen Beſten— 
erung beſtellten Landesbehörde, in deren Amtsgebiete der Candidat dient, vorgenommen. 


Der Chef dieſer Behörde kann jedoch auch eine Finanzbezirks-Direction für Can- 
didaten, die an einem von der Landesbehörde entlegenen Orte dienen, zur Vollziehung 
dieſer Prüfung ermächtigen. 

F. 4. 

Die Prüfungscommiſſion hat unter dem Vorſitze eines Rathes der Steuer-Landes- 
behörde, oder, im Falle der Delegirung einer Finanzbezirks-Behörde, des Vorſtehers 
der letzteren, aus einem Steuerinſpector oder Unterinſpector, einem Finanzbezirks-Com— 
miſſär und einem hoͤheren Rechnungsbeamten zu beſtehen. 


§. 5. 

Die Prüfung hat ſowohl in mündlicher Beantwortung geſtellter Fragen, als auch 
in ſchriftlicher Vollziehung einiger Aufgaben zu beſtehen, die fich auf die Vornahme ein- 
zelner Manipulationsacte oder die Anwendung der Verrechnungsvorſchriften beziehen. 


$. 6. 

In dem über die mündliche Prüfung aufzunehmenden Protokolle ijt bei jeder Fra- 
ge zu bemerken, ob der Candidat dieſelbe „ſehr gut“, „gut“, „minder erſchöpfend“ oder 
„unrichtig“ beantwortete, oder ob deren Beantwortung gänzlich unterblieb. 

Den Schluß des Protokolles, welchem auch die ſchriftliche Ausarbeitung anzuſchlie— 
ßen kommt, bildet das Commiſſionsgutachten, ob der Candidat zur Aufnahme als Sten- 
eramts⸗Praktikant geeignet ſei oder nicht. 

5.74 

Ueber den Erfolg der Prüfung entſcheidet die für die Geſchäfte der directen Be- 
ſteuerung befteilte Landesbehörde, und zwar im Falle des entſprechenden Erfolges der 
Prüfung in der Regel ohne Ausfertigung eines beſonderen Prüfungsdecretes, durch die 
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opodatkowaniu, o ile te dotyczą zakresu czynności urzędów poborczych, 

przeto mianowicie o wymierzeniu i pobieraniu podatków konsumeyjnych. 

tudzież zasady o wymierzeniu należytości od interesów prawnych; 

b) istniejące dla urzędów poborczych przepisy kasowe i obrachunkowe łącznie 
z Postanowieniami o kasowém postępowaniu z majątkiem sierocińskim, ku- 
ratelskim i depozytowym, i depozytami politycznemi i budowniczemi, wraz 
z zarządzeniami, co do stósunku służbowego urzędów poborczych istnieją- 
cemi. W Krajach, gdzie istnieją rozległe dobra rządowe lub funduszowe, 
administrowane przez władze skarbowe, mogą także być dane pytania o ogól- 
nych zasadach rachunkowości dóbr rządowych. 

8. 8. 

Egzamin ten przedsięwziętym będzie z reguły u władzy krajowéj, dla czyn- 
ności bezpośredniego opodatkowania ustanowionój, w którćj okręgu urzędowym 
kandydat służbę pełni. 

Szef władzy téj atoli może do przedsiębrania egzaminu tego upoważnić także 
dyrekcyję powiatu finansowego dla kandydatów, pełniących służbę w miejscu, 
odległóm od władzy krajowój. 

| 8. 4. 

Komisyja egzaminacyjna składać się będzie pod przewodnictwem jednego 
radcy władzy krajowéj poborczćj, albo, w razie delegacyi władzy powiatowój fi- 
nansowćj, przełożonego téjze, z jednego inspektora poborczego lub podinspektora. 
jednego komisarza powiatu skarbowego i jednego wyższego urzędnika rachun- 
kowego. 

S. 5. 

Egzamin zasadzać się będzie nie tylko na ustnéj odpowiedzi pytań danych, 
ale éi i na piśmiennóm wykonaniu niektórych zadań, dotyczących przedsiebra- 
nia pojedynczych aktów manipulacyjnych lub zastósowania przepisów obrachun- 
kowych. 

36, 

W protokóle, mającym być spisanym względem egzaminu ustnego przy każ- 
dém pytaniu zanotować należy, czy kandydat odpowiedział takowe „bardzo dobrze“, 
„dobrze“, „mnićj dostatecznie“, lub „mylnie“ albo czyli wcale nie dał odpowiedzi. 

Koniee protokółu, do którego także załączone być ma piśmienne wypraco- 
wanie, zawiórać ma zdanie komisyi, czy kandydat do przyjęcia na praktykanta 
urzędu poborczego zdolnym jest lub nie. 

S. 

Względem skutku egzaminu rozstrzyga władza krajowa, dla czynności bez- 
pośredniego opodatkowania ustanowiona, a to w razie odpowiedniego skutku 
egzaminu w powszechności bez wystawienia szczególnego dekretu względem egza- 
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Ernennung des Candidaten zum Steueramts-Praktikanten und deſſen Zulaſſung zur Be: 
eidigung, vorausgeſetzt, daß der Candidat ſich nebſtbei zur Zufriedenheit im Dienſte ver- 
wendet, und außer demſelben reine Sitten beobachtet. — Sollte defen Verwendung oder 
Benehmen von der Art fein, daß die dauernde Aufnahme als Praktikant nicht unbe- 
denklich zugeſtanden, jedoch auch nicht bereits deſſen Enthebung von der Probeverwen— 
dung ausgeſprochen werden kann, ſo ſoll ihm zwar der Erfolg der Prüfung bekannt ge— 
macht, zugleich aber, innerhalb der längſten Dauer der Probeverwendung ($. 1), eine 
angemeſſene Friſt zur Behebung der entgegenſtehenden Mängel einberaumt werden. 


$. 8. 

Wird das Ergebniß der Prüfung für ungenügend erkannt, fo darf die genannte 

Landesbehörde dem Candidaten zur Wiederholung der Prüfung ein weiteres Jahr, je— 

doch nur in dem Maße, als hiedurch die vorgezeichnete längſte Dauer der Probever— 

wendung von drei Jahren nicht überſchritten wird, und nur in dem Falle bewilligen, 

als deſſen Fähigkeiten und Verwendung bei fortgeſetzter Geſchäftsübung eine entſpre⸗ 
chende Ausbildung für den Steueramtsdienſt mit Grund erwarten laſſen. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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minu, przez mianowanie kandydata na praktykanta urzędu poborczego i przy- 
puszczenie do przysięgi, pod warunkiem, że kardydat oprócz tego z zadowoleniem 
służbę pełni, a w stósunkach pozasłużbowych zachowuje obyczaje nieskazitelne. 

Gdyby jego aplikacyja lub zachowanie się takie było, iżby stałe przyjęcie na 
praktykanta nie mogło być wprost przyznane, atoliż także i jego oddalenie od 
użycia na próbę nie zostało jeszcze wyrzeczone, natedy należy mu wprawdzie 
ogłosić skutek egzaminu, a przytóm oraz w ciągu najdłuższego trwania użycia 
na próbę ($. 1), wyznaczyć stósowny termin do usunięcia przeszkód, w drodze 
stojących. 

Si 

Gdyby skutek egzaminu uznanym był za niedostateczny, rzeczona wiadza 
krajowa może kandydatowi dla powtórzenia onegoż dozwolić dalszego roku, 
wszakże o tyle tylko, o ile przez to przepisany najdłuższy przeciąg trzechletnie- 
go użycia na próbę nie jest przewyäszony, a oraz w tym tylko razie, gdy zdol- 
ności jego i aplikacyja przy ciągłćj wprawie niepłonną po nim rościć każą na- 
dzieję, iż nabędzie odpowiedniego wykształcenia dla służby urzędu poborczego. 


Baron Bruck m. p. 
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Verordnung des Finanzminiſteriums vom 14. Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXX. Stück, Nr. 114, ausgegeben am 12. Auguft 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ansnahme von Dalmatien, 


über die Verzehrungsſteuer⸗-Rückvergütung für das aus dem Zollgebiete ausgeführte Bier. 


Für Bier, welches in Gebünden in einer Menge von wenigſtens 5 Eimern, A 42% 
Wiener Maß (für das lombardiſch-venetianiſche Königreich in einer Menge von wenig- 
Deng 3 Quintal metr. netto), aus dem Zollgebiete über die Hauptzollämter zu Boden: 
bach, Oderberg, Orſova, Trieſt oder Venedig zur Ausfuhr gelangt, wird, wenn dasſelbe 
bei einer Temperatur von 14° Reaumur nicht unter 2 ½ des ämtlichen Sacharometers 
zeigt, unter Beobachtung der nachfolgenden Beſtimmungen der im $. 5 des Finanzmi⸗ 
niſterial⸗Erlaſſes vom 28. Auguſt 1857 (R. G. Bl., XXXIII. Stück, Nr. 163 *) für 
Bierwürze von nicht mehr als neun Sacharometergraden feſtgeſetzte fixe — 
ſteuer⸗Betrag zurückvergütet, welcher 

a) für das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich mit 3 öſterreichiſchen Lire WM 75 Cen- 
tefimi vom Quintale metrico netto, 

b) für Galizien und Krakau und der Bukowina, dann für Ungarn, Kroatien und 
Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Siebenbürgen 
und die Militärgränze mit 36 Kreuzer Conventions-Münze vom niederöfterreichi- 
ſchen Eimer, und 

e) für alle übrigen Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens, mit 45 Kreuzer Conven- 
tions⸗Münze vom niederöſterreichiſchen Eimer bemeſſen iſt. 

1. Die Bewilligung, Bier unter Vorbehalt der Steuerrückvergütung verſenden zu 
dürfen, wird von der Finanzbezirks⸗Direkzion, in deren Amtsbereich der Ort, aus dem 
die Verſendung geſchehen ſoll, liegt, auf die Dauer Eines Jahres jedem Biererzeuger 
ertheilt, der darum anſucht. 

2. Die Steuerrückvergütung wird dem der nach ſeiner Wahl entweder bei 
demjenigen Gefällsamte, bei welchem er die Verzehrungsſteuer bei der Erzeugung ein⸗ 
zahlt, oder bei dem Austrittsamte geleiſtet. 

3. Der Biererzeuger, dem die erwähnte Bewilligung zu Theil wurde, hat, ſo oft 
er eine derlei Verſendung beabſichtiget, eine Erklärung nach dem beiliegenden Formu— 
lare in zweifacher Ausfertigung bei der, zur Ueberwachung feiner Brauftätte beſtimmten 
Finanzwach⸗Abtheilung zu überreichen, und die, auf der zweiten Seite des Formulares 
vorgezeichneten 12 Rubriken genau auszufüllen. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, 
Nr. 163, Seite 374. r 
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Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Lipca 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXX, Nr. 114, wydana dnia 12. Sierpnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję. 


dotyczace powrócenia pedatku konsumcyjnego od piwa, wyprowadzonego 7 teryto- 


' ryjum celnego. ge, 


W razie, gdy wywiezione będzie piwo w sudzinach w ilości najmnićj 5 wia- 
der, à 42 %% mas wiedeńskich (co do Królestwa Lombardzko- Weneekiego w ilości 
najmnićj 3 kwintalów metrycz. netto), z terytoryjum celnego przez główne urzędy 
celne Bodenbach, Oderberg, Orsowa. Tryjest, lub Wenecyja, jeżeli takowe przy 
temperaturze 14° Reaumura nie stoi niżćj 2 ½ “ urzędowego sacharometru, powró- 
cona być ma pod następującemi warunkami stała kwota podatku konsumcyjnego, 
w $.5 Rozporządzenia Ministerstwa Finansów z dnia 28. Sierpnia 1857 (Dzien- 
nik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 163 ), dla brzeczki o nie więcćj jak 
dziewięciu stopniach sacharometrowych ustanowiona, a wymierzona 

a) dla Królestwa Lombardzko - Weneckiego w 3 lirach austr yJackich i 75 cen- 
tezymach od kwintala metrico netto, 

b) dla Galicyi, Krakowa i Bukowiny, tudzież dla Węgier, Kroacyi i Slawonii, 
Województwa Serbskiego z Banatem Temeskim, Siedmiogrodu i Pogranicza 
wojskowego w 36 krajearach monety konwencyjnój od wiadra niższo -au- 
stryjackiego, nareszcie 

c) dla wszystkich innych Krajów koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, w 45 kraj- 
carach monety konwencyjnćj od wiadra niższo - austryjackiego. 

I. Pozwolenie do przesyłania piwa z zastrzeżeniem powrócenia podatku, 
udzielonóm będzie od dyrekcyi finansowćj powiatowej, w któréj urzędowym okrę- 
gu leży miejsce, z którego przesyłka nastąpić ma, na ciąg jedrego roku każdemu 
piwowarowi, o to się ubiegającemu. ` 

2. Zwrot podatku nastąpi wedie woli przesyłacza albo w tym urzędzie skar- 
bowym, gdzie opłaca podatek konsumcyjny przy wyrobie albo w urzędzie Wy- 
chodu. 

3. Piwowar, któremu dane było pozwolenie wspomnione, przedłożyć winien, 
ile razy przesyłkę takową przedsięwziąć zamierza, oświadczenie wedle załączo- 
nego formularza, w podwójnym egzemplarzu, wydziałowi straży finansowej, prze- 
znaczonemu do kontrolowania jego browaru, i oraz dokładnie wypełnić pićrwsze 
12 rubryk, na drugićj stronicy formularza wskazanych. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pićrwszy, 
Zeszyt XXXII, Nr. 163, stron. 374. 


347 114. Verordnung des Finanzminijtecinma vom 14. Juli 1858. 


4. Das zur Verſendung beſtimmte Bier muß fih in wohlverwahrten, zur Anlegung 
des ämtlichen Verſchluſſes geeigneten Gebünden von wenigſtens Einem niederöſterreichi— 
ſchen Eimer Rauminhalt, oder im lombardiſchwenetianiſchen Koͤnigreiche Einem Quintale 
metrico netto im Gewichte befinden. 

5. Die Finanzwach-Abtheilung, bei der die im Abfage 3 vorgeſchriebene Erklärung 
eingebracht iſt, unterſucht die Beſchaffenheit der Sendung, vergleicht dieſelbe mit den 
Angaben in der Erklärung, legt den ämtlichen Verſchluß an, beſtätiget die gepflogene 
Amtshandlung auf der Rückſeite beider Exemplare der Erklärung und händiget ein 
Exemplar derſelben, welches die Sendung bis zum Austrittsamte zu begleiten hat, der 
Partei aus. 

6. Auf dem Zuge der Sendung bis zum Austrittsamte find die, für den Trans- 
port unverzollt angewieſener Eingangsgüter, beſtehenden Anordnungen zu beobachten. 


7. Das unter ämtlichen Verſchluß gelegte Bier kann ganz oder theilweiſe im Lande 
gelaſſen werden, nur muß dasſelbe in dieſem Falle zum nächſten Amte oder zur näch— 
ften Finanzwach-⸗Abtheilung zu dem Behufe geſtellt werden, damit der amtliche Verſchluß 
von den im Zollgebiete zurückbleibenden Gebünden abgenommen und beziehungsweiſe der 
zurückbleibende Theil der Sendung auf der Erklärung abgeſchrieben werde. 

8. Iſt die Sendung innerhalb des auf der Erklärung vorgeſchriebenen Zeitraumes 
bei dem Austrittsamte eingetroffen, wurden auf dem Zuge zum Austrittsamte die im 
Abſatze 6 erwähnten Anordnungen beobachtet, befinden ſich die Gebünde unter amtlichem 
Verſchluß im unverletzten Zuſtande, und wird bei der äußeren und inneren Unterſuchung 
die Ueberzeugung von der vollſtändigen Uebereinſtimmung der Sendung mit der Erklaͤ— 
rung erlangt, fo fegt das Austrittsamt auf der Erklärung die Austrittsbeſtätigung an, 
und händiget dieſelbe der Partei zum Behufe der Behebung des Steuerruckvergütungs— 
Betrages aus. 

9. Für den Verkehr mit Eiſenbahnen oder Dampfſchiffen unter Raumverſchluß ha— 
ben jene Hauptzollämter im Innern, welche ermächtiget find, für jene Durchfuhrwaaren, 
die über Bodenbach, Oderberg, Orſova oder Trieſt austreten, anſtatt dieſer Aemter die 
Stelle der Austrittsämter zu vertreten, dieſe Stellung unter den gleichen Vorſichten auch 
für das unter Vorbehalt der Steuerreſtitution austretende Bier einzunehmen. 


10. Die Auszahlung des zurückzuvergütenden Gebührenbetrages erfolgt gegen un⸗ 
geſtämpelte Quittung, welche durch die mit der Austrittsbeſtätigung verſehene Erklä— 
rung zu belegen iſt. À 

Der Anſpruch auf Gebührenrückvergütung erliſcht, wenn derſelbe nicht innerhalb 
dreier Monate, vom Tage der Ausſtellung der Austriltsbeſtätigung gerechnet, geltend 
gemacht wird. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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4. Piwo, do przesłania przeznaczone, znajdować się musi w dobrze urządzo- 
nych, do urzędowego zamknięcia usposobionych sudzinach objętości najmniéj je- 
dnego niższo-austryjackiego wiadra, albo w Królestwie Lombardzko-W eneckiem 
wagi jednego kwintala metrico. 

5. Wydział straży finansowćj, któremu przedłożone zostało oświadczenie w 
ustępie 3 wskazane, rozpoznaje stan przesyłki, porównywa takową z szczegółami 
oświadczenia, zamyka ją urzędownie, potwierdza przedsiębraną czynność urzędową 
na odwrotnój stronie obydwu egzemplarzów oświadczenia i wręcza jeden egzem- 
plarz stronie dla konwojowania przesyłki aż do urzędu wychodu. 


6. W drodze, którą przesyłka odbyć ma aż do urzędu wyjścia, zachowane 
być mają rozporządzenia, jakie przepisane są dla transportu dóbr wchodowych, 
bez opłaty cła przekazanych. 

7. Piwo, pod urzędowóm zamknięciem zostające, może całkiem lub w części 
w Kraju być zostawione, wszelako w tym razie odstawicne być musi do najbliż- 
szego urzędu lub do najbliższego wydziału straży finansowćj tym końcem, ażeby 
urzędowe zamknięcie zdjęte było ze sudzin w terytoryjum celnem pozostających, 
a względnie pozostająca część przesyłki odpisaną była na oświadczeniu. 

8. Jeżeli przesyłka nadeszła w czasie, na oświadczeniu przepisanym, do 
urzędu wyjścia, oraz w drodze doń zachowane zostały rozporządzenia, w ustępie 
6 wspomnione, a i sudziny pod zamknięciem urzecowem znajdują się w stanie 
nienaruszonym, niemnićj zewnętrzne jak wewnętrzne rozpoznanie przekonywa o 
zupelnéj zgodności przesyłki z oświadczeniem, wówczas urząd wychodowy po- 
twierdzi na oświadczeniu wyjście, i wręczy potwierdzenie stronie dla podniesienia 
kwoty podatku powrotnego. 


9. W obrocie za pomocą kolei żelaznych lub okrętów parowych pod zam- 
knięciem, główne urzędy celne wewnątrz Kraju, upoważnione dla towarów prze- 
chodowych, występujących przez Bodenbach, Oderberg, Orsowę lub Tryjest, do 
zastąpienia zamiast urzędów tych miejsca urzędów wyjścia, zajmować będą sta- 
nowisko to pod temi samemi ostrożnościami także i co do piwa, występującego 
pod zastrzeżeniem restytucyi podatku. 

10. Wypłata kwoty podatku powrotnego nastąpi za kwitem niestęplowanym, 
obłożonym oświadczeniem, wykazującćm potwierdzenie wystąpienia. 


Prawo do powrotu należytości upada, gdy takowe nie będzie poszukiwane 
w przeciągu trzech miesięcy, licząc od dnia wystawienia potwierdzenia wyjścia. 


Baron Bruck m. p. 
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1. Abgegeben am 

2. Eingetragen in die Vormerkung Poſt⸗Nr. 

3. Prüfung der Erklärung und Vergleichung 
mit dem Unicate (Duplicate) derſelben. 


Erklärung 


über in Folge Bewilligung der k. k. Finanzbezirks Direktion zu . ! 
DOM . -. ©. „Zahl. . „ mił dem Vorbehalte der sea. 
Rückvergütung zur Ausfuhr beſtimmte Bierſendung. 


Angabe des Verſenders oder des 


Frächters. 
Zeitpunct, binnen welchem die Sendung 
beim Austrittsamte einzutreffen hat D runerne. ram". 
i degt, wesch meldet der k. k. Finanz⸗ 
wach⸗Abtheilung ... die innen verzeichnete 
! Biermenge zur Ausfuhr mit dem Vorbehalte 
Finanzwach- Abtheilung. der Verzehrungsſteuer-Rückvergütung an. 


GE POT EF ISS Ne. — gëff am 3 18. 
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1. Podano na dniu 
2. Wzięto w zanotowanie pod Nrem pozycyi 


3. Dochodzenie oświadczenia i porównanie z unikatem (duplikatem) onegoż. 


Oświadczenie 
względem przesyłki piwa, przeznaczonego do wywozu w skutek pozwolenia C. K. 


dyrekcyi finansowéj powiatowój w.. z dma „A e o. z zań 


sirzeZeniem restytucyi podatku konsumcyjnego. 


Podanie przesylajacego lub írach- 


ciarza. 
Czas w ciągu którego przesyłka 
nadejść ma do urzędu wystąpienia. Niżćj podpisany ...... 2 ska 
zgłasza wydziałowi C. K. straży Aa 
sowćj . . . . wyszczególnioną wewnątrz 
ilość piwa do wywozu z zastrzeżeniem 
Wydział straży fimansowój ...... , powrotu podatku konsumeyjnego. 
Be W. E it: MO Tj dY 4... BR 
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114. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu 2 dnia 14. Lipca 1858. 


Betrag der entfallenden 
Steuerruckvergutung 


Kwota przypadającego 


i 9 
Bezeichnung des Amtes, powrotu podatku 


mp die 


Steuerrückvergütung 


$ ter welcher das 
geleiſtet werden ſoll für Bier in Ansgabe des bei der Unter⸗ ber 
Einen Eimer für die geftellt wurde ſuchung erhobenen Art 
(Quintal i „ | ©afarometer: Art und Zahl 
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gdzie miejsce mieć ma pow Sendung księgi Sy: Sa"? angelegten Siegel 
restytucyja podatku od Se słowćj, pod któ- 4 N 
jednego wia- od całćj rym piwo na | Stopnia sacharo- | rodzaju i liczby pieczęci 
dra (Quintale przesyłki rozchód wnie- | metru wedle re- położonych 
metrico) sioném zostało Wizy 
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Erledigung. 


T., Abgegeben am 1 cast 
2. Ergebniß der zollämtlichen Unter⸗ 
ſuchung in Bezug 
a) auf Verſchluß und Behältniſſe, 
b) auf Menge und Gradgehalt des Bieres. 
3. Nachweiſung des Ausganges über die 
Zolllinie 
a) unmittelbar beim Amte, 
b) mit Begleitung, 
c) bei dem Anſagepoſten, 
d) mit weiterer Begleitung. 


114. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Lipca 1858. 


Załatwienie. 


1. Wydano pod dniem ....... 
2. Wywód celno-urzędowego docho- 
dzenia pod wzgłędem 
a) zamknięcia i schowków, 
b) ilości i stopnia piwa. 
3. Wykaz wyjścia przez liniję cełną 
a) wprost od urzędu, 
b) z konwojem, 
c) przy posterunku opowiedniczym, 
d) z dalszym konwojem. 
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115. 
Kaiſerliche Verordnung vom 1. Auguft 1858, 


(Reichs⸗Geſetzt⸗Blatt, XXX. Stück, N. 115, ausgegeben am 12. Auguſt 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 


über die Anwendung der, die öſterreichiſche Währung feſtſetzeunden Beſtimmungen auf die, das 
Strafausmaß beſtimmenden Geldbeträge und die Geldſtrafen. 


Um die beſtehenden Strafvorſchriften mit den Beſtimmungen des Münzvertrages vom 
24. Jänner 1857, Nr. 101 des Reichs⸗Geſetz- Blattes“), und Meiner Patente vom 19. Sep- 
tember 18579 und 27. April 1858 *), Nr. 169 und 63 des Reichs-Geſetz-Blattes in 
Einklang zu ſetzen, finde Ich, nach Einvernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Mei⸗ 
nes Reichsrathes zu verordnen, daß vom 1. November 1858 im ganzen Umfange des 
Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, folgende Beſtimmungen in Wırffamfeit zu 
treten haben: 

§. 1. 

Alle in den beſtehenden Geſetzen und Verordnungen in der Art feftgefegten Geld- 
beträge, das von einer beſtimmten Höhe derſelben die größere oder mindere Strafbar⸗ 
keit einer ftrafbaren Handlung abhängt, find in Zukunft mit denſelben Geldbeträgen ohne 
Zuſchlag in der neuen öſterreichiſchen Währung zu verſtehen. 

8. 

Dieſelbe Veſtimmung hat auch in Anſehung aller Geldſtrafen zu gelten, welche in 
ſchon beſtehenden Geſetzen oder Verordnungen mit beſtimmten Geldbeträgen angefegt er- 
ſcheinen. 

§. 3. 

Die im F. 1 diefer Verordnung enthaltene Beſtimmung darf jedoch nicht auf die 
vor dem 1. November 1858 begangenen ſtrafbaren Handlungen, wenn auch die Unter, 
ſuchung darüber erſt nach dieſem Tage anhängig wird, angewendet werden; allerdings 
aber hat die Vorſchrift des $. 2 auf diejenigen früher begangenen Straffälle Anwen- 
dung zu finden, über welche am 1. November 1858 noch kein, eine Geldſtrafe verhän- 
gendes Enderkenntniß erſter Inſtanz gefällt war. 


Laxenburg am 1. Auguſt 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Graf Nüdasdy m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung 


Freiherr v. Ranſonnet m. p. 


*) Landes - Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet. Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXIII. Stück 
Nr. 101, Seite 306. Kr 
*) Ebendaſelbſt, XXXIII. Stuck, Nr. 169, Seite 380. j 
zech Ebendafelbſt, Jahrgang 1858, XIV. Stück, Nr. 63, Seite 210. 
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115. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 1. Sierpnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXX, Nr. 115, wydana dnia 12. Sierpnia 1858), 
obowiązujące w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


o zastósowaniu Postanowien co się tyczy waluty Austryjackićj do kwot i kar pie- 
niężnych, wymiar kary stanowiących. 


Chcąc w zgodność wprowadzić istniejące przepisy karne z postanowieniami 
traktatu menniczego z dnia 24. Stycznia 1857 r., Nr. 101 Dziennika Praw Pań- 
stwa *), niemnićj Patentów Moich z dnia 19. Września 1857 **) i 27. Kwietnia 
1858 r. ***), Nr. 169 i 63 Dziennika Praw Państwa, rozporządzam po „wysłu- 
chaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojej Rady Stanu, ażeby począw- 
szy od dnia 1. Listopada 1858 r. w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze woj- 
skowe, w życie weszły Postanowienia następujące : 

Sr". 

Wszelkie w istniejących Ustawach i Rozporządzeniach w ten sposób ustano- 
wione sumy pieniężne, iż od pewnój wysokości onychże zawisła większa lub 
mniejsza karygodność uczynku, rozumieć należy na przyszłość w tych samych 
ilościach ustanowionych bez domiaru wedle nowej peep EIER 

92 

Postanowienie to rozciąga się także i do wszelkich kar pieniężnych, orze- 

czonych już w pewnych kwotach w Ustawach lub Rozporządzeniach istniejących: 


§. 3. 

Postanowienie, w $. 1 niniejszego Rozporządzenia zawarte, nie może atoli 
zastósowanóm być do czynów karygodnych, przed 1. Listopada 1858 r. po- 
pełnionych, nawet chociażby śledztwo dopićro po rzeczonym dniu było wytoczo- 
ne; przeciwnie zaś przepis $. 2, zastósowanie znajduje i do tych dawnićj po- 
pełnionych przypadków karnych, w przedmiocie których dnia 1. Listopada 1858 r. 
nie był jeszcze orzeczony wyrok ostateczny pierwszćj instancyi, karę pieniężną 
stanowiący. 

Laxerburg dnia 1. Sierpnia 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Hrabia Nádasdy m. p. 


Za Najwyższym rozkazem: 
Baron Ransonnet m. p. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwezy, Ze- 
e szyt XXIII, Nr. 101, Stronica 306. 

*) Tamże, Zeszyt XXXIII, Nr. 169, Stronica 380. 

©) Tamże, Rok 1858, Zeszyt XIV, Nr. 63, Stronica 210. 
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116. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. Auguſt 1858, 


wirkſam für jene Kronländer, für welche die kaiſerliche Verorduung vom 24. Jänner 1858 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, VI. Stück, 
Nr. 17) erlaſſeu wurde, 


über die, durch virfe kaiſerliche Verordnung, in Abſicht auf die Mittheilung der taxpflichtigen 
Geſchäftsſtücke zum Behnfe der Tarbemeſſung, ſämmtlichen Behörden und Aemtern auferlegten 
Verpflichtungen. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXX. Stück, Nr. 116, ausgegeben am 12. Auguſt 1958. 


117. | 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 8. Auguſt 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXX. Stück, Nr. 117, ausgegeben am 12. Auguft 1858), 
giltig für das ganze Reich, 

betreffend das Verbot der Ausfuhr vom Waffen und Munition nach Bosnien. 
Im Vernehmen mit den k. k. Miniſterien des Aeußeren und des Handels, dann 
des Armee⸗Ober⸗Commando, wird die Ausfuhr von Waffen und Munilion aus den k. k. 
öſterreichiſchen Staaten nach Bosnien für alle Fälle, wo diete nicht ämtlich erwieſener 
Maßen für Rechnung der türkiſchen Regierung ſtattfindet, „auf die Dauer der dermali- 

gen Wirren in der gedachten osmaniſchen Provinz, verboten. 

Dieſes Verbot hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem dasſelbe 


den Zollämtern bekannt wird. 
Freiherr von Bruck m. p. 


117. Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia ©. Sierpnia 1858. 352 
116. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Sierpnia 1858, 


obowiązujące w tych Krajach Koronnych, dla których wydanóm zostało Cesarskie Rozporządzenie z dnia 24, 
Stycznia 1858 r. (Dziennik Praw Państwa, Część VI, Nr. 17), 


o obowiązkach, narTożonych na wszystkie władze i urzędy w Skutek rzeczonego Ce- 
sarskiego Rozporzadzenin, pod względem komunikowania aktów taksom ulegaja- 
cych dla wymierzenia taksy. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXX, N. 116, wydaną dnia 12. Sierpnia 1858. 


117. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXX, Nr. 117, wydana dnia 12. Sierpnia 1858), 


obowiązujące w eałóm Państwie, 


zakazujące wywóz broni i amunicyi do Bosnii. 


W porozumieniu z C. K. Ministerstwami Spraw Zewnętrznych i Handlu, 
tudzież z Nadkomendą Wojskową, zakazuje się wywóz broni i amunicyi z C. K. 
Państw Austryjackich do Bosnii przez ciąg teraźniejszych rozruchów w rzeczo- 
néj prowincyi Ottomańskićj, we wszystkich przypadkach, gdzie nie jest urzędow- 
nie udowodnionóm iż takowy odbywa się na rachunek Rządu Tureckiego. 

Zakaz ten wchodzi w życie z dniem, w którym takowy urzędom celnym. 


obwieszczonym będzie. 
Baron Bruck m. p. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
XXIX. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 10. September 1858. 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Oddział pićrwszy. 

Zeszyt XXIX. 


Wydany i rozesłany dnia 10. Września 1858. 
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118. 
Verordnung des Finanzminiſteriums und des Armee-Ober⸗Com⸗ 
mando vom 11. Auguſt 1858, 


giltig für die Militärgränze, 


über die Ablaſſung vom rechtlichen Verfahren gegen Arreſt bei den, von zahlungsunfähigen Wi: 
litärgränzbewohnern in der Militärgränze verübten Gefällsübertretungen. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXI. Stück, N. 118, ausgegeben am 21. Auguſt 1858. 


119. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 12. Auguſt 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXI. Stüd, Nr. 119, ausgegeben am 21. Auguft 1858), 


womit das Verzeichniß ſämmtlicher, vom 1. November 1858 an, als geſetzliche Zahlmittel gel- 
tenden Münzgattungen veröffentlicht wird. 


In der Anlage wird das Verzeichniß aller jener Münzgattungen zur allgemeinen 
Kenntniß gebracht, welche in Folge der Allerhöchften Patente vom 19. September 1857 
und 27. April 1858 (Nr. 169 vom Jahre 1857*), und Nr. 63 vom Jahre 1858, 
des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes), vom 1. November 1858 an, als geſetzliche Zahlmittel gel- 
ten, und dem zu Folge von dieſem Zeitpuncte an in allen Beziehungen des Verkehres 
dei Zahlungen in der nenen öſterreichiſchen Währung zu dem ihnen beigelegten Werthe 
angenommen werden müſſen. i 

Dieſelben beſtehen aus: 

I. Oeſterreichiſchen Münzen, deren Ausprägung mit dem Allerhöchſten Patente vom 
19. September 1857 angeordnet worden iſt. 

Die beigefügten Abbildungen ſtellen beide Seiten und Rand der neuen Münzen 
dar, mit Einſchluß der Vereins⸗Goldmünzen, nähmlich: 

1. der Krone, 

2. der halben Krone, 
welchen die Eigenſchaft eines, die geſetzliche Silberwährung vertretenden Zahlmittels nicht 
zukömmt. 

II. Oeſterreichiſche Münzen, der bisherigen Conventions-Münz⸗Währung angehörig, 
welchen durch das Allerhöchſte Patent vom 27. April 1858 ein geſetzlicher Werth in 
öſterreichiſcher Währung beigelegt worden iſt. 

III. Münzen der durch den Münzvertrag vom 24. Jänner 1857 mit Oeſterreich 
verbundenen Staaten, in welchen eine der drei nachſtehenden Währungen eingeführt ift: 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stid, 


N. 169, Seite 380. 
**) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, N. 63, Seite 210. 
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118. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu, tudzież Nakomendy 
Wojskowćj z dnia 11. Sierpnia 1858, 


obowiązujące w Pograniczu wojskowóm, 
względem odstąpienia od prawnego postepowania za wymierzeniem aresztu w razie 
przestępstw skarbowych, popełnionych przez mieszkańców Pogranicza wojskowego 
nie będących w stanie zapłacenia kary pieniężnćj, w Pograniczu wojskowćm. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 118, wydaną d. 21. Sierpnia 1858. 


119. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 12. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 119, wydana dnia 21. Sierpnia 1858), 


obwieszczające spis wszystkich monet, od dnia 1. Listopada 1858 za prawne srodki 
zapłaty uważanemi być mających. 


W załączeniu podaje się do powszechnéj wiadomości spis wszystkich onych 
monet, które w skutek Najwyższych Patentów z dnia 19. Września 1857 i z dnia 
27. Kwietnia 1858 r. (Nr. 169 z roku 1857*), tudzież Nr 63 z roku 1858**), 
Dziennika Praw Państwa), z dniem 1. Listopada 1858 r. wchodzą w obieg jako 
prawne środki zapłaty i w skutek tego począwszy od chwili wspomnionćj we 
wszystkich stósunkach obrotu przyjęte być muszą do zapłat w nowćj walucie 
austryjackićj w nadanćj im wartości. 

Te są: 

I. Monety austryjackie, których wybijanie zarządzone zostało Najwyższym 
Patentem z dnia 19. Września 1857. 

Dodane ryciny przedstawiają obie strony i brzeg nowych monet, łącznie z 
monetami złotemi związkowemi, jako to: 

1. koroną, 

2. półkoroną, 

którym nie przysłuża własność środka zapłaty, zastępującego prawną walutę 
srebrną. 

II. Monety austryjackie, należące do dotychczasowćj waluty konwencyjnćj, 
którym w skutek Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 nadana jest 
prawna wartość w walucie austryjackićj. 

III. Monety Państw, połączonych z Austryją w skutek traktatu menniczego 
z dnia 24. Stycznia 1857, w których jedna z poniższych trzech walut jest za- 
prowadzona: 
` a Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu A-ministracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy, Ze- 


szyt XXXIH, Nr. 169, str. 380. 
**) Tamże, Rok 1858, Oddział piórwszy, Zeszyt XIV, Nr. 63, stron. 210. 
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a) die öſterreichiſche Währung (Fuͤrſtenthum Lichte nſtein); 

b) die Thaler - Währung des 30 Thaler-Fußes oder bisherigen 14 Thaler-Fußes 
(Königreich Preußen mit Ausſchluß der Hohenzollern ſchen Lande; die Königreiche 
Sachſen und Hannover; Cyhurfuͤrſtenthum Heffen; Goßherzogthun Sachſen; die 
Herzogthümer Sachſen-Alteuburg, Sachſen-Gotha, Braunſchweig, Oldenburg mit 
Birkenfeld, Anhalt⸗Deſſau⸗Köthen und Auhalt-Bernburg; Fürſtenthum Schwarzburg⸗ 
Sondershauſen; Unterherrſchaft des Fürſtenthums Schwarzburg-Rudolſtadt; Für- 
ſtenthümer Waldeck und Pyrmont; Reuß ältere Linie und Reuß jüngere Linie; 
Schaumburg ⸗Lippe und Lippe); 

bie ſüddeutſche Währung des 52, Gulden-Fußes oder bisherigen 24½ Gulden- 
Fußes (die Königreiche Bayern und Württemberg; die Großherzogthümer Baden 
und Heſſen; Herzogthum Sachſen-Meiningen; Fürſtenthum Sachſen⸗Coburg; die 
Hohenzollern'ſchen Lande Preußens; Herzogthum Naſſau; Oberherrſchaft des Für- 
ſtenthums Schwarzburg-Rudolſtadt, Landgrafſchaft Helfen; freie Stadt Frankfurt). 
Ihrer Geltung nach unterſcheiden fih die als geſetzliche Zahlmittel erklärten ver- 
ſchiedenen Münzgattungen in: 

A. Laudesmünzen (in Silber), welche bei allen nicht in einer beſtimmten Münz⸗ 
ſorte bedungenen Zahlungen in öſterreichiſcher Währung ohne Unterſchied angenommen 
werden müſſen; 

B. Vereinsmünzen (in Silber), welche gleiche Geltung wie die Landesmünzen ha⸗ 
ben, überdieß aber | 

a) auch dann, wenn die Zahlungsverbindlichkeit auf eine beſtimmte Sorte öſterreichi⸗ 
ſcher Landesmünzen lautet, zur Zahlung verwendet werden können; 
b) allein zu Zahlungen zu verwenden ſind, wenn die Zahlungsverbindlichkeit auf Ver⸗ 
einsmünze lautet, 
eine Geltung, welche den Vereinsmünzen in allen Staaten des Münzvereines zukommt. 


© 


— 


C. Scheidemünzen (in Silber und in Kupfer), welche nur ſoferne angenommen 
werden müſſen, als die Zahlung weniger als 25 Neukreuzer (Y, Gulden) beträgt, oder 
ein geringerer Betrag als 25 Neukreuzer zu begleichen ift. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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a) waluta austryjacka (Księstwo Lichtenstein); 

b) waluta talarowa stopy 30-talarowćj lub dotychezasowej 14-talarowćj (Króle- 
stwo Pruskie z wyłączeniem ziem Hohenzollerskich; Królestwa Saksonia i 
Hanower; Elektorstwo 'Haskie; Wielkie Księstwo Saskie; Księstwa Sasko- 
Altenburgskie, Saskie Gotha, Brunświckie, Oldenburgskie z Birkenfeldem, 
Anhaleko-Dessawskie-Koethen, i Anchalcko Bernburgskie; Księstwo Schwarz- 
burg-Sondershausen; Niższe Państwo Księstwa Szwareburg-Rudolstadt; Księ- 
stwa Waldek i Pyrmont, Reusskie linii starszćj i Reusskie bnii młodszćj, 
Szaumburg Lippe i Lippe); 

e) waluta południowo -niemiecka stopy 52 /, - reńskowćj lub dotychczasowćj stopy 
24 ',-reńskowćj (Królestwa Bawarskie i Wirtembergskie; Wielkie Ksietswa 
Badeńskie i Haskie; Księstwo Saskie-Meiningen; Księstwo Saskie-Koburg; 
Hohencollerskie ziemie Pruss; Księstwo Nassawskie; Wyższe Państwo Księ- 
stwa Szwareburg-Rudolstadt, Landgrabstwo Haskie; wolne miasto Frankfurt). 

Co do ważności podzielone są te rozmaite monety, uznane za prawne 
środki zapłaty na: 

A. Monety krajowe (w sróbrze), które przy wszystkich zapłatach w walucie 
Austryackićj, nie umówionych w pewnym gatunku monet, bez różnicy przyjęte 
być muszą; 

B. Monety związkowe (w srebrze), które tę samą ważność mają co monety 
krajowe, nadto zaś 

a) nawet i wtedy do zapłaty użyte być mogą, gdy obowiązek zapłaty opiewa 
na pewny gatunek monet krajowych Austryjackich, 

b) wyłącznie do zapłat użyte być mają, gdy obowiązek zapłaty opi&wa na mo- 
netę związkową, 

która to ważność przysłuża monetom związkowym we wszystkich Państwach 
Związku menniczego. 

C. Monety zdawkowe (w srebrze i miedzi), które o tyle tylko przyjęte być 
muszą, o ile zapłata wynosi mnićj jak 25 nowych krajcarów (% złotego reńskie- 
go), albo wyrównaną być ma mniejsza kwota jak 25 krajecarów nowych. 


Baron Bruck m. p 


356 119. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 12. Auguſt 1858. 


Verzeichniß 
ſämmtlicher vom 1. November 1858 an, als geſetzliche Zahlmittel in öſter⸗ 
reichiſcher Währung geltenden Münzſorten. 


1 RURA ee ausgeprägt] II. Oeſterteichiſche Münzen der bisherigen III. Rium der mit Oeſterreich 
nach dem kaiſerlichen Patente vom k , Senn: zu einem Münzvereine verbundenen 
19. September 1857 Conventions⸗Münz⸗Währnug Staaten 
Werth Werth Werth 
in oſterr. in öſterr. in öſterr. 
Benennung Währ. Benennung Wahr. Benennung Währ. 
f. Ne. fl. ën fl. Jar 
A. 


Landes-Silbermünzen. 


"OO j —— r 


1.] 2 Gulden Stück.. 2 1. 2 Gulden⸗Stück (Scudo) . . 2 10 Ein ⸗Thaler⸗ Stück (des 
2. EI A „ (½ Scudo) .| 1 105 bisherigen 14 Thaler⸗ 
2. 1 „ W 1 3. 29 Kreuzer⸗Stück neuern Fuße, —„»„ 1 |50 
al % 25 Gepräges (o fein) und 
EL » die Lira austriaca - . ..| „135 |: 
4. 20 Kreuzer = Stud ältern 
Gepräges (9 Loth fein) 34 
5. 10 Kreuzer⸗Stüͤck und die 
Ya lira. o e . 117 N 
6. 5 ZE Stück und die 
A E 858 
GJ bie SINE ere el || ® 
8. | Kromenthaler ..-..... 2 30 
9.| % Krouentyaler. -. ..... W 12 
10. | A are d Sr . |55 
B. 
Vereins⸗Silbermünzen. 
1.] Zwei⸗Vereinsthaler⸗St. 3 ` il kein (2 Tha⸗ 
3 ; er oder 3 3 
2. | Ein⸗Vereinsthaler⸗St. 1 |50 2. Zwei - 2 
sw Sint) L 3 
3. in = Vereinsthaler⸗ 


€. 
Silber-Scheidemüngen. 


10 Neufrenzer-Stüd . | 10 6 Kreuzer = Stüd ga 
5 > A 1848 und 1849) WEI — 
Kupfer⸗Scheidemünzen. 
1.| ZNeukreuzer⸗Stück. 31. 2 Kreuzer⸗ und 10 Cen⸗ + 
> i 1 teſimi⸗Stüce E 3 
2 „ „ ZAM 2. RA und 5 Cen- 
3. D Stü z te imi- tück 3 + = 1,5 — — 
ho Reukreuzer Stück Os] a 3 Centeſimi⸗ Stück. 2 1 
4. ½ Kreuzer⸗Stück . Ja 0,5 
5.| 1 Centeſimo⸗Stück .. J%? 0,5 


3 Mit der Bezeichnung: 14 eine feine Mark 
„ „1 p 7 eine feine Mark. 


3 3 ; ` ` ` ER) 
e 4 30 m pia die l wie bei den gleichnamigen öͤſterreichiſchen Vereinsmünzen. 
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S- 471578 
wszystkich gatunków monet, od dnia £. Listopada 1858 ważność ma- 
jacych jako prawne środki zapłaty w walucie Austryackiej. 


I. Monety Austryackie, bite wedle II. Monety austryackie dotychczasowćj || III. Monety Państw, połączonych 
Patentu Cesarskiego z dnia 19. 


Września 1957 r waluty konwencyjnćj z Austryą przez traktat menniczy 
Wartość Wartość Wartość 
w walucie w walucie w walucie! 
Nazwa austr. Nazwa austr. Nazwa _austr. 
Zr. n. k. Zr. n. k. Zr. In k 
A. 


Monety srébrne krajowe. 


i 


1.| 2-złotówka ..... 2 | .|1.| 2-złotówka (Scudo). | 2 10 "Talar (dotychezasowéj 
2.|1- „ (% Sendo). . 1 [05 stopy 14-talarowéj) ) 150 
2. 1 „ OG Dow 1 | » | 3. | 20-krajcarówka nowszego 
bicia (% czystości) tu- 
3.| % D wie e |25 dzież e austriaca . 135 
4. | 20-krajcarówka dawniejsze- 
gobicia (9 ½ łutaczystości)| . |34 
5. | 10-krajcarówka tudzież ½ 
P AE 3117 
6425 Kei SZ tudzież Yı 
FF e 
E . . Jo „SB 
8 ar z korona. 2 2 [30 
9.| ½ talar z koroną .. ... 12 
10.|% „ Z Var no 55 


B. 
Monety srébrne związkowe. 


1.| Dwutalar związkowy | 3 | . 1. | Monetazwiązkowa (2- 
talar czyli 3 ½ złr.) 2) 3 
2.| Talar związkowy. .. | 1 | 50 2. | Dwutalarzwigzkowy®) | 3 
3. | Talar zwigzkowy‘)... | 1 | 50 
C. 


Monety srebrne zdawkowe. 


— — 
1.| 10-krajcarówka nowa 10 6-krajcarówka (z liczbą ro- 
2 EZ í 5 ku 1848 i 1849 ) 10 = 
Monety zdawkowe miedziane. 
1. | 3-krajcarówka nowa. | . | 3 | 1.| 2-krajcarówka tudzież Lë 
dar no 10-centezymówka . . |= 
i J Kë 2.| 1 krajcar tudzież 5- E 
3. | „Jo krajcara nowego | . 0, centezymówka - 8 — 
3. | 3-centezymöwka ... | 2 
AIR Krejcara . . eo. 5 
5.| 1 centezym ...... = 


3 Z oznaczeniem: 14 eine feine Marl, (14 sztuk na jednę czystą grzywnę). 


3 = 7 eine jan Mark, (7 sztuk na jednę dE. 
» 15 ein Pfund fein, (15 sztuk na 1 funt czysty) | jak przy austryackich tójże nazwy mone- 
? 5 3 30 ein Pfund fein, (30 sztuk na 1 fant czysty) f Pak, «tach ST E 
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357 121. Verordnung der Miniſterien des Innern und der Finanzen vom 14, Auguſt 1858. 


120. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. Auguſt 1858, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XXXI. Stück, N. 120, ausgegeben am 21. Auguſt 1858), 


betreffend die Aenderung in der Benennung des, zugleich mit den Geſchäften einer Sammlungs⸗ 
caffe betrauten, Hauptzollamtes II. Claſſe in Stanislau. 


Das zugleich mit den Geſchäften einer Sammlungscaſſe betraute Hauptzollamt II. 
Claſſe zu Stanislau in Galizien, hat nunmehr, gleich den im Finanzminiſterial-Erlaſſe 
vom 14, Mai 1858 (Nr. 21 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“) bezeichneten Hauptzollämtern 
dieſer Kategorie, für die Zukunft die Benennung: Sammlungscaſſe und zugleich Hanpt- 
zollamt II. Claſſe zu führen. 

Freiherr von Bruck m. p. 


121. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Finanzen vom 
14. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXI. Stück, N. 121, ausgegeben am 21. Auguft 1858), 
wirkſam für das Königreich Galtzien und Lodomerien, das Großherzogthum Krafan und das Herzogthum Bukowina 
betreffend die Einbebung der, aus dem beſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrührenden 
Anforderungen. 

In Folge Allerhöchſter Genehmigung vom 9. Auguſt 1858 findet man, im Nach- 
hange zu der Miniſterialverordnung vom 28. Juli 1856, Nr. 141 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes“), Nachſtehendes anzuordnen: 

Zur Erleichterung der Einhebung der, im §. 1 (Rubrik 1—3) der genannten Ber- 
ordnung aufgeführten, aus dem beſtandenen grundherrlichen Verhältniſſe herrührenden 
Forderungen, werden die k. k. Steuerämter beauftragt, die Einhebung und Abfuhr der 
Geldleiſtungen nach eingetretener Rechtskraft der Liquidations-Erkenntniſſe, jedoch ohne 
Haftung für die Einbringlichkeit, zu vermitteln. 

Nähere und ausführliche Weiſungen werden das, in dieſer Beziehung von den k. k. 
Kreisbehörden und k. k. Steuerämtern zu beobachtende Verfahren regeln. 


In dem Falle, daß die vormaligen Unterthanen die Abſtattung der ruͤckſtändigen 
Unterſtützungsvorſchüſſe in Naturalien, gemäß F. 24, wählen, bat deren Einhebung durch 
die Steuerämter nicht ſtattzufinden, und es hat der Verpflichtete die Abfuhr derſelben 
unmittelbar an den Berechtigten zu leiſten. Wird jedoch die Rückerſtattung von dem 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgaug 1858, Erſte Abtheilung, V. Stück, N. 
21, Seite 55. 
*) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXXIV. Stück, N. 147, Seite 395. 


121. Rozrządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Skarbu z dnia 14. Sierpnia 1858. 


120. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 120, wydana dnia 21. Sierpnia 1858), 


dotyczące zmiany nazwy głównego urzędu celnego klasy II. w Stanisławowie, zaj- 
mującega się oraz czynnościami kasy zbiarawćj. 


Główny urząd celny klasy II. w Stanisławowie w Galicyi, zawiadujący oraz 
czynnościami kasy zbiorowćj, prowadzić ma już na przyszłość, równie jak główne 
urzędy celne tójże kategoryi oznaczone w Rozrządzeniu Ministerstwa Skarbu z 
dnia 14. Maja 1958 (Nr. 21 Dziennika Praw Państwa”), nazwę: kasy zbiorowéj 


i oraz głównego urzędu celnego klasy II. 
Baron Bruck m. p. 


121. 
Rozrzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Skarbu z 
dnia 14. Sierpnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 124, wydana dnia 21. Sierpnia 1858), 
obowiązujące w Królestwie Galicyi i Lodomeryi, w Wielkiem Księstwie Krakowskićm i w Księstwie Bukowińskićm, 


dotyczące ściągnienia należytości, pochodzących z byłego stósunku dominikalnego. 


W skutek Najwyższćj Uchwały z dnia 9. Sierpnia 1858 r. rozporządza się 
w dodatku do Rozporządzenia Ministeryjalnego z dnia 28. Lipca 1856, Nr. 141 
Dziennika Praw Państwa**), co następuje: 

Dla ułatwienia Ściągnienia należytości, wymienionych w $. 1 (rubryka 1—3) 
rzeczonego rozporządzenia, pochodzących z byłego stósunku dominikalnego, po- 
lecone sobie mają C. K. urzędy poborcze, ściągać i odwozić prestacyje pieniężne 
po nastąpieniu prawomocności wyroków likwidacyjnych, nie biorąc atoli na się 
zadnéj odpowiedzialności za nieściągałność onychże. 

Bliższemi i obszerniejszemi poleceniami uregulowane będzie postępowanie, 
jakie w té) mierze zachować mają C. K. władze obwodowe i C. K. urzędy 
poborcze. 

W razie, że byli poddani w skutek $. 24 obiorą złożenie zaległych zaliczek 
wsparcia w naturaliach, ściągnienie takowych nie będzie miało miejsca przez 
urzędy poborcze, łecz obowiązany odwozić je ma wprost do uprawnionego. Jeżeli 
zaś powrócenia odmawia obowiązany, albo uprawniony czyni trudności przeciw 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok Ré Oddział pierwszy, Ze. 
szyt V, Nr. 21, stron. 55. 
*) Tamże, Rok 1856. Oddział pierwszy, Zeszyt XXXIV, N. 147, stron. 395. 
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358 122. Verordnung des Miniſteriums des Innern x. vom 16. Auguſt 1858 


Verpflichteten verweigert, oder werden von dem Berechtigten gegen die Annahme der Na— 
turalien in Bezug auf Quantität oder Qualität Anſtände erhoben, ſo ſteht es im erſten 
Falle dem Berechtigten frei, die Eintreibung im Wege der politiſchen Execution beim 
Bezirksamte in Anſpruch zu nehmen, im letzteren Falle hingegen hat dasſelbe über die 
erhobenen Anſtände der Parteien, ohne Vorbehalt des Rechtsweges ($. 11 der Mini- 
ſterialverordnung vom 28. Juli 1856), die Entſcheidung zu fällen. 

Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


122. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern und der Oberſten 
Polizeibehörde vom 16. Auguſt 1858, Ä 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXI. Stück, N. 122, ausgegeben am 21. Auguſt 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und der Militärgränge. 


wodurch erklärt wird, daß der $. 2 der kaiſerlichen Verordnung vom 28, GUN 385%, Wr aa 
des Neichs⸗Geſetz⸗Blattes ), nur auf die ſelbſtändigen Polizeidirectionen bezogen werden kann. 


Das Miniſterium des Innern findet im Einvernehmen mit der Oberſten Polizei— 
behörde, den F. 2 der kaiſerlichen Verordnung vom 20. Juni 1858, Nr. 88 des Reichs⸗ 
Geſetz Blattes, dahin zu erläutern, daß derſelbe nur auf die ſelbſtändigen Polizeidirec⸗ 
tionen, nicht aber auf die außer dem Polizeirayon dieſer Directionen exponirten Polizei⸗ 
commiſſariate bezogen werden könne, daß daher an den Orten, wo ſich ſolche Commiſſa⸗ 
riate befinden, die politiſchen Bezirksbehörden (die mit der politiſchen Geſchäftsführung 
betrauten Communalmagiſtrate) die Unterſuchung und Beſtrafung aller im $. 1 der 
gedachten kaiſerlichen Verordnung genannten Uebertretungen zu übernehmen haben. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Kempen m. p. 
Fel dinarſchall⸗Lieutenant. 


„) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXII. Stück, 
Nr. 88, Seite 304. 


122. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych ete. z dnia 16. Sierpnia 1858. 358 


przyjęciu naturaliów pod względem ilości i jakości, natenczas uprawnionemu do 
woli się zostawia, w pierwszym razie żądać Ściągnienia drogą politycznćj egzekucyi 
w urzędzie powiatowym, w ostatnim zaś tenże urząd rozstrzygnąć ma wyniesio- 
ne trudności stron, bez zastrzeżenia drogi prawa ($. 11 Rozporządzenia Mini- 
steryjalnego z dnia 28 Lipca 1856 r.). 

Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. 


122. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Naj- 
wyższćj Władzy Policyjnej z dnia 16. Sierpnia 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 122, wydana dnia 24. Sierpnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko-Weneckie i Pogranicze wojskowe, 


moca którego oświadcza się, iż $. 2 Cesarskiego Rozporzadzenia z dnia 20. Czerwca 
1858 r. ), Nir. 88 Ebziennika Praw Państwa. odniesionym być może tylko do sa- 
modzielnych dyrekcyj policyjnych. 


W porozumieniu z Najwyższą Władzą Policyjną objaśnia Ministerstwo Spraw 
Wewnętrznych $. 2 Cesarskiego Rozporządzenia z dnia 20. Czerwca 1858 r., Nr. 
88 Dziennika Praw Panstwa w ten sposób, iż takowy odniesionym być może 
tylko do samodzielnych dyrekcyj policyjnych, nie zaś do komisaryjatów policyj- 
nych, zewnątrz okręgu policyjnego tych dyrekeyj eksponowanych. a przeto że 
w miejscach, gdzie się takowe komisaryjaty znajdują, polityczne władze powiato- 
we (politycznemi czynnościami zawiadujące magistraty komunalne) przejąć mają 
na się Śledztwo i ukaranie wszelkich przestępstw, w S. 1 rzeczonego Cesarskiego 
Rozporządzenia wymienionych. 


Baron Bach m. p. Baron Kempen m. p. 


Feldmarszałek - Porucznik. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XXII, Nr. 88, stron. 304. 
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Beilage zu Nr. 148, Stück XXIX des Landes⸗Regierungs⸗Blattes. 
Dodatek do Nr. 118, Zeszyt XXIX. Dziennika Rzadu krajowego. 


À. 
Landes⸗ Silbermünzen. 


Monety srebrne krajowe. 


Zwei- Gulden Stück. 
Dwuzlotowka. 


. VIRIBVS <"$c> =>;c# VNITIS as ©] 


Ein -Gulden - Stück. 


Jeden zloty. 


> VIiEIBVE ege ée >o VNIYFIE mc 3] 


Ein- Viertel - Gulden - Stück. 
Cwierćzłotówka. 


— Re — — UNITIES _ oss] 


B. 


Vereins⸗Silbermünzen. 
Monety srebrne zwiazkowe. 


— — 


Zwei- Bereinsthaler - Stück. 


Dwutalar związkowy. 


VEREINTEN ERAEFTEN EI 


(Z zjednoczonemi siłami.) 


Ein- Vereinsthaler-Stück. 


Talar związkowy. 


{ VEABINTEN AEFTEN = | 


(Z zjednoezonemi siłami.) 


— — 


Verrins:Goldmünzen. 
Monety złote zwiazkowe. 


Eine Krone. 


Korona. 
Curr FZESINTEY ERREPRER 5 


(Z zjednoczonemi siłami.) 


Eine halbe Krone. 
Polkerona. 


— — . KRAFFFEN 
(Z zjednoezonemi sidami.) 


C. 


Silber⸗Scheidemünzen. 


Monety zdawkowe srebrne. 


Zehn -Meukreuzer-Stück. 


Kupfer⸗Scheidemünzen. 
Monety zdawkowe miedziane. 


Drei - Weukreiger- Stück. 
Trzykrajcarówka nowa. 


Ein - Heukreiger - Stück. 
Jeden krajcar nowy. 


Fünf- Zehntel - Wenkreuzer - Stück. 
Pięć dziesiątych krajcara nowego. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXX. Stück. 


Ausgegeben und verfendet am 15. September 1858, 


RÓŻE 
BER 2 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 

Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
T «+ | MRGE 1858. 

Oddział pierwszy. 


Zeszyt XXX. 


Wydany i rozesłany dnia 15. Września 1858. 
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360 124. Kaiserliche Verorduung vom 15. Auguſt 1858. 


123. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 14. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXII. Stück, Nr. 123, ausgegeben am 26. Auguſt 1858), 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


über die Ermächtigung der Hauptzollämter in Kufſtein und Jansbruck zu Amtshandlungen für 
den Verkehr auf der, die Zolllinie berührenden Nurdtiroler Staatseiſenbahn (Noſenhaim Kuf: 
ſtein⸗ Innsbruck). 


Behufs der Vornahme des Zollverfahrens in Betreff des Verkehres auf der, die 
Zolllinie berührenden Nordtiroler Staatseiſenbahn (Roſenhaim⸗Kufſtein⸗Jansbruck), wel: 
che nächſtens dem allgemeinen Verkehre eröffnet werden wird, wird das Hauptzollamt II. 
Claſſe in Kufſtein unter die, im Abſatze 2, lit. a des hierortigen Erlaſſes vom 18. 
September 1857 (Nr. 175 des Reichs-Geſetz-Blattes *), dann das. Hauptzollamt in 
Innsbruck unter die im Abſatze 3, lit. a dieſes Erlaſſes aufgeführten Hauptzollämter 
gereiht, wornach die genannten zwei Hauptzollämter zu den, in den bemerkten Abſätzen 
bezeichneten Amtshandlungen vom Tage der Errichtung einer Geſchäftsabtheilung in den 


Bahnhöfen ihres Standortes ermächtiget ſein werden. 
Freiherr von Bruck m. p. 


124. 
Kaiſerliche Verordnung vom 15. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII Stück, Nr. 124, ausgegeben am 26. Auguſt 1858), 


wirkſam für das geſammte Neich, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Kouigreiches, Dalmatienś und der 
Militärgränze, 


über das Ausmaß der Aerarial-⸗Weg⸗, Brücken: und Ueberfahrts-Mauthgebühren in öſterrei⸗ 
chiſcher Währung. 

Mit Beziehung auf den $. 6 Meines Patentes vom 27. April 1858 (Nr. 63 des 
Reichs⸗Geſetz-Blattes **) finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung 
Meines Reichsrathes, für das geſammte Reich, mit Ausnahme des lombardiſch-venetia— 
niſchen Königreiches, Dalmatiens und der Militärgränze, zu beſtimmen, daß die Nera- 
rial⸗Weg⸗, Brücken⸗ und Ueberfahrts-Mauthgebühren vom 1. November 1858 an in 
öſterreichiſcher Wahrung, nach den Ausmaßen, welche die nachfolgenden Anordnungen 
feſtſetzen, einzuheben find: i 

1. Die Wegmauth wird für Zugvieh in der Beſpannung mit zwei Neukrenzern, 
für Zugvieh außer der Beſpannung und für ſchweres Triebvieh mit Einem Neukreuzer 
und für leichtes Triebvieh mit einem halben Neukreuzer vom Stück für Eine Meile 
bemeſſen. | 

*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIV. Stück, 


Nr. 175, Seite 393. 
**) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, Nr. 63, Seite 210. 
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123. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXI, Nr. 123, wydana dnia 26. Sierpnia 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszeclinego terytoryjum celnego , š 

o upoważnieniu głównych urzędów celnych w Kufstein i Insbruku do czynności 

urzędowych dla obrotu na kolei żelaznćj xzadowej północno-tyrolskićj, z liniją cel- 
ną stykającćj sie (Rosenkaim, Kufstein, Insbruck). 


Celem przedsiębrania postępowania celnego w obrocie na kolei żelaznćj rzą- 
dowój północno-tyrolskićj (Rosenhaim, Kufstein, Insbruck) z liniją celną styka- 
jącćj się, w bliskićj już przyszłości oddaną być majgcéj obrotowi powszechnemu, 
wchodzi główny urząd celny klasy II. w Kufstein w rząd głównych 'urzędów 
celnych, w ustępie 2 lit. a) tutejszego Rozrządzenia z dnia 18. Września 1857 r. 
(Nr. 175 Dziennika Praw Państwa *), tudzież główny urząd celny w Insbruku 
w rząd głównych urzędów celnych, w ustępie 3 lit. a) Rozrządzenia tego wy- 
mienionych, zaczóm rzeczone oba główne urzędy celne upoważnione będą do 
czynności urzędowych, w wspomnionych ustępach oznaczonych, z dniem otworze- 
nia wydziału czynności we dworcach ich stanowiska. ' 

Baron Bruck m. p. 


124. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 15. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 124, wydana dnia 26. Sierpnia 1858), 


obowiązujące w całóm Państwie, wyjąwszy Królestwo Lombardzko-Weneckie, Dalmacyję i Pogranicze Wojskowe, 


o wymiarze eraryjalnych należytości drogowych. mostowych i przewozowych w wa- 
lucie Austryjackićj. 


Odnośnie do $. 6 Mego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Nr. 68 Dzien- 


) rozporządzam po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasią- 
, 1 y 9 


nika Praw Państwa 
gnieniu zdania Mojćj Rady Stanu dla całego Państwa, wyjąwszy Królestwo Lom- 
bardzko- Weneckie, Dalmacyję i Pogranicze wojskowe, ażeby drogowe, mostowe 
i przewozowe, począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r., pobieranem było w wa- 
lucie Austryjackiéj wedle wymiaru, w następnych zarządzeniach ustanowionego, 
a to: | 

1. Drogowe wymierzone być ma od bydła zaprzężonego po dwóch nowych 
krajcarach, od bydła niezaprzężonego tudzież od ciężkiego bydła wygonowego 
po jednym krajcarze nowym a od bydła lekkiego wygonowego po pół nowego 
krajcara od sztuki za milę. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1957, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XXXIV, Nr, 175, Stronica 393. 
**) Tamże, Rok 1858, Oddział pierwszy, Zeszyt XIV, Nr. 63, Stronica 210. 0 
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Fuͤr Brücken 
1. Claſſe. 2. Claſſe. 3. Claſſe. 


2. Die Brückenmauth it von jedem Stück Zugvieh mit.. 2 4 6 
von jedem Stück Tragvieh und ſchwerem Triebvieh mit.. 1 2 3 
vom leichten kleinen Triebvieh mit. . 2 2 - +» . . ½ 1 107 


Neukreuzer zu entrichten. 


3. Für Aerarial-Ueberfahrten, welche Datt der Brücken gewöhnlich beſtehen, wird 
die Gebühr im Allgemeinen nach dem für Brücken feſtgeſetzten Mauthtarife bemeſſen, 
jedoch mit folgenden Abweichungen: 

a) Bei Ueberfahrten über Flüſſe von weniger als zehn Klafter Breite iſt die Gebühr, 
wie fie für die Brücken der erſten Claſſe beſtimmt iſt, zu entrichten. 

b) Jede Perſon ohne Unterſchied hat bei einer Ueberfahrt über Flüſſe von nicht mehr 
als zwanzig Klafter Breite die Gebühr von zwei Neukreuzer, über Flüſſe von mehr 
als zwanzig, aber nicht über vierzig Klafter Breite, vier Neukreuzer, über Flüſſe 
von mehr als vierzig Klafter Breite ſechs Neukreuzer zu entrichten. 


Jede Perſon mit einem Zieh- oder Schiebkarren hat die Gebühr in doppel⸗ 
tem Ausmaße zu bezahlen. 

Dieſe Beſtimmungen gelten nur für diejenigen Aerarial-Ueberfahrten, für welche 
das Gebührenausmaß bisher nach den, durch die kaiſerliche Entſchließung vom 30. De: 
cember 1820 und für Ungarn, Siebenbürgen“, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche 
Wojwodſchaft und das Temeſer Banat durch die Vorſchrift vom 10. Februar 1853 
(Nr. 133 des Reichs-Geſetz⸗Blattes) feſtgeſetzten Beträgen bemeſſen ift. 

Mein Miniſter der Finanzen ift zur Vollziehung Meiner gegenwärtigen DVerord- 
nung angewieſen. 


Laxenburg den 15. Auguſt 1858. 

Franz Jofeph m. p. 
Graf Buol Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung 


Freiherr von Rauſonnet m. p. 
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Przy mostach 
1 klasy. 2 klasy. 3 klasy. 


2. Mostowe opłacone będzie od każdej sztuki bydła 


zaprzężonego po 2 4 6 
od każdćj sztuki bydła z ciężarem CH ciężkiego ty: 
dla wygonowego po | bwa; 1 2 3 
od lekkiego małego bydła Dë i DO Re er‘ 1 cje 


nowego krajcara. 

3. Co do przewozów eraryjalnych, zamiast mostów zwykle istniejących, na- 
leżytość wymierzona będzie w powszechności wedle taryfy myta, dla mostów 
ustanowionego, wszelako z następującemi zmianami: 

a) W przewozach przez rzćki szerokości mnićj dziesięciu sążni należytość opła- 
cona być ma, jaka przy mostach pierwszej klasy jest ustanowiona. 

b) Każda osoba bez różnicy opłaci w przewozie przez rzéki o nie więcćj jak 
dwudziestu sążniach szérokosci, należytość dwóch krajcarów nowych, przez 
rzóki szerokości nad dwadzieścia, lecz nie nad czterdziesci sążni, cztéry no- 
we krajcary, przez rzóki szerokości nad czterdziesci sążni, sześć nowych 
krajcarów. l 

Każda osoba z wózkiem lub taczkami opłaci należytość w podwójnym ` 
wymiarze. 

Postanowienia niniejsze odnoszą się tylko do tych przewozów eraryjalnych, 
względem których należytość wymierzoną została wedle kwot w Cesarskićm Po- 
stanowieniu z dnia 30. Grudnia 1820 r. a co do Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi 
i Ślawonii, Województwa Serbskiego i Banatu Temeskiego w przepisie z dnia 
10. Lutego 1853 r. (Nr. 188 Dziennika Praw Państwa) wyszczególnionych. 

Mój Minister Skarbu polecone Sobie ma wykonanie niniejszego Rozporzą- 
dzenia. 


Laxenburg dnia 15. Sierpnia 1858. 
Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol- Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Bansonnet n. p. 
$ 
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* 


125. 
Erlaß des Finanzminiſters vom 20. Auguſt 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII. Stück, Nr. 125, ausgegeben am 26. Auguſt 1858), 
I giltig für alle Kronländer, 


über die Feftfegung des Diätenausmaßes der Staats: und Fondsveamten in der öſterreichiſchen 
Währung. i 


In Gemäßheit Allerhöchſter Entſchließung vom 1. Auguſt 1858 hat für alle Ka⸗ 
tegorien der Beamten des Staates und der öffentlichen Fonde vom 1. November 1858 
an, ſtatt des bisherigen Ausmaßes der Diätengebühren, nachſtehendes Ausmaß in 
der neuen öſterreichiſchen Währung in Wirkſamkeit zu treten: 


Fuͤr die I. Glaffe . . . . . . 20 Gulden — Neukrenzer. 
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L 
Freiherr von Bruck m. p. 


126. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII. Stück, Nr. 126, ausgegeben am 26. Auguſt 1858), 


wirkſam für das gefammte Reich, mit Ausnahme der Militärgränze, 


über die Einhebung der Aerarial⸗Waſſermäuthe, dann gewiſſer Ueberfuhrsgebühren, ferner im 
lombardiſch⸗ venetiauiſchen Königreiche der vereinten Gebühren und der Zimentirungsgebühren 
vom A. November 48558 angefangen. 


In Folge der Allerhöchſten Entſchließung vom 15. Auguſt 1858 wird Eundge- 
macht, daß vom 1. November 1858 an bei der Einhebung 
a) der Waſſermäuthe, 
b) der Aerarial-Ueberfahrtsgebühren, welche nicht unter den Beſtimmungen der Al— 
lerhöchſten kaiſerlichen Verordnung vom 15. Auguſt 1858 (Nr. 124 des R. G. Bl.) 
begriffen ſind, 


*) In dem vorliegenden Stücke Nr. 124, Seite 360. 
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125. 
Rozrządzenie Ministra Skarbu z dnia 20. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 125, wydana dnia 26. Sierpnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, 


o wymiarze dyjet dla urzędników rządowych i funduszowych w walucie Wier 
H jackiej. 


W skutek Najwyższćj Uchwały z dnia 1. Sierpnia 1858 r. zaprowadza się 
dla wszystkich kategoryj urzędników Państwa i fanduszów publicznych z dniem 1. 
Listopada 1858 r. zamiast dotychczasowego wymiaru dyjet, następujący wymiar 
w nowćj walucie Austryjackićj, jako to: 


Dla klasy IJ. 20 złotych — nowych krajcarów 
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Baron Nek m. p. 
126. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 23. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 126, wydana dnia 26. Sierpnia 1858), 


obowiązujące w calem Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


o pobićraniu eraryjalnych należytości wodnych, tudzież pewnych należytości prze- 
wozowych, niemnićj w Królestwie Lombardzko - Weneckiem należytości zjedno- 
czonych i nalezytaäici cymentowania, począwszy od dnia R. Listopada 1858 r. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 15. Sierpnia 1858 r. obwiesz- 
cza się, iż począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. przy pobićraniu: 
a) myta wodnego, 
b) eraryjalnych należytości przewozowych, nie objętych Postanowieniami Naj- 
wyższego Rozporządzenia Cesarskiego z dnia 15. Sierpnia 1858 r. (Nr. 124 
Dziennika Praw Państwa *), 


*) W tym Zeszycie Nr. 124, Stronica 360. 


363 126. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. Auguſt 1858. 


c) im lombardifch = venetianifchen Königreiche der vereinten Gebühren (Diritti uniti) 
und der Zimentirungsgebühren (Diritti per la verificazione dei pesi e delle 
misure) 

die Gebührenbemeſſung in der öſterreichiſchen Währung nach den Beſtimmungen der $$. 
5 und 6 des Allerhöchſten Patentes vom 27. April 1858 (Nr. 63 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes“) vorzunehmen ift, und daß, ſoweit ſich bei dieſer Bemeſſung nach dem Ber- 
hältniſſe von 100 Gulden Conventions⸗Münze oder 300 Lire austriache zu 105 Gul. 
den der öſterreichiſchen Währung in dem Gebührenbetrage, den ein Steuerpflichtiger ver— 
eint zu entrichten hat, nebit ganzen Gulden öſterreichiſcher Währung oder ganzen Nen- 
krenzern Bruchtheile eines Neukreuzer ergeben, die Bruchtheile, die einen halben (8) 
Neukreuzer überſchreiten, als ein ganzer Neukreuzer, Bruchtheile hingegen, die einen hal- 
ben Neukreuzer nicht erreichen, jedoch einen Viertelkreuzer oder darüber ausmachen, als 
ein halber Neukreuzer zu behandeln, mindere Bruchtheile aber außer Beachtung zu laſ— 
ſen ſind. 

In Fällen, in denen die Geſammtgebühr, die ein Steuerpflichtiger zu entrichten 
hat, Einen Neufrenzer nicht erreicht, jedoch einen halben (8) Neukreuzer überſteigt, ift 
ein ganzer Neukreuzer, wenn aber die Geſammtgebühr einen halben Neukreuzer nicht er- 
reicht, ein halber Neukreuzer zu entrichten. 


Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
Nr. 63, Seite 210. 
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c) w Królestwie Lombardzko - Weneckićm należytości zjednoczonych (Diritti 
uniti) i należytości cymentowania (Diritti per la verificazione dei pesi e delle 
misure) 

wymierzenie należytości przedsięwziętóm być ma w walucie Austryjackićj wedle 
Postanowień $$. 5 i 6 Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Nr. 
63 Dziennika Praw Państwa *), i że, o ile przy takowóm wymierzeniu wedle 
stösunku 100 złotych reńskich monety konwencyjnój, czyli 300 lir Austryjackich 
do 105 złotych waluty Austryjackiéj w kwocie należytości, którą podatkujący 
razem opłacić ma, obok całych złotych waluty Austryjackie) lub całych nowych 
krajcarów zachodzą ułamki nowego krajcara, ułamki, przewyższające pół (/o) 
nowego krajcara, za cały nowy krajcar, ułamki zaś, nieprzenoszące pół nowego 
krajcara, atoli wynoszące ćwierćkrajcara lub więcój, za pół nowego krajcara uwa- 
Zane, zaś mniejsze ułamki wcale zaniechane być mają. 


W przypadkach, w których cała należytość, którą podatkujący opłacić ma, 
nie wynosi jednego nowego krajcara, przenosi atoliż pół (/o) nowego krajcara, 
opłacić należy cały nowy krajcar, zaś pół nowego krajcara, gdzie należytość cał- 


kowita nie wynosi pół nowego krajcara. 
Hrabia Bruck m. p. 


— 


K —— 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, Ze- 


szyt XTV, Nr. 63, Stronica 210. 
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Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


egierungs Blatt 


für das 


XXXI Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 18. September 1858, 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 


dla 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXXI. 


Wydany i rozesłany dnia 18. Września 1858, 
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127. 


Verordnung der Oberſten Rechnungs⸗Controls⸗Behörde vom 
7. Juli 1858, 


wirkſant für Siebenbürgen und die ſerbiſche Wojwodina mit dem Temeſer Banate, 
F 


womit der Zeitpunct der, vermöge Allerhöchſter Ermächtigung vom 14. November 1857, ſtatt⸗ 

findenden Uebertragung der Eenfur und Verbuchung der ſiebenbürgiſchen und ferbifch - banater 

Cameral⸗Ausgabscaſſe⸗Journale von der Cameral⸗Hauptbuchhaltung an die Staatsbuchhaltun⸗ 
gen in Hermannſtadt und Temesvár, kundgemacht wird. 


Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 127, ausgegeben am 28. Auguft 1858. 


128. 


Verordnung des Miniſteriums des Innern, im Einvernehmen 
mit den Miniſterien des Aeußern, der Finanzen und der Ju⸗ 
ſtiz vom 16. Auguſt 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, Nr. 128, ausgegeben am 28. Auguſt 1858), 
wirkſam für alle Krouländer, 


betreffend die Correſpondenz zwiſchen den kaiſerlich⸗öſterreichiſchen und königlich⸗ſächſiſchen Be⸗ 
hörden bei Nequiſttionen wegen Zuſtellung von Taxnoten (Sportelzetteln) an Zahlungspflich⸗ 
tige, welche ſich in Sachſen, beziehungsweiſe Oeſterreich, aufhalten. 


In Folge eines zwiſchen der kaiſerlich-öſterreichiſchen und der königlich ⸗ſächſiſchen 
Regierung getroffenen Uebereinkommens haben die königlich-ſächſiſchen Gerichte eg, 
ſitionen wegen Zuſtellung von Taxnoten (Sportelzetteln) an Zahlungspflichtige, welche 
fih in Oeſterreich aufhalten, für den Fall, daß diefe fich in einer Kroulands-Haupt— 
ſtadt befinden, an den Magiſtrat derſelben, in den übrigen Fällen aber an die Bezirks— 
ämter (Stuhlrichterämter, im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche Diſtrictscommiſſariate, 
in Dalmatien Präturen) zu richten, während dagegen die kaiſerlich-öſterreichiſchen Be: 
hörden fich in derlei Fällen an die königlich-ſächſiſchen Gerichte zu wenden haben. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Graf Nádasdy m. p. 
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127. 


Rozporządzenie Najwyższej Władzy Rachunkowo - Kontrolnéj 
z dnia 7. Lipca 1858 r., 


obowiązujące w Siedmiogrodzie i Województwie Serbskióm wraz z Banatem Temeskim, 


mocą którego obwieszezonym zostaje czas, W którym nastapić ma w skutek Naj- 

wyższego Upoważnienia z dnia 14. Listopada 1857 r. przeniesienie cenzury i zacią- 

ganie do ksiąg żurnalów kasy wydawczćj kameralnćj siedmiogrodzkich i serbsko- 

banackich. od głównćj buchalteryi kameralnćj do huchalteryj rządowych w Her- 
mansztadzie i Temeswarze. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 127, wydaną d. 28. Sierpnia 1858. 


128. 


Rozporzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnetrznych, w poro- 
zumieniu z Ministerstwami Spraw Zagranicznych , Skarbu i 
Sprawiedliwości z dnia 16. Sierpnia 1858 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXII, Nr. 128, wydana dnia 28. Sierpnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


dotyczące korespondencyi między władzami Cesarsko - Austryackiemi i Kroölewsko- 

Saskiemi przy rekwizycyjach względem doręczenia not taksalnych (cedułek szpor- 

tlowych) osobom de zapłaty zobowiązanym, zatrzymującym się w Saksonii wzglę- 
dnie w Austryi. 


W skutek ugody, zawartćj między Rzadami Cesarsko- Austryackim i Kró- 
lewsko-Saskim, Królewsko-Saskie sądy stósować będą rekwizycyje względem do- 
ręczenia not taksalnych (cedułek szportlowych) osobom do zapłaty zobowiązanym, 
w Austryi bawiącym, w razie, gdy takowe znajdują się w głównóm mieście Kra- 
ja koronnego, do magistratu onegoż, w innych zaś przypadkach do urzędów po- 
wiatowych (urzędów stolicowo -sędziowskich, w Królestwie Lombardzko - Wenec- 
kićm do komisaryjatów dystryktowych, w Dalmacyi do pretur), przeciwnie zaś 
udawać się będą Cesarsko- Austryjackie władze w przypadkach takowych do są- 
dów Królewsko -Saskich. 


Hrabia Buol - Schauenstein m. p. Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. 
Hrabia Nadasdy m. p. 
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129. 
Verordnung der Minifterien des Innern und der Juſtiz und 
der Oberſten Polizei-Behörde vom 23. Auguſt 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXII. Stück, N. 129, ausgegeben am 28. Auguft 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-⸗venetianiſchen Königreiches und der Militärgränze. 


wodurch, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Auguſt 1858, die Beſtimmungen über 

die Befähigung zur Ausübung des Nichteramtes über die zur Unterſuchung und Beſtrafung 

den politiſchen und Polizeibehörden zugewieſenen Uebertretungen feſtgeſetzt werden, und die 

Verordnung vom 30. December 1854, Nr. 321 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes ), außer Wirkſam⸗ 
keit geſetzt wird. 

Zur Regelung der Ausübung des Richteramtes hinſichtlich jener Uebertretungen, 

deren Unterſuchung und Beſtrafung den politiſchen und Polizeibehörden zugewieſen iſt, 


wird in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 19. Auguſt 1858 Folgendes verordnet: 


$. 1. 

Das Richteramt über dieſe Uebertretungen kann in der Regel nur von ſolchen 
Perſonen ausgeübt werden, welche fih mit einer der nachſtehenden Prüfungen cuszu- 
weiſen vermögen, nemlich entweder 

a) mit der Di für das Civil- und Strafrichteramt, oder doch 


b) für das Criminal Richteramt; 
c) mit der allgemeinen praktiſchen Prüfung über die politiſche Geſchäftsführung; 


d) mit der nach den früheren Vorſchriften — Prüfung für das Richteramt 
in ſchweren Polizeiübertretungen; 
e) mit der nach Maßgabe der Verordnung vom 30. December 1854, Nr. 321 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, abgelegten Polizei-Richteramts-Prüfung; oder endlich 
f) mit der durch die gegenwärtige Verordnung geregelten politiſchen Richteramts— 
Prüfung. 
$. 2. 
In Zukunft hat ſich die durch die faiferliche Verordnung vom 10. October 1854, 
Nr. 262 des Reichs⸗Geſetz-Blattes *), vorgeſchriebene allgemeine praktiſche Prüfung für 
die politiſche Geſchäftsführung auch auf die Erprobung der Befähigung zum Richter⸗ 
amte über dieſe Uebertretungen auszudehnen. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, IV. Stück, 
Nr. 14, Seite 71. 
**) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XI. Stück, N. 44, Seite 57. 
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129. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, tudzież Najwyższćj Władzy Policyjnćj z dnia 
23. Sierpnia 1858 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 129, wydana dnia 28. Sierpnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Królestwa Lombardzko - Weneckiego i Pogranicza 
Wojskowego, 
mocą którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 1658 r. 
ustanowione zostają przepisy względem uzdolnienia do wykonywania urzędu sę- 
dziowskiego w przestępstwach, do śledztwa i ukarania przekazanych władzom po- 
litycznym i policyjnym. zuchyleniem oraz rozporzadzenia z dnia 30. Grudnia 1854 
r. „ Nr. 321 Dziennika Praw Państwa ). J 


Celem uregulowania wykonywania urzędu sędziowskiego w przedmiocie tych 
przestępstw, których Śledztwo i ukaranie przekazanóm zostało władzom politycz- 
nym i policyjnym, rozporządza się w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 
19. Sierpnia 1858 r. co następuje: 

58M 

Urząd sędziowski względem przestępstw rzeczonych wykonywanym być mo- 
Ze w powszechności przez osoby, które w stanie są wykazać się jednym z egza- 
minów następujących, a to albo: « 

a) z egzaminu na urząd sędziowski cywilny i powszechno -karny , lub przynaj- 
mnićj 

b) na urząd sędziowski kryminalny; 

c) z powszechnego egzaminu praktycznego względem prowadzenia politycznych 
czynności; 

d) z egzaminu sędziowskiego w przedmiocie ciężkich przestępstw policyjnych, we- 
dle dawniejszych przepisów odbytego; 

e) z egzaminu na policyjny urząd sędziowski, złożonego wedle rozporządzenia 

z dnia 30. Grudnia 1854, Nr. 321 Dziennika Praw Państwa; albo nakoniec 

f) z egzaminu sędziowskiego politycznego, wedle niniejszego rozporządzenia ure- 
gulowanego. 
CSR 

Na przyszłość rozciągać się będzie powszechny praktyczny egzamin dla po- 
litycznego prowadzenia czynności, przepisany Cesarskićm Rozporządzeniem z dnia 
10. Października 1854 r., Nr. 262 Dziennika Praw Państwa *), także na doświad- 


czenie uzdolnienia do urzędu sędziowskiego względem przestępstw rzeczonych. | 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Zarządu obrębu Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy, Zeszyt IM Nr. 
14, Stronica 71. 
**) Tamże, Rok 1854, Oddział piórwszy, Zeszyt XI, Nr. 44, Stron. 57. 
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$. 3. 

Die politiſche Richteramts-Prüfung kann auch abgeſondert bei der politiſchen Lane 
desſtelle vorgenommen werden. — Sie hat ſich auf alle dem Strafverfahren der politi— 
ſchen und Polizeibehörden unterliegenden Uebertretungen und auf das Verfahren in Ane 
ſehung derſelben zu erſtrecken, und ift im Uebrigen ſchriftlich und mündlich nach Bore 
ſchrift der Verordnung vom 10. October 1854, Nr. 262 des Reichs - Gefeg - Blattes, 
vorzunehmen. 

Wer zu dieſer abgeſonderten Prüfung zugelaſſen werden will, hat ſich, in ſoferne 
er fih nicht mit einer wenigſtens halbjährigen allgemeinen Richteramts Praxis auszu- 
weiſen vermag, vorläufig mindeſtens durch ein halbes Jahr der Praxis in Geſchäften 
des Verfahrens über derlei Uebertretungen bei einer politiſchen oder gemiſchten Bezirks— 
behörde, oder bei einer landesfürſtlichen Polizei-, oder bei einer Communalbehörde, wel- 
cher die Gerichtsbarkeit über ſolche Uebertretungen zukommt, zu unterziehen, wozu er 
übrigens auch ohne Ausweis der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien zugelaſſen 
werden kann. ; 

$. 4. 

Der Minifter des Innern und der Chef der Oberſten Polizeibehörde, jeder in 
feinem Wirkungskreiſe. find ermächtiget, in einzelnen beſonders rückſichtswürdigen Fällen 
ſowohl diefe Prüfung als auch die zur Zulaſſung zu derſelben erforderliche Praxis 
nachzuſehen. r 

$. 5. 

Diefe Verordnung hat vom 1. September 1858 angefangen in allen Kronlän— 
dern, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und der Militärgränze, 
in Geltung zu kommen, und von eben dieſem Tage angefangen haben in eben dieſen 
Kronländern die Verordnung vom 30. December 1854, Nr. 321 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes, und die auf dieſelbe Bezug habenden nachträglichen Vorſchriften außer Wirk— 
ſamkeit zu treten. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Nádasdy m. p. Freiherr von Kempen m. p. F. M. L. 


130. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 25. Auguſt 
1858, 
Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIII. Stück, N. 130, ausgegeben am 28. Auguſt 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


betreffend die Umſetzung der Gebühren für Vorſpann, Militäreinquartierung und Militäraſſi⸗ 
ſtenz auf öſterreichiſche Währung. 


Die Miniſterien des Innern und der Finanzen, dann die Militär⸗Central⸗Kanzlei 
Sr. Majeſtät des Kaiſers haben die Umſetzung der Vergütungen für Vorſpann, Mili⸗ 


gA 
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§. 3. 

Polityczny egzamin na urząd sędziowski może także odrębnie przedsięwzię- 
tym być u politycznój władzy krajowéj. Takowy rozciągać się będzie na wszyst- 
kie postępowaniu karnemu władz politycznych i policyjnych podlegające prze- 
stępstwa i na postępowanie z onemiz, i przedsięwziętym być ma zresztą piśmien- 
nie i ustnie wedle przepisu rozporządzenia z dnia 10. Października 1854 r., Nr. 
262 Dziennika Praw Państwa. 

Kto do tego oddzielnego egzaminu przypuszczonym być chce, obowiązanym 
jest, jeżeli nie jest w stanie wykazać się przynajmniej z półrocznćj praktyki po- 
wszechnego egzaminu sędziowskiego, uprzednio przynajmnićj przez pół roku pod- 
Gać się praktyce w czynnościach postępowania względem przestępstw takowych 
u władzy powiatowćj politycznćj lub mięszanćj, albo u władzy Cesarskićj poli- 
cyjnćj, lub tóż u władzy kommunalnój, którćj przysłuża sądownictwo w przestęp- 
stwach takowych, do czego z resztą przypuszczonym być może nawet bez wyka- 
zu nauk prawniczo-politycznych. 

8. 4. 

Minister Spraw Wenętrznych i Szef Najwyższćj Władzy policyjnéj, każdy w 
zakresie swym, upoważnieni są w pojedynczych przypadkach, na szczególne uwzglę- 
dnienie zasługujących, odstąpić od egzaminu tego jako též i od praktyki, wyma- 
ganćj dla przypuszczenia do onego. 

i $. 5. 

Rozporządzenie niniejsze wejść ma w Życie z dniem 1. Września 1858 roku 
we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko - Weneckie 
i Pogranicze Wojskowe, a zarazem począwszy od dnia tego tracą moc swą w 
tychże właśnie Krajach koronnych tak rozporządzenie z dnia 30. Grudnia 1854 
r., Nr. 321 Dziennika Praw Państwa, jako éi i przepisy dodatkowe do niego 
się odnoszące. 


Baron Bach m. p. Hrabia Wadasdy m. p. Baron Kempen m. p., F. M. P. 


130. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnetrznych z dnia 25. 
Sierpnia 1858 r., 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIII, Nr. 130, wydana dnia 28. Sierpnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krająch koronnych. wyjąwszy Porganicze Wojskowe, 


dotyczące rozfożenia nałeżytości za podwode, kwaterunek wojskowy i assystencyję 
wojskową w walucie austryjackićj. 


Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Skarbu, tudzież wojskowa centralna 
Kancelaryja Jego Mości Cesarza ustanowiły wynagrodzenia za podwodę, kwateru- 
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täreinquartierung und Militäraſſiſtenzen auf öͤſterreichiſche Währung in folgender Art 
feſtgeſtellt: 
A. Vorſpann. 

Der Ausweis A enthält die Ziffern, auf welche die dermal in Wirkſamkeit ſte⸗ 
henden Vergütungen des Staatsſchatzes für geleitete Vorſpann in öͤſterreichiſche Wäh— 
rung feſtgeſetzt ſind. 

B. Militäreinquartierung. 

Ju dem Answeiſe B find die Sätze beſtimmt, auf welche die in der Vorſchrift ü- 
ber die Einquartierung des Heeres vom 15. Mai 1851 (Nr. 124 des Neiche-Gefeg: 
Blattes vom Jahre 18510, und in dem Erlaſſe vom 28. Juli 1852 (Nr. 155 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes vom Jahre 1852 *) enthaltenen Vergütungen des Staatsfchatzes 
(Militärfondes) in öſterreichiſcher Währung umgeſtellt worden find. 

C. Militär aſſiſtenzen und Wachcommanden für Anſtalten der Civil 
Verwaltung. 

Die in der Verordnung vom 17. Juni 1856 (Nr. 106 des Reichs-Geſetz-Blattes 
vom Jahre 1856 u beſtimmten Gebühren, und zwar: 

1. Die Zulagen der Officiere und der Mannſchaft ($. 2) find von monatlich 20 
Gulden Conventions-Muͤnze auf 21 Gulden öſterreichiſche Währung, dann von tägli⸗ 
chen 40 Kreuzern Conventions - Münze auf 70 Neukreuzer, von täglichen 3 Kreuzern 
Conventions⸗Münze auf 5 Neukreuzer, und 

2. die an den Militärfond zu leiſtenden Vergütungen ($. 4) für Aſſtſtenzen aus 
dem Localſtande von 4 Kreuzer Conventions⸗Münze auf 7 Neukreuzer, und für einbe⸗ 
rufene Urlauber von 18 Kreuzer Conventions⸗Münze auf 317, Neukreuzer täglich für 
den Mann umgeſetzt worden. 

Sämmtliche vorſtehend unter A, B und C bekannt gegebenen Umſetzungen treten 


vom 1. November 1858 in Wirkſamkeit. 
Freiherr von Bach m. p. 


*) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien vom Jahre 1851, 
XV. Stück, Nr. 91, Seite 285. 
**) Ebendaſelbſt vom Jahre 1852, XXIX. Stück, Nr. 190, Seite 476. 
) Landes⸗Regieruugs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erfe Abtheilung, XXVI. Stück, 
Nr. 111, Seite 237. 
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nek wojskowy i asystencyje wojskowe w walucie austryackiéj w sposob nastę- 
pujący : | 
A. Podwoda. 
Wykaz A zawióra cyfry, w jakich ustanowione są obecnie moc mające wy- 
nagrodzenia ze Skarbu Państwa za daną podwodę w walucie austryjackićj. 


B, Kwaterunek wojskowy. 

Wykaz B zawiera ustanowy, na jakie zamienione być mają wynagrodzenia 
ze Skarbu Państwa (funduszu wojskowego) w walucie austryjackićj, zawarte w 
przepisie o kwaterunku wojska z dnia 15. Maja 1851 r. (Nr. 124 Dziennika Praw 
Państwa z roku 1851*), tudzież w rozrządzeniu z dnia 28. Lipca 1852 r. (Nr. 
155 Dziennika Praw Państwa z roku 1852 **), 

C. Assystencyje wojskowe tudzież komenderunki straży dla zakładów administracyi 
eywilng). 

Należytości, wyznaczone w rozporządzeniu z dnia 17. Czerwca 1856 r. (Nr. 
106 Dziennika Praw Państwa z roku 1856***), a to: 

1. Dodatki dla oficerów i żołnićrstwa prostego (S. 2) przechodzą z 20 Zło- 
tych reńskich monetą konwencyjną na 21 Złotych reńskich walutą austryjacką, 
tudzież z dziennych -40 krajearów monetą konwencyjną na 70 nowych krajcarów, 
z dziennych 3 krajcarów monetą konwencyjną na 5 nowych krajcarów, zaś 

2. wynagrodzenia do funduszu wojskowego mające być opłacone ($. 4) za 
asystencyje ze stanu lokalnego z 4 krajcarów monetą konwencyjną na 7 krajca- 
rów nowych, a dla powołanych urlopników z 18 krajcarów monetą konwencyjną 
na 31% nowych krajcarów dziennie od każdego prostego. 

Wszystkie powyżćj pod A, B i C obwieszezone ustanowy weltodzą w życie 
z dniem 1. Listopada 1858 r. 

Baron Bach u. p. 


*) Powszechny Dziennik Praw krajowych i rządowych dia Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 1851, 
Część XV, Nr. 91. Stron. 285. 
**) Tamże z roku 1852, Część XXIX, Nr. 190, Stron. 476. , 
***) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pićrwszy, Ze- 
zyt XXVI, Nr. 111, Stron. 237. 
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Rus ZJ 


A. 


über die gegenwärtig in Wirkſamkeit ſtehenden Vorſpauns⸗Tarifſätze und deren Umſtellung, beziehungsweiſe 
Feſtſetzung in Ziffern der öſterreichiſchen Währung. 


Und zwar: 


den Dent- 
ſchen und 
italieni⸗ 
ſcheu Krou⸗ 
ländern 


Galizien 
und ber 
Bukowina 


Für Officiere, Militärs 
Parteien und Beamte 


bei Truppen⸗ 
| zaa | pe. Pferd und 
Für Unter⸗Parteien, und Dienſtes⸗ Meile, refpect. 
Armee⸗Diener, die Reiſen pr. Pferd und 
Mannſchaft und das Station oder 
2 Meilen 


Gepacke 


Für Ein Reitpferd oder Tragthier 


Bei größeren Mannſchafts- oder 


pr. Kopf und 
Kranken⸗Transporlen zu Wagen 


Meile 


Bei Transportirung von ärariſchen 
Gütern außer den Truppen⸗Märſchen 


pr. Centner 
und Meile 


pr. Pferd und 


Für Vorſpauns⸗Wartwägen SE 


10 


kr. 


Gegenwärtig beſtehende Vergütung ang dem Staats- 
ſchatze (Mi (Militärfonde) für die landesübliche Borfpann in 


Ungarn, der ſer⸗ 
biſchen Wojwod⸗ 
ſchaft, dem Teme⸗ 
fer Banate, 
Siebenbürgen, 
Kroatien und 
Slawonien 


fl. 


Dalmatien 


den deut⸗ 
ſchen und 


italieni⸗ 
= ſchen Kron: 


ländern 


26 


Galizien 
und der 
Bukowina 


fl. 


Die nebenſtehenden Tarifſätze in öſterreichifcher Währung in 


Ungarn, der ferbifchen 
Wojwosſchaft, dem 
Temeſer Banate, 
Siebenbürgen, Kroa⸗ 
tien und Slawonien 


Nr. 


26 


21 


— 
— 


Dalmatien 


Wykaz A. 


co sie tyczy obecnie w mocy będących ustanów taryfowych podwodowych i ich przemiany 
względnie ustanowienia w cyfrach waluty austryjackiej., 


ën LEET 
I Obecnie istniejące wynagrodzenie ze Skarbu Państwa 
(funduszu wojskowego) za zwyczajną podwodę w 


| Obok stojące ustanowy taryfowe w walucie austryjackiéj w 


` Niemiee- vers ie Niemiec- Węgrzech, Woje- 
No: kich i | Galicyi weise Ea kich i Galicyi |wództwie Serbskiem, 
włoskich | i na Bu-] SS Bu Dalmacyi ] włoskich | i na Bu- || Banacie Temeskim, Dalmacyi 
Krajach || kowinie Temes Krajach kowinie Siedmiogrodzie, 
koronnych dmiogrodaie, Kroa- koronnych Kroacyi i Slawonii 
cyi i Slawonü 
złr. | kr. || złr. | kr, złr. | kr. || złe. | kr. ar, | nkr. | złr. | nkr. złr. nkr.|| złr. | nkr. 
Dla oficerów, stron | i 
wojskowych i urzęd- bs 10 j 15 aal . |26 175, 26 39 
ników w pochodach | 
wojskowych, m. „AIM i 
transportach od konia i | 
Dla stron podrzęd- | ; podróżach mili, be | 
nych, sług wojsko- | służbowych | pie od koma 5 || 5 5 
wych, Żołnierzy pro- i stacyi czyli 10 10 12 181 . 17 7% 17756 21 3175 
stych i pakunków 2 mil | 
—— — l. — v— 2 — 
Za jednego wierzchowca lub jednę | 5 a 
sztukę bydła do noszenia ciężarów 15 | 10 12 | 18 Ai ` 1770 21 3175 
Przy większych transportach ludzi od głowy 4 | 4 7 7 | — 
prostych lub chorych wozem i mili | z | | > | S 
Przy transporcie dóbr eraryjalnych od centnara | ` | 3 | 3 3 4 A 5 . 5 5 | 7 
krom pochodów wojskowych i mili | | i 
nn | — I - e 
Za podwodowe wozy na pogoto- od konia i 155 | 15 15 15 26 26 26 | 26 
wiu będące i dnia | e 
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130. Verordnung des Miniſteriums des Innern vom 25. Anguſt 1858. 


Ausweis B. 


über die Umſtellung der im Militärbequartirungs⸗Normale enthaltenen Ta⸗ 


Täglich bemeſſene Vergütung 
für ein Offtcierszimmer 
beim Durchzuge in 
Orten der 


Täglich bemeſſene Vergütung 
bei Durchzügen fur die 
Ge k er Mann 

ſchaft, u. z. je pr. Mann 
für die Ante e 


Täglich bemeſſene Vergütung 
bei Durchzügen für die 
Unterkunft der Pferde, 
u. z. je pr. Pferd 


Täglich bemeſſene Vergütung 
fir die Unterkunft der 
Mannſchaftund Pferde 
bei der dauernden Be⸗ 
quartierung, u. z. für 
die Unterbringung 


Vergütung für von den Gemeinden beigeſtellte Wegweiſer oder Boten pr. ECC ˙ X ͤ od rien des 


Hin⸗ und eee Fr I eee 


Wenn die Gemeinden in ihren Caſernen nicht alle Quartiers- und Stallerforderniſſe briſtellen, 
fo hat von Seite des Mititärfondes für die einzelnen derlei Leiſtungen die Vergütung in nachſtehen⸗ 


der Art geleiſtet zu werden: 


I. Unterbringung eines MADA in einer Öemeindeccferne, 


D 


17 


Für das Obdach 


Hi ” 


rifſätze auf öſterreichiſche Währung. 


Gegenwärtig In 

beſtehender | öſterreſchiſcher 
07] 55 7 © Tarif in C. M.] Währung 

L. | te. | f. Nur. 


Ghia | se 


2. 
3: 


U U = ` ` "e 


gemeinſchaftlich beim Quartierträger fur 1 Tag und 2 
1 Nacht, oder die letztere allein ` . * 


in einer Gemeindecaſerne, Quaficaferne oder Militär- 
Zinszimmer für 1 Tag und 1 Nacht oder die letztere 
allein 


für 1 Tag und 1 Nacht, oder letztere allein 


wenn bloß Nothſtreu verabreicht wird, für 1 Ka und 
1 Macht, oder Die legtere allein 
22: ² Z T 
für 1 Bam | ` 


beim Onartiertrager 


KI EG 


1 SEED) EB 


in Gemeindecajernen oder Militär- Zins- 
zimmern, refy. Militär⸗Ziusſtallungen 


1 "SARE «m wim vg gie: weree "a Kiel 


Dr ES Lei e 


Für das eingerichtete Obdach To 
Bettfournituren 10 
Holz und Licht dac 

Wird das Obdach ganz unengerihtet Beige, f entfalten von obigen "e fr. Kä 15 

und für die Einrichtung p A 
II. Unterbringung eines nacz UDO in einer Militär⸗Zinsſtallung. 

rh 
Geräthe |. 10 
die Beleuchtung 10 


" 


JTU 


130. Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 25. Sierpnia 1858. 


Wykaz B. 


amieniający ustanowy taryfowe, zawarte w regulaminie kwaierunku 
wojskowego, na walute zustryjacka. 


| 
Dziennie wymierzone wy- | 
nagrodzenie za izbę ofi- 
cerską w przechodzie w | 
miejscach 


Dziennie wymierzone wy- 
nagrodzenie w przecho- 
dach za pomieszczenie lu- 
dzi prostych a to, za po- 
mieszezenie od głowy 


PPR. —e— ͤ 


Dziennie wymierzone wy- 
nagrodzenie w: przecho- 
dach ze pomieszczenie 


koni. a to, od konia 


Dziennie wymierzone wy- 
nagrodzenie za pomie- 
szczenie ludzi prostych i 


koni w razie brwałego 
kwaterunku, a to, za po- 
mieszezenie 


Wynagrodzenie za przewod 
mili drogi tam i nazad 


EZ rn COŻ — — — Ce py 


3 Wi A A W walucie 
istnieją A= NE... 
A to ie mob austryjackiéj 
Zb, | kr. Ara nkr, 


— —— ger mme 


spólnie u kwaterodawey na 1 dzień i í noc, lub 
samą tylko noe 


w koszarach gminnych, quasi- koszarach lub izbie 
na czynszu wojskowym na 1 dzień i noc, lnb 
samę tylko noc 

—— — ͥſ— —— """"T"—T—[|"—| | ZL 


ua 1 dzien i 1 noe, lub same tylko noc 


jeżeli tylko dana będzie pościołka przygodna. na 
1 dzień i 1 noe, lub same tylko noe 
| od 1 głowy 
u kavaterodawey 


„ + konia 
| 


głowy 


w koszarach gminnych lub izbuch na „» 1 
czynszu wojskowym, względnie staj- 


niach na czynszu wojskowym konia 


nika lub poslanca ze strony gminy dostarczonego od 


Twaya. 
Jeżeli gminy w swych koszarach nie dostarczają wszystkich potrzeb kwaterowych i stajen- 
RCA Ok: JoL EN) L 5 ` 
nych, wówczas fundusz wojskowy wynagradza pojedyncze takowe dostarczenia w sposób nA- 
stępujący : 
l. Pomieszczenie prostego w koszarach gminnych. 
2 
Za urządzoną gospodę R 8 A : F. , [u 
„ dostarczoną pościel e 5 5 > . ja 
„ drzewo i światło e e eee, Eh ee T e 1 
Jeżeli gospoda daną będzie bez wszelkiego urządzenia, wówczas przypada z powyższych Yıo 
kr, na takową 8 SEC. GE e e 2533 1 0 
à 
a na urządzenie p ś . rd 
II. Pomieszczenie konia wojskowego w stajni na czynszu wojskowym. 4 
A 
Za pomieszczenie d 8 i 8 NE d 
n Sprzęt o S 12 dA . LI 
a =wiatło . e 5 "2.0. ` + S E: 
4 * 
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Landes Regierungs Blatt 
gro Verwaltungsgebitt. 
Jahrgang 1858. 

Erſte Abtheilung. 


XXXII. Stück. 


Ansgegeben und verfendet am 19. September 1858, 


\ 
S2 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
(kręgu Administrac yjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XXXII. 


Wydany i rozesłany dnia 19. Września 1858, 
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131. 
Kaiſerliche Verordnung vom 30. Auguft 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIV. Stück, Nr. 131, ausgegeben am 1. September 1858), 
wirlſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches, 


betreffend die Durchführung des Münzvertrages vom 24. Jänner 1852 (Nr. 101 des M. G. 
Bl. ), mit Beziehung auf die privilegirte öſterreichiſche Nationalbank. 


In weiterer Durchführung des Muͤnzvertrages vom 24. Jaͤnner 1857 und na- 
mentlich des Artikel 22 desſelben, finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und 
nach Anhörung Meines Reichsrathes, Nachfolgendes zu verordnen: 

§. 1. 

Vom 1. November 1858 an darf die privilegirte ófterteichif(che Nationalbank nur 

auf öſterreichiſche Währung lautende Noten zu 1000, 100 und 10 fl. ausgeben. 


Es bleibt ihr aber freigeſtellt, ſolche Noten ſchon vor dem 1. November 1858 zu 

verwenden. 
$. 2. 

Die privilegirte öſterreichiſche Nationalbank iſt verpflichtet, ihre auf öſterreichiſche 
Wahrung lautenden Noten auf Verlangen der Juhaber bei ihrer Hauptcaffe in Wien 
jederzeit gegen vollwerthige Silbermünze einzulöſen. 

§. 3. 

Von den, auf öſterreichiſche Währung lantenden, im lmlaufe befindlichen Noten 
muß wenigſtens Ein Drittel mit geſetzlicher Silbermünze oder Silber⸗Barren, oder — 
nach Umſtänden und mit Bewilligung Meines Finanzminiſters — theilweiſe auch in Gold- 
münzen oder Gold⸗Barren; der Reſt aber mit ſtatutenmäßig escomptirten oder beliehenen 
Creditseffecten bedeckt ſein. 

$. 4. 

Die Noten der öſterreichiſchen Wahrung genießen nicht nur das im $, 15 des Pa- 
tentes vom 1. Juli 1841 den Noten der Nationalbank überhaupt eingeräumte Privile- 
gium, daß fie von allen öffentlichen Caſſen angenommen werden, ſondern auch die Be- 
günſtigung, daß Jedermann verpflichtet ift, fie bei allen in öſterreichiſcher Währung zu 
leiſtenden Zahlungen im vollen Nennwerthe anzunehmen. 

§. 5. 

In dem Maße, als die privilegirte öſterreichiſche Nationalbank die auf öfterreichi- 
ſche Währung lautenden Noten hinausgibt, hat ſie die gegenwärtig noch umlaufenden, 
auf Conventions⸗Münze lautenden Noten einzuziehen. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXIII. Stück, 
Nr. 101, Seite 306. 
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131. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 30. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIV, Nr. 131, wydana dnia i. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie, 


dotyczące przeprowadzenia traktaiu menniczego z dnia 24. Stycznia 1857 r. (Nr. 
101 Dziennika Praw Państwa *), względnie uprzywiiejowanego banku narodowe- 
go Austryjackiego. 


W dalszćm przeprowadzeniu traktatu menniczego z dnia 24. Stycznia 1857 r. 
a mianowicie artykułu 22. onegoż, rozporządzam po wysłuchaniu Moich Ministrów 
i po zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, co następuje: 

8. 1. 

Począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. uprzywilejowany Austryjacki Bank 
narodowy wydawać może już tylko noty, na walutę Austryjacką opiewające, po 
1000, 100 i 10 Złtr. 

Atoliż pozostawionóm sobie ma, używać banknotów takowych już przed 
1szym Listopada 1858 r. 

22. 

Uprzywilejowany Austryjacki Bank narodowy obowiązany jest, wymieniać 
każdego czasu swe noty, na Austryjacką walutę opiówające, na żądanie właści- 
cieli w swćj głównćj kasie w Wiédniu, na monetę srebrną pelnowazng. 

G 

Przynajmnićj trzecia część banknotów w obiegu znajdujących się, na Austry- 
jacką walutę opiówających, pokrytą być musi prawną monetą srebrną, lub szta- 
bami srebra, albo, wedle okoliczności i z przyzwoleniem Mego Ministra Skarbu, 
w części także monetami złotemi lub sztabami złota; reszta zaś wedle statutów 
eskontowanemi lub pożyczką obdzielonemi efektami kredytowemi. 

§. 4. 

Banknoty waluty Austryjackićj doznawać będą nie tylko przywileju, nada- 
nego notom Banku narodowego w $. 15 Patentu z dnia 1. Lipca 1841 r., iż 
we wszystkich publicznych kasach przyjętemi będą, lecz tóż i tego uwzględnie- 
nia, iż każdy obowiązany jest przyjmować je przy wszelkich zaplatach, w Au- 
stryjackićj walucie uiszczanemi być mających, w pełnój wartości nominalnéj. 

§. 5. 

W miarę jak uprzywilejowany Austryjacki Bank narodowy wydaje noty, na 
walutę Austryjacką opiówające, obowiązany będzie ściągać noty na monetę kon- 
wencyjną opiówające, obecnie jeszcze w obiegu się znajdujące. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XXIII. Nr. 101, Stronica 306. 


373 131. Kaiſerliche Verordnung vom 30. Anguſt 1858, 


Bis dahin find dieſe, nach den Beſtimmungen der $$. 10 und 13 Meines Paten: 
tes vom 27. April 1858 (Nr. 63 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes ), in Zahlung anzunehmen. 


$. 6. ) 
Für die Einberufung und für das Aufhören des Umlaufes der auf Conventions: 
Münze lantenden Noten 
zu 1000 fl. wird der 30. Juni | 
„ 100 u. 50 fl. „ 31. Auguſt ; 1859 
„ 19 el October 
feſtgeſetzt. 


§. 7. 

Die auf Conventions⸗Münze lautenden Noten zu 5, 2 und 1 fl. find von nun an 
mit thunlichſter Beſchleunigung auf den Betrag von hoͤchſtens 100 Millionen Gulden 
herabzumindern. 

Der Zeitpunet, in welchem fie einzuberufen und gänzlich aus dem Umlaufe zu zie- 
hen ſind, wird nachträglich feſtgeſtellt werden. 3 

$. 8. 

Ein aus der Mitte der Bankdirection von dieſer beſtelltes Comité von 3 Mitglie- 
dern hat unter Mitwirkung des landesfürſtlichen Commiſſärs die ſtrenge Befolgung der 
in den $$. 3, 5 und 7 ausgeſprochenen Beſtimmungen zu überwachen. 

F. 9. 

Mit Ende eines jeden Monates iſt der Stand ſämmtlicher im Umlaufe befindlicher 
Noten der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank und ihrer im $. 3 angeordnete Be- 
deckung zu veröffentlichen. 


Wien den 30. Auguſt 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Marherr m. p. 


* 
*) Landes - Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erfe Abtheilung, XIV. Stück, 
Nr. 63, Seite 210. 


131. Cesarskie Rozporządzenie 4 dnia 30. Sierpnia 1858. 378 


Aż do onćj chwili przyjęte będą takowe w zapłatę wedle Postanowień 88. 
10 i 13 Mojego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Nr. 68 Dziennika Praw 
Państwa *). 

§. 6. 

Dla ściągnienia i wywołania z obiegu banknotów na monetę konwencyjną 
opićwających, wyznacza sie 
względem onych po 1000 zltr. dzień 30. Czerwca | 

A 5 „ 100i 50 zitr. „ 31. Sierpnia 1859 r. 


5 r 10 5 „ 31. Października | 
Say 


Banknoty na monetę konwencyjną opiewajace po 5, 2 i 1 złtr., odtąd już 
jak najrychléj zmniejszone być mają na kwotę najwięcój 100 milionów zitr. 


Czas, kiedy i te ściągnione i zupełnie z obiegu mają być wywołane, na- 
stępnie ustanowionym będzie. 

i F. 8. 

Złożony z trzech członków przez Dyrekcyję Banku, z grona jój komitet czu- 
wać będzie z przyłożeniem się komisarza Cesarskiego nad Ścisłóm wykonaniem 
Postanowień, wyrzeczonych w S$. 3, 5 i 7. 

$. 9. 

Z końcem każdego miesiąca ogłoszony być ma stan wszystkich w obiegu 
znajdujących się banknotów uprzywilejowanego Banku Narodowego wraz z po- 
kryciem w $. 3 zarządzonćm. 

Wiedeń dnia 30. Sierpnia 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Za Najwyższym Rozkazem: 


Marherr m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, Ze- 
szyt XIV, Nr. 63, Stronica 210. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXXIII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 29. September 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rek 1858. 

Oddział pierwszy. 


Zeszyt XXXIII. 


375 133. Erlaß des Fiuanzmiuiſteriums vom 1, September 1858. 


132. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 25. Auguſt 1858, 


über die Umgeſtaltung des Nebenzollamtes I. Elaſſe zu Occhiobello im Finanzbezirke Rovigo in 
ein Nebenzollamt II. Claſſe. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXV. Stück, Nr. 132, ausgegeben am 4. September 1858. 


133. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXV. Stück, Nr. 133, ausgegeben am 4. September 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, 


womit die Beſtimmungen über die Hinausgabe neuer, auf bfterteichijche Währung lautender 
Banknoten zu 10, 100 und 1000 Gulden kundgemacht werden. 


In Folge der kaiſerlichen Verordnung vom 30. Auguſt 1858 (R. G. Bl. Nr. 
131%), womit die Einberufung der auf Eonventions-Münze lautenden Banknoten, und 
die Hinausgabe von Banknoten, die auf öſterreichiſche Währung lauten, angeordnet wird, 
hat die Direction der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank die Hinausgabe von 
neuen, auf öſterreichiſche Währung lautenden Banknoten zu 10, 100 und 1000 Gul⸗ 
den, dann die Einberufung der gegenwärtig im Umlaufe befindlichen, auf Conventions— 
Münze lautenden Banknoten, unter den in der beifolgenden Kundmachung der Natio— 
nalbank vom 1. September 1858 enthaltenen Modalitäten beſchloſſen. 


Der bisher für die öffentlichen Caſſen bei der Einziehung von Banknoten übliche 
Grundſatz, daß die alten Banknoten bei Abfahren und Zahlungen der Caſſen unter ſich 
noch durch weitere 3 Monate über den, für den Privatverkehr feſtgeſetzten Einziehungs— 
termin verwendet werden können, wird dahin abgeändert, daß die von der Nationalbank 
einberufenen alten Banknoten nur noch Einen Monat nach dem, für die bezügliche Gat— 
tung derſelben im $. 6 der kaiſerlichen Verordnung vom 30. Auguſt 1858 feſtgeſetzten 
Einberufungstermine, bei den Abfuhren und Zahlungen dieſer Caſſen unter ſich verwen— 


det werden können. 
Freiherr von Bruck m. p. 


Kundmachung. 


In Folge der Allerhöchſten Verordnung vom 30. Auguft 1858 (Reichs-Geſetz⸗ 
Blatt Nr. 131), womit die Einberufung der, auf Conventions⸗Münze lautenden Bank 
noten und die Hinausgabe von Banknoten, welche auf öſterreichiſche Währung lauten, 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXXII. Stück, 
Nr. 131, Seite 372. 


133. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Września 1858. 375 


132. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25. Sierpnia 1858, 


o przekształceniu urzędu celnego bocznego klasy I. w Occhiobello w powiecie 
finansowym Rovigo na urząd celny boczny klasy II. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXV, Nr. 132, wydaną d. 4. Września 1858, 


133. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXV, Nr. 133, wydana dnia 4. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


mocą którego obwieszczają się postanowienia o wydaniu nowych banknotów na 
10, 200 i 1000 zrotych w walucie austryjackiej. 


W skutek Cesarskiego Rozporzączenia z dnia 30. Sierpnia 1858 r. (Dziennik 
Praw Państwa Nr. 131 *), mocą którego wywołanie banknotów, na monetę kon- 
wencyjną opiewających, oraz wydanie banknotów, na walutę austryjacką opiewa- 
jących, zarządzonóm zostało, postanowiła dyrekcyja uprzywilejowanego austryjac- 
kiego banku narodowego wydanie nowych na walutę austryjacką opiewających 
banknotów na 10, 100 i 1000 złotych, a oraz ściągnienie zostających obecnie 
w obiegu banknotów, na monetę konwencyjną opiewających, pod modalnościami, 
zawartemi w załączonóm obwieszczeniu Banku Narodowego z dnia 1. Września 
1858 r. | 

Zasada, dotąd w publicznych kasach przy ściąganiu banknotów w zwyczaju 
będąca, iż stare banknoty przy odwozie i wypłatach, kas między sobą jeszcze 
przez dalsze 3 miesiące użytemi być mogą nad termin ściągnienia, dla obrotu 
prywatnego ustanowieny, w ten sposób zmienioną zostaje, iż wywołane przez 
Bank Narodowy stare banknoty tylko jeszcze jeden miesiąc użytemi być mogą 
przy odwozach i wypłatach kas tych między sobą nad termin wywołania, usta- 
nowiony dla dotyczącego onychże gatunku w §. 6 Cesarskiego Rozporządzenia 


z dnia 30. Sierpnia 1858 r. 
Baron Bruck m. p. 


Obwieszczenie. 


W skutek Najwyższego Rozporządzenia z dnia 30. Sierpnia 1858 r. 
(Dziennik Praw Państwa Nr. 181), mocą którego zarządzonóm zostało wywołanie 
banknotów, na monetę konwencyjną opiewających, oraz wydanie banknotów, na 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Ze- 
szyt XXXII, Nr. 131, str. 372. 


376 133. Erlaß des Finanzunniſteriums vom 1. September 1858 


angeordnet wurde, hat die Direction der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank, mii 
Zuſtimmung des hohen Finanzminiſteriums, nachfolgende Verfügungen zu treffen be: 
ſchloſſen: 

1. Die Banknoten, welche auf Conventions-Muͤnze lauten und die Kategorien von 
10, 50, 100 und 1000 fl. bilden, werden zu den nachfolgend angegebenen Terminen 
einberufen und aus dem Umlaufe gezogen. | 

2. Die Bantnoten zu 1000 fl. find nämlich nur bis 31. Mai 1859 bei ſämmtli— 
chen Bankcaſſen ſowohl in Wien, als zu Linz, Salzburg, Junsbruck, Prag, Rei 
cheuberg, Brünn, Olmütz, Troppau, Krakau, Lemberg, Peſth, Debreczin, 
Kaſchau, Temesvar, Hermannſtadt, Kronſtadt, Agram, Fiume, Trieſt, 
Klagenfurt, Laibach und Gratz, im Wege der Zahlung, nach Maßgabe der Beſtim— 
mungen der $$. 10 und 13 des Patentes vom 27. April 1858 (Reichs -Geſetz- Blat! 
Nr. 63) anzunehmen. 

Nach dem 31. Mai 1859 ift die Annahme derſelben allein bei den Banfcafjen in 
Wien zuläſſig; nach dem 30. Juni 1859 aber iſt ſich, wegen des Umtauſches dieſer 
Banknoten-Kategorie, unmittelbar an die Bankdirection zu wenden. 

3. Die Banknoten zu 100 und zu 50 fl. werden in Wien und bei den obgenann- 
ten Banfcaffen bis 31. Juli 1859, im Wege der Zahlung, den Beſtimmungen des Pa- 
tentes vom 27. April 1858 gemäß, angenommen. Im Monate Auguſt findet dieſe An. 
nahme nur bei den Bantcafjen in Wien Statt. 

Nach dem 31. Auguſt 1859 aber iſt ſich wegen des Umtanſches unmittelbar an 
die Bankdirection zu wenden. 

4. Die Banknoten zu 10 fl. werden bis 30. September 1859 bei allen vorge- 
nannten Bankcaſſen als Zahlung, nach den Beſtimmungen des Patentes vom 27. April 
1858, angenommen. Im Laufe des Monates October 1859 können dieſelben nur noch 
bei den Bankcaſſen in Wien als Zahlung verwendet werden. 

Nach dem 31. October 1859 aber iſt ſich in Betreff der noch im Umlaufe befind⸗ 
lichen Banknoten zu 10 fl. ebenfalls an die Bankdirection zu wenden. 

Im Sinne der Allerhoͤchſten Verordnung vom 30 Auguft 1858 beginut die Na- 
tionalbank vom 6. September 1858 an ſchon mit der Hinausgabe der, auf öſterreichi— 
ſche Währung lautenden Banknoten in Wien einſtweilen in dem Geſchäftszweige der 
Escomptirung von Wechſeln, welche auf öſterreichiſche Währung lauten, unter den fon- 
ſtigen, durch das Reglement vorgeſchriebenen Beſtimmungen. 

Wann und in welcher Zeitfolge ſowohl in Wien, als auch bei den Bank-Filial- 
Escompte - Anftalten ſämmtliche Bankgeſchäfte in öſterreichiſcher Währung durchgeführt 
werden ſollen, darüber wird demnächſt eine beſondere Kundmachung erfolgen. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
Nr, 63, Seite 210. 
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walutę austryjackg opiewających, postanowiła dyrekcyja uprzywilejowanego au- 
stryjackiego Banku Narodowego, następujące zrobić zarządzenia, z przyzwoleniem 
Wysokiego Miristerstwa Skarbu, jako to: 

1. Banknoty, na monetę konwencyjną opiewające, tworzące kategoryje Złr. 
10, 50, 100 i 1000 będą w terminach nizéj podanych ściągnione i z obiegu wy- 
wołane. | 

2. Banknoty na 1000 Złr. przyjęte być mają drogą wypłaty tylko do 31. 
Maja 1859 we wszystkich kasach bankowych tak w Wićdniu, jak w Lincu, Salc- 
burgu, Insbruku, Pradze, Reichenbergu, Bernie, Ołomuńcu, Opawie, Krakowie 
Lwowie, Peszcie, Debreczynie, Koszycach, Temeswarze, Hermannstadzie, Kronsta- 
dzie, Zagrzebiu, Piumie, Tryjescie, Celowcu, Lublanie i Gracu, stósownie do po- 
stanowień S5. 10 i 13 patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Dziennik Praw 
Państwa Nr. 63 *). 

Po dniu 31. Maja 1959 przyjęcie onychże nastąpić może już tylko w kasach 
bankowych w Wićdnia; po d. 30. Czerwca 1859 zaś, względem wymiany tćj ka- 
tegoryi banknotów, udać się należy wprost do dyrekcyi Banku. 

3. Banknoty na 100 i 50 Złr. przyjęte będą drogą wypłaty w Wićdniu i 
w wyż wymienionych kasach bankowych do 31. Lipca 1859, stósownie do po- 
stanowień Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. W miesiącu Sierpniu przyjęcie 
ich miejsce mieć będzie tylko w kasach bankowych w` Wiódniu. 

Po dniu 31. Sierpnia 1859 zaś udać się należy względem wymiany wprost 
do dyrekcyi Banku. 

4. Banknoty na 10 Zir. przyjęte będą w zapłatę do dnia 30. Września 1859 
we wszystkich wyż rzeczonych kasach bankowych, wedle postanowień Patentu 
z dnia 27. Kwietnia 1858 r. W ciągu miesiąca Października 1859 użyte być 
mogą takowe w zapłatę tylko jeszcze w kasach bankowych w Wiódniu. 

Po dniu 31. Października 1859 zaś względem banknotów na 10 Zir. znaj- 
dujących się jeszeze w obiegu, udać się należy równie do dyrekcyi Banku 

W myśl -Najwyższego Rozporządzenia z dnia 30. Sierpnia 1858 r. rozpo- 
cznie Bank Narodowy już z dniem 30. ,Września 1858 r. wydanie banknotów, 
na walutę austryjacką opiewających w Wiódniu, a to, tymczasem w gałęzi eskontu 
wekslöw, na walutę austryjacką opiewających, z zachowaniem zresztą postano- 
wień, regulaminem przepisanych. 

Kiedy i w jakićj czasu kolejności tak w Wiódniu, jako te w filijalnych za- 
kładach bankowych eskontowych wszelkie czynności bankowe przeprowadzone 
być winny w walucie austryjackićj, o tém niebawem osobne nastąpi obwieszczenie. 


— 7, 


à a ! 
*) Dziennik Rządu Krajowego dia Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział * 
szyt XIV, Nr. 63, stron. 210. d 
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Die Noten der öſterreichiſchen Währung werden in drei Kategorien, und zwar zu 
1000 fl., 100 fle und 10 fl. in Umlauf geſetzt, und ift die Beſchreibung derſelben in 
den beigefügten Auffäken enthalten. 


Wien am 1. September 1858. 


Pipitz, 
Bank⸗Gouverneur 
Sina. 
Bank⸗Director. 


Beſchreibungen der Noten öſterreichiſcher Währung der privi- 

legirten öſterreichiſchen Nationalbank, welche in Folge Aller— 

höchſter Verordnung, ddto 30. Auguſt 1858, vom 6. Septem⸗ 
ber 1858 an ausgegeben werden. 


Bankuote zu „Zehn Gulden“. 


Das Papier iſt weiß, fein und dennoch von einer ſehr dauerhaften Textur, die 
ſich durch Feſtigkeit weſentlich von anderen Papiergattungen unterſcheidet. 

Das Papier jeder Note enthält Waſſerzeichen, und zwar: 

Im oberen Theile in lichten großen Lateinlettern links das Wort: „CESTERR:« 
und rechts das Wort: „WZEHRUNGŁ. 

In der Mitte in einem langen lichten Ovale, mit dunklen Puneten in großer dun- 
Her Lateinſchrift das Wort: „ZEHN“, darunter in großer lichter Lateinſchrift das Wort: 
„GULDEN“.— Unter dem Worte Gulden find kleine lichte Ornamente angebracht. 

An dem unteren Theile der Note befindet ſich rechts und links in lichten Waſſer— 
zeichen die arabiſche Ziffer „10“. 

Die Farbe des Druckes it ſchwarz, theilweiſe mit einem rothen lleberdrucke. In 
der Mitte des oberen Theiles der Note befindet ſich ein rother Stämpel, welcher 
aus einer liegend ovalen Guilloche beſteht, und drei ovale, ſowie zwei kleine freig 
förmige ſchwarze Guillochen deckt, worin die Zahl „10“ in arabiſchen Ziffern auf 
ſchwarzem Grunde, weiß mit Schlagſchatten erſichtlich iſt. 

Auf der rechten und linken Seite der Note ſind Figuren angebracht, und zwar: 

Links ſitzt auf einem Sockel ein kräftiger antik gekleideter Mann, welcher das ö 
ſterreichiſche Hauswappen und das Zepter hält. — Ein hinter demſelben ſtehender Ge 
nius haͤlt ſegnend die rechte Hand über das Wappenſchild, ſeine linke hält einen Lore 
beerzweig.— Zu den Füßen der ſitzenden Figur liegt ein Fasces von einem Eichen- 
kranze umſchlungen. 
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Noty austryjackićj waluty wprowadzone będą w obieg w trzech kategory- 
jach. a to na 1000 Zir., 100 Złr. i 10 Złr., których opisanie zawarte jest poniżćj 
w załączeniu. 


Wiódeń dnia 1. Września 1558 r. 


Pipitz, 
Gabernator Banku 
Sina, 
Dyrektor Banku. 


Opisanie not waluty austryjackićj uprzywilejowanego austry- 

jackiego Banku Narodowego, które w skutek Najwyższego 

Rozporządzenia ddto. 30. Sierpnia 1858 r. z dniem 6. Wrze- 
śnia 1558 r. wydane będą. 


Banknot na „dziesięć złotych. 


Papiér jest biały, cienki i tekstury szczególnie trwałćj, w téj mierze istotnie 
różniącćj się od innych gatunków papićru. 

Papićr każdćj noty zawiera znaki wodne, a to: 

W górnój części jasnemi wielkiemi literami łacińskiemi po lewéj stonie słowo 
„OESTERR,: a po prawćj — słowo: „WAEHRUNG. 

W środku w długim jasnym owalu, ciemnemi punktami wielkiem ciemnóm 
pismem łacińskićm słowo: „ZEHN“, pod tém wielki&m jasném pismem łacińskićm 
słowo: „GULDEN“.— Pod słowem GULDEN znajdują się małe jasne ozdóbki. 

W dólnéj części noty znajduje się po prawćj i lewéj stronie w jasnych wo 
dnych znakach arabska cyfra „ 10“. 

Farba druku jest czarna, częścią z nadrukiem czerwonym. W środku górnć 
części noty znajduje się stehe czerwony, składający się z leżąco owalnćj przepla- 
tanki, a pokrywający trzy owalne, równie dwie małe koliste czarne przeplatanki, 
gdzie widać w cienio-rzucie białą liczbę , 10“ arabskiemi cyframi na tle czarnóm. 


Po prawćj i lewéj stronie noty „znajdują się figury, a to: 

Po lewćj stronie siedzi na postamencie silny mężczyzna, w starożytnym stro" 
ju, trzymający herb Domu Autsryjackiego i berło. — Za nim stojący gentjusz 
wznosi błogosławiąc rękę prawą nad tarczą herbową, w lewćj ręce trzyma ga- 
łązkę laurową.— U nóg siedzącój figury leżą fasces, uwieńczone liściem dębowym. 
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Auf der rechten Seite, ebenfalls auf einem Sockel, ſitzt ein antik drapirter Jüng— 
ling, welcher hinüber blickend, im linken Arme den Reichsſchild mit dem fat erter 
Adler trägt, auf feinem rechten Arme ruht ein in der Scheide befindliches Schwert 

Hinter dem Jünglinge ſteht eine Genie, mit der linken Hand einen Lorbeerkranz 
über den Schild, und in der rechten einen Palmzweig haltend. 

Auf dem Sockel liegt das Geſetzbuch und eine Wage. 

An dem unteren Theile des linken Sockels find in klein gothiſcher Schrift die 
Worte zu leſen: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten öfter: 
reichiſchen Nationalbank ausgefertigten Noten wird nach den Beſtimmun— 
gen des allgemeinen Strafgeſetzbuches als Verbrechen mit ſchwerem Kerker 
bis zu zwanzigjähriger und ſelbſt lebenslänglicher Dauer beſtraft“. 

An dem rechten Sockel ſind die Worte: „Zehn Gulden“ in zehn Sprachen von 
Kronländern des öſterreichiſchen Kaiſerſtaates, und in den entfprechenden Schriftgattun⸗ 
gen angebracht. 

Ober den beiden Sockeln iſt auf jeder Figur in arabiſchen Ziffern die Zahl , 10: 
in rothem Ueberdrucke erſichtlich. 

In der Mitte des unteren Theiles der Note ſteht auf einem Sockel das plaſtiſche 
Bruſtbild der Auſtria, gekrönt mit Lorbeeren, und geziert mit der Mauerkrone — Um 
den Sockel, auf welchem das Wort: „Auſtria“ zu leſen iſt, ſchlingt fih Weinlaub, 
darunter rechts liegt ein Kornbündel, eine Sichel und ein Ruder, Dun ein Merkurſtab 
und ein Waarenballen. 

Vor dem Sockel ruht ein mächtiger Löwe. 

Unmittelbar unter der oberen Guilloche mit der Zahl. „10“ befindet fich in der 
Mitte der Note der Tert.— Die erte Zeile beſteht aus den Worten: „Zehn Gul- 
den“ in ſehr deutlicher deutſcher Fracturſchrift. — Die nächſten vier Zeilen enthalten 
mit kleiner franzöſiſcher Rondeſchrift die Worte 

„Die privilegirte öſterreichiſche Nationalbank bezahlt dem Ueberbrin— 
ger gegen dieſe Anweiſung Zehn Gulden Silbermünze öſterreichiſcher 
Währung“. 

wo jedoch auf der dritten Zeile die Worte: „Zehn Gulden“ mit ſtehenden La— 
teinlettern hervortreten. — Dann folgt mit mittlerer gothiſcher Fracturſchrift: 

„Für die priv. öſterreichiſche Nationalbank“. 

Zum Schluſſe auf der Seite links das Datum: „Wien den 1. Jänner“ in eng- 
liſcher Schreibſchrift, und darunter die Jahreszahl: „1858“. 

Auf der Seite rechts die Unterschrift: „Adolf Schindler“, und darunter: „Caſ⸗ 
ſen⸗Director“. 

Unmittelbar unter dem Datum find kleine Ziffern, und unter der Unterſchkift des 
Caſſen⸗Directors kleine Buchſtaben zu ſehen. 
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Po prawój stronie, równie na postumencie, siedzi młodzian w ubiorze sta- 
rożytnym, który zwróciwszy wzrok na lewo, w lewćj ręce trzyma herb Państwa 
z orłem Cesarskim, na jego prawóm ramieniu spoczywa miecz w pochwie. 

Za młodzianem stoi genia, wznosząc lewą ręką nad tarczą wieniec laurowy, 
a w prawćj trzymając rószczkę oliwną. 

Na postumencie lsży księga ustaw i waga. 

Na dólnćj części postumentu lewego czytać można małóm pismem gotye- 
kićm słowa: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten dfterreichifchen Na— 
tionalbank ausgefertigten Noten wird nach den Beſtimmungen des allgemeinen Strafge— 
fegbutcheś als Verbrechen mit ſchwerem Kerker bis zu zwanzigjähriger und ſelbſt lebeng- 
länglicher Dauer beſtraft“. À 

Na prawym postumencie znajdują się słowa: „Zehn Gulden“ w dziesięciu 
językach krajów koronnych Cesarstwa Austryjackiego odpowiedniemi pismami 
wyrażone. | 

Nad oboma postumentami widać na każdćj figurze arabskiemi cyframi licz- 
bę „10“ w czerwonym nadruku. | 

W środku dólnćj części noty znajduje się na postumencie plastyczne popier- 
sie Austryi, uwieńczone wawrzynami, a ozdobione koroną murową.— O postu- 
ment, na którym czytać można słowo: „ Austryja* wije się liść winny, pod nim 
leży po prawćj stronie snopek żytny, siórp i wiosło, po lewćj laska Merkurego 
i bela towarów. | 

Przed postumentem spoczywa potężny lew. 

Wprost pod wyższą przeplatanką z liczbą „10“ znajduje się w środku no- 
ty tekst. — Pićrwszy wićrsz składa się z słów: „Zehm Gulden“ w bardzo wybit- 
néj frakturze niemieckićj.— Następujące cztóry wiersze zawieraja małóm kraglo- 
bieżącem pismem franeuzkiem słowa: 

„Die prwilegirte öſterreichiſche Nationalbank bezahlt dem Ueberbringer gegen Die: 
fe Anweiſung Zehn Gulden Silbermünze öfterreichiiher Währung“. 


gdzie jednak w trzecim wierszu słowa: „Zehn Gulden“ stojącemi literami la- 
cińskiemi występują.— Potóm następuje w śŚrednićj frakturze gotyckićj: 

„Für die priv. öſterreichiſche Nationalbank“. | 

W końcu na lewéj stronie data: „Wien, den 1. Jänner “ angielską kursywą 
a pod nią liczba roku: „14858“. 

Na prawój stronie ode „Adolf Schindler“, a pod tym: „Casz en- Director 


Wprost pod datą widać male cyfry. a pod podpisem dyrektora kasy ‚male 
litery. 
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Ganz unten erſcheint links die Serie und rechts die Nummer, beide roth gedruckt. 


Vanknote zu „Hundert Gulden“. 

Das Papier iſt weiß, fein, von feſter und danerhafter Textur, welche fh von an: 
deren Papiergattungen beſonders unterſcheidet. N 

Das Papier jeder Note enthält Waſſerzeichen, und zwar: 

In der Mitte, in einem lichten, mit kleinen deutlichen Puncten verſehenen Ovale, 
an deſſen beiden Enden kleine Ornamente angebracht ſind, iſt ganz licht, mit dunklen 
Schlagſchatten, in arabiſchen Ziffern die Zahl: „100% erſichtlich. 

Ober dem Ovale, in einem mit demſelben gleichlaufenden Bogen, ſtehen mit großen 
lichten Lateinlettern die Worte: „HUNDERT GULDEN“; in einem unteren Bogen 
in gleicher Schrift die Worte; „ÖSTERR. WÄHRUNG“. 

Rechts und links der vier erwähnten Worte ſind oben und unten Ornamente 
in lichten Waſſerzeichen angebracht. — Um die ganze Note iſt eine lichte Linie gezogen, 
deren Ecken durch verſchlungene Ornamente gebildet werden. ’ 

Die Farbe des Druckes ift ſchwarz, mit einem aus acht Buchſtaben beſtehenden 
rothen Ueberdrucke. 

Jun der Mitte des oberen Theiles der Note halten zwei ſchwebende Kinder ein 
numismatiſch gravirtes Wappenſchild, auf welchem der kaiſerliche Adler mit dem 
Herzſchilde erſichtlich iſ.— Oben anf dem Schilde ruht die Reichskrone; ein Lorbeerkranz, 
von welchem ein Band mit dem Wahlſpruche: „VIRIBUS UNITIS* ausgeht, umgibt 
das Wappenfchild.— Der Knabe links trägt das Zepter, jener rechts den Reichsapfel. 

Ebenfalls in dem oberen Theile der Note ſind links und rechts in einer ovalen 
Guilloche die Zahlen: „100“ in arabiſchen Ziffern angebracht. 

Auf der linken Seite der Note befindet ſich das Bruſtbild der Auſtria, ihren Blick 
gegen die Mitte gerichtet. — Ihr Haupt it mit der Mauerkrone und dem Lorbeer ge⸗ 
ſchmückt, ihre linke Hand hält den Mantel. 

Unter der Auſtria ruht auf einem Gewinde von Weinlaub und Kornähren das von 
einem reichen Blumenkranze umgebene öſterreichiſche Hauswappen. 

Auf der rechten Seite, gegenüber der Auſtria, iſt der Donauſtrom (Danu- 
bius) allegoriſch dargeſtell. — Ein Mann mit langem Barte, die Locken mit Schilf um- 
kränzt, hält in der rechten Hand ein Ruder, vor ihm iſt eine Urne, woraus Waſſer 
ſtrömt, und worauf der Merkurſtab als Handelszeichen liegt. — Auf Eichenzweigen ruht 
das Wappen von Wien, von einem Epheukranze umflochten. 

Zwiſchen dem oberen Theile der Figuren und den ſchwebenden Kindern ſieht man 
links kleine Ziffern und rechts Buch ſtaben. 

Auf den beiden Seitentheilen unterhalb ſind in rothem Ueberdrucke links die vier 
Buchſtaben: „OEST.“ und rechts die vier Buchftaben: „WAEHR.“ angebracht. — Am 
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Całkiem u dołu stoi po lewćj stronie seryja, po prawój numer, oba czerwo- 
no drukowane. 


Banknot na „Sto Złotych*'. 


Papićr jest biały, cienki, dychtownej i trwałej tekstury, szczególnićj kóżniący 
się od innych gatunków papieru. 

Papier każdćj noty zawiera znaki wodne, a to: 

W środku, w jasnym, drobnemi wybitnemi punktami opatrzouym owalu, po 
którego obu bokach umieszczone są małe ozdóbki, widać całkiem jasną, w ciem- 
nych cieniorzutach, arabskiemi cyframi liczbę: „ KOG“. 

Powyżćj owalu, w łuku znim równo- bieżącym, stoją wielkiemi jasnemi ye 
rami łacińskiemi słowa: „HUNDERT GULDEN *, w niższym łuku równóm pis- 
mem słowa: „OESTERR. WAEHRUNG“. 

Po prawéj i lewćj stronie cztérech tych słów umieszczone są u góry i na 
dole ozdóbki w jasnych znakach wodnvch — Cala nota obwiedziona jest jasną li- 
niją z przeplatanemi ozdóbkami po rogach. ; 

Farba druku czarna z czerwonym przede ukiem, z ośmiu liter się składającym. 


W środku górnćj części noty trzyma dwoje unoszących się dzieci numizma- 
iyeznie rytowany herb, na którym widać orła Cesarskiego z tarczą środkową. — 
U góry nad tarczą spoczywa korona Państwa; wieniec wawrzynowy, z którego 
wychodzi wstęga z dewizą: „VIRIBUS UNITIS *, otacza herb.— Chłopczyk po 
lewćj stronie trzyma berio, ów po prawćj jabłko dostojeństwa monarszego. 

Podobnie w górnéj części noty umieszczone są na lewéj i prawćj stronie w 
owalne) przeplatance liczby: 100 cyframi arabskiemi. 

Na lewćj stronie noty znajduje się popiersie Austryi, zwracającój wzrok swój 
ku środkowi. — Jéj glowa ozdobiona jest koroną murową i wawrzynem, w lewej 
ręce trzyma plaszcz. | 

Pod Austryja spoczywa un pęku z liścia winneg ro 1 kłosów zytnych herb 
Domu Austryjackiego otoczony wieńcem obfitym z kwiatów. 

Na prawej stronie, naprzeciw Austryi, allegorycznie przedstawiona jest rzóka 
Dunaj (Danubius). — Mężezyzna z długą brodą, lokami uwieńczonemi sitowiem, 
trzyma w prawćj ręce wiosło, przed nim urna, z ktörej woda płynie, a na której 
leży lasza Merkurego jako symbol handlu. Na gałązkach dębowych spoczywa 
herb Wiednia, otoczony wieńcem bluszezowym. 

Między górną częścią figur a unoszacemi się dziećmi widać po lewej stro- 
nie male cyfry, po prawćj litery. 

Po obu częściach bocznych u dołu umieszczone są w czerwouym nadruku 
a to— na lewój stronie cztóry litery:, OEST. * na prawéj cztćry litery: „WAEBAR*, 
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unterſten Theile der Note befindet ſich in ſchwarzem Drucke links die Serie und rechts 
die Nummer. 

In der Mitte der Note, unter dem Wappenſchilde, befindet fih der Text. — Die 
erſte Zeile beſteht aus den Worten: „Hundert Gulden“ in großer, deutlicher, gothi— 
fher Schrift. Die zweite Zeile enthält in ſtehender Lateinſchrift: „Die privileg irte 
öſterreichiſche“, dann folgt die dritte Zeile in großen Buchſtaben einer Lapidar-Defiin- 
ſchrift mit den Worten: „NATIONAL-BANK“, die vierte Zeile enthält in ſtehender 
Lateinſchrift die Worte: bezahlt dem Ueberbringer gegen diefe Auweiſung“, die 
fünfte Zeile in großen Buchſtaben einer liegenden Lapidar-Deſſinſchrift die Worte: „HUN- 
DERT GULDEN SILBERMÜNZE“, und die ſechste Zeile in ſtehender Lateinſchrift 
die Worte: „öͤſterreichiſcher Währung.“, die ſiebente und letzte Zeile des Textes 
beſteht in gothiſcher Schrift aus den Worten: „Für die priv. öſterreichiſche Na 
tional- Bant’. 

Zum Schluſſe auf der Seite links das Datum: „Wien, den 1. März“ in en: 
gliſcher Schreibſchrift, und darunter die Jahreszahl: „1858“. 

Auf der Seite rechts die Unterſchrift: 

„Ig. Ferſtel“, darunter: „Caſſendirector“. 

In der Mitte des unteren Theiles der Note iſt in drei Zeilen der Strafparagraph: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten öſter— 
reichiſchen Nationalbank ausgefertigten Noten wird nach den Beſtimmun— 
gen des allgemeinen Strafgeſetzbuches als Verbrechen mit ſchwerem Ker— 
ker bis zu zwanzig jähriger und ſelbſt lebenslänglicher Dauer beſtraft.“ — 
angeführt. 

Den Schluß der Note, gerade unter dem Strafparagraphe, bilden diverſe Em— 
bleme mit Ornamentenausläufen, als: das Geſetzbuch, die Wage, das Schwert und 
der Fasces, 


Banknote zu „Tauſend Gulden“. 


Das Papier iſt weiß, fein und von dauerhafter Textur, die ſich von anderen Pa— 
piergattungen weſentlich unterſcheidet. 

Das Papier jeder Note enthält Waſſerzeichen, und zwar: 

In der Mitte, in einem mit Ornamenten und Linien umgebenen länglichen Acht- 
eck, in dunklen Lateinlettern das Wort: „TAUSEND“, und gerade darunter das Wort: 
„GULDEN*. Darüber an den beiden Ecken in einer lichten Einfaſſung in lichten ara- 
bas, Ziffern die Zahl: „1000“. 

Unter dem Achteck, etwas getrennt von einander, in großen lichten Lateinlettern, die 
Worte: „OESTERR. WAEHRUNG“. f 

Um die ganze Note iſt eine wellenförmige Linie gezogen, deren vier Ecken durch 
Ornamente verbunden ſind. 
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Całkiem u dołu noty znajduje się czarnym drukiem po lew£j stronie seryja, 
po prawej numer. 

W środku noty, pod herbem, znajduje się tekst. — Pićrwszy wićrsz składa się 
z słów: „Hundert Gulden“ wielkićm, wybitnóm pismem gotyckićm. Drugi wiersz 
zawićra łacińskióm pismem stojącóm: „Die privilegirte öſterreichiſche“, potém na- 
stępuje trzeci wiersz wielkiemi literami pisma deseniowego lapidarnego z słowa- 
mi: „NATIONAL - BANK“, czwarty wićrsz zawićra pismem stojącóm łacińskićm 
słowa: „bezahlt dem Uiberbringer gegen diefe Anweiſung“, piąty wiersz wielkiemi li: 
terami leżącego pisma deseniowego lapidarnego słowa: „ HUNDERT GULDEN 
SILBERMÜNZE“, a szósty wićrsz stojącóm pismem łacińskićm słowa: „öſterreichi— 
fher Währung“, siódmy i ostatni wiersz tekstu składa się z słów pismem yotyc- 
kiém: „für die priv. Öfterreichifche National-Bank“. 


W końcu na lewej stronie data: „Wien, den 1. März“ angielską kursywą, a 
pod nią liczba roku: „1858“. 

Na prawéj stronie podpis: 

„Jg. Ferstel“, pod tym „Cassendirector* . 

W środku dólnćj części noty znajduje się w trzech wićrszach paragraf karny: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten öſterreichiſchen Na- 
tionalbank ausgefertigten Noten wird nach den Beſtimmungen des allgemeinen Straf— 
geſetzbuches als Verbrechen mit ſchwerem Ferrer bis zu zwanzigjähriger und ſelbſt le- 
benslänglicher Dauer beſtraft“. — 


Koniec noty, pod samym paragrafem karnym, ukazuje różne emblemata w 
ozdóbki się rozbiegające, jako to: księgę ustaw, wagę, miecz i fasces. 


Banknot na „tysiac Zlotych“. 


Papier biały, cienki i trwałćj tekstury, różniącćj się istotnie od innych ga- 
tunków papićru. 

Papier każdej noty zawićra znaki wodne, a to: 

W środku, w podłużnym ośmiokącie, ozdóbkami i linijami otoczonym cie- 
mnemi literami łacińskiemi słowo: „TAUSEND“, a zaraz pod tem słowo: „GUL. 
DEN“. Nadtóm po obu rogach w jasnćj obwódce jasnemi arabskiemi cyframi wi. 
dać liczbę: „1000“. 

Pod ośmiokątem wielkiemi jasnemi literami łacińskiemi nieco rozspacyjowa- 
ne słowa: „OESTERR. WAEHRUNG“. 

O całą notę ciągnie się linija wężykowata, której cztéry kąty ozdöbkami są 
połączone. 
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Die Farbe des Druckes ift ſchwarz, mit theilweiſe rothem Uleberdrucke. In der 
Mitte des oberen Theiles der Note befindet ſich ein rother Stämpel, welcher aus 
einer liegenden ovalen Guilloche beſteht, worin die arabiſche Zahl: „1000“ auf 
ſchwarzem Grunde, weiß mit Schlagſchatten erſichtlich iſt. 

Auf den beiden Seiten der Note ſind zwei Bruſtbilder angebracht, und zwar: auf 
der linken Seite der Note das Bruſtbild der Stärke; eine kräftige Frauengeſtalt, welche 
ein Löwenfell um die linke Schulter trägt, ihr Haupk ziert ein Eichenkranz; Lorbeerzwei— 
ge, mit einem Bande vereint, umrahmen die Geftali. 

Etwas tiefer, nach einem kleinen Zwiſchenraume, in welchem die Serie erſichtlich 
ift, ruhen auf einem Schilde Krone, ` epter und ein Oliwenzweig, Schwert und Fasces tra 
gen dieſen Schild. 

Gegenüber rechts, gegen die Mitte blickend, iſt das Bruſtbild einer weiblichen Ge— 
falt als Symbol des Ueberfluſſes; fe trägt einen Blumenkranz im Haare, Weinreben 
mit Laub und Frucht, Kornähren winden ſich beiderſeits empor. > 

Unter dieſem Bruſtbilde, ebenfalls nach einem Zwiſchenraume, in welchem die Num- 
mer angebracht iſt, liegt: ein Füllhorn mit Früchten, eine ën "ei ein Ruder, nebſt dem 
Hut und Stab des Merkurs. ng 4 

Auf beiden Seiten der Note auf dem unteren Theile der Bruſtbilder ift die ara: 
biſche Ziffer: „1000“ in rothem Drucke erſichtlich. 3 

Unmittelbar unter der oberen Guilloche mit der Zahl: „1090“ in arabiſchen 
Ziffern befindet ſich der Text. 

Die erſte Zeile beſteht aus den Worten: 

„TAUSEND GULDEN“ in großen Lettern einer Lapidar-Deſſiuſchrift, die zweite 
und dritte Zeile lautet: i 

„Die privil. öſterreichiſche National-Bank bezahlt dem Ueberbringer 
gegen diefe Anweifung“, wovon „öſterreichiſche National-Bank“ in altgothiſcher 
Schrift hervortritt, und die übrigen Worte aus kleiner franzöſiſcher Rondeſchrift be— 
ſtehen. 

Auf der vierten Zeile, in deutſcher Fracturſchrift mit Zuͤgen, ſteht: „Tauſend 
Gulden Silbermünze“, auf der fünften Zeile in kleiner Lapidar-Deſſinſchrift: „öſter— 
reichiſcher Währung! „ und auf der ſechsten und letzten Zeile in gothiſcher Fractur— 
ſchrift, die Firma: | 

„Für die priv. öſterreichiſche National-Bank.“ 

Darunter in engliſcher Schreibſchrift auf der Seite links das Damm: „Wien, 
den 1. März“ und die Jahreszahl: „1858“. Rechts die Uuterſchrift: „Ig. Bertet, 
Caſſen⸗Director.“ | 

In der Mitte des unteren Theiles der Note befindet ſich der numismatiſch gra- 
virte kaiſerl. Adler mit dem Wappenſchilde, deſſen beide Seiten mit verlängerten Ara— 
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Farba druku czarna, w części z czerwonym nadrukiem. W środku görnéj 
części noty znajduje się czerwony stępel, a to, leżąca owalna przeplatanka, w któ- 
rej widać białą arabską liczbę: „1080 na czarnóm tle z cieniorzutami. 


Po obu bokacn noty umieszczone są dwa popiersia, a to: na lewćj stronie 
noty popiersie siły; silna postać białogłowy, mającćj lewe ramię lwia skórą ob- 
wieszone; jéj głowę zdobi wieniec dębowy; gałązki wawrzynowe, wstążką zwią- 
zane, otaczają postać. 

Nieco niżćj, po małym przedziale, w którym widać seryję, spoczywają na 
tarczy korona, berło i rószczka oliwna, miecz i fasces podpierają tarczę tę. 


Naprzeciw na prawój stronie, z wźrokiem ku środku zwróconym znajduje 
się popiersie postaci białogłowskićj jako symbol obfitości, z wieńcem z kwiatów 
we włosach; winogrona z liściem i owoce, kłosy żytne wiją się po obu stronach. 

Pod tóm popiersiem, także po niejakim przedziale, w którym umieszczony 
jest numer, leży: róg obfitości z owocami, sierp, wiosło, nadto hełm i laska 
Merkurego. p 

Po obu stronach noty na dolnéj części popiersi widać arabską cyfrę: „1000“ 
w czerwonym druku. 

Wprost pod górną przeplatanką z liczbą: „1000“ arabskiemi cyframi znaj- 
duje się text. 1 

Pierwszy wićrsz składa się ze słów: 

„TAUSEND GULDEN“ wielkiemi literami pisma deseniowego lapidarnego, 
drugi i trzeci wićrsz opićwa: 

„Die privilegirte öſterreichiſche National-Bank bezahlt dem Uiberbringer gegen diefe 
Anweiſung“, gdzie „öſterreichiſche Nazional-Bank“ starogotyckićm występuje pismem. 
a reszta słów wypisaną jest małćm francuzkićm pismem, krągło bieżącóm. 


W czwartym wierszu, niemiecką frakturą z cugami kaligraficznemi, stoi: 
„Tauſend Gulden Silbermünze”, w piątym malém lapidarnóm pismem deseniowóm: 
„öſterreichiſche Währung“, a w szóstym i ostatnim wierszu gotycką frakturą, firma: 


„Für die priv. öſterreichiſche National-Bank.“ 
Pod nią angielską kursywą na lewéj stronie data: „Wien, den 1. März“ i licz- 
ba roku „1858“. Na prawćj stronie podpis: „%. Ferstel, Cassen- Director". 


W środku dolnćj części noty znajduje się numizmatycznie rytowany Ce- 
sarski orzeł z herbem, którego obie strony przedłużonemi arabeskami suto są 
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besken reich verziert ſind, in welchem auf einem weißen Felde in ganz kleiner Schrift 
der Strafparagraph: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten öſterrei— 
chiſchen Nationalbank aus gefertigten Noten wird nach den Beftimmungen 
des allgemeinen Strafgeſetzbuches als Verbrechen mit ſchwerem Kerker bis 
zu zwanzigjähriger und ſelbſt lebensläng licher Dauer beſtraft.“ — angeführt 
erſcheint. 

Links vom Adler ſind kleine Ziffern, rechts kleine Buchſtaben angebracht. 


134. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXV. Stück, Nr. 134, ausgegeben am 4. September 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme von Dalmatien, 


in Betreff einer neuerlichen Erweiterung der Borgung der Verbrauchsabgabe für Zucker aus 
Nunkelrüben. 


Um den Fabriken, welche Zucker aus Runkelrüben erzengen, eine weitere Erleich— 
terung bei der Entrichtung der gebührenden Verbrauchsabgabe zuzuwenden, wird die 
Friſt, für welche ihnen nach Maßgabe der Finanzminiſterial-Erläſſe vom 5. Februar 
1852 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 1852, Nr. 43), vom 22. September 1857 (Reichs-Geſetz— 
Blatt 1857, Nr. 173 ), und vom 22. December 1857 (Reichs-Geſetz-Blatt 1857, 
Nr. 242 bK), die Borgung des vollen Betrages der fälligen, d. i. der nach dem Ge- 
ſetze vorhinein zu entrichtenden Verbrauchsabgabe bewilliget werden darf, von vier Mo— 
naten bis auf die Dauer von ſechs Monaten ausgedehnt. 

Dieſe Anordnung hat ſogleich mit dem Tage ihrer Kundmachung in Wirkſamkeit 


zu treten. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, vom Jahre 1852, 
IX. Stück, Nr. 35, Seite 133. i 
) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für dae Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgaug 1857, Erſte Abtheilung, XXXII. Stück. 
Nr. 173, Seite 391. 
*) Ebendaſelbſt, LI. Stück, Nr. 242, Seite 939. 
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ozdobione, a w którego białym polu przytoczony jest całkiem drobnóm pismem 
paragraf karny: 

„Die Nachmachung und Verfälſchung der von der privilegirten öſterreichiſchen Na- 
tionalbank ausgefertigten Noten wird nach den Beſtimmungen des allgemeinen Straf— 
geſetzbuches als Verbrechen mit ſchwerem Kerker bis zu zwanzigjähriger und ſelbſt le— 
benslänglicher Dauer beſtraft.“ — 


Po lewój stronie orła są małe cyfry umieszczone, po prawćj małe litery. 


134. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarku z dnia 1. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXV, Nr. 134, wydana dnia 14. Wrzesnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalnacyje, 


wzęgięde:n powtórnego rozciągniemia borgu podatku kousumcyjnego dla fabryk, 
cukier z buraków wyrabiajacych. 


By fabrykom, cukier z buraków wyrabiającym, dalćj jeszcze ułatwić opłatę 
należącego się podatku konsumeyjnego, rozciąga się termin, na który im wedle 
Rozrządzeń Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Lutego 1852 r. (Dziennik Praw Pań- 
stwa 1852 r., Nr. 43*), z dnia 22. Września 1857 r. (Dziennik Praw Państwa 
1857 r., Nr. 173 *), tudzież z dnia 22. Grudnia 1857 r. (Dziennik Praw Pań- 
stwa 1857 r., Nr. 242 *), borg całkićej kwoty przypadającego t. j. wedle usta- 
wy z góry opłaconym być mającego podatku konsumeyjnego dozwolonym być 
może, z ezterech na ciąg sześciu miesiecy. 


zporządzenię niniejs e j życie wr dnie leszczenia jego. 
Rozporząd niniejsze wchodzi w życie wraz z dniem obwieszczenia 


Baron Bruck m. p. 


*) Powszechny Dzieunik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi z roku 
1852, Część IX, Nr. 35, Stronica 133. 
n, Dzieunik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XXXIII, Nr. 173, Stronica 391. 
Rex) Tame, Zeszyt LI, Nr. 212, Stronica 939. 
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384 137. Bereronung des Finanzminiſteriums vom 31. Auguſt 1858. 


135. 


Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 
26. Juli 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI. Stück, Nr. 135, ausgegeben am 7. September 1858), 


womit eine Allerhöchſt genehmigte Beſtimmung der Diätenclaſſe der Profeſſoren der Hebam⸗ 
menſchulen in den Provinzen kundgemacht wird. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entschließung vom 18. 
Juli 1858 Allergnädigſt auszuſprechen geruht, daß die Profeſſoren der Hebammenſchu⸗ 
len in den Provinzen in die IX. Diätenclaffe, wenn fie jedoch zugleich Primarärzte der 
Gebäranſtalten find, als ſolche in die VIII. Diätenclaſſe einzureihen find. 

Graf Thun m. p. 


136. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 28. Auguft 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI Stück, N. 136, ausgegeben am 7. September 1858), 
giltig für die Krouländer des allgemeinen Zollgebietes, 


über die zeitweilige Ermächtigung des Hauptzollamtes Krakau zur Fortſetzung des vom Haupt⸗ 
zollamte in Szezakowa eingeleiteten Anſageverfahrens. 


Das Hauptzollamt J. Claſſe in Krakau wurde für die Zeit bis zur Activirung der 
gegenſeitigen Benützung der Transportmittel der Carl Ludwigs und der Krafan - ober- 
ſchleſiſchen Eiſenbahn auf der Bahnſtrecke Breslau Dembica ermächtiget, die bei demſel— 
ben im Sinne des Erlaſſes vom 18. September 1857, Nr. 175 des Reichs-Geſetz⸗ 
Blattes“), mit Anſageſchein des Hauptzollamtes II. Claſſe Szezakowa eingelangten, 
nach Dembica beſtimmten Frachten im fortgeſetzten Anſageverfahren an die eigene Ex⸗ 
poſitur in Dembica zur weiteren Amtshandlung anzuweiſen. 

Freiherr ven Bruck m. p. 


137. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 31. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI. Stück, Nr. 137, ausgegeben am 7. September 1858), 
giltig für alle Kronländer, 


wodurch, im Einvernehmen mit dem Juſtizminiſterium, der Vollzug des §. 13 der Geſetze vom 
a, Februar und 2. Auguſt 1550 (Nr. 50 und Nr. 329 Reichs ⸗Geſetz⸗Blatt) geregelt wird. 


Um ein einfacheres Verfahren bei Vollziehung der Anordnung des $. 13 der Ge— 
ſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 zu erzielen, findet man im Einvernehmen 
mit dem Juſtizminiſterium Folgendes anzuordnen: 


*) Laudes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungegebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIV. Stück, 
Nr. 175, Seite 393. 
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137. Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1858. 


135. f 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 26. 
Lipca 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 135, wydana dnia 7. Września 1858), 


moca którego obwieszczune zostaje uchwalone pzzez Najjaśniejszego Pana posta- 
nowienie klasy AGE profesorów przy 2 n u prowincyjach. 


Najwyzszem Postanowieniem 2 dnia 18. Lipca 1858 raczył Jego GE Apo- 
stolska Mość Najłaskawićj zarządzić, ażeby profesorowie przy szkołach akuszer- 
skich w prowincyjach wcieleni byli do IX. klasy dyjet, jeżeli zaś są oraz pry- 


maryjuszami przy zakładach położniezych jako tacy do VIII. klasy dyjet. 
Hrabia Thun m. p. 


136. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 28. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 136, wydana dnia 7. Września 1858) 


obowiązujące we wszystkiech Krajach koronnych powszechnego terytoryjum celnego, 

o doczasowóm upoważnieniu głównego urzędu celnego w Hrakowie do dalszegu 
ciagu postępowania opowiednego, rozpoczętego przez główny urząd celny w Szcza: 
kowie. 

Główny urząd celny klasy I. w Krakowie upow aźnionym został na czas 
dopóki nie jest zaprowadzone wzajemne użycie środków transportowych kolei 
zelaznéj Karola Ludwika i górno-szlązkićj Krakowskićj na przestrzeni Wrocław- 
sko- Dembickićj, w dalszym ciągu postępowania opowiednego do własnćj ekspo- 
zytury w Dembicv, przekazywać do dalszćj czynności urzędowćj przeznaczone 
do Dembicy frachty, nadeszłe do niego w myśl rozrządzenia z dnia 18. Września 
1857 r., Nr. 175 Dziennika Praw Państwa *) z kartą opowiedag głównego urzędu 


celnego klasy II. w Szczakowie. 
Baron Bruek m. p. 


137. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 137, wydana dnia 7. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnyel, 


mocą którego uregulowanem zostało w porozumieniu z Ministerstwem Sprawiedli- 
wości, wykonanie $. 13. ustaw z dnia 9. Lutego i z dnia 2. Sierpnia 1850 (Nr. 50 
i Nr. 329 Dziennika Praw Panstwa). 


Dla uproszczenia postępowania przy .wykonaniu rozrządzenia $. 13 ustaw z 
dnia 9. Lutego i z dnia 2. Sierpnia 1850 r. rozporządza się w porozumieniu z 
Ministerstwem Sprawiedliwości, co następuje: 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pirwszy, 
Część XXXIV, Nr, 175, Stronica 393. 
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Die Gebühren, welche eine befreite Perſon in dem von ihr geführten Rechtsſtreite 
nach den Gefegen vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 hätte entrichten müſſen, wenn 
ihr die Befreiung nicht zu Statten gekommen wäre, ſind künftig dem Gerichte nicht bei 
jedem einzelnen Schritte des gerichtlichen Verfahrens, ſondern bei jenem Schritte, bei 
welchem die Gerichtsunkoſten auszuweiſen ſind, abgeſondert von dieſen zu verzeichnen. 

Das Gericht hat, wenn die nicht befreite Perſon zum ganzen oder theilweiſen Cr- 
ſatze der Gerichtskoſten verurtheilt wurde, das Gebührenverzeichniß ſammt einer Mb- 
ſchrift des Erkenntniſſes (Urtheiles, Beſcheides) dem zur Gebührenbemeſſung beſtimmten 
Amte mitzutheilen. N 

Um auch für die Vergangenheit eine Vereinfachung zu bewirken, ift in jenen Rechts⸗ 
ſtreiten der Frage, in welchen die Acieninrotulirung noch nicht ftattgefunden bat, bei dem 
dieſer Vorſchrift nächſtfolgenden Schritte des gerichtlichen Verfahrens fott des Gebüp- 
reuverzeichniſſes die Anzeige für das Gebührenbemeſſungsamt, daß das Verzeichniß der 
Stämpel und unmittelbaren Gebühren bei der Liquidirung der Gerichtskoſten in Ge. 
mäßheit dieſer Verordnung vorgelegt werden wird, beizuſchließen, welche Anzeige dem 
gedachten Amte behufs der Löfchung der bisherigen Vormerkung von dem Gerichte mit— 
zutheilen iſt, wogegen ſich auch in dieſen Streitfällen nach gegenwärtiger Vorſchrift zu 
benehmen, und daher von der befreiten Perſon gelegenheitlich der Ausweiſung der Ge— 
richtsunkoſten geſondert die geſammten Gebühr- und Stämpelbeträge, welche von ihr fei! 
dem Beginnen des Rechtsſtreites zu entrichten geweſen wären, zu verzeichnen fein wer: 
den. 0 , 

Freiherr von Bruck m. p. 


138. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI. Stück, N. 138, ausgegeben am 7. September 1858), 


giltig für alle Kronländer, f 


über die Gebührenbehandlung der Vermögensübertragungen, welche von Schwiegereltern an 
Schwiegerſöhne oder Schwiegertöchter, und von Stiefeltern an ihre Stiefkinder ſtattfinden. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Eutſchließung vom 23 
Auguſt 1858 zu geſtatten geruht, daß Vermögensübertragungen, welche von Eltern ar 
die mit ihren Kindern die Ehe eingehende oder durch dieſelbe ſchon verbundenen Per- 
ſonen, und jene, welche von Stiefeltern an ihre Stiefkinder ſtattfinden, in Abſicht auf die 
Gebühr eben ſo behandelt werden, wie Vermögensübertragungen von Eltern an ihre 
Kinder. 

Freiherr von Bruck w. p. 
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Należytości, jakieby opłacić miała osoba uwolniona w wytoczonym sporze 
swoim wedle ustaw z dnia 9. Lutego i z dnia 2. Sierpnia 1850 r. gdyby jéj nie 
przysłużało uwolnienie, na przyszłość sądowi wykazane być mają już nie przy 
każdym pojedynczym kroku postępowania sądowego, lecz wtedy, kiedy wykazane 
być winny koszta sądowe, atoliż oddzielnie od tychże. 

Sąd obowiązanym jest, jeżeli osoba uwolniona nie była skazaną na całe lub 
częściowe wynagrodzenie kosztów sądowych, udzielić spis należytości wraz z od- 
pisem orzeczenia (wyroku. rezolucyi) urzędowi, przeznaczonemu do wymierzenia 
należytości. | ! 

Aby także i do przeszłych przypadków uproszczenie to znalazio zastósowa- 
nie, w onych sporach niniejszćj kwestyi, w których inrotulacyja aktów jeszcze 
nie nastąpiła, zalgezonem być ma przy kroku postępowania sądowego, po obec- 
nym przepisie wprost następującym, zamiast spisu należytości doniesienie dla 
urzędu należytości wymierzającego, iż wykaz należytości stęplowych i bezpośre- 
dnich przedłożonym będzie przy likwidacyi kosztów sądowych stósownie do roz- 
porządzenia niniejszego, ktoreto doniesienie sąd udzielić ma urzędowi rzeczonemu 
dla wykreślenia dotychczasowego zanotowania, przyczem także i w tych sporach 
niniejszy przepis zachowanym być ma, a przeto osoba uwolniona przy wykazie 
kosztów sądowych spisać ma oddzielnie wszystkie kwoty należytości i kwoty 
stęplowe, jakieby opłacić miała od samego początku sporu prawnego. 


Baron Bruck m. p. 
Le t 


138. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 138, wydana dnia 7. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


wzgledem postępowania z należytościani od przeniesień majątkowych, gdzie tako. 
we miejsce maja ze strony teściów na korzyść zięcia lub synowźj, albo ze strony 
ojczyma i macochy na korzyść pasierba lub pasierbicy. 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 23. Sierpnia 1858 raczył Jego C. K 
Apostolska Mość zezwolić, ażeby przeniesienia majątkowe, jakie miejsce mają ze 
strony rodziców na korzyść osób, które 2 dziećmi ich w śluby małżeńskie wcho- 
dzą lub już weszły, niemnićj ze strony ojczyma i macochy na korzyść pasierba 
N pasierbicy, pod względem należytości nie inaczej były traktowane, jak przenie- 
sienia majątkowe ze strony rodziców na korzyść dzieci ich. 

Baron Bruck m. p. 
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Verordnung des Finanzminiſteriums vom 2. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI, Stück, Nr. 139, ausgegeben am 7. September 1858), 
giltig für den Umfang der ganzen Monarchie, 


über die Anwendung der neuen öſterreichiſchen Währung auf die beſtehenden Bergwerks⸗ 
Abgaben. 


Auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 29. Auguſt 1858 wird über die 
Anwendung der öſterreichiſchen Währung auf die beſtehenden Bergwerksabgaben Nach— 
ſtehendes verordnet: 

A. ze 

Die Maßengebühr, welche mit Verordnung des Finanzminiſteriums vom 4. Octo: 
ber 1854 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 267*) mit Sechs Gulden Conventions-Münze jahr: 
lich bemeſſen wurde, iſt in Gemäßheit des $. 216 des allgemeinen Berggeſetzes und des 
$. 6 des Allerhöchften Patentes vom 27. April 1858 (Neich8-Gefeg-Blatt Nr. 63 **), 
vom December 1858 angefangen, künftig mit dem jährlichen Betrage von Sechs Gut 
den Dreißig Neukreuzer in öſterreichiſcher Währung an die berghauptmannſchaftlichen 
Caſſen zu entrichten. 

F. 2. 

In den Frohnfaſſionen für das IV. Quartal 1858, welche nach dem 1. Novem⸗ 
ber 1858 an die Bergbehörden zu überreichen kommen, find zwar die Werthe der Berge 
werksproducte noch in Conventions-Währung anzugeben; die Berghauptmannſchaften Ha- 
ben jedoch den hiernach in Conventions-Währung ermittelten Betrag der Bergfrohne 
gemäß F. 5 des Allerhöchſten Patentes vom 27. April 1858 in öſterreichiſche Währung 
umzurechnen, und den Zahlungsauftrag, auf die in letzterer Währung bemeſſene Frohn— 
gebühr lautend, zu erlaſſen. 

§. 3. 

Vom Verwaltungsjahre 1859 an muß in den Frohufaſſionen die Bewerthung der 
Bergwerksproducte in öfterveichifcher Währung ausgedrückt werden, wornach fih die ent- 
fallende Frohngebuͤhr unmittelbar berechnen laſſen wird. 


F. 4. 


In Betreff der caſſa- und rechnungsmäßigen Behandlung der Bergwerksabgaben 
haben die für die öffentlichen Caſſen erlaſſenen allgemeinen Vorſchriften zu gelten. 


Freiherr von Bruck m. p. 
*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XII. Stück, 


Nr. 49, Seite 71. 
) Cbendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, Nr. 63, Seite 210. 
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139. 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 139, wydana dnia 7. Września 1858), 


obowiązujące w całćj Monarchii, 


© zastósowaniu nowćj waluty austryjackićj do istniejących opTat kopalnianych. 


H 

Na zasadzie Najwyższćj Uchwały z dnia 29. Sierpnia 1858 rozporządza się 
względem zastósowania waluty austryjackićj do istniejących opłat kopalnianych, 
co następuje: | 

$. 1. 

Należytość miar kopalnianych, wymierzona Rozporządzeniem Ministerstwa 
Skarbu z dnia 4. Października 1854 r. (Dziennik Praw Państwa Nr. 267 *) 
w kwocie sześciu złotych reńskich monetą konwencyjną rocznie, stósownie do $. 
216 powszechnéj ustawy görniezej tudzież S. 6 Najwyższego Patentu z dnia 27. 
Kwietnia 1858 r. (Dziennik Praw Państwa Nr. 63 **), począwszy od Grudnia 
1858 r. opłacona być ma na przyszłość do kas starostwa górniczego w kwocie 
rocznćj sześciu złotych trzydziestu krajcarów waluty austryjackićj. 

§. 2. 

W zeznaniach danin górniczych na IV. kwartał 1858, które po dniu 1. 
Listopada 1858 r. do władz górniczych podane być mają, wartości produktów 
kopalnianych wyrażone być winny wprawdzie jeszcze w walucie konwencyjnćj; 
starostwa górnicze obowiązane są jednak kwotę daniny górniczćj, w walucie kon- 
wencyjnćj oznaczoną, stósownie do $. 5 Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwiet- 
nia 1858 obliczyć na walutę austryjacką, i wydać nakaz zapłaty, opiewający na 
należytość danin wymierzoną w walucie ostatnićj. 

8. 3. 

Z rokiem administracyjnym 1859 musi już w zeznaniach danin wartość pro- 
duktów kopalnianych wyrażona być w walucie austryjackićj, poczóm przypadająca 
należyteść danin bezpośrednio obliczona będzie. 


§. 4. 
Co się tyczy kasowego i rachunkowego postępowania z opłatami górniczemi, 
moc mają przepisy powszechne, dla kas publicznych wydane. 


Baron Bruck m. p. 


— 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1854, Oddział piórwszy, 
Część XII, Nr. 49, Stronica 71. 


++) Tamże, Rok 1858, Oddział piórwszy, Część XIV, Nr. 63, Stron. 210. 
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140, 


Erlaß des Finanzminiſterinms vom 6. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVI. Stuck, Nr. 140, ausgegeben am 7. September 1858), 
giltig für alle Kronländer, 
über die Anwendung der öſterreichiſchen Währung anf die Zahlen⸗Lotterie. 
In Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 1. September 1858 wird aus Anlaß 
der, mit 1. November 1858 eintretenden (neuen) öſterreichiſchen Währung der geringſte 
Einſatz in die kleine Zahlen-Lotterie mit fünf Nenkreuzer (soldi austriaci) feſtgeſetzt. 


Die in öſterreichiſcher Währung gemachten Spiel-Einkagen werden im Gewinnſtfalle 
auch künftighin ebenſo oftmal gezahlt werden, wie es — auf Grundlage der Allerhoͤch— 
fen Patente vom 22. Juni 1817 für das lombardiſch-venetianiſche Königreich, und vom 
13. März 1813 für alle übrigen Kronländer — gegenwärtig geſchieht. 

Die Lotto⸗Gefälls⸗Direction in Wien ift mit dem Vollzuge dieſer Anordnung be, 
auftragt. 

Freiherr von Bruck m. p. 
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140. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 6. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVI, Nr. 140, wydana dnia 7. Września 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
© sastösowaniu waluty austryjackićj do loteryi liczbowej. 

W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 1. Września 1858 r. ustanawia 
się z powodu wchodzącćj w życie z dniem 1. Listopada 1858 r. (nowćj) waluty 
austryjackićj najniższa stawka na małą loteryję liczbową w kwocie pięciu kraj- 
carów nowych (soldi austriaci). 

Stawki w walucie austryjackićj czynione będą w razie wygranćj także i na 
przyszłość tyłe razy wypłacone. jak to obecnie się dzieje na zasadzie Najwyższych 
Patentów z dnia 22. Czerwca 1817 r. dla Królestwa Lombardzko-W eneckiego, 
a z dnia 13. Marca 1813 dla innych Krajów koronnych. , 

Dyrekcyja dochodów loteryjnych w Wićdniu polecone sobie ma wykonanie 
niniejszego rozporządzenia. 

Baron Bruck m. p. 


115 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXXV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 1. Oktober 1858, 


CD 2 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


idla 
Okregu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1855. 
Oddział pićrwszy. 


Zeszyt XXXV. 


Wydany i rozesłany dnia 1. Października 1858, 
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141. 
Kaiſerliches Patent vom 3. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVII. Stück, Nr. 141, ausgegeben am 11. September 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 
bezüglich der Ausſchreibung der directen Steuern für das Verwaltungsjahr 1859, 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jerufalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und 
der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Her: 
zog von Ober: und Nieder ⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; 
Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober: und Nieder⸗Lauſitz und 
in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg 20; Herr 
von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod der Woj: 
wodſchaft Serbien ze, ze. 


Zur Bedeckung der Staatserforderniſſe im Verwaltungsjahre 1859 finden Wir 
nach Vernehmung Unſerer Miniſter und nach WI Unſeres Reichsrathes Folgen- 
des anzuordnen: 

Erſtens. Im Verwaltungsjahre 1859 find die Grurdſtener, die Gebäude-, die 
Erwerb⸗ und die Einkommenſteuer ſammt den landesfürſtlichen Zuſchlägen zu dieſen 
Steuern in dem Ausmaße und nach den Beſtimmungen, wie ſie für das Verwaltungs— 
jahr 1858 mit Unſerem Patente vom 21. October 1857 vorgeſchrieben wurden, un- 
ter Anwendung der Anordnungen der $$. 2, 5 und 6 Unſeres Patentes vom 27. April 
1858 **) über die neue Öfterreichifche Währung zu entrichten. 

Zweitens. Mit Rückſicht hierauf hat bis auf weitere Beſtimmung die Bemeſſung 
dieſer directen Steuer in der Währung (Valuta) zu geſchehen, in welcher der die 
Grundlage der Percentnalbeſteuerung bildende Ertrag, das Einkommen, oder der geſetz— 
lich nach Claſſen (Abſtufungen) zu beſtimmende Steuerſatz feſtgeſtellt ift- 


*) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1857, XL. Stück, Nr. 205. (Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwal⸗ 
tungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung. XL. Stück, Nr. 205, Seite 620). 

ze) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1858, XVI. Stück, Nr. 63. (Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwal⸗ 
tungögebter, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, N. 63, Seite 210) 
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141. 


Cesarski Patent z dnia 3. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, Nr. 141, wydana dnia 11. Września 1858), 


obowiązujący w calej Monarchii, 
U 


względem rozpisania podatkow kezpośrednich na rok administracyjny 1859. 


My Franciszek Józef pićrwszy. 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki: 


Król Wegierski i Czeski, Krol Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii. Galicyi, Lodomeryi i IMiryi; Krol Jerozolimy 
i t. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa; Ksiaze 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, “rainy i Bukowiny: 
Wielki Ksiaze Siedmiogrodu: Margrabia Morawii; książę Górncgoa 
i Dolnego Szlaska, Modeny, Parimy, Piacency i Gwastalli, Oswiecima 
i Zatora, Cieszyna, Fryuiu, Raguzy i Zadry; Uksiażęcony Hrabia 
Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski; Ksiaze Trydentu 
i Bryksenu; Margrabia Górnćj i Dolnej Luzacyi i na Hstryi; Hrabia 
Hohenembsu, Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryje- 
stu, Kattary i na Marchii Windyjskiej; Wielki Wojewoda Woje- 
wodztwa Serbii i t. d. i t. d. 


Celem pokrycia potrzeb rządowych w roku administracyjnym 1859 Rozpo- 
rządzamy po wysłuchaniu Naszych Ministrów i zasiągnieniu zdania Naszéj Rady 
Stanu, co następuje: 

Po piórwsze. W roku administracyjnym 1859 opłacony być ma podatek 
gruntowy, domowy, zarobkowy i dochodowy wraz z dopłatami Cesarskiemi do 
onychże w tym samym wymiarze i wedle tych samych Postanowień, jak to prze- 
pisanóm było na rok administracyjny 1858 Patentem Naszym z dnia 21. Paź- 
dziernika 1857 ), z zastósowańiem oraz Rozporządzeń SS. 2, 5 i 6 Naszego Pa- 
tentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. ), względem nowéj waluty Austryjackićj, 

Po drugie. Pod tym względem aż do dalszego Postanowienia wymierzenie 
tego bezpośredniego podatku w tój walucie nastąpić ma, w którćj wyrażony jest 
przychód, stanowiący podstawę opodatkowania percentualnego, dochód, lub usta- 
nową podatkowa, prawnie wymierzoną być mająca wedle klas (stopni). 


— — — 
*) Dziennik Praw Państwa z roku 1857, Część XL, Nr. 205. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Admi- 
nistracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, Część XL, Nr. 205, Stronica 620). 
**) Dziennik Praw Państwa z roku 1858, Część XVI, Nr. 63. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Admini- 
stracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Część XIV, Nr. 63, Stronica 210). 
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Die hiernach in einer anderen, als der neuen öſterreichiſchen Währung entfallende, 
oder auf eine längere Dauer ſchon bemeſſene Steuer iſt nach dem mit Unſerem Patente 
vom 27. April 1858 feſtgeſetzten Maßſtabe in die öͤſterreichiſche Währung umzuſtellen, 
in dieſer vorzuſchreiben und einzuheben. 

Drittens. Wir behalten Uns jedoch vor, in der Beſteuerung die als erforderlich 
ſich zeigenden Aenderungen noch im Laufe des Verwaltungsjahres 1859 eintreten zu 
laſſen. 

Unſer Finanzminiſter iſt mit der Ausführung dieſer Anordnungen beauftragt. 


Gegeben in Unſerem kaiſerlichen Luſtſchloſſe zu Laxenburg den dritten Monatstag 


September, im Eintauſend achthundert achtundfünfzigſten, Unſerer Reiche im zehnten 
Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol⸗Sehauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Marherr m. p. 
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Wypadający wedle tego podatek w innćj nie Austryjackićj walucie, lub na 
dłuższy czas już wymierzony, obliczonym być ma wedle wymiaru Naszym Pa- 
tentem z dnia 27. Kwietnia 1858 r. ustanowionego, na wąlutę Austryjacką, w 
téjże oraz rozpisanym i pobiéranym. 

Po trzecie. Zastrzegamy sobie atoli zaprowadzić jeszcze w ciągu roku ad- 
ministracyjnego 1859 te zmiany w opodatkowaniu, jakieby się potrzebnemi wy- 
kazały. 

Nasz Minister Skarbu poleconem sobie ma przeprowadzenie Rozporządzeń 
niniejszych. 

Dano w Naszym Cesarskim Zamku Laxenburgu dnia trzeciego miesiąca 
Września, roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym ósmym, Naszego Panowania dzie- 


siątym. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol- Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Marherr m. p. 
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Landes Regierungs⸗Blatt 


für dad 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
XXXVI. Stück. 


Ausgegeben und verfendet am 10. Oktober 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
oddział pićrwszy. 

Zeszyt XXXVI. 


Wydany i rozesłany, dnia 10, Paździ 
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142. 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Uuterricht und 
des Armee⸗Ober⸗Commando vom 19. Auguſt 1858, 
Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 142, ausgegeben am 18. September 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die Anwendung einiger Vorſchriften des, mit dem kaiſerlichen Patente vom 8. Oktober 
1856 (R. G. B. Nr. 185) kundgemachten, Ehegeſetzes auf einzelne Claſſen der, zur Militis 
vaga gehörigen Perſonen näher beſtimmt wird. 


Um den Zweifeln zu begegnen, welche über die Anwendung einiger Vorſchriften 
des, mit dem kaiſerlichen Patente vom 8. October 1856 kundgemachten, Ehegeſetzes auf 
Militärperſonen angeregt worden ſind, findet man folgende nähere Beſtimmungen zu 
treffen: 

1. Ueber die Eheſtreitigkeiten der bis zur Einberufung oder Entlaſſung beurlaub— 
ten Mannſchaft, vom Feldwebel oder Wachtmeiſter abwerts, und der nicht activen Ne- 
ſervemannſchaft hat, obwohl dieſelben in der Regel als zur Militia vaga gehörig, der 
militär⸗geiſtlichen Jurisdiction unterſtehen, das civil-geiſtliche Ehegericht ihres Aufent— 
haltsortes zu verhandeln und zu entſcheiden; dasſelbe gilt bezüglich der Eheſachen der 
nach der zweiten Art verheiratheten Militärmannſchaft, wenn die Klage gegen die dem 
Civilſtande angehörende Gattin gerichtet wird. 


2. Jedes, von einem civilgeiſtlichen Ehegerichte gefällte Urtheil über die Giiltigkeit 
der Ehe einer Perſon der Militia vaga iſt von demſelben nicht nur dem politiſchen Lan- 
deschef, ſondern auch dem militär⸗geiſtlichen Ehegerichte zur weileren Vorlage an das 
Armee⸗Ober⸗Commando mitzutheilen. Zu demſelben Behufe ift die von einem civil-geift- 
lichen Ehegerichte ausgeſprochene Scheidung einer ſolchen Perſon nicht nur der Civilin— 
ſtanz der Gatten, ſondern auch dem geiſtlichen Ehegerichte der Armee zur Kenntniß zu 
bringen. 


3. Das von dem militär-geiftlihen Ehegerichte gefällte Urtheil über die Giltigkeit 
der Ehe einer nach zweiter Art verehelichten Militärperſon wird dem politiſchen Landes— 
chef des Wohnortes der, dem Civilſtande angehörigen Gattin mitgetheilt, und über die 
von dem militärgeiſtlichen Ehegerichte ausgeſprochene Scheidung einer ſolchen Militär— 
perſon die Perſonalinſtanz der Gattin verſtändiget werden. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XLIV. Stück, 
Nr. 190, Seite 492. 
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142. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia, tudzież 
Nadkomendy Wojskowćj z dnia 19. Sierpnia 1858. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, Nr. 142, wydana dnia 18. Września 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


którém bliżćj oznaczone zostaje zastósowanie niektórych przepisów ustawy mał- 
żeńskićj obwieszczonćj Cesarskim Patentem z dnia 8. Października 1856 r. ("Wz. 
Pr. Pan. Nr. 185 ), do pojedynczych Klas osób do Militia vaga należących. 


By zapobiedz wątpliwościom, jakie wyniesione zostały względem zastósowa- 
nia niektórych przepisów ustawy małżeńskićj, obwieszczonćj Cesarskim Patentem 
z dnia 8. Października 1856 r., do osób wojskowych, wydaje się następujące 
bliższe Postanowienia: 

1. W przedmiocie sporów małżeńskich ludzi niżć; felfebla lub wachmistrza 
urlopowanych do czasu powołania lub dymisyi, tudzież "ludzi rezerwowych, nie 
zostających w służbie czynnćj, lubo takowi w powszechności. jako do Militia 
vaga należący, podlegają jurysdykcyi wojskowo-duchownćj, postępować i roz- 
strzygać będzie eywilno-duchowny sąd małżeński miejsca ich pobytu, toż samo 
rozumić się ten względem spraw małżeńskich ludzi wojskowych wedle drugiego 
sposobu ożenionych, jeżeli. skarga. wytoczona jest przeciw małżonce, do stanu 
p należącćj. 

2. Każdy wyrok, wydany przez sąd małżeński cywilno- duchowny ‚co do 
ważności małżeństwa osoby, do Militia vaga należącćj, zakomunikowany być ma 
przezeń nie tylko politycznemu szefowi Kraju, lecz także i sądowi małżeńskiemu 
wojskowo duchownemu do dalszego przedłożenia ; Nadkomendzie Wojskowćj. 
W tym samymże celu wyrzeczona przez sąd małżeński cywilno-duchowny separa- 
cyja od stołu i łoża osoby takowćj podana być ma do wiadomości nie tylko 
cywilnéj instancyi małżonków lecz także i sądowi małżeńskiemu duchownemu 
wojska. 

3. Wydany przez sąd małżeński wojskowo-duchowny wyrok co do ważności 
małżeństwa osoby wojskowćj, wedle drugiego sposobu zaślubionćj, udzielony bę- 
dzie politycznemu Szefowi krajowemu. miejsca zamieszkania małżonki, należącój 
do stanu cywilnego, a względem orzeczonćj przez sąd małżeński rio du- 
chowny separacyi osoby. takowćj wojskowej zawiadomiona będzie instancyja per- 
sonalna małżonki. 


Å 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, 
Część XLIV, Nr. 190, Stronica 492. 


Uiberreichung des 
Verzeichniſſes 
für jede Kategorie 
von Obligationen. 


Bezeichnung der 
Obligations⸗Katego⸗ 
rien. 


Formulare des 
Verzeichniſſes. 
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4. Die Vorſchrift des $. 15 und 16 des Anhanges I, dann der $$, 61, 62 und 
63 des Anhanges II des Ehegeſetzes, bezüglich des Aufgebotes, findet auf Ehen der 
zur Militia vaga gehörigen Militärperſonen keine Anwendung, und es iſt die, bei der 
zuſtändigen Feldcapelle erfolgte Verkündigung ſolcher Ehen bezüglich dieſer Militärper⸗ 
ſonen für ausreichend zu halten. 


Graf Thun m. p. 
In Vertretung Seiner kaiſerl. Hoheit: 


Nagy m. p., F. M. L. 
143. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 31. Auguſt 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 143, ausgegeben am 18, September 1858), 


giltig für alle Kronländer, 


betreffend das Verfahren bei dem Erlage der zu Militär⸗Heirathscautionen gewidmeten öf- 
fentlichen Fondsobligationen, daun bei Erhebung der Zinſen und bei Erfolglaſ⸗ 
ſung von ſolchen Obligationen. 


Das Finanzminiſterium hat im Einvernehmen mit dem Armee Ober - Commando 
und beziehungsweiſe mit dem Miniſterium des Innern folgendes mit 1. November 
1858 in Wirkſamkeit tretendes Verfahren bei dem Erlage der zu Militär- 
Heirathscautionen gewidmeten öffentlichen Fondsobligationen, dann bei Erhebung 
der Zinſen und bei Grfolglaffung von ſolchen Obligationen vorgezeichnet. 

1. 

Wer für ſich oder für einen Andern öffentliche Fondsobligationen zu einer Mili- 
tär⸗Heirathscaution widmen will, hat die Obligationen jeder einzelnen Katego— 
rie in einem beſonderen Verzeichniſſe, welches mit einer 30 Kreuzer Stämpelmarke 
zu verſehen iſt, aufzuführen. So viele Kategorien von Obligationen als Cau— 
tion beſtellt werden wollen, ebento viele Verzeichniſſe müſſen verfaßt werden. 
Jedes Verzeichniß iſt von dem Cautionsleger eigenhändig zu unterfertigen. 

= 

Welche Obligationen zu einer und derſelben Kategorie gehören, ift zu- 
vörderſt aus der Benennung derſelben zu entnehmen. Die fogenannten Metal: 
lique-Obligationen aber gehören nur dann zu einer und derſelben Kategorie, wenn 
fie nach einem gleichen Percente verzinſet werden. Die verſchiedenen Gattun- 
gen von Obligationen, welche gegenwärtig, wie z. B. die Obligationen des Anlehens 
vom Jahre 1851 der Serie B in klingender Silbermünze verzinſet werden, 
bilden jede eine eigene Kategorie. 

3. 

Das im $. 1 erwähnte Verzeichniß muß genau nach dem beiliegenden Formulare A 

verfaßt, und jede Rubrik entſprechend ausgefüllt werden. 
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4. Przepis $. 15 i 16 dodatku I, tudzież $$. 61, 62 i 63 dodatku II usta- 
wy małżeńskićj, co do zapowiedzi, nie znajduje bynajmnićj zastósowania do 
małżeństw osób wojskowych do Militia vaga należących, a zapowiedzi małżeństw 
takowych, wykonane w kaplicy polnćj właściwój, uważane być mają za dosta- 
teczne co do osób tych wojskowych. 


Hrabia Thun m. p. 
W zastępstwie Jego Cesarskićj Wysokości : 
Nagy m. p. F. M. P. 


143. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, Nr. 143, wydana dnia 18. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, 


doiyczące postępowania przy składaniu obligacyj publicznych funduszowych, prze- 
znaczonych na kaucyję małżeństw wojskowych, tudzież przy podnoszeniu prowizyj 
i wydaniu ohligacy] takowych. 


W porozumieniu z Nadkomendą Wojskową a względnie z Ministerstwem 
Spraw Wewnętrznych przepisuje Ministerstwo Skarbu następujące postępowanie, 
z dniem 1. Listopada 1858 r. w życie wchodzące, co się tyczy składania publicz- 
nych obligacyj funduszowych, na kaueyje małżeństw wojskowych przeznaczonych, 
tudzież podnoszenia prowizyj i wydania obligacyj takowych. 

% 

Kto za siebie lub za kogo innego pabliczne obligacyje funduszowe przezna- 
cza na kaucyję małżeństwa wojskowego, obowiązany jest obligacyje każdćj po- 
szezegölnej kategoryi w osobny spisać wykaz, opatrzony znaczkiem stępla 30-kraj- 
carów. Ile kategoryj obligacyj na kaucyję przeznaczonych będzie, tyle tóż wy- 
kazów ułożyć należy. Każdy spis własnoręcznie musi być podpisany przez 
osobę, kaucyję składającą. 

2. 


Przedłożenie 
spisu dla każdćj ka- 
tegoryi obligacyj. 


Które obligacyje należą do jednój a tćj samćj kategoryi, powziąść należy LEE 


najsamprzód z nazwy onychże. Tak zwane metaliki zaś należą wtedy tylko do 
jednój a téj saméj kategoryi, jeżeli uprocentowane są wedle tego samego stopnia. 
Różne gatunki obligacyj, które obecnie, jak np. obligacyje pożyczki z roku 1851 
seryi B uprocentowane są w monecie srebrndj brzęczącój, stanowią każdy z oso- 
bna kategoryją odrębną. 


3. 


Rzeczony w $. 1 spis musi być dokładnie ułożonym wedle załączonego 
formularza A, i każda rubryka odpowiednio wypełnioną. 


goryi obligacyj. 


Formularz spisu. 
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4. 
See den Dem Verzeichniſſe find die darin aufgeführten Obligationen, und außerdem die, 
zaa 5 l. dem Eigenthümer ausgeſtellte Widmungsurkunde betzuſchließen, welche letztere 
kunde. nach der bisher beſtehenden Vorſchrift auszufertigen it und der geſetzlichen Gebühr un- 
terliegt. 

Müſſen mehrere Verzeichniſſe von demſelben Cautionsleger an eine und die— 
ſelbe Caſſe erlegt werden, weil mehrere Kategorien von Obligationen als Eaution ge— 
widmet werden wollen ($$. 1 und 2), fo iſt die Widmungsurkunde nur Einem der Ver— 
zeichniſſe beizulegen. Werden aber von mehreren Cautionslegern zu derſelben 
Caution, Obligationen — obgleich zu derſelben Caſſe — abgegeben, oder werden die zu 
derſelben Cantion gehörigen Obligationen bei verſchiedenen Caſſen überreicht, ſo iſt 
bei jedem Erlage eine eigene Widmungsurkunde beizubringen, welche jedoch nur auf 
jene Obligationen zu lauten hat, die bei der Caſſe als ein Theil der ganzen Caution 


erlegt werden will. 


D. 
1 5 Wenn die Obligationen zwar auf den Ueberbringer lauten, aber mit einem Haf— 
U iga⸗ e a a : 
tionen, tungsbande belaftet find, aus welchem hervorgeht, daß der Eigenthümer darüber nicht 


frei verfügen könne; oder wenn ſie auf einem beſtimmten, aber nicht auf einen frei— 
en Namen ansgeſtellt ſind, d. h. wenn aus dem Inhalte der Obligation die eben be— 
merkte Beſchränkung des Verfügungsrechtes erſichtlich iſt, ſo ſind dem Verzeichniſſe auch 
jene Behelfe beizuſchließen, aus welchen hervorgeht, daß dieſe Beſchränkung aufgehoben, 
oder daß ungeachtet dieſer Beſchränkung die Obligationen zur Caution gewidmet werden 

können. | an 
Solchen Obligationen endlich, welche nach dem Inhalte des Haftungsbandes oder 
nach dem Namen, auf den fie lauten, nicht dem Cautiousleger gehören, find die 
Documente beizufügen, welche beweiſen, daß der Cautionsleger das Eigenthum der Obli— 
gationen erworben habe. Bei Obligationen, die auf einen freien, obſchon nicht auf 
den Namen des Cautionslegers lauten, genügt ein auf den Obligationen indorfirter 
Giro oder die indorſirte Ceſſion Desjenigen, auf den die Obligationen ausgeſtellt ſind. 

6. 

Bezeichnung der Caffe, Die nach $$. 4 und 5 gehörig belegten Verzeichniſſe find von der Partei oder 
"seu Begehen ihrem Beſtellten unmittelbar und ohne eine ſchriftliche Eingabe bei derjenigen Caſſe zu 
bereichen ind. überreichen, von welcher die verzeichneten Obligationen ausgefertiget find. 
Doch können Verzeichniffe über Obligationen, welche von der Univerfal-Staatsfchulden- 
Cafe ausgeſtellt find, oder (wie die Wiener Stadt-Banco-Obligationen) bei derſelben 
in Vorſchreibung ſtehen, entweder bei der Univerſal-Staatsſchulden-Caſſe (in Wien) 
oder bei einer der Landeshauptcaſſen (Landescaſſen) in Prag, Bruͤnn, Troppau, Krakau, 
Lemberg, Czernowitz, Hermannſtadt, Agram, Temeswar, Ofen, Preßburg, Oedenburg, 
Großwardein, Kaſchau, Trieſt, Görz (Sammlungscaſſe), Mailand, Venedig, Zara, Lai⸗ 
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4. 
Do spisu załączone być winny obligacuje tamże wymienione, a nadto do- 
kument przeznaczenia, przez właściciela wystawiony, który wydany być ma we- 
dle dotychczasowego przepisu i podlega należytości prawnćj, 


Jeżeli kilka spisów złożonych być ma przez jednego a tego samego skła- 
dającego kaueyje do jednćj a tój saméj kasy, z powodu, Ze kilka kategoryj obli- 
gacyj na kaucyję jest przeznaczonych ($$. 1 i 2), wówezas dokument przezna- 
czenia załączonym być ma tylko do jednego spisu. Jeżeli zaś kilku składających 
kaucyję przeznaczają obligacyje na jednę a tę samą kaucyję lub do téj samój 
kasy, — albo jeżeli obligacyje do tój saméj kaueyi należące, do różnych kas po- 
dane będą, wówczas do każdego złożenia załączony być ma osobny dokument 
przeznaczenia, opiewający atoli na ie tylko obligacyje, które złożone być mają 
w kasiejako część caléj kaucyi. 

5. 

Jeżeli obligacyje wprawdzie na okaziciela opiewają, lecz zawinkulowane są 
w ten sposób, iżby właściciel nie mógł dowolnie niemi zarządzać; albo jeżeli 
wystawione są na imię pewne, lecz nie samowolne, t. j. jeżeli z treści obligacyi 
wykazuje się rzeczone właśnie ograniczenie prawa rozrządzenia, wówczas załą- 
czyć należy do spisu także i te alegata, z którychby poznać można, że ograni- 
czenie to zniesionem jest, lub że pomimo ograniczenia takowego obligacyje na 
kaucyję przeznaczone być mogą. 


Do obligacyj nakoniec, które wedle treści winkulacyi lub wedle imienia, na 
które opiewają, nie należą do składającego kaucyją, załączone być winny doku- 
menta udowadniajgce, iż składający kaucyję nabył własność obligacyj. Przy 
obligacyjach, opiewających na imię wolne, lubo nie na imię składającego kaucyję, 
dostatecznóm jest indorsowane na ohligacyjach giro lub indorsowana cesyja tego, 
na którego imię obligacyje wystawione są. 

6. 

Spisy, wedle $$. 4 i 5 należycie obłożone, złożone być winny przez stronę 
lub jéj delegowanego bezpośrednio i bez podania piśmienrego w tój kasie, przez 
którą wydane były obligacyje spisane. Wszelako spisy obligacyj, wystawionych 
przez uniwersalną kasę długów rządowych, albo tamże w przepisaniu będących 
(jak obligacyje bankowe miasta Wiédnia) mogą złożone być albo w nniwersalngj 
kasie długów rządowych (w Wićdniu) albo w jednćj z głównych kas krajowych 
(kas krajowych) w Pradze, Bernie, Opawie, Krakowie, Lwowie, Czerniowcach, 
Jiermansztadzie, Zagrzebiu, Temeswarze, Budzie, Preszburgu, Oedenburgu, Wiel- 
kim Waradynie, Koszycach, Tryjeście, Goryeyi (kasa zbiorowa), Medyjolanie, 


Zaopatrzenie 
spisu obligacyjami i 
dokumentem prze- 

znaczenia. 


Wykazanie 
własności obligacyj. 


Oznaczenie 
kasy, gdzie podane 
być mają spisy 
instruowane. 


Amtshandlung der 
Caſſe: 
a) bei der Uebernahme 
des inſtruirten Berz 
zeichniſſes; 


b) bei ſich ergebenden 
Anſtänd en: 


c) nach Beſeitigung 
der Auſtände. 


Vorlage der Documen⸗ 
te au das Armee-Ober⸗ 
Commando. Weitere 
Amtshandlungen der 
Militärbehörden. 


Unveräußerlichkeit 
des Rentenſcheines. 
Beſchränkte Rerfüg⸗ 
barkeit des Erlags⸗ 

ſcheines 


395 143. Erlaß des Finanzmiuiſteriums vom 31. Auguſt 1858. 


bach, Klagenfurt, Gratz, Innsbruck, Salzburg oder Linz, dann die Verzeichniſſe über 
Creditseffecten des lombardiſch-venetianiſchen Monte, bei der Präfectur desſelben in 
Mailand oder bei einer Finanzintendenz-Caſſe des lombardiſch-venetianiſchen Königrei- 
ches übergeben werden. 

He 

Die Caffe wird die überreichten Documente durchſehen, vorkommende augenfällige 
Mängel — foweit es thunlich iſt — beſeitigen lafen, und wenn Alles gehörig geordnet 
erſcheint, der Partei ein von den beiden Oberbeamten der Caſſe ausgefertigtes, mit dem 
ämtlichen Siegel verſehenes Recepiſſe erfolgen, zugleich aber auch der Partei bekannt 
geben, wann ſie ſich wieder zu melden habe. 

8. 

Anſtände, welche ſich nach eindringlicher, nach Einſicht der Creditsbücher vorgenom— 
mener Prüfung ergeben, werden der Partei rechtzeitig eröffnet. Fände die Partei die 
Anſtände unbegründet, ſo kann ſie ſich unmittelbar an die der Caſſe vorgeſetzte Behörde 
wenden. 

Sr 

Waltet in keiner Beziehung irgend ein Bedenken ob, fo erhält die Partei gegen 
Rückſtellung des Recepiſſes die Widmungsurkunde zurück, und es wird ihr für den Gi 
genthümer der Obligationen ein Erlagsſchein (Formulare B), für den zum Zinfen 
genuſſe Berechtigten aber ein (und in dem §. 21 erwähnten Falle auch mehrere) 
Rentenſcheine (Formulare C) hinausgegeben. Der Erlags-, wie der Rentenſchein wird 
von derjenigen Caffe, von welcher die erlegten Obligationen ausgeſtellt wurden, angge- 
fertiget, von beiden Oberbeamten dieſer Caſſe unterzeichnet und mit dem ämtlichen Sie— 
gel bekräftiget. 

10. 

Die Widmungsnrkunde, der Erlagsſchein, der Rentenſchein und eine getreue, mit 
einer 12 kr. Stämpelmarke verſehene Abſchriſt der beiden letzteren Urkunden hat die 
Partei mit den übrigen, nach den bisherigen Vorſchriften mit der Heirathscaution vor— 
zulegenden Documenten bei dem vorgeſetzten Generalcommando zu überreichen, welches 
ſämmtliche Documente im Wege des Militär-Appellationsgerichtes an das Armee-Ober⸗ 
Commando leiten wird. Dieſes behält, wenn es die geſetzlichen Bedingniſſe erfüllt findet, 
die Widmungsurkunde, den Erlagsſchein und die Abſchrift des Rentenſcheines zurück, 
und ſendet den Rentenſchein, dann die Abſchrift des Erlagsſcheines, nachdem es dieſer 
Abſchrift vorläufig die ämtliche Beglaubigung beigefügt hat, mit den übrigen Documen— 
ten durch das Generalcommando an den Militärkörper, dem der Bräutigam angehört, 
zu dem Ende zurück, damit ſie Demjenigen ausgefolgt werden, dem ſie gehören. 

11. 

Der Rentenſchein darf nur von einem Ehegatten dem andern, ſonſt aber an 

Niemanden eigenthümlich abgetreten oder verpfändet werden. Jeder Act, welcher die Ab— 
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Wenecyi, Zadrze, Lublanie, Celoweu, Gracu, Insbruku, Salcburgu lub Lincu, 
równie tóż spisy efektów kredytowych Lombardzko- Weneckiego Monte, w prefe- 
kturze jego w Medyjolanie lub w kasie intendantury skarbowéj Królestwa Lom- 
bardzko-W eneckiego. 
77 
Kasa przejrzy dokumenta podane, każe uchylić— o ilefto być może— zacho- Czynność 


1 8 urzedowa kasy: 
dzący brak oczywisty, a gdy wszystko należycie będzie uporządkowane, wyda ) przy odebraniu 


spisów instruowa 


stronie recepis przez obu nadurzędników kasy wystawiony, urzędową pieczęcią nych: 
opatrzony, zarazem téż zawiadomi stronę, kiedy się znowu zgłosić ma. 


8. 

Trudności, wykazujące się po dokładném rozpoznaniu, przedsięwziętóin po uh RE 
przejrzeniu książek kredytowych, oznajmione będą stronie w czasie należytym. E 
Jeżeli strona uważa trudności za bezzasadne, udać się może wprost do władzy 
nad kasą przełożonej. 

9. 

Jeżeli nie zachodzą pod Zadrym względem trudności, otrzyma strona za po- 
wróceniem recepisu dokument przeznaczenia, i wydanym będzie dla właściciela 
obligacyj certyfikat złożenia (formularz B), dla uprawnionego do poboru prowi- 
zyj zaś bilet rentowy (w przypadku $. 21 także kilka takowych) (formularz CL 
Tak certyfikat złożenia jak bilet rentowy wydany będzie przez tę kasę, przez 
którą obligacyje złożone wystawione zostały, przez obu nadurzędników kasy tój 


c) po uchylenia 
trudności. 


podpisany i pieczęcią urzędową opatrzony. 


10. 
1 Zen] H a SINE Przedłożenie 
Dokument przeznaczenia, certyfikat złożenia, bilet rentowy i wierny, 12-kraj- nenn Nadko- 


carowym stęplem opatrzony odpis obu ostatnich dokumentów przedłożyć ma nie wt 
strona wraz z innemi dokumentami, wedle dotychczasowych przepisów przy kau- E ch 
cyi małżeńskićj wymaganemi, przełożonćj komendzie jeneralnéj, która wszystkie 
dokumenta prześle Nadkomendzie Wojskowéj drogą sądu apelacyjnego wojsko- 
wego. Nadkomenda Wojskowa, przekonawszy się o wypełnieniu warunków praw- 
nych, zatrzyma u siebie dokument przeznaczenia, certyfikat złożenia i odpis bi- 
letu rentowego, i prześle biiet rentowy, tndzież odpis certyfikatu złożenia, za- 
mieściwszy na nim wprzód urzędowe zawierzytelnienie, wraz z innemi dokumen- 
tami przez Komendę Jeneralną temu korpusowi wojskowemu, do którego narze- 
czony należy, w tym celu, by one wydane były temu do którego należą. 
11. 

Bilet rentowy nie może ani na własność być odstąpionym ani zastawionym En E A 

komu innemu jak tylko małżonkowi drugiemu. Wszelki akt, zmierzający do Ograniczenie rozrzą- 


dzalności certyfika- 
117 tem złożenia. 


Vorgang bei eintrez 
tendem Berlufte. 
a) eines Rentenſchei⸗ 
nes. 


b) der beglaubigten 
Abſchrift des Erlags⸗ 
ſcheines. 


An wen die Zinſen 
der Obligationen ge⸗ 
zahlt werden: 

a) während der Ehe; 
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tretung oder Verpfändung des Rentenſcheines au einen Dritten bezweckt, iſt null und 
nichtig, und dieſer kann daher aus einem ſolchen Acte keinen Anſpruch herleiten. 

Dagegen kann der Erlagsſchein und beziehungsweiſe die beglaubigte Abſchrift des— 
jelben (§. 10), jedoch immer nur unbeſchadet des auf den erlegten Obligationen haf- 
tenden Cautionsbandes eigenthümlich abgetreten oder verpfändet werden. Eine ſolche 
Abtretung oder Verpfändung hat aber gegenüber von dritten Perſonen nur dann 
ihre Giltigkeit, wenn fie unter gleichzeitiger Vorlage der im $. 10 erwähnten beglan: 
bigten Abſchrift des Erlagsſcheines dem Armee-Ober⸗Commando rechtzeitig bekannt ge- 
geben und von demſelben auf dieſer Abſchrift erſichtlich gemacht wird. 


12. 


Geräth ein Rentenſchein in Verluſt, ſo hat der Eigenthümer desſelben, unter 
Angabe der weſentlichen Merkmale, d. i. der Nummer, des Datums und des halbjäh— 
rigen Rentenbetrages, oder doch wenigſtens unter Angabe des Jahres, in welchem der 
Rentenſchein ausgeſtellt wurde, im Wege ſeiner vorgeſetzten Behörde um die Ausferti⸗ 
gung eines neuen Rentenſcheines einzuſchreiten, ſeinem Einſchreiten aber zugleich einen, 
mit ſeiner gerichtlich legaliſirten Unterſchrift verſehenen Revers beizuſchließen, in welchem 
er erklärt, daß er aus dem in Verluſt gerathenen (mit allen weſentlichen Merkmalen zu 
bezeichnenden) Rentenſcheine, keinen wie immer gearteten Anſpruch erheben könne und 
werde. — Wären ihm die weſentlichen Merkmale nicht bekannt, fo hätte er in feinem 
Einſchreiten um die Mittheilung derſelben anzuſuchen und den hiernach ausgeſtellten Re- 
vers zu überreichen. Die vorgeſetzte Behörde wird im ordnungsmaͤßigen Wege das Eine 
ſchreiten an jene Behörde leiten, welcher die Caffe, die den Rentenſchein ausfertigte, 
unterſteht. 

13. 

Ueber das gehörig inſtruirte Einſchreiten wird ein neuer Rentenſchein mit veran- 
derter Nummer und verändertem Datum ausgefertiget und durch die der Caſſe vorge— 
ſetzte Behörde dem Armee-Ober⸗Commando übermittelt, welches von demſelben eine Ab— 
ſchrift zurückbehält, wegen Ungiltigkeit des verlornen Rentenſcheines die entſprechende 
Vormerkung pflegt und den neuen Rentenſchein der Partei zuſtellen läßt. 

14. 

Geräth die der Partei hinausgegebene beglaubigte Abſchrift des Erlags— 
ſcheines in Verluſt, fo hat die Partei die Amortiſirung derſelben zu erwirken, um mie 
ter Anſchluß des Amortiſirungserkenntniſſes feiner Zeit die Ermächtigung zur Erhebung 
der Obligationen anſuchen zu können ($$. 30 und 38). 

15. 

Während des Beſtandes der Ehe werden die Zinſen von den Cautionsobligatio— 
nen dem Gatten oder der Gattin — je nachdem der Rentenſchein lautet — erfolgt. Will 
darin eine Aenderung vorgenommen werden, fo muß ſelbe unter Vorlage des Renten- 


n 5 
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odstąpienia lub zastawienia biletu rentowego na rzecz osoby trzecićj, jest zupeł- 
nie nieważny, a ta nie może żadnego sobie rościć prawa z aktu takowego. 

Certyfikat złożenia zaś a względnie uwierzytelniony odpis onego ($. 10), 
może na własność być odstąpionym lub zastawionym, atoli zawsze tylko bez na- 
ruszenia winkulacyi, ciążącćj na obligacyjach na kaucyję złożonych. Odstąpienie 
takowe lub zastawienie naprzeciw trzecim osobom wtedy tylko ma ważność, jeżeli 
z równoczesnóm przedłożeniem wspomnionego w $. 10 uwierzytelnionego odpisu 
certyfikatu złożenia Nadkomendzie Wojskowéj wcześnie będzie oznajmionóm i 
przez nią na odpisie tym uwidocznioném. 


12. 

Jeżeliby bilet rentowy się zgubił, właściciel onegoż, wyszezegölniajge istotne eg 
znamiona, t. j. numer, datę i półroczną kwotę renty, albo przynajmnićj rok, 4 Wein rentowego; 
w którym bilet rentowy wystawionym został, prosić winien drogą przełożonćj 
swej władzy o wydanie nowego biletu rentowego, do prośby swéj zaś załączyć 
Oraz rewers, opatrzony sądownie legalizowanym jego podpisem, oświadczenie 
w sobie mieszczący, iż z biletu zagubionego (oznaczonego wszystkiemi istotnemi 
znamionami) nie będzie ani nie może wyprowadzać żadnych jakichkolwiekbądź 
pretensyj. Gdyby mu istotne znamiona nie były wiadome, prosić winien w swóm 
podaniu o udzieienie onychże, i przedłożyć rewers wedle tego wystawiony. Wła- 
dza przełożona prześle podanie w drodze należytćj téj władzy, którój kasa pod- 
lega, i która bilet rentowy wydała. J 


13. 


Jak skoro podanie należycie instruowane jest, wydanym będzie nowy bilet 
rentowy z odmiennym numerem i odmienną datą i przesłanym zostanie Nadko- 
mendzie Wojskowćj przez władzę, nad kasą przełożoną, która zatrzyma odpis 
onegoż, przedsięweźmie względem nieważności zagubionego biletu rentowego od- 
powiednie zanotowanie i doręczyć każe stronie nowy bilet rentowy. 

14. 

Jeżeli zagubiony zostanie uwierzytelniony odpis certyfikatu złożenia stronie ge ser 
wydany, wówczas strona pozyskać winna umorzenie onegoż, by przy załączeniu 
wyroku amortyzacyjnego żądać można swego czasu upoważnienia do podniesie- 
nia obligacyj ($$. 30 i 38). 


15. 
X 1 z N er s S . Komu wyplacı 
W ciągu małżeństwa wydane będą prowizyje z obligacyj winkulowanych będą prow Ges 
Di P F E S PAT o obligacyj : 
małżonkowi albo małżonce, wedle tego jak opiewa bilet rentowy. Jeżeli w tćj „, Do ZARA 


mierze ma być zmiana przedsięwziętą, musi takowa za przedłożeniem biletu ren- stwa ; 
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ſcheines bei der Caſſe verlangt werden, welche auf dieſem die entſprechende Vormerkung 
pflegt. 
16. 

hinog „Mile aj Nach dem Tode des Ehemannes gebührt der Zinfengenuß zwar in allen Fällen 
der Witwe desſelben. Wenn aber der Rentenſchein nicht auf ihren Namen lautet, ſo 
hat ſie im Wege der vorgeſetzten Militärbehörde die Ausfertigung einer Legitimation 
des Generalcommando, in deffen Bezirk fie wohnt, zu erwirken, worin dieſes beftätiget: 
daß die Gattin zum Genuſſe der Zinſen berechtiget ſei. Dieſe Legitimation iſt von der 
Witwe jener Caſſe zu übergeben, bei welcher die Zinſen bisher bezogen wurden oder 
künftighin bezogen werden wollen (19). 


17. 
e Cam zur Will der zum Zinfenbezuge Berechtigte die Zinſen durch einen Dritten quittiren 
tuſenerhebung. à d 2 a: A D e 
j laffen, fo hat dieſer eine gerichtlich legaliſirte Vollmacht bei der Caffe zu übergeben. 
18. 
nnen Ga, Die Zinſen von Rentenſcheinen können bei nachſtehenden Caſſen erhoben werden: 
A at 1 a) bei der Univerſal-Staatsſchulden-Caſſe oder bei was immer für einer Lan- 


deshaupt- oder Landesfilial-Caſſe, fowie bei der Sammlungscaſſe in Görz 
von Rentenſcheinen der Univerſal-Staatsſchulden-Caſſe; 

p) bei der Präfectur des lombardiſch-venetianiſchen Monte oder bei einer 
Finanzintendenz-Caſſe des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches von Renten- 
ſcheinen der lombardiſch-venetiauiſchen Monte-Präfectur; 

c) bei der Creditscaſſe in Ofen oder bei den Land eshaupt- oder bei den Samm- 
lungscaſſen in Ungarn, Kroatien und Slawonieu, im Temeſer Banate und in 
Siebenbürgen von Rentenſcheinen der Ofner Creditscaſſe; 

d) bei der Creditscaſſe in Lemberg oder bei den Landeshaupt- und Samm- 
lungscaſſen in Galizien, Krakau und in der Bukowina von Rentenſcheinen der 
Lemberger Creditscaſſe; 

e) bei der Creditscaſſe in Laibach oder bei den Sammlungscaſſen des Laiba— 
cher Verwaltungsgebietes von Rentenſcheinen der Laibacher Creditscaſſe. 


Zinſen von Rentenſcheinen, welche von ſtändiſchen Caſſen oder von dem Wie— 
ner ſtädtiſchen Oberkammeramte ausgeſtellt wurden, können nur bei der bezüglichen 
ſtändiſchen Cafe und rückſichtlich dem Wiener ſtädtiſchen Oberkammeramte; von ſolchen 
Rentenſcheinen aber, welche über Grundentlaſtungs-Obligationen ausgefertiget worden 
find, bei der Grundentlaſtungsfonds-Caſſe oder bei was immer für einer Samm— 
lungscaſſe desjenigen Kronlandes erhoben werden, in welchem der Rentenſchein aus— 
geſtellt worden iſt. Die Zinſen von Rentenſcheinen, welche von was immer für einer 
Grundentlaſtungsfouds-Caſſe im Verwaltungsgebiete des Königreiches Ungarn ausge— 
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towego w kasie być żądaną, która na nim zrobi stósowne zanotowanie. 


16. 


Po śmierci małżonka, należy się pobór prowizyi w każdym przypadku wdo- 
wie po onymże. Jeżeli zaś bilet rentowy nie opiewa na imię jéj, postarać się 
ona ma na drodze przełożonój władzy wojskowéj o wygotowanie legitymacyi u 
Komendy Jeneralnéj, w którćj okręgu mieszka, i która potwierdzi: iż małżonka 
do poboru prowizyj jest uprawniona. Legitymacyje tę przedłoży wdowa téj ka- 
sie, w którćj dotychczas prowizyje były pobierane lub na przyszłość mają być 
pobierane (19). 

i 17. 

Jeżeli do poboru prowizyj uprawniony kwitować z nich chce przez osobę 
trzecią, taż obowiązaną będzie przedłożyć kasie pełnomocnietwo, sądownie lega- 
lizowane. 

18. 

Prowizyje biletów rentowych podniesione być mogą w kasach następujących: 

a) w kasie uniwersalnój długów Państwa, lub w którćjbądź kasie głównćj lub 
fkalnćj krajowćj, tudzież w kasie zbiorowćj w Gorycyi co do biletów ren- 
towych uniwersalnej kasy długów rządowych; 

b) w prefekturze Lombardzko- Weneckiego Monte, lub w kasie intendentury skar- 
bowćj Królestwa Lombardzko - Weneckiego co do biletów rentowych prefe- 
ktury Lombardzko-Weneckiego Monte; 

c) w kasie kredytowej w Budzie lub w głównych kasach krajowych albo zbio- 
rowych w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Banacie Temeskim i w Sied- 
miogrodzie co do biletów rentowych kasy kredytowój w Budzie; 

d) w kasie kredytowćj we Lwowie lub w głównych kasach krajoweyh tudzież 
zbiorowych w Galieyi, Krakowie i na Bukowinie co do biletów rentowych 
Lwowskićj kasy kredytowćj ; 

e) w kasie kredytowćj w Lublanie lub w kasach zbiorowych okręgu administra- 
cyjnego Lublańskiego co do biletów rentowych kasy kredytowćj Lublań- 
ski. 

Prowizyje biletów rentowych, wystawionych przez kasy stanowe lub nadka- 
mere miejską Wiódeńską podniesione być mogą tylko w dotyczącćj kasie stano- 
wéj a względnie w nadkamerze miejskićj Wićdeńskićj; prowizyje zaś biletów ren- 
towych, na obligacyje oswobodzenia gruntów wydanych, w kasie funduszu oswo- 
bodzenia gruntów lub w jakićjbądź kasie zbiorowej tego Kraju koronnego, w któ- 
rym wystawiony został bilet rentowy. Prowizyje biletów rentowych, wydanych 
przez którąbądź kasę funduszu oswobodzenia gruntowego w okręgu administra- 
cyjnym Królestwa Węgierskiego podniesione być mogą w każdćj kasie funduszu 


b) po śmierci mał- 
żonka. 


Upełnomocnienie 
do podniesienia pro- 
wizyj. 


Oznaczenia 
kasy, gdzie prowi- 
zyje wypłacone 
będą. 


Gleichzeitiger 
Zinſen⸗Verfallstermin. 


Verſchiedene 
Zinſen⸗Verfallster⸗ 
mine. 


Zinſen⸗Quittung. 
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ſertiget wurden, können bei jeder Grundentlaſtungsfonds- oder bei jeder Sam m— 
lungscaſſe des Königreiches erhoben werden. 

Die Partei hat die Caffe, bei welcher fie die Zinſen erheben will, in dem F. 1 
erwähnten Verzeichniſſe (Rubrik 12) anzugeben. 

19. 

Wünſcht die Partei in der Folge, daß die Zinſen bei einer anderen Caſſe, als bei 
der urſprünglich von ihr angegebenen erfolgt, d. h. an eine andere Caſſe überwie— 
fen werden, fo hat fie dieß, unter Vorweiſung des Renteuſcheines, entweder bei Serie, 
nigen Caſſe, bei welcher die Zinſen zuletzt erhoben worden ſind, oder bei jener, wo 
ſie künftig erhoben werden wollen, mündlich anzuzeigen. 

Die Zinſenüberweiſung kann zwar ſo oft verlangt werden, als es der Eigenthü— 
mer des Rentenſcheines wünſcht. Doch dürfen die Zinſen nicht von allen Rentenſcheinen 
an alle, ſondern nur an diejenigen Caſſen uͤberwieſen werden, bei welchen ſie nach 
den Beſtimmungen des $. 18 überhaupt erhoben werden können. 

20. 

Die Zinſen werden von allen, in einem Rentenſcheine aufgeführten Obligationen 
gleichzeitig, alſo ohne Rückſicht auf die etwa verſchiedenen Zinſenverfalls— 
termine, in halbjährigen Friſten bezahlt. Hierbei wird zur Vermeidung von Zinſen⸗ 
ausgleichungen als Grundſatz feſtgeſtellt, daß — wenn die Zinſen der verſchiedenen Obli— 
gationen z. B. am 1. Jänner (1. Juli), 1. März (1. September), 1. Juni (1. Decem- 
ber) zu erheben wären, ſie von allen Obligationen nur erſt am 1. Juni (1. December) 
erhoben werden können. 

Die endliche Ausgleichung erfolgt erſt dann, wenn die Obligationen in Folge des 
Umtauſches ($. 27) oder des erloſchenen Cautionsbandes ($. 38) erfolgt werden, indem 
ſodann die Partei ihre Obligationen mit den am 1. Jänner (1. Juli) und 1. März 
(1. September) verfallenen Zinſen erhebt. 

21. 

Wünſcht aber die Partei, daß ihr die Zinſen von allen oder doch von einigen 
Obligationen zur eigentlichen Verfallszeit erfolgt werden, ſo hat ſie dieß bei Beſtel— 
lung der Caution in der 10. Rubrik des (§. 1 erwähnten) Verzeichniſſes anzugeben, 
und es wird hiernach für jede ſolche Verfallszeit ein eigener Rentenſchein ausgeferti- 
get, in welchen ſelbſtverſtändlich alle Obligationen begriffen ſind, von denen die Zinſen 
in derſelben Verfallszeit fällig werden. 

22. 

Die Bezahlung der Zinſen eines Rentenſcheines erfolgt gegen eine Quittung 
ohne Rückſicht, ob die Zinſen von Obligationen einer oder mehrerer Kategorien 
erhoben werden wollen. Die Quittung iſt nach dem jedem Rentenſcheine beigefügten 
Formulare auszuſtellen. In ſoferne unter dem quittirten Zinſenbetrage die Zinſen von 
ſolchen Obligationen begriffen ſind, von welchen die Zinſen nur gegen geſtämpelte 
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oswobodzenia gruntów lub w każdćj kasie zbiorowćj Królestwa. 


Strona wymienić winna w spisie, wspomnionym w $. 1 (rubryka 12), kasę 

w którćj prowizyje pobierać chce. 
ji 19. 

Jeżeli strona życzy sobie późnićj, ażeby prowizyje wydane jéj były w inućj 
kasie, nie w téj którą pierwotnie wymieniła, t. j. ażeby takowe przekazane były 
do inne) kasy, ma to ustnie oznajmić, przy przedłożeniu biletu rentowego, albo 
w LÉI kasie, w której ostatnią razą prowizyje podniesione były, albo w éi, gdzie 
je na przyszłość podnosić zamyśla. 

Przekazanie prowizyj może wprawdzie żądanóm być tyle razy, jak tego żąda 
właściciel biletu rentowego. Wszelako nie mogą być prowizyje wszystkich bi- 
letów rentowych przekazane do wszystkich kas, lecz tylko do tych, w których 
wedle postanowień $. 18 w ogólności pobierane być mogą. 

20. 

Prowizyje wszystkich obligacyj, wymienionych w bilecie rentowym wypłaco- ee 
ne będą w terminach półrocznych jednostajnie, przeto bez względu na różne ter- iz 
mina przypadamia prowizyj. Przytóm dla uniknienia wyrównań prowizyj za za- 
sadę służyć ma, iż gdyby podniesione być miały prowizyje różnych obligacyj 
np. dnia 1. Stycznia (1. Lipca), 1. Marca (1. Września), 1. Czerwca (1. Grudnia), 
takowe podniesione być mogą od wszystkich obligacyj dopićro tylko na dniu 
1. Czerwca (1. Grudnia). 

Ostateczne wyrównanie nastąpi wtenczas dopiero, gdy obligacyje w skutek 
zamiany ($. 27) lub w skutek ustania winkulacyi ($. 38) wydane będą, wtedy 
bowiem podniesie strona obligacyje swe wraz z prowizyjami, przypadającemi 
dnia 1. Stycznia (1. Lipca) i 1. Marca (1. Września). 

8. 21. 

Życzy sobie zaś strona, ażeby jéj wydane były prowizyje od wszystkich ag rf 
lub przynajmnićj od niektórych obligacyj w właściwym czasie przypadania, wy- 
razić to ma przy daniu kaucyi w 10 rubryce (wspomnionego w $. 1) spisu, a 
wedle tego wydanym jéj będzie na każdy takowy zapadły termłn oddzielny bilet 
rentowy, którym, jak się rozumić, objęte będą wszystkie obligacyje, od których 
prowizyje w jednym a tym samym terminie przypadają. 

8. 22. 

Wypłata prowizyj biletu rentowego nastąpi za jednym kwitem bez względu, Mim ` 
czy prowizyje tej samćj lub różnych kategoryj obligacyj podniesione być mają. 
Kwit wystawiony być ma wedle formularza, załączonego do każdego biletu ren- 
towego. O ile w pokwitowanćj kwocie prowizyj mieszczą się prowizyje takich 
obligacyj, od których prowizyje tylko za stęplowanym kwitem podniesione być 


Bedingte Haftung 

der Caſſe für die 

Echtheit der Quit⸗ 
tung. 


Dauer der Berech⸗ 

tigung der Caſſe 

zur Zahlung der 
Zinſen. 


Bedingung, unter 


welcher die Berechti⸗ 


gung der Caffe zur 
Zinſenzahlung 
erliſcht. 
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Quittung erhoben werden können, muß die Quittung mit der Selen Zinſen entſprechen⸗ 
den Stämpelmarke verſehen ſein. 
-= 23. 

Die Caffe haftet nicht für die Echtheit der Unterſchrift der Zinſenquittung und für 
die Identität des Ueberbringers der Quittung mit der Perſon des zur Zinſenerhebung 
Berechtigten. 

Die Caſſe zahlt die Zinſen an Denjenigen, der eine, die weſentlichen Merkmale 
des Rentenſcheines und den Zinſenverfallstermin richtig bezeichnende Quittung, mit dem 
Namen des Berechtigten verſehen, beibringt. 


24. 

Will die Partei ſich gegen mögliche Unterſchleife verwahren, fo kann fie ſchon bei 
Beſtellung der Caution (durch entſprechende Ausfüllung der 11. Rubrik des im §. | 
gedachten Verzeichniſſes); oder auch erft in der Folge, jedoch dann nur gegen Vorwei⸗ 
ſung des Rentenſcheines, verlangen, daß die Zinſen nur Demjenigen bezahlt werden, 
welcher nebſt der Quittung auch den Rentenſchein vorweiſet, oder welcher eine 
gerichtlich legaliſirte Quittung beibringt. 

Die gerichtliche Legaliſirung der Quittung unterliegt nicht der geſetzlichen Gebühr. 


25. 

Die Caſſe iſt berechtiget, die Zinſen an den Eigenthümer des Rentenſcheines in 
ſolange zu erfolgen, als ſie nicht verſtändiget wird, daß das Recht desſelben auf den 
Genuß der Zinſen erloſchen ſei. Iſt daher der Eigenthümer der Obligationen 
nicht auch der Eigenthümer des Rentenſcheines, ſo hat er ſelbſt dafür zu ſorgen, 
daß die Caſſe ſobald als möglich von dem Erlöſchen jenes Rechtes im ämtlichen Wege 
in Kenntniß geſetzt werde. 

26. 

Der Eigenthümer der Obligationen kann zwar, da die ämtliche Verſtändigung der 
Caſſe von dem Erlöſchen des Rechtes auf den Genuß der Zinſen nicht ſogleich möglich 
iſt, die betreffende Caſſe, bei welcher die Zinſen zuletzt behoben wurden, von dem Er— 
löſchen des erwähnten Rechtes auch mündlich in Kenntniß ſetzen und verlangen, daß 
die Zinſenzahlung ſiſtirt werde. Auch kann er begehren, daß die Caſſe auf der ihr 
vorgewieſenen ämtlich beglaubigten Abſchrift des Erlagsſcheines beſtätige, von ihm die 
mündliche Anzeige über den erwähnten Umſtand erhalten zu baben. Wenn er aber 
nicht binnen der nächſtfolgenden ſechs Wochen erwirkt hat, daß der Caſſe die ämtliche 
Verſtändigung von jenem Erlöſchen zukomme; fo ift die Caffe berechtiget, und gegen- 
über dem Eigenthümer des Rentenſcheines fogar verpflichtet, die Zinſen an den Regte- 
ren wieder zu erfolgen, und hat dem Eigenthümer der Obligationen für dieſe an den 
Beſitzer des Rentenſcheines erfolgten Zinſen nicht zu haften. 
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mogą, kwit opatrzony być musi stęplem, tym prowizyjom odpowiadającym. 


23. 
Kasa nie jest odpowiedzialną za prawdziwość podpisu kwitu, ani za identy- 
czność okaziciela jego z osobą, do pobierania prowizyj uprawnioną. 


Kasa wypłaci prowizyje temu, który przedkłada kwit, dokładnie oznaczający 
istotne znamiona biletu rentowego i termin przypadania prowizyj, a opatrzony 


imieniem uprawnionego. 


24. 
y 8 8 — : Warunkową odpo- 
Jeżeli strona chce się zachować od możliwego przeniewierzenia, żądać może „nk SE 


już przy daniu kaucyi (przez należyte wypełnienie 11 rubryki wspomnionego Pawdziwose podpisu. 
w F. 1 spisu) albo téż dopiero później, atoli wtenczas tylko za przedłożeniem 
biletu reutowego, ażeby prowizyje temu tylko wypłacone zostały, który oprócz 
kwitu wykaże także bilet rentowy, albo który przedłoży kwit sądownie legali- 


zowany. 
Sądowna legalizacyja kwitu takowego nie podiega należytości prawnój. 


25. 

Kasa uprawnioną jest wypłacać prowizyje właścicielowi biletu rentowego Jak długo trwa upra- 
dopóty, dopóki nie jest zawiadomioną, że prawo onegoż do pobora prowizyj ustało. WE 
Jeżeli przeto właściciel obligacyj, nie jest zarazem właścicielem biletu rentowego, 
natedy o tém sam staranie mieć winien, ażeby kasa jak najrychléj o ustaniu 


rawa onego zawiadomioną została drogą urzędową. 
P 8 są & ą 


26. 

Właściciel obligacyj może wprawdzie, ponieważ urzędowe zawiadomienie Warunek, pod któ- 
kasy o ustaniu prawa do poboru prowizyj nie może natychmiast być uskutecz- nienie. kasy do wy- 
nione, także ustnie o ustaniu rzeczonego prawa zawiadomić kasę, gdzie prowi- m 
zyje ostatnią razą były podniesione, i żądać od nićj, ażeby wypłata prowizyj była 
systowana. Ma tóż prawo żądać, ażeby kasa na urzędownie uwierzytelnionym jćj 
przedłożonym odpisie certyfikatu złożenia potwierdziła, iż otrzymała od niego ustne 
doniesienie okoliczności wspomnionćj. Jeżeli zaś w ciągu następujących sześciu 
tygodni nie wyjednał sobie tego, ażeby kasa otrzymała urzędowne zawiadomienie 
o ustaniu prawa w mowie będącego, natedy taż uprawnioną a naprzeciw właści- 
cielowi biletu rentowego nawet zobowiązaną jest, wypłacać daléj prowizyje osta- 
tniemu, i nie jest odpowiedzialną właścicielowi obligacyj za te prowizyje, posia- 


daczowi biletu rentowego wydane. 
118 


Umtanſch der erleg- 
ten Obligationen. 
1. Freiwilliger 
Umtauſch; 

a) Perner der 
Zuläffigkett des Um⸗ 
tauſches; 


b) Benehmen der 


Partei zur Erwirkung 


der Umtauſchbewilli⸗ 
gung 


c) Amtshandlung 
der Behoerden; 
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27. 

Die als Caution erlegten Obligationen koͤnnen ganz oder theilweiſe gegen an⸗ 
dere umgetauſcht werden, wenn durch den Umtauſch das Zinſenerträgniß nicht un— 
ter den, bei Ertheilung der Heirathsbewilligung beſtinmten Minimalbetrag herabſinkt, 
und wenn die zum Zinſengenuſſe berechtigte Partei zugleich der Eigenthuͤmer der aus- 
zutauſchenden Obligationen ift, oder gegen dieſen Austauſch nichts Begründetes einwen— 
den kann. 

28. 

Um den Umtauſch zu bewirken, hat die Partei diejenigen Obligationen, welche ſie 
anſtatt der erlegten zur Cantion widmen will, bei der betreffenden Caſſe zu überreichen, 
wobei die in den $$. 1—6 enthaltenen Beſtimmungen zu beobachten find, Die Caſſe 
wird, wenn fih kein Anſtand ergibt, der Partei vorläufig weder einen Erlags- noch ei- 
nen Rentenſchein, ſondern nur ein Recepiſſe (S. 9) aushändigen, welches — wenn die 
Annahme der Obligationen zur Cautionsbeſtellung auch nach eindringlicher Prüfung kei— 
nem Bedenken unterliegt — dieſen Umſtand ämtlich beſtätiget. 

29. 

Unter Anſchluß des, mit der erwähnten Beſtätigung verſehenen Re 
cepiſſes, dann der neuen Widmungsurkunde, ſowie des, auf Grund der urſprünglich 
erlegten Obligationen ausgefertigten Ren kenſcheines und der amtlich beglaubigten Mb- 
ſchrift des Crlagsſcheines ($. 10) hat die Partei im Wege der vorgeſetzten Behörde 
bei dem Armee-⸗Ober⸗Commando einzuſchreiten: daß die anszutauſchenden Obligationen 
von dem Cautionsbande befreit und der Partei hinausgegeben werden. 

30. 

Findet das Armee⸗Ober-Commando dem Begehren zu willfahren, fo wird es der 
Partei in einem, mit dem ämtlichen Siegel bekräftigten Documente die Ermächtigung 
zur Erhebung der Obligationen ertheilen, und ihr das von der Caffe ansgefertigte Ne- 
cepiſſe (§. 28) zurückſtellen; die neue Widmungsurkunde und die beglaubigte Abſchrift 
des alten Erlagsſcheines zurückbehalten; dieſen Erlagsſchein ſelbſt aber, ſowie den Men- 
tenſchein an die, der betreffenden Caſſe vorgeſetzte Behörde übermitteln. Dieſe wird ver— 
fügen, daß die Obligationen, gegen Abgabe der eben erwähnten Ermächtigung, ſowie 
des eben gedachten Recepiſſes und gegen einen ſtämpelfreien Empfangsſchein an die Par— 
tei erfolgt, und über die neu erlegten Obligationen ein Erlags- und ein Rentenſchein 
($. 9) ausgefertiget werden; dem Armee-Ober⸗Eommando aber wird fie den neuen Er— 
lags⸗ und den neuen Rentenſchein überſenden, damit es den geſchehenen Umtauſch in 
Vormerkung, den Original-Erlagsſchein in Verwahrung nehmen; dann eine beglaubigte 
Abſchrift des letzteren und den nenen Rentenſchein, von dem es eine Abſchrift zurückbe— 
hält, der Partei zufertigen laſſe. 
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27. 
Obligacyje na kaueyje złożone mogą całkiem lub w części zamienione być int $ 


na inne, jeżeli przez zamianę dochód prowizyjny nie przypada nizéj kwoty mini- d ee: 
s ` a) Warunki przy- 


malnéj, przy udzieleniu licencyi małżeńskićj wyznaczonéj, a oraz jeżeli strona do puszezenia za- 
poboru prowizyj uprawniona jest właścicielem obligacyj, zamienionemi być ma- " 


jących, albo przeciw zamianie nie czyni żadnych opozycyj uzasadnionych: 


28. 
i e H . ` O FR b) jak sobie stron 
Dla pozyskania zamiany, winna strona obligacyje, które zamiast złożonych erh a = 


na kaucyję przeznacza, przedłożyć kasie dotyczącój, przyczem zachować należy 1 ch 
postanowienia, zawarte w $.$ 1—6. Jeżeli nie zachodzi żadna trudność, wydać 
ma kasa stronie tymczasem nie certyfikat złożenia lub bilet rentowy, lecz tylko 
recepis ($. 9), potwierdzający okoliczność tę urzędownie, jeżeli po dokładnóm 
rozpoznaniu przyjęcie obligacyj na kaucyję nie podpada żadnym trudnościom. 


29. 

Przy załączeniu recepisu, opatrzonego wspomnionćm potwierdzeniem, tudzież 
nowego dokumentu przeznaczenia, niemnićj biletu rentowego, na podstawie pier- 
wotnie złożonych obligacyj wydanego i urzędownie uwierzytelnionego odpisu cer- 
tyfikatu złożenia (S. 10) strona udać się winna drogą przełożonćj władzy do 
nadkomendy wojskowćj: ażeby obligacyje, mające być zamienione, od winkulacyi 
nwolnione i stronie wydane były. 


30. 

Jeżeli nadkomenda wojskowa przychyli sie do żądania takcwego, wówczas ) czynność wa 

udzieli stronie upoważnienie do podniesienia obligacyj w formie dokumentu, j 
stwierdzonego pieczęcią urzędową, oraz zwróci jéj recepis przez kasę wydany 
($. 28); zatrzyma nowy dokument przeznaczenia i wierzytelny odpis dawnego 
certyfikatu złożenia; sam certyfikat zaś złożenia, równie jak bilet rentowy prze- 
szle władzy, nad dotyczącą kasą przełożonćj. Władza ta zarządzi, ażeby obliga- 
cyje, za oddaniem wspomnionego właśnie upoważnienia, równie jak recepisu 
rzeczonego i za certyfikatem odbioru, od stępla wolnym, stronie wydane były, 
a względem nowo złożonych obligacyj wystawiony był certyfikat złożenia i bilet 
rentowy ($. 9); nadkomendzie wojskowój zaś przeszle nowy certyfikat złożenia i 
nowy bilet rentowy, ażeby ta zamianę zrobioną zanotowała, oryginalny certyfikat 
złożenia zachowała; tudzież uwierzytelniony odpis certyfikatu i nowy bilet rénto- 
wy, którego odpis u siebie zatrzyma, stronie doręczyć kazała. 


d) Bezeichnung der 
Caſſe, von welcher 
die ausgetauſchten 
Obligationen erfolgt 
werden; 


e) Merkmale der im 
Austauſche hinausge⸗ 
gebenen Obligationen; 


) bedingte Haftung 
der Caſſe für die 
Hinausgabe der Obli⸗ 

gationen ; 


g) Vorgang bei 
Obligationen der äl- 

teren Staatsſchuld, 
welche verlost wurden 
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31. 

Die Obligationen werden gegen Zurückſtellung des, an die Partei hinausgegebenen 
Recepiſſes ($. 28) von derjenigen Caſſe erfolgt, von welcher die Zinſen zuletzt bezahlt 
wurden. Wünſcht die Partei, daß die Obligationen von einer anderen Caffe, an wel- 
che die Zinſen hätten überwieſen werden können ($. 18), erfolgt werden, fo hat ſie dieſe 
Caſſe entweder in ihrem, $. 29 erwähnten Einſchreiten, oder in einer abgeſonderten Cin— 
gabe zu bezeichnen, welche an die der Caffe vorgeſetzte Behörde unmittelbar überreicht 
werden kann. 

32. 

Der Eigenthümer der ausgetauſchten Obligationen erhält die nämlichen Obligatio— 
nen, welche er aus Caution erlegt hatte, nur dann, wenn dieſelben zu der neueren 
verlosbaren Staatsſchuld gehören, die nach der Verloſung bar zurückgezahlt wird; 
ſonſt aber erhält er zwar nicht die erlegten, wohl aber ſolche Obligationen, welche 
nach dem Betrage der Kategorie und dem Zinſenverfallstermine mit den erlegten 
genau übereinſtimmen. Sollten aber die neu erlegten mit den zurückzuſtellenden Obli- 
gationen nicht denſelben Zinſenverfallstermin haben, ſo wird bei dem Umtauſche die 
Zinſenausgleichung vorgenommen. 

33. 

Die Caffe erfolgt die Obligationen an den Ueberbringer der, im §. 30 erwähnten 
Ermächtigung, des von ihr ausgeſtellten Recepiſſes (§. 28) und des in jenem $. SO ge- 
forderten Empfangsſcheines; ſie haftet nicht für die Identität der Perſon des Eigenthü— 
mers und des Ueberbringers. 

Der Eigenthümer kann aber in ſeinem Geſuche um Bewilligung des Umtanſches 
oder in einer abgeſonderten Eingabe, welche er auch an die, der Caſſe vorgelegte Be- 
hörde, jedoch rechtzeitig überreichen mag, begehren, daß die Erfolglaſſung nur zu Han— 
den Desjenigen. geſchehe, der nebſt der Ermächtigung des Armee-Ober-Commando einen 
legalifirten Empfangsſchein einlegt. 

Sollen die Obligationen zu Handen eines Bevollmächtigten hinausgegeben werden, 
ſo hat ſich dieſer mittelſt einer gerichtlich legaliſirten Vollmacht auszuweiſen. 

34. 

Tritt eine Obligation der älteren (verlosbaren) Staatsſchuld durch die Verloſung 
in den Genuß der urſprünglichen Zinſen und verlangt nicht der Eigenthümer derſelben, 
daß ihm dafür eine Verloſungsobligation hinausgegeben werde, ſo iſt ein Umtauſch nicht 
nothwendig. Wohl aber it der Erlags- und Rentenſchein umzuſchreiben. Zu dieſem 
Behufe iſt der Rentenſchein und die ämtlich beglaubigte Abſchrift des Erlagsſcheines bei 
derjenigen Caſſe, bei welcher die Zinſen bis her bezahlt wurden, gegen ein Re— 
cepiſſe abzugeben. 

Die Univerſal⸗Staatsſchulden⸗Caſſe wird den neuen Erlags- und den neuen Sten: 
tenſchein ausfertigen, letzteren, nach genommener Abſchrift an die Partei unmittelbar oder 


143. Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1858, 401 


31. 

Obligacyje wydane będą za zwróceniem recepisu E 28) stronie wręczonego d NA zj 
przez tę kasę, która na ostatku prowizyje wypłaciła. Ziyczy sobie strona, ażeby ` nione obligacyje 
obligacyje wydane były przez iuną kasę, do ktorćjby prowizyje mogły być prze- WE za 
kazane ($. 18), tedy winna oznaczyć kasę tę albo w podaniu swóm, wspomnio- 
nem w $. 29, albo w osobnóm podaniu, które wprost wystósowane być może do 


władzy, nad kasą przełożonój. 


32. 

Właściciel zamienionych obligacyj otrzyma te same obligacyje, które na kau- e) Znamiona obliga- 
cyję złożył, wtenczas tylko, jeżeli takowe należą do nowszego długu rządowego, ie ` 
wylosowaniu podlegającego, który po wylosowaniu gotówką spłacony będzie; w 
innym razie zaś nie otrzyma on wprawdzie złożonych, wszelako takie obligacyje, 
które wedle summy kategoryi i terminu przypadania prowizyj zgadzają się do- 
kładnie ze złożonemi. Gdyby zaś nowo- złożone obligacyje z obligacyjami mają- 
cemi być powróconemi nie miały tego samego terminu przypadania prowizyj, 
wówczas przy zamianie przedsięwziętóm będzie wyrównanie prowizyj. 

| 33. 

Kasa wyda obligacyje okazicielowi upoważnienia, wspomnionego w S. 30, /) Wia A 
tudzież recepisu przez nią wydanego ($. 28) i certyfikatu odbioru, w onymże $. zu wydanie obli- 
30 wymaganego; ona nie jest odpowiedzialną za identyczność osoby właściciela Bez? 

i okaziciela. 

Właściciel zaś może w swojćj prośbie o pozwolenie zamiany lub w osobnóm 
podaniu, które także do władzy nad kasą przełożonćj wystósować może, byle 
tylko w czasie przyzwoitym, żądać, ażeby wydanie nastąpiło tylko temu, który 
prócz upoważnienia nadkomendy wojskowćj przedłoży leyalizowany certyfikat 
odbioru. 

Gdyby obligacyje wydane być miały na ręce pełnomocnika, wykazać się 
winien tenże pelnomocnictwem sądownie legalizowanóm. 

34. 
Jeżeli obligacyja dawniejszego (wylosowanego) długu Państwa przez wylo- 9 "kam": 


obligacyjami x 
sowanie wstępuje w używanie pierwotnych prowizyj a właściciel onychże nie am, 
żąda, ażeby mu za to wydana była obligacyja losowa, wówczas zamiana nie jest Państwa, 
potrzebną. Wszakże certyfikat złożenia i bilet rentowy przepisanym być ma. 

Tym końcem bilet rentowy i urzędownie uwierzytelniony odpis certyfikatu zło- 
żenia oddanym być winien za recepisem w téj kasie, w któréj dotychczas prowi- 
zyje wypłacone były. 

Kasa uniwersalna długów Państwa wyda nowy certyfikat złożenia i nowy 
bilet rentowy, wziąwszy z ostatniego odpis, stronie albo wprost, albo przez kasę 


2. Nothwendiger 
Umtauſch: 

a) bei verlosbaren 

Obliga ionen der 


neuen Staatsſchuld: 


b) bei Grundent⸗ 
laſtuugs-Obliga⸗ 
tionen. 


Erfolglaſſung der 

Obligationen bei 
Auflöſung des 

Cautiousbaudes. 


402 143. Erlaß des Fiuanzminiſteriums vom 31. Auguft 1858. 


durch die oben erwähnte Caffe gegen Rückſtellung des Recepiſſes, erfolgen; den Erlags— 
ſchein ſelbſt aber ſowie die Abſchrift des Retenſcheines und die beglaubigte Abſchrift des 
alten Erlagsſcheines an das Finanzminiſterium leiten, welches dieſe Urkunden zur wei— 
teren Amtshandlung dem Armee-Ober⸗Commando übermittelt, von dieſem den erſten 
Erlagsſchein zurückverlangt und denſelben ſodann der Caſſe, die ihn ausgefertiget hatte, 
zuſtellen läßt. 

35. 

Wird eine als Caution erlegte Obligation der neuen Staatsſchuld zur baren Rück— 
zahlung verlost, fo ift der Eigenthümer derſelben verpflichtet, noch vor Verlauf der 
Rückzahlungsfriſt die verloste Obligation gegen eine oder mehrere andere, zur Cautions— 
leiſtung geeignete Obligationen, welche wenigſtens eben ſoviel an Zinſen abwerfen, als 
die verloste Obligation abgeworfen hat, auf dem, in den §§. 28 und 29 bezeichneten 
Wege zum Umtauſch zu bringen; oder aber den entſprechenden Capitalsbetrag hypo— 
thekariſch ſicherſtellen zu laſſen und die Anerkennung der erlangten Sicherſtellung bin— 
nen der oben erwähnten Ruͤckzahlungsfriſt zu erwirken. Iſt binnen dieſer Friſt weder 
das Eine noch das Andere geſchehen, fo iſt die Militärbehörde berechtiget, über die ver- 
loste Obligation in ſoferne zu verfügen, daß ſie das Eapital erheben läßt und auf die 
möglichſt fruchtbringende Weiſe verwendet, jedoch unbefchabet des Eigenthums- und Frucht⸗ 
nießungsrechtes, wie es bezüglich der verlosten Obligation beſtanden hatte. 

36. 

Die Anordnung des F. 35 gilt auch in dem Falle, als eine Grundentlaſtungs— 
Obligation zur Rückzahlung gelangen ſoll; und es wird hier nur bemerkt, daß der Ei— 
genthümer ſolcher Obligationen, wenn er dieſe zur Rückzahlung anmelden will, die be— 
glaubigte Abſchrift des Erlagsſcheines (§. 10) mittelſt einer beſonderen Eingabe an die 
Grundentlaſtungsfonds-Direction vorlegen und darin die Nummern jener Obligation nam: 
haft machen muß, welche er zur Rückzahlung anmelden will. 

0 37. 

In beiden, in den $$. 35 und 36 erwähnten Fällen haben übrigens die Beſtim— 
mungen der $$. 30 — 33 ihre Geltung. 

38. 

Wird die Erfolglaſſung der Obligationen aus dem Grunde verlangt, weil das Cau— 
tionsband aufgelöst ift, fo hat der Eigenthümer im vorgeſchriebenen Wege bei dem 
Armee⸗Ober⸗Commando einzuſchreiten, die Auflöſung des Cautionsbandes nachzuweiſen 
und unter Anſchluß der beglaubigten Abſchrift des Erlagsſcheines die Ermächtigung zur 
Erhebung der Obligationen anzuſuchen. 

Findet das Armee-⸗Ober⸗Commando das Anſuchen gerechtfertiget, fo wird es der 
Partei die Widmungsurkunde, ſowie den Original-Erlagsſchein zurückſtellen, und aufer- 
dem die, im Sinne des F. 30 ausgefertigte Ermächtigung übermitteln laffen; zugleich 
aber hiervon die der Caſſe vorgeſetzte Behörde verſtändigen, damit diefe die Hinausgabe 
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wyż rzeczoną za zwróceniem recepisu; sam certyfikat złożenia zaś, równie jak 
odpis biletu rentowego i uwierzytelniony odpis starego certyfikatu złożenia wy- 
stösuje do Ministerstwa Skarbu, które dokumenta rzeczone przeszle do dalszéj 
czynności urzędowćj nadkomendzie wojskowćj, od nićj pićrwszy certyfikat zło- 
żenia zażąda i doręczyć go każe tćj kasie, która go wystawiła. 


35. 

Jeżeli obligacyja nowego długu Państwa, na kaucyję złożona wylosowaną 
będzie do gotowej spłaty, wówczas właściciel onéjze obowiązany jest, jeszcze przed 
upływem terminu spłaty obligacyję wylosowaną wnieść do zamiany, drogą w S$. 
28 i 29 wskazaną, na jednę lub więcćj innych obligacyj, dla kaucyi usposobio- 
nych, przynoszących tyle przynajmnićj prowizyj, co obligacyja wylosowana; lub 
tóż na drodze hipoteki zabezpieczyć odpowiednią sumę kapitału, i pozyskać uzna- 
nie danego zabezpieczenia w ciągu wyż rzeczonego terminu spłaty. Jeżeli w ciągu 
terminu tego nie przyjdzie ani jedno ani drugie do skutku, wówczas władza woj- 
skowa prawo ma, zarządzić obligacyją wylosowaną tak, iż każe podnieść kapitał 
i ulokuje w sposób jak najkorzystniejszy, wszelako nić naruszając prawa własności 
i użytkowania, które względem obligacyi wylosowanćj miejsce miało. 


36. 

Zarządzenie S. 35 miejsce znajduje także i w tym przypadku, gdy spłaconą 
być ma obligacyja oswobodzenia gruntów; oraz nadmienia się tu, iż właściciel 
obligacyj takowych, chcący je do spłaty zgłosić, przedłożyć ma wierzytelny 
odpis certyfikatu złożenia ($. 10) za pomocą osobnego podania do dyrekcyi fun- 
duszu oswobodzenia gruntów, przy wymienieniu numerów onych obligacyj, które 
do spłaty zgłosić zamyśla. 

37. 

W obu przypadkach, wspomnionych w $$. 35 i 36, zastósowanie zresztą 

znajdują postanowienia $$. 30—33. 
§. 38. 

Jeżeli wydanie obligacyj żądanóm jest dla tego, ponieważ winkulacyja utra- 
ciia moc swą, wówczas właściciel udać się powinien drogą przepisaną do nad- 
komendy wojskowój, wykazać ustanie winkulacyi i prosić przy załączeniu uwie- 
rzytelnionego odpisu certyfikatu złożenia o upoważnienie do podniesienia obligacyj. 


Jeżeli nadkomenda wojskowa uzna prośbę za usprawiedliwionąę natedy zwró- 
cić każe stronie dokument przeznaczenia, równie jak oryginalny certyfikat zło- 
żenia, a nadto wystawić upoważnienie w myśl $. 30; zarazem téż zawiadomić 
władzę nad kasą przełożoną, aby zarządziła wydanie obligacyj. Wydanie nastąpi 


4. Konieczna zamia- 
na: 
a) przy obligacyjach 
nowego długu Pań 
stwa, wylosoniu po- 
dlegajgeych; 


b) przy obligacyjach 
oswobodzenia grun- 
tów. 


Wydanie ohligacyj 
w razie ustania mocy 
winkulacyi. 
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der Obligationen verfuͤge. Die Hinausgabe wird aber nur gegen Zurückſtellung des 
Original-Erlagsſcheines, Ueberreichung der Ermächtigung des Armee-Ober-Commando 
und gegen einen ſtämpelfreien Empfangsſchein erfolgen. 
39. 
e e Mit den Obligationen erhält der Eigenthümer auch die nach Erlöſchung des Cow 
zen Obligationen. tionsbandes verfallenen Zinſen. 

In der Regel aber wird von jenen Zinſen, welche in dem erſten, nach Erloͤſchen 
des Cautionsverhältniſſes abgelaufenen Zahlungstermine verfallen, ein gewiſſer Antheil 
dem Eigenthümer des Rentenſcheines oder ſeinen Rechtsnachfolgern gebühren; der Ei— 
genthümer der Obligationen kann daher nur den, nach Abzug jenes Antheiles fich erge- 
benden Reſt für ſich anſprechen. Dieſer Reſt iſt jedenfalls gegen ſeine Quittung zu er— 
heben. Der dem Eigenthümer des Rentenſcheines oder feinen Rechtsnachfolgern gebüh— 
rende Antheil wird gegen Einziehung des Rentenſcheines erfolgt. 

40. 

Die in den $$. 31, 32 und 33 enthaltenen Vorſchriften finden auf die Fälle, in 
welchen die Obligationen wegen Auflöſung des Cautionsbandes zu erfolgen find, ihre 
analoge Anwendung. 

41. 
eee ber Durch die vorſtehenden Beſtimmungen konnen die Rechtswirkungen eines gerichtli- 


geſetzlichen Wirkſam⸗ 4 śpie 3 g 
keit gerichtlicher chen Verbotes, einer gerichtlichen Pfändung oder Einantwortung nicht beirrt werden. 


Verordnungen. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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jednak tylko za zwróceniem oryginalnego certyfikatu złożenia, przedłożeniem 
upoważnienia nadkomendy wojskowćj i za certyfikatem odbioru, od stępla wolnym. 


39. 

Wraz z obligacyjami otrzyma właściciel także prowizyje po wygaśnieniu win- 
kulacyi przypadające. 

W powszechności zaś pewna część prowizyj, przypadających w pićrwszym 
termiaie wypłaty, upłynionym po wygaśnieniu stósunku kancyi należeć się będzie 
właścicielowi biletu rentowego lub prawnym następcom jego; właściciel obligacyj 
przeto domagać się może tylko reszty pozostającćój po odtrąceniu części onćj. 
Reszta rzeczona na wszelki sposób za kwitem jego podniesioną być winna. Część 
należąca się właścicielowi biletu rentowego lub prawnym następcom jego wydaną 
będzie za Sciggnieniem biletu rentowego. 

40. 

Przepisy, zawarte w $$. 31. 32 i 33 znajdują równe i do tych przypadków 
zastósowanie, w których wydane być mają obligacyje dla ustania węzła win- 
kulacyi. 

41. 


Wyrównanie prowi- 
zyj od obligacyj 
wydanych. 


Powyższe postanowienia nie naruszają bynajmnićj prawnéj mocy sądowego Utrzymanie prawnćj 


zakazu, sądowego zastawu lub przyznania spadku (addykeyi). 
Baron Bruck m. p. 


119 


mocy sądowych 
rozporządzeń. 
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gl „e 7 8. 
Nomi⸗ Pers| Auf wen die Zuletzt verfal⸗ 
Nr. Serie] Datum Kategorie nals Obligation | (ener Zinſen⸗ 
d Betrag | cent lantet termin 
> Meta lli- = 
È 1. März Ar F Auf | 1. Septeniber 
6851 — 1847 aue⸗Obli⸗ 500 fl.. 5% | Neberbringer 1856 
gation 
1. März 1. November 
8900 — 1834 detto 1000 fl. d detto 1856 
| 1. Jaͤn⸗ ZE 
17.006 — | ner detto 5000 fl. Ste detto 1. Jänner 
1857 
| 1841 
1. Sep- 
2006) — | tember | detto |1000fi.| dto. detto 1. November 
1852 1856 


Formular A. 


— —— — — 


Verzeichniß 
der aus Anlaß der beabſichtigten Verehelichung des (Name und Charakter) mit der (Name und Charakter) 
von dem Unterzeichneten als Militar⸗Heirathscaution bei der .... Caffe in Nr. . . überreichten Obligationen. 


9. UNE. | 2. 7 um 
Ob die Zinfen 
in dem bis he⸗ An wen die 
i h Angabe Der GAM 
Ob der Gatte den i 1 a Unter welchen | Cafe, bei wel⸗ en l 
oder die Gattin Ara cin. Vorſichten bie | her die Zinfen Ze BG = 
die Zinſen zu een Ziunfen bezahlt künftighin er- e Anmerkung 
N 4 
genießen habe Verfallstermi⸗ werden follen Weber, ausgehändigt 
- ne zu erfolgen werden ſoll 
ſind 
In dem im s An den Johann 
Der Gatte Rentenſcheine Gegen legali⸗ Landeshanpt⸗ Kraft, buͤrgerl. 
angegebenen ſſirte Quittung Caſſe in Prag Handelsmann 
Termine in Prag 
detto detto detto detto detto Die Wid⸗ 
mungsurkunde 
R. liegt bei 
In dem bisheri⸗ f = 
Die Gattin gen Verfalls: detto detto An Aer an 
termine 
105 im 
Rentenſcheine 
Wë angegebenen SE ES SCH 
Termine 


Geſammtbetrag: Siebentauſend fünfhundert Gulden in fünfpercentigen Metallique⸗Obligationen. 


den 


185 


N. N. 
Name, Charakter, Wohnort | 
(nach Umſtänden auch Kronland und Bezirk oder Comitat, in welchem der Cantionsleger ſich aufhält). 


obligacyj, oddanych na kaucyje małżeńską wojskową w... kasie .... wN..... przez podpisa- 
mego z powodu zamierzonych zaślubin ..... (imię i charakter) z ..... (imie i charakter). 


a Formularz A. 


S 


p 1 


8 


es H Erudzeig "TĘ VUP z DAUER es ajuozpizizog ert 


Jos 


10. 12. 13, 
Czy prowizyje 
w dotychezaso- Wymienienie 
Na kogo Ostatnio |Czy prowizyje| wym terminie Pod jakiemi | kasy, w któ- |Komu wydana 
K Kwota St We przypadania | ostrożnościa- | rój na przy- | być ma obli- 
Se- ate- 5 ro- . 3 pobierać ma z 2 SAMA 275 o A ; 
Nr. ` Data nomi- opiewa obli- | zapadły ter- E mają być wy-| mi prowizyje | szłość prowi- |gacyja po wy- Uwaga 
ryja goryja | nalna | cent á A , „| małżonek lub dane, lub w wypłacona zyje mają gaśnieniu 
gacyja min prowizyj | małżonka terminie wska- być winny | być podnie- | winknlacyi 
zanym w bile- sione 
cie rentowym 
W terminie, 5 Janowi Kraft 
à 455 Za kwitem | Kasa główna 1 | 
6851 £ 1 Ve Metaliki Ce 5% | na okaziciela | i. 2 Małżonek KEN m legalizo- krajowa w meu A 
G . wanym Pradze Kr w 
rentowym y Pradze 
8900 — . dag detto 1009 detto detto 1 "e detto detto detto detto detto ER 28 
przeznacze- 
— — — nia jest 
1. Sty- W dotych- załączony. 
AE 5000 1. Stycznia ZE czasowyni k Terezyi 
17.006 GA detto Dë detto detto 1857 Małżonka ef detto detto Müller 
przypadania 
1. Wa | W terminie, 
"AZ 9.44% Ad: wskazanym 
2006| — Snia detto A CS detto kę KSG detto w bilecie | dotto detto detto 
U 


rentowym | 
Be anons en 
Ogólna suma: Siedm tysięcy pięćsetzłotych reńskich w pięć procentowych metalikach. . 
(i . 185 
N. N. 


Imię, charakter, miejsce pomieszkania 
(wedle okoliczności także Kraj koronny i powiat lub komitat, w którym przebywa składający kaucyję). 


por 
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Formulare B. 
— a 


Erlagsſchein. 


D feiner | 
0 N. N. (Name und Charakter) hat aus Anlaß Geh Verehelichung mit N. N. (Name und Charakter) 
oder 
m N. N. (Name und Charakter) hat aus Anlaß der Verehelichung des Herrn N. N, (Name und Charakter mit 
Fräulein à 
Frau N. N. (Name und Charakter) 


die unten verzeichneten Obligationen als Militär-Heirathscaution bei der k. k. Univerſal⸗Staatsſchulden Ka ſſe erlegt. 
Die fälligen Zinfen von dieſen Obligationen iſt die, zu deren Auszahlung angewiefene Caſſe in ſo lange, als ſie 
nicht von der bewilligten Auflöſung des Cautionsbandes äutlich verſtändigt ift, an die Bean . N. Game und- Ehe 
oder deſſen Witwe zu erfolgen berechtigt. 
Die Obligationen ſelbſt aber köunen an pen gggrni!. N. N. (Name und Charakter) oder an 
die Frau beren 
Rechtsnachfolger ert dann hinausgegeben werden, wenn das hohe Armee-Ober-Commando bie Auflöſung des Cautions⸗ 
Here deſſen 
Frau SEH Ee deren 
ungeſtämpelten, gehörig gefertigten Empfangsſchein beibringt. : 
Dieſer Erlagsſchein faun zwar an Jedermann verpfändet oder eigenthümlich übertragen werben, jedoch immer nur 
dem Herrn N. N. Namen. Charakter) oder deſſen Witwe 
der Frau N. N. (Name und Charakter) 


ausgewieſeue 


bandes bewilliger hat, und 


Rechtsnachfolger ſich mit dieſer Bewilligung ausweiſet und einen 


* 


unbeſchadet des, auf den Obligationen haftenden Cautionsbaudes und des 


zugehörigen Zinſengeuuſſes. 


Verzeichniß der Obligationen. 


Percent in | Betrag 


Kategorie öſterreichiſcher Zinſentermin Anmerkung 
Währung | 

Pod "EE ME o PEN: | 2 
National⸗Anlehen 5 1000 1. Jänner und 1. Juli 
Deicligue-Dstigation „IB 2000 | 1. Jänner und 1. Juli 
Hofkammer⸗Obligation 2 || 2000 1. März und 1. September Serie 260. 
1854er Verloſungs⸗Anlehen ~ 4 sF 1. April Serie 20 Gewinn 36. 
Gloggnitzer-Prioritäts⸗Obligationen 5 T, 1. Februar und 1. Augnſt Nr. 370. 
Gloggnigzer⸗Einlöſungs⸗Obligatiouen 5 1000 | 1. April und 1. October | Serie B, Nr. 26. 


z ——̃ — — 
Zuſammen: Eintauſeud Gulden National⸗Anlehens⸗ 
Zweitauſend Gulden füufpereentige Metallique⸗ 
Zweitauſend Gulden Hofkammer⸗Metallique⸗ Obligationen 
Zweihundertfünfzig Gulden 1854er Verloſungs⸗ e 
Eintanfend Gulden Gloggnitzer-Prioritäts⸗ 
Eintauſend Gulden Gloggnitzer⸗Einlöſungs⸗ 


K. K. Univerſal⸗Staatsſchulden⸗Caſſe 
Wien den N. N., Obereinnehmer 
N. N., Controlor.“ 
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143. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 31. Sierpnia 1358. 


Formularz B. - 


Certyfikat złożenia. 


Pan PM ułożył — 
Pani N. N. (imię i charakter, a z pwodu pobrania się z N. N. (imię i charakter) 
albo 
Pan łożył- 
= N. N. (imię i charakter, psa powodu zaślubin Pana N. N. (imię i charakter) 
Panną 
em N. N. (imię i charakter) 


niżćój wyszczególnione obligacyje na kaucyję wojskową małżeńską w C. K. kasie uniwersalnej długów rządowych. 

Przypadające prowizyje z obligacyj tych, kasa, do wypłaty przeznaczona, dopóki nie będzie urzędownie za- 
Panu N. N. (imię i charakter) lub wdowie 
“Puni N. N. (imię i charakter) 


wiadomiona o uznanóm ustaniu winkulacyi, prawnie wydawać będzie 


po nim. 


Panu 


o 
Obligacyje same zaś mogą p —— N. N. (imię i charakter) lub 225 wykazauym następcom prawnym wten- 


ni 
7 r 2 L di Pan 
czas dopićro być wydane, gdy Wysoka Nadkomenda Wojskowa uzna winkulacyję za wygasłą, a Pani N. N. Iub 


jego „ er d j : e e 
z następcy prawni wykażą się tem uznaniem, a oraz przedlożą certyfikat odbioru nie stęplowany , należycie 

r 

podpisany. 

Ten certyfikat złożenia może Gras każdemu w zastaw lub na własność być dany, wszelako zawsze 
tylko b kul éj na obli l b . 
o bez naruszenia kulacyi, ciążąe A Sac oboru prowizyj należących sie 
y zenia winkulacyi, ciążącćj na obligacyjach, i p prowizyj ący ię a 


i charakter) lub wdowie po nim 


i charakter). 


Spis ebiigsacyj. 


France — i 
Procent Kwota 
Kategoryja w walucie | ` Termin prowizyj Uwaga 
Austryjackićj Et | 
rr Fr — — Ee ——— —— 
Pożyczka narodowa | 5 | 1000 |1. Stycznia i 1. Lipca 
Metaliki 5 | 2000 1. Stycznia i 1. Lipea r 
Obligacyje Kamery Nadwornéj Zi | 2000 | 1. Marca i 1. Września Seryja 260 
Pożyezka losowa z roku 1854 4 | 250 | 1. Kwietnia |Seryja 20Wygrana 36 
Glognickie obligacyje z prawem 5 1000 | 1. Lutego i 1. Sierpnia | Nr. 370 
pierwszenstwa. | 
Glognickie obligacyje wykupna 5 | 1000 I. Kwietniai I Października| Seryja B, Nr. 26 


f 


Razem: Tysiąc zlotych reńskich pożyczki narodowéj. 
Dwa tysiące złotych renskich pięćprocentowych metalików. 
Dwa tysiące złotych reńskich obligacyj Kamery Nadwornćj. 
Dwieście pięćdziesiąt złotych reńskich obligacyi losowéj z roku 1854. 
Tysiąc złotych reńskich obligacyj Glogniekich z prawem pierwszeństwa. 
Tysiąc złotych reńskich obligacyj Glognickich wykupna. 


C. K. uniwersalna kasa długów rządowych 


(L. S.) 


N. N. nadpoborca. 
N. N. kontrolor. 


Wieden dnia 
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Formular C. 


Ice an Halbjährige Zinſen: 
b Boe iż 


TOMÓW 
Herrn ſcheines 


; der, des 
Dem der Frau (Name und Charakter) werden von a. laut 85 Le tlags —— owe Nr. 


als Militär⸗Heirathscaution übergebenen, unten verzeichneten Obligation- im Nominalbetrage von 9200 fl., d. i. Neun⸗ 


tauſend zweihundert Gulden, die Zinſen im Betrage von. .. fl. in öſterreichiſcher Währung, d. i. 


Gulden vom 1. October 1858 angefangen, halbjährig gegen — Quittung (oder gegen einfache Quittung und Vor⸗ 


leg aliſirte 
weiſung dieſes Rentenſcheines) bei dern . . . Cafe in N. oder bei der an deren Stelle tretenden Gaffe 
in folange bezahlt, als nicht die Caſſe von der Auflöſung des Cautiousbandes ämtlich verſtäudiget worden ift. 

deſſen Gattin 
deren Gatten 
äußert oder verpfändet werden. Jeder Akt, welcher deffen Veräußerung oder Verpfändung an 
einen Dritten bezweckt, iſt null und nichtig, und begründet daher keinen wie immer gearteten 
Anſpruch. 


Dieſer Renteuſchein darf nur an abgetreten, fonft aber an Niemanden ver⸗ 


Verzeichniß der Cautionsobligationen. 


Halbjährige Zinſen in 

österreichi- J W. W. auf a , 
ſcher öſterr. Währ. Urſprungliche Zinſentermine 

on | rebiwirt = 


Nationalanlehen . 1200 #5 == E u 5 | S | 


Betrag Per⸗ 


Kategorie oh 


1. Jänner und 1. Juli. 


— — 


Metallique⸗Obligation . . 3000 f 5 1. März und 1. September. 


detto 1000 E 1. Juni und 1. December. 


Hofkammer⸗ I 2 2000 * i 


Wiener Z 8 2000 D 


Zuſammen . . | 9200 . ; me Jesl Eu E 


Von der k. k. Univerſal⸗Staats⸗ und Bancoſchulden⸗Caſſe. 


Wien den 15. April 1858. 
N. N., Obereinnehmer. 


N. N., Controlor. 
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Formularz C. 


— 
Nr. p Półroczne prowizyje: 
Ex, 
Bilet rentowy. 
EMU + E au Ks „ta h I 
~ (imię i charakter) będą od niźćj spisan—— wedle certyfika>— złożenia Nr. ddo, . . 
Pani i ych ów 


ej i 
na kaucyję wojskową małżeńską dan, obligae nominalnéj wartości 9200 Złr. t. j. dziewiedtysieey dwieście 


złotych reuskich, prowizyje wypłacone w kwocie . . . . Zir. w walucie austryjackićj, t. J. . złotych 


prostym 


począwszy od dnia 1. Października 1858, półrocznie za kwitem (albo za prostym kwitem i przedło- 


legalizowanym 
zeniem niniejszego biletu rentowego) o e MSP Jun w” Kasie na jej miejsce wstępującćj 
dopóty, dopóki kasa nie będzie urzędownie zawiadomioną o ustaniu winkulacyi. 

jego małżonce 


ves zaś mikownu innemu ani sprze- 


Niniejszy bilet rentowy odstąpionym być może tylko Jej małżonkowi 


danym ani zastawionym być nie może. Wszelki akt, zmierzający do pozbycia lub zastawienia go na rzecz osoby trze- 
ciej, jest zupełnie nieważny i nie nadaje żadnego bynajmnićj prawa. 


Spis obligacyj na kaucyję danych. 


Kategoryja 


| Pierwotne termina prowizyi 


Pożyczka narodowa - | 1. Stycznia i 1 Lipca. 
U . 
Metaliki Ę z 1. Marca i 1. Września. 
detta „mmm ; S 1. Czerwea i 1. Grudnia. I 


Obligacyje kamery nadwornćj 1. Lutego i 1. Sierpnia 


„1. Kwietnia i 1. Października 


Od C. K. uniwersalnćj kasy długów rządowych i bankowych. 
Wiedeń dnia 15. Kwietnia 1858. 


N. N. nadpoborea. 
N. N. kontrolor 
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144, 
Kaiſerliche Verordnung vom 2. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Btatt, XXXVIII. Stück, Nr. 144, ausgegeben am 18. September 1858), 


über die Anwendung der $$. 284 und 285 des allgemeinen Berggeſetzes auf das Gebiet des 
ehemaligen Freiſtaates Krakau. 


In Erwägung der Beſtimmungen des für das Gebiet des ehemaligen Freiſtaates 
Krakau beſtandenen Berggeſetzes vom 16. Juli 1844, Artikel 1, und des daſelbſt bis 
zur Einführung des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches gegoltenen bürgerlichen Rech— 
tes, dann mit Rückſſcht auf den $. 3 Meines Patentes vom 12. März 1851, Nr. 89 
des Reichs-Geſetz-Blattes “), finde Ich, über die Anwendung der $$. 284 nnd 285 des 
allgemeinen Berggeſetzes vom 23. Mai 1854 (Reichs-Geſetz-Blatt, Nr. 146 *, auf 
das gedachte Gebiet, nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Meines Reichs— 
rathes, feſtzuſetzen, wie folgt: 


Sp 

In dem erwähnten Gebiete ſteht jedem Eigenthümer eines Grundes auf demſel— 
ben das ausſchließende Recht zum Bergbaue rückſichtlich aller in dem F. 3 des allge— 
meinen Berggeſetzes aufgeführten, dem Bergregale vorbehaltenen Mineralien, mit Aus- 
ſchluß des Kochſalzes, bis zum Ablanfe der mit dem $. 284 des allgemeinen Bergge— 
ſetzes beſtimmten fünfjährigen Friſt zu. Dieſes Recht gebührt auch denjenigen Grund- 
befigern, welche zu Folge des $. 3 Meines Patentes vom 12. März 1851 (Reichs⸗ 
Gefeg-Blatt, Nr. 89) vollſtändige Eigenthümer ihres Grundbeſitzes geworden find, auf 
dem letzteren. 

2. 

Der Eigenthümer des Grundes hat, um die Berechtigung zum Betriebe des Berg— 
baues auf eines oder mehrere dieſer Mineralien auch für die Zeit nach Ablauf der ge— 
dachten Vert zu erlangen, dem F. 285 des allgemeinen Berggeſetzes Genüge zu leiſten. 

$. 3. 

Die Ausübung des dem Eigeuthümer des Grundes nach dem $. 1 der gegen- 
wärtigen Verordnung zuſtehenden ausſchließenden Bergbaurechtes findet nur unter der 
Bedingung Statt, daß dabei die Anordnungen des allgemeinen Berggeſetzes genau be— 
obachtet, und die mit demſelben vorgeſchriebenen Bergwerksabgaben an den Staatsſchatz 
berichtiget werden. 


) Allgemeines Landes-Geſetz- und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, vom Jahre 1851, 
XI. Stück, Nr. 76, Seite 173. 

*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, XLII. Stück, 
Erſte Abtheilung, Nr. 242, Seite 702. 


407 


144. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 2. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, Nr. 144, wydana dnia 18. Września 1858), 


o zastósowanin $$. 284 i 245 powszechnćj ustawy górniczej do okregu byłćj rze- 
czypospolitćj Krakowskiej. 


Rozważywszy Postanowienia ustawy górniczćj z dnia 16. Lipca 1844 r., 
artykułu , które moc miały w okręgu byłćj rzeczypospolitój Krakowskićj, tu- 
dzież prawa cywilnego będącego tamże w działalności aż do zaprowadzenia po- 
wszechnćj księgi ustaw cywilnych, biorąc oraz wzgląd na $. 3 Mojego Patentu 
z dnia 12. Marca 1851 r., Nr. 89 Dziennika, Praw Państwa *), Rozporządzam 
względem zastósowania $$. 284 i 285 powszechnćj ustawy görniezej 2 dnia 23. 
Maja 1854 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 146**), do terytoryjum wspomnio- 
nego. po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, 
co następuje: 

Śri 

W rzeczonym okręgu przysłuża każdemu właścicielowi gruntu wyłączne pra- 
wo do założenia na nim kopalni względem wszystkich w $. 3 powszechnćj usta- 
wy górniczćj wyszczególnionych, górniczym regaliom zastrzeżonych minerałów, 
wyłączając sól kuchenną, a to aż do upływu pięcioletniego terminu, wyznaczo- 
nego $. 284 powszechnćj ustawy górniczej. Toż prawo przysłuża także onym 
posiadaczom gruntu, którzy w skutek $. 3 Mojego Patentu z dnia 12. Marca 
1851 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 89) zupełnymi stali się właścicielami swój 
posiadłości gruntowćj, co się tyczy tójże. 

$. 2. 

Właściciel gruntu, chcący osiągnąć upoważnienie do uprawy kopalni wzglę- 
dem jednćj lub więcćj takich kopalń, także na czas po upływie rzeczonego ter- 
minu, zadość uczynić powinien S. 285 Powszechnéj ustawy górniezćj. 

$. 3. 

Wykonanie wyłącznego prawa górniczego, przysłużającego właścicielowi 
gruntu wedle S. 1 rozporządzenia niniejszego, znajduje miejsce pod tym tylko 
warunkiem, iż przytóm ściśle zachowane będą rozporządzenia powszechnéj usta- 
wy górniczój, i że oraz spłacone będą do skarbu Państwa daniny górnicze w 
onćjże przepisane. 


*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1851. 
Część XI, Nr. 76, Stronica 173. 
+) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Namiestnictwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział 
piórwszy, Częć XLII, Nr. 242, Stronica 702. 
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408 145. Erlaß des Min iſteriums fur Cultus und Unterricht vom 5. September 1858. 


§. 4. 

Auf Bergbaurechte, die in der Zwifchenzeit von dem Erſcheinen des allgemeinen 
Berggeſetzes bis zur Kundmachung Meiner gegenwärtigen Verordnung, mit Beobach— 
tung des allgemeinen Berggeſetzes, ordnungsmäßig erworben worden ſind, hat die ge— 
genwärtige Verordnung, wenn dieſelben mit ihr nicht im vollen Einklange ſtehen ſoll— 
ten, nicht zurückzuwirken. 

§. 5. 

Meine Miniſter der Finanzen und der Juſtiz ſind zur Vollziehung dieſer Verord— 

nung angewieſen. : 


Larenburg, den 2. September 1858. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m p 
Graf Na dasdy m. p. 


Auf Allerhoͤchſte Anordnung: 


Marherr m. p. 


| 145. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 5. 
September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 145, ausgegeben am 18. September 1858), 


wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, 


womit die, auf die Auflöſung der allgemeinen und adminiſtrativen Abtheilung der theoretiſchen 
Staatsprüfungs⸗Commiſſtonen bezüglichen Verfügungen kundgemacht werden. 


Nachdem in Gemäßheit des hierortigen Erlaffes vom 10. Mai 1856, Reichs-Ge— 
feg-Blatt Nr. 81), die allgemeinen und adminiſtrativen Abtheilungen der theoretiſchen 
Staatsprüfungs⸗Commiſſionen mit Ablauf des Monates Juli 1858 außer Function ge— 
treten ſind, und ſofort zu ihrer Auflöſung geſchritten wird, werden folgende Anordnun— 
gen getroffen und verlautbart: 

1. Die Prüfungsprotokolle dieſer Commiſſionen hat der Präſes der judiciellen 
Staatsprüfungs⸗Commiſſion als der erſte Leiter der ganzen Commiſſion zu übernehmen, 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXII. Stück, 
Nr. 86, Seite 196. 
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145. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 5. Września 1858, 


§. 4. 

Na prawa górnicze, jakie w czasie od wyjścia powszechnéj ustawy górni- 
czćj aż do obwieszczenia Mego niniejszego Rozporządzenia, 2 zachowaniem po- 
wszechnćj ustawy górniczćj, sposobem prawnym nabyte zostały, nie będzie ni- 
niejsze rozporządzenie działać wstecznie, choćby takowe nie stały z niem w zu- 
pelnéj zgodności. 

$. 5. 

Moi Ministrowie Skarbu i Sprawiedliwości polecone sobie mają wykonanie 

niniejszego rozporządzenia. 


Laxenburg, dnia 2. Września 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p. 
Hrabia Wadasdy m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


` Marherr m. p. 


145. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 5. 
Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, Nr. 145, wydana dnia 18. Września 1858), 
obowiązujące w całćj Monarchii , 


ktorem obwieszczone zostają rozporzadzenia: dotyczace zniesienia powszechnego 
i administracyjuego wydziału komisyj teoretycznego examinu rzadowego. 


Ponieważ w skutek tutejszego rozrządzenia z dnia 10. Maja 1856 r., Dzien- 
nik Praw Państwa Nr. 81 *) działać przestały powszechne i administracyjne wy- 
działy komisyj teoretycznego examinu rządowego z końcem miesiąca Lipca 1858 r., 
a rozwiązanie onychże bezzwłocznie już ma miejsce, przeto wydają i obwieszczają 
się rozporządzenia następujące : vi 

1. Protokóły examinacyjne komisyj rzeczonych przejmuje na się prezes ko- 
misyi sądowego examinu rządowego jako piórwszy przełożony calej komisyi, 


*)  Dzieunik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, 
Część XXII, Nr. 86, Stronica 196. 


409 146. Verorduung des Finanzmiuiſtertams vom 8. September 1858. 


und ift fih wegen allfaͤlliger Ausfertigung von Duplicaten verloren gegangener Prü— 
fungszeugniſſe über die bei den aufgelösten Commiſſionen beſtandenen Prüfungen fortan 
an denſelben zu wenden. l 

2. Die übrigen Acten der aufgelösten Commiſſionen werden von den betreffenden 
Statthaltereien oder Landesregierungen übernommen und aufbewahrt. 

3. Die Anordnung des F. 6 des hierortigen Erlaſſes vom 10. Mai 1856, Reichs⸗ 
Gefeg-Blatt, Nr. 81, hat, wie ſich ſchon aus jenem Wortlaute ergibt, nicht bloß auf 
ſolche Candidaten, welche mit der allgemeinen oder adminiſtrativen Staatsprüfung im 
Rückſtande geblieben, ſondern in ganz gleicher Weiſe auch auf diejenigen ihre Anwen- 
dung zu finden, welche bei der einen oder der anderen dieſer Prüfungen Einmal repro— 
birt worden ſind, und dieſelbe nicht vor Ende Juli 1858 mit genügendem Erfolge wie— 
derholt haben. 

4. Mit Beginn des Studienjahres 1858-59 werden zur Vornahme der ſtaats— 
wiſſenſchaftlichen Staatsprüfungen in Gemäßheit der Gefege vom 2. October 1855, 
Nr. 172), und 16. April 1856, Nr. 54 *), eigene Prüfungscommiſſionen, und zwar 
in Wien, Prag, Peſth, Krakau, Lemberg, Gratz, Innsbruck, Zara und Hermannſtadt in 
Activität treten. 

Demnach werden im Studienjahre 1858-59 folgende Commiſſionen zur Vornahme 
der theoretiſchen Staatsprüfungen beſtehen: 

a) für alle drei, in dem Gelege vom 2. October 1855 und 16. April 1856 erwähn— 
ten theoretiſchen Staatsprüfungen in Wien, Prag, Peſth, Krakau, Lemberg, Gray und 
Innsbruck; 

b) für die judicielle und für die ſtaatswiſſenſchaftliche Prüfung in Zara und Her— 
mannſtadt; 

c) für die rechtshiſtoriſche in Padua und Pavia, und 

d) für die jndicielle in Agram, Großwardein, Kaſchau und Preßburg. 


Graf Thun m. p. 


146. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 8. September 1858, 


womit die Auflöſung der Forſtinſpection zu Ofen und die Errichtung von Forftdepartements 
bei den fünf Finanz⸗Landesdirections⸗Abtbeilungen in ungarn kundgemacht wird. 


Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XXXVIII Stück, Nr. 146, ausgegeben am 18. September 1858. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XXXVI Stück 
Nr. 185, Seite 385. d 
**) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XV. Stück. Nr. 59, Seite 105. 
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a więc do niego nadal udawać się należy względem wydania duplikatów wzglę- 
dem zagubionych świadectw co do examinów, przed rozwiązanemi komisyjami 
odbytych. 

2. Inne akta rozwiązanych komisyj przejęte i zachowane zostaną przez do- 
tyczące namiestnictwa lub rządy krajowe. 

3. Rozporządzenie §. 6 tutejszego rozrządzenia z dnia 10. Maja 1856 r., 
Dziennik Praw Państwa Nr. 81, znajduje zastósowanie nie tylko do tych kan- 
dydatów, którzy jeszcze w restancyi są z examinem rządowym powszechnym 
lub administracyjnym, lecz w równy zupełnie sposób także i do tych, którzy 
przy jednym lub drugim z tych examinów byli raz reprobowani, i nie besat: 
rzyli onego przed końcem Lipca 1858 r. z skutkiem dostatecznym. 


4. Z początkiem roku szkolnego 1858-59, dla przedsiębrania politycznych 
examinów rządowych zaprowadzone będą stósownie do ustaw z dnia 2. Paździer- 
nika 1855 r. Nr. 172 *) i z dnia 16. Kwietnia 1856 r., Nr. 154 **) własne komi- 
syje examinacyjne, a to w Wićdniu, Pradze, Peszcie, Krakowie, Lwowie, Gracu, 
Insbruku, Zadrze i Hermannsztadzie. 

Przeto istnieć będą w roku szkolnym 1858-59 następujące eye do 
przedsiębrania teoretycznych examinów rządowych: 

a) dla wszystkich trzech teoretycznych axaminów rządowych, w ustawie z dnia 
2. Października 1855 r. i 16. Kwietnia 1856 r. wspomnionych, w Wiedniu, 
Pradze, Peszcie, Krakowie, Lwowie, Gracu i Insbruku; 

b) dla examinu sądowego i politycznego w Zadrze i Hermannsztadzie; 

c) dla examinu prawno-historycznego w Padwie i Pawii, tudzież 

d) dla examinu sądowego w Zagrzebiu, Wielkim Waradynie, Koszycach, i 
Preszburgu. 

Hrabia Thun m. p. 


146. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Września 1858, 


obwieszcznjace zniesienie inspekcyi lesnej w Rudzie a utworzenie departamentów 
lexnych przy pięciu wydziałach dyrekcyi krajowćj ian iS a] w Wegrzech. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, N. 146, wydanąd. 18. Września 1858. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział piórwszy 
Część XXXVI, Nr. 185, Stronica 385. 
r) Tamże, Rok 1856, Oddział pierwszy, Część XV, Nr. 59, Stronica 105. 
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147. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 11. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 147, ausgegeben am 18. September 1858), 
giltig in den dentſch-erbländiſchen Kronländern, und beziehungsweiſe in dem lombardiſch-venetianiſchen Königreiche, 


betreffend die Umſetzung der, in Conventions⸗Münze beſtehenden Gold- und Silber⸗Punzirungs⸗, 
Drahtzugs und Probir⸗Gebühren in die neue öſterreichiſche Währung. 


In Gemäßheit der Allerhöchſten Entſchließung vom 26. Auguſt 1858 hat vom 
1. November 1858 an, ſtatt des bisherigen in Conventions-Münze beſtehenden Aus- 
mapes der Gold- und Silber⸗Puncirungs-, Drahtzugs⸗ und Probir-Gebühren, nachfte- 
hendes Gebührenausmaß in der neuen öſterreichiſchen Währung in Wirkſamkeit zu tre- 
ten, und zwar: 


1. In den deutfch-erbländifchen Kronländern. 


a) Punzirungs gebühren: 
i 1 


von Goldgeräthen pr. Ducatenfhwere .-. . . . — Gulden 17. Neukreuzer, 
go Gilbetgerithen ey Loth. wem are ZAM, 10.5 A 


b) Drahtzugs-Gebühren: 


von Gold pr. Ducatenfhwere. . 22: « 2 2.20. Gulden 7. Neukreuzer, 
12 


v SENG, Mee A e A 7 Ka eg A Ab 9.0 v 


2. In dem lombardiſeh⸗venetianiſchen Königreiche. 
a) Garantie-Gebühren: 


von Goldarbeiten pr. metr Unze. .. 8 Gulden 4. Neukreuzer, 


„ Silberarbeiten „ „ „ WFG een 
y feinirten Goldbarren pr. Kilogramme "3 - 29.0 k 
p 8 Silberbarren „ M WA — „ 82.0 p 
„ zum Drahtzug beſtimmten Stangen pr. LT PRE „ 32. K 


b) Probir⸗Gebühren: 


— 


für eine Gold- oder göldiſche Probe, pr. Probe. Gulden 20.3 Nenkreuzer, 
„ ie, ata dana ee 32. = 


H 1 
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147. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 11. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVIII, Nr. 147, wydana dnia 18. Września 1858), 


obowiązujące w niemiecko-dziedzicznych Krajach koronnych, a względnie w Królestwie Lombardzko-Weneckióm, 


dotyczące zamiany należytości od stęplowania złota i srebra, od stęplowania drutu 
ciagnionego ze złota i srebra, tudzież należytości próbierczych w monecie konwen- 
cyjnćj wymierzonych, na monete Austryjacka. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 26. Sierpnia 1858 r., z dniem 
1. Listopada 1858 r. zamiast dotychczasowego «w monecie konwencyjnéj istnie- 


jącego wymiaru należytości od stęplowania złota i srebra, drutu ze złota i srebra 
ciągnionego, tudzież należytości próbierczych, wejść ma w życie następujący wy- 
miar należytości w walucie nowćj Austryjackiéj, jako to: . 


4. W niemiecko-dziedzicznych Krajach koronnych. 
a) Należytości od stęplowania: 


naczynia złotego, od każdego dukata wagi . — złotych 17.5 nowego krajcara, 


e siębrnego+ Od, Inf u a Ate Fa 10.5 M 7 


b) Należytości od steplowania drutu ciqgnionego: 


ze złota, od dukata wagi . . '. . . . . — złotych Ha nowych krajcarów, 
„ srebra, od ufa, DEM Pr 5.0 A g 


2. W Królestwie Lombardzko-Weneckićm. 
a) Należytości gwarancyjne: 


przy wyrobach złotych, od uncyi metr. . . 8 złotych 4A. -nowego krajcara, 


p P srebrnych „ „ o 225 e? 406 „ e 
„ ezyszezonych sztabach złotych, od kilogr. 3 złote 29.0 „ e 
n » » srebrny ek Fyk n 82.5 „ 7 


„ laskach do ciągnienia drutu przeznaczo- 
nych, od Elogramu a uw 3 5 5 


b) Naleæytosci próbiercze: 


przy próbie złota, od próby. . . . . . I złoty 20. nowego krajcara, 


n D srebra, D 7 a WY omg FW 5 f 32. rn ‚” 
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von Goldfiligran⸗Arbeiten, welche mittels des Striches pro- 
birt werden, pr. grosso metrico . . . — Gulden 3. Neukrenzer, 


„Silberfiligran-Arbeiten, welche mittels des Striches pro: 
birt werden, pr. Kilogramne — „ 965 s 


Freiherr von Bruck m. p. 


148. 
Verordnung der Miniſterien des Junern und des Handels 
vom 13. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXVIII. Stück, Nr. 148, ausgegeben am 18. September 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ansnahme der Militärgränze, 


über die Einyebung der, von verſchiedenen Körperſchaften, Gemeinden oder Privaten rechtmä⸗ 

fig bezogenen, nicht ärarifchen Zimentirungsgebühren, Standgelder, Marktgelder u. dgl., dann 

Privat-, Weg-, Brücken⸗, Pflaſtermauth⸗ und Ueberfuhr⸗ Gebühren vom 1. November 1858 an- 
gefangen. 


Bei der Einhebung der, von verſchiedenen Koͤrperſchaften, Gemeinden oder Priva: 
ten rechtmäßig bezogenen, nicht ärariſchen Zimentirungsgebühren, Standgelder, Markt— 
gelder u. dgl., dann der Privat-, Weg⸗, Brücken-, Pflaſtermauth- und Ueberfuhrgebüh⸗ 
ren, hat vom 1. November 1858 angefangen, die Gebührenbemeſſung in der öſterrei— 
chiſchen Währung nach den Beſtimmungen der $$. 5 und 6 des Allerhöchſteu Patentes 
vom 27. April 1858 (Nr. 63 des Reichs-Geſetz-Blattes “) ſtattzufinden. 

Bei der Umrechnung von Gebühren oder Tarifſätzen, welche ſchon ihrer Natur nach 
gewöhnlich nicht im einfachen Betrage, ſondern in der Regel für mehrere Einheiten auf 
Einmal eingehoben werden, und daher nicht in zahlbaren Beträgen ausgedrückt zu werden 
brauchen, indem ſie nur der Berechnung des in jedem einzelnen Falle einzuhebenden 
Betrages zu Grunde gelegt werden follen, find die Tarifs- oder Gebührenpoſten in 
Zehnteln von Neukreuzern auszudrucken, und es ift die frühere Gebühr nach den, mit 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 21. Mai 1858 (Nr. 81 des Reichs-Geſetz-Blattes ““) 
kundgemachten Reductionstabellen in der Art umzurechnen, daß die 100tel der Neukreu⸗ 
zer, wenn fie ioo oder mehr betragen, als Yio des Neukreuzers in Anſatz zu bringen, 
fonft aber außer Beachtung zu laffen find. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
N. 63, Seite 210. 
) Gbendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XX. Stück, Nr. 81, Seite 272. 
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przy wyrobach filigranowych złotych, dochodzonych 
za pomocą próby na głaziku, od grosso- 
metric oo. « « . — złoty 3.5 nowego krajcara 
» wyrobach filigranowych srebrnych, za pomocą 
próby na głaziku dochodzonych, od ki- 
baw" mW . rop Se IR m 


Baron Bruck m. p. 


148. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnetrznych i Handlu 
z dnia 13. Wrzesnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXVII, Nr. 148, wydana dnia 18. Września 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe ,! 


o sposobie ściągania prawnie pobićranych przez różne korporacyje, gminy lub 0so- 

by prywatne nie eraryjalnych należytości od cymentowania, miejscowego, targowe- 

go, i te p., tudzież prywatno-irogowego. mostowego, brukowego i przewozowego, 
począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r. 


Przy ściąganiu prawnie pobieranych przez różne korporacyje, gminy lub 
osoby prywatne nie eraryjalnych należytości od cymentowania, miejseowego, tar- 
gowego i t. p., tudzież prywatno-drogowego, mostowego, brukowego i przewo- 
zowego, począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r., wymierzenie należytości miej- 
sce mieć winno w walucie Austryjackićj wedle Postanowień 58. 5 i 6 Najwyż- 
szego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r., Nr. 63 Dziennika Praw Państwa *). 

Przy obliczeniu należytości lub ustanów taryfowych, które już wedle natury 
swój zwykle nie pojedynczemi kwotami, lecz w powszechności od kilku jednostek 
razem pobiérane bywają, a przeto nie potrzebują być wyrażone w kwotach płat- 
nych, gdyż takowe tylko za podstawę służyć mają przy obliczeniu kwoty, w każ- 
dym pojedynczym razie mającćj być pobieraną, wyrażone być winny ustanowy 
taryfowe lub należytości w dziesiątych nowego krajcara, i tak dawniejsza nale- 
żytość obliczona być ma wedle tabel redukcyjnych, Rozrządzeniem Ministerstwa 
Skarbu z dnia 21. Maja 1858 r., Nr. 81 Dziennika Praw Państwa **), ob- 
wieszczonych w ten sposób, iż setne (100) nowego krajcara, jeżeli wynoszą 
700 lub więcćj, za ue nowego krajcara mają być policzone, zresztą zaś za- 
niechane. 

*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, 

Część XIV, Nr, 63, Stronica 210. 

* Tamże, Rok 1858, Oddział piórwszy, Część XX, Nr. 81, Stronica 272. 
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Nach dieſem wird die Tarifpoſt pr. / kr. CM. — 0.43 Nenkreuzer mit Vernach⸗ 
läſſigung der oo in “1o Neukreuzer; eine Tarifpoſt pr. / kr. CM. = 0.87, mit Gr, 
höhung von ioo Neukreuzer auf ein ganzes / in ¼ Neukreuzer umzurechnen fein. 


Ergibt ſich aber bei der wirklich zu entrichtenden Gebühr ein unzahlbarer Bruch— 
theil, fo ift ein ſolcher Bruchtheil, wenn er "e Neukreuzer oder weniger beträgt, mit 
Y, Neukreuzer, wenn er 5, Neukreuzer oder mehr beträgt, mit einem ganzen Neukreu— 
zer zu bezahlen. 


Freiherr von Bach m. p. Ritter von Toggenburg m. p. 
A s 
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Wedle tego więc ustanowa taryfowa pr. / kr. m. k. = 0.43 nowego kraj- 
cara obliczoną będzie z zaniechaniem "a w kwocie *,, nowego krajcara, usta- 
nowa targfowa pr. Y, kr. m. k. = 0.87, z podwyższeniem / nowego krajcara 
na całą Yio w kwocie /o nowego krajcara. 

Wykazuje się zaś przy należytości, rzeczywiście mającći być opłaconą uła- 
mek niewypłatny, wówczas takowy, jeżeli wynosi °/, nowego krajcara lub mniej, 
wypłacony być ma ½ nowego krajcara, jeżeli zaś wynosi DL, nowego krajcara 
lub więcćj — całą jednostką nowego krajcara. 


Baron Bach m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XXXVII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 15. Oktober 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 


Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXVII. 


Wydany i rozesłany dnia 15. Października ,1858. 


414 150. Verordnung der Minifterten des Innern, der Finanzen und der Juſtiz vom 10. September 1858. 


149. 


Circular-Verordnung des Armee-Ober-Commando vom 8. 
‚ September 1858, 


mit einer Erläuterung des $. 182 des Militär⸗Strafgeſetzbuches (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jah: 
re 1855, Nr. 19 *) bezüglich des Verbrechens der Deſertion für die Militärgränge. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX Stück, Nr. 149, ausgegeben am 25. September 1858. 


150. 


Verordnung der Miniſterien des Innern, der Finanzen und der 
Juſtiz vom 10. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX Stück, Nr. 150, ausgegeben am 25. September 1858), 
betreffend die Gebarung mit den, auf die Unterthanen einer vormaligen Grundherrſchaft oder 
in anderer Weiſe, mit dem Beifatze „pro rusticali“ cumulativ ausgefertigten Kriegspräſtations 

und Zwangsaulehens⸗Obligationen. 

Um diejenigen Kriegspräſtations⸗ und Zwangsanlehens-Obligationen, welche auf die 
Unterthanen einer vormaligen Grundherrſchaft oder in anderer Weiſe cumulativ mit dem 
Beiſatze „pro rusticali“ ausgefertiget worden find, und zu Folge Allerhöchſter Entſchlie— 
ßung vom 21. November 1826 nicht Bezirken oder Gemeinden als ſolchen, ſondern den 
urſprünglichen Präſtanten eines Bezirksherrſchafts- oder Gemeindecomplexes angehören, 
für die Eigenthümer verfügbar zu machen und die bezüglichen Intereſſen den Betheilig— 
ten zuzuwenden, hat fich das Miniſterium des Innern mit den Miniſterien der Finan 
zen und der Juſtiz über folgende Beſtimmungen geeiniget: 

1. Die Bezirksbehörde, in deren Gebiete die ehemalige Bezirks- oder Herrſchafts⸗ 
verwaltung ihren Sitz hatte, hat im Einvernehmen mit den Bezirksämtern, denen noch 
andere, außer ihrem Bezirke gelegene, dabei betheiligte Gemeinden unterſtehen, die Cr- 
hebung zu pflegen, welchen Gemeindecomplexen derlei Obligationen angehören und über 
Anhörung der Vorſtände derſelben und der vorzüglichſten Privattheilnehmer, die, jeder 
Contributionsgemeinde und jedem ihrer urſprünglichen Präſtanten und deſſen Rechtsnach⸗ 
folger gehörigen Antheile an der gemeinſchaftlichen Obligation zu beſtimmen und hier— 
über den betreffenden Gemeinden und auf Verlangen den Privattheilnehmern für ihr 
Betreffuiß ämtliche Ausweiſe zu erfolgen. 

2. Den Maßſtab zu beier Auftheilung bildet der urſprüngliche Beitrag jedes Theil- 
nehmers zur betreffenden Leiſtung, welcher aus den alten Contributions- und Zinsver⸗ 
theilungs-Proſpecten zu entnehmen iſt. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, X. Stück, N. 33, 
Seite 134. y 
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149. 
Okólnik Nadkomendy Wojskowćj z dnia 8. Września 
1858, 


objaśniający $. 18 2 wojskowćj księgi karnćj (Dziennik Praw Państwa z roku 1855, 
Nr. 19*) względem zbrodni dezercyi — dla Pogranicza Wojskowego. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, N. 149, wydaną d. 25. Września 1858. 


H 


150. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych, Skarbu 
i Sprawiedliwości z dnia 10. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 150, wydana dnia 25. Września 1858), 


dotyczące zarzadzenia obligacyjami prestacyj wojennych i pożyczki przymusowej, 
kumułacyjnie wystawionemi na poddanych byłego dominium lub w inny sposób, 
z dodatkiem „pro rusticali.‘“ 


By obligacyjami prestacyj wojennych i pożyczki przymusowój, kumulacyjnie 
wystawionemi na poddanych byłego dominium lub w inny sposób z dodatkiem 
„pro rusticali *, a należącemi się w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 
21. Listopada 1826 r. nie powiatom lub gminom jako takowym, lecz pierwot- 
nym prestantom kompleksu dominialnego powiatowego lub gminnego, ` właściciele 
rozrządzać mogli, oraz by dotyczące prowizyje interesowanym przyznane były, 
zgodziły się Ministerstwo Spraw Wewnętrznych tudzież Skarbu i Sprawiedliwości 
na Postanowienia następujące ` j 

1. Władza powiatowa, w któréj okręgu siedzibę miała dawniejsza admini- 
stracyja powiatowa lub dominijalna, dochodzić ma w porozumieniu z urzędami 
powiatowemi, którym inne jeszcze, zewnątrz ich powiatu położone, przytém inte- 
resowane gminy podlegają, którym kompleksom gminnym obligacyje takowe na- 
leżą, i za wysłuchaniem ich przełożonych jako tóż najgłówniejszych uczęsiników 
prywatnych, należącćj się kazdéj gminie kontrybucyjnéj i każdemu jej pierwot- 
nemu prestantowi, tudzież prawnym następcom jego udział w spólnćj obligacyi 
oznaczyć i w tćj mierze dotyczącym gminom, niemnićj na Żądanie uczesinikom 
prywatnym wydać wykazy urzędowe. 

2. Wymiarem tego podziału będzie pierwotne przyczynienie się każde- 
go uczęstnika do prestacyi dotyczącćj, wykazujące się z dawnych prospektów 
kontrybucyi i rozdzielenia prowizyj. 


I 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy, 
Część X, Nr. 33, Stronica 134. 
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3. Sollte der einzelne urſprüngliche Beitrag zu der Geſammtpräſtation nicht mehr 
ermittelt werden können, fo hat die Beſtimmung der Antheile der einzelnen Contribu⸗ 
tionscomplexe im Wege des gegeufeitigen Uebereinkommens und in Ermanglung deſſen 
der inſtanzenmäßigen politiſchen Eutſcheidung zu erfolgen. 

4. Ueber Anfertigung der Antheilsproſpecte für die einzelnen Contributionsgemein— 
den, in welchen die urſprünglichen Präſtanten und deren bekannte Rechtsnachfolger, als wel- 
che jedoch ohne beſonderen Erwerbstitel die gegenwärtigen Gutsbeſitzer nicht angeſehen 
werden können, aufzuführen find, hat das Bezirksamt durch Edict die Privattheilnehmer 
von der ämtlichen Auflage des Vertheilungsausweiſes mit dem Beiſatze zu verſtändigen, 
das innerhalb des Termines von 45 Tagen allfällige Beſchwerden und Antheilsanſprüche 
bei dem Bezirksamte, unter Beibringung der Beweiſe des urſprünglichen Beitrages oder 
der Rechtsnachfolge in den Antheil eines Präſtanten um ſo gewiſſer anzubringen ſind, 
als widrigenfalls die Vertheilung der Capitals- und Zinsbeträge nach dem äntlichen 
Ausweiſe erfolgen würde. 

Nur für den Fall, daß der Vertheilungsmaßſtab zwifchen einzelnen Privattheilha— 
bern im Wege des Uebereinkommeus beſtimmt werden müßte, und einige dieſer Theil 
haber bekannt find, kommt für die Unbekannten und Abweſenden ein gerichtlicher Cura- 
tor zu beſtellen. r 

5. Der Contributionsgemeinde liegt es ob, Die einzelnen Capitals- und Zinsantheile 
an bie im ämtlichen Ausweiſe aufgeführten urſprünglichen Präſtanten und deren aner: 
kannte Rechtsnachfolger unter eigener Verantwortung und lleberwachung des Bezirksam— 
tes auszubezahlen. 

6. Die Capitals⸗ und Intereſſenantheile, auf welche kein ueſprünglicher Präftant 
oder deſſen Rechtsnachfolger einen Anſpruch nachweiſet, verfallen zu Folge Allerhöchfter 
Entſchließung vom 20. März 1857, nach Verlauf der Verjährungsfriſt der Contribu— 
tionsgemeinde als Zuwachs ihres Stammvermögens; diefe hat dagegen die Verpflichtung, 
den einzelnen Theilhabern, deren unverjährte Anſpruͤche von den politiſchen Behörden 
nachträglich für ſtatthaft anerkannt würden, die ihnen zugeſprochenen Antheile zu erfolgen. 

7. Das Bezirksamt hat dahin zu wirken, daß die gemeinſchaftliche Obligation ge— 
gen bare Vergütung des börſemäßigen Werthes an den Staatsſchulden-Tilgungsfond 
abgetreten werde. 

8. Kann hiezu das Cinverftändniß nicht erzielt werden, ſo kommt zu vermitteln, 
daß eine der betheiligten Gemeinden von allen übrigen zum 1 für die Ge⸗ 
ſammtobligation ermächtiget werde. r 

Die gemeinſchaftliche Obligation ſelbſt it in Ermanglung einer anderweitigen Ber- 
einbarung bei dem Steueramte des Bezirkes zu hinterlegen. 

9. Beharren die Gemeinden, oder die, mit wenigſtens 50 fl. ligen Privaten 
auf dem Berlangen der Auftheilung und Umſchreibung der Obligation in Theilobligatio- 

L 
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3. Gdyby pierwotne pojedyncze przyczynienie się do ogólnój prestacyi nie 
mogło być już oznaczone, wówczas oznaczenie części pojedynczych kompleksów 
kontrybucyjnych nastąpić ma drogą obopólnój ugody aiw braku tójże drogą 
instancyjnego rozstrzygnienia politycznego. 

4. Po wygotowaniu prospektów podziałowych dla pojedynczych gmin kon- 
trybucyjnych, w których wyszezegölnieni być mają pierwotni prestanci i ich zna- 
jomi następcy prawni, za których jednak bez szczególnego tytułu nabycia nie 
mogą być uważani obecni posiadacze dóbr, zawiadomić winien urząd powiatowy 
edyktem uczęstników prywatnych o urzedowem rozłożeniu wykazu rozdzialowe- 
go z tym dodatkiem, iż w ciągu terminu dni 45 wytoczone być winny tém pew- 
méi zachodzące zażalenia i pretensyje podziałowe do urzędu powiatowego, przy 
załączeniu dowodów pierwotnego przyczynienia się lub prawnego następstwa 
w części prestanta, o ile że w ravie przeciwnym rozdział kwot kapitałowych i 
prowizyjnych nastąpiłby wedle wykazu urzędowego. 

Jedynie w tym przypadku, gdyby wymiar rozdziału między pojedynczemi 
uczęstnikami — ———— oznaczonym być musiał drogą ugody, a niektórzy z tych 
uczęstników są znajomi, ustanowionym us ma dla nieznajomych i nieobeenych 
kurator sądowy. 

5. Obowiązkiem jest gminy kontrybucyjnćj wypłacić pojedyncze działy ka- 
pitałowe i prowizyjne wyszczególnionym w wykazie urzędowym pierwotnym pre- 
stantom 1 ich uznanym następcom prawnym pod własną odpowiedzialnością i 
kontrolą urzędu powiatowego. 

6. Działy kapitałowe i prowizyjne, do których nie wydaje prawa, ani 
który z prestantów pierwotnych, ani prawny nastepea onegoż, przepadają w sku- 
tek Najwyższego Postanowienia z dnia 20. Marca 1857 r. po upływie terminu 
przedawnienia na rzecz gminy kontrybucyjnéj jako przybytek jéj pierwotnego 
majątku; ta zaś obowiązaną jest wydać pojedynczym uczęstnikom działy przy- 
znane, do którychby nie zadawnione prawa przez władze polityczne uznane były. 

7. Urząd powiatowy ku temu działać powinien, ażeby spólna obligacyja od- 
stąpioną była za wynagrodzeniem w gotówce wartości gieldowéj na rzecz fun- 
duszu umorzenia długów Państwa. 

8. Gdyby porozumienie nie mogło być osiągnięte, postarać się należy, ażeby 
jedna z gmin interesowanych od wszystkich innych upoważnioną została do po- 
boru prowizyj od całej obligacyi. 

Spólna obligacyja zaś w braku innego ułożenia się złożoną być winna w urzę- 
dzie poborczym powiatu. 

9. Jeżeli gminy lub prywatni, przynajmniej z styli > 50 złtr. udział pion 
żądają koniecznie rozdziału i przepisania obligacyi na obligacyje częściowe, można 


416 151. Kaiſerliche Verordnung vom 12. September 1858. 


nen, ſo kann demſelben willfahrt werden, in Des die einzelnen Antheile den Betrag 
von 50 fl. erreichen. | 

Kleinere Theilbeträge find zur börſemäßigen Gina fung dem Statsſchulden⸗Tilgungs⸗ 
fonde abzutreten. N 

10. Zur Erwirkung der entfprechenden Anweiſung, Aufteilung und Umſchreibung 
in den, in den Abſätzen 7, 8 und 9 bezeichneten Fällen hat ſich das Bezirksamt, unter 
Vorlage der Acten, mittelft der Landesſtelle an das k. k. Finanzminiſterium zu wenden 
und demſelben die Gemeinde oder Partei zu bezeichnen, welche zur Empfangnahme ge- 
meinſchaftlicher Beträge berechtiget iſt, damit gegen deren förmliche Quittung die Zah— 
lung an ſie geleiſtet werden könne. 


| 
Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. Graf Nädas dy m. p. 


151. | 
Kaiſerliche Verordnung vom 12. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX. Stück, Nr. 151, ausgegeben am 25. September 1858), 
wirkſam für alle Kronlänver, mit Ausſchluß der Militärgränze, 


womit aus Anlaß der, am a. November 1858 eintretenden öſterreichiſchen Landeswährung, 
die, durch das Geſetz vom 26. Jänner 1853 feſtgeſetzten, Verwahrungsgebühren in öfterreichiz 
fher Währung beſtimmt werden. 


Nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung Meines Reichsrathes, fin- 
de Ich bezüglich der Entrichtung der, durch das Patent vom 26. Jänner 1853 (Nr. 
18 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“) feſtgeſetzten Verwahrungsgebühren in öſterreichiſcher Lan- 
deswährung, Nachſtehendes anzuordnen: 

SPE 

Iſt die Gebühr nach dem Werthe des hinterlegten Gegenſtandes und zugleich nach 
der Dauer der Verwahrung zu entrichten, ſo muß der Werth, wenn er nicht ſchon in 
oͤſterreichiſcher Währung ausdrücklich oder durch Beziehung angegeben, oder woferne nicht 
der ohnehin in öſterreichiſcher Währung angeſetzte Courswerth maßgebend ift, vorläufig 
auf die öſterreichiſche Landeswährung umgerechnet werden. 

Fehlt die Angabe der Währung, fo ift in den, nach dem 31. October 1858 ae: 
geſtellten Urkunden des Inlandes die öſterreichiſche Währung zu vermuthen. 

§. 2. 

Die Gebühr nach dem Werthe des Gegenſtandes und zugleich nach der Dauer der 

Verwahrung, beträgt von jedem Gulden des Werthes: 


*) Landes⸗Negierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, VII. Stück, 
Nr. 19, Seite 96. 
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temu żądaniu zadosyć uczynić, o ile pojedyncze działy dochodzą summy zitr. 50. 


Pomniejsze kwoty działowe odstąpione być winny funduszowi umorzenia 
długów Państwa za wykupnem gieldowém. | 

10. Do pozyskania odpowiedniego przekazania, rozdziału i przepisania w przy- 
padkach, w ustępach 7, 8 i 9 wskazanych, udać się winien urząd powiatowy 
z przedłożeniem aktów, drogą Rządu Krajowego do C. K. Ministerstwa Skarbu 
i oznaczyć temu gminę lub stronę, uprawnioną do odebrania kwot spólnych. 
w tym celu, ażeby do rąk jéj za kwitem formalnym wypłata uiszczoną być mogła. 


Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


151. 
Cesarskie Rozporzadzenie z dnia 12. Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 151, wydana dnia 25. Września 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


mocą którego z powodu wchodzącćj w życie z dniem 4. Listopada 1858 r. austryjac- 
kićj waluty krajowej, ustanowione zostają w walmeie austryjackiej należytości 


depozytowe, wymierzone ustaw2 z dnia 26. Stycznia 1858 r. ` 

Po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, 
Rozporządzam pod względem opłaty należytości depozytowych, ustanowionych 
Patentem z dnia 26. Stycznia 1853 r. (Nr. 18. Dziennika Praw Państwa *), 
czynić się mającćój w walucie austryjackićj krajowéj, co następuje: 

SE 

Jeżeli należytość opłaconą być ma wedle wartości złożonego przedmiotu a 
oraz wedle ciągu zachowania, wartość, jeżeli takowa nie jest już w walucie an- 
stryjackićej wyraźnie lub przez odniesienie do nićj podana, albo o ile bez tego 
nie służy za podstawę wartość kursowa, w walucie austryjackićj wyrażona, obli- 
czoną być winna przedewszystkićm na walutę krajową austryjacką. 

Gdzie waluta nie jest wyrażoną, dorozumiewaną będzie w dokumentach Kra- 
jów tutejszych, po dniu 31. Października 1858 r. wystawionych, waluta austry- 
jacka. 


8. 2. 


Należytość wedle wartości przymiotu, a oraz wedle ciągu zachowania, wy- 
nosi od każdego złotego wartości: 


) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Część VII, 
Nr. 19, Stronica 96. 
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a) von Gold und Pretioſen bei einer Verwahrungsdauer 


r a a 
über itwapanhigii 5, Jahre „ eme, yth Vorl ie 
WEW „ 10 „ SE e Lë, Ss e A D 

4 Guest e lea len uke i wot 4 N 

Y 15 v sum «Pa N: 3 W 


Den Pupillen und Bande, ei: RA bie Gebühr nie über 2 Neukreuzer bee 
meſſen. 

b) von Papieren, die einen Gegenſtand des Ulmſatzes bilden, die Hälfte. 

Bruchtheile, die einen halben (/) Neukreuzer überſchreiten, find als ein ganzer 
Neukreuzer, — Bruchtheile hingegen, die einen halben Neukreuzer nicht erreichen, jedoch 
einen Viertel Neukrenzer oder darüber ausmachen, ſind als ein halber Nenkreuzer zu be— 
handeln, mindere Bruchtheile aber außer Beachtung zu laſſen. 

. 
Die nur nach der Dauer der Verwahrung zu entrichtende Gebühr beträgt: 
a) für Rechtsurkunden bei einer Verwahrungsdauer 


DS ` nne ge E ae Tata 30 Neukreuzer 
Err 0 Koma 60 Sek 
dp zt ft mann 4 tre, YIM 90% 
er pacz a 

b) für alle anderen Schriften oa Erop bei einer Verwahrungsdauer 
ih; et ent a 
Ob wT Jahre ++ Pier ae Gy 24 v 
ee Zo en, ©. SWAN 
„AMS „ e MPR WEJ. . . "aa v 


Für die Anwendung der mit Meinem Patente vom 26. Jänner 1853, $. 10 un⸗ 
ter I in Abſicht auf das Ausmaß der Verwahrungsgebühr von Rechtsurkunden feſtge— 
ſetzten Beſchränkung, hat das durch Meine Verordnung vom 8. Juli 1858 (Nr. 102 
des Reichs⸗Geſetz-Blattes *) geregelte Ausmaß der, durch die Geſetze vom 9. Februar 
und 2. Auguſt 1850 feſtgeſetzten Gebühren zur Richtſchnur zu dienen e 8 

| $. 4. 

Die Beſtimmungen diefer Verordnung finden auf alle Depofiten, bie nach dem 31. 

October 1858 aus der gerichtlichen Verwahrung ausgefolgt worden, Anwendung. 


Verwahrungsgebühren, welche nicht bei der, vor dem 1. November 1858 ſtattge— 
habten Erfolglaſſung eingezahlt wurden, und erſt nach dem 31. October 1858 gezahlt 


*) Landes⸗Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erfe Abtheilung, XXV. Stuck, 
Nr. 102, Seite 327. 
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u) co się tyczy złota i kosztowności w razie ciągu zachowania 
y czy 


aż do eek. -m PME r ART ek je. 

nad k, aż do lav . „1 mowy krajcat 

nad lat 5 „ / . 1%. DOWESORKZAJC. 
10 „% -— 
o 3 ? 3 


Dla pupilów i am AE 1 nie KS We ść nad 2 krajcary 
wymierzona. 

b) co się tyczy papieröw, będących przedmiotem obrotu, — połowę. 

Ułamki, przenoszące pół (Jo) nowego krajcara, uważane być mają za cały 
nowy krajcar,— ułamki zaś, nie dochodzące pół nowego krajcara, atoli wynoszą- 
ce ćwierć nowego krajcara lub wyżćj, uważane będą za pół nowego krajcara, 
mniejsze ułamki zaś zaniechane będą. 

$. 3. 
Należytość opłaconą być majaca, li tylko wedle ciągu zachowania, wynosi: 
a) co się tyczy dokumentów prawnych, w razie ciągu onegoz 


a2 Ett 3,4 HA. `": IBRA GO". Di 30 nowych krajc. 
nad „ aż do lat 10 IE. 60 3 A 

n H 10 no Fn wt m" F EE 90 H n 

s naa „asi n - - 

b) co się tyczy innych pism ap je mm w razie ciągu zachowania 

aż do laf NE, ZZ 12 nowych krajc. 
nad „ 5 aż do lat 10 l 3 5 

5 „ BE MEERE 6 5 e 

g du Wiki: wun, RE y . 48 > 3 


Względem zastósowania ograniczenia, ti Aim Patentem z dnia 
26. Stycznia 1853 r. $. 10 pod 1 co do wymiaru należytości zachowania doku- 
mentów prawnych, służyć ma za prawidło wymiar należytości, ' ustanowionych w 
ustawach z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r., uregulowany Mojóm Rozporzą- 
dzeniem z dnia 8. Lipca 1858 (Nr. 102 Dziennika Praw Państwa”). ' 

$. 4. 

Postanowienia niniejszego Rozporządzenia znajdują zastósowanie do wszyst- 
kich depozytów, wydanych po dniu 31. Października 1858 r. z sądowego zacho- 
wania. 

Należytości zachowania, nie wpłacone przy wydaniu, nastąpionóm przed dniem 
1. Listopada 1858 r. lecz dopiero po dniu 31. Października 1858 r., obliczone 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krukowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy. Ze- 
szyt XXV, Nr. 102, Strona 327. 
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werden, ſind in dem bemeſſenen Betrage auf öſterreichiſche Währung umzurechnen, und 
in letzterer Waͤhrung zu entrichten. 


Laxenburg den 12. September 1858. 


Franz Joſeph m. p 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Freiherr von Ranſonnet m. p. 


152. 
Circular⸗Verordnung des Armee-Ober⸗-Commando vom 14. 
September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX. Stück, Nr. 152, ausgegeben am 25. September 1858), 


üder die Beſtrafung der minderjährigen, ohne Zuſtimmung des geſetzlichen Vertreters freiwillig 
aſſentirten, oder imperativ betrüglich geſtellten Soldaten, für die, wöhrend ihrer Militär⸗Dienſt⸗ 
leiſtung, verübten Militär⸗Verbrechen und Vergehen. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit der Allerhöchſten Entſchließung vom 
10. September 1858 anzuordnen geruht, daß von nun an das, dem gefeglichen Ber- 
treter eines, ohne feine Zuſtimmung freiwillig in den Militärſtand eingetretenen Minder- 
jährigen zuſtehende Reclamationsrecht, wenn letzterer wegen eines Militär - Verbrechens 
oder Vergehens in gerichtlicher Unterſuchung ſich befindet, erſt nach vollzogener Strafe 
wirkſam ſein ſoll; und daß ſelbſt auch die Entlaſſung eines vorſchriftwidrig und ungiltig 
zum Militär imperativ Geſtellten, im Falle er wegen eines Militär-Verbrechens oder 
Vergehens in Unterſuchung gezogen wurde, dann nicht vor vollſtreckter Strafe erfolgen 
darf, wenn die ungiltige Aſſentirung deſſelben durch ſein eigenes ſträfliches Verſchulden 
erfolgt iſt. 

(Erzherzog Wilhelm m. p., 
Feldmarſchall⸗Lieutenant. 


| 153. 
Kaiſerliches Patent vom 15. September 1858, 


über die Aufhebung und Eutſchädigung der Zehentbezüge im Großfürſtenthume Siebenbürgen. 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX. Stüd, Nr. 153, ausgegeben am 25. September 1858. 
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być winny w kwocie, wymierzonćj na walutę austryjacką, i opłacone w takowój. 


Laxenburg dnia 12. Września 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bruck m. p- 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Ransonnet m. p. 


'152. 
Okólnik Nadkomendy Wojskowéj z dnia 14. Września 
1858, 


Qziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 152, wydana dnia 25. Września 1858), 


co do ukarania małoletnich, bez zezwolenia prawnego zastępcy asenterowanych o 
chotniköw, lub tćż podstępnie z obowiązku odstawionych Zofnierzy, w razie popeł 
nienia przez nich w czasie służby wojskowej zbrodni lub wykroczeń wojskowych. 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 10. Września 1858 r. raczył Jego C. 

K. Apostolska Mość rozporządzić, iż odtąd prawo reklamacy:, przysłużające pra- 
wnemu zastępcy małoletniego, który bez zezwolenia jego do wojska dobrowolnie 
wstąpił, jeżeliby takowy z powodu zbrodni lub wykroczenia wojskowego znajdo- 
wał się w inkwizycyi wojskowćj, dopićro po odbytćj karze ważnóm być ma; 
tudzież, iż nawet oddalenie wbrew przepisom i nieważnie. do wojska z obowiązku 
odstawionego, który dla zbrodni wojskowéj lub wykroczenia w inkwizycyi się 


znajduje wtedy przed odbytą karą nastąpić nie może, gdy nieważny asenterunek 
onegoż nastąpił z własnój karygodnój winy jego. 


Arcyksiążę Wilhelm m. p., 


Feldmarszałek-Porucznik. 


153. 
Cesarski Patent z dnia 15. Września 1555, 


o zniesienin i wynagrodzeniu dziesięcin w Wielkiem Księstwie Siedmiogrodzkióm. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 153, wydaną d. 25. Września 1858. 
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154. 
Verordnung der Miniſterien des Aeußern, des Innern, der 
Juſtiz und der Finanzen vom 22. September 1858, 


wirtſam für Ungaru, die ſerbiſche Wojwodſchaft und das Temeſer Banat, Siebenbürgen, Kroatien und Slawonien. 
t 1 H 


über Die Vermögensfreizügigkeit und die Abnahme des Abfahrtsgeldes. 
Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XXXIX. Stück, N. 154, ausgegeben am 25. September 1858. 


155. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen vom 
22. September 1858. 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIX Stück, N. 155, ausgegeben am 25. September 1858), 
wirkſam für alle Kronläuder, mit Ausnahme der Militärgränze, 
wodurch beſtimmt wird, welcher Behörde im Falle der, nach 8. #3 der Civil. Jurisdictiousnorm 
vom 20. November 1852, Nr. 251 des Neichs⸗Geſetz⸗Blattes ), und der entſprechenden Pa⸗ 
ragraphen der übrigen Eivil⸗Jurisdictionsnormen, eintretenden Genehmigung der Veräußerung 


unbeweglicher Sachen der Mündel und Pflegbefohlenen durch den Gerichtshof erſter Juſtanz, 
die Anzeige des gebührenpflichtigen Actes, an die Steuerbehörde obliegt. 


Zur Beſeitigung entftandener Zweifel, ob in dem Falle der nach F. 83 der Cie 
vil Jurisdictionsnorm vom 20. November 1852, Nr. 251 des Reichs-Geſetz-Blattes, 
und ruͤckſichtlich nach §. 78 der Civil⸗Jurisdictionsnorm vom 20. November 1852, Mr. 
259 des Reichs-Geſetz⸗Blattes *), $. 76 der Civil⸗Jurisdictionsnorm vom 20. Novem- 
ber 1852, Nr. 261 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes *), §. 81 der Civil-Jurisdictionsnorm 
vom 16. Februar 1853, Nr. 30 des Reichs-Geſetz⸗Blattes und $. 77 der Civil-Juris— 
dictionsnorm vom 3. Juli 1853, Nr. 129 des Reichs-Geſetz-Blattes, eintretenden Ge— 
nehmigung der Veräußerung unbeweglicher Sachen der Mündel und Pflegebefohlenen ` 
durch den Gerichtshof erter Juſtanz die nach $. 44 des Gebührengeſetzes vom 9. Fe- 
bruar und 2. Auguſt 1850 vorgeſchriebene Anzeige von dem gebührenpflichtigen Acte an 
die Steuerbehoͤrde dieſem Gerichtshofe, oder aber dem Bezirksgerichte (Bezirksamte, 
Stuhlrichteramte oder der Prätur) obliege, welches dieſen Act als Vormundſchafts- oder 
Curatelsbehörde dem Gerichtshofe erſter Inſtanz zur Genehmigung einſendete und an 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz- und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1852, XLV. 
Stück, Nr. 331, Seite 771. 

) Die Einführung tiefer Civil⸗Jurisdictionsnormen gilt für das lombardiſch⸗venetianiſche Kronland. 

e) Die Einführung gilt nur für Dalmatien. 
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154. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Zewnętrznych, Wewne- 
trznych, Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 22. Września 1858, 


N e 1 p.) H 1 e 
obowiązujące we Węgrzech, Województwie Serbskiem i Bauacie Temeskim, Siedmiogrodzie, Kroacyi i Slawonii, 


o wolnem wywożeniu majatku i odbieraniu apłaty dotyczącej. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, N. 154, wydaną d. 25. Września 1858, 


155. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 
22. Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XXXIX, Nr. 155, wydana dnia 25. Września 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronuych, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


któróm nstanowionćm zostaje, która władza doniesienia czynić ma władzy poboro- 

wej o akcie podlegającym należytości w przypadku zezwolenia sprzedaży nierucho- 

mości pupilów i opiece poruczonych ze strony trybunału pićrwszćj instancyi zacho- 

dzacego wedle $. 83 cywilnej normy jurysdykcyjnćj z dnia 20. Listopada 1852 r. 

Nr. 251 Dziennika Praw Państwa*), jako tez odpowiednich paragrafów innych norm 
jurysdykcyjnych cywilnych. 


Dla uchylenia zaszłych wątpliwości co do kwestyi, czy w przypadku zezwo- 
lenia sprzedaży nieruchomości pupilów i opiece poruczonych ze strony trybuna- 
łu pićrwszćj instancyi, mającego miejsce wedle S. 83 cywilnéj normy jurysdyk- 
cyjnéj z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 251 Dziennika Praw Państwa, a wzglę- 
dnie wedle S. 78 cywilnéj normy jurysdykcyjnćj z dnia 20. Listopada 1852 r., 
Nr. 259 Dziennika Praw Państwa ), $. 76 cywilnéj normy jurysdykcyjnćj z dnia 
20. Listopada 1852 r., Nr. 261 Dziennika Praw Państwa ***), $. 81 cywilnćj nor- 
my jurysdykcyjnćj z dnia 16. Lutego 1853 r., Nr. 30 Dziennika Praw Państwa 
i $. 77 cywilnój normy jurysdykcyjnéj z dnia 3. Lipca 1853 r., Nr. 129 Dzien- 
nika Praw Państwa, przepisane $. 44 ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego 
tudzież 2. Sierpnia 1850 r. doniesienie władzy poborowćj o akcie, należytości ule- 
gającym, obowiązkiem jest tegoż trybunału, lub tóż sądu powiatowego (urzędu 
powiatowego, urzędu stolicowo-sędziowskiego lub pretury), który akt rzeczony ja- 


) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, 
Część XLV, Nr. 331, Strona 771. 
**) Zaprowadzenie tych norm jurysdykcyjnych służy tylko dla Kraju Lombardzko - Weneckiego. 
+*+) Zaprowadzenie to służy dla Kraju Dalmacyi. 


420 155. Verordnung der Miniſterien der Jujtız und der Finanzen vom 22. September 1858, 


welches ſohin der Gerichtshof denſelben wieder zurückzuleiten hat — findet das Juſtiz— 
miniſterium im Einverſtändniſſe mit dem Finanzminiſterium zu verordnen, daß in dieſem 
Falle die Anzeige des gebührenpflichtigen Actes an die Steuerbehörde von dem Bezirks— 
gerichte (Bezirksamte, Stuhlrichteramte, Prätur) und zwar innerhalb acht Tagen nach von 
Seite des Gerichtshofes erſter Inſtanz bekannt gegebener Ratification dieſes Geſchäftes 
zu erſtatten iſt. i 


Freiherr von Bruck m. p. Graf Nädasdy m. p. 
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ko władza opiekuńcza lub kuratelna przesłał trybunalowi pićrwszćj instancyi do 
zezwolenia, a do którego trybunał znowu go nazad odesłać ma,— rozporządza 
Ministeryjum Sprawiedliwości w porozumieniu z Ministerstwem Skarbu, iż w ta- 
kowym przypadku doniesienie władzy poborowéj o akcie, należytości ulegającym, 
czynić ma sąd powiatowy (urząd powiatowy, urząd stolicowo-sędziowski, pretura), 
a to w przeciągu dni ośmiu po ratyfikacyi interesu tego, obwieszczonćj ze strony 
trybunału pićrwszćj instancyi. 


Baron Bruck m. p. Hrabia Nadasdy m. p. 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. | 


XXXVIII. Stück. 


Ausgegeben und verfendet am 18. Oktober 1858. 


— en LÈ 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakówskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 


Zeszyt XXXVIII. 


Wydany i rozesłany dnia 18. Października 1858. 
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156. | 
Kaiſerliche Verordnung vom 10. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stüd, Nr. 156, ausgegeben am 2. October 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 
wegen Aufhebung des Commereialwaaren⸗Stämpels. 

In Erwägung, daß die Commercialwaaren⸗Stämplung und die in Vorarlberg zur 
amtlichen Bezeichnung der Waaren beſtehenden Maßregeln dem gegenwärtigen Zuſtande 
der Zollgeſetzgebung nicht entſprechen und nicht geeignet find, den beabfichtigten Zweck 
zu erreichen, finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung Meines 
Reichsrathes, die Commercialwaaren-Stämplung und den in Vorarlberg eingeführten 
Nummeranten⸗Stämpel ſammt den mit dieſen Einrichtungen verbundenen Stämpelabga⸗ 
ben vom 1. November 1858 an aufzuheben. 

Die in Abſicht auf die Privatwaarenbezeichnung, welche die Verfertiger der Waa⸗ 
ren an ihren Erzeugniſſen anzubringen haben, beſtehenden Vorſchriften bleiben in Wirt- 
ſamkeit. i 

Auch kann Mein Finanzminiſterium im Einvernehmen mit jenem des Handels für 
einzelne Gegenden des Gränzbezirkes, ſoweit ſich die Nothwendigkeit ergibt, zur Hintan⸗ 
haltung des Schleichhandels mittelſt beſonderer Kundmachung die Verfügung treffen, daß 
beſtimmte Waarengattungen inländiſchen Urſprunges bei der Verſendung innerhalb der 
gedachten Gegenden des Gränzbezirkes oder aus anderen Theilen des Zollgebietes in 
dieſelben zu einem Amte geſtellt und von dieſem einer Amtlichen Bezeichnung unterzogen 
werden. 

Mein Miniſter der Finanzen ift mit der Vollführung der gegenwärtigen Verord— 
nung beauftragt. | 


Laxenburg, den 10. September 1858. 
Franz Joſeph m. p. 
Graf von Buol⸗Schauenſtein m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Freih von Nanſonnet m. p. 
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156. 


Cesarskie Rozporządzenie z dnia 10. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 156, wydana dnia 2. Października 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krająch koronnych, wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 
© zniesieniu stępla na towary komercyjalne. 

Z uwagi, że stęplowanie towarów komercyjalnych tudzież środki, istniejące 
w Vorarlbergu celem urzędowego oznaczenia towarów, nie odpowiadają obecnemu 
stanowisku ustawodawstwa celnego, ani prowadzą do celu zamierzonego, rozpo- 
rządzam po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojej Rady Stann, 
ażeby z dniem 1. Listopada 1858 zniesionćm było stęplowanie towarów komer- 
cyjalnych i stepel numerantowy w Vorarlbergu zaprowadzony wraz z opłatami 
stęplowemi, z temi urządzeniami połączony. 

Pod względem prywatnego oznaczenia towarów, które wyrobnicy na nich 
zamieszczają, zostają w mocy przepisy istniejące. ` 

Mój Minister Skarbu może w porozumieniu z Ministerstwem Handlu dla nie- 
których okolie powiatu granicznego, o ile potrzeba tego wymaga. celem powstrzy- 
mania przemytnictwa zarządzić osobnóm obwieszczeniem, ażeby pewne gatunki 
towarów krajowego pochodzenia, w przesyłce wewnątrz rzeczonych okolic powiatu 
granicznego lub z innych części terytoryjum celnego do takowych, odstawione 


były do urzędu, i przezeń poddane oznaczeniu urzędowemu. 


Mój Minister Skarbu polecone sobie ma wykonanie niniejszego Rozporządzenia. 
Laxenburg dnia 10. Września 1858 r, 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol- Schauenstein m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Ransonnet m. p. 
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157. 
Kaiſerliche Verordnung vom 13. September. 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 157, ausgegeben am 2. October 1858), 


womit die Organiſation der, zur Handhabung des allgemeinen Berggeſetzes berufenen Bergbe⸗ 
hörden, für den Umfang der ganzen Monarchie, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen 
Königreiches und Dalmariens, feſtgeſtellt wird. 


Um den Behörden, welche zur Handhabung des allgemeinen Berggeſetzes vom 23. 
Mai 1854, Nr. 146 des Reichs⸗Geſetz-Blattes“), gemäß $. 225 desſelben berufen find, 
eine ihrer Aufgabe und den eigenthümlichen Beduͤrfniſſen des Bergbaues entſprechende 
Einrichtung zu geben, finde Ich, nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung 
Meines Reichsrathes, nachſtehende Organiſation derſelben feſtzuſtellen: 


. . Abſchuktt. 
Einrichtung und Wirkungskreis der Berghanptmannſchaften. 
le 
Mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und von Dalmatien, 
für welche Kronländer nachträgliche Beſtimmungen in dieſer Richtung vorbehalten ſind, 
haben für die übrigen Kronländer der Monarchie als Bergbehörden erſter Inſtanz, Berg- 
hauptmannſchaften zu beſtehen, deren Standort und Amtsbezirk beſtimmt wird, wie folgt: 


a) Für das Erzherzogthum Oeſterreich ob und unter der Enns in St. Pölten; 

p) für das Herzogthum Steiermark in Leoben und Cilli; 

e) für das Herzoͤgthum Krain und das Küſtenland in Laibach; 

d) für die Königreiche Kroatien und Slawonien mit der gleichnamigen Militärgränze 
in Agram; 

e) für das Herzogthum Kärnthen in Klagenfurt; 

f) für die gefürſtete Grafſchaft Tirol und Vorarlberg und für das Herzogthum Salz- 
burg in Hall; 

g) für das Königreich Böhmen in Prag, Pilſen, Elbogen, Brüx und Kuttenberg; 

h) für die Markgrafſchaft Mähren und das Herzogthum Schleſien in Olmütz; 

i) für die Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Auſchwitz und 
Zator und dem Großherzogthume Krakau, dann für das Herzogthum Bukowina, 
in Krakau und Lemberg; 

k) für das Königreich Ungarn in Peſth-Ofen, Neuſohl, Kaſchau und Nagybanva; 

1) für das Großfürſtenthum Siebenbürgen in Zalathna; 

m) für die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate und für die Serbiſch⸗Ba— 
nater Militärgränze in Oravicza. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Verwaltungsgebieth der Statthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, Erſte Abthei⸗ 
lung, XIII. Stück, Nr. 242, Seite 702. 
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157. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 13. Wrzesnia 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 157, wydana dnia 2. Października 1858), 


moca którego ustanawia sie organizacyja wladz górniczych, powołanych do wyko- 
nania powszechnej ustawy górniczej dla Ciel Monarchii, z wyjatkiem Królestwa 
Lombardzko-Weneckiego i Dalmaevyi. 


Celem urządzenia władz, do wykonania powszechnej ustawy górniczćj z dnia 
23. Maja 1854 r., Nr. 146 Dziennika Praw Państwa * ), wedle $. 225 onójże po- 
wołanych, jak tego wymaga ich zadanie £ właściwe potrzeby górnictwa, ustana- 
wiam po wysłuchania Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, 


organizacyję następującą : 


Rozaziak I. 


Urządzenie i zakres starostw górniczych. 
88 * 

Wyjąwszy Krölestwo Lombardzko -Weneckie i Dalmacyję, dla którychto 
Krajów koronnych w tćj mierze zastrzeżone są postanowienia późniejsze, istnieć 
mają dla innych Krajów koronnych Monarchii starostwa górnicze, jako władze 
górnicze piérwszéj instancyi, których stanowisko i powiat urzędowy oznaczony 
zostaje, jako następuje: 

a) dla Arcyksięstwa Austryi powyżćj i poniżej Anizy w St. Pölten; 

b) dla Księstwa Styryi w Leoben i Cilli: 

c) dla Księstwa Krainy i Pobrzeża w Lublanie; 

d) dla Królestwa Kroacyi i Slawonii z Pograniczem wojskowem tegoż imienia 
w Zagrzebiu; AN 

e) dla Księstwa Karyntyi w Celowcu; 

J) dla Uksiążęconego Hrabstwa Tyrolu i Vorarlberga tudzież dla Księstwa Salz- 
burgu w Hall; 

g) dla Królestwa Czech w Pradze, Pilznie, Elbogen, Brix i Kuttenbergu; 

h) dla Margrabstwa Morawii i Księstwa Szłąska w Ołomuńcu: 

i) dla Królestw Galicyi i Lodomeryi z Księstwami Oświęcima i Zatora oraz 
Wielkićm -Księstwem Krakowskićm, tudzież dla Księstwa Bukowiny, w Kra- 
kowie i Lwowie; 

k) dla Królestwa Węgier w Buda-Peszcie, Neusohl, Koszycach i Nagybanya: 

l) dla Wielkiego-Księstwa Siedmiogrodzkiego w Zalathna; 

m) dla Województwa Serbskiego wraz z Banatem TAI i dla Pogranicza 
wojskowego Serbsko - Banackiego w Oravicy. 


) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnietwa we Lwowie, Rok 1854, Oddzial piórwszy, 
Część XLII, Nr. 242, Stronica 702. 
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Die beiliegende Ueberſicht A. enthält die Standorte der Berghauptmannſchaften, 
ſowie die Amtsgebiete, welche ihnen nach ganzen Kronländern oder Theilen derſelben 
zugewieſen ſind. 

§. 2. ) 

An der Spitze jeder Berghaupimannfchaft fteht der Berghauptmann, welcher die 
geſammte Geſchäftsführung leitet, überwacht und für deren regelmäßigen und entfpre- 
chenden Gang verantwortlich iſt. 

Dem Berghauptmanne find zur Vollführung feines Berufes Ober-Bergcommiſſäre, 
Bergcommiſſäre und Berggeſchworne untergeordnet, welche denſelben in feiner Aufgabe 
zu unterſtützen, und in Abweſenheits- oder Verhinderungsfällen zu vertreten haben. Ue⸗ 
berdieß werden den Berghauptmannſchaften, behufs der Heranbildung eines entſprechen⸗ 
den Nachwuchſes, Praktikanten zur Verwendung zugewieſen. 

Zur unmittelbaren Beſorgung der Kanzleigeſchäfte erhalten die Berghauptmann— 
ſchaften nach Bedarf Officiale, Kanzelliſten und Amtsdiener. 

Y % 

DH eine größere Anzahl von Bergbau-Unternehmungen, welche die Aufſtellung ei- 
ner felbſtändigen Bergbehörde noch nicht rechtfertigt, vom Sitze der Berghauptmannſchaft 
fo entlegen, daß dadurch Geſchäftsverzögerungen und unverhältnigmäßige Auslagen für 
Parteien entſtehen, fo können Ober-Bergeommiſſäre oder Bergeommiffäre, mit Genehmi- 
gung des Finanzminiſters, exponirt werden. In dieſem Falle iſt denſelben ein beſtimm⸗ 
ter Unterbezirk zuzuweiſen und ein angemeſſener Wirkungskreis einzuräumen 

F. 4. 

Was der exponirte Commiſſär innerhalb des ihm eingeräumten Wirkungskreiſes 
verfügt, iſt als eine Verfügung des vorgeſetzten Berghauptmannes anzuſehen, welcher 
die dagegen ergriffene Berufung an die Ober-Bergbehörde zu leiten hat. 

$. 5. 

Wo in Folge eines vielgetheilten Beſitzes der Kleinbergbau vorherrſcht, und wo 
überhaupt die Thätigkeit der Berghauptmänner und der ihnen beigegebenen Ober-Berg— 
commiſſäre und Bergrommiſſäre zur Beaufſichtigung der Bergbaue ihres Amtsgebietes 
nicht ausreicht, werden den Berghauptmannſchaften Berggeſchworne zur Unterſtützung zu- 
gewieſen. Die Aufgabe der Berggeſchwornen beſteht zunächſt darin, die Berghanpt- 
mannſchaften durch, von Zeit zu Zeit vorzunehmende, Beſichtigung der Bergbaue über 
deren Zuſtand in Keuntniß zu ſetzen, auf die dabei vorgefundenen geſetzwidrigen Män- 
gel und Gebrechen aufmerkſam zu machen, und auf die Beſeitigung der vorhandenen 
Uebelſtände, ſowie auf Verhütung der hieraus entſtehen könnenden Gefahren einzuwirken. 

Doch müſſen fie ſich auch in anderen Zweigen der bergbehördlichen Geſchäftsſphäre 
nach Erforderniß des Dienſtes und nach Weiſung ihrer Vorgeſetzten verwenden laſſen. 

Zur Vornahme von Reiſen kann der Berghauptmann übrigens auch andere berg⸗ 
hauptmannſchaftliche Beamte beſtimmen. 


157. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 13. Września 1858. 424 


Załączony przegląd A, zawiera stanowiska starostw górniczych, tudzież okręgi 
urzędowe, jakie im przekazane są wedle całych Krajów koronnych lub części 
onychże. l i 

i att 

Na czele każdego starostwa górniczego stoi starosta górniczy, mający kieru- 
nek i dozór nad całóm prowadzeniem czynności, a będący odpowiedzialnym za 
regularny i odpowiedni tok onychże. 

Staroście górniczemu podporządkowani są do przeprowadzenia powołania 
jego nadkomisarze, komisarze i przysięgh górniczy, którzy go w czynnościach 
jego wspierać, zarazem w nieobecności i przeszkodzeniu zastępować mają. Nadto 
przydzieleni będą starostwom górniczym praktykanci do użycia, celem przyspo- 
sobienia na przyszłość zawodowi temu indywidnów odpowiednich 

Dla bezpośredniego załatwienia czynności kancelaryjnych otrzymają starostwa 
górnicze wedle potrzeby oficyjalistöw, kancelistów i sług urzędowych. 

8. 3. 

Jeżeli większa ilość przedsiębiorstw górniczych, nieusprawiedliwiająca jeszcze 
ustanowienia samodzielnćj władzy górniczćj, tak oddalona jest od siedliska sta- 
rostwa górniczego, iż przez to zwłoka w czynnościach 1 niestósunkowe wydatki dla 
stron wynikają, wówczas eksponowani być mogą nadkomisarze lub komisarze 
górniczy, za zezwoleniem Ministra Skarbu. W takowym razie przydzielony im 
być ma pewny podokrąg z zakresem odpowiednim. 

8. A 

Co eksponowany komisarz w swoim przekazanym zakresie zarządzi, uwa- 
żanóm być ma jako zarządzenie przełożonego starosty górniczego, który odwo- 
łanie, przeciw temu założone, wytoczyć ma do wyższćj władzy górniczćj. 

8. 5. 

Gdzie w skutek bardzo podzielonego posiadania przeważa górnietwo ezasi- 
kowe, tudzież w ogólności, gdzie czynność starostów górniczych i przydzielonych 
im nadkomisarzy i komisarzy górniczych nie wystarcza do kontrolowania każdćj 
uprawy görniezej, dodani będą siarostwom górniczym do pomocy przysięgli gór- 
niczy. Zadaniem przysięgłych górniczych jest najszczególnićj zawiadamiać o stanie 
górnictwa starostwa górnicze, zwracać uwagę na postrzeżone nieprawne wady, i 
przyczyniać się do uchylenia takowych, jako téż de zapobieżenia niebezpieczeń- 
stwom, ztąd wyniknąć mogącym. 


Takowi atoliż także i w innych gałęziach górniczćj czynności używani będą 
wedle potrzeby służby i polecenia przełożonych swoich. 

Do przedsiębrania podróży wyznaczyć może zresztą starosta górniczy także 
innych urzędników starostwa górniczego. 


425 157. Kaiſerliche Verordnung vom 13. September 1858, 


$. 6. 

Die Dienſtaushilfe der Berggeſchwornen hat fih nicht bloß auf das berghanpt 

mannſchaftliche Amtsgebiet, in welchem fie ihren regelmäßigen Wohnſitz haben, zu Be: 

ſchränken, ſondern kann nach Erforderniß des Dienſtes auch auf die Bezirke anderer 
Berghanptmaunſchaften ausgedehnt werden. 

In Bergrevieren, welche einer ſteten bergbehördlichen Beanfſichtigung bedürfen, 

können Berggeſchworne, mit Genehmigung des Finanzminiſters, dauernd exponirt werden. 


II. Abſchnitt. 
Beſoldungen und Gebuͤhren. 
$. Ze 
Die Zahl, die Diätenclaſſen und Bezüge der bergbehördlichen Beamten und Die⸗ 
ner weiſet die Beilage B. aus. 


F. 8. 
Praktikanten erhalten nach ihrer Aufnahme Adjuten jährlicher dreihundert Gulden. 


$. 9. 
Beamte derſelben Dienſtkaregorie bilden für die ganze Monarchie einen Gefamme- 
ſtand (Concretalſtatus), in welchem dieſelben ohne Veränderung ihres Dienſtortes vor⸗ 
rücken können. 


III. Abſchnitt. 
Einrichtung und Wirkungskreis der Ober-Bergbehörden. 
$. 10. 

Die politiſchen Landesbehörden haben die Geſchäfte der Ober-Bergbehörden in der 
Einrichtung und mit dem Wirkungskreiſe, welcher ihnen mit Verordnung der Miniſter 
des Innern und der Finanzen vom 20. März 1855, Nr. 51 des Reichs-GeſetzBlat⸗ 
tes“), gegeben worden iſt, in der Unterordnung unter das Finanzminiſterium als ober⸗ 
ſte Bergbehörde fortzuführen. 


Laxenburg den 13. September 1858. 
Franz Joſeph m. p. 
Graf Bnol⸗Schauenſtein m. p. Freier von AE m. p. 
Auf Allerhöchſte r $ 


Freiherr don Nanfonnet m. p 


) Landes» Regierungs » Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XVII. Stück, 
Nr. 64, Seite 193. 
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$. 6. 
Pomoc służbowa przysięgłych górniczych nie ogranicza się tylko na okrąg 
urzędowy starostwa górniczego, gdzie oni regularnie zamieszkują, lecz może wedle 
potrzeby służby rozciągniętą być także na powiaty innych starostw górniczych. 


W dzielnicach górniczych, wymagających stałćj kontroli górniczćj, mogą 
trwale być eksponowani -przysięgli górniczy, za zezwoleniem , Ministrą Skarbu. 


Rozdział II. 
Płace i należytości. 
Sack 
Liczbę, klasy dyjet i place urzędników i sług górniczych wykazuje załą- 


czenie B. 


SA fek 
Praktykanei otrzymują po swćm przyjęciu adjutum w kwocie złotych reń- 
skich trzechset. 
§. 9. 
Urzędnicy téj samćj kategoryi służbowćj tworzą w całćj Monarchii stan 
ogólny (stan konkretalny), w którym postępować mogą bez zmiany miejsca 
służby. 


Rozdziak III. 
Urządzenie i zakres wyższych władz górniczych. 
S 10. 

Polityczne władze krajowe prowadzić będą i nadal czynności wyższych władz 
górniczych w tóm urządzeniu i zakresie, jaki im wskazany został rozporządzeniem 
Ministrów Spraw Wewnętrznych i Skarbu z dnia 20. Marca 1855, Nr. 51 Daien- 
nika Praw Państwa *) w podporządkowaniu pod Ministeryjum Skarbu jako naj- 
wyższą władzę górniczą. ` | 
Laxenburg dnia 13. Września 1858 r. i 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-SchauensStein m. p. Baron Bruck m. p. 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Rausonnet m. p 
I 


I 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Zarządu obrębu Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy, Zeszyt XVII, 
Nr. 64, Stronica 193, l l 
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Beilage A. 


Ueberſicht 
der Bergbauptmannſchaften mit ihren Standorten und Amtsgebieten in der 
Unterordnung unter die politiſchen Landesbehörden als Ober⸗Bergbehörden. 


Fort⸗ 
lau⸗ 


Standort | Amtsgebiet 


Kronland —f Ober Bergbehörden 


ende Ar 
aht der Berghauptmauuſchaft 
| , . 
Erzherzogthum Oeſter⸗ Oeſterreich unter Gtaltfalterei in Wien 
reich unter und ob der 1 St. Pölten = 
Enus und ob der Enns Statthalterei in Linz 
` 2 Leoben Kreis Bruck 
nn Steier: | Statthalterei in Gratz 
3 Cilli Kreiſe Gratz und Marburg 
; Landesregierung i 
Krain i Laibach * 
Herzogthum Krain 4 Sabah f 
und Kuſtenlaud gefürſtete Grafſchaft Görz und Grabista, | _ ' 
Markgrafſchaft Sftrien und die Stadt | Stattkalterei in Trieſt 
Trieſt mit ihrem Gebiete 
Königreiche Kroatien Kroatien und Slawonien Statthalterei inAgram 
und Slawonien mit der Be 
froatifch-flawonifchen | > 203 AGM. BE m. ZEE 
Miltärgränge kroatiſch⸗flawoniſche Militärgränze mando in Agram 
> Landesregierung in 
Herzogthum Kärnthen 6 Klagenfurt Kärnthen ENO | 
Statthalterei in l 
a 
Gefürſtete Grafſchaft Tirol mit Vorarlberg Ju kü 
Tirol mit Vorarlberg NPR 
und dem Herzogthume ? Bel Tirol Laudes regierung in 
Salzbur Salzburg 5 8 
zburg g Salzburg 
8 Prag Kreis Prag 
9 Pilſen Kreiſe Pilſer und Piſek 
Königreich Böhmen 10 Elbogen Kreis Eger Statthalterei in Prag 
11 Brüx Kreiſe Saag und Leitinerig 
A Kreiſe Budweis, Bunzlau, Czaslau, Chru⸗ 
Ka Kuttenberg dim, Jicin, Köuiggräg und Tabor 
Markgrafſchaft Mäh⸗ Mähren Statthalterei in Brünn 
ren und Herzogthum 13 Olmütz pa 
Schleſten Schleſten Landesregierung in 


i Tropan 


Załączenie A. 


— 


starostw górniczych wraz z ich stanowiskami i okręgami urzędowe- 
mi w podporządkowaniu pod polityczne władze Krajowe jako wyż- 


Kraj koronny 


Arcyksięstwo Austryi 
powyżćj i poniżćj 
Anizy 


Księstwo Styryi 


Księstwo Krainy 
i Pobrzeże 


Królestwa Kroacyi i 

Slawonii z Pograniczem 

wojskowóm Kroacko- 
Slawońskiem 


Księstwo Karyntyi 


Uksiążęcone Hrabstwo 

Tyrolu z Vorarlbergiem 

i Księstwem Saleburg- 
skiem 


Królestwo Czeskie 


Margrabstwo Moraw- 
skie z Księstwem 
Szląskiem 
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Liczba) 
bie- 
agen 


Przeglad 


sze władze górnicze, 


Stanowisko 


St, Pölten 


Leoben 


Cilli 


` Lublana 


Zagrzeb 


Celowiee 


Hall w Tyrolu 


Praga 


Pilzen 


— —— — 


Elbogen 


Briix 


Kutna góra 


Ołomuniec 


Okrąg urzędowy 


Starostwa górniczego 


Austryja poniżej , j 


mm nm 


i powyżćj Anizy A i 
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Wyższe władze 
górnicze 


Namiestnictwo 
w Wiédniu 


Namiestnietwo 
w Lincu 


Obwód Bruck | 


, 
Obwody Gratz i Marburg 


! I 
Kraina | 
U 


7 
Uksiążęcone Hrabstwo Gorycyi i Gra- 
dyski, Margrabstwo Istryi i miasto Tryjest 

wraz z okręgiem jego a 


Kroacyja i Slawonija 


Pogranicze wojskowe Kroacko-Slawońskie 


Karyntyja 


Tyrol z Vorarlbergiem 


Namiestnictwo 
w Gracu 


Rząd krajowy 
w Lublanie 


Namiestnietwo 
w Tryjeseie 


Namiestnietwo 
w Zagrzebiu 


Jeneralna komenda 
krajowa w Zagrze- 


biu 


Rząd krajowy 


w Celoweu 


" Namiestnietwo 
w Insbruku 


Salcburg 


‘Rząd krajowy 
w Saleburgu 


Obwód Prazki 


Obwód Pilzen i Pizek 


Obwód Cheb 


Obwody Zatez i Litomierzyce 


Obwody Budziejowice, Bunzlau, Czasława, 
Chrudzim, Giczyn, Königgrätz i Tabor 


Morawia 


Szląsk 


Namiestnietwo 
w Pradze 


— 


Namiestnictwo 
w Bernie 


Rząd krajowy 
w Opawie 
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Fort- 
lau⸗ 
ſende 
a 


Standort 
Kronland 


Königreich Galizien 
und Lodomerien mit 
den Herzogthümern 
Auſchwitz und Zator 
und dem Großherzog⸗ 


thume Krakau, daun 
das Herzogthum Bu- 
fowina 


16 Peſth⸗Ofen 


Königreich Ungarn 17 


nate nud der ſerbiſch⸗ 
banater Militärgränze 


Tre ` 1 Sein ap Oe Sib Dee act J aer iu Krakau 
| 15 Lemberg 


Neuſohl 
18 Kaſchau 
Lej Stagybanga . 
er, „ arama 
Wojwodſchaft Serbien 
mit dem Temeſer Ba⸗ 21 Oravitza 


157. Kaiſerliche Verorduung vom 13. September 1858. 


A mts gebiet 


der Berghauptmannſchaſt 


| Krafan und die Kreiſe Bodnia, Jaslo, 
Sandee, Taruow und Wadowice 


Kreiſe Lemberg, Przemiat, Sambor, Sa: 

nof, Stryi, Joltiew, Brzezan, Gzortfom, 

Kolomea, Staniotan, Tarnopol und Zlo⸗ 
Com 


Bukowi ina 


Comitate Peſth-Pilis, Peſt⸗Sölt, Stuhl- 
weißenburg, Gran, Borſod, Ger, Ezol- 
nok, Czongrad, und die Diſtriete Jazygien 

und Kumanien d 


Comitate Oedenburg, Wieſelburg, Eiſen⸗ 
burg, Zala-Somogy, Barya, Tolua, 
Weszprim und Raab j 


Comitate Preßburg, Ober-Nentra, Unter⸗ 
Neutra, Treutſchin, Lyptau, Arva⸗Thurocz, 
Bars, Zohl, Hont, Neograd und Komorn 


Comitate Abauj⸗Torna, Gömör, aus, 
Saros, Zemplyn, Ungh, Beregh-Ugocs 
und Marmaros i 


Gomitate Sud⸗Bihar, Nord⸗Bihär, Arad, 
Bekes, Csanad, Szaboles und Szathmür 


Siebenbürgen 


I 


Wojwodſchaft Serbien mit dem Z 
Banate 


Te meſer 


ſerbiſch⸗vanater Militärgränze 


Ober⸗Bergbehorden 


Landesregierung in 
1 Krakau, 


Statthalterei in 
Lemberg 


Landesregierung in 
Czernowitz 


Statthalterei⸗Abthei⸗ 
lung in Peſth-Ofen 


Statthalterei⸗Abthei⸗ 
lung in Oedenburg 


Statthalterei-⸗Abthei⸗ 
lung in Preßburg 


Statthalterei⸗Abthei⸗ 
lung in Kaſchau 


Statthalter ei⸗Abthei⸗ 
lung in. Großwardein 


Statthalterei in Her⸗ 
mauſtadt 


Statthalterei in 


Temes var 
U 


Qandeg-Geueral-Com- 
mando in Temesvar 


Kraj koronny 


Królestwo Galicyi i Lo- 
domeryi z Księstwami 
Oswieeimskiém i Za- 
terskiem i Wielkim 
Ksiestwem Krakow- 
skiém, tudzież Ksie- 

stwo Bukowiny 


Królestwo 


Węgierskie 


Liczba, 
bieżąca 
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Stanowisko Okrąg urzędowy 


Starostwa górniczego 


DT Elend 
Kraków i obwody Bocheński, Jasielski, l Rząd krajowy 


Kraków Sandecki, Tarnowski i Wadowicki 


I 


Obwody Lwowski, Przemyski, Sambor- 
ski, Sanocki, Stryjski, Zółkiewski, Brze- 
Zauski, Czortkowski, Kołomyjski, Sta- 
nislawowski, Tarnopolski i Złoczowski 


Lwów 


Bukowina 


— — 
Komitaty Peszt-Pilis, Peszt-Solt, Stuhl- 
weissenburg, Gran, Borszod, Hevesz, Sol- 
nok, Czongrad, tudzicź dy stry lety Ja- 
zygów i Kumanów 


— db 
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. 
Wyższe wladze 
górnicze 


w Krakowie 


Namiestnietwo 
we Lwowie — 


Rząd krajowy 
w Czerniowcach 


Wydział Namiestni- 
czy w Buda-Peszcie 


Buda-Peszt 
Komitaty Oedenburg, Wieselburg, Ei- 


strzyca Nitra, Trenczyn, Liptawa, Arva-Turoz, 
(Neusohl) Bars, Zohl, Hont, Neograd, Komarno 


Komitaty Abauj-Torna, Gömör, Spiż, 
Saros, Zemplyn, Ungh, Beregh-Ugoes 
i Marmarosz 


Koszyce 


Komitaty Bihar poludniowy, Bihar pól- 
nocny, Arad, Bekes, Csanad, Szabolez 
a Gate 


Nagy-Banya 


Wielkie Księstwo 
W 


Województwo Serbskie 

z Banatem Temeskim i 

Pograniczem Wojsko- 

wem Serbsko-Banac- 
kiem 


Zalathna , Siedmiogród 


Województwo Serbskie 2 Banntem 
Temeskim 


> ̃ͤ;˖‚—ͤ 0] 


Serbsko-Banackie Pogranicze Wojskowe 


senburg, Zala- Somógy, Baranya, Tolna, 
Weszprim i Raab 
Bańska Bi- , | Komitaty Presburg, górna Nitra, dólna 


Wydział Namiestni- 


Wydzial Namiestni- 
czy w Oedenburgu 


Wydział Namiestni- 
czy w Preszburgu 


Wydział Namiestni- 
czy w Koszycach 


czy w Wielkim 
Waradynie 


Namiestnictwo 
w Hermansztadzie 


Namiestnietwo 
w Temeswarze 


Komenda jeneralna 
Krajowa w Temes- 
Warze 


H 
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Beilage B. 


— nr 


Perſonal- und Beſoldungs⸗Stand der Berghauptmannſchaften. 


1 
Jahres⸗ d 
befoldung 


Dien ſt⸗Kategorie in Gul⸗ Anmerkung 


1 21 Berghauptmäuner. E „ . e VIE Die Berghanptmänner haben Anſpruch 
I. Claſſe 7 zu 2000 auf Naturalwohnung oder das, den Ortsver⸗ 
à n ® hältniſſen augemeſſene Qnartiergeld. 
RI we Eege: c 1800 
DEL? e a if . hok Ę 1600 
2 8 Dber-Bergeommiffärte . . . . . . VIII. 
JE ee suwu ZS > 1400 
OD N ma zas . 1200 
3 ku OEO E eege, A tee IX. 
I TE = 1000 
dt I Ge Mamma" 900 
r 800 
4 12 Berggefchworene . . . . SE. X. | 
I Ca zu erer erster T i 700 t 
H. S em RE . 600 


5 6 Concepts- und techniſche Praktikanten mit 
Adjuten zur Hälfte von.;3U0 fl. und zur 


anderen Hälfte von 400 fl. XII. 

6 2 Fanzle fene wów a kal 

I. ef zum i, 700 

„ : 600 

ID e 500 
d Es. Ti ZEN, ET E 400 5. | „a 
8 i di 1 Anſpr f 
i u get ec >” eng ben 

12 gu . . . e 300 Amte. 


12, l 8 250 i 


157. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 13. Września 1858. 428 


Zalgezenie Ji. 


Stan personalu i płacy starosiw górniczych. 


Płaca 
e 8 m roezna 
Kategoryja służbowa 


w. 
złotych | 


21 starostw górniczych . « * : à . > Starostowie górniczy mają prawo 
L klasa 7 po 2000 A 5 naturze lub do kwa- 
13 vr 1800 Bi. sunkom miejscowym odpo- 
PF 1609 i 
8 nadkomisarzy górniczych . d 
I. aklasagdatO gas ft Be $ a 1400 
Me 077. 0% , 1200 
27 komisarzy górniczych . ©: 
rohe : 1000 
900 
gk; 800 
12 przysięgłych górniczych . o 
T. kląsa N geg. e b 700 
I. „ . 600 
6 praktykantów konceptowych i technicz- 
nych z adjutum w jednej połowie po 
300 tr, w drugićj zaś po 400 złtr. . 
21 oficyjałów kancelaryjnych 
1. klasa 7 po * * 200 
I d AAR . 600 
III. Ee, ERP a A 500 
REWKANCEISIOW Em o. SE FE e 400 
24 sług urzędowych: e P Słudzy urzędowi jmają prawo” do 
g liberyi urzedowéj i pomieszkania w urzę- 
112 po . È 300 dzie: 
12 „ ik: r 250 


» 


429 
155. 
Verordnung des Handelsminiſteriums im Einvernehmen mit 
dem Miniſterium für Cultus und Unterricht vom 15. Sep⸗ 
tember 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗-Blatt, NL. Stuͤck, Nr. 158, ausgegeben am 2. October 1858), 
an ſämmtliche Statthaltereien und Landesregierungen, 


in Betreff der Prüfung der, zur Bedienung oder Ueberwachung einer Dampfmaſchine oder ei: 
nes Dampfkeſſels, ſowie zur Führung einer Locomotive oder eines Dampfſchiffes, zu verwenden⸗ 
den Individuen. 


Nach F. 23 der Verordnung vom 11. Februar 1854 (Reichs Geſetz-Blatt vom 
Jahre 1854, Nr. 48 ), in Betreff der zu beobachtenden Sicherheitsmaßregeln gegen 
die Gefahr der Exploſion bei Dampfkeſſeln aller Art, darf zur Bedienung oder Ueber- 
wachung einer Dampfmaſchine oder eines Dampfkeſſels, ſowie zur Führung einer Loco— 
motive oder eines Dampfſchiffes Niemand verwendet werden, der nicht ſeine Befähigung 
hiezu durch eine Prüfung an einer inländiſchen öffentlichen techniſchen Lehranſtalt auf 
vollkommen befriedigende Weiſe nachgewieſen hat. 
Bei Durchführung jener Beſtimmung handelt es ſich erſtens um nähere Bezeichnung 
der zu prüfenden Individuen, zweitens um Beſtimmung der prüfenden Lehranſtalten und 
um Zuſammenſetzung der Prüfungscommiſſionen, ferner drittens um Andeutung des Ge 
genſtandes der Prüfung, dann viertens um die, bei der Zulaſſung zur Prüfung und 
nach erfolgter Ablegung derſelben zu beobachtenden Formalitäten, und endlich fünftens 
um Feſtſetzung der Prüfungstaxen. | 
Im Einverftändniffe mit dem Miniſterium für Cultus und Unterricht, wird in den 
augedeuteten Beziehungen Folgendes zur Nachachtung feſtgeſetzt: 
Ad I. Von den Individuen, welche mit dem Dienſte bei Dampfmaſchinen und 
Dampfkeſſeln betraut werden wollen, haben ſich der vorgeſchriebenen Prüfung zu unter— 
ziehen: , | 
a) die Dampfſchiff⸗Maſchiniſten, oder ſolche, denen die Ueberwachung einer Dampf- 
ſchiffs⸗Maſchine und deren Keſſel anvertraut ift; 

b) die Locomotivführer, oder ſolche, welchen die Leitung einer Locomotiv-Maſchine 
übergeben iſt; 

c) die Wärter ſtationärer Dampfmaſchinen oder ſolche, die zur Ueberwachung einer 
ſtationären Dampfmaſchine oder deren Keſſel beſtellt ſind; 

d) die Keſſelheizer, oder ſolche, die mit der Ueberwachung eines mit keiner Dampf— 
maſchine verbundenen Dampfteſſels beauftragt find; endlich 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galtzien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XIII. 
Stuck, Nr. 55, Seite 172. 
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158. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu w porozumieniu z Mi- 
nisterstwem Wyznań i Oświecenia z dnia 15. Września 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 158, wydana dnia 2. Października 1858), 
do wszystkich Namiestnictw i Rządów krajowych, 


względem examinu indywiduów; używanymi być mających do posługi lub przypil- 
nowania maszyny parowej lub kotla parowego, tudzież do prowadzenia lokomoty- 
wy lub statku parowego. 


Wedle $. 23 Rozporządzenia z dnia 11. Lutego 1854 r. (Dzienik Praw Pań- 
stwa z roku 1854, Nr. 48 *), względem Środków bezpieczeństwa, zachowanemi 
być mających przeciw niebezpieczeństwu explozyi kotłów parowych wszelkiego 
rodzaju, do posługi lub przypilnowania maszyny parowćj lub kotła parowego, 
tudzież do prowadzenia parochodu lub okrętu parowego nikt nie może być uży- 
tym, który nie udowodnił uzdolnienia swego ku temu przez examin w krajowym 
publicznym zakładzie naukowo-technicznym, w sposób zupełnie zadawalniający. 

Co się tyczy przeprowadzenia onego Postanowienia idzie po pierwsze o bliz- 
sze oznaczenie indywiduów, examinowanymi być mających, po drugie o ustano- 
wienie zakładów naukowych examinujących i o złożenie komisyj examinacyjnych, 
dalój po trzecie o oznaczenie przedmiotu examinu, tudzież po czwarte o formal- 
ności, jakie w przypuszczaniu do examiuu, i po odbyt&m onegoż zlożeniu prze- 
strzegane być mają, nakoniee po piąte o ustanowienie tax examinacyjnych. 

W porozumieniu z Ministerstwem Wyznań i Oświecenia stanowi się do prze- 
strzegania we względach wskazanych, co następuje: 

Ad I. Z pomiędzy indywiduów, którzy poleconą sobie mieć chcą służbę 
przy maszynach parowych i kotłach parowych, poddać się winni examinowi prze- 
pisanemu: 

a) maszyniści przy okrętach parowych, lub którym powierzone jest przypilno- 
wanie maszyny okrętu parowego i kotłów jéj; 

b) przewodnicy lokomotywy, lub którym powierzony jest Kierunek maszyny 
lokomotywow£j; 

c) dozorujący przy maszynach parowych stacyjonalnych, lub którzy ustanowieni 
są do przypilnowania maszyny parowćj stacyjonalnćj i jéj kotłów: 

d) palacze przy kotłach, lub którzy zlecone sobie mają przypilnowanie kotła 
parowego nie połączonego z żadną maszyną parową; nakoniec 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział piórwszy. Część XII, 
Nr. 55, Stronica 172. 
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e) die Gehilfen der unter a), b), c), d) bezeichneten Individuen, jedoch nur in ſoferne 
ſie nicht unter unmittelbarer Aufſicht ihrer Meiſter dei der Dampfmaſchine oder bei 
dem Dampfkeſſel thätig find, und ihnen für die öffentliche Sicherheit wichtige Func- 
tionen, unter eigener Verantwortlichkeit, ſelbſtändig überlaſſen werden. ' 
Demgemäß find daher, z. B. die von einem Locomotivführer auf der Maſchine als 

bloße Heizer verwendeten Individuen zur Ablegung der Gehilfenprüfung nicht verpflichtet. 


Ad II. Mit der Vornahme jener Prüfungen werden vorläufig die nachbenaunten 
Lehrauſtalten definitiv betraut. 

Das Polvtechnicum in Wien, das ſtändiſch⸗techniſche Inſtitut in Prag, das techni: 
(che Inſtitut in Brünn, das Joanneum in Gratz, das Joſephs-Polytechnicum in Ofen, 
die techniſche Akademie in Lemberg, das techniſche Inſtitut in Krakau, und die Handels— 
und nautiſche Akademie in Trieſt; ferner die Ober-Realſchule in Mailand, Venedig, 
Innsbruck, Linz, Klagenfurt, Preßburg und Olmütz. 

Die Prüfungscommiſſion hat aus dem Leiter der Lehranſtalt und aus einem Pro- 
feſſor derſelben zu beſtehen. 

Dem Leiter der Lehranſtalt iſt übrigens geſtattet, ſich im Verhinderungsfalle durch 
einen Profeſſor vertreten zu laſſen. 

In Orten, wo nebſt der zur Vornahme der Prüfung beſtellten techniſchen Lehran⸗ 
ſtalt noch eine andere techniſche Lehranſtalt beſteht, wie dieß in Wien, Prag, Ofen, Peſth, 
Gratz und Lemberg der Fall iſt, kann die politiſche Landesbehörde der prüfenden Lehr— 
anſtalt, bei einem großen Andrange von Prüfungscandidaten, Aushilfe leiſten laſſen. 

In jenen Kronländern, in welchen dermal techniſche Lehranſtalten noch nicht beſte— 
hen, oder für welche mit Rückſicht auf den großen Umfang derſelben und auf den Stand 
der Induſtrie die beſtehenden techniſchen Lehranſtalten offenbar nicht zureichen, hat die 
politiſche Landesbehörde für die Aufſtellung von Prüfungscommiſſionen nach Maßgabe 
des unabweisbaren Bedarfes in proviſoriſcher Weiſe Sorge zu tragen und die getroffene 
Verfügung zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. 

In einem ſolchen Falle iſt eine, etwa im Bereiche des Kronlandes befindliche Uni— 
verfität, oder ein Gymnaſium, oder ein anderes wiſſenſchaftliches Inſtitut, mit der Hor- 
nahme der Prüfungen, unter Beiziehung eines Kunſtverſtändigen zu betrauen. 

Die Direction dieſer Lehranſtalt oder dieſes E beſtimmt fofort zum Prü⸗ 
fungscommiſſär ein Men geeignetes Mitglied. 

Den Kunſtverſtändigen und deſſen Erſatzmann hat die politiſche Landesſtelle aus 
dem Stande der landesfürſtlichen techniſchen Beamten, welche mit den zur Vornahme der 
Prüfungen nöthigen Fachkenntniſſen ausgeſtattet ſind, und wenn ſolche am Prüfungsorte 
nicht vorhanden wären, aus dem Stande der Privaten zu ernennen, welche im Dampf⸗ 
maſchinenfache bewandert ſind. 
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e) pomocnicy indywiduów, wskazanych pod a), b), c), d) wszelako tylko, o ile 
czynnymi są nie pod bezpośrednim dozorem majstrów swoich przy maszynie 
parowćj lub przy kotle parowym, i poruczone sobie mają samodzielnie pod 
własną odpowiedzialnością, ważne dla bezpieczeństwa publicznego funkcyje. 
Wedle tego więc nie są zobowiązane do składania examinu pomocniczego 

indywidua, których przewodnik lokomotywy do maszyny tylko jako palaczów 
używa. 

Ad Il. Do przedsiębrania examinów takowych są stanowczo upoważnione 
uprzednio zakłady naukowe następujące: 

Politechnika we Wiédniu, techniczny instytut stanowy w Pradze, techniczny 
instytut w Bernie, Joanneum w Gracu, politechnika Józefa w Budzie, techniczna 
akademija we Lwowie, techniczny instytut w Krakowie, tudzież akademija han- 
dlowa i nautyczna w Tryjeście; tudzież wyższa szkoła realna w Medyjolanie, We- 
necyi, Insbruku, Lincu, Celoweu, Preszburgu i Ołomuńcu. 

Komisyja examinacyjna składać się będzie z przełożonego i jednego pro- 
fessora przy zakładzie naukowym. 

Przewodniczący w zakładzie naukowym ma zresztą prawo zastępywać się 
kazać w razie przeszkody przez profesora. 

W miejscach, gdzie obok technicznego zakładu naukowego ustanowionego 
do przedsiębrania examinu, istnieje inny jeszcze techniczny zakład naukowy, jak 
to we Wiécniu, Pradze, Budzie, Peszcie, Gracu i Lwowie, może polityczna wła- 
dza krajowa w razie wielkiego natłoku kandydatów examinacyjnych nakazać da- 
nie pomocy zakładowi naukowemu examinującemu. 

W krajach koronnych, gdzie nie istnieją jeszcze obecnie zakłady naukowe 
techniczne, albo dla których pod względem wielkićj onychże objętości niemniej 
tóż stanu przemysłowego istniejące techniczne zakłady naukowe nie są dosta- 
teczne, polityczna władza krajowa staranie mieć winna o ustanowienie komisyj 
examinacyjnych w miarę niezbędnćj potrzeby w sposób prowizoryczny. i zarzą- 
dzenie w tćj mierze zrobione podać do publicznéj wiadomości. 

W takowym razie znajdujący się w okręgu Kraju koronnego uniwersytet 
lub gimnazyjum, lub inny zakład naukowy, polecenie otrzymać ma do przedsię- 
brania examinu, z przyzwaniem biegłego dotyczącego. 

Dyrekcyja tegoż zakładu naukowego lub instytutu wyznaczy O a człon- 
ka w téj mierze zdolnego na komisarza examinacyjnego. 

Biegłego, tudzież zastępcę jego, mianować będzie polityczna władza krajowa 
ze stanu Cesarskich urzędników technicznych, posiadających wiadomości potrzeb- 
ne do przedsiębrania examinu. a gdyby takowych w miejscu examinu nie było, 
ze stanu prywatnych, obznajomionych w zawodzie maszyn parowych. 
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Uebrigens verſteht es fih von felbft, daß die Zeit für die Vornahme der Pruͤfun— 
gen von Fall zu Fall in der Art feſtgeſetzt werden muß, damit hierdurch der regelmäßi— 
ge Unterricht an der betreffenden Lehranſtalt nicht behindert oder unterbrochen wird. 


Ad III. Die Prüfung hat zu beſtehen in einer mündlichen Beantwortung der von 
der Prüfungscommiſſion geſtellten Fragen und in einer Verwendungsprobe. 

Die Prüfungscandidaten haben eine vollkommene Kenntniß der Conſtructionsart 
der Dampfmaſchinen und rückſichtlich Dampfkeſſel an den Tag zu legen und folen über 
die Folgen, die eine Vernachläſſigung ihres Dienſtes nach ſich ziehen könnte, ſowie über 
die Mittel zur Vermeidung von Keſſelexploſionen genau unterrichtet ſein. 

Bei Prüfungen der Gehilfen ſind die Fragen nur auf die minderen Dienſtesauf— 
gaben zu richten. 

Kenntniffe, die ein ſpecielles Dienſtverhältniß erfordern, wohin z. B. Signalifirungs- 
vorſchriften, Dienſtinſtructionen u. f. w. gehören, find nicht in das Bereich dieſer Pri- 
fungen zu ziehen. i 

Die Verwendungsprobe hat vor einem geheizten Dampfkeſſel und rückſichtlich vor 
oder auf einer in Gang geſetzten Maſchine derſelben Gattung ſtattzufinden, zu deren Ue— 
berwachung, Bedienung oder Leitung der Bewerber für geeignet erkannt werden will. 

Die Prüfungscommiſſion Hat fih auf eine entſprechende Weiſe und bei Locomotiv- 
führern und Dampfſchiff-Maſchiniſten durch Anlaſſen, Abſtellen und Behandeln der Ma- 
ſchine zu überzeugen, daß ſich der Candidat alle Fertigkeiten angeeignet hat, die ſein 
Dienſt erfordert. 

Bei den Wärtern ſtationärer Maſchinen, bei den Dampfkeſſelheizern und bei den 
Gehilfen kann die Verwendungsprobe in jenen Fällen unterbleiben, wenn in dem Orte, 
wo die Pruͤfungscommiſſion ihren Sitz hat, oder in der nächſten Umgebung eine ent— 
ſprechende Maſchine nicht zur Verfügung ſteht. 

Dagegen kann jene Prüfungscommiſſion die Prüfung der Locomotivführer und Dampf 
ſchiff⸗Maſchiniſten nicht vornehmen, welcher die zur Vornahme der Verwendungsprobe er— 
forderlichen materiellen Mittel nicht zu Gebote ſtehen. 

Uebrigens wird den Prüfungscommiſſtonen empfohlen, nach Thunlichkeit auch die 
mündliche Prüfung vor der Maſchine vorzunehmen und mit der Verwendungsprobe zu 
verbinden. 

Ad IV. Der Kandidat hat um Zulaſſung zur Prüfung bei der Prüfungscommis— 
ſion einzuſchreiten und hierbei die Nachweiſung zu liefern, daß er ſich die zur Bedienung 
oder Ueberwachung einer Dampfmaſchine oder eines Dampfkeſſels und rückſichtlich die 
zur Führung einer Locomotive oder eines Dampfſchiffes je nach ſeiner Eigenſchaft er— 
forderlichen Kenntniſſe und praktiſchen Fertigkeiten in einem wenigſtens ſechsmonatlichen 
Dienſte bei einer Locomotive, einer Schiffs- oder ſtationären Dampfmaſchine oder bei 
einem Dampfkeſſel erworben habe. 
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Zresztą samo przez się rozumić się, iż czas do przedsiębrania examinów w 
każdym poszczególnym razie w ten sposób ustanowionym być musi, ażeby przez 
to regularna nauka w dotyczącym zakładzie naukowym nie była ani przeszko- 
dzoną ani przerywaną. 

Ad III. Examin składać sie — z ustnéj odpowiedzi na dane pytania 
komisyi examinacyjnój tudzież z użycia na próbę. 

Kandydaci examinu wykazać muszą doskonałą znajomość budowy maszyn 
parowych a względnie kotłów parowych, i dokładnie obznajomieni być winni ze 
skutkami, jakieby niedopilnowanie służby za sobą pociągało, równie jak ze środ- 
kami dla uniknienia explozyj kotla. 

Przy examinach pomocników tylko pytania podrzędnej służby miejsce mieć 
będą. 

Wiadomości, jakich żąda specyjalay stósunek służby, do czego np. przepisy 
sygnalizowania, insrukcyje służbowe i t. p. ei nie będą wchodzić w zakres 
examinów, w mowie będących. : 

Użycie na próbę miejsce mieć będzie przed kotłem parowym rozpalonym a 
względnie przy maszynie w ruch wprowadzonćj tego rodzaju, do którćj przypil- 
nowania, posługi lub kierowania kandydat za zdolnego chce być uznanym. 

Komisyja examinacyjna przekonać się ma w sposób odpowiedni, a to przy 
przewodnikach lokomotywy i maszynistach okrętu parowego przez puszczenie 
maszyny w ruch, jój odstawienie i traktowanie, iż kandydat wszelkićj nabył 
wprawy, jakiéj służba jego wymaga. 

Co do dozorujących przy maszynach stacyjonalnych, co do palaczy przy 
kotłach parowych, tudzież co do pomocników, użycie na próbę zaniechanem być 
może w przypadkach, gdy w miejscu, gdzie komisyja examinacyjna siedzibę swą 
ma, lub zaraz w pobliskości nie ma odpowiednićj maszyny do dyspozycyi 

Przeciwnie nie może przedsiębrać examinu z przewodnikami lokomotywy i 
maszynistami okrętu parowego komisyja examinacyjna, którćj nie służą środki 
materyjalne, do przedsiębrania użycia na próbę potrzebne. 

Zresztą zaleca się komisyjom examinacyjnym, ażeby wedle możności także 
ustny examin przed maszyną przedsiębrały i z użyciem na próbę łączyły. 


Ad IV. Kandydat udać się ma względem przypuszczenia do examinu do 
komisyi examinacyjnój i przytćm wykazać, iż do posługi lub przypilnowania ma- 
szyny parowéj lub kotła parowego a względnie do prowadzenia lokomotywy lub 
okrętu parowego wedle własności swojój nabył potrzebnych wiadomości i pra- 
ktycznój wprawy, pełniąc słażbę przynajmnićj przez sześć miesięcy przy loko- 
motywie, maszynie parowéj okrętowćj lub stacyjonalnćj, lub przy kotle parowym. 
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Ueberdieß muß der Candidat über das zurückgelegte zwanzigſte Lebensjahr und mit- 
telſt eines Zeugniſſes des Gemeindevorſtandes, in deſſen Bezirk derſelbe das letzte Jahr 
ſeinen Wohnſitz hatte, über ſeine Nüchternheit und Moralität ſich ausweiſen. 

Ueber das Reſultat der Prüfung wird dem Candidaten von der Prüfungscommis— 
fon ein Zeugniß ausgeſtellt, in welchem die Eigenſchaft desſelben nach den sub I. er- 
wähnten fünf Kategorien genau ausgedrückt werden muß. 

Wird der Candidat für nicht brauchbar erkannt, ſo kann derſelbe nach Ablauf 
eines Jahres wiederholt zur Prüfung zugelaſſen werden. 

Wird derſelbe auch bei der Wiederholungsprüfung für nicht tauglich erkannt, ſo 
darf er zu einer weiteren Wiederholung der Prüfung nicht mehr zugelaſſen werden. 

Die gut beſtandene Prüfung eines Individuums der höheren Kategorie begreift 
ſtets die Prüfung in der Eigenſchaft einer niedrigeren Kategorie in ſich. 

In Betreff der Locomotivführer und Maſchiniſten auf Dampfſchiffen muß jedoch die 
Ausnahme gemacht werden, daß ein geprüfter Locomotipführer nicht als Schiffsmaſchiniſt 
und umgekehrt verwendet werden darf. 

Uebrigens verſteht es ſich von ſelbſt, daß in Subſtitutionsfällen vom Subſtituten 
jene Prüfung gefordert werden muß, welche der Eigenſchaft des ihm zeitweiſe übertra— 
genen Dienſtes entſpricht. 

Ueber die vorgenommenen Prüfungen hat fich die volitiſche Landesſtelle Nachwei— 
ſungen vorlegen zu laſſen, damit dieſelbe in die Lage verſetzt werde, die Geprüften und 
Zurückgewieſenen in Evidenz zu halten und zu verhindern, daß Unbefugte zum Dienſte 
bei Dampfmaſchinen verwendet werden, und daß auf einige Zeit Reprobirte, vor Ablauf 
derſelben, oder das unbedingt Zurückgewieſene, ſich neuerdings der Prüfung unterziehen. 


Die politiſche Landesſtelle hat daher ein Verzeichniß der auf einige Zeit oder un— 
bedingt Zurückgewieſenen zu verfaſſen, und den Prüfungscommiſfionen ſämmtlicher Kron- 
länder im geeigneten Wege mitzutheilen. 

Ad V. Die Dampfſchiff⸗Maſchiniſten, die Locomotivführer und die Wärter ſtatio— 
närer Dampfmaſchinen, haben eine Prüfungstaxe von Vier Gulden, die Dampfkeſſelhei— 
zer und die Gehilfen eine ſolche, im Betrage von Zwei Gulden zu entrichten, welche Be— 
träge den Mitgliedern der Prüfungscommiſſion zu gleichen Theilen zuzukommen haben. 


Die aus Anlaß der Vornahme der Prüfungen etwa auflaufenden Reiſekoſten ſind 
den Prüfungscommiſſären von den Prüfungscandidaten zu vergüten. 


Ritter von Toggenburg m. p. 
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Nadto wykazać musi ksndydat, iż ukończył dwudziesty rok życia, oraz przed- 
łożyć świadectwo ze strony przełożonego gminy, w którego okręgu ostatni rok 
przemieszkiwał, względem trzeźwości i moralności swojćj. 

Na rezultat examinu wydane będzie kandydatowi ze strony komisyi exami- 
nacyjnéj świadectwo, w któróm dokładnie wyrażona być musi własność onegoż 
wedle pięciu kategoryj pod I. wyszezegölnionych. 

Jeżeliby kandydat nie był za zdolnego uznanym, przypuszczonym być może 
po upływie roku do powtórzenia examinu. 

Jeżeli i przy powtórnym examinie nie będzie za zdolnego uznanym, natedy 
już do dalszego powtórzenia examinu przypuszczonym być nie może. 

Dobrze odbyty examin jakiego indywiduum wyższóćj kategoryi obejmuje 
zawsze examin we własności niższćj kategoryi. 

Co się zaś tyczy przewodników lokomotywy i maszynistów przy statkach 
parowych, musi mieć miejsce wyjątek w ten sposób, iż przewodnik lokomotywy 
nie może być użytym jako maszynista okrętowy i odwrotnie. 

Zresztą rozumić się samo przez się, iż w razach substytucyi od substytuta 
żądanym być musi ten examin, jaki odpowiada własności służby czasowo mu 
poruczenćj. 

Względem przedsiębranych examinów każe sobie polityczna władza krajowa 
przedkładać wykazy, aby była w stanie trzymać w ewidencyi examinowanych i 
reprobowanych, oraz by mogła przeszkodzić, ażeby nie upoważnieni nie byli 
używani do służby przy maszynach parowych, tudzież ażeby na czas reprobo- 
wani przed abge tegoż, lub bezwarunkowo odrzuceni, nie składali znowu 
examinu. 

Polityczna władza krajowa ułożyć przeto winna spis na pewny czas lub bez- 
warunkowo reprobowanych i udzielić komisyjom examinacyjnym wszystkich Kra- 
jów koronnych drogą stósowną. 

Ad V. Maszyniści statków parowych, przewodnicy lokomotywy i dozoru- 
jący przy maszynach parowych stacyjonalnych opłacą taxę examinacyjną w kwo- 
cie ezterech złotych, palacze przy kotłach parowych i pomocnicy zaś w kwocie 
dwóch złotych, które to kwoty w różnych częściach należeć się będą członkom 
komisyi examinacyjnćj. 

Koszta podróży, jakieby z powodu przedsiębrania examinów urosły, wyna- 
grodzić mają kandydaci komisarzom examinacyjnym. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 
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159. i 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 159, ausgegeben am 2. October 1858), 
giltig für die Kronländer des allgemeinen Zollverbandes, 
über die Ausdehnung einer, in Abſicht auf die Erklärung von Durchfuhrwaaren zugeſtandenen 
Begünſtigung, auch auf die, an ein Zollamt im Innern zur Eingangsverzollung oder zur Din: 
terlegung in die ómtlichen Niederlagen anzuweiſenden ausländiſchen unverzollten Begleitſchein⸗ 
Güter. 

Die in dem hierortigen Erlaſſe vom 10. Juni 1855 (Reichs Geſetz-Blatt, Nr. 97 ) 
unter B. Zahl 5 enthaltene, bisher auf Durchfuhrgüter beſchränkt geweſene Geſtattung, 
daß die allgemeine Benennung „kurze Waaren“ nicht bloß für die, unter die Tarifab— 
theilung 75 gereihten Waaren, ſondern auch für die Waaren der Tarifabtheilungen 58 
bis 70 gebraucht werden dürfe, wenn überhaupt die in der Verordnung vom 29. No— 
vember 1853 (Reichs⸗Geſetz-Blatt, Nr. 257 **) feſtgeſetzten Bedingungen, unter denen 
der Gebrauch allgemeiner Benennungen in der Waarenerklärung erlaubt iſt, vorhan— 
den, und überdieß in einem und demſelben Colo geringe, die Einheit des Verzollungs— 
maßſtabes nicht erreichende Waarenmengen zweier oder mehrerer dieſer Tarifabtheilun— 
gen zuſammengepackt ſind, wird anch auf jene Begleitſchein-Güter ausgedehnt, welche von 
dem Amte an der Gränze an ein, im Innern gelegenes Hauptzollamt zur Eingangs— 
verzollung oder zur Hinterlegung in die ämtlichen Niederlagen angewieſen werden folen. 


Selbſtverſtändlich wird bei dem Amte im Orte der Beſtimmung im Falle der Cin— 

fuhrsverzollung die Erklärung durch Angabe der vollſtändigen tarifmäßigen Benennung 
zu ergänzen ſein. 

Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem fie 


den Zollämtern bekannt wird. 
Freiherr von Bruck m. p. 


160. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen, dann 
der oberſten Rechnungs-Controls-Behörde vom 23. Sep- 
tember 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 160, ausgegeben am 2. Oktober 1858), 
wirkſam für ſäumtliche Krouländer, mit Ausnahme des lombardiſch-peuetianiſchen Königreiches und Dalmatiens, 
in Betreff der Documentirung der Ausgabsjournale für gerichtliche Depofiten. 
Um die Controlsbehörden in die Lage zu ſetzen, fih von dem richtigen Einlangen 


der durch die Depoſitenämter mittelſt der Poſtanſtalt abgeſendeten gerichtlichen Depoſi— 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt, für das Krakaner Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XXV Stück, Nr. 


108, Seite 308. 
*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, LXIV. 


Stück, Nr. 258, Seite 865. 
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159. 


Rozrzadzenie Ministerstwa ` Skarbu z dnja 20. Wrzesnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 159, wydana dnia 2. Października 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego związku celnego, 
© rozeiagnieniu uwzględnienia dozwolonego pod względem deklaracyi towarów 
przechodowych także i na zagraniczne nieocione towary z karta konwojową, ma- 
jace być przekazane do wewnętrznego urzędu celnego celem oclenia wehodowego 
Iub ziożenia w magazynach urzędowych. 


Dozwolenie, zawarte w tutejszém Rozrządzeniu z dnia 10. Czerwca 1855 (Dzien- 
nik Praw Państwa, Nr. 97*) pod B liczba 5, ograniczone dotychczas na towary 
przechodowe, w przedmiocie, iż ogólna nazwa „kramarszezyzna“ zastósowaną być 
może nie tylko do towarów, do oddziału taryfy 75 wcielonych, lecz tóż i do to- 
warów wcielonych do oddziałów taryfy 58 aż do 70, jeżeli w ogólności zacho- 
dzą warunki, ustanowione w Rozporządzeniu 2 dnia 29. Listopada 1853 (Dzien- 
nik Praw Państwa, Nr. 257**), pod któremi pozwolone jest używanie ogólnych 
nazw w deklaracyi towarów, a nadto w jednóm a tém samém kollo zapakowane 
są pomniejsze, jednostki pomiaru celnego nie dochodzące ilości towarów dwöch 
lub wiecej takich oddziałów taryfy, rozciągniętćm zostaje takZei na te towary z 
kartą konwojową, które przez urząd graniczny przekazane będą do głównego 
urzędu celnego wewnątrz położonego celem oclenia wchodowego albo złożenia do 
składów urzędowych. 1 

Jak się samo przez się rozumić uzupełnioną być ma w urzędzie miejsca prze- 
znaczenia w razie oclenia wchodowego deklaracyja przez wyszczególnienie zupeł- 
néj nazwy taryfowćj. 

Postanowienie niniejsze wejdzie w wykonanie z tym dniem, w którym ob- 
wieszczonóm zostanie urzędom celnym. 

Baron Bruck m. p. 


160. 

Rozporządzenie Ministersiw Sprawiedliwości i Skarbu, tudzież 
Najwyzszej Władzy Kontrolno-Rachunkowej z dnia 23. Wrze- 
snia 1858, 

(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 160, wydana dnia 2. Pażdziernika 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko-Weneckie i Dalmacyję, 
względem udokumentowania zurnalöw wydawczych dla depozytów sądowych. 


By władzom kontrolnym dać sposobność przekonania się o rzeezywistem 
nadejściu depozytów sądowych w miejscu przeznaczenia, odesłanych przez urzędy 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy, 
Część XXV, Nr. 108, Stron. 308. 
**) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pićrwszy, Część LXIV, 
Nr. 258, Stron, 865, 
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ten an dem Orte ihrer Beſtimmung die Ueberzeugung zu verſchaffen, wird mit Bezug 
auf den $. 47 der Inſtruction für die caſſemäßige Behandlung des Waifen-, Curanden— 
und Depoſitenvermögens vom 16. November 1850, Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 448, ferner 
mit Bezug auf die Inſtruction für die Waiſencommiſſionen in Ungarn u. f. w. vom 17. 
Mai 1853, Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Nr. 93, $. 19, auf die Juſtruction für die Stenerämter 
in Ungarn u. f. w. vom 4. November 1854, Reichs-Geſetz⸗Blatt, Nr. 297, $. 22, end» 
lich mit Bezug auf die Inſtruction für Galizien und für die Bukowina vom 28. Juli 
1856, Reichs⸗Geſe, Blatt, Nr. 137 ), $. 30, folgendes Verfahren vorgezeichuet: 


1. Wird von einem Gerichte an ein anderes Gericht eine Geld- oder Werthſen— 
dung veranlaßt, ſo hat hievon das abſendende Depoſitenamt jenes Depoſitenamt, wel— 
ches fich in dem Orte des Gerichtes befindet, an welches die Sendung erfolgt, gleich— 
zeitig durch die Uebermittlung eines Aviſo (auf vorgedrucktem Papiere) zu verſtändigen. 
Das Depoſitenamt an dem Abgabsorte hat nach erfolgter Uebernahme der Sendung 
auf dem Aviſo den Journalsartikel, unter welchem die Sendung in Empfang geſtellt 
wurde, anzuſetzen und das Avifo dem erfterwähnten Depoſitenamte zurückzuſenden oder 
dieſes Amt von den allfälligen Anſtänden in die Kenntniß zu ſetzen. 

Das zurückgelangte Aviſo ift als Journalsbelag zu behandeln. 

2. Bei Verſendungen an Gerichtsbehörden im Auslande, oder bei ausnahmsweiſe 
ſtatlfindenden Sendungen an Privatperfonen, Gemeinden und überhaupt in ſolchen Fa 
len, in welchen eine Incontrirung von Seite der Buchhaltung nicht veranlaßt werden 
kann, haben die Gerichte dem Depoſitenamte vidimirte Abſchriften der zurückgelangten 
Empfangsbeſtätigungen zum Journalsbelage zu übergeben. 


Graf Wilezek m. p. Graf Na dasdy m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


161. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 23. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stuck, Nr. 161, ausgegeben am 2. October 1858), 
giltig für das ganze Reich, 
betreffend die Annahme von, auf öſterreichiſche Währung lautenden Banknoten bei Zollzah⸗ 
' tungen- : 

In Folge Allerhöchſter Genehmigung vom 21. September 1858 werden ſämmtli⸗ 
che Zollämter ermächtiget und rückſichtlich angewieſen, die auf öſterreichiſche Währung 
des 45⸗Guldenfußes lautenden Noten der privilegirten öſterreichiſchen Nationalbank zu 
10 fl., 100 fl. und 1000 fl. (kaiſerliche Verordnung vom 30. Auguſt 1858. Nr. 131 


) Laudes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXXII Stück, 
Nr. 142, Seite 296. 
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depozytowe za pomocą zakładu pocztowego, przepisuje się odnośnie do F. 47 in- 
strukcyi co do kasowego postępowania z majątkiem sierocińskim, kuratelskim i 
depozytowym z dnia 16. Listopada 1850 r., Dziennik Praw Państwa, Nr. 446, 
tudzież odnośnie do instrukcyi dla komisyj sierocińskich we Węgrzech i t. d. z 
dnia 17. Maja 1853 r., Dziennik Praw Państwa, Nr. 93, $. 19, do instrukeyi 
dla urzędów poborczych w Węgrzech i t. d. z dnia 4. Listopada 1854 r., Dzien- 
nik Praw Państwa, Nr. 297, $. 22, nakoniec odnośnie do instrukcyi dla Galicyi 
i Bukowiny z dnia 28. Lipca 1856 r., Dziennik Praw Państwa, Nr. 137%), $ 
30, postępowanie następujące : 

1. Jeżeli sąd który przesyła drugiemu pićniądze lub efekta wartości, zawia- 
domienie uczynić ma o tém jednocześnie urząd depozytowy przesyłający urzędo- 
wi depozytowemu, znajdującemu się w miejscu sądu, do którego przesyłka wy- 
stósowaną jest, przez przesłanie awizo (na papićrze drukowanym). Urząd depo- 
zytowy w miejscu oddania zamieścić ma po odebraniu przesyłki na awizo arty- 
kuł żurnalu, pod którym przesyłka odebraną została, I awizo nazad odesłać pićr- 
wéi wspomnionemu urzędowi depozytowemu albo zawiadomić go o przeszkodach 
zachodzących. 

Zwrócone awizo traktowane być ma jako alegat żurnalowy. 

2. Co się tyczy przesyłek do władz sądowych zagranicznych, lub tóż prze- 
syłek wyjątkowo wystósowanych do osób prywatnych, gmin tudzież w ogólności 
w tych przypadkach, w których inkontrowanie ze strony buchalteryi - nie może 
mieć miejsca, powinny sądy udzielić urzędowi depozytowemu widymowane odpi- 
sy nadesłanych potwierdzeń odbioru do alegacyi zurnaloweéj. 


Hrabia Wilezek m. p. Hrabia Nadasdy m. p- Baron Bruck m. p. 


161. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 23. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 161, wydana dnia 2. Października 1858), 


obowiązujące w całóm Państwie, 


dotyczące przyjmowania banknotów na walutę austryiacka opićwających przy wy- 
płatach celnych. 


W skutek Najwyższćj Uchwały z dnia 21. Września 1858 r. upoważnione są 
a względnie polecone sobie mają wszystkie urzędy celne, już przed pierwszym 
Listopada 1858 r. przy wypłatach celnych przyjmować opićwające na walutę au- 
stryjacką stopy 45-reńskowćj banknoty uprzywilejowanego banku narodowego na 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pirwszy , 
Zeszyt XXXII, Nr. 142, Stronica 296. 
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des Reichs-Geſetz-⸗Blattes *), mit deren Ausgabe die Nationalbank am 6. September 
1858 begonnen hat, auch vor dem erſten November 1858 bei Zollzahlungen, 
nach dem Werthverhältniſſe von 100 fl. C. M. zu 105 fl. öſterreichiſcher Währung 
ſtatt effectiver Silbermünze anzunehmen, wenn der auf einmal zu entrichtende Betrag 
9 fl. 31%, kr. C. M oder 10 fl. öſterreichiſche Währung erreicht oder überſteigt. 


Dieſe Beſtimmung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit zu treten, an welchem ſie 
den Zollämtern bekannt wird. 
Freiherr von Bruck m. p. 


162. 


Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 24. Septen 
| 1858, 


Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 162, ausgegeben am 2. October 1858), 
giltig für die ganze Monarchie, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiches und Dalmattens, 


über die Fortdauer der Wirkſamkeit der proviſoriſchen Bergbebörden bis zur Durchführung der 
definitiven Organiſation derſelben. 


Bis zur erfolgten Durchführung der mit kaiſerlicher Verordnung vom 13. at 
ber 1858, Nr. 157 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes ), feſtgeſtellten Organiſation der Berge 
hauptmannſchaften, haben die beſtehenden proviſoriſchen Bergbehörden in ihrer dermali- 
gen Einrichtung ihre Wirkſamkeit fortzuſetzen. Die Errichtung neuer, ſowie die Ueber- 
ſtellung und Einziehung beſtehender Bergbehörden, wird mit dem Zeitpuncte des Auf— 
hörens oder Beginnens ihrer Wirkſamkeit von Fall zu Fall beſonders kundgemacht werden. 


i Freiherr von Bruck m. p. 


163. 
Verordnung des Miniſteriums für Cultus und Unterricht 
| vom 24. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 163, ausgegeben am 2. October 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-veuetianiſchen Königreiches, Dalmatiens und der Militärgränze, 
über die Behandlung der Schuldverſchreibungen der Entlaſtungsfonde für das, auf geiſtliche 
Güter entfallende, einen Beſtandtheil der betreffenden Pfründe bildende Entſchädigungscapital. 
Zur Sicherſtelluug und Wahrunung der Jutegrität und der eigenen Widmung des 
geiſtlichen Vermögens, ſoweit dasſelbe aus Schuldverſchreibungen der Entlaſtungsfonde 
Y Landes- Regierungs- Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXXII. Stück, 


N. 131, Seite 372. 
**) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1858, Crie Abtheilung, XXXVIII. Stück, Nr. 157, Seite 423, 
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10 złt., 100 złt. i 1000 złt. (Cesarskie Rozporządzenie z dnia 30. Sierpnia 1858 r., 
Nr. 131 Dziennika Praw Państwa*), których wydanie rozpoczął bank narodowy 
z dniem 6. Września 1858 r., wedle stósunku wartości 100 złr. m. k. do 105 złt. 
waluty austryjaekićj, w miejsce rzeczywistćj monety srébrnéj, jeżeli kwota naraz 
opłaconą być mająca wynosi lub przechodzi 9 złr. 31% kr. m. k. czyli 10 alt. 
waluty austryjackićj. 

Postanowienie to wchodzi w życie z dniem, w którym takowe obwieszezonóm 
zostanie urzędoin celnym. ł 
Baron Bruck m. p. 


162. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 24. Września 
1858. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 16%, wydana dnia 2. Października 1858), 
obowiązujące w valdj Monarchii, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie i Dalmacyją, 


o dalszym ciągu działalności prowizorycznych władz górniczych, aż do chwili prze- 
prowadzenia ostatecznćj organizacyi onychże. 


Aż do chwili nastąpionego przeprowadzenia ustanowionćj Cesarskićm Rozpo- 
rządzeniem z dnia 13. Września 1858 r., Nr. 157 Dziennika Praw Państwa **) 
organizacy: starostw górniczych, pełnić mają istniejące prowizoryczne władze gór- 
nicze urząd swój w dotychczasowóm urządzeniu. Utworzenie nowych, równie tóż 
przeniesienie i uchylenie dotychczasowych władz górniczych, obwieszezonem bę- 
dzie osobno od przypadku do przypadku z dniem ustania lub rozpoczęcia dzia- 
lalnosci ich. 

Baron Bruck m. p. 
: 


163. 
Rozporządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 
24. Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 163, wydana dnia 2. Października 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko - Weneckie, Dalmacyję i Pogra- 
nicze Wojskowe, Ms 
o postępowaniu z obligacziami funduszu oswobodzenia gruntów od kapitalu inde- 
mnizacyjnego, na dobra duchowne przypadającego, część dotyczącej prebendy sta- 
nowiącego. Le 
Dla zabezpieczenia i zachowania nienaruszalności jako téż właściwego prze- 


znaczenia majątku duchownego. 0 ile takowy składa się z obligacyj funduszu o- 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okrągu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, 


Część XXXII, Nr. 131, Stron. 372. 
**) "Tamże, Rok 1858, Oddział pierwszy, Część XXXVIII, Nr. 157, Stronica 423. 
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für das auf geiſtliche Güter entfallende, einen Beſtandtheil der betreffenden Pfründe bile 
dende Entſchädigungscapital beſteht, wird im Grunde Allerhöchſter Entſchließung vom 
13. Juni 1858 Folgendes angeordnet: 

1. Die Schuldverſchreibungen der Entlaſtungsfonde für das, auf geiſtliche Güter 
entfallende Entſchädigungscapital, welche der beſtehenden Vorſchrift gemäß auf den Na- 
men der betreffenden geiſtlichen Pfründe lauten oder vinculirt ſind und der Kategorie 
lit. A angehören, bilden einen Beſtandtheil des Stammvermögens der Pfründe, und 
unterliegen allen für die Erhaltung und Bewahrung des letzteren, ſowie alle in Bezie— 
hung auf das Recht und die Modalitäten der Nutzuießung dieſes Vermögens beftehen- 
den geſetzlichen Vorſchriften. 

2. Die beſagten Effecten werden daher insbeſondere in das Pfründeninventar nach 
ihren weſentlichen Merkmalen aufzunehmen, die entfallenden Zinſen gegen Quittung des 
Bezugsberechtigten zu erheben, und der Betrag der zur Rückzahlung gelangenden aus— 
gelosten Schuldverſchreibungen als Stammvermögen wieder fruchtbringend anzulegen 
oder zu verwenden ſein. 

3. Der Staatsbuchhaltung, welcher die Evidenzhaltung und Controle der Pfrün⸗ 
deninventare obliegt, wird ein amtlicher Ausweis der in der Rede ſtehenden Schuldver- 
ſchreibungen der einzelnen Pfründen, ſowie feiner Zeit die erfolgte Einlöſung mitzuthei- 
lei ſein. 


Graf Thun m. p. 


164. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 25. September 
1858, 


giltig für das lombardiſch⸗venetiauiſche Königreich, 


über die Aufhebung der, mit Decret des lombardiſch-venetianiſchen Senates des k. k. oberſten 
Gerichtshofes vom 10. November 1835, 3. 1949, normirten Taxe für die Erfolgung von ge- 
richtlichen Devoſitenertracten an Parteien. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, XL. Stück, Nr. 164, ausgegeben am 2. October 1858. 


165. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. September 1858, 


über die Aufhebung des tiroliſchen Controlsamtes Mals. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 165, ausgegeben am 2. October 1858. 
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swobodzenia od kapitału indemnizacyjnego, na dobra duchowne przypadającego, 
część dotyczącćój prebendy stanowiącego, rozporzadza się na podstawie Najwyż- 
szćj Uchwały z dnia 13. Czerwca 1858 r. co następuje: 

1. Obligacyje fanduszu oswobodzenia od kapitału indemnizacyjnego, przy- 
padającego na dobra duchowne, wedle przepisu instniejącego opiówające na 
imię właściwój prebendy duchownćj lub tóż winkuloware i do kategoryi lit. 4. 
należące, tworzą część majątku pierwotnego predendy, i podlegają wszelkim prze- 
pisom prawnym, jakie pod względem utrzymania i zachowania onegoż, niemnićj 
pod względem prawa i modalności użytkowania z majątku takowego istnieją. 


2. Rzeczone efekta szczególnie przeto spisane być winny w inwentarzu pre- 
bendy wedle znamion istotnych, prowizyje przypadające powinny za kwitem do 
poboru uprawnionego być podniesione, a summa wylosowanych zapisów długu 
do spłaty przychodzących ma znowu na prowizyje być ulokowaną lub tóż użytą. 


3. Buchalteryja rządowa, która obowiązaną jest do utrzymania w ewidencyi 
i kontrolowania inwentarzów prebendowych, otrzymać powinna urzędowy wykaz 
zapisów długu w mowie będących, pojedynczym prebendom należących się, jako 
tóż swojego czasu spłatę nastąpioną. 


Hrabia Thun m. p. 


164. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 25. 
Września 1858, 


obowiązujące w Królestwie Lombardzko - Weneckiem, 


o zniesieniu taksy od wydawania stronom ekstraktów depozytowych sądowych , u- 
normowanćj dekretem Lombardzko- Weneckiego Senatu C. K. Najwyższego Trybu- 
mału z dnia RO. Listopada 1835 r. L. 1949. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, N. 164, wydaną dnia 2. Października 1858. 


169. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Września 1858, 


o zniesieniu tyrolskiego urzędu kontrolnego Mals. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XL, N. 165, wydaną d. 2. Października 1858. 
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166. 
Verordnung der Minifter des Innern, ber Juſtiz und der Fi— 
nanzen und der oberſten Polizeibehörde vom 28. September 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XL. Stück, Nr. 166, ausgegeben am 2. October 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 25. September 1858, die Tag: und Meilen 

gelder der Beamten, die Gang- und Zehrgelder, die Boten: und Zuſtellungsgebühren, und über- 

haupt alle Gebühren für die im Auftrage einer Behörde vollzogenen Verrichtungen, ferner die 

Gebühren für Zeugen, Sachverſtändige und Dolmetſcher im Civil und Strafverfahren, die Noz 

tariatsgebühren, endlich die Zeitungs, Notaviató: und Agenten ⸗Cantionen nach Maſtigabe der 
neuen öſterreichiſchen Währung geregelt werden. 


Aus Anlaß der Einführung der neuen öſterreichiſchen Währung wirb in Folge Al— 
lerhoͤchſter Entſchließung vom 25. September 1858 verordnet, daß vom 1. November 
1858 angefangen, in allen Kronländern folgende Beſtimmungen in Wirkſamkeit zu tre⸗ 
ten haben: 

CI 

Die durch die Verordnung vom 3. Juli 1854, Nr. 169 des Reichs - Gejeg - Blat- 
tes ), feſtgeſetzten Taggelder für die Beamten der Kreis- und Comitatsbehörden, der 
Gerichtshöfe erſter Inſtanz und der bei denſelben befindlichen Staatsanwaltſchaften, dann 
der Bezirksämter, Bezirksgerichte und Stuhlrichterämter bei Dienſtreiſen im Amtsbezirke, 
ſind in Zukunft in nachſtehendem Ausmaße der öſterreichiſchen Währung zu entrichten: 


Für die V. Diätenclaſꝶe . r Gulden — Neukrenzer, 
enn w, 50 
„VII. 2 . . eee o 50 ö 
e WEL „ "w" "m, 3 p 50 r 
r v IX. D 3 4 = H 
"Wë © BR „ czej v 
. "2 u AE Arer ont ey et e 
„ R... AGE 


y 
Für die Kreis⸗ und Comitatscommiſſäre n E: III. Claſſe hat nah $. 2 der 
Verordnung vom 3. Juli 1854 die Ausnahme ſtattzufinden, daß ſie, obſchon in die IX. 
Diätenclaſſe gehörig, das Taggeld für die VIII. Diätenclaſſe mit 3 fl. 50 Neukreuzer 
zu beziehen haben. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und £obomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XXXIV 
Stück, Nr. 174, Seite 472. | 
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166. 
Rozporządzenie Ministrów Spraw Wewnętrznych, Sprawie- 
dliwości i Skarbu, tudzież Najwyższej Władzy Policyjnćj 
i z dnia 28. Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XL, Nr. 166, wydana dnia 2. Pażdziernika 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


mocą którego w skutek Najwyższćj Uchwaty z dnia 25. Września 1858r. wedle no- 

wćj waluty austryjackićj uregulowane zosta ją dyjety inależytości milowe dla urzę- 

dników, należytości za poszczególny chód i nastrawne, należytości posłannicze i za 

doręczenie, a w ogólności wszelkie należytości za sprawunki, wykonane zpolecenia 

władzy, tudzież należytości dla świadków, biegłych i ttłomaczy w postępowaniu tak 

cywilnóm jak karnem, należytości notaryjackie, nakoniec kaucyje gazetowe, nota- 
ryjackie i ajencyjne. 


Z powodu zaprowadzenia nowćj waluty austryjackiéj rozporządza się w sku- 
tek Najwyższćj Uchwały z dnia 25. Wrześnią 1858 r., iż z dniem 1. Listopada 
1858 r. w życic wejść mają we wszystkich Krająch koronnych postanowienia na- 
stępujące: 

M. 

Ustanowione rozporządzeniem z dnia 3. Lipca 1854 r., Nr. 169 Dziennika 
Praw Państwa *) dyjety dla urzędników przy władzach obwodowych i komitato- 
wych, trybunałach pićrwszćj instaneyi 1 prokuratoryjach rządowych przy onychże 
znajdujących się, tudzież przy urzędach powiatowych, sądach powiatowych i urzę- 
dach stolicowo-sedziowskich, w podróżach służbowych w okręgu urzędowym, ma- 
ją na przyszłość w następującym wymiarze waluty austryjackićj być opłacone. 


W V. klasie dyjet . . . . . . . 7 Złotych — nowych krajcarów, 
NE OS SER E d O > 
Kan o mg, AM ër 5 

s WIE ; „ 50 

N IX n U 3 a cm, n D 
Me. SAGE g WË ST Sp A “ 

„ p A 2 Kat 2 3 
1 2 = 


n e EE 09 e z = 
Dla komisarzy obwodowych i komitatowych II. i III. klasy miejsce mieć 
ma wedle $. 2 Rozporządzenia z dnia 3. Lipca 1854 r. ten wyjątek, iż ci pomi- 
mo tego, że należą do IX klasy dyjetalnćj, pobierad będą dyjety dla VIII klasy 
dyjetalnćj w kwocie 3 złot. 50 nowych krajcarów wymierzone. 


) Dziennik Rządowy dia Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział pierwszy, Część XXXIV, 
Nr. 174, Strona 472. 
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438 166. Verordnung der Miniter des Innern, der Juſtiz und der Finanzen ꝛc. vom 28. Septeruber 1858. 


Das im F. 3 der erwähnten Verordnung beſtimmte Zehrgeld der Diurniſten iſt 
auch in Zukunft in dem ihrem Diurnen gleichkommenden Betrage auszuzahlen, darf je- 
doch Einen Gulden fünfzig Neukreuzer nicht überſteigen, ſelbſt wenn das Diurnum hö- 
her wäre. i 

Das daſelbſt im $. 4 bei Dienftreifen der Beamten in Entfernungen, die im Hin- 
und Rückwege zuſammen nicht über zwei Meilen ausmachen, für jedes normalmäßig ge- 
bührende Pferd und jede Meile mit 40 kr. C. M. bemeſſene Meilengeld wird auf acht- 
zig Neukreuzer der öſterreichiſchen Währung erhöht. 

8.2. 

Die Gang⸗ und Zehrgelder, ſowie die Boten- und Zuſtellungsgebühren für die 
Beſorgung behördlicher Aufträge und überhaupt alle Gebühren für die im Auftrage ei- 
ner Gerichts- oder anderen Behörde vollzogenen Verrichtungen, ferner die Gebühren für 
Zeugen, Sachverſtändige und Dolmetſcher im Civil- und Strafverfahren überhaupt, fo 
wie insbeſondere auch alle Arten von Gebühren im gefällsgerichtlichen Strafverfahren 
ſind, in ſoweit alle dieſe Gebühren in den beſtehenden Vorſchriften in einem beſtimmten 
(firen) Betrage bemeſſen und nicht durch die in Anſehung der Diäten- und Reiſekoſten 
und der Tag⸗ und Meilengelder der Beamten angegebenen Vorſchriften auf andere Weiſe 
geregelt erſcheinen, in dem durch Umrechnung der bisher in Conventionsmünze feſtgeſetz— 
ten Ausmaße nach $$. 5 und 6 des Patentes vom 27. April 1858, Nr. 63 des Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blattes ), ermittelten Betrage in der neuen öſterreichiſchen Währung zu entrich- 
ten, wobei jedoch die vermöge der Umrechnung entfallenden Bruchtheile von Neukrenzern 
dann, wenn dieſelben mehr als einen halben (*,,) Neukreuzer betragen, auf einen aan- 
zen Neukreuzer zu erhöhen, in dem Falle aber, wenn fie genau einen halben Neukreu⸗ 
zer ausmachen, auch genau nach der Umrechnung zu zahlen, und wenn ſie unter dieſen 
Betrag fallen, gänzlich unbeachtet zu bleiben haben. | 

$. 3. 

Nach eben dieſem Maßſtabe find auch die in den beſtehenden Notariatsordnungen 

feſtgeſetzten Notariatsgebühren zu entrichten. 
F. 4. 

Die im $. 14 der Preßordnung vom 27. Mai 1852 für periodiſche Druckſchriften 
und die in den beſtehenden Vorſchriften für den Antritt eines Notariates, ſowie einer 
öffentlichen Agentenſtelle vorgeſchriebenen Cautionen ſind in dem Falle, wenn dieſelben 
erſt nach dem 1. November 1858 erlegt werden, in den nach der Umrechnung des bis— 
herigen Ausmaßes auf die öſterreichiſche Währung entfallenden Beträgen zu leiſten. 


Freiherr von Bach m. p. Graf Nädasdy m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 


) Landes⸗Negierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebieth, Jahrgang 1858, Grite Abtheilung, XIV. Stüc. 
Nr. 63, Seite 210. 
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Wymierzona w S. 3 rzeczonego Rozporządzenia należytość na strawne dla 
dyjurnistów wypłacona być ma także i nadal w kwocie, wyrównywającój ich dy- 
jurnum, nie może atoli przenosić jednego złotego pięćdziesięciu krajcaréw, nawet 
gdyby dyjurnum wyższe było. 

Milowe wymierzone tamże w $. 4 w podróżach służbowych dla urzędników 
w odległościach, nie przenoszących tam i nazad razem mil dwóch, od każdego 
normalnie należącego się konia i kazdéj mili po 40 kr. m. k. podniesionćm zo- 
staje na ośmdziesiąt nowych krajcarów waluty austryjackićj. 

8. 2. 

Należytość za chód i na strawne, tudzież należytości posłannicze i za dorę- 
czenie a w ogólności wszelkie należytości za sprawunki wykonane z polecenia 
władzy sądowćj lub innćj, tudzież należytości dla świadków, biegłych i tłumaczy 
w postępowaniu tak cywilnóm jak karnóm, nie mnićj tóż w szczególności wszel- 
kie gatunki należytości w postępowaniu karnóm skarbowo-sądowóm, o ile wszyst- 
kie te należytości w przepisach istniejących wymierzone są w kwocie pewnćj 
(stałój) i nie są uregulowane w inny sposób przez przepisy, dla urzędników wy- 
dane pod względem dyjet i kosztów podróży, tudzież należytości dziennych i mi- 
lowych, opłacone być winny w walucie austryjackiéj w kwocie oznaczonéj przez 
obliczenie pomiarów dotychczas w monecie konwencyjnej ustanowionych wedle 
S 5 i 6 Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r., Nr. 68 Dziennika Praw Pań- 
stwa**) przyezem atoli wypadające z obliczenia ułamki nowego krajcara, jeżeli 
takowe wynoszą więcćj nad pół (/%%) nowego krajcara na cały nowy krajcar 
podwyższone, w razie zaś, gdy dokładnie wynoszą pół nowego krajcara, równie 
dokladnie podług obliczenia opłacone, tudzież gdy niżćj tej kwoty przypadają, 
zupełnie zaniechane być mają. 

§. 3. 

Wedle tego wymiaru opłacone téż być winny i należytości notaryjackie w 

istniejących regulaminach notaryjackich ustanowione. 
SET 

Kaucyje, przepisane w $. 14 ustawy o druku z dnia 27. Maja 1852 r. od 
peryjodycznych pism drukowych, tudzież w ustawach istniejących, — w razie do- 
stąpienia urzędu notaryjackiego lub téż publicznéj posady ajencyjnćj, jeżeli takowe 
złożone będą dopiero po 1. Listopada 1858 r. spłacone być winny wedle obli- 
czenia dotychczasowego wymiaru w kwotach w walucie austryjackićj przypada- 
jących. 

Baron Bach m. p. Hrabia Nadasdy m. p. Baron Bruck m. p. 
Baron Kempen m. p., F. M. P. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administrącyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Częć XIV, Nr. 63, Stronica 210. 
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Landes⸗Negierungs⸗Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 

Erſte Abtheilung. 


XXXIX. Stiid. 


Ausgegeben und verſendet am 26. Oktober 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dal. A 
Okregu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXIX. 


Wydany i'rozesłany dnia 26. Październik «'1858. 
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167. 
Kaiſerliches Patent vom 29. September 11858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLI. Stück, Nr. 167, ausgegeben am 7. Oktober 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit ein neues Geſetz über die Ergänzung des Heeres erlaſſen, und vom 1. November 1858 
an in Wirkſankeit geſetzt wird. 


, ` - » i 
Wir Franz Jofeph Der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaifer von Oeſterreich; 
König von Hungarn und Böbmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König 
von Jerufalem ꝛc.; Erzberzog von Heſterreich; Großherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und 
der Bukowina; Großfürſt von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Her⸗ 
zog von Ober: und Nieder⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und 
Guaſtalla, von Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; 
gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiskaz 
Fürſt von Trient und Brixen; Markgraf von Ober⸗ und Nieder⸗Lauſitz und 
in Iſtrien; Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ze. Herr 
von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen Mark; Großwojwod der Woj: 
wodſchaft Serbien ꝛc. ꝛc. 


Um die Ergänzung Unſeres Heeres für das ganze Reich gleichmäßig zu regeln, 
haben Wir nach Vernehmung Unſerer Miniſter und nach Anhörung Unſeres Reichsra— 
thes dem beiliegenden Geſetze über die Ergänzung des Heeres Unſere Genehmigung er— 
theilt, und verordnen, mit Aufhebung aller hierüber bisher erlaſſenen Geſetze und Vor— 
ſchriften, daß dieſes Geſetz vom 1. November 1858 im ganzen Reiche in Wirkſamkeit 
zu treten habe. | 

Damit hiebei auch die Familienverhältniſſe Jener berückſichtiget werden, welche nach 
den bisher beſtandenen Beſtimmungen von dem Eintritte in das Heer befreit waren, nach 
dieſem Geſetze es aber nicht mehr find, fo wollen Wir ſolchen militärpflichtigen Indi— 
viduen die bisher genoffene Befreiung auch unter der Wirkſamkeit des neuen Geſetzes 
in dem Falle ferner belaſſen, wenn ſie ſich vor dem Tage der Kundmachung desſelben 
verehelicht, und für die Erhaltung ihrer Gattin oder eines Kindes zu ſorgen haben, vor— 
ausgeſetzt, daß fie überhaupt die Erfüllung der Bedingungen nachweiſen, von denen nach 
den bisherigen Vorſchriften die Anerkennung des Befreiungstitels abhängig war 
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167. 
Cesarski Patent z dnia 29. Września 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLI, Nr. 167, wydana dnia 7. Października 1858), 
obowiązujący w całém Paustwie, 


moca którego wydaną zostaje nowa ustawa © uzupełnieniu wojska z dniem 1, Ei- 
stopada w życie wchodząca. 


My Franciszek Józef Piórwszy, 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i IIliryi; Król Jerozolimy 
i t. d.; Arcyksiażę Austryi; Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa; Ksiaze 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; 
Wielki Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Ksiaze Górnego 
i Dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświęcima 
i Zatora, Cieszyna, Fryulu, Raguzy i Zadry; Uksiażecony Hrabia 
Habsburga i Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski; Ksiaze Trydentu 
i Bryksenu; Margrabia Górnćj i Dolnei Luzacyi i na Istryi; Hrabia 
Hohenembsu, Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryje- 
stu, Kattary i na Marchii Windyjskićj; Wielki Wojewoda Woje- 


wodztwa Serbii i t. d. i t. a. 


Chcąc uregulować jednostajnie uzupełnienie Naszego wojska w całóm Pań- 
stwie uchwaliliśmy po wysłuchaniu Naszych Ministrów i zasiągnieniu zdania Na- 
szćój Rady Państwa załączoną ustawę o uzupełnieniu wojska, i rozporządzamy, 
znosząc wszelkie w tym przedmiocie dotąd wydane ustawy i przepisy, ażeby 
ustawa niniejsza weszła w życie w całóm Państwie z dniem 1. Listopada 1858 r. 


Ażeby przytóm także uwzględnione były stósunki familijne onych, którzy 
wedle dotychczasowych przepisów od wojska uwolnieni byli, wedle niniejszej 
ustawy zaś już nie są, pozostawiamy nadal takowym wojskowości ulegającym 
indywiduom także i pod działalnością nowćj ustawy dotychczas doznawaną wol- 
ność w tym przypadku, jeżeli przed dniem obwieszczenia onéjze weszli w śluby 
małżeńskie, oraz obowiązek na sobie mają utrzymania małżonki 'lub dziecka, 
pod tém zastrzeżeniem, jeżeli wykazali wypełnienie warunków, od których wedle 
dotychczasowych przepisów zależało przyznanie tytułu uwolnienia. 
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167. Kaiſerliches Patent vom 29, September 1858. 


Unſer Miniſter des Innern hat im Einvernehmen mit Unſerem Armee-Ober⸗Com⸗ 


mando die zur Ausführung dieſes Geſetzes erforderlichen Verfügungen zu erlaſſen. 


Gegeben in Unſerem Luſtſchloſſe zu Laxenburg am neunundzwanzigſten Monatstage 


September, im Eintauſend achthundert achtundfünfzigſten, Unſererer Reiche im zehnten Jahre. 


Franz Jofeph m. p. % 


Graf von Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. 
Graf von Grünne F. M. L. und General-Adjutant, m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Freih. von Ranſonnet m. p. 


Gee ſ etz 


über die Ergänzung des Heeres. 
Erſtes Hauptſtück. 
Allgemeine Beſtimmungen. 


5. 1. 
Das Heer wird ergänzt: 


a) Durch die Einreihung der Zöglinge der Müllrärbidungs. Anſtalten; 

b) durch freiwilligen Eintritt; 

e) durch die Stellung nach der Reihe der Altersclaſſen und des Loſes 

d) durch die Stellung von Amtswegen ($$. 44, 45, 46); ź 

e) durch die freiwillige Erneuerung der bereits erfüllten Dienſtverpflichtung. 


POM 
Zum Eintritte in das Heer wird erfordert: 


a) Die öſterreichiſche Staatsbürgerſchaft, 
b) die zur Leiſtung der Dienſte im Heere nöthige geiſtige und körperliche Eignung, 


insbeſonders die Körpergröße von mindeſtens ſechzig Zoll Wiener Maß für, die 
erſte und zweite Altersclaſſe und von mindeſtens einundſechzig Zoll für die höheren 
Altersclaſſen; Matroſen und Schiffshandwerker werden ohne Rückſicht auf ihre Kör⸗ 
pergröße zur kaiſerlichen Marine angenommen; i i 


167. Cesarski Patent z dnia 29. Września 1858. 441 


Nasz Minister Spraw Wewnętrznych wydać ma w porozumieniu z Naszą 
naczelną Komendą wojskową rozporządzenia, jakich przeprowadzenie niniejszój 
ustawy wymaga. 

Dan w Naszym zamku w Laxenburgu dnia dwudziestego dziewiątego mie- 
siąca Września, roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego ósmego, Naszego Panowania 
dziesiątego. i 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bach w. p. 
Hrabia Grriinne F. M. P. i jenerał- adjutant m. p 


Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Ransonnet m. p. 


Ustawa 
o uzupełnieniu wojska. 


Rozdział pićrwszy. 
Postanowienia ogólne. 


8. 1» 
Wojsko uzupełnione będzie: 

a) przez wcielenie elewów z zakładów wojskowo- edukacyjnych; 

b) przez dobrowolne wstąpienie; 

c) przez odstawienie z kolei klas wieku i losu; 

d) przez odstawienie z urzędu (SS. 44, 45, 46); 

e) przez dobrowolne odnowienie obowiązku służbowego już wypełnionego. 

$. 2. 
Dla wstąpienia do wojska żąda się wykazu: 

a) Austryjackiego obywatelstwa; 

b) potrzebnego do pełnienia służby w wojsku uzdolnienia tak umysłowego jak 
cielesnego, mianowicie wzrostu przynajmnićj sześćdziesięciu cali wiedeńskićj 
miary w piérwszéj i drugićj klasie wieku, lub tóż najmnićj cali sześćdziesię- 
ciu i jednego w wyższych klasach wieku; do marynarki Cesarskićj przyjęci 
będą majtkowie i rzemieślnicy okrętowi bez względu na wzrost; 
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c) ein Alter von wenigſtens vollen fünfzehn und von höchſtens ſechsunddreißig Jah- 
ren; Männern, welche bereits im Heere gedient haben, wird noch mit vierzig Jak» 
ren der Wiedereintritt in das Heer geſtattet. 

Ausländer können uur mit Allerhöchſter Bewilligung und nur unter den für In— 
länder beſtehenden Verpflichtungen zum Heeresdienſte zugelaſſen werden, wenn fie ſich mit 
der unbedingten Erlaubniß ihrer Regierung hiezu in dem an das Armee, bezüglich Ma- 
rine⸗Ober⸗Commando, zu richtenden Anſuchen ausweiſen. 


$. 3. 

Die Pflicht zum Eintritte in das Heer iſt allgemein, ſie beginnt mit dem erſten 
Jänner des auf das vollendete zwanzigſte Lebensjahr folgenden Jahres und dauert durch 
ſieben Jahre. Befreiungen von der Pflicht zum Eintritte finden nur in den im IV. Haupt: 
ſtücke dieſes Geſetzes bezeichneten Fällen Statt. 


§. 4. 

Die Heeresergänzung durch die Stellung erfolgt jedes Jahr in den Monaten Fe 

bruar, März und April. 
$. 5. 

Die auf jedem Stellungsbezirk entfallende Zahl der Ergänzungsmannſchaft iſt voll- 
ſtändig und in der Regel aus der erſten und ſohin zweiten Altersclaſſe und erſt ſo weit 
als unumgänglich nothwendig wird, mit ſtufenweiſer Benützung der höheren Altersclaſſe 
zu ſtellen. 

Bei gewöhnlichen Heeresergänzungen ſoll, den unten bemerkten Fall ausgenommen, 
über die fünfte Altersclaſſe nicht vorgeſchritten werden. 

Die Ergänzungsmannſchaft wird zwar ſtets nach der Ziffer der Geſammtbevölke— 
rung, jedoch zugleich mit Bedachtnahme auf die erprobte Leiſtungsfähigkeit vertheilt, und 
es iſt, falls ein Stellungsbezirk die auf ihn entfallene Ergänzungsmannſchaft aus den 
erſten fünf Altersclaſſen aufzubringen nicht vermochte, der Reſt auf die übrigen Stellungs— 
bezirke desſelben Heeres-Ergänzungsbezirkes zu vertheilen. 

Sollten hierbei die erſten fünf Altersclaſſen nicht ausreichen, ſo kann nach Bedarf 
auch die ſechste und endlich die ſiebente Altersclaſſe beigezogen werden. 

Es find daher ſtets fo viele Altersclaſſen zur Stellung zu berufen, als muthmaß— 
lich zur Deckung des Bedarfes an Ergänzungsmannſchaft erfordert werden. 

Jeder Waffengattung und jedem Truppenkörper werden die hiefuͤr am meiſten Ge⸗ 
eigneten mit thunlichſter Beachtung der Wünſche der Geſtellten aus dem Ergänzungsbe— 
zirke zugewieſen. 

§. 6. 

Die Dienſtpflicht im Heere beginnt mit dem Tage des abgelegten Fahneneides und 

dauert acht Jahre (§. 42); nach deren Vollendung nur noch die im Reſerveſtatute vom 
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c) wieku przynajmnićj pełnych lat piętnastu a najdaléj trzydsiestu sześciu; in- 
dywiduom, które już w wojsku służyły, wolno będzie wstąpić znowu do 
wojska nawet w wieku lat czterdziestu. 

Cudzoziemcy przypuszczeni być mogą do wojska tylko za Najwyäszem 
dozwoleniem i tylko pod zobowiązaniami, dla krajowców istniejącemi, jeżeli wy- 
kazują bezwarunkowe zezwolenie do tego ze strony Rządu swego! w podaniu, 
wystósowanóm do nadkomendy wojskowćj, a względnie naczelnój komenay ma- 
rynarskiéj. 

§. 3. 

Obowiązek wojskowości jest powszechny, biorąc początek od pićrwszego 
Stycznia roku wieku, następującego po ukończonym dwudziestym a trwając lat 
siedm. Uwolnienia od obowiązku tego mają miejsce tylko w przypadkach w roz- 
dziale IV niniejszćj ustawy oznaczonych. 


8. 4. 

Uzupełnienie wojska przez odstawienie odbywać się ma każdego roku w mie- 

siącach Lutym, Marcu, i Kwietniu. - i 
825. 

Liczba ludzi uzupełnienia, przypadająca na każdy poszczególny okrąg od- 
stawczy, powinna zupełnie być odstawiona, a to w powszechności z pićrwszćj a 
potem drugiéj klasy wieku, zaś 2 stopniowóm użyciem "wyższych klas wieku o 
tyle dopiéro, o ile niezbędna potrzeba tego wymagać będzie. 

Przy zwyczajnych uzupełnieniach wojska, wyjąwszy nizéj wymieniony przy- 
padek, nie wolno nad piątą klasę wieku postępować. 

Ludzie uzupełnienia będą wprawdzie zawsze rozdzieleni wedle cyfry ogólnej 
ludności, wszakże oraz z uwzględnieniem doświadezonćj zdolności służbowej, a 
więc, gdyby który okrąg odstawczy nie był w stanie dostarczyć przypadającej 
nań liczby ludzi uzupełnienia z pićrwszych pięciu klas wieku, reszta rozdzieloną 
być ma na inne okręgi odstawcze tego samego okręgu uzupełnienia wojskowego. 

Gdyby temu nie uczyniły zadosyd piórwsze pięć klas wieku, wówczas wedle 
potrzeby może także i szósta a nakoniec siódma klasa wieku być zaciągnioną. 

Powołać przeto należy zawsze tyle klas wieku, ile domniemalnie potrzeba 
wymagać będzie do pokrycia kontyngentu uzupełnienia. 

Z okręgu uzupełnienia przydzieleni będą do każdego rodzaju broni i do 
każdego korpusu wojska najwięcćj ku temu usposobieni z uwzględnieniem ile 
możności życzeń odstawionych. 

$. 6. 

Obowiązek służbowy w wojsku bierze początek z dniem złożonćj na chorągiew 

przysięgi i trwa lat ośm ($. 42); po których ukończeniu wypełniony być ma 
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31. Juli 1852 *) beſtimmte Reſervepflicht zu erfüllen iſt. 


e, Si 

Eine Reiſebewilligung über die Zeit des Beginnes der Stellung hinaus ($. 4) darf 
einem noch in der erſten oder zweiten Altersclaſſe ſtehenden oder während der Reiſe in 
die erſte Altersclaſſe tretenden Stellungspflichtigen — eine nachgewieſene Nothwendigkeit 
der Reiſe ausgenommen — von der politiſchen Behörde nur ertheilt werden, wenn er für 
den Heeresdienſt offenkundig untauglich oder von demſelben von Amtswegen befreit iſt 
(F. 26), oder bereits von einer Stellungscommiſſion als für immer untauglich erkannt 
wurde. i 
Hat die Reife im Inlande ſtattzufinden, und ift nicht thunlich die Reiſebewilligung 
auf einen beſtimmten Ort zu beſchränken, ſo darf ſie nur gegen die Verpflichtung ertheilt 
werden, daß der Reiſende vom Beginne der Stellung an bis zu deren Beendigung (F. 
4) den Vorſtand der Gemeinde, zu welcher er bei der Stellung gehört, von feinem Auf— 
enthalte in Kenntniß erhält. 

Gehört der Stellungspflichtige bereits den höheren Altersclaſſen an, ſo ſind die Be— 
ſtimmungen dieſes Paragraphes nur in dem Falle zu beobachten, wenn die Altersclaſſe 
des Stellungspflichtigen für eine bevorſtehende Stellung bereits aufgerufen worden wä— 
re ($. 5). 154 
$. 8. 

Wer vom Eintritte in das Heer nicht geſetzlich befreit oder zum Heeresdienſte nicht 
offenkundig ($. 26) oder nicht nach dem Erkenntniſſe einer Stellungscommiſſion für im⸗ 
mer untauglich iſt, darf ſich vor dem Austritte aus der zweiten Altersclaſſe nicht ver— 
ehelichen. 

Eine ausnahmsweiſe Ehebewilligung im Falle vorhandener, beſonders rückſichts— 
würdiger Umſtände zu ertheilen, ift die politiſche Landesſtelle ermächtiget, jedoch begrün— 
det dieſe Bewilligung keine Befreiung von der Stellungspflicht während der erſten und 
zweiten Altersclaſſe. 

1 ; 

Wer einen in den aufgerufenen Altersclaſſen Stehenden ($. 5) in Unterſtand hat, 
iſt gehalten, ihn im Laufe der letzten Woche vor dem Beginne der Stellung dem Ge— 
meindevorſtande zu melden, wer aber einen ſolchen während der Stellung in Unterſtand 
nimmt, hat dieſe Meldung binnen 24 Stunden zu machen. 

Der Gemeindevorſtand wird verpflichtet, diefe Meldungen ohne Verzug der vorge- 
fepten politiſchen Behörde zur Kenntniß zu bringen. 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1852, XLVII Stück, Nr. 153, (Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regiernugsblatt 
für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1852, XXVII. Stück, Nr. 181, Seite 429). 
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jeszcze obowiązek rezerwowy, wskazany w statucie rezerwowym z dnia 31. Lipca 
1852 r. *). A 
Sw: 

Pozwolenie do podróży po za czas początku odstawy ($. 4) nie może wła- 
dza polityczna, wyjąwszy wykazaną potrzebę podróży, udzielać zobowiązanemu 
do odstawy, stojącemu jeszcze w drugićj klasie wieku, albo podczas podróży 
wstępującemu do piérwszej klasy wieku, chyba wtenczas tylko, gdy do służby 
wojskowćj jest powszechnie za niezdolnego uznanym, lub od takowój z urzędu 
uwolnionym (S. 26), lub tóż gdy za niezdolnego na zawsze uznanym został przez 
komisyję odstawczą. 

Jeżeli podróż w tutejszym kraju ma mieć miejsce, a pozwolenie do podróży 
nie może być ograniczone na pewne miejsce, natedy takowe tylko z tém zobo- 
wiązaniem może być udzielone, żeby podróżujący od początku odstawy aż do jéj 
ukończenia (S. 4) zawiadamiał o swojóm pobycie przełożonego gminy, do którćj 
w czasie odstawy należy. 

Jeżeli zobowiązany do odstawy należy już do wyższych klas wieku, wówczas 
postanowienia paragrafu tego w tym razie tylko zachowane być mają, gdy klasa 
wieku ulegającego odstawie powołaną jest do odstawy przypadającćj. 


8. 

Kto od wojskowości nie jest prawnie uwolnionym, lub do służby wojskowej 
nie jest ani wedle powszechnego uznania ($. 26) ani tćż wedle uznania komisyi 
odstawczćj na zawsze niezdolnym, nie może się ożenić przed wystąpieniem z dru- 
gićj klasy wieku. 

W razie zachodzących, na szczególne uwzględnienie zasługujących okolicz- 
ności prawo ma polityczna władza krajowa udzielić pozwolenie do zawarcia mał- 
żeństwa, wszelako takowe nie uwalnia od obowiązku odstawy podczas pićrwszćj 
i drugićj klasy wieku. 

89. 

Kto u siebie mieści zostającego w powołanych klasach wieku (S. 5), obo- 
wiązany jest meldować go w ciągu ostatniego tygodnia przed początkiem od- 
stawy u przełożonego gminy, kto zaś takowemu pobyt daje Pole odstawy, 
meldunek ten zrobić ma w ciągu godzin 24. 

Przełożony gminy obowiązany jest, zgłoszenia takowe bezzwłocznie do wia- 
domości podać władzy politycznej. 


*) Dziennik Praw Państwa z roku 1852, Część XLVII, Nr. 153, (Powszechny Dziennik Praw krajowych i rzą- 
dowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, Część XXVII, Nr. 181, Stron. 429). 
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Zweites Hauptſtück. 


Von der Einreihung der Zöglinge der Militär Bildungsanſtalten. 


$. 10. 
Die Einreihung der aus den Militär⸗Bildungsanſtalten austretenden Zöglinge wird 
durch die Militärbehörden nach den hierüber beſtehenden beſonderen Vorſchriften bewirkt. 


Drittes Hauptſtück. 
Von dem freiwilligen Eintritte in das Heer. 


§. 11. 
Dem freiwillig in das Heer Eintretenden iſt geſtattet, ſich den Truppenkörper, in 
dem er dienen will, zu wählen, vorausgeſetzt, daß er die Eignung für ihn beſitzt. 
$. 12. 
Jenen Stellungspflichtigen, welche durch das Los zum Heeresdienſte bereits berufen 
ſind, iſt der freiwillige Eintritt während der Stellungsperiode nicht geſtattet. 


Viertes Hauptſtück. 
Befreiung von der Pflicht zum Eintritte in das Heer. 


8. 18, 
Die Befreiung von der Pflicht zum Eintritte in das Heer erhält: 
1. der einzige Sohn eines 70 Jahre alten Vaters, oder einer verwitweten Mutter, 
2. nach dem Tode beider Eltern der einzige Enkel eines 70 Jahre zählenden Groß— 
vaters oder einer verwitweten Großmutter, , 
3. der einzige Bruder ganz verwaister Geſchwiſter. , 
Es hat jedoch nur jener einzige Sohn, Enkel oder Bruder auf die Befreiung An 
ſpruch, welcher 
a) ein ehelicher und leiblicher iſt, und 
b) von deſſen Anweſenheit in der Familie die Erhaltung ſeiner Eltern, Großeltern oder 
Geſchwiſter abhängt, fo lange er dieſe Verbindlichkeit erfüllt. 
Dem Alter von 70 Jahren werden unheilbare geiſtige oder körperliche Gebrechen 
gleichgehalten, ſobald ſelbe zu jedem Erwerbe unfähig machen. 
Gleich einem einzigen Sohne, Enkel oder Bruder wird auch Jener behandelt, deſſen 
einziger Bruder oder übrige Brüder 
aa) im Heere, wenn auch nur als Reſervemänner, jedoch nicht als Stellvertreter, dienen, 
oder 
bb) jünger als 15 Jahre, oder endlich 
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' Rozdział drugi. 


O wcieleniu elewów z zakładów wojskowo- edukaeyjnych. 
„$. 10. 


Wcielenie elewów występujących z zakładów wojskowych edukacyjnych odby- 
wać się będzie przez władze wojskowe wedle szczególnych przepisów, w téj mierze 
istniejących. 


Rozdział trzeci. 
O dobrowolnóm wstąpieniu do wojska. 
8. 41. 
Dobrowolnie wstępującemu do wojska wolno jest, wybrać sobie ten korpus 
wojska, w którym służyć chce, przypuściwszy, że ma zdolności do tego. 
§. 12. 
Indywiduom odstawie ulegającym, a przez los już do służby wojskowćj po- 
wołanym, nie służy prawo dobrowolnego wstąpienia podezas peryjodu odstawczego. 


Rozdział czwarty. 
Uwolnienie od obowiązku wojskowości. 
$. 13. 
Uwolnierie od wojska otrzyma: 
i. jedynak 70-letniego ojca, lub owdowiałćj matki, 
2. po zejściu obojga rodziców jedyny wnuk 70-letniego dziada lub owdo- 
wialéj babki, 
3. jedyny brat zupełnie osieroconego rodzeństwa. 
Wszelako prawo do uwolnienia ma tylko ten jedyny syn, wnuk lub brat, 
który 
a) jest łoża prawego i rodzonym, tudzież 
b) od którego obecności we familii zależy utrzymanie rodziców, dziadostwa lub 
rodzeństwa, jak długo wypełnia obowiązek ten. 
Na równi z wiekiem lat 70 stoją, nieuleczone ułomności umysłowe lub cie- 
lesne, skoro takowe niezdolnym czynią do wszelkiego zarobku. - 
Podobnie jak jedyny syn, wnuk lub brat — będzie i ten, którego 
jedyny brat lub wszyscy inni bracia: 
aa) we wojsku służą choćby tylko jako rezerwowi, atoliż nie jako zastępcy, albo 


bb) nie liczą lat 15, albo nakoniec 
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cc) wegen unheilbaren geiſtigen oder körperlichen Gebrechen zu jedem Erwerbe unfä— 
hig ſind. 

4. Wer nach ſeinem Austritte aus der zweiten Altersclaſſe, oder wenn gleich früh— 
her mit Bewilligung der politiſchen Landesſtelle ($. 8) geheirathet und die zweite Alters— 
claſſe überſchritten hat, wenn in beiden Fällen die Gattin oder ein Kind am Leben und 
er zu deren Erhaltung zu Hauſe unentbehrlich iſt. 

F. 14. 

5. Die Geiſtlichen der katholiſchen Kirche ohne Uuterſchied des Ritus, ſobald ſie 
eine der höheren Weihen erhalten haben. 

6. Die Candidaten des geiſtlichen Standes der katholiſchen Kirche ohne Unterſchied 
des Ritus, welche 

a) von dem Ordinarius einer Dioceje in fein Prieſterſeminar aufgenommen, die Theo- 
logie ſtudiren, oder 

b) den theologiſchen Studien an einer öffentlichen Studienanſtalt als Externiſten oblie— 
gen, jedoch fih mit der Zuſicherung eines Diöceſan-Vorſtandes, fie nach abſolvirten 

Studien in ſeinen Diöceſanclerus aufnehmen zu wollen und mit den Studienzeug 

niſſen anóweifen, daß fie in dem letzten Studienjahre nebſt der guten Sittenclaſſe 

ans allen obligaten Lehrgegenſtänden wenigſtens die erſte Fortgangsclaſſe erhalten 
haben; dann 

c) die . des geiſtlichen Standes, welche in einem von der Kirche approbir⸗ 
ten Orden angekleidet ſind, endlich 

d) jene Candidaten des geiſtlichen Standes des griechiſchen Ritus, welche ihre theolo 
giſchen Studien bereits vollendet, aber die Weihen noch nicht empfangen haben, wenn 
fie ſich mit einem Zeugniſſe ihres Ordinariates, daß fie noch Cleriker feiner Diöceſe 
ſind, ausweiſen. 

Die Befreiung vom Eintritte in das Peer hat ferner den Laienbrüdern kirchlich ap- 
probirter Orden, und zwar ſowohl nach abgelegter Profeß, als auch während des No— 
viziates zuzukommen. 

Sala: 

7. Die griechiſch-nicht-unirten Geiſtlichen in gleichem Falle wie jene der katholiſchen 
Kirche ($. 14, Z. 5). 

8. Die Candidaten des geiſtlichen Standes und die Laienbrüder des griechiich-nicht- 
unirten Glaubeusbekenntniſſes nach denſelben Beſtimmungen wie jene der katholiſchen 
Kirche ($. 14, 3. 6). 

$. 16. 

9. Die Seelſorger der übrigen geſetzlich anerkannten chriftiichen Religionsbekennt⸗ 
le, i 

10. Die Kandidaten des geiftlihen Standes der augsburgifchen und der helveri- 
ſchen Confeſſion, dann des unitarijchen Glaudensbekenntniſſes, wenn fie fich 
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ec) z powodu nieuleczonych ułomności umysłowych lub cielesnych do wszelkiego 
zarobku niezdolnymi są. 

4. Kto po przestąpieniu drugićj klasy wieku, albo téz choćby i piórwój za 
zezwoleniem politycznéj władzy krajowćj ($. 8) się ożenił, zaś drugą wieku klasę 
już przeszedł, jeżeli w jednym jak drugim razie małżonka lub dziecię jest przy 
życiu, do utrzymania których jest niezbędnie potrzebnym. 

$. 14. 

5. Duchowni kościoła katolickiego bez różnicy obrządku, skoro otrzymali, 
jedno z wyświęceń wyższych. 

6. Kandydaci stanu duchownego kościoła katolickiego bez różnicy obrządku 
którzy 

a) od ordynaryjusza dyjecezyi do seminaryjum księskiego przyjęci, teologii słu- 
chają, albo 

b) teologicznym studyjom jako externiści w publicznym zakładzie naukowym 
się oddają, jeżeli wykażą zapewnienie przełożonego dyjecezyi, że on ich po 
ukończonych studyjach przyjąć chce do duchowieństwa swego dyjecezal- 
nego, oraz świadectwami naukowemi, że w ostatuim roku szkolnym oprócz 
dobrćj klasy obyczajowej otrzymali ze wszystkich obowiązkowych przedmio- 
tów naukowych przynajnmiéj pićrwszą klasę postępową; tudzież 

c) kandydaci stanu duchownego, którzy do jednego z zakonów przez kościół 
aprobowanych wstąpili, nakoniec 

(q|) owi kandydaci duchownego stanu obrządku greckiego, którzy już teologiczne 
studyja ukończyli, lecz wyświęceń jeszcze nie otrzymali, jeżeli się wykażą 
świadectwem ordynaryjatu swego, iz jeszcze są klerykami dyjecezyi tegoż. 


Uwolnienie od wojska przysłuża dalćj lajkom zakonów kościelnie aprobo- 


wanych, a to nie tylko po złożonym profesie, lecz także i podczas nowicyjatu. 
i 


S lz 
7. Duchowni grecko-nieuniecy w tym samym razie, jak duchowni kościoła ka- 
tolickiego ($. 14, L. 5). 
8. Kandydaci stanu duchownego i lajcy wyznania greckiego nieunickiego 
wedle tych samych postanowień, jak kandydaci kościoła katolickiego ($. 14, L. 6). 


$. 16. 
9. Duchowni innych prawnie uznanych wyznań chrześcijańskich. 


10. Kandydaci duchownego stanu wyznania augsburgskiego 1 helweckiego, 


tudzież wyznania unitarnego, jeżeli się 
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a) mit einem von ihrem Superintendenten oder ſeinem Stellvertreter beſtätigten Zeug— 
niſſe des Vorſtehers einer theologiſchen Lehranſtalt daruͤber ausweiſen, daß fie mit 
entſprechendem Fleiße und Erfolge den theologiſchen Studien obliegen, und hinſicht— 
lich ihres Betragens nichts Nachtheiliges vorkam, oder wenn ſie 

b) mit einem Zeugniſſe ihres Superintendenten oder ſeines Stellvertreters den Nach— 
weis darüber liefern, daß ſie die theologiſchen Studien nach den für dieſe Super— 
intendenz geltenden Vorſchriften vor längſtens drei Jahren mit gutem Erfolge voll— 
endet haben, noch unter die Candidaten des geiſtlichen Standes gehören und ih— 
rerſeits alles erfüllten, was nach den beſtehenden Vorſchriften von wd gefordert 
wird, um eine Anſtellung in der Seelſorge erhalten zu können. 

8. Mi. 
11. Die Rabbiner. 
12. Die Candidaten des Rabbinats 

a) während ſie ſich in einer von der Regierung als öffentliche Anſtalt anerkannten 

Rabbinatsſchule befinden, wenn fie fih über ihre tadelloſe Aufführung und über 

den guten Fortgang ihrer Studien ausweiſen, dann 8 

durch drei Jahre, nachdem ſie ihre Studien an einer ſolchen Schule erfolgreich be- 

endet haben, wenn fie fih über ihre Eignung als Rabbiner angeſtellt zu werden, 

mit dem Zeugniſſe eines Rabbiners und über ihr Wohlverhalten, ſowie über den 

Umſtand, daß fie noch unter die Candidaten des Rabbinats gehören, mit dem Zeng. 

niſſe ihrer politiſchen Bezirksbehörde ausweiſen. 


— 


$. 18. 

13. Die Beamten des Staates, mit Einſchluß der beeideten Conceptspraktikanten 
und der beeideten Eleven der Staatsbehörden. 

14. Die Beamten der öffentlichen Fonde, der Landesvertretungen und der mit der 
politiſchen Verwaltung betrauten Gemeindeämter, wenn für die Dienſtesſtelle dieſer Be- 
amten der Nachweis der Vollendung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien er- 
fordert wird. 

$. 19. 

15. Die Profeſſoren und Lehrer an öffentlichen oder mit dem Rechte der Oeffent— 
lichkeit ausgeſtatteten Unterrichtsanſtalten mit e der Volksſchulen, wenn ſie von 
der Schulbehörde bleibend angeſtellt find, 

16. Die an öſterreichiſchen Univerſttäten en Doctoren aller Faecnltäten. 


$. 20. 


17. Die ordentlichen und offentlichen Studirenden an einer Univerſität, einer Rechts— 
akademie, an der orientaliſchen Akademie in Wien, an einem Obergymnaſium und an 
einer Bergakademie, 
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a) wykażą świadectwem vrzełożonego w zakładzie naukowym teologicznym po- 
twierdzonym przez superintendenta lub zastępeę jego, iż z odpowiednią apli- 
kacyją i dobrym postępem do studyjów teologicznych się przykładają, i że 
pod względem ich zachowania się nie zachodzi nic szkodliwego, albo jeżeli 

b) świadectwem superintendenta swego lub zastępcy jego wykażą, iż najdalej 
przed trzema laty z dobrym postępem ukończyli studyja teologiczne wedle 
przepisów, dla tójże superintendencyi moc mających, oraz że jeszcze do kandy- 
datów stanu duchownego należą, i ze swój strony wszystko wypełnili, co we- 
dle istniejących przepisów od nich zadaném jest, by otrzymać mogli posadę 
w starownietwie duchownem. 

F. 17. 
11. Rabıri. 
12. Kandydaci rabinatu 

a) jeżeli znajdują się w jednćj z szkół rabinackich, uznanych przez Rząd jako 
zakład publiczny, a oraz wykazują beznaganne zachowanie się i dobry po- 
stęp w naukach, tudzież 

b) przez ciąg lat trzech po ukończeniu studyjów z dobrym skutkiem w szkole 
takowój, jeżeli względem uzdolnienia swego na rabinów wykażą się swiadec- 
twem rabina, oraz świadectwem politycznéj władzy swćj powiatowej, że bez- 
nagannie się zachowują i jeszcze do kandydatów rabinatu należą. 


§. 18. 
13. Urzędnicy Państwa, łącznie z zaprzysiężonymi praktykantami koncepto- 
wymi i zaprzysiężonymi elewami władz rządowych. 
14. Urzędnicy funduszów publicznych, zastępstw krajowych i urzędów gmin- 
nych, polityczną administracyję poleconą sobie mających, jeżeli do posady tych 
urzędników wymaga się wykazu ukończenia nauk prawniczo-politycznych. 


$. 19. 

15. Profesorowie i nauczyciele w zakładach naukowych publicznych, lub pra- 
wo publiczności posiadających łącznie z szkołami ludowemi, jeżeli stanowczo są 
ustanowieni przez władzę szkolną. 

16. Doktorzy każdego wydziału, graduowani na wszechnicach austryjackich. 


8. 20. 
17. Zwyczajni i publiczni uczniowie uniwersytetu, akademii prawniezćj, aka- 
demii oryjentalnéj we Wiedniu, wyższego gimnazyjum lub akademii górniezćj, 
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a) wenn fie ſich über ein tadelloſes ſittliches Betragen und mit der allgemeinen Bor- 
zugsclaſſe oder, wo eine ſolche allgemeine Claſſe nicht gegeben wird, mit durchaus 
Vorzugsclaſſen im Fortgange ausweiſen. ' 

Matnritätszeugniſſe über das vollendete Gymnafium werden dieſen Nachweiſen 
gleich gehalten. 

b) Studirende, welche im Vorjahre ſich an einer Studienanſtalt befanden, wo halb— 
oder ganzjährige Prüfungen nicht ſtattfinden, miifjen nachweiſen, daß fie im nächſt⸗ 
verfloſſenen Studienjahre in disciplinärer Hinſicht tadellos waren, und durch ein 
Colloquium über jedes Hauptfach darthun, daß ſie den Unterricht mit ausgezeich— 
netem Fortgange genoſſen haben. 

c) Für Hörer der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien genügt auch das Zeng- 
niß über eine für das vorangegangene Jahr mit dem Ergebniſſe der Befähigung 
zurückgelegte Staatsprüfung. , 
Die vorſtehenden Befreiungen bleiben den Studirenden noch bei der erſten Stellung 

nach Vollendung ihrer Studien, den Doctoranden und den Lehramts-Candidaten für 
Gymnaſien noch durch zwei Jahre wirkſam, wenn Erſtere jährlich wenigſtens Eine ſtren— 
ge Prüfung ablegen, und Letztere im zweiten Jahre das Lehrfähigkeitszeugniß beibringen. 


F. 21. 

18. Die Eigenthümer von ererbten untheilbaren Bauerwirthſchaften, wenn jie auf 
ſelben den ordentlichen Wohnſitz haben, ihre Bewirthſchaftung ſelbſt beſorgen, und das 
Grunderträgniß der Wirthſchaft zur ſelbſtändigen Erhaltung einer Familie von fünf Per⸗ 
ſonen zureicht. 

19. Der einzige Sohn oder in Ermanglung eines Sohnes der einzige Enkel des 
Beſitzers oder der verwitweten Beſitzerin einer der in dieſem Paragraphe ı bezeichneten 
Bauerwirthſchaften, wenn unter den, ſowohl in Beziehung auf den Beſitzer oder die Be— 
figerin als auch rückſichtlich des Sohnes oder Enkels im $. 13 beſtimmten Verhältniſſen 
im Falle der Stellung dieſes Sohnes voder Enkels die Wirthſchaft in Verfall gerathen 
müßte. 

$. 22. 

Magifter und Patrone der Chirurgie, diplomirte Pharmaceuten und Thierärzte ha- 
ben, im Falle fie das Los zum Eintritte in das Heer trifft, ſoweit als thunlich nur feld- 
ärztliche Dienfte zu leiſten. 

$. 23. 

Ueber die Befreiung vom Eintritte in das Heer durch Vlog der Befreiungstaxe 

beſtimmt die Vorſchrift vom 21. Februar 1856 ). 


) Reichs⸗Geſez⸗Blatt vom Jahre 1856, VII. Stück, Nr. 27. (Landes⸗Regierungs Blatt für das Krakauer Verwal: 
tungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtbeilung, VII. Stück, Ne. 32, Seite 35). 
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a) jeżeli wykazują nienaganne zachowanie moralne oraz ogólną klasę odzna- 
czającą, lub tóż gdzie taka ogólna klasyfikacyja nie jest używaną, ze wszyst- 
kich przedmiotów klasy odznaczające. 

Świadectwa dojrzałości z ukończonego gimnazyjum na równi są z wy- 

kazami takowemi. 

b) Uczniowie, którzy w przedroczu znajdowali się w zakładzie naukowym, gdzie 
nie mają miejsca ani egzamina półroczne, ani całoroczne, wykazać muszą, iż 
w upłynionym właśnie roku szkolnym nienagannie się zachowali pod wzglę- 
dem dyscyplinarnym, oraz przez colloquium z każdego głównego zawodu udo- 
wodnić, iż poświęcali się nauce z postępem celującym. 

e) Dla słuchaczy nauk prawniczo-politycznych dostatecznóm jest także świadec- 
two złożonego egzaminu rządowego na rok poprzedzający ze skutkiem uzdol- 
nienia. 

Powyższe uwolnienia pozostają w mocy dla uczniów jeszcze przy piérw- 
szój odstawie po ukończeniu studyjów, dla doktorandów i kandydatów na urząd 
nauczycielski gimnazyjalny jeszcze przez lat dwa, jeżeli owi przynajmnićj jedno ry- 
gorozum odbyli, ci zaś w drugim roku świadectwo uzdolnienia naukowego przed- 
tozyli. 

52 

18. Właściciele odziedziczonych niepodzielnych gospodarstw chłopskich, je- 
żeli z takowemi zwyczajne łączą zamieszkanie, gospodarstwo swe sami prowadzą, 
i dochód gruntowy gospodarstwa dostatecznym jest do samodzielnego utrzymania 
familii z pięciu osób skladajacéj się. 

19. Jedyny syn lub w braku syna jedyny wnuk posiadacza lub o wdowiałćj 
posiedzicielki gospodarstwa chłopskiego, w niniejszćm paragrafie wymienionego, gdy- 
by pod okolicznościami, tak co do posiadacza lub posiedzicielki, jako tóż co do sy- 
na lub wnuka w S. 13. wskazanemi, w razie odstawy syna lub wnuka takowego 
gospodarstwo upaść musiało. 

$. 22. 

Magistrowie i patronowie chirurgii, dyplomowani farmaceuci i weterynarze, 
gdyby na nich padł los do odstawy, pełnić będą o ile możności tylko służby po- 
lowo-lókarskie. 

$. 28. 

Względem uwolnienia od wojska przez złożenie taksy stanowi przepis z dnia 

21. Lutego 1856 r.*). 


U 
*) Dziennik Praw Państwa z roku 1856, Część VII, Nr. 27. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Admini- 
stracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pirwszy, Zeszyt VII, Nr. 32, Strona 35. 
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$. 24. 

Wer auf der Grundlage einer der, in den $$. 14 bis einſchließig 20 enthaltenen 
Beſtimmungen vom Eintritte in das Heer befreit worden war und dieſen Befreiungsti— 
tel ſpäter aufgibt, oder die Bedingung desſelben zu erfüllen unterläßt, ohne einen an— 
deren erlangt zu haben, unterliegt während der im F. 3 feſtgeſetzten Jahre der Pflicht 
zum Eintritte in das Heer in jener Altersclaſſe, in welcher et die angeſprochene Be- 
freiung erlangt hatte ($. 30). 


V. Hauptſtück. 
Verfahren bei der Stellung. 
5 $. 25. 

Die politiſche Bezirksbehörde verfaßt mit Hilfe der Gemeinden und der Matriken— 
führer die Verzeichniſſe der in jeder Gemeinde nach der Zuſtändigkeit zur Stellung Be- 
rufenen, und bezeichnet die offenkundig Untauglichen, und die von Amtswegen zu Pe- 
freienden. 

$. 26. 

Als offenkundig untauglich ſind von der Bezirksbehörde jene Stellungspflichtigen zu 
bezeichnen, deren Blödſinn, auffallende Krüppelhaftigkeit oder Siechthum nach der Beitä- 
ligung des Gemeindevorſtandes und von wenigſtens zwei Gemeindegliedern, welche zu 
derſelben Stellung berufene und nicht gleichfalls offenkundig untaugliche Söhne haben 
in der Gemeinde bekannt iſt, und keiner ärztlichen Beſtätigung bedarf. 


Als von Amtswegen zu Befreiende ($$. 14 bis einſchließig 21) find nur jene zu 
bezeichnen, deren Befreiungstitel der Bezirksbehörde authentiſch nachgewieſen vorliegt. 


562% 
Die Bezirksbehörde macht die Verzeichniſſe in den Gemeinden mit der Aufforde— 
rung kund, daß Jedermann, der 
a) eine Auslaſſung oder unrichtige Eintragung anzeigen, oder 
b) gegen die geſchehene Bezeichnung eines zur Stellung Berufenen als offenkundig 
untauglich oder als von Amtswegen befreit, Einſprache erheben will, oder 
e) von der Pflicht zum Eintritte in das Heer befreit zu ſein glaubt, berechtiget iſt, 
fein Anbringen bei der Bezirksbehörde innerhalb der von derſelben nach den Com- 
munications⸗Verhältniſſen zu beſtimmenden Zeit zu ſtellen und deffen Standhältig— 
keit nachzuweiſen. 
Dabei iſt zu bemerken, daß auf ſpäter vorgebrachte Befreiungsanſprüche eine Ric- 
ſicht nicht mehr genommen werden darf, den Fall allein ausgenommen, wo es nicht 
möglich war, den Anſpruch vor Ablauf jener Friſt geltend zu machen. 
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8. 24. 

Kto na podstawie któregokolwiek z postanowień, zawartych w $$. 14 aż łą- 
cznie do 20 uwolnionym został od wojska, późnićj zaś od tego tytułu uwolnie- 
nia odstąpił, lub warunek tegoż wypełnić zaniechał, podlega w ciągu lat, ustano- 
wionych w $. 3, cbowiązkowości wojskowój w téj klasie wieku, w którćj dostąpi 
uwolnienia którego się domagał ($. 30). 


Rozdzial piaty. 


Postępowanie przy odstawie. 


$. 25. 

Władza polityczna powiatowa ułoży przy pomocy gmin i prowadzących ma- 

trykuły spisy powołanych w każdćj gminie do odstawy wedle przynależności, i 
znaczy uchodzących powszechnie za, niezdolnych, jako téz z urzędu uwolniony- 
mi być mających. 

S 26. 

Za niezdolnych wedle powszechnego uznania oznaczyć ma władza powiato- 
wa tych ulegających odstawie, których głupowatość, widoczna ułomność lub cho- 
rowitość wedle potwierdzenia przełożonego gminy i przynajmnićj dwóch człon- 
ków gminy, którzy mają synów do téj samćj odstawy powołanych atoli nieucho- 
dzących także powszechnie za niezdolnych, wiadoma jest w gminie, i nie potrze- 
buje potwierdzenia lekarskiego. 

Jako z urzędu uwolnieni być mający ($$. 14 aż łącznie do 21) oznaczeni 
być mają tylko ci, których tytuł uwolnienia autentycznie wykazany jest przed 
władzą powiatową. 

S. 27. 
Władza powiatowa obwieści spisy w gminach z tém wezwaniem, iż każdy. 
który 
a) donieść miał o opuszczeniu lub też nieprawdziwóm wciągnieniu, albo 
b) przeciw oznaczeniu powołanego do odstawy za niezdolnego wedle uznania 
powszechnego lub za uwolnionego z urzędu oppozycyję podnićść chciał, lub 
c) od obowiązku wojskowości sądził się być uwolnionyra, prawo ma, wnićść 
podanie swoje do władzy powiatowój w ciągu czasu, przez nią wyznaczo- 
nym być mającego wedle stósunków komunikacyjnych , i wykazać słuszność 
onegoż. 
Przytóm nadmienić należy, iż późnićj wytoczone pretensyje uwolnienia nie 
będą uwzględnione, wyjąwszy ten przypadek, że niepodobnóm było przed upły- 
wem terminu domagać się prawa swego. 
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§. 28. 

Die in Folge der erhaltenen Anzeigen oder Einſprachen berichtigten Verzeichniſſe, 
fu:b von der Bezirksbehörde ſammt den Befreiungs-Anbringen der Kreisbehörde (Comi— 
tatsbehörde, Provinzial-Delegation) vorzulegen, welche ſelbe zu prüfen und über die Be 
freiungs⸗Anbringen im Wege einer Commiſſion, zu welcher auch der Commandant des 
betreffenden Ergänzungs-Bezirks-Commando oder ein Stellvertreter desſelben beizuziehen 
iſt, zu entſcheiden hat. 

Die Kreisbehörde läßt ſodann die hiernach ergänzten Verzeichniſſe in den Gemein— 
den nochmals und mit dem Beiſatze kundmachen, daß Einſprachen gegen bewilligte oder 
verſagte Befreiungen längſtens binnen vierzehn Tagen an die politiſche Landesſtelle ein— 
gebracht werden können, jedoch einhaltende Wirkung nicht haben. 


$. 29. 

Die Loſung wird unmittelbar vor der Stellung nach der Reihe der aufgerufenen 
Alterlsclaſſen von der jüngſten angefangen, und in jeder Altersclaſſe nach der alphabe- 
tiſchen Namensreihe, von einem gezogenen Buchſtaben beginnend, vorgenommen. 

Jedermann ſteht frei, bei der Loſung anweſend zu fein; den Eltern oder Vormün— 
dern der Loſenden gebührt der Vorzug des Zutrittes, wenn der Verſammlungsort nicht 
alle Perſonen, die ſich einfinden, faſſen ſollte. 

Jede gezogene Losnummer iſt unabänderlich und bleibt bis zur nächſten Heereser— 
gänzung giltig. 

$. 20. 

Wenn ein Stellungspflichtiger in dem Verzeichniſſe ($. 25), oder ein Eingeſchrie— 
bener beim Loſen übergangen worden ſein ſollte, fo iſt eine Nachloſung für jede Stel— 
lung, bei welcher die Auslaſſung ſtattgefunden hat, in der Art vorzunehmen, daß der 
Nachloſende aus ſo vielen Loſen, als bei der Hauptloſung vorhanden waren, und ſo 
vielen mehr, als Nachloſende ſind, ein Los zieht, welches ſodann dem Loſe der gleichen 
Zahlengröße aus der Hauptloſung als Bruchtheil vorgeſetzt wird. 


$. 31. 

In der Stellungsliſte find zuerſt die bis zum Beginne der Stellung eingetretenen 
Freiwilligen und die durch Erlag der Tare Befreiten, dann die bis dahin von Amts— 
wegen Geſtellten, hierauf die zu ſolchen Stellungen Vorgemerkten, endlich die übrigen 
der Stellung Unterliegenden nach den Altersclaſſen und in jeder Altersclaſſe nach den 
Losnummern einzutragen. 

Singe. 

Die Stellung zum Heere hat für jeden Kreis durch eine oder mehrere gemiſchte 
Commiſſionen zu geſchehen, welcheśfih nach Erforderniß an die ausgemittelten Stellungs⸗ 
plätze verfügen. . 
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§. 28. 

Spisy, sprostowane w skutek odebranych doniesień lub opozycyj, przedłożyć 
ma władza powiatowa wraz z podaniami o uwolnienie władzy obwodowéj (wła- 
dzy komitatowćj, delegacyi prowincyjalnćj), która takowe rozpoznawać a wzglę- 
dem podań o uwolnienie komisyjonalnie rozstrzygać będzie, do czego tóż przy- 
branym być ma komendant dotyczacéj komendy okręgu uzupełnienia lub zastep- 
ca jego. 

Władza obwodowa każe następnie spisy w ten sposób uzupełnione w gmi- 
nach jeszcze raz obwieścić z tym dodatkiem, iż wniesione być mogą oppozycyje 
przeciw dozwolonym lub odmówionym uwolnieniom najdaléj w ciągu dni czter- 
nastu do władzy politycznéj krajowćj, jednakże mocy wstrzymującćj mieć nie 
będą. 

$. 29. 

Wylosowanie przedsięwziętćm będzie przed samą odstawą wedle kolejności 
powołanych klas wieku począwszy od najmłodszej, a w każdćj klasie wieku we- 
dle alfabetycznéj następności imion, poczynając od litery wylosowanćj. 

Każdemu wolno obecnym być przy losowaniu; rodzicom atoli2 lub opiekunom 
indywiduów wylosowanemi być mających, przysłuża pierwszenstwo przystępu, gdy- 
by miejsce zgromadzenia nie mogło pomieścić wszystkich osób, znajdujących się. 

Każdy wyciągniony numer łosu jest niezmienny i pozostaje w mocy aż do 
następującego uzupełnienia wojska. 

$. 30. 

Gdyby odstawie ulegający w spisie ($. 25), lub zapisany przy wylosowaniu 
pominiętym był, wówczas wylosowanie dodatkowe względem każdćj odstawy, przy 
którój wypuszczenie miejsce miało, w ten sposób ma być przedsięwzięte, iż do- 
datkowo losujący z tylu losów, ile znajdowało się ich w losowaniu głównćm, a 
nadto tylu, ilu jest dodatkowo losujących, wyciągnie los, który przed losem ró- 
wnćj ilości liczby z głównego losowania jako ułamek będzie zamieszczony. 


§. 31. 

W liście odstawczéj wciągnieni być mają najprzód ochotnicy wstępujący aż 
do chwili poczynająećj się odstawy, tudzież uwolnieni przez złożenie taksy, po- 
tóm odstawieni do onćj chwili z urzędu, następnie do takich odstaw zanotowani, 
nakoniec inni odstawie ulegający wedle klas wieku a w każdćj klasie wieku we- 
dle numerów losu. 

$. 32. 

Odstawienie do wojska odbywać się ma dla każdego obwodu przez jednę 
lub więcćj komisyj mieszanych, udających się wedle potrzeby na oznaczone miej- 
sca odstawy. 
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$. 33. 

Die Kreisbehörde beruft die zur Deckung der auf den Stellungsbezirk entfallenden 
Ergänzungsmannſchaft erforderliche Zahl von Stellungspflichtigen, nach der Reihe in 
der Stellungsliſte, vor diefe Commiſſion, welche in Gegenwart ſämmtlicher Commiſſions— 
alieder die Prüfung der Tauglichkeit mit möglichſter Beobachtung der Schicklichkeit vor— 
nimmt. 

Dem Vater oder Vormunde des zu Unterſuchenden iſt geſtattet, hierbei gleichfalls 
gegenwärtig zu ſein. 

$. 34. 

Kann ein zum Eintritte in das Heer Berufener bei der Loſung nicht eingereiht wer— 
den, ſo iſt deſſen nachträgliche Stellung von der politiſchen Behörde durch die vorſchrift— 
mäßigen Mittel zu veranlaſſen, inzwiſchen hat nach der Reihe in der Stellungsliſte der 
nächſte Taugliche, welcher ſonſt als überzählig entfallen wäre, an ſeine Stelle in das 
Heer einzutreten; er wird jedoch, wenn die Stellung des Abweſenden binnen vier Mo— 
naten erwartet werden kann, in der Stellungsliſte als Nachmann vorgemerkt, und auf 
vier Monate beurlaubt. 

In Kriegszeiten, und bei drohendem Ausbruche eines Krieges, findet die Bezeich— 
nung und Beurlaubung von Nachmännern nicht Statt. 

$. 35. 

Stellungspflichtige, über deren Tauglichkeit die Stellungscommiſſion ſich nicht zu 
einigen vermochte, ſind der in jedem Lande zu beſtellenden gemiſchten Ueberprüfungscom⸗ 
miſſion zur Entſcheidung vorzuſtellen. 

Ihrer Entſcheidung ſind auch ſolche, bereits an das Heer abgegebene Stellungs— 
pflichtige zu unterziehen, welche binnen drei Monaten, vom Tage ihrer Stellung an ge— 
rechnet, als dienſtuntauglich zur Entlaſſung angetragen werden. 

Gegen ein Erkenutniß dieſer Commiſſion findet eine weitere Berufung nicht Statt. 


Sechstes Hauptſtück. 
Beſondere Beſtimmungen über die Stellung für die 1 Marine. 
$. 36. 
Stellungspflichtige Seeleute und Schiffshandwerker werden. ſoweit als thunlich, 
zum Dienſte für die kaiſerliche Marine berufen. ; 
Sr Ge 
Die zur weiten Fahrt patentirten Schiffscapitäne und Schiffslieutenauts werden 
nur im Falle eines Krieges, wenn es der außerordentliche Bedarf erfordert, und zwar 
die erſteren als Aushilfsofficiere, die letzteren als proviſoriſche Marinecadeten zum Flot- 
tendienſte, dabei immer zuerſt die im Alter jüngſten berufen und ſogleich entlaſſen, ſobald 
die Nothwendigkeit ihrer Dienſtleiſtung aufhört. 
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$. 33. 

Władza obwodowa powala ulegających odstawie w liczbie potrzebnéj do po- 
krycia ludzi uzupełnienia, przypadających na okrąg odstawczy, wedle kolejności 
w liście odstawczćj przed komisyję rzeczoną, która w obecności wszystkich człon- 
ków komisyjnych rozpoznawać będzie zdolność z jak najscislejszem zachowaniem 
przyzwoitości. 

Ojcu lub opiekunowi mającego być dochodzonym wolno równie przy tém być 
obecnym. 

$. 34. 

Jeżeli powołany do wojska przy losowaniu nie może być odstawionym, wła- 
dza polityczna zarządzić ma późniejszą odstawę jego środkami prawnie przepisa- 
nemi, tymczasem wedle kolejności w liście odstawczćj w jego miejsce wstąpić ma 
do wojska najbliższy uzdołniony, któryby w innym razie jako nadliczbowy odpa- 
dał; tenże jednak, jeżeli odstawa nieobecnego w ciągu cztérech miesięcy nastąpić 
może, zanotowany będzie w liście odstawczćj jako następnik, i na urlop puszczony 
na cztóry miesiące. e 

W czasie wojny lub grożącego wybuchu téjze, nie ma miejsca ani oznacze- 
nie ani urlopowanie następnych. 

$. 35. 

Ulegający odstawie, względem których zdolności nie mogła się porozumieć 
komisyja odstawcza, przedstawieni być mają komisyi mieszanćj nadrozpoznawczćj 
do rozstrzygnienia, która w każdym Kraju ustanowioną być ma. 

Jéj rozstrzygnienin poddani być mają także ci do wojska już oddani odsta- 
wie ulegający, którzy w ciągu trzech miesięcy licząc od dnia ich odstawy, jake 
niezdolni do służby będą zaproponowani. 


Przeciw orzeczeniu tój komisyi nie ma miejsca dalsze powołanie. 
1 


Rozdzial szósty. 
Szczególne postanowienia co się tyczy odstawy do marynarki Cesarskićj. 
$. 36. 

Marynarze i rzemieślnicy okrętowi odstawie ulegający powołani będą o ile 

tego potrzeba wymaga do słażby marynarskićj Cesarskićj. 
$. 37. 

Patentowani do dalekićj jazdy kapitanowie i porucznicy okrętowi powołani 
będą do floty tylko w razie wojny, jeżeli tego nadzwyczajna wymaga potrzeba, 
a to owi jako oficerowie pomocniczy, ci jako prowizoryczni kadeci marynarscy, 
przytöm zawsze najpierwćj co do wieku najmłodsi i będą natychmiast uwolnieni, 
skoro ustanie potrzeba ich użycia do służby. 
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F. 38. 

Eine Bewilligung zur Einſchiffung kaun bei vorhandener Nothwendigkeit den in der 
erſten oder zweiten Altersclaſſe ſtehenden, oder während der Reiſe in die erſte Alters— 
claſſe tretenden eingeſchriebenen Seeleuten von der politiſchen Behörde bis auf die Dauer 
von achtzehn Monaten, den in höheren Altersclaſſen befindlichen bis auf die Dauer von 
drei Jahren ertheilt werden. 

Von dem Zeitpuncte an, wo die Stellung kundgemacht wurde, bis zu deren Ab— 
ſchluſſe ſind Bewilligungen zum Einſchiffen den zur Stellung berufenen Seeleuten nicht 
zu erfolgen. 


Siebentes Hauptſtück. 
Von der freiwilligen Erneuerung der Dienſtverpflichtung im Heere. 
$. 39. 

Jedem, welcher die geſetzliche Dienſtzeit ($. 6) vollendet, hiebei ſich gut betragen 
hat, und zu einem Waffendienſte noch tauglich iſt, wird geſtattet, ſeine Dienſtleiſtung 
ſtatt des Uebertrittes in die Reſerve und über ſelbe hinaus von Jahr zu Jahr, oder 
auf unbeſtimmte Zeit freiwillig fortzuſetzen. 

$. 40. 

Die allgemeine Stellvertretung im Heere und die beſondere zwiſchen Brüdern blei— 

ben nach der Vorſchrift vom 21. Februar 1856 *) in Kraft. 


Achtes Hauptſtück. 
Von den Koſten der Heeresergänzung. 
F. 41. 

Die Koſten des Erſcheinens zur Loſung und Stellung hat der Stellungspflichtige 
ſelbſt zu tragen; Mittelloſe find von der Gemeinde zu unterftigen, welche auch die Ko- 
ſten der Reiſe des Gemeindevorſtehers und ämtlichen Begleiters der Stellungspſtichti— 
gen aus dem Anlaſſe der Heeres ergänzung treffen. 

Die Kaften der Reife des zu Ueberprüfenden und der ihm beizugebenden Beglei— 
tung leiſtet der Staatsſchagz. 

Alle übrigen Koſten der Heeresergänzung ſind nach den für die Amtsführung der 
betreffenden Behörde beſtehenden Grundfägen zu beſtreiten. 


Neuntes Hauptſtück. 
Von der Entlaſſung aus dem Heere. 
$. 42. 
Die Entlaſſung aus dem Heere hat ſogleich nach vollendeter geſetzlicher Dienſtes— 
dauer, und zwar nach den hierüber für das Heer beſtehenden Vorſchriften ſtattzufinden; 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 27. (Landes -Regierungs -Blatt für das Krakaner Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Er⸗ 
fe Abtheilung, VII. Stuck, Nr. 32, Seite 35). 
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§. 38. 

Pozwolenie do wsiadania na okręt udzielonem być może w razie zachodzą- 
céj potrzeby zostającym w pićrwszćj lub drugićj klasie wieku, lub podczas po- 
dróży w piórwszą klasę wieku wstępującym marynarzom ze strony władzy po- 
litycznój na ciąg aż do miesięcy ośmnastu, znajdującym się w wyższych klasach 
wieku aż do lat trzech. 

Od chwili, kiedy odstawa została obwieszezong, aż do jéj ukończenia, nie 
będą wydawane pozwolenia do wsiadania na okręt marynarzom, do odstawy po- 
wołanym. 


Rozdział siódmy. 
O dobrowolnem odnowieniu służby wojskowćj. 
8. 39. 

Kto przepisany czas służby ($. 6) ukończył, oraz dobrze się sprawował i 
zdolnym jeszcze jest do służby wojskowćj, temu wolno będzie i nadal pełnić ta- 
kową zamiast przejścia do rezerwy nawet nad czas téjże, od roku do roku, lub 
przez ciąg nieokreślony. 3 

§. 40. 

Ogólne zastępstwo we wojsku tudzież szczególne między braćmi pozostaje 

w mocy, wedle przepisu z dnia 21. Lutego 1856 r. 0. 


Rozdziar ósmy. 
O kosztach uzupełnienia wojska 
$. 41. 

Koszta znajdowania się przy losowaniu i odstawie ponosić będzie do tego 
obowiązany; niemajętni ze strony gminy wspierani być winni, na którą tóż i 
koszta podróży przełożonego gminnego i urzędowego konwoju ulegających od- 
stawie z powodu uzupełnienia wojska przypadają. 

Koszta podróży pod superrewizyję podciągnionego, jako tóż konwoju jemu 
oddanego ponosić będzie Skarb Państwa. 

Wszelkie inne koszta uzupełnienia wojska opędzone być winny wedle zasad 
istniejących dla czynności urzędowych władzy dotyczącej. 


Rozdział dziewiaty. 
O dymisyi z wojska. 
$. 42. 
Dymisyja z wojska miejsce mieć winna zaraz po ukończonym prawnym 
ciągu służby, a to wedle przepisów w téj mierze dla wojska istniejących; w ra- 
PO unik Praw Państwa Nr. 27. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Ce EE Krakowskiego, 


Rok 1856, Oddział pićrwszy, Część VII, Nr. 32, Stronica 35. 
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im Falle eines Krieges findet die Entlaſſung in der Regel nicht — und nur in Folge 
Allerhöchſter Anordnung Statt. 

Vor vollendeter Dienftzeit wird eine Entlaſſung ohne Erlag der Befreiungstaxe, 
worüber die im $. 40 bezogene Vorſchrift maßgebend iſt, nur bewilliget: 


a) Bei einer geſetzwidrigen Stellung; 

b) wenn der Vater oder Vormund eines minderjährigen Freiwilligen, gegen deſſen 
ohne feine Zuſtimmung geſchehenen Eintritt in das Heer binnen drei Monaten vom Ta- 
ge, als ihm dieſer Eintritt und die ihm zur Einſprache gegen denſelben zukommen— 
de Friſt bekannt gegeben wurde, bei der Perſonalinſtanz des Vaters oder dei der 
Vormundſchaftsbehörde des Mündels Einſprache erhebt; 

c) bei eingetretener unbehebbarer Dienſtesuntauglichkeit; 

d) wenn der Soldat in eines der in den $$. 13, Zahl 1, 2, 3 und 21, Zahl 18, 19 
bezeichneten Verhältniſſe gelangt; endlich | 

e) dem als Nachmann Geftellten und als ſolchen Vorgemerkten ($. 34), ſobald der- 
jenige, wegen deffen Abweſenheit die Stellung des Nachmannes ſtattfand, binnen 
vier Monaten — vom Tage der Stellung gerechnet — in das Heer eintritt. 


Wurden in einem Loſungsbezirke mehrere Nachmänner für abweſende Stellungs— 
pflichtige geſtellt und als ſolche vorgemerkt, ſo hat bei dem innerhalb vier Monaten er— 
folgenden nachträglichen Eintritte eines dieſer Stellungspflichtigen in das Heer derjeni 
ge Nachmann auf die Entlaſſung Anſpruch, welcher mit der hätten Losnummer einge: 
reiht worden war. 


$. 43. 

In den Fällen a) und c), vorausgeſetzt, daß zugleich außer Zweifel geſtellt wird, 
die Untauglichkeit habe bereits zur Zeit der Einreihung beſtanden, iſt, wenn drei Mo— 
nate ſeit derſelben nicht verfloſſen ſind, der nächſte Taugliche, welcher früher als über- 
zählig entfallen war, zu ſtellen. 

Findet die Entlaſſung jedoch erſt nach drei Monaten Statt, ſo iſt dieſer Erſatz bei 
der nächſten Heeresergänzung zu leiſten. 

Diejenigen, welchen bei ſolchen Stellungen ein Verſchulden zur Laſt fällt, haben 
dem Staatsſchatze für die auf den Entlaſſenen verwendeten Koſten einen Pauſchalbetrag 
von einundzwanzig Gulden öſterreichiſcher Währung zu erlegen und unterliegen überdieß 
der beſonderen Ahndung, welche ſie nach dem Strafgeſetze oder den Dienſtesvorſchriften 
zu treffen hat. 

Dem durch eine ungeſetzliche Stellung ohne eigenes Verſchulden zu Schaden Ge⸗ 
kommenen ſteht der Erſatzanſpruch gegen die Schuldtragenden frei. 
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chyba tylko za Roz- 
porządzeniem Najwyższćm. 

Przed ukończeniem czasu służby dymisyja bez złożenia taxy uwolnienia, 
względem czego przepis w $. 40 przytoczony za prawidło służyć ma, dozwoloną 
będzie tylko: 

a) W razie odstawy wbrew przepisom wykonanćj ; 

b) gdy ojeiec lub opiekun małoletniego ochotnika reklamacyję czyni pićrwszy 
przed instancyją swoją osobistą, drugi przed władzą opiekuńczą, przeciw 
jego wstąpieniu do wojska bez zezwolenia swego, w ciągu miesięcy trzech 
licząc od dnia, w którym mu wstąpienie takowe i termin do reklamacyi 
przysłużający wiadomym został; 

c) w razie nastąpionćj niezdolności służbowój, uchylić się nie dającćj; 

d) gdy żołnierz przyjdzie w jeden z stósunków, w $$. 13, Liczba 1, 2. 3, tu- 
dzież 21, Liczba 18, 19 wskazanych; nakoniec 

e) dla odstawionego tytułem następnika, który jako taki był: zanotowanym 
(8. 34), skoro ten, z powodu którego nieobecności odstawa następnika miej- 
sce miała, w ciągu czterech miesięcy licząc od dnia odstawy— do woi- 
ska wstąpił. 

Gdyby w którym okręgu losowania kilku następników za nieobecnych od- 
stawie ulegających było odstawionych i tym tytułem zanotowanych, wówczas 
przy późniejszćm do wojska wstąpieniu, miejsce mającóm w ciągu cztérech mie- 
sięcy ze strony któregokolwiek z indywidaów, odstawie ulegających, prawo mieć 
będzie do dymisyi ten z następników, który wcielonym został z najwyższym 
numerem losu. 

$ 43. 
ność już w czasie wcielenia Ki jeżeli od chwili tegoż nie — 
miesięcy trzy, odstawiony być winien najbliższy uzdolniony, który piérwéj od- 
padł jako nadliczbowy. 

Jeżeli zaś dymisyja dopićro po trzech miesiącach miejsce miała. wówczas 
brak ten zastąpionym będzie dopićro przy następującóm uzupełnieniu wojska. ` 

Ci, na których przy odstawach takowych wina ciąży, złożyć mają do Skar- 
bu Państwa za koszta na dymisyjonowanego poniesione kwotę pauszalną złotych 
reńskich waluty austryjackićj dwadzieścia jeden, nadto podlegają szczególnej ka- 
rze, jaka na nich przypadnie wedle ustawy karnéj albo. przepisów służbowych. 


Kto przez nieprawną odstawę bez własnćj winy szkody doznaje, prawo ma 
żądać wynagrodzenia od tych, którzy w tém winę mają. 
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In allen ſonſtigen Fällen der Entlafjung wird weder ein Erſatz für den n 
noch ein Erſatz von Koſten an den Staatsſchatz in Anſpruch genommen. 


Zehntes Hauptſtück. 
Von den geſetzlichen Folgen und Strafen der Außerachtlaſſung der Beſtimmungen 
dieſes Geſetzes. 


$. 44. 

Wenn ein zu der erſten und zweiten oder zu den aufgerufenen höheren Altersclaſ— 
ſen Gehörender eine Reiſe, zu welcher er nach den beſtehenden Paßvorſchriften eine Rei— 
ſebewilligung bedarf, ohne dieſe Bewilligung unternimmt ($$. 7, 38), fo verliert er die 
Vortheile der Reihung nach den Altersclaſſen und dem Loſe, und wird für den Loſungs⸗ 
bezirk, in welchem er aufgegriffen wurde, geftellt. J 

Ein Stellungspflichtiger, welcher die im $. 7 angeordnete Meldung ſeines Aufent⸗ 
haltes an den Gemeindevorſtand zu machen unterließ, ohne hievon durch ein für ihn 
unüberwindliches Hinderniß abgehalten worden zu fein, wird für dieſes Verſäumniß oh- 
ne Rückſicht auf die weitere geſetzliche Behandlung mit einer dem Armenfonde zufallen- 
den Geldſtrafe bis Einhundert Gulden öſterreichiſcher Währung, oder ſollte er ſelbe zu 
erlegen außer Stande ſein, mit Verhaft bis zur Dauer eines Monates beſtraft. 

Wer fih mit Uebertretung des im F. 8 enthaltenen Verbotes verehelicht hat, wird 
in ſeiner Altersclaſſe ohne Loſung geſtellt, im Falle der Untauglichkeit aber nach den 
Beſtimmungen des F. 35 des Geſetzes über die Ehen der Katholiken ) und des F. 507 
des allgemeinen Strafgeſetzes beſtraft. 

Gegen Diejenigen, welche zu der verbotenen Verehelichung ſchuldbar mitgewirkt e 
ben, ift eine dem Armenfonde zufallende Geldſtrafe bis Einhundert Gulden öſterreichi⸗ 
ſcher Währung oder nach Umſtänden Verhaft bis zur Dauer Eines Monates zu ver— 
hängen, falls ſie nicht als im Staatsdienſte ſtehend, nach den Dienſtvorſchriften zu be⸗ 
handeln ſind. 

$. 45. 

Wer zum Erſcheinen vor der Stellungscommiſſion verpflichtet ift und ohne hinrei— 
chende Entſchuldigung ausbleibt, wird als ſtellungsflüchtig, wer ihm hiebei wiſſentlich 
mithilft, als Mitſchuldiger an der Stellungsflucht behandelt. 


Ein Stellungsflüchtiger, welcher dienſttauglich erkannt wird, hat, ausgenommen wenn 
er ſein Ausbleiben rechtfertigen könnte, im Falle er freiwillig erſchienen iſt, Ein Jahr, 
im Falle aber, daß er zwangsweiſe zur Stellung gebracht wurde, zwei Jahre über die 
ordentliche Dienſtesdauer ($. 6) zu dienen. 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1856, XLVI. Stück, Nr. 185. (Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Ber: 
waltungsgebiet, Jahrgang 1856, XLIV. Stück. Nr. 190, Seite 492). 
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We wszystkich innych przypadkach dymisyi, nie ma miejsca ani zastąpienie 
dymisyjonowanego, ani téż wynagrodzenie kosztów dla Skarbu Państwa. 


Rozdział dziesiaty. 
O prawnych skutkach i karach zaniechania postanowień niniejszej ustawy. 
§. 44. 

Kto z należących do pierwszćj i drugićj klasy lub do powołanych wyższych 
klas wieku bez pozwolenia w podróż się udaje, do ,którćj wedle istniejących 
przepisów paszportowych pozwolenia potrzebuje ($$. 7, 38), ten traci korzyści 
wcielenia wedle klas wieku i losu, i odstawionym będzie na rachunek tego okrę- 
gu losowania, w którym schwytanym będzie. r , 

Ulegający odstawie, który zaniedba uczynić u przełožonego gminnego za- 
rządzone w $. 7 oznajmienie o pobycie swoim, nie będąc od tego wstrzymanym 
przeszkodą nieodbitą, ukaranym być ma za to zaniedbanie bez względu na dal- 
sze z nim postępowanie przypadającą do fundnszu ubogich karą pieniężną aż 
do stu złotych waluty austryjackićj, albo gdyby nie był w stanie złożyć tako- 
wéi, aresztem aż do jednego miesiąca. 

Kto się ożeni przestępując zakaz $. 8 odstawionym będzie w swojćj klasie 
wieku bez losowania, w razie niezdolności zaś karanym wedle postanowień $. 35 
ustawy o małżeństwach katolickich ) i $. 507 powszechnéj ustawy karnéj. 


Przeciw tym, którzy z winą swą przyczynili się do zakazanego poślubienia, 
orzeczoną być ma przypadająca funduszowi ubogich kara pieniężna aż do stu 
złotych waluty austryjackićj albo wedle okoliczności areszt aż do jednego mie- 
siąca, jeżeliby jako w służbie rzadowéj zostający nie mieli być traktowani wedle 
przepisów służbowych. 

$. 45. 

Kto obowiązanym jest do stawienia się przed komisyją odstawczą, a obo- 
wiązkowi temu nie uczynił zadosyć bez dostatecznego usprawiedliwienia się, tra- 
ktowanym będzie jako zbiegły od odstawy, a kto mu przy tém z wiedzą pomoc- 
nym jest, jako spółwinny zbiegostwa takowego. 

Zbiegły od odstawy, za zdolnego uznany, obowigzar.y będzie, wyjąwszy że 
usprawiedliwi niestawiennictwo swoje, w razie dobrowolnego stawienia się, słu- 
żyć jeden rok, w razie zaś przymusowego dostawienia, lat dwa nad zwyczajny 
czas służby ($. 6). 


*) Dziennik Praw Państwa z roku 1856, Część XLVI, Nr. 185 (Dziennik Rządu Krajowego dia Okręgu Admi- 
nistracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział piórwszy, Zeszyt XLIV, Nr. 190, Stronica 492), 
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Wird ein Stellungsflüchtiger, welcher fih nicht rechtfertigen konnte, dienſtuntauglick 
befunden, ſo trifft ihn Verhaft, im erſteren Falle bis vierzehn Tage, im letzteren bis 
auf Einen Monat. 

Hat aber der Stellungsflüchtige bereits das 36. Lebensjahr ($. 2) überſchritten 
und kann er nicht nachweiſen, daß er ſchon zur Zeit, wo er in die erſte Altersclaſſe ein- 
trat, dienſtuntauglich geweſen ift, fo wird er mit Verhaft bis auf ſechs Monate beſtraft. 

Der Stellungsflüchtige wird zur Ergänzung des Loſungsbezirkes, in welchem er 
aufgegriffen wurde, geſtellt. 

Mitſchuldige an der Stellungsflucht werden mit Verhaft bis zu drei Monaten 
beſtraft. 

Wer die Ergreifung eines Stellungsflüchtigen bewirkt, erhält durch die politijche 
Landesſtelle eine Belohnung im Betrage von vierundzwanzig Gulden öſterreichiſcher Wäh— 
rung aus dem Staatsſchatze gegen Erſatz aus dem Vermögen des Stellungsflüchtigen 
und der Mitſchuldigen. 

F. 46. 

Ein nach dem Strafgeſetze ($$. 409 und 410) wegen Selbſtverſtümmlung Verur⸗ 

theilter hat zwei Jahre über die geſetzliche Dienſtdauer ($. 6) zu dienen. 


Eilftes Hauptſtück. 
Von der Ergänzung des Heeres in der Militärgränze. 
$. 47. 
Die Ergänzung des Heeres in der Militärgränze wird durch das Geſetz vom 7. 
Mai 1850) und die Conſcriptions⸗ und die Enrollirungsnorm vom Jahre 1852 **) 
geregelt. ' - 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1850, LXXVII. Stück, Nr. 243, 
) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1852, XXVIII. Stück, Nr. 100. 
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Gdyby zbiegły od odstawy, niemogący się usprawiedliwić, za nie zdolnego 
był uznanym, karany być ma aresztem w pićrwszym przypadku aż do dni czter- 
nastu, w drugim aż do jednego miesiąca. 

Jeżeliby zaś zbiegły od odstawy przekroczył już 36 rok wieku a nie był 
w stanie wykazać, iż już w tym czasie, gdy w pićrwszą klasę wieku wstąpił, do 
służby niezdolnym był, karanym być ma aresztem aż do sześciu miesięcy. 

Zbiegły od odstawy odstawionym będzie do uzupełnienia w tym okręgu lo- 
sowania, w którym schwytanym był. 

Spółwinni w zbiegostwie od odstawy karani będą aresztem aż do trzech 
miesięcy. 

Kto uskuteczni schwytanie zbiegłego od odstawy, otrzyma przez polityczną 
władzę krajową nagrodę w kwocie dwudziestu cztérech złotych w walucie austry- 
jackićj ze Skarbu Państwa za wynagrodzeniem tegoż z majątku zbiegłego od od- 
stawy i spółwinnych. 

8. 46. 

Skazany wedle ustawy karnéj (SS. 409 i 410) z powodu samowolnego ka- 

lectwa służyć ma lat dwa nad prawny ciąg służby ($. 6). 


Rozdział jedenasty. 
O uzupełnieniu wojska w Pogranicza Wojskowóm. 
STAR. 
Uzupełnienie wojska w Pograniczu Wojskowém uregulowanóm jest ustawą 
z dnia 7. Maja 1850 r. *) i normałem konskrypcyjnym i inrolacyjnym z r. 1852 **). 


— 


) Dziennik Praw Państwa z roku 1850, Część LXXVII, Nr. 243. 
**) Dziennik Praw Państwa z roku 1852, Część XXVII, Nr. 100. 
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168. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
25. September 1858, 


wirkſam für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwoodſchaft und das Temeſer Banat, daun Siebenbürgen, 


womit die Vorſchrift vom 8. Juni 1857, Nr. 114 des Neichs⸗Geſez⸗ Blattes), über die Be: 
handlung der Winkelſchreiberei, auch auf die Urbarialgerichte ausgedehnt wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLII. Stück, Nr. 168, ausgegeben am 8. October 1858. 


169. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 27. 
September 1858, 


womit die Beſtimmung des Perfonal: und Beſoldungs⸗Standes bei der k. k. Schulbücherverlags⸗ 
Verwaltung für Böhmen kundgemacht wird. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Biatt, XIII. Stück, Nr. 169, ausgegeben am 8. October 1858. 


170. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stuck, Nr. 170, ausgegeben am 8. October 1858), 
giltig für die deutſch⸗ſlawiſchen Kronländer, 


betreffend die mauthfreie Behandlung der, am Allerhöchſten Hofe accreditirten diplomatiſchen 
Perſonen bei Fahrten in einem Miethwagen. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 12. 
September 1858 Allergnädigſt zu geſtatten geruht, daß hinſichtlich der Mauthbefreiung 
diplomatiſcher Perſonen in den deutſchen und flawijchen Kronländern in die neuen Pacht⸗ 
verträge und Verſteigerungsbedingungen die nämliche Beſtimmung aufgenommen werde, 
welche im $. 18, Abſatz 3, der für Ungarn kundgemachten Vorſchrift vom 10. Februar 
1853 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1853, Nr. 133) ausgedrückt ift, woraus folgt, 
daß die am Allerhöchſten Hofe accreditirten Botſchafter, Geſandten, Geſchäftsträger und 
Miniſter⸗Reſidenten auswärtiger Mächte nicht nur dann, wenn ſie mit eigenen Pferden 
oder mit Poſtpferden vorkommen, ſondern auch dann mauthfrei zu behandeln ſind, wenn 
ſie zwar mit gemietheten Pferden fahren, jedoch dabei der Kutſcher beim Vorkommen 
am Mauthſchranken mit der Livrée der betreffenden diplomatiſchen Perſon bekleidet iſt. 


Dieſe Allerhöchſte Anordnung tritt mit dem nächſten Verpachtungstermine der Mau- 
then in Wirkſamkeit. 
Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes - Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erfe Abtheilung, XXV. Stück, 
Nr. 114, Seite 334. 
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168. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Sprawie- 
dliwości z dnia 25. Września 1858, 


obowiązujące we Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskiem i Banacie Temeskim, tudzież w Siedmio- 
grodzie, 
r 


moca którego rozciągnionym zostaje także i na sady urbaryjalne przepis z dnia 8. 
Czerwca 1857, Wr. 114 Dziennika Praw Państwa *), e postepowaniu z pisarstwem 
pokatnem. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, N. 168, wydaną d.8. Października 1858. 


JO | 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 27. 
Września 1858, 


obwieszcza jące ustanowienie stanu personalu i płacy przy C. K. administracyi nakładu 
książek szkolnych dla Czech. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, N. 169, wydaną d. S. Października 1858. 


170. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 30. Wrzesnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 170, wydana dnia 8. Września 1858), 


obowiązujące w Niemiecko - Sławiańskich Krajach koronnych, 


dotyczące wolnego od myta traktowania osób dyplomatycznych przy Najwyższym 
Dworze akkredytowanych, jadących powozem najetym. 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 12. Września 1858 r., raczył Jego C. 
K. Apostolska Mość zezwolić Najłaskawićj, ażeby co się tyczy wolności myta 
dla osób dyplomatycznych w Niemieckich i Sławiańskich Krajach koronnych przy- 
jetem była do nowych kontraktów dzierżawczych i warunków licytacyjnych to 
samo Postanowienie, jakie wyrażone jest w $. 18, ustępie 3 przepisu dla Węgier 
obwieszczonego z dnia 10. Lutego 1853 r. (Dziennik Praw Państwa z roku 1853, 
Nr. 133), z którego wynika, iż akredytowani przy Najwyższym Dworze ambasa- 
dorowie, posłowie, upełnomocnieni zastępcy i Ministrowie rezydenci Mocarstw za- 
granicznych nie tylko wtedy wolności od myta doznawać mają, kiedy jadą koń- 
mi własnemi lub pocztowemi, lecz nawet, gdy wprawdzie jadą końmi najętemi, 
lecz woźnica przy nadejściu do rogatek nosi liberyję dotyczacéj osoby dyplo- 
matycznćj. 

Najwyższe Rozporządzenie to wchodzi w życie z najbliższym terminem wy- 
dzierżawienia myta. 

Baron Bruck m. p. 


— m mmm S 
*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddzia: pierwszy, 
Część XXV, Nr. 114, Stronica 334. 
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171. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 171, ausgegeben am 8. October 1858), 


giltig für ſämmtliche Kronlauder des allgemeinen Zollverbandes, 


betreffend die Umrechnung der, im allgemeinen Zolltarife vom 5, December 1853 (Reichs Gie: 
ſetz⸗ Blatt, Nr. 262) feſtgeſetzten Gebührenſätze von Conventionsmſinze auf öſterreichiſche 


Währung des 45:Guldenfußes, 


In Abſicht auf die Umfegung der im Zolltarife vom 5. December 1853 vorge 


ſchriebenen Zollſätze, dann der Verzehrungsſteuer⸗Zuſchlaͤge, der Licenzgebühren, des Wag-, 
Siegel- und Zettelgeldes, endlich des Lagerzinfes von Conventionsmünze auf öſterreichi— 
ſche Währung des 45-Guldenfußes werden in Folge Allerhöchſter Ermächtigung vom 
26. September 1858 folgende Beſtimmungen bekaunt gemacht: 


(dy 
Ein⸗, Aus⸗ und Durchfuhrzulle. 


a) Jene Zollſätze, welche nach dem Verhältniſſe von 100 Gulden Conventionsmünze 


b 


aa) 


4 


s) 


— 


zu 105 Gulden öſterreichiſcher Währung auf letztere Währung umgerechnet in Be⸗ 
trägen von ganzen Neukreuzern oder von Gulden mit ganzen Neukreuzern fich dat. 
ſtellen, haben vom 1. November 1858 angefangen mit iegteren Beträgen zu gelten. 


Ergibt ſich bei der Umrechnung eines in Kreuzern, oder in Gulden und Kreuzern 
Conventionsmünze feſtgeſetzten Zollſatzes nach dem unter a) erwähnten Verhältniſſe 
ein Betrag, welcher neben ganzen Kreuzern, oder neben Gulden mit ganzen Ten, 
kreuzern noch einen Bruchtheil enthält, ſo iſt dieſer Bruchtheil in der Regel als 
ein ganzer Neukreuzer zu rechnen. Ausnahmen von dieſen Grundſätzen (a und b) 
treten ein: 

bei folgenden für die Einfuhr aus dem freien Verkehre des deutſchen Zollvereines 
auf Grund des Vertrages vom 19. Februar 1853 (R. G. B. Nr. 207) durch 
Anmerkungen zu den bezüglichen Tarifspoſten feſtgeſetzten Beguͤnſtigungszöllen, als: 


kr. Conventionsmünze; 2. t 3. 2% kk., 4, .; 5. 4990056. 1 fl.; 
F c e 
12. 5 fl. 45 fr; 13. 7. fl. 30 fr; 14. 10 fl., jedoch nur bei dem Zolle für Spie- 
gel Tarifspoſt 65, lit. e) Anmerkung; 15. 45 fl.; 16. 75 fl., bei den Tarifspoſten 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, LXVI 
Stück, Nr. 265, Seite 878. 
Ebendaſelbſt, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, LV. Stuck, Nr. 225, Seite 746. 
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171. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 1. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 171, wydana dnia 8. Pażdziernika 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego Związku celnego, 
dotyczące obliczenia ustanowionych w powszechnćj taryfie 2 z dnia 5. Grudnia 
1853 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 262 *), należytości z monety 8 
na walutę austryjacką 45-reńskowćj stopy. ' 

Co się tyczy obliczenia przepisanych w taryfie celnćj z dnia, 5. Onda 
1853 ustanów celnych, tudzież dopłat do podatku konsumcyjnego. nalezytosci 
licencyjnych, wagowego, pieczęciowego i cedułkowego, nakoniec składowego, 2 
monety konwencyjnéj na walutę austryjacką stopy 45-reńskowój obwieszczają SIĘ 
w skutek Najwyższego Upowaznienia z dnia 26. Września 1858 r. postanowienie 
następujące : 

Ch 
Cła wchodowe, wychodowe i przechodowe. 

a) Ustanowy celne, które wedle stösunku 100 złotych reńskich monety konwen- 
cyjnćj do 105 złotych waluty austryjackićj na tę obliczone przedstawiają sie 
w kwotach całych nowych krajearöw lub złotych reńskich z całemi nowemi 
krajcarami, począwszy od pićrwszego Listopada 1858 w tychże kwotach 
wymierzone być mają. 

b) Jeżeli przy wymierzeniu cła, ustanowionego w krajcarach, lub złotych reń- 
skich i krajcarach monety konwencyjnéj, wedle stósunku pod a) wspomnio- 
nego, wykaże się kwota, obok całych krajcarow, lub obok złotych wraz z 
całemi nowemi krajcarami ułamek jeszcze mieszcząca, natedy ułamek ten 
w powszechności za cały nowy krajcar liczony być ma. Wyjątki od tych 
zasad (a i b) mają miejsce: 

aa) przy następujących cłach uwzględnienia, ustanowionych dla wolnego obrotu 

w Niemieckim Związku celnym na podstawie traktatu z dnia 19. Lutego 

1853 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 207 **) w uwagach do dotyczących 

pozycyj taryfowych, jako to: | 

1. 12 kr. monetą konwencyjną; 2. 15 kr.; 3. 22 G kr; 4. 80 kr; 5. 45 kr; 

6, 1 K 7. 1 złe 30 kr; 8. 2 zir. 10 kr. Bei m 104,3_ złrz 30, kr.: 

11. 4 an 30 kr: 12. 5 ks 45 kr.; 13. 7 zh. 30 kr; 14. 10 złr., atoliż 

tylko przy cle od zwierciadeł pozycyja taryfowa 65 li. e) uwaga; 15. 45 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pićrwszy, Część LXVI, 
Nr. 265, Stronica 878. 
**) Tamże, Rok 1853, Oddział piórwszy, Część LV, Nr. 225, Stron. 746. 
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53, lit. e) und 55, lit. b) Anmerkung 2; 17. 100 fl., bei den Tarifspoſten 52 
lit. c) und 54 lit. d); 18. 120 fl., und 19. 200 fl.; 


bb) bei nachſtehenden, für gewiſſe Gegenſtände bei der Einfuhr aus Sardinien auf 
Grund des Vertrages vom 18. October 1851 (R. G. B. v. J. 1852, Nr. 69%), 
feſtgeſetzten Eingangszöllen, als: 

1. 5 kr., laut Tarifsabtheilung 15, Anmerkung 3, fuͤr Spanferkel unter 10 
Zollpfund; 

2. 10 kr., laut Tarifspoſt 15, lit. e) für Lämmer und Kitzen; 

3. 15 kr., laut der Tarifspoſt 10, lit. b) für Bohnen, Erbſen, Linſen, Wicken 
und Zizern; 

4. 45 kr. laut der Tarifspoſt 5, lit. e) für Caſtanien; dann Tarifspoſt 9 lit. b) 
für gemeines Obſt, zubereitet, d. i. am Fener oder an der Luft gedörrtes, zerfchnite 
tenes oder auf eine andere Weiſe verkleinertes, dann ohne Zucker gekochte Obft- 
muß und geſalzene Oliven; ferner: wälſche Haſeluüſſe, grüne oder trockene, endlich 
Tarifspoſt 29 b) für Werkholz, gemeines (europäiſches) 


5. 1 fl. 10 kr., laut Tarifspoſt 27, lit. b, Anmerkung. 3 für ‚gemeine piemon⸗ 
teſiſche Weine in Gebünden und Schläuchen; 

6. 1 fl. 30 kr., laut der Tarifspoſten 14 a) und 14 b) für Fiſche u. ſ. w.; 

7. 2 fl. 30 kr, laut Tarifspoſt 77 e) Anmerkung, fuͤr Seife, gemeine; 


ce) bei nachſtehenden drei Eingangszollſätzen, als: , 
1. 45 kr. in allen anderen als den unter aa) 4 und bb) 4 bezeichneten Fällen 
2. 7 fl. 30 kr. in allen anderen als den unter aa) 12 bezeichneten Fällen, dann 


3. 12 fl. 30 fr; 
dd) bei den Ausgangszollſätzen im Verkehre mit dem deutſchen Zollvereine, dann bei 
nachſtehenden ſechs Ausgangszollſätzen im allgemeinen Verkehre, alg: 


1. 6 fr; 2, 10 kr. ; 8. J fe; A 45 bk: STT und 6, 270 kr.; 


ee) bei den Durchfuhrzollſätzen. | 
Hiernach haben mit 1. November 1858 die aus der nachftehenden Tabelle fit, 


lichen Zollſätze in Anwendung zu kommen. 


[ 


) Landes- fi -Blatt für das Kronland go und Lodomerien, Jahrgang 1852, XXVII. Stuck. Nr. 182, 
Seite 4 
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złr.j 16. 75 złr., przy pozycyjach taryfowych 53, lit. e) i 55 lit. b) uwaga 
2; 17. 100 złr., przy pozycyjach taryfowych 52 lit. c) 1 54 lit. 2h 18. = 
ir 1 tudziez 19. 200 złr.; | 
bb) przy niżej wady cłach wchodowych, ustanowionych od pewnych 
przedmiotów przy wchodzie ze Sardynii na podstawie traktatu z dnia 18. 
Października 1851 r. (Dziennik Praw Państwa z r. 1852, Nr. 69 ), jako to: 

1. 5 kr, wedle oddziału taryfy 15, uwaga 3, od prosiątek niżćj 10 funtów 
celnych; 

2. 10 kr., wedle „pozycyi taryfy 15, lit. e) od jagniąt i koźląt; 

3. 15 kr.; wedle pozycyi taryfy 10, lit. b) od 4 grochu, soczewicy, 
wyki i ciecierzycy; 

4. 45 kr., wedle pozycyi taryfy 5, lit. c) od kasztanów; tudzież pozyeyi 
taryfowej 9, lit. b) od owoców ordynaryjnych, przyrządzonych, t. j. na ogniu 
lub powietrzu suszonych, krajanych lub w inny sposób rozdrobnionych, 
tudzież od „powideł bez .cukru smażonych i oliwek solonych; dal&j: od orze- 
chów laskowych, zielonych 1ub suszonych, nakoniec wedle pozycyi taryfowćj 
29 b) od drzewa wyrobowego ordynaryjnego (europejskiego): 

5. 1 złr. 10 kr. wedle pozycyi taryfowćj 27, lit. b) uwaga 3 od ordyna- 
ryjnych piemontezyjskich win w sudzinach i rurach: 

6. 1 złr. 30 kr., wedle pozycyj taryfowych 14 a) i 14 b) od Su rt. M: 

7. 2 złr. 30 kr, wedle pozycyi taryfowćj 77 e) uwaga, od mydła gdy: 
ryjnego; | 

cc) przy niżćj wymienionych trzech ustanowach celnych, jako to: 

1. 45 kr. we wszystkich przypadkach prócz wskazanych pod aa) 4 i bb) 4 

2. 7 zb. 30 kr. we wszystkich innych przypadkach prócz wskazanych 
pod aa) 12, tudzież , 

3. 12 zir. 30 krf | 

dd) przy ustanowach celnych wychodowych w obrocie z Niemieckim Związkiem 
celnym, tudzież przy następujących sześciu ustanowach celnych wychodowych 
w obrocie powszechnym, jako to: 
1.16 kW. HO kr, 3. 1 kr.; 4445]kr.; 5. 1 21.30 kr. KE 6.'2 
zir. 30 kr.; 
ee) przy ustanowach ceinych przechodowych. 
Przeto z dniem 1 Listopada 1858 r. w zastósowanie wejść mają ustanowy 
celne, w poniższćj tabeli uwidocznione. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, Część XXVIII, Nr. 182, Stron. 437. 
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Tabelle. 


Statt nachſtehender haben mit 1. November 1858 folgende, in öfterreichifiher Währung des 45: Guldenfirger 
Tarifſätze bemeſſene Zollſätze in Wirkſamkeit zu treten 
I. Einfuhrzölle ' II. Ausfuhrzölle `f III. Durchfuhrzölle 
in den unter litt. „5 : 
Gulden Kreuzer Së | bb a 2. im Ber: 
; x — | M a it E e 
Aar bezeichneten Ausnahmsfällen im AC "e ganze 11 
5 Reinen | le Verkehre mit meinen ſchen Soll: , 
ore dem dentſchen d vereine Gulden 
2 Zollvereine Sardinien x 
= Gow. Münze Zehn. Zehn⸗ 
Ę m. Ake, f. el JST tet | Im f. mer. Reukreuzer 
to | Neukreuzer Neukreuzer i 
1 3 of 06 8 "IE De L NMO | © | 
2 5 j i R A 0 08 5 5 gé . „4 s "| 8 
3 G ol 1114 e Bak. . E 0 10 | 5 
4 10 0 18 $ 0 17 5 e we | Lei) 16 0 17 5 
5 12 " 0 20 0 21 2 a 6 i 
6 15 0 27 oj 25 0 26 0 26 0 25 0 26 
7 20 ol 55 || x f ; ml <J |: 
8 221% S 0 37 5 - - z F e ` 
9 24 oj 42] . 8 : le. 0 42 | 0 40 | , j 
10 30 0 53 06 50 x > g = © . 5 s sk 
11 36 Q 63 a b ę . 5 D 69 2 s 
12 45 0 80 0| 75 > 0 78 5 0 78 0 75 
13 54 ol 954 p Minh: Ta a ae akie . 
14 1 e 1 05 1| 00 S - 5 e S . 3 e . 
15 1 10 š e . x 1 22 5% A . z A . 
16 1| 30 1 58 116 50 9 1 57 57 l . 
17 1| 48 1 8714 ; u A Pal dość AAA j 
18 » - 2 10 - e 2 k 
19 2| 10 d i 2625 A N agal +; = 
20 2 30 2 63 262 5 2 62 5 2 62 f -2 50 
21 3 4 3 15 3| 00 - 3 15 3 00 
22 3| 30 : e 3| 75 , EPT e 
23 4 ; 44 20] . . S A 20 a 00 
24 Al 30 4| 73 44 5 i ; . I. ś 
25 5 . 5 25 ~ . d P s 4 . ` 
26 5| 45 ) 2 6|,00| . | 5 Ar eee 
27 6 N 6| 3014 : h > ; 4 e ; 8 
28 7 30 8 of 7/50 MP. = Nee j 
29 9 . 9 45] . A 5 e 5 : 5 . 
30 10 S 10 50] 10 k 110 50 10 | 00 A 
31 12 30 13 15 5 d 13 12 | 12 50 ` S 
32 155 15 75 ! i Á SA AT? i : 
33 20} . | of. à S ' ' i 5 
34 Pa y 26 25 g ; SI? f : 
35 30 — 311 50 La 50 f 30 | 00 aż 
36 40 ` 42 | of. . V a Bajt e 5 
37 4 i 45 00 i 67]: "ME E : 
38 50 > 52 50 ej . S E v d r 
39 i || IF 78 | 75 75 00 ale i An; E 19 
40 100 v0 p H . e p S Š 
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T a b e l a. 


| e | 


Zamiast poniższych] wejść mają w życie z dniem 1. Listopada 1858 r. następujące ustanowy celne, w walucie 


ustanów taryfy ustryjackiej stopy 45-reńskowćj wymierzone 
I. Cła wchodowe II. Cła wychodowe III. Cła przechodowe 
Złote | kraj- we wskazanych pod lit. i 
renskie| cary aa D bb PE e, 2 w obrocie N ` 
RZE przypadkach wyjątkowych BS apea 

p. 5 wszechności obe e wszechności ME iątki 
> Niemieckim 

8 Związkiem celn. 

„A —— —— |= - 

Mon. Konw. całe dzie- 

S zit. n. kr. „kr. 3 j 
— e 
— o 

e | 

1 3 4 e - h - l E ~ 
2 5 - $ À g Á > 3 - 
3 6 ` . a g . ) 

L 10 e . 8 d 

5 12 ] - 5 a a a 8 
6 15 5 e 5 

7 20 8 = A S A > 5 o 
8 22 . 0 E = a S 5 9 
9 24 e e - e d 
10 30 k > š M d 7 ` 4 
11 36 ~ e A 5 o à o 5 o 
12 45 l i 2 : g 
13 34 ) o . ` 3 ` z e © fe > 
14 1 ò 8 8 5 2 A 6 o 
15 1 10 A e o é S 2 8 R z E 5 
16 1 30 b . 8 
17 1 48 . . c i ` 3 g 2 d 
18 2 - > o > a o S g 5 
19 2 10 . e 5 c e 3 2 5 o o 
20 2 30 6 6 5 5 Ź 
21 3 s | S : 5 3 S 
22 3 30 . e S 3 5 d - d : 8 
23 4 : 4 . z 5 ` 3 9 
24 4| 30 Í 9 : S 2 8 k S 5 
25 5 5 5 . 7 d o d ó a P 8 
26 5 45 > . d o o b 8 z z 3 
27 6 - a è 0 9 0 5 ` ` d S 
28 7 30 8 ale. i e el 
= 3 8 i e 0 g Ę ń 5 0 
30 10 Ą ! o Ge 8 S 
31 12 30 . 0 d : 5 
32 15 . 1 . e e A e 0 NT, ` d 
33 20 ` 8 d H o o j ` 5 
34 25 e . ` . e 5 . e A 5 
35 30 P 5 3 o 5 a o 
36 40 r H S A e A R 9 J c 
37 45 3 g a o 6 o k 5 o $ = 
38 50 A 52 30 e E 6 . 6 ö 6 S BED | 10 
39 75 - 78 75 75 00 R 3 8 o S 5 5 . 
10 100 d 105 00 100 00 k 2 z 3 5 d di: . 
41 120 d : 3 120| 00 o 4 T ® . 
42 150 z 157 50 P d k k £ 3 6 2 5 š 8 . ` 
43 200 8 e . 1200) 00 5 d x 5 S b 8 8 o H . 
44 250 5 262 50 . e R S 0 5 » . . . b 

U 
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$. II. 
Verzehrungsſteuer⸗Zuſch läge. 
1. Für Fleiſch und Fleiſchwürſte (Tarifsabtheilung 19, Anmerkung 4) ſind ſtatt 
22 ½ kr. C. M. fl. 0,40, d. i. 40 Neukreuzer; 
2. für Bier in Fäſſern (Tarifspoſt 24 b) Anmerkung) ſtatt der bisherigen 48 
Kreuzer Conventione-Münze, 0,84 fl. d. i. 84 Neukreuzer; 
3. für gebrannte geiſtige Flüſſigkeiten (Tarifsabtheilung 26, Anmerkung 1) ftatt 
5 fl. C. M. fl. 5,25, d. i. 5 Gulden 25 Neukreuzer oͤſterreichiſcher Währung als Ber; 
zehrungsſteuer⸗Zuſchlag zu entrichten. 


F. III. 
Licenzgebühr. 
Als ſolche wird für rohen Tabak (Tarifsabtheilung 8, Anmerkung) Got 2 fl. © 
M. künftig fl. 2,10, für Tabakfabrikate ftatt 2 fl. 30 kr. C. M. fl. 2,63; dann fin 
Kochſalz (Tarifsabtheilung 36, Anmerkung 1) ſtatt 5 fl. C. M. fl. 5,25 in öſterreichi⸗ 
ſcher Währung einzuheben ſein. 


r 


$. IV. 
Nebengebühren. 
An die Stelle der im F. 26 der Vorerinnerung zum Zolltarife vom 5. December 
1853 bemeſſenen Gebührenfäge haben folgende Beträge zu treten: 
1. Waaggeld. 
a) ſtatt 2 kr. C. M. — fl. 0,03, d. i. 3 Neukreuzer; 
b) ſtatt 1 kr. C. M. — fl. 0,02, d. i. 2 Neukreuzer. 
2. Siegelgeld. 
a) ſtatt 1 kr. C. M. — fl. 0,02, 
b) fat y, kr. C. M. — fl. 0,01, 
3. Zettelgeld. 
ſtatt 6 kr. C. M. — fl. 0,10, d. i. 10 Neufreuzer. 
4. Lagerzins, 
für den Zollcentner und den Tag ſtatt 3, Kreuzer C. M. fl. 0,0025, d. i. / Neu- 
kreuzer Öfterreichifeher Währung. 
Im lombardiſch - venetianiſchen Königreiche find für die Anlegung eines Lamina- 
ſtämpels | 
a) als Verzollungsſtämpel ftatt 5 Centeſimi fl. 0,02 d. i. 2 Soldi austriaci; 
b) für den Hanſirhandel ſiatt 2 Centeſimi fl. 0,01, d. i. 1 Soldo austriaco; 


Z 


i. 2 Neukreuzer; 
. i. 1 Neukreuzer. 


e) für Tüchel und Abſchnitte ſtatt 1 Centeſimo fl. 0,004 (d. i. %, eines Soldo au- 
striaco), und 
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8. II. 
Dopłaty do podatku konsumeyjnego. 

Dopłata do podatku konsumeyjnego wynosić będzie: 

1. od mięsa i kiełbas mięsnych (oddział taryfy 19, uwaga 4) zamiast CN 
kr. m. k., złt. 0.40 t. j. 40 nowych krajcarów; 

2. 6d piwa w beczkach (pozycyja taryfy 24 b) uwaga), zamiast 48 kr. m. 
k., zit. 0.84 t. j. 84 nowych krajcarów; 

3. od wypalanych płynów spirytusowych (oddział taryfy 26, nwaga 1) zamiast 
5 złr. m. k. 5,25 t. j. 5 złotych 25 nowych krajcarów waluty austryjackićj. 


$. III. 
Należytość licencyjna. 

Takowa pobieraną będzie od surowego tytuniu (oddział taryfy 8, uwaga) za- 
miast 2 złr. m. k., na przyszłość w kwocie złt. 2,10; od fabrykatów tytunio- 
wych zamiast 2 Së 30 kr. m. k. w kwocie zit. 2,63; tudzież od soli kuchennéj 
(oddział taryfy 36, uwaga 1) zamiast 5 złr. m. k. w kwocie złt. 5,25 w walucie 
austryjackićj. j 

82 TV. 
Należytości uboczne. 

W miejsce należytości, wymierzonych w $. 26 uwag wstępnych do taryfy 
celnćj z dnia 5. Grudnia 1853 r. wchodzą LA następujące: 

1. Wagowe. 

a) zamiast 2 kr. m. k.— zit. 0.03, t. j. 3 nowe krajcary; 

b) zamiast 1 kr. m. k.— zit. 0.02, t. j. 2 nowe krajcary. 
2. Pa 

a) zamiast 1 kr. m. k.— zit. 0.02 t. j. 2 nowe krajcary; 

b) zamiast ½ kr. m. k.— zit. 0.01 t. j. 1 nowy krajcar. 

3. Cedułkowe, 

zamiast 6 kr. m. k.— zit. 0.10 t. j. 10 nowych krajcaröw. 

4 Składowe, 

od centnara celnego na dzień zamiast *,, krajeara m. k. zit. 0.0025 t. j. 
J, nowego krajcara w walucie austryjackićj. 

W Królestwie Lombardzko-Weneckićm obliczoną będzie należytość za stepei 
blaszkowy (laminastepel) 

a) jako stępel oclenia zamiast 5 centezymów— Alt. 0.02 t. j. 2 soldi austriaci; 

b) w handlu domokrążnym zamiast 2 eentezymów — złt. 0.01 t. j. 1 soldo 
austriaco ; 

c) na chustkach i odkrawkach zamiast 1 centezyma, zit. 0.004 (t. j. Ay jedne- 

go soldo austriaco), a 
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d) in andern Fällen ſtatt der bisherigen 7 Centeſimi wie bei a) nur fl. 0.02 d. i 
2 Soldi austriaci als Gebühr zu berechnen. 

, §. V. ! 

a) Die Beſtimmung des $. 18 der Vorerinnerung zum Zolltarife vom 5. December 
1853 hinſichtlich der Behandlung der bei der Zollberechnung fih ergebenden Bruch: 
theile hat künftig von den Bruchtheilen des Neukreuzers (Soldo) zu gelten, und 
es find daher Bruchtheile, welche weniger als fl. 0,005, d. i. weniger als / 
Neukreuzer betragen, unbeachtet zu laffen, größere aber, d. i. fole, welche / Neu 
kreuzer oder mehr betragen, mit Einem Neukreuzer einzuheben. 

b) Was dagegen die im §. 21 Z. 3 der Vorerinnerung zum Zolltarife enthaltene 
Anordnung anbelangt, wornach jene Waarenmengen zollfrei zu behandeln find, von 
denen die einzuhebende Geſammtgebühr nicht mehr als 1 kr. C. M. beträgt, ſo 
hat dieſe Zollfreiheit vom erſten November 1858 angefangen für jene Waaren— 
mengen zu gelten, wofür die tarifmäßige Geſammtgebühr fl. 0,0175, d. i. 1%, 
Neukreuzer nicht überſchreitet. 

8. VI. 

Es verſteht fich von ſelbſt, daß die in der Tabelle zu F. I. in öſterreichiſcher Wäh⸗ 
rung beſtimmten Zollſätze nur auf jene Zollgebühren anzuwenden ſind, welche erſt nach 
Ablauf des Monates October 1858 fällig werden. Früher fällig gewordene, jedoch erſt 
nach Ablauf des Monates October 1858 zur Einhebung gelangende Zollgebühren find 
nach den in C. M. ausgedrückten Tarifſätzen, welche damals, als die Gebühr fällig 
wurde, in Wirkſamkeit ſtanden, in C. M. zu berechnen, und erſt der hiernach ſich erge— 
bende Geſammtbetrag iſt nach dem, im F. 5 des Allerhöchſten Patentes vom 27. April 
1858 (XVI. Stück, Nr. 63 des Reichs-Geſetz-Blattes ) feſtgeſetzten Verhältniſſe von 
100 fl. C. M. zu 105 fl. öſterreichiſcher Währung auf Letztere umzurechnen. 


Freiherr von Bruck m. p. 


172. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. October 1858, 


giltig für Dalmatien, 


betreffend die Umſetzung der Zollſätze des dalmatiniſchen Zolltarifes und der Zollnebengebühren 
von Conventions⸗Münze auf oſterreichiſche Währung, dann die Anwendung des Zollgewichtes 
bei Verzollungen. 


Siehe Reichs⸗Beſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 172, ausgegeben am 8. October 1858. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück, 
Nr. 63, Seite 210. 
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d) w innych przypadkach zamiast dotychczasowych 7 centezymów jak przy a, 

tylko zit. 0.02 t. j. 2 soldi austriaci. 
$. V. : 

a) Postanowienie §. 18 uwag wstępnych do taryfy celnéj z dnia 5. Grudnia 
1853 r. co się tyczy postępowania z ułamkami, przy obliczeniu cła wypa- 
dającemi, znajduje na przyszłość zastósowanie do ułamków nowego krajcara 
(soldo), a przeto ułamki, wynoszące mnićj niż zit. 0.005 t. j. niż ½ nowe- 
go krajcara, mają być zaniechane, większe zaś t. j. wynoszące '⁄ nowego 
krajcara lub więcój w całości jednego krajcara pobierane. 

b) Co się zaś tyczy rozporządzenia, zawartego w$. 21 L. 3 uwag wstępnych 
do taryfy celnéj, wedle którego one ilości towarów bezopłatnie traktowane 
być mają, od których należytość ogólna, pobićraną być mająca, nie wynosi 
więcćj jak 1 kr. m. k., wówczas ta wolność cła, począwszy od 1. Listopada 
1858 r. od onych ilości towarów miejsce mieć będzie, od których taryfowa 
należytość ogólna nie przenosi zat. 0.0175 t. j. 1% nowego krajcara. 

$. VI. 

Rozumić się samo przez się, że ustanowy celne wymierzone w tabeli do 
$. I. w walucie austryjackićj zastósowane być winny do onych tylko należytości 
celnych, które dopićro po upływie miesiąca Października 1858 r. przypadną. 
Piérwéj przypadające należytości celne, wszelako dopiero po upływie miesiąca 
Października 1858 r. pobierane, obliczone być mają wedle ustanów taryfowych 
w m. k. wyrażonych, jakie wtedy miały zastósowanie, kiedy należytość przypa- 
dała, a dopiero kwota całkowita wedle tego wypadająca, obliczoną być ma na 
walutę austryjacką wedle stósunku 100 zit. m. k. do 105 złtr. waluty austry- 
jackićj, ustanowionego w $. 5 Najwyższego Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. 
(Część XVI, Nr. 68 Dziennika Praw Państwa *). 

Baron Bruck m. p. 


172. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Października 1858. 


obowiązujące w Dalmacyi, 


dotyczące obliczenia ustanów celnych dalmatyńskićj taryfy celnćj i należytości cel. 
mych ubocznych z monety konwencyjnćj na walutę austryjacką, tudzież zastósowa: 
nia wagi celnćj przy ocleniach. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 172, wydaną d. 8. Października 1858. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, 
Część XIV, Nr. 63, Stronica 210. 
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173. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 1. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 173, ausgegeben am 8. Oktober 1858), 
giltig für ſämmtliche Krontänder des allgemeinen Zollverbandes, 
womit bekannt gemacht wird, mit welchen Beträgen in öſterreichiſcher Währung des 45 Gul⸗ 
denfußes die, in dem Vertrage vom 15. October 1857 für einige Erzeugniſſe des Herzogthu⸗ 
mes Modena feſtgeſetzten Begünſtigungszölle einzuheben fein werden. , 


Aus Anlaß der mit 1. November 1858 in Wirkſamkeit tretenden Einführung ei⸗ 
nes neuen Münzſyſtemes wurden in Folge Allerhöchſter Genehmigung Seiner k. k. Apo- 
ſtoliſchen Majeſtät vom 26. September 1858 die im zweiten Theile der Beilage C des, 
zwiſchen Oeſterreich und Modena geſchloſſenen Zolleinigungs-Vertrages vom 15. Octo— 
ber 1857 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Stück XLVI, Nr. 222 *) für einige Erzeugniſſe des 
Herzogthumes Modena, welche im Zwiſchenverkehre bei der Einfuhr in das öſterreichiſche 
Kaiſerthum eine Zollermäßigung genießen, ſeſtgeſetzten Zwiſchenzoͤlle, nach dem Verhält— 
nife von 300 öſterreichiſchen Liren zu 105 Gulden öfterreichifcher Währung des 45-Gul⸗ 
denfußes auf letztere Währung umgerechnet, wobei nach dem in den allgemeinen Grund— 
ſätzen zum zweiten Theile der Vertragsbeilage C unter Zahl VI. ausgedrückten Borbe- 
halte einige Beträge abgerundet wurden. r 

Das Ergebniß dieſer Umrechnung iſt aus nachſtehender Tabelle erſichtlich: 


Tabelle. 


Statt des jetzigen Zollſatzes von hat mit 1. November Zela n dae zu treten der 
| Gulden | „ Neufrenzer 
Lire austriache Centesimi 
| Oeſterreichiſcher Währung 9 

| —— ͤ—— — — zz 
1 | 20 0 | 42 
4 30 1 | 50 
4 50 1 60 
6 30 2 20 
9 00 3 15 
10 00 3 50 
12 00 4 20 
18 00 6 30 
22 00 7 70 
22 50 7 90 
30 00 10 50 
36 00 12 60 
37 50 13 12 
42 00 14 70 
45 00 i 15 75 
52 50 18 40 
60 v0 21 00 
150 00 52 50 
| 225 00 78 75 


Freiherr von Bruck m. p. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Cre Abtheilung, XLVI. Stuck, 
Nr. 222, Seite 689. 
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173. 

Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 1. Października 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 173, wydana dnia 8. Października 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego związku celnego, 
moca którego obwieśzczonćm zostaje, w jakich kwotach waluty austryjackićj stopy 


45-reńskowćj pobierane będą cła uwzględnione, ustanowione w traktacie z dnia 
15. Października 1857 r. dla niektórych produktów Idsięstwa Modeny. 


Z powodu zaprowadzenia nowego systemu monetarnego, z dniem 1. Listopada 
1858 r. w życie wchodzącego, obliczone były na walutę austryjacką w skutek 
Najwyższćj Uchwały Jego C. K. Apostolskićj Mości z dnia 26. Września 1858 r. 
cła międzynarodowe, ustanowione w drugićj części alegatu C, traktatu względem 
połączenia celnego z dnia 15. Października 1857 r. (Dziennik Praw Państwa 
Część XLVI, Nr. 222 ), zawartego między Austryją a Modeną, dla niektórych 
artykułów Księstwa Modeny, doznających w obrocie międzynarodowym zniżenia 
cla w przywozie do Cesarstwa Austryjackiego, wedle stósunku 300 lir Austry- 
jackich do 105 złotych waluty Austryjackićj stopy 45-reńskowćj, przyczóm we 
dle zastrzeżenia, wyrażonego w powszechnych zasadach do drugićj części zalgeze- 
nia traktatowego C pod Liczbą VI niektóre kwoty zaokrąglone zostały. 

Wynik tego obliczenia wykazuje się z tabeli następujgcéj: 


Tab e 1 a. 


Wejść ma w zastosowanie z dniem 1. Listopada 1858 r. 


d „AE a. t i 
Zamiast obeenéj ustanowy celnéj w kwocie ee e 


złotych | nowych krajcarów 


lir Austryjackich centezymów SE 
waluty Austryjackićj 


| 


1 20 0 | 42 
4 | 30 1 50 
4 50 1 60 
6 30 2 20 
9 00 3 15 
10 00 3 50 
12 00 4 20 
18 00 6 30 
22 00 7 70 
23 50 7 90 
30 v0 10 50 
36 UN 12 60 
37 50 13 12 
42 ou 14 70 
45 00 15 75 
52 50 18 40 
60 00 21 00 
150 00 52 50 
225 00 78 75 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administraeyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, Częśc 
XLVI, Nr. 222, Stronica 689. 
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174, 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 2. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, Nr. 174, ausgegeben am 8. October 1858), 
giltig für alle Kronläuder, |. 


über das Ausmaß der Poſtgebühren in öſterreichiſcher Währung. 


In Folge des Allerhoͤchſten Münzpatentes vom 27. April 1858 (Reichs Geſetz-Blatt, 
Nr. 63 ) und auf Grund der Allerhoͤchſten Entſchließung vom 5. September 1858 mer, 
den die internen Brief- und Fahrpoſt-Portogebühren, dann die bei dem Poſtbeförderungs— 
dienſte vorkommenden fixen Gebühren vom 1. November 1858 ab in öſterreichiſcher Wäh— 
rung mit den Beträgen feſtgeſtellt, welche aus der unten folgenden Uleberſicht und den 
denſelben angehängten Tarifen zu entnehmen find. Gleichzeitig werden die Marimal- 
beträge, bis zu welchen Silber und Gold bei der Fahrpoſt in offenen Umſchlägen zur 
Aufgabe gebracht werden können ($. 10 der Fahrpoſtordnung vom Jahre 1838) auf 
10, beziehungsweiſe 100 fl. öſterreichiſcher Währung, die Beträge, bis zu welchen Geld— 
anweiſungen angenommen werden, für die mit dem Anweiſungsgeſchäfte betrauten Mem: 
ter im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche auf 100 fl., für jene in den übrigen Kron 
ländern auf 1000 fl. und für Wien auf 5000 fl. öſterreichiſcher Währung, und die 
Entſchädigung für den Verluſt eines recommandirten Briefes ($. 20 der Briefpoſtordnung 
vom Jahre 1838) auf 20 fl. öſterreichiſcher Währung, für den Verluſt einer Eſtafette 
($. 69 der Briefpoſtordnung) auf 25 fl. öſterreichiſcher Währung, und für den Berlufi 
einer Fahrpoſtſendung ohne angegebenen Werth ($. 32 der Fahrpoſtordnung) auf 10 
fl. öſterreichiſcher Währung feſtgeſetzt. 


Die im F. 35 des Poſtgeſetzes vom Jahre 1837 und im F. 27 des Poſtgeſetzes 
für Ungarn und deffen ehemalige Nebenländer vom 26. December 1850 (Reichs-Geſetz⸗ 
Blatt vom Jahre 1851, Nr. 4) auf die Beeinträchtigung der Prärogative der Pofte 
anſtalt feſtgeſtellten Strafen von 2 fl. und 5. fl. C. M. werden, ſo wie die Strafe von 25 
fl. für die unterlaſſene oder unrichtige Declaration von Gegenſtänden, welche vom Trans— 
porte mit der Fahrpoſt ausgeſchloſſen find ($. 2 der Fahrpoſtordnung) in Zukunft mit 
den bisherigen Nominalbeträgen in öſterreichiſcher Währung eingehoben werden. Wegen 
Hinausgabe neuer Briefmarken werden die Beſtimmungen folgen. 


Toggenburg m. p. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltuugsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stück. Nr. 
63, Seite 210. 
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174. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu z dnia 2. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 174, wydana dnia 8. Października 1858) 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych 


o wymiarze nałeżytości pocztowych w walucie Austryjackiej. 


W skutek Najwyższego Patentu monetarnego z dnia 27. Kwietnia 1858 1. 
(Dziennik Praw Państwa Nr. 63) i na podstawie Najwyższego - Postanowienia 
z dnia 5. Września 1858 r. wewnętrzne należytości portoryjne poczty listowéj i 
wozowćj, tudzież należytości stałe, zachodzące w służbie jazdy pocztą, obliczone 
będą począwszy od 1. Listopada 1858 r. w walucie austryjackićej w kwotach, 
wykazujących się z niżój następującego przeglądu i taryf załączonych. Równo- 
cześnie ustanowione zostają kwoty maxymalne, aż do których srebro i złoto 
u poczty wozowćj w otwartych okładkach podane być mogą (S. 10 regulaminu 
poczty wozowój z roku 1838), na 10 zit. R., względnie 100 zł. w walucie austry- 
jackićj, kwoty, aż do których przyjęte będą przekazy pieniężne, a to, dla urzę- 
dów, czynnościami przekazowczemi zajmujących się w Królestwie Lombardzko- 
Weneckiem na 100 zit., dla takowych w innych Krajach koronnych na 1000 
złt., a co się tyczy Wieduia na 5000 zit. w walucie austryjackićj tudzież wy- 
nagrodzenie za zgubiony list rekomendowany ($. 20 regulaminu poczty listowe] 
z roku 1838) na 20 zit. w walucie austryjackićj, za zgubioną sztafete ($. 69 
regulaminu poczty listowéj) na 25 zit. w walucie austryjackićj, a za zgubioną 
przesyłkę poczty wozowćj bez wartości podanéj (S. 32 regulaminu poczty wozo- 
wej) na 10 zit. w walucie austryjackićj. 

Kary w $. 35 ustawy pocztowćj z roku 1837, tudzież w S. 27 ustawy 
pocztowćj dla Węgier i dawniejszych Krajów pobocznych z dnia 26. Grudnia 
1850 r. (Dziennik Praw Państwa z roku 1851, Nr. 4), ustanowione przeciw na- 
ruszeniu prerogatywy zakładu pocztowego w kwocie 2 złtr. i 5 złtr. m. k., nie- 
mnie) kara złtr. 25 nałożona za zaniedbanie lub nieprawdziwość deklaracyi przed- 
miotów, wyłączonych od transportu pocztą wozową ($. 2 regulaminu poczty wo- 
zowćj), na przyszłość pobierane być mają w dotychczasowych kwotach nominal- 
nych w walucie austryjackićj. Wzgledem wydania nowych znaczków listowych 
będą postanowienia następnie wydane. 


Toggenburg m. p. 


=) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy. 
Część XIV, Nr. 63, Stronica 210 
135 
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A. 


Ueberſicht 


174. Verordnung des Handelsminiſteriums vom 2. October 1858. 


über das gegenwärtige und das vom 1. November 1858 in Anwendung Fon: 
mende neue Ausmaß der internen Brief: und Fahrpoſt⸗Gebühren, dann der bei 
dem Poſtbeförderungsdienſte vorkommenden firen Gebühren. 


Gegenwärtiges f Rünftiges Aus⸗ 
Ausmaß in maß in öſterr. 
Conv.⸗Münze Währung 


fr fl. 


Bezeichnung der Gebühr 


| Nfr. 


Anmerkung. 


I. 
Interne Briefpoſt Gebühren. 


Localporto bis 16 Loth 
Erſter Portoſatz bis einſchließig 10 Meilen! 
Zweiter Portoſatz über 10 bis incl. 201 
Meilen AT j 
„Dritter Portoſatz über 20 Meilen 
Gebühr für Kreuzbandſendungen per Loth 
. Butare für unfrankirte Briefe per Loth 
Recommandationsgebühr: 
a) für £ocalbriefe h 
b) für alfe übrigen Briefe 
Gebühr für Retourrecepiſſe T 
. Beitellungsgebühr für Briefe bei nicht arari⸗ 
ſchen Poſtämternn . 2 $ 4 z 1 
10. Beſtellungsgebühr für Eſtafetten: 
a) in der Stadt Wien 1 20 N 35 
b) in den Vorſtädten Wiens p 30 52 
c) an allen übrigen Orten 1 8 e 26 
11. Fachgebühr per Monat. nn 1 ` 
42 
1 


ver F 1 


sl O E 4a 9 
NND W = © M WW 


© WD 


12. Zeitungsmarken per 100 Stück - 
13. Gebühr für Zeitunggbeilagen (100 Esemplare) . 24 
14. Zuſtellungsgebühr für Zeitungen 7 "a 


II. 
Interne Fahrpoſt⸗Gebühren. 


d Grundporto 4 10 15 
. Werth- und Gewichtsvorto für je 100 fl. Werth 
und 1 Pfund Gewicht mit Got der 
bisherigen Meilenprogreflin . . . - . 1 
Gebühr für Rerourrerepiſſe LTE e 6 1 1 
. Avifogebühr . . BZ owo. S rh. D: I 
Beitellungsgebühr: i 
a) in Wien wE e , 3 . 
b) in allen übrigen Ortn CR . f 


Nea 


N 
GD DI d S 


Im Uebrigen bleiben die 
Beſtimmungen über Briefporto- 
taxen vom 26. Marz 1850. 
(Reichs⸗Geſetz⸗ Blatt, Jabrgang 
1850, Nr 149), in Wirkſamkeit. | 


Alle Werthangaben haben 
auf oſterreichiſche Währung zu 
lauten. 

Die Portoermäßigung für 
Gold: und Silberſendungen und 
für Papiergeld (§. 3 des Fahr⸗ 
poſttarifes vom 20. November 
1849 und Verordnung des Hau⸗ 
delsminiſteriums vom 9. Juli 
1850. Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom 
Jahre 1850, Nr. 13 und 229) 
bat ſich auf Beträge bis 50 fl. 
öſterreichiſche Währung zu be- 
ſchränken.— Der Freiwerth des 
Gepäckes wird auf 100 fi. öfter: 
reichiſche Währung feſtgeſtellt. 

Die übrigen Beſtimmun⸗ 
gen des obigen Fahrpoſttarifes 
bleiben in Kraft. 
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171. Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z d. 2. Października 1858. 


= A. ` 
Przegląd i 


dotychezasowego, jako tćż z dniem 1. Listopada 1858 w zastósowanid 
wchodzacego nowego wymiaru należytości wewnętrznych poczty li- 
stowćj i wozowćj, tudzież nalezytosei stałych, 

służbie przesyłki pocztowćj. 


zuchodzaey ch przy 


Wymiar na 
przyszłość w 


| 
Dotychczasowy 


A e wymiar | f - \ 
Oznaczenie należytości non sta? Uwaga 
złr. | kr. zł. | nkr. 
O 
Należytosć co się tyczy wewnętrz- 
ne poczty listowej. 
1. Portoryjum lokalne aż do łutów 16 "e 2 5 
2. Piórwsza ustanowa deg, a aż do | 8 
10 mil łącznie . . . a 3 e - 
ER Druga ustanowa portoryjum nad 10 | 2 Pod inoym względem pozo- 
mil aż do 20 łącznie . . Lë ( 6 g 10 | Stanz w mocy postanowienia 
4. Trzecia ustanowa portoryjum et 8 d „| o taksach portoryjum listowego 
Aaa. J - 9 15 2 d. 26. Marca 1850, (Dzien- 
5. Nałeżytość od przesyłek pod opaską krzy- 1 nik Praw Państwa. rok 1850 
żową od łuta . - 1 2 Nr. 149). 
6. Dopłata od listów niefrankowanych od md e 3 F 
7. Należytość rekomendacyjna: l - 
a) od listów lokalnych . . . . . 2 PS 
b) od wszystkich innych listów . . . 6 9 10 
8. Należytość za recepis powrotny E 6 A 10 
9. Należytość za oddanie listów prze urzędy | À i 
pocztowe nie eraryjalne . , . ` > Yai 1 
10. Należytość za oddanie sztafet: 
a) w mieście Wiódniu . . . . . . . 20 35 
b) w przedmieściach Wićdnia . » . . Es 30 5 52 È d 
c) po wszystkich innych miejscach . . - 15 e 
11. Półkowe na miesige . GE 1 1 5 
12. Znaczki gazetowe po 100 sztuk . 1 1 5 
13. Należytość od zalączeń gazetowych (100 
exemplarzów) o. . * Fu A 24 e 42 
14. Należytość za doręczenie gazet a Wf 2 1,17% ses) 
U 
II. Wszelkie podania wartości 
Nwależyłość co de wewnętrznćj po- — mają na walutę au- 
z stryjacką. 
ET Zniżenie portoryjum od prze- 
1. Portoryjum fundamentalne . . . s 10 15 | syłek złota i sróbra tudzież pie- 
2. Portoryjum wedle wartosci i wagi od każ- niędzy papierowych ($.3taryfy 
dych 100 zit. wartości i 1 funta wagi z poczty wozowćj z d. 20. Listo- 
zatrzymaniem dotychczasowćj progresyi mil > 1 2 | pada 1849 tudzież rozporządze- 
J. Należytość za retour-recepig . . NE . 6 10 '| nie Ministerstwa handlu z dnia 
4. Należytość awizyjna . . g 1 2 | 9. Lipca 1850, Dziennik Praw 
5. Należytość za oddanie: „| Państwa z r. 1850, N. 13 i 229) 
a) we Wiednia 3 5 *| ograniczać się ma na kwoty do 
b) po wszystkich innych miejscach 2 3 [50 zit. w walucie austryjackićj. 


Wolna wartość pakunku usta- 
nawia się na 100 złt. w walucie 
austryjackiej. 

Inne postanowienia powyż- 
szej taryfy poczty wozowćj po- 
zostają w mocy swej. 


465 174. Verordnung des Handelsmimſteriums vom 2. October 1858. 


Gegenwärtiges] Kunftiges Aus: 
Ausmaß in maß in öflerr. 


Bezeichnung der Gebühr Couv,⸗Münze Wahrung 


U F 
— III. — — — e 
Fixe Gebühren bei dem Poſtbeförde⸗ 
rungsdienſte. ** 
1. Paſſagiertaxen nach Verſchiedenheit der Fahr: | 
ten und Routen per Meile EEE | 42 74 
| 40 70 
34 1 60 
32 56 
30 02 
26 45 
24 42 
22 38 
20 35 
18 32 
16 28 
. Eiuſchreibgebühr bei Separat-Eilfahrten per 
dert e KL TL 000 . ; 10 18 
„ Aeraciatzuſchlag für Eſtaffetten auf Poſtſtraßen | 


Benson - e F 24 
. Bejorberungógebiihr für Stafetten auf Eiſen⸗ 
bahnen per Meile 4 4 


| 
| 
| 
F | 24 - 42 
. Fire Rittgelder ver Pferd und Poſt: | f 


M M O N 


a) im lombardiſch⸗venetianifchen Königreiche 
bei Extrapoſten überhaupt a 
bei Extrapoſten auf den Bergſtraßen über | 
den Splügen und das Stiljjjerjoch . . 1 20 1 
b) in Dalmatien r 
6. Zuſchlag zum Rittgelde bei couriermäßiger Bez 
forderung per Pferd und Poſt in allen Kron⸗ 


ländern LSC ant . e 20 35 
7. Zurittgeld per Pferd unt Meile ; 20 35 
8. Poſtillonstrinkgelo per Pferd und Poft: 
a) bei gewohnlichen Extrapoſten P 20 35 
(im lombardiſch-venetianifchen Konig- 
reiche auf den sub 5, a) bezeichneten 
eee ER Bä e 25 44 
b) bei couriermäßigen Extrapoſten 25 44 
9. Wageugelb im lombardiſch⸗venetianiſchen Kö⸗ 
nigreiche per Poſt: | 
a) für einen gedeckten Wagen 36 64 
(auf den sub 5, a) bezeichneten Berg⸗ 
ſtraßen) „ ) 1 5 
b) für einen ungedeckten Wagen 18 32 
(auf Dell sub 5, a) bezeichneten Berg- 
apen) SEE |... s 40 70 
10. Wagenmeiſtergebühr ver Statton: : 
| a) im lombardiſch⸗venertauiſchen Konigrei⸗ 
| che für ein Paar Pferde bei Extrapoſten 6 11 
b) in allen übrigen Kronlaudern per Pferd 2 4 
11. Schmiergeld: Ai | 
a) bei Verwendung eigener Schmiere 1 7 
b) bei Verwendung von Stationsſchmiere | s 14 
12. Gebühr fie einen Laufzettel (Aviſo ) e 24 42 
13. Gebühr für eine Reiſeliſte - s "| ER 52 


Anmerkung 


Die Rittgelder in den 
übrigen Krouläudern werben vom 
1. Janner 1859, wie bisher, 
halbjährig, aber in öſterreichiſcher 
Währung vemeſſen, die in dieſer 
Währung für die Monale No- 
vember und December 1858 feft- 
geſetzten Beträge aber abgejonz 
dert verlautbart werden 


In den übrigen Kronläu⸗ 
dern entfällt das Wagengeld, 
wie bisher, mit dem eutfprechen⸗ 
den Theile des in öſterreichiſcher 
Währung feſtgeſetzten Rittgeldes, 
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Wymiar na 
przyszłość w 
walucie 
austryjackiej 


Dotychczasowy 
wymiar 


Oznaczenie należytości w mon. konw. U w aga 


złr. kr. 


Pojezdne w innych Kra- 
40 jach koronnych wymierzonem 
będzie od 1. Stycznia 1859 jak 
dotychczas półrocznie, wszels- 
ko w walucie austryjackiej, 
35 kwoty zaś w walucie téj na 
35 miesiące Listopad i Grudzień 
ustanowione, oddzielnie będą 
35 ogłoszone. 


loco) 
| złt. | nkr. l 
III. 
Stałe nalezytexci przy jazdach H 
pocztowych. 
1. Taksy pasażerskie wedle rozmaitości jazd 
dor rodi mii „ages. à ‚42 3 74 
40 2 70 
2. Należytość od zapisania na a delizan- 
sem oddzielnym, od osoby o - 10 - 18 
3. Doplata eraryjalna od sztafet na drogach 
pocztowych, od stacyi . . 4 24 . 42 
4. Należytość przesyłkowa od sztafet na ko- 
lejach żelaznych, od mili . . . u. . e 24 - 
5. Stałe jezdne od konia i stacyi: ; 
a) w Królestwie Lombardzko - Weneckiem 

przy extra- pocztach w ogólności = 1 121 

przy extra -pocztąch na drogach przez 
góry Splügen i en si bm Fe 1 20 
b) w Dalmacyi . ~. 1 10 
6. Dopłata do jezdnego przy jazdach ryje. 
rem od konia i stacyi we wszystkich Kra- 
jach kosdnnych . « E em . 20 
7. Dojezdne od konia i mili . . . . . . o 20 
8. Poczęstne od konia i stacyi: 
a) przy zwyczajnych extra-potztach . . 20 
(w Królestwie Lombardzko-Weneckiöm 
na drogach przez góry pod 5, a) wska- 
zane) 
b) przy Terdach extra- „pocztą po kuryje raku 
9. Należytość za powóz w Królestwie Lom- 
bardzko-Weneckiem od = w » 
a) za powóz kryty . 36 
(na drogach. przez góry s sub 5, Sr wska- 
zane) . „2 ESEE. 1 e 
b) za powoz uiekryty a 133 18 
(na drogach przez gin: WH 1a) weka 
zane) . . 40 
10. Należytość dla dozorcy powozu od stacji: 
a) w Królestwie Lombardzko - Weneckiem 
od pary kori przy extra-poeztach - . 6 
b) we wszystkich innych Eo koron- 
nych od konia e + „4, % Jar a 2 
11. Należytość za smarowanie wozu: 


Gi W innych Krajach koronnych 
przypada powozowe jak do- 
5 | tychczasw odpowiednićj części 
32 pojezdnego w walucie austry- 
"7. | jackiej ustanowionego 


a) z użyciem własnego smarowidła . » - : 4 Q 
b) z użyciem smarowidła stacyjnego . - . 8 14 
12, Należytość zu kartę gończą (avizo) . . - e 24 42 


13. Należytość za listę podróżną zg A 30 


466 174. Verordnung des Hanbelsminifteriumë vom 2. October 1858. 


Künftiges Aus⸗ 
maß in öfterr. 
Währung 


Gegenwärtiges 
Ausmaß in 
Conv.⸗Münze 


Bezeichnung der Gebühr Anmerkung 


| Nir 


14. Gebühr für Erfriſchung der e kei dem Uez 
berfahren einer Station : 20 35 
1 
15. Vergütung an die Poſtmeiſter von Seite der Un⸗ 
ternehmer periodiſcher Fahrten, wenn fie bie Poft- 
pferde nicht benutzen, pr. Pferd: 


a) im lombardiſch⸗venetianiſchen Könige b e 6 . 10,5 
b) in den übrigen Kronläuden . . p - 4 : 7 

16. Stalliengebühren im lombarbifch « venetianifchen 
Königreiche: Lire Cent. fl. Nkr. 

a) für ein Paar Aushilfspferde auf eine andere 
Station ` 15 | 92 5 58 
b) für ein Paar Aushilfspferde in loco à 10 „63 3 72 


B. 
Briefporto⸗Tarif. 


Für einen Brief | 
I 
| 


auf eine Entfernung von Meilen in gerader Linie 


und 
für alle anderen zur Verſendung in den Briefpacketen geeigneten bis einſchlie⸗ über 10 bis ` 
Gegenſtände | ßig 10 l einſchließig 20 über 20 


Portogebühren in öfterreihifher Währung 


l. ke. | f. Zell 

zz a ON — 
mó einſchließig 1 Loth S 5 10 15 
über 1 Loth „ z 2 Ze e LO 20 30 
m "ZE D nm 3 „ 15 30 45 
„ r o k 4 „ 20 40 60 
77 4 D 7. H 5 H 25 50 75 
Ui 5 H H " 6 Hi 30 60 — 90 
. GM) D D 7 „ 38 70 1 5 
H 7 Hi Ir * 8 Ki 40 80 11 20 
e 8 ” H * 9 Di 45 90 1 35 
Ui 3 Hi 7 * 10 ” 50 Í . 1 50 
" 10 n Hi " 11 D 55 1 10 1 65 
Di 11 ” Hi d 12 nm GU i 20 1 80 
„ 12 „ 7 D * 65 1 30 201 95 
VI 13 n Hi " 14 Hi 70 d A0 2 10 
piki GN 7 w 15 „ 75 1 50 2 25 
m Ik * 11 * 80 1 60 2 40 


Di 
und fo weiter 
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Wymiar na 
przyszłość 
w walucie 

austryjackiej 


Dotychczasowy 
x a „48 wymiar 
©znaczenie należytości w mon, konw: 


lt. kr, 


Należytość za ochłodzenie koni w przeprawie 
przez stacyją 5 


Wynagrodzenie dla poczmistrzów ze strony 
przedsiębiorców jazd peryjodycznych, nie uży- 
wających koni pocztowych od konia: 

aj w Królestwie Lombardzko-VWeneckieın 

b) w innych Krajach koronnych . . 


Należytość za postawienie koni na stajni w Kró- 
lestwie Lombardzko- Weneckićm : 
a) od pary koni pomocniczych na inną sta- 
CYJĘK - + - 3 
b) od pary koni pomocniczych na miejscu . 


B. 
Taryfa portoryjum listowego. 


Od jednego listu d | 
i na przestrzeń mil w linii prostćj 
wszystkich innych do przesłania w pakietach listo- włącznie do uad 10 włącznie 
3 3 ARR nad 20 
wych sposobnych przedmiotów 10 do 20 


Portoryjum w walucie Austryjackiej 


zit, kr. | zit. | kr. | złt | kr. 


e eee flute. . JFW. .0. . . 3 5 | p 10 i | 15 

nad 1 lut 4 7 „ ` W. 0.4. . 4 10 2 20 x 30 
m BACA i SCH dy SR. SZ: ik” e 15 : 30 - 43 
” 3 D n D 1 4 n "= * OG > 2 | 20 s 40 . 60 

o e S 1 M og "R. MAMA 8 25 e 50 g 7 
„ ü e „ 30 A 60 . 90 
er 5 d "W — Sn TE: - ES : 35 > 70 d 5 
TE g Cep EAMA fk, i 40 a 80 1 20 
ika s; 5 55 TH „ "eet — E S 45 5 90 1 35 
D a - z % ue ` » 50 1 1 50 
it ef a "We 55 | 1 | op 1 | 65 
a > et "ge 60 1 20 1 80 
w dż e R 65 A GU 1 95 
„ 13 „ 70 1 | 40 2 | 10 
„ JAZ o R. p les SA n : 75 1 150 2 25 
LG 2 „ r ; 80 1 | 60 2 40 
i tak dalej. i r 
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C. Fahrpoſt⸗Tarif 


1 e ep 
in öſterreichiſcher Währung. 


e i u e 


Auf Gutfernu 


ng von 
Pa Kb he Na przestrzeń mil 
Tuba | Wi „„ (aro 10 | śr | sr20 | ses | ir 30 
e do 
waza wagi GAR 18 Lon es 
ZELL 
über big | über bis 
nad do | nad do 
100 Gi 2 | 6 6l . B RO . | el. | 14 
100 200 1 2, 4 8) UD e . | 4 | . | 28 
200 400 2 3 „ es . | 4 
300 400 d * 8 16 % 2 32 40 486 . | 56 
400 500 4 5 „ 10 20 30 10 50 60 70 
500 600 5 6 „lą 12 24 36 18 60 | 72 . | 84 
600 700 6 7 „ 14 | - | 28) 42 . | 56 70 | są| La 
700 800 Leg . 16 32 48 64 Gr 96 (1 12 
800 900 8 59 „ 18 . | 54 72 z 90 1 8 1 26 
900 1000 9 10 „„ | % eh EE eren 
1000 1100 10 11 „! 22 4466 88 | 4 toj 1 | 32 1 | 54 
1100 1200 | [OR I 48 | 72 96 120 1 | 44] 1 | 68 
1200 1300 12% , 26 52 781 ala) aod a Sel an e 
1300 1400 18% 11 „ 56 . |aa| 1 140 „16 1 | 96 
1400 1500 Eu ech Kale 60| . 90 1 20 4 50 1 80 2 | 10 
1500 1600 15918, - 32 Dëiel 6) 1 | 8 | 1 | Gol t£ ) 92) 2 | 24 
1600 1700 F 34 68 | 1 2136 1 70 2 Ah 2 | 38 
1700 1800 11 721 Br et 
1800 1900 18 19 „ 2 38 . 76 1 14 1 52 ı I 2 28 2 66 | 
1900 2000 19 20 „ d 40 . 0 1 20 T 60 2 2 40 2 80 
2000 2100 20 a „ 42 [84 2616s 2 102 | s2 | 2 94 
| | 
: | 
| | 
d | 
| 
8 d 
| | | 
> t | | 
| | | | | 


und jedes Pfund mehr, der öfterreichifche Tarifſatz für 100 fl. und für 1 tan 


ſofort iſt füt jedes 100 fl. réi m 
unb fofoa tfe Tor ] 100 Att. i od każdego funta więcćj, pobiérang będzie więcej należytość ta- 


i tak dalej od każdój kwoty © 


Meilen in gerader ti ie 
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Taryfa poczty wozowej 


w walucie austryjackićj. 


mehr zu erheben. 
tyfy austryjackiej, ustanowiona od 100 zit. i 1 funta. 


w linii prostej 
md” Bau? 40 An 50 ff 60 f 70 S0 ag 9O "2120171407160 
se 40 5-45 |5E50 | 60 % 70 | 5880 | 90 100 tis 140 160| 180 
SET lh ME EENEG IEEE er 
r N || 
| | | d | | ) | 4 i | 
te jey 18020 22 24 26 28 30 *| 34 36 38 
32 36 40 44 48 52 56 [60 ee 
asl 5460 66 72 rap va 90 9612161 14 
64 72 80% mei . |% 1 d 1 |12| 120 1 28 136% 1 |a4 1 |52 
80 90 1 110 120 130 140 150 1 60 1 70 180 1 90 
96 td sla loota 32 144 156 1 |68| 180 1 92 2 !ıal 2 16 2 28 
1 2 40% 154 68 1 82 | 1 96 | 2 102 24 2 38 252 2 66 
121 || t 60 176% 1% 28/224 2 40 2 |36| 2 |720 2 883 1,4 
[af 162 160 1 216 2 34 252 2 70 2 88 363 24 3 42 
160 180 2 2 20 240 2 60 280 33 20 340 360 3 80 
176 198 220 242 264 286 368 330 3 52 3 743 6 4 | 18 
1192 216% 2 40 2 64 2 88 3 | 12] 3 30 3 60 3 844 | 8j a 32 4 56 
2 32342 60 286 12 338 364 3 90 4 16 4 42 4 68 4 |94 
22425202 80 38/336 3 erh 92% 4 20 4 |48j 217615 | alj 5 |32] 
240 2 |7043 |. 330 360 31901 420 4 50 4 80 5 10 5 [40| 5 70 
256 2 88 320 3 |52|3 |gal 4 160 4 48 4 90 5 12 5 44 5 76 6 | 8 
272 3 6|3 4% %% ad sl 4 42 | 1 76 10 5 |aal 5 78% 62 6 | 6 
2 3 |24]3 60 8 |96 4 |32 a |68|5 | 4j 5 |40) 5 76% 6 |12| 6 [as 6 84 
343423 80 418 a |56 494 5 32570 68 6 46 6 847 |22 
3 203 60 | 4 440 480 5 120! 5 606 Le 40| 6 80 7 20 7 60 
336 378 420 462 5 4 546 5 88 6 30 6 72 7 147 56 798 
| | 
| 
i) 
MÉI? i 
| | | ' 
| | | | 1 f 
han i | 
BE Ggs ag pola 
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mai 180 
sw i 
4U 
a | 80 
t | 20 
1 | 60 
SEIN 
2 | 40 
2 | 80 
3 | 20 
3 | 60 
4 |. 
4 | 40 
4 | a 
5 | 20 
5 | 60 
6 
6 | 40 
6 80 
«| ZO 
% | 60 
SES 
8 | 40 
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175. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, Nr. 175, ausgegeben am 8. October 1858), 
wirkſam für ſammtliche Krouländer, mit Ausnahme von Dalmatien, 


wegen Umſetzung der Verzehrungsſteuer⸗Gebühren für gebrannte geiſtige Flüfſigkeiten, für Bier 
und für Zucker aus inländiſchen Stoffen, auf die nene öſterreichiſche Währung. i 


In Folge der Allerhöchſten Entſchließuug vom 25. September 1858 find die der- 
maligen Verzehrungsſteuer⸗Tarife nach dem gefeglichen Werthsverhältniſſe von 100: 105 
in die öſterreichiſche Währung umzurechnen, wobei einzig und allein, wenn ſich bei dieſer 
Umrechnung unzahlbare Bruchtheile ergeben, dieſe auf die nächſt höheren zahlbaren Bruch— 
theile erhöht werden. 

In Vollziehung dieſes Allerhöchſten Auftrages folgen hier die neuen Tarife für ge⸗ 
brannte geiſtige Flüſſigkeiten, für Bier und für Zucker aus inländiſchen Stoffen. Die 
Tarife für den Verbrauch von Wein und Fleiſch in den für die Verzehrungsſteuer nicht 
als geſchloſſen erklärten Orten außerhalb des lombardiſch-venetianiſchen Königreiches und 
Tirols mit Vorarlberg, jene für den Verbrauch von Wein und Fleiſch und den andern 
der Verzehrungsſteuer unterworfenen Gegenständen auf dem offenen Lande im lombar 
diſch⸗venetianiſchen Königreiche, die Sperialtarife für Tirol und Vorarlberg und die 
Tarife für die Gegenſtände, welche bei der Einfuhr in die für die Verzehrungsſteuer 
als geſchloſſen erklärten Städte ſteuerpflichtig find, werden im Wege der Landes-Geſetz⸗ 
Blätter veröffentlicht. 


A. Tarif für die Verzehrungsſteuer von gebrannten geiftigen + Flüf: 
ſigkeiten. 


Die mit dem Finanzminiſterial-Erlaſſe vom 4. September 1856 (Nr. 163 des 
Reichs⸗Geſetz-Blattes) kundgemachten Gebühren der Verzehrungsſteuer für gebrannte 
geiftige Flüſſigkeiten werden auf die nachfolgenden Beträge in der neuen öſterreichiſchen 
Währung umgeſetzt. 


I. Bei der Erzeugung. 
1. Nach dem Rauminhalte der Gährungsgefäße: 

a) bei der Anwendung mehliger Stoffe, wozu Erdäpfel, Erdbirnen, alle Getreide- 
gattungen und Hülſenfrüchte, dann die dazu geeigneten Rüͤbengattungen gehören, 
ferners von Runkelrüben-Melaſſe; im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche mit 
ſechsund fünfzig (56) Soldi austriaci von jeder soma metrica, in den übri- 


*) Laudes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXXVI. Stück 
Nr. 168, Seite 466. 
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175. E 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 175, wydana dnia 8. Października 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, 


względem obliczenia naieżytości podatku konsumcy jnego od wypalanych płynów spi- 
rytusowych, od piwa i cukru z płodów krajowych. na nowa walutę austryjacka. 


W skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 23. Września 1858 r. obliczo- 
ne będą taryfy dotychczasowe podatku konsumcyjnego wedle prawnego 'stósunku 
wartości 100:105 na walutę austryjacką, przyczćm jedynie, jeżeli przy takowem 
obliczeniu wypadną niepłatne ułamki, te podwyższone być mają na następnie 
wyższe ułamki płatne. 

W wykonaniu tegoż Najwyższego A następują tu nowe taryfy od wy- 
palanych płynów spirytusowych, od piwa i cukru z płodów krajowych. Taryfy 
co do konsumcyi wina i mięsa w miejscach okrom Królestwa Lombardzko - We- 
neckiego i Tyrolu z Voralbergiem, nie ogłoszonych jako zamknięte pod względem 
podatku konsumeyjnego; taryfy co do konsumcyi wina i mięsa tudzież innych 
artykułów, podatkowi konsumeyjnemu ulegających, na prowincyi w Królestwie 
Lombardzko - Weneckićm ` taryfy specyjalne dla Tyrolu z Vorarlbergiem, nakoniec 
taryfy co do przedmiotów, ulegających podatkowi w przywozie do miast, pod 
względem podatku konsumcyjnego za zamknięte uznanych, obwieszczone będą 
drogą Dzienników Praw Krajowych. 

J. Taryfa dla podatku konsumcyjncgo od wypalanych 
płynów spirytusowych. 


Należytości podatku konsumcyjnego, od wypalanych płynów spirytusowych, 
obwieszczone Rozrządzeniem Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Września 1856 r. 
(Nr. 163 Dziennika Praw Państwa *) obliczone będą na następujące kwoty w no- 
wój walucie austryjackićj. 


I. Przy produkcyi. 
1. Wedle objętości naczyń fermentowych: 


a) przy użyciu płodów mącznych, do których kartofle, ziemniaki, wszelkie ga- 
tunki zboża i owoce strączkowe, niemnićj stósowne gatunki buraków nale: 
29, tudzież melas burakowy: w Królestwie Lombardzko- Weneckićm na pięć- 
dziesiąt sześć (56) soldów austryjackich od każdćj soma metrica, w innych 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pićrwszy, 
Część XXXVIII. Nr. 168, Stronica 466. 
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175. Erlaß des Fiuanzminiſteriums som October 1858. 


gen Kronländern mit einunddreißig und einem halben (31½) Neukreuzer 
von jedem niederöſterreichiſchen Eimer; 8 

b) bei Anwendung von Kernobſt, als: Aepfeln, Birnen, Beerenfrüchten, Cornelkir⸗ 
ſchen (Dirndeln) u. dgl., dann von Wurzeln und Bierbrauabfällen; im lom⸗ 
bardiſch- venetianiſchen Königreiche mit ſiebenunddreißig und einem halben 
(37¼) Soldi austriaci von jeder soma metrica, in den übrigen Kronländern 
mit einundzwanzig (21) Neukreuzern von jedem niederoͤſterreichiſchen Eimer: 

e) bei Anwendung von Weintrebern; im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche acht— 
undzwanzig (28) Soldi austriaci von jeder soma metrica; — in den übri— 
gen Kronländern mit ſechzehn (16) Neukreuzer von jedem. niederöͤſterreichiſchen 
Eimer; 

d) Bei Auwendung von Steinobſt, als: Kirſchen, Pflaumen u. f. w., dann von Wein, 
Weinhefe, Weinmoſt und Obſtmoſt; im lombardiſch⸗ venetianiſchen Königreiche 
mit ſechsundfünfzig (56) Soldi austriaci von jeder soma metrica, in den 
übrigen Kronländern mit einunddreißig und einem halben (31¼½) Neukreu— 
zer von jedem niederöſterreichiſchen Eimer. 


2. Nach der Menge und Gradhältigkeit des Erzeugniſſes: 


e) bei Anwendung von Abfällen der Zuckerraffinerien (mit Ausnahme der Nun: 
fefrüben - Melaffe), von Zucker, Erdäpfel- und Getreideſyrup oder anderen 
concentrirten Flüſſigkeiten von höherem Zuckergehalte als jenem der unter a) 
bis d) erwähnten Stoffe, endlich von Stärkmehl; im lombardiſch-venetianiſchen 
Königreiche mit fünf Gulden (5 fl.) und ſechsundfünfzig einem halben (56 /,) 
Soldi austriaci von jeder soma metrica,— in den anderen Kronländern mit 
drei Gulden (3 fl.) und fünfzehn (15) Neukrenzern für einen niederöfterrei- 
chiſchen Eimer zu 40 Wiener Maß der erzeugten gebrannten geiſtigen Flüſſigkeit, 
welche Gebühr jedoch nur in dem Falle zu gelten hat, wenn der Alkoholgehalt we— 
niger als 52 ½ Grad der, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 16. März 
1853 eingeführten ämtlich geprüften Alkopolometer mit 100theiliger Scala bei mitt- 
lerer Temperatur von + 12° Réaumur beträgt. 

Bei höheren Graden des Alkoholgehaltes wird die Gebühr auf folgende Weiſe be- 
rechnet: 


im lombardiſch⸗ venetia- in den übrigen 
niſchen Königreiche Kronländern 
Bei einem Alkoholgehalte von 52 ½“ und unter 65° mit o fl. „O58 a. == d fl. 9. Nfr. 
v v 7 D 65° [2 y 77 *. v H 34 r 72 3 7 
r v v 77% „ „ 90° v e e 83 „„ Cp + ATE 


r * r y 


ere 
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Krajach koronnych na trzydzieści jeden i pół (31 %) nowego krajcara od każ- 
dego niższo -austryjackiego wiadra; 

b) przy użyciu owocu ziarnkowego, jako to: jablek, gruszek, owoców jagodo- 
wych, jagód dereniowych i t. p. tudzież korzeni i odpadków piwowarnych; 
w Królestwie Lombardzko- Weneckiem na trzydzieści siedm i pół (37 ½) sol- 
di austriaci od każdćj soma metrica, w innych Krajach koronnych na dwa- 
dzieścia jeden (21) nowych krajcarów od każdego niższo-austryjackiego wiadra; 

c) przy użyciu wytłoczyn winogronnych; w Królestwie Lombardzko-Weneckićm 
na dwadzieścia om (28), soldi austriaci od każdćj soma metrica; — w in- 
nych Krajach koronnych na szesnaście (16) nowych krajcarów, od każdego 
wiadra niższo-austryjackiego; 

d) przy użyciu owocu pestkowego, jako to: czereśni, śliwek i t. d. tudzież wina, 
winnego lagru, moszezu winnego i owocowego; w Królestwie Lombardzko-We- 
neckiem na pięćdziesiąt sześć (56) soldi austriaci od każdćj soma metrica, 
w innych Krajach koronnych na trzydzieści jeden i pół (31'/,) nowego kraj- 
cara od każdego niższo-austryjackiego wiadra. 


2. Wedle ilości i tęgości wyrobu. 


Przy użyciu odpadków w rafineryjach cukru (wyjąwszy melas burakowy), sy- 
ropu cukrowego, ziemniakowego i zbożowego lub innych skoncentrowanych płynów 
treści cukrowćj wyższćj niź przy płodach, pod a) do d) wspomnionych, nako- 
niec mączki; w Królestwie Lombadzko-Weneckićm na pięć złotych (5 złt.) i pięć- 
dziesiąt sześć i pół (56'/,) soldi austriaci od każdćj soma metrica,— w innych 
Krajach koronnych na trzy złote (3 zit.) i piętnaście (15) nowych krajcarów od 
wiadra niższo-anstryjackiego o 40 masach wićdeńskich wyrobionego płynu spiry- 
tusowego wypalanego, która to należytość jednak w tym tylko przypadku miej- 
sce mieć będzie, jeżeli treść alkoholu przy średniej temperaturze o + 12° Reaumura 
wynosi mnićj niź 52 %% stopnia alkoholometru z 100-działową skalą urzędownie 
aprobowanego, w skutek Naiwyższćj Uchwały z dnia 16. Marca 1853 r. zapro- 
wadzonego. 

Przy wyższych stopniach treści alkoholowój obliczoną będzie należytość w spo- 
sób następujący: 


w Królestwie Lombardzko- w innych Kra- 
Weneckiem jach koronnyeli 
Przy treści alkoholu o 52 /," a niżéj 65° w kwocie 6 zit. 958. a. — 3 zit. 94 n. kr. 
0 17 0 1 
n A n D 65 mn mn T7 la D v 8 H 34 Mage Fo ur 72 2 r 
1 U 0 1 
n p H ” 7 ją? w. ry 90 ” n 9 N 83 Le reg 4 n 51 ha 2 


n * * „ 90° * n 100° D n 11 w 12 nn —b n 30 D 
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175. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. October 1858, 


II. Bei der Einfuhr nach Venedig. 

3. Das mit der Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 4. October 1856 
(Reichs - Gefeg - Blatt Nr. 180) feſtgeſetzte Verzehrungsſteuer-Aequivalent beträgt 
fünf Gulden (5 fl.) und fünfundzwanzig (25) Soldi austriaci für jeden Zoll— 
centner netto von allen, aus dem Auslande oder aus einem Gebietstheile, in welchem 
die Verzehrungsſteuer von gebrannten geiſtigen Flüſſigkeiten nicht bei der Erzeugung ein⸗ 
gehoben wird (d. i. aus dem Königreiche Dalmatien und aus den Zollausſchlüſſen von 
Trieſt und Brody) in das Freihafengebiet von Venedig kommenden gebrannten gei— 
ſtigen Flüſſigkeiten. 


III. Im Zollausſchluſſe von Brody beim Verſchleiße. 


4. Im Zollausſchluſſe von Brody wird die Verzehrungsſteuer von dem Ver— 
ſchleiße gebrannter geiſtiger Flüſſigkeiten eingehoben, und zwar: 

a) von Rhum, Arrak, Punſcheſſenz, Roſoglio, Liqueur und allen verfüßten geiftigen 
Getränken, dann von Branntweingeiſt, mit vier Gulden (4 fl.) zweiundſiebzig 
und einem halben (72½) Neukreuzer; 

b) von Branntwein mit drei Gulden (3 fl.) fünfzehn ( (15) Neufrenzern 
für jeden niederöſterreichiſchen Eimer. 


IV. Gebühren-Reftitution bei der Ausfuhr. 

5. Im Grunde des Erlaſſes des Finanzminiſteriums vom 3. April 1858 (Reichs⸗ 
Geſetz⸗Blatt Nr. 49%) werden für die aus dem allgemeinen Zollgebiete ausgeführten 
gebrannten geiſtigen Fläſſigkeiten, deren Alkoholgehalt bei einer Temperatur von 12 
Graden Réaumur niht unter 75 Graden der amtlich geprüften hunderttheiligen Alfo- 
holometerſcala beträgt, drei Gulden (3 fl.) und fünfzehn (15) Neukreuzer für je⸗ 
den niederöſterreichiſchen Eimer an Verzehrungsſteuer zurückvergütet. 


BB. Tarif für die Verzehrungsſteuer vom Biere. 
Die Beſtimmungen der $$. 5, 6, 7, 8 des Finanzminiſterial⸗Erlaſſes vom 28. Au- 
guft 1858 (Reichs⸗GeſetzBlatt Nr. 163 **) in Betreff der Verzehrungsſteuer vom 
Biere werden mit Rückſicht auf die neue öſterreichiſche Währung abgeändert, wie 


folgt: 
$. 5. 


Der fixe Betrag ($. 4) für die nicht mehr als neun Sacharometergraden an- 
gemeldeten Bierwürzen und beziehungsweiſe für die erſten nenn Grade der ſtärkeren 
Würzen, wird feſtgeſetzt: 

) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XI. Stüc, Nr. 


49, Seite 193. 
ze) Gbendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, Nr. 163, Seite 374. 


175. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Października 1858, 470 
II. W przywozie do Wenecyi. 

3. Ekwiwalent podatku konsumcyjnego ustanowiony obwieszezeniem Mini- 
sterstwa Skarbu z dnia 4. Października 1856 r. (Dziennik Praw Państwa Nr. 
180) wynosi pięć złotych (5 zit.) i dwadzieścia pięć (25) soldi austriaci od każ- 
dego celnego centnara netto od wszystkich wypalanych płynów spirytusowych, 
nadchodzących do wolnego portu Wenecyi z zagranicy lub tej części terytoryjum, 
w którój podatek konsumeyjny od wypalanych płynów spirytusowych nie bywa 
przy produkeyi pobićrany (t. j. z Królestwa Dalmacyi i wyłączeń celnych Try- 
jestu i Brodów). 


III. W wyłączeniu celnem Brodów w przedaży. 


4. W wyłączeniu celnem Brodów pobićranym będzie podatek konsumcyjny z 
przedaży wypalanych płynów spirytusowych, a to: 

a) rumu, araku, esencyi ponczowéj, rozolisu, likieru i innych słodzonych napo- 
jów spirytusowych, tudzież spirytusu gorzałczanego, w kwocie czterech zło- 
tych (A zit.) siedmdziesięciu dwóch i pół (72'/,) nowego krajcara, 

b) gorzałki w kwocie trzech złotych (3 złt.) piętnastu (15) nowych krajcarów 
od każdego niższo-austryjackiego wiadra. 


1 
IV. Zwrot należytości w wywozie. 


5. Na podstawie rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 3. Kwietnia 1858 
r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 49*) powrócony będzie podatek konsumcyjny w 
kwocie trzech złotych (3 złt.) i piętnastu (15) nowych krajearów od każdego niż- 
szo-austryjackiego wiadra wypalanych płynów spirytusowych, wyprowadzanych z 
powszechnego terytoryjum celnego, których alkoholowa. treść przy temperaturze 
o + 12 stopniach Reaumura nie wynosi mnićj od 75 stopni urzędownie apro- 
bowanćj studziałowćj skali alkoholometru. 


B. Waryfa podatku konsumcyjnego od piwa. 


Postanowienia 88. 5, 6, 7, 8 Rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 28. 
Sierpnia 1857 r. (Dziennik Praw Państwa, Nr. 163**), co się tyczy podatku kon- 
sumcyjnego od piwa zmićniają się ze względem na nową walutę austryjacką, jak 
następuje: 

tyn). 

Stala należytość ($. 4) od brzeczki jeżeli ją zameldowano nie wyżćj nad 
dziewięć stopni sacharometru, a względnie od piórwszych dziewięciu stopni moc- 
niejszej brzeczki, ustanawia się: 


1 
5) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. Rok 1858, Oddział pierwszy,, Część 
XI, Nr. 49, Strona 193. 
**) Tamże, Rok 1858, Oddział piórwszy, Część XXXIII, Nr. 163, Struna 374 
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1. Für das lombardiſch-wenetiauiſche Königreich mit Einem Gulden (1 fl.) ein- 
unddreißig und einem halben (31½) Soldi austriaci vom Quintale metrico 
netto; - 

2. für Galizien mit Krakau und der Bukowina, dann für Ungarn, Kroatien und 
Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate, Siebenbürgen und die 
Militärgränze mit dreiundfehzig (63) Neukreuzern vom niederöſterreichiſchen Gie 
mer, und 

3. für alle übrigen Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens, mit neun undſiebzig 
(79) Neukreuzern vom niederöſterreichiſchen Eimer. 

Der Steuerbetrag für jeden der, die Zahl 9 überſchreitenden Sacharometergrade 
($. 4, lit. b) wird feſtgeſetzt: 

a) für das lombardiſch-venetianiſche Königreich mit zwölf (12) Soldi austriaci, 
b) für die übrigen Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens, mit ſieben (7) Neu— 
kreuzern. 
$. 6. 

Für die Viererzengung in den geſchloſſenen Städten, außer Preßburg und Pefth- 
Ofen mit Alt⸗Ofen, iſt einmal die einfache, in den $$. 4 und 5 bemeſſene Gebühr, und 
überdieß für jeden erzeugten Eimer, bezieyungsweiſe Quintale metrico netto, Bier ein 
fiser Zuſchlagsbetrag einzuheben, welcher 

a) für Mailand und Venedig mit Einem Gulden (1 fl.) und vierzig (40) Sol- 

di austriaci, und 

b) für die übrigen geſchloſſenen Städte des lombarbifch - venetianiſchen Königreiches 
mit fiebzig (70) Soldi austriaci 
von jeden Quintale metrico netto, 
c) für Wien mit vierundachtzig (84) Neukreuzern, 
d) für Lemberg und Krakau mit fünfunddreißig (35) Neukreuzern, endlich 
e) für alle übrigen geſchloſſenen Städte, außer Preßburg und Peſth— ek mit Alt- 

Ofen mit zweiundvierzig (42) Neukreunzern 

von dem niederöſterreichiſchen Eimer feſtgeſetzt wird. 


$. 7. 
Dieſer gleiche Betrag ($. 6) Ut auch bei der Einfuhr von Bier in die genaun— 
ten geſchloſſenen Städte, außer Preßburg und Peſth⸗Ofen mit Alt-Ofen, vom nieder 
öſterreichiſchen Eimer und beziehungsweiſe vom Quintale metrico netto zu entrichten, 


Bei der Aus fuhr von Bier aus den gedachten geſchloſſenen Städten werden in 
jenen Fällen, wo nach den beſtehenden Vorſchriften eine Gebührenrückſtellung rückſicht, 
lich des in eben Melen Städten erzeugten und aus denſelben ausgeführten Biereg Platz 
greift, nachſtehende Beträge zurückvergütet, und zwar: 
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1. W Królestwie Lombardzko- Weneckićm na jeden złoty (1 zit.) trzydzieści 
jeden i pół (31'/,) soldi austriaci od quintale metrico netto; 


2. w Galicyi z Krakowem i Bukowiną, tudzież we Węgrzech, . Kroacyi i Sla- 
wonii, w Województwie Serbskiem z Banatem Temeskim, w Siedmiogrodzie i Po- 
graniczu Wojskowóm na sześćdziesiąt trzy (63) nowych krajcarów od wiadra niż- 
szo-austryjackiego, a i 

3. w innych Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, na siedmdziesiąt dzie- 
więć (79) nowych krajcarów od niższo- austryjackiego wiadra. 

Kwota podatku od każdego dalszego, liczbę 9 przenoszącego wę sacha- 
rometru ($. 4, lit. b) ustanawia się: 

a) w Królestwie Lombardzko-Weneckiem na dwanaście (12) soldi austriaci, 
b) w innych Krajach koronnych, wyjąwszy Dalmacyję, na siedm (7) nowych 
krajcarów. 
Si 6i 

Od wyrobu piwa w miastach zamkniętych, wyjąwszy Preszburg i Peszt-Bu- 
de wraz z Starą Budą, pobiéraną będzie nie tylko należytość pojedyncza, w S$. 
4 i 5 wymierzona, ale nadto od każdego produkowanego wiadra piwa, względnie 
Quintale metrico netto, stała kwota dodatkowa, która ustanowioną zostaje: 

a) dla Medyjolanu i Wenecyi na jeden złoży (1 zit.) i czterdzieści (40) soldi au- 

striaci, a i 

b) dla innych miast zamkniętych Królestwa Lombardzko- Weneckiego na siedm- 
dziesiąt (70) soldi austriaci 
od każdego Quintale metrico netto; 
c) dla Wiednia na ośmdziesiąt cztóry (84) nowych 'krajcarów, 
d) dla Lwowa i Krakowa na trzydzieści pięć (35) nowych krajcarów , nakoniec 
e) dla wszystkich innych miast zamkniętych, oprócz Preszburga i Peszt- Budy 
wraz z Starą Budą, na czterdzieści dwa (42) nowe krajcary 
od każdego wiadra niższo-austryjackiego. 


iR. 

Taz sama równie kwota (S. 6) opłaconą być ma także przy wprowadzeniu 
piwa do rzeczonych miast zamkniętych, wyjąwszy Preszburg i Peszt- Budę wraz 
z Starą Budą, od wiadra niższo-austryjackiego, a względnie od Quintale metrico 
netto. ' 

| Przy wywozie piwa z rzeczonych miast zamkniętych, zwrócone będą w przy- 
padkach, gdzie wedle przepisów istniejących znajduje miejsee zwrot należytości 
względem piwa, w tych właśnie miastach produkowanego i z nich wyprowadzo- 
nego, kwoty następujące, jako to: 
137 
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a) in Mailand und Venedig ein Gulden (1 fl.) zweiundzwanzig und ein bat 
ber (22 ½) Soldi austriaci, und | 

b) in den anderen geſchloſſenen Städten des lombardifch = venetianijchen Königreiches 
einundfechzig und ein halber (61½) Soldi austriaci von jedem Quintale 

metrico netto; i 

c) in Wien dreiundfiebzig und ein halber (73½) Neukreuzer; 
d) in Lemberg und Krakau einunddreißig (31) Neufrenzer; 
e) in den übrigen geſchloſſenen Städten, außer Preßburg und Peſth-Ofen mit Mt- 

Ofen, ſiebenunddreißig (37) Neukreuzer 
von jedem niederöſterreichiſchen Eimer. 

Dieſe Gebühren ($$. 6 und 7) werden in der Regel im lombardiſch-wenetianiſchen 
Königreiche nach dem Nettogewichte und in den übrigen Kronländern nach dem Hohl— 
maße (der Eimer zu 42, Wiener Maß) berechnet. } 

Kann das Nettogewicht oder beziehungsweiſe das Hohlmaß nicht ermittelt werden, 
ſo iſt vom Gewichte der Flüſſigkeit ſammt dem Gebünde für je 120 Wiener Pfund 
Ein Eimer, und für je 111.6 Kilogramme Ein Quintale metrico netto zu rechnen. 

$. 8. 

Bei der Einfuhr von Bier in Gebünden über die Zolllinie (beziehungsweiſe aus 
dem Herzogthume Modena) find vierundachtzig (84) Neukreuzer für den Zollcent— 
ner sporco, inı lombardiſch-venetianiſchen Königreiche ein Gulden (1 fl.) und acht— 
und ſechzig (68) Soldi austriaci für den Quintale metrico sporco als Verzeh—⸗ 
rungsſtener-Zuſchlag zu entrichten. 


C. Verzehrungsſteuer⸗Tarif vom Zucker aus inländiſchen Stoffen. 


Das zu Folge des Erlaſſes des Finanzminiſteriums vom 22. September 1857 
(Nr. 172 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes“) bekannt gemachte Ausmaß der Verbrauchsabgabe 
von der Erzeugung von Zucker aus inländiſchen Stoffen wird auf folgende Beträge in 
öſterreichiſche Währung umgefept: 

1. Bei der Erzeugung des Rü benzuckers, und zwar von den im friſchen Zu— 
ftande zur Verarbeitung gelangenden Rüben mit einunddreißig und einen halben 
(31½) Neukrenzer, und von getrockneten Rüben mit einem Gulden (J fl.) drei- 
undſiebenzig und einen halben (73%) Neukreuzer, 

2. Für Krim elzucker (Glucose) im flüſſigen Zuſtande aus andern Stoffen als 
Rüben mit ſiebenzehn und einen halben (17½) Neukreuzer, und für Krimelzucker 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXII. Stück, 
Nr. 172, Seite 390. 
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a) w Medyjolanie i Weneeyi jeden złoty (I zit.) e dwa i pół (22 ½ 
soldi austriaci, a i 

b) winnych zamkniętych miastach Królestwa P KARA sześć- 
dziesiąt jeden ù pół (61',) soldi austriaci od każdego Quintale metrico netto; 


c) w Wićdniu siedmdziesiąt trzy i pół (73'/,) nowego krajcara; 
d) we Lwowie i Krakowie trzydzieści jeden (31) nowych krajcarów; 
e) w innych zamkniętych miastach, wyjąwszy Preszburg i Peszt-Budę wraz 2 

Starą Budą trzydzieści siedm (37) nowych krajcarów 
od każdego wiadra niższo-austryjackiego. 

Nalezytosci te ($$. 6i 7) obliczone będą w powszechności w Królestwie Lom- 
bardzko- Weneckićm wedle wagi czystćj, w innych zaś Krajach koronnych wedle 
miary na rzeczy sypkie i ciekle (wiadro o 42% masy wiedeńskićj). 

Gdyby nie dała się oznaczyć waga czysta lub względnie miara próżni, wów- 
czas z wagi plynu wraz z sudziną policzyć należy każde 120 funtów wićdeńskich 
za jedno wiadro, a każde 111.6 kilogramów za jeden Quintale metrico netto. 

8. 8. | 

Przy wprowadzeniu piwa w sudzinach przez liniję celną (względnie z Księ- 
stwa Modeny) opłacić należy jako dodatek do podatku konsumcyjnego ośmdziesiąt 
cztóry (84) nowych krajcarów od centnara celnego sporco, w Królestwie Lom- 
bardzko-Weneckićm jeden złoty (I zit.) i sześćdziesiąt ośm (68) soldi austriaci 
od Quintale metrico sporco. 


C. Taryfa podatku konsumcyjnego od cukru z płodów 
krajowych. i , 


Wymiar opłaty konsumcyjnéj od produkcyi cukru z płodów krajowych, ob- 
wieszczony w skutek rozrządzenia Ministerstwa Skarbu z dnia 22. Września 1857 
x. (Nr. 172 Dziennika Praw Państwa*) obliczony zostaje na następujące kwoty 
w walucie austryjackićj: 

1. Przy wyrobie cukru burakowego, a to z buraków, w Swiézym stanie do 
wyrobu przychodzących—- na trzydzieści jeden i pół GIN.) nowego krajcara, z 
buraków zaś suszonych na jeden złoty (I zit.) siedmdziesiąt trzy d pół (73'/,) no- 
wego krajcara. 

2. Od cukru z winogron, mączki i t. p. tak zwanego krymelowego (Glucose) 
w stanie płynnym z innych płodów, nie z buraków na siedmnaście i pół (17 'h) 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pićrwszy, Część 
XXXIII, Nr. 172, Strona 390. 
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im gekörnten Zuſtande, aus anderen Stoffen als Rüben mit einem Gulden (1 fl.) 
und fünfundſiebenzig (75) Neukreuzer vom Wiener-Eentner. 


Die gegenwärtigen Beſtimmungen haben mit 1. November 1858 in Wirkſamkeit 
zu treten. 
Freiherr von Bruck m. p. 


176. 
Erlaß des Miniſteriums des Innern, des Finanzminiſteriums 
und des Armee-Ober-Commando vom 6. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, Nr. 176, ausgegeben am 8. Oktober 1858), 
wirkſam für alle Kronländer mit Ausnahme der Militärgränze, 
über die Vergütung der Verpflegung der Militärmannſchaft auf dem Durchzuge vom 1. Novem⸗ 
ber 1858 bis 31. October 1859. 

Für die nach dem $. 31 der Vorſchrift über die Einquartierung des Heeres vom 
15. Mai 1851 (Reichs-Geſetz⸗Blatt Nr. 124 *) aus dem Staatsſchatze (Militärfonde) 
zu leiſtende Vergütung der, einem Manne vom Feldwebel und den gleichgeſtellten Char⸗ 
gen abwärts beim Durchzuge vom Quartierträger gegebene Mittagskoſt, hat mit Nice 
ſicht auf die Ergebniſſe der veranlaßten Erhebungen der, in den Kronländern dem 1. 
Auguſt 1857 bis 31. Juli 1858 beſtandenen Rindfleiſchpreiſe in dem Verwaltungsjahre 
1859, nämlich vom 1. November 1858 bis 31. October 1859, folgende Vergütung für 
einen Tag ſtattzufinden: 


In Niederöſterreich mit... ſechzehn kr. öſterr. Währ. 
v erreich eilf „ 17 p 
y Salzburg . dreizehn "m „ 7 
„„ ee „ „ v 
„ Tirol | rg ſechzehn Pow $ 
„ Böhmen n TTEN 
„ Mähren dreier, aF : 


„ Schleſien o" ` Zell E E a 
y dem Verwaltungsgebiete der Landesre— 
gierung zu Krakau mit .. . neun und fünf Zehntel „ „ 
„ Verwaltungsgebiete der Statthal— 
terei zu Lemberg, und zwar: 
„ der Stadt Lemberg mit . .. . ſieben und fünf Zehntel , 


* v 


*) Allgemeines Landes = Gefeb: und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien Jahrgang 1851, 
XV. Stück, Nr. 91, Seite 285. 
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nowych krajcarów, a od cukru krymelowego w stanie ziarnistym, z innych pło- 
dów nie z buraków na jeden złoty (1 alt.) i siedmdziesiąt pięć (75) nowych kraj- 
carów od centnara wiedenskiego. 

Niniejsze postanowienia wchodzą w życie z dniem 1. Listopada 1858 r. 


Baron Bruck m. p. 


176. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, Minister- 
stwa Skarbu i Nadkomendy Wojskowćj z dnia 6. Paździer- 
nika 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 176, wydana dnia 8. Października 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


o wynagrodzeniu za prowidowanie wojska wprzechodzie od dnia A, Listopada 1858 
az do 31. Października 1859. 


Wynagrodzenie, mające być uiszczone ze Skarbu Państwa (funduszu wojsko- 
wego) wedle $. 31 przepisu o kwaterunku wojska z dnia 15. Maja 1851 (Dzien- 
nik Praw Państwa Nr. 124 *) za obiad, dany Zolnierzowi od felfebla i szarz je- 
mu równych, na dół idąc, w przechodzie ze strony kwaterodawcy, ze względem 
na wyniki dochodzeń, spowodowanych w Krajach koronnych od 1. Sierpnia 1857 
aż do 31. Lipca 1858 w przedmiocie poówezasowych cen mięsa, obliczonćm być 
ma w roku administracyjnym 1859, to jest od 1. Listopada 1858 aż do 31. Paź- 
dziernika 1859, na dzień w sposób następujący: 


W niższćj Austryi na . . . . . . . ._ szesnaście kr. w w. a. 
„ wyższćj Austryi  « + + « 9 e » + jedenaście pg 
„ Salcburgu „% é Z-Pibzynaście dk: 
„ Styryi „ Aa. |. czjekhiańcie ler EC, 
„ Tyrolu © „% Nesnaseie UA W 
„ Czechach % 2. lzynascie . 
„ Morawii 22. a trzynaścieipięćdziesiątych , „ „ „ 
„ Szlasku 5 . . trzynaście e WG 


n Okręgu administracyjnym Rządu Krajowego 
Krakowskiego na. . . . . . . dziewięć ipięć dziesiątych „ „ „ „ 

„ Okręgu Administracyjnym Namiestnictwa 
Lwowskiego a to: 

„ mieście Lwowie na . . . . . . . siedmipięćdziesiątych „ „ „ „ s 


*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju koronnego Galieyi i Lodomeryi, Rok 1851, 
Część XV, Nr. 91, Strona 285. 
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Für alle übrigen Gemeinden dieſes Verwal⸗ 


tungsgebietes mit. . . . . ſieben kr. öſterr. Währ. 
In der Bukowina . . . « ſechs und fünf Zehntel „ „ 
„ Krain e sende: m fal dreizehn „ D v 
„ Kärnthen „ en „ „7 v 
„ demKüftenlande, . . + . . fünfzehn und fünf Zehntel „ „ r 
„ Dalmatien „C w AA , ID v 
„ der Lombardie . . . . fedzebn und fünf Zehntel „ „ S 
„Venedig „„ „achtzehn E oeh H 
Jm Verwaltungsgebiete der Statthalteret- 

Abtheilung Ofen mit ... zehn und fünf Zehntel Ae, 4 


Verwaltungsgebiete der Statthalterei— 
Abtheilung Preßburg mit ... . zehn und fünf Zehntel „ iv ? 

„ Verwaltungsgebiete der Statthalterei⸗ 
Abtheilung Oedenburg mit. . . et d Kaale „ 

„ dem Verwaltungsgebiete der Statthal— 
terei⸗Abtheilung Kafchau mit „ fieben und fünf Zehntel „ „ 9 

„ „ Verdwaltungsgebiete der Statthal- 


terei⸗Abtheilung Großwardein mit neun N i 
„ der ferbifchen Wojwodſchaft und dem 

Temeſer Banate mit. . . neun w 9 v 
„ Kroatien und Slawonien mit . . elt | —gmm Fre „ 
„Siebenbürgen A TE Ee 9 „ 


Erherzog Wilhelm m. p., Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
F. M. L. l 
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we wszystkich innych gminach tego Admini- 


stracyjnego Okręgu na. . . . . siedm kr. w w. a. 
Na Bukowinie „ „AM. . Sześć 1 pige dziesiątych „ „ „ „ 
W Krainie „isc ABE trzynaście 3 mm a 
„ Karyntyi N ; trzynaście „ 
„ Pobrzeżu „. « .  piętnaścieipięć dziesiątych, „ „ẽ „ 
„ Dalmacyi reer CG e „ E 
„ Lombardyi m +,» » . .  szesnaścielpięćdziesiątych, „ „ „ 
„ Wenecyi zam...  6śmnaście 8 
„ okręgu administracyjnym wydziału Na- 

miestniczego w Budzie na. . dziesięćipięćdziesiątych „ „ „ „ 


„ okręgu administracyjnym wydziału Na- 
miestniczego w Preszburgu na . . dziesięćipięćdziesiątych 


= 


„ okręgu administracyjnym wydziału Namie- 

stniczego w Oedenburgu na . . . jedenaście APE 
„ okręgu administracyjnym wydziału Namie- 

stniczego w Koszycach na . . . siedmi pięć dziesiątych 


okręgu administracyjnym wydziału Namiest- 


niczego w Wielkim Waradynie na. dziewięć kos 
„ Województwie Serbskićm i Banacie Temes- 
kim ia TEE „ „dzłowięć ADS = 
„ Kroaeyi i Slawonii na . . . . . . jedenaście Rabka: 
„ Siedmiogrodzie "a ESSE Z WEE 
Arcyksiążę Wilhelm m. p., Baron Bach m. p- Baron Bruck m. D 


Feldinarszatek-Poruezuik. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
Krakauer Verwaltungsgcebiet. 


Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XLI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 12. November 1858. 


— Zen 
ER) a 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


iw 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt XLI. 


Wydany i rozesłany dnia 12. Listopada 1858. 
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177. 


Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 5. October 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLII. Stück, Nr. 177, ausgegeben am 14. October 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, 


mit welchem die Abänderung der Gehaltsſtufen für die Hofſecretäre bei dem k. k. oberſten Ge⸗ 
richtshofe befannt gegeben wird. 


Im Nachhange zu den Erläſſen vom 29. Juni 1856, Nr. 116%), und vom 14. 
September 1857, Nr. 171 des Reichs-Geſetz⸗Blattes “), wird bekannt gegeben, daß 
Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit Allerhöchfter Entſchließung ddto Laxenburg 1. Dc- 
tober 1858, die Beſtimmung der drei Gehaltsſtufen von 1600, 1800 und 2000 Gul⸗ 
den für die nach der gegenwärtigen Organiſirung bei dem oberſten Gerichtshofe, mit 
Einſchluß des Präfidial⸗Secretärs, beſtehenden zwölf Hofſecretäre in der Art Allergnä— 
digſt zu bewilligen geruht haben, daß je vier dieſer Beamten in Eine Gehaltskategorie 
zu reihen ſind. 0 

Graf Nadasdy m. p. 


178. 


Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 6. 
October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 178, ausgegeben am 14. October 1858), 
wirkſam für den Umfang der Monarchie, 


womit die Beſtimmungen der Allerhöchſten Entſchließung vom 8. September 4858, betreffend 

die Regelung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien an den Univerſitäten zu Padua 

und Pavia, die Aufhebung der Annual- und Semeſtralprüfungen an den philoſophiſchen Facul: 

täten derſelben, und die Einrichtung der theoretiſchen Staatsprüfungen kundgemacht, und eini: 

ge aus denſelben zunächſt für das Studienjahr 1858-59 fich ergebende Vollzugs vorſchriften und 
Uebergangsbeſtimmungen getroffen werden. 


I. Beſtimmungen der Allerhöchſten Entſchließung vom 8. September 1858. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung ddto La: 
zenburg den 8. September 1858 Nachſtehendes anzuordnen geruht: 

Für die rechts und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studien an den Univerfitäten Meines 
lombardiſch⸗venetiauiſchen Königreiches haben folgende Beſtimmungen zu gelten: 

1. Dieſelben können nicht in kürzerer Zeit als in acht Semeſtern zurückgelegt werden. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XXVIII. Stück, 
Nr. 121, Seite 252. 
Së Gbenbafelbft, Jahrgaug 1857, Erſte Abtheilung, XXXIII. Stück, Nr. 171, Seite 390. 
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177. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwosci z dnia 5. Paz- 
dziernika 1858, 


(Dziennik Praw Państwa Część XLII, Nr. 177, wydana dnia 14. Października 1858), 
obowiązujące w całóm Państwie, 


kiöorem obwieszczena zostaje zmiana Stopni płacy dla sekretarzów nadwernych 
przy najwyższym trybunale sądowym. 
I 


W dodatku do rozrządzeń z dnia 29. Czerwca 1856 r. Nr. 116 ), i z dnia 
14. Września 1857, Nr. 171 Dziennika Praw Państwa **), obwieszeza się niniej- 
szóm, iż Jego C. K. Apostolska Mość Najwyższóm Postanowieniem ddto. La- 
xenburg 1. Października 1858 r. zezwolić raczył Najłaskawićj na ustanowienie 
trzech stopni płacy o 1600, 1800 i 2000 złotych dla dwunastu sekretarzy na- 
dwornych, wedle teraźniejszćj organizacyi przy najwyższym trybunale sądowym, 
włącznie z sekretarzem prezydyjalnym istniejących w ten sposób, iż co czterech 
z tych urzędników do jednój kategoryi płacy należeć będzie. 


Hrabia Nadasdy m. p. 


178. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 6. 
Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 178, wydana dnia 14. Października 1858), 
, obowiązujące w całćj Monarchii, 
mocą którego obwieszczone zostają Postanowienia Najwyższćj Uchwały z dnia 8. 


Września 2858, dotyczące uregulowania nauk prawniczo-politycznych na uniwersy- 
tetach w Padwie i Pawii, zniesienia egzaminów rocznych i semestralnych w wy- 


działach filozoficznych tamże, i urządzenia teoretycznych egzaminów rządowych; 
zarazem wydaja się niektóre z ogychie wynikające, uprzednio w roku szkolnym 
1858-1859 miejsce mające przepisy wykonawcze i postanowienia przechodnie. 


I. Postanowienia Najwyższćj Uchwały z dnia 8. Września 1858 r. 
Najwyższóm Postacowieniem ddto. Laxenburg dnia 8. Września 1858 raczył 
Jego C. K. Apostolska Mość rozporządzić Najłaskawićj co następuje: 
Co się tyczy nauk prawniczo-politycznych w uniwersytetach Mojego Króle- 
stwa Lombardzko- W eneckiego, moc mieć będą postanowienia następujące: l 
1. Takowe nie mogą w krótszym czasie być odbyte jak- w ośmiu półroczach. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pirwszy 
Część XXVIII, Nr. 121, stronica 252. 
SEI Tamże, Rok 1857, Oddział pierwszy, Część XXXIII, Nr. 171, stronica 390. 
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2. Folgende Gegenſtände ſind für die ordentlichen Rechtshörer an der rechts- und 
ſtaatswiſſenſchaftlichen, und beziehungsweiſe philoſophiſchen Facultät in der bezeichneten 
Reihenfolge vorzutragen: i 

Erſtes Jahr. Römiſches Recht ſammt der Geſchichte desſelben, und öſterreichiſche 
Geſchichte durch das ganze Jahr. Dann in jedem Semeſter ein philoſophiſches Coke- 
gium, worunter Eines über Ethik. 

Zweites Jahr. Canoniſches Recht und Rechtsgeſchichte in beiden Semeſtern, und 
zwar im Winterſemeſter jedes durch 8—10, im Sommerſemeſter durch 4—5 Stunden 
wöchentlich. 

Im Sommerſemeſter: Rechtsphiloſophie oder Encyklopädie der Rechts- und Staats- 
wiſſenſchaften. 

Drittes Jahr. Durch das ganze Jahr öſterreichiſches Civilrecht und politiſche 
Wiſſenſchaften, daneben im Winterſemeſter oͤſterreichiſches Strafrecht, in Sommerſeme— 
ſter Strafproceß. 

Viertes Jahr. Durch das ganze Jahr öſterreichiſches ciwilgerichtliches Verfahren 
in und außer Streitſachen, und öfterreichifches Handels-, Wechſel- und Seerecht. Da- 
neben im Winterſemeſter politiſche Wiſſenſchaften, im Sommerſemeſter öſterreichiſche Sta- 
tiſtik. 

3. Nebſt den bezeichneten Fächern ſind noch über andere Gegenſtände oder Theile 
der Rechts⸗ und Staatswiſſenſchaften Vorträge in angemeſſenen Zeiträumen zu halten, 
insbeſondere über folgende: 

a) Völkerrecht; 

b) Bergrecht; 

e) öſterreichiſche Verwaltungs- und Finanzgeſetzkunde; 

d) Practica und Relatoria aus dem öſterreichiſchen Civil- und Strafrechte; 
e) Öfterreichifches Lehenrecht; 

f) Statiſtik der europäiſchen Staaten; 

g) gerichtliche Mediein; 

h) Staatsrechnungs⸗Wiſſenſchaft. a 

4. Die Studirenden find in der Regel verpflichtet, die oben sub 2 bezeichneten 
Vorträge in der vorgeſchriebenen Reihenfolge zu hören. 

Unter den gleichzeitigen Collegien über Rechtsphiloſophie und Eneyklopädie der 
Rechts- und Staatswiſſenſchaften ſteht ihnen die Wahl frei. Nebſtdem ift jeder imma: 
triculirte Hörer dieſer rechts und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultäten verpflichtet, in fei 
nem dritten, fünften, ſechsten und ſiebenten Semeſter neben den oberwähnten obligaten 
Collegien Ein Collegium von wenigſtens drei Stunden in der Woche an der rechts— 
und ſtaatswiſſenſchaftlichen, oder auch an der philoſophiſchen Facultät nach freier Wahl 
anzumelden und zu beſuchen. 
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2. Następujące przedmioty wykładane być mają dla zwyczajnych słuchaczy 
prawa w wydziale prawniezo-politycznym, a względnie filozoficznym w kolejności 
oznaczonćj, jako to: i 

Piórwszy rok. Prawo rzymskie wraz z historyją onegoż i historyja austryjacka 
przez rok cały. Tudzież w kazdem półroczu kolegium filozoficzne, a to— jedno 
z etyki. | 

Drugi rok. Prawo kanoniczne i historyja prawa w obu półroczach, a to 
w półroczu zimowóm przez 8—10, w półroczu letniem przez A— 5 godzin w 
tygodniu. 

W półroczu letnióm: filozofia prawa albo encyklopedyja nauk prawniczo- 
politycznych. 

Trzeci rok. Przez cały rok prawo cywilne austryjackie i nauki polityczne, 
przytóm w półroczu zimowóm prawo karne austryjackie, w półroczu letnićm pro- 
cedura karna. 

Czwarty rok. Przez cały rok procedura cywilno-sądowa austıyjacka w spra- 
wach spornych i niespornych, tudzież austryjackie prawo handlowe, wekslowe i 
morskie. Obok tego w półroczu zimowóm nauki polityczne, w półroczu letnićm 
statystyka austryjacka. 

3. Oprócz oznaczonych wykładane będą także inne przedmioty lub części 
nauk prawaiezo-politycznych w stósownych przedziałach czasu, mianowicie: 


a) prawo narodowe; 

b) prawo górnicze; 

c) nauka austryjackićj administracyi i ustaw finansowych; 

d) practica i relatoria z prawa cywilnego i karnego austryjackiego; 
e) prawo lenne austryjackie; 

f) statystyka Państw europejskich; 

g) medycyna sądowa; 

h) nauka rachunkowości rządowej. 

4. Ucznicwie obowiązani są w powszechności, słuchać wykładów sub 2 
oznaczonych w przepisanćj kolei. 

Między równoczesnemi kolegiami z filozofii prawa i encyklopedyi 'nauk 
prawniczo - politycznych wolny wybór mają. Nadto każdy imatrykułowany słuchacz 
tych wydziałów prawniczo- politycznych obowiązany jest w trzeci&m, piątóm, 
szöstem i siódmóm półroczu obok wyż rzeczonych obowiązkowych kolegiów za- 
meldować i uczęszczać na jedno kolegium najmnićj o trzech godzinach w tygo- 
dniu w wydziale prawniczo- politycznym lub téż w wydziale filozoficznym wedle 
wolnego wyboru. 
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5. Die Studirenden haben insgeſammt zu Ende oder nach Ablauf des vierten Se— 
meſters eine Prüfung aus folgenden Gegenſtänden zu beſtehen: 

Römiſches Recht, canoniſches Recht und Rechtsgeſchichte. 

Wer diefe Prüfung nicht vor Beginn des fünften Semeſters oder im Verlaufe deg- 
ſelben mit genügendem Erfolge abgelegt hat, dem find die weiteren Semeſter, in web 
chen er vor Ablegung der Prüfung noch inſeribirt fein mag, nicht in das gefegliche Nuas 
driennium einzurechnen. 

6. Wer fich dem Staatsdienſte auf Grundlage feiner rechts- und ſtaatswiſſenſchaft— 
lichen Studien widmen will, ohne das Doctorat zu erwerben, hat nebſt dieſer erſten noch 
eine zweite und dritte Prüfung, und zwar aus folgenden Fächern zu beſtehen: 

Die zweite aus dem öſterreichiſchen Civilrechte, nebſt Handels- und Wechſelrecht, 
civilgerichtlichen Verfahren, oͤſterreichiſchem Strafrechte und Strafproceß. 

Die dritte aus öſterreichiſcher Statiſtik, Nationalökonomie und Finanzwiſſenſchaft. 

Die zweite Prüfung kann ſchon in den letzten ſechs Wochen des achten Semeſters 
beſtanden werden, die dritte erft nach vollſtändig zurückgelegten Quadriennium. 

Uebrigens werden auch im lombardiſch-venetianiſchen Königreiche theoretiſche Staats— 
prüfungen, ſobald erf der neue Studienplan zur vollkommenen Durchführung gelangt 
ſein wird, in Gemäßheit der §§. 45 und 46 des Geſetzes vom 30. Juli 1850, Nr. 
327 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes, in der Regel nur gegen Entrichtung einer von dem Uns 
terrichtsminiſterium im Einvernehmen mit dem Finanzminiſterium feſtzuſetzenden Prüfungs- 
taxe vorgenommen werden, und auch dort wird die in den Geſetzen vom 30. Juli 1850, 
Nr. 327, $. 36, und vom 1. Mai 1852, Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 99 ), ß. 7, enthal- 
tene, und aus dieſen in die Verordnung vom 16. April 1856, Reichs-Geſetz⸗Blatt Nr. 
54 **) übergangene Sanction gelten, daß ein bei einer Staatsprüfung zweimal Vepro- 
birter weder zur nochmaligen Wiederholung derſelben, noch zu den rechts- und ſtgats⸗ 
wiſſenfchaftlichen Rigoroſen zugelaſſen werden dürfe. 

Bei Vornahme der einzelnen Prüfungen iſt daran feſtzuhalten, daß aus der öfter- 
reichiſchen Statiſtik ſolche Details, welche auswendig zu wiſſen nicht von bleibendem 
Werthe iſt, und die daher nur für die Prüfung memorirt werden müßten, nicht zu for 
dern find, hingegen find auch die für die Rechts- und Staatengeſchichte wichtigſten That- 
ſachen aus der öſterreichiſchen Geſchichte, dann allgemeine Keuntniß des öſterreichiſchen 
Verfaſſungs⸗ und Verwaltungsorganismus ſowohl bei der zweiten als bei der dritten 
Prüfung zu fordern. 

7. Das Privatſtudium im Sinne des Regolamento vom Jahre 1837 iſt aufgeho- 
ben, und können insbeſondere Candidaten des rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Doctor- 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regiernngsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1852, XX. 
Stück, Nr. 117, Seite 330. 

) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Erſte Abtheilung, XV. Stück, Nr. 
59, Seite 105. 
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5. Uczniowie obowiązani są bez wyjątku w końcu lub po upływie czwartego 
półrocza złożyć egzamin z przedmiotów następujących: 

Z prawa rzymskiego, prawa kanonicznego i historyi prawa. l 

Kto nie złożył egzaminu tego przed początkiem piątego półrocza lub w biegu 
onego z skutkiem dostatecznym, temu nie będą policzone do prawnego kwadry- 
ennium dalsze semestra, w którychby przed złożeniem egzaminu jeszcze inskry- 
bowanym był. 

6. Kto na podstawie nauk prawniczo-politycznych wstąpić chce ao służby 
rządowćj bez doktoratu, obowiązany jest, oprócz tego piérwszego egzaminu. 
złożyć także jeszcze drugi i trzeci egzamin, a to z przedmiotów następujących: 

Drugi z prawa austryjackiego cywilnego, handlowego i wekslowego, z po- 


stepowania cywilno-sądowego, prawa karnego austryjackiego i procedury karnćj. 

Trzeci z statystyki austryjackićj, ekonomii narodowój i nauki finansowej. 

Drugi egzamin może już w ostatnich sześciu tygodniach ósmego półrocza 
być odbytym. trzeci dopiero po zupełnie odbytym kwadryennium. 

Zresztą także i w Królestwie Lombardzko- Weneckićm przedsiębrane będą 
teoretyczne egzamina rządowe, skoro tylko nowy plan nauk zupełnie przeprowa- 
dzonym zostanie, stósownie do $$. 45 ı 46 Ustawy z dnia 30. Lipca 1850 r., 
Nr. 327 Dziennika Praw Państwa,’ w powszechności tylko za złożeniem taksy 
examinacyjnój, mającćj być ustanowioną przez Ministeryjum Oświecenia w poro- 
zumieniu z Ministerstwem Skarbu, a równie téz i tam moc mieć. będzie sankcyja, 
zawarta w ustawach z dnia 30. Lipca 1850 r., Nr. 327, S. 36, tudzież z dnia 1. 
Maja 1852 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 99 *), $. 7, która przeszła do Rozpo- 
rządzenia z dnia 16. Kwietnia 1856 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 54 ), co 
do tego, iż reprobowany powtórnie przy jednym egzaminie rządowym nie może 
być przypuszezonym ani do dalszego jego powtórzenia ani tóż do rygorozów pra- 
wniczo- politycznych. 

Przy pojedynczych egzaminach trzymać się należy tćj zasady, iż nie będzie 
się żądać ze statystyki austryjackićj tych szczegółów, które nie mają staléj war- 
tości dla pamięci, i tylko dla examinu musiałyby być memorowane, przeciwnie 
zaś żądane być mają tak przy drugim jak trzecim egzaminie najważniejsze dla 
historyi prawa i Państwa fakta z historyi austryjackićj, tudzież ogólna znajomość 
austryjackiego organizmu urządzenia i administracyi. 

7. Studyjum prywatne w myśl regolamento z roku 1837 jest zniesione, a 
mianowicie kandydaci stopnia doktoratu prawniczo- politycznego do złożenia ry- 


*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju Koronnego Galicy: i Lodomeryj, Lo 1852, 
Część XX, Nr. 117, stronica 330. 

**) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1856, Oddział pirme 
Część XV, Nr. 59, stronica 105. 
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grades zur Ablegung der Rigoroſen nur gegen Nachweiſung des, mittelſt öffentlichen Be- 
ſuches der Collegien, gehörig abſolvirten Quadrienniums zugelaſſen werden. 

Jünglinge, welche beabſichtigen, ſich dem Staatsdienſte zu widmen, ohne gleichwohl 
die regelmäßigen Univerſitätsſtudien gemacht zu haben, können zu der zweiten und drit- 
ten Staatsprüfung nur unter folgenden Bedingungen zugelaſſen werden: 

a) Die Ertheilung einer ſolchen Bewilligung iſt von Fall zu Fall dem Unterrichts— 
miniſterium vorbehalten; 

b) dasſelbe hat über jedes ſolche Geſuch den betreffenden Lehrkörper darüber einzuver- 
nehmen, ob der Candidat die Vorleſungen des I. und II. Jahrganges mit beſon— 
derem Fleiße beſucht, und mit Rückſicht auf feine Gymnaſial-Zeugniſſe und die ab- 
gelegte Maturitätsprüfung, auf ſeine, bei den Collegialprüfungen und bei der rechts— 
hiſtoriſchen Prüfung an den Tag gelegte wiſſenſchaftliche Ausbildung ſolche Bewei- 
fe von Eifer und Befähigung gegeben habe, daß von ihm mit Grund angenom- 
men werden fann, er werde fih auch ohne ferneren Beſuch der Univerſitätsvorle— 
ſungen in genügender Weiſe für die noch zu beſtehenden theoretiſchen Prüfungen 
vorbereiten können; 

c) Dieſe Privatiſten find nicht blos einer mündlichen, ſondern auch einer ſchriftlichen 
Prüfung zu unterziehen. 

d) ſie haben für die zweite und dritte theoretiſche Staatsprüfung eine Prüfungstare 
im dreifachen Betrage derjenigen, welche für die gewöhnlichen Staatsprüfungen vorge: 
ſchrieben wird, zu erlegen; 

e) ſie können zu der zweiten Prüfung nicht eher als vor Ablauf von zwei Jahren 
gerechnet vom Tage der Ablegung der rechtshiſtoriſchen Prüfung, zugelaſſen werden 
8. Auf diejenigen Studirenden, welche im Studienjahre 1857 — 58 den dritten Jahr: 

gang des rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studiums als öffentlich oder privatim Stu. 
dirende zurückgelegt haben, und mit dem Studienjahre 1858 — 59 in den IV. Jahrgang 
aufgenommen werden, haben voranſtehende Beſtimmungen keine Anwendung. 

9. Die bisherigen Annual- und Semeſtralprüfungen werden mit dem Studienjahre 
1858—59 nicht nur rückſichtlich des III. Jahrganges der Rechte, ſondern auch an den 
philoſophiſchen Facultäten aufgehoben, mit Ausnahme der für die Studirenden des erſten 
rechts⸗ und ſtaatswiſſenſchaftlichen Jahrganges für das Studienjahr 1858 — 59 noch auf. 
recht zu erhaltenden Annual und Semeſtralprüfungen aus den für fie obligaten Bor. 
leſungen über öſterreichjſche Geſchichte und Philoſophie. 


II. Vollzugsvorſchriften und Uebergangsbeſtimmungen. 


Zur Durchführung der vorſtehenden Anordnungen wird Folgendes angeordnet: 
10. Für diejenigen Studirenden der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät, wel- 
che mit dem Studienjahre 1858 — 59 in den IV. Jahrgang ihrer akademiſchen Studien 
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gorozów przypuszczeni być mogą tylko za wykazem należycie odbytego kwa- 
dryennium za pomocą publicznego uczęszczania na kollegia. 

Młodzieńcy, zamyślający wstąpić do służby rządowćj, nie odbywszy regular- 
nych nauk uniwersyteckich, przypuszczeni być mogą do drugiego i trzeciego egza- 
minu rządowego tylko pod warunkami następującemi: 

a) Udzielenie pozwolenia takowego zastrzeZonem sobie ma od przypadku do 
przypadku Ministerstwo Oświecenia; 

b) toż zasiągnąć ma względem kazdéj takowćj prośby wiadomości od doty- 
czącego ciała nauczycielskiego w przedmiocie, czy kandydat uczęszczał na 
prelekcyje I. i II. półrocza z szczególną pilnością, i ze względem na za- 
świadczenia swoje gimnazyjalne i złożony egzamin dojrzałości, na wykazane 
przy egzaminach kolegijalnych i egzaminie z historyi prawa naukowe wy- 
kształcenie dał takie dowody gorliwości i uzdolnienia, iżby od niego nie- 
płonnie oczekiwać się dało, iż w stanie będzie i bez dalszego uczęszczania 
na odczyty uniwersyteckie w sposób dostateczny przygotować się do egza- 
minów teoretycznych jeszcze złożonemi być mających; 

c) prywatyści takowi poddać się mają nie tylko egzaminowi ustnemu, lecz także 
i piśmiennemu; 

d) za drugi i trzeci teoretyczny egzamin rządowy złożyć winni taksę egzami- 
nacyjną w potrójnćj kwocie (éi taksy, jaka jest przepisan dla zwyczajnych 
egzaminów rządowych; 

e) nie mogą być przypuszczeni do drugiego egzaminu pićrwćj, jak przed upły- 
wem lat dwóch, licząc od dnia złożenia egzaminu prawniczo- historycznego. 
8. Do tych uczniów, którzy w roku szkolnym 1857-58 odbyli trzeci rok 

prawniczo- politycznego studyjum jako uczniowie publiczni lub prywatni, a w roku 
szkolnym 1858-59 przyjęci są na IV. rok, powyższe postanowienia nie mają za- 
stósowania. 

9. Dotychczasowe egzamina tak roczne jak półroczne zniesione zostają z 
rokiem szkolnym 1858-59 nie tylko co do III. roku praw, lecz tóż i wydziałach 
filozoficznych, z wyjątkiem utrzymanych jeszcze na rok szkolny 1858-59 dla 
uczniów pićrwszego prawniczo-politycznego roku rocznych i semestralnych egza- 
minów z odczytów historyi austryjackićj i filozofii, które dla nich obowiązko- 
wemi są. 


II. Przepisy wykonawcze i postanowienia przechodnie. 


Celem przeprowadzenia powyższych przepisów rozporządza się co następuje: 

10. Co się tyczy ućzniów prawniczo-politycznego wydziału, którzy z rokiem 

szkolnym 1858-59 wstępują na IV. rok akademicznych studyjów swoich, bez 
139 
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eintreten, fie mögen öffentlich oder Privat-Studirende ſein, bleiben in Gemäßheit des 
Abſatzes 8 der voranſtehenden Allerhöchſten Entſchließung in jeder Beziehung die bia. 
herigen Normen über die Fortſetzung und Vollendung ihrer Studien in Kraft und An- 
wendung. 

Die betreffenden Profeſſoren des IV. Jahrganges werder daher im Studienjahre 
1858 — 59 die Vorleſungen und die Annual- und Semeſtralprüfungen in der bisherigen 
Weiſe abzuhalten haben. 

11. Mit Rückſicht auf dieſen Umſtand und den nahe bevorſtehenden Beginn des 
Studienjahres 1858 — 59, wodurch eine, den vorangehenden Beſtimmungen in allen Be- 
ziehungen entsprechende Anordnung der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Vorleſungen 
in dieſem Uebergangsjahre noch als unthunlich erſcheint, werden in Anſehung der Nor- 
leſungen, welche für die Hörer der drei erſten Jahrgänge abzubalten und von ihnen 
zu beſuchen ſein werden, ſolgende Uebergangsbeſtimmungen getroffen 


a) Die Hörer des I. Jahrganges werden zu hören haben: 
Im Winterſemeſter: 
aa) Römiſches Recht und deſſen Geſchichte in 7 wöchentlichen Vorleſeſtunden, 
bb) öſterreichiſche Geſchichte in 5, 
ec) ein Collegium über Philoſophie in 5 wöchenklichen Stunden. 
Im Sommerſemeſter: f 
dd) Römiſches Recht in 10, 
ee) öſterreichiſche Geſchichte in 5, 
ff) ein philoſophiſches Colleginm in 5 wöchentlichen Vorleſeſtunden. 


Unter den sub ce) und ff) erwähnten philoſophiſchen Collegien muß Eines über 
Ethik ſein. 8 

Am Schluße des Jahres 1858—59 werden ſich die Hörer des I. Jahrgauges noch 
einer Prüfung aus dieſen von ihnen gehörten zwei philoſophiſchen Disciplinen, und ei- 
ner Prüfung aus der öͤſterreichiſchen Geſchichte unter der in dem $. 17 des hierortigen 
Erlaſſes vom 18. October 1857, Reichs-Geſetz-Blatz Nr. 199 ), beſtimmten Sanction 
zu unterziehen haben. 

b) Die Hörer des II. Jahrganges werden zu hören haben 

Im Winterſemeſter: 

aa) Canoniſches Recht wöchentlich durch 9, 

bb) Rechtsgeſchichte wöchentlich durch 8, 

ce) und dann nach ihrer Wahl entweder ein Specialcollegtum über römiſches Recht 

durch wöchentlich 3 Stunden, oder ein Collegium über eine Parthie der allge— 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Berwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheuung, XXXVIII. Stück, 
Nr. 199, Seite 589. i 
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różnicy, czy są uczniami publicznymi lub prywatnymi, mają wedle 8 ustępu po- 
wyższego Najwyższego Postanowienia pod każdym względem moc i zastósowanie 
dotychczasowe przepisy co do dalszćj kontynuacyi i ukończenia studyjów ich. 


Dotyczący profesorowie IV. roku winni przeto w, roku szkolnym 1853-59 
w dotychczasowy sposób trzymać odezyty i przedsiębrać egzamina roczne i se- 
mestralne. 

11. Ze względem na okoliczność tę i bliski początek roku szkolnego 1858- 
59, przez co odpowiadające powyższym postanowieniom pod każdym względem 
zarządzenie odczytów prawniczo- politycznych w niniejszym * przechodnim roku 
nie jest jeszcze możliwe, wydaje się, co się tyczy odczytów, na jakie słuchacze 
trzech lat pićrwszych uczęszczać mają, następujące postanowienia przechodnie: 


a) Słuchacze I. roku słuchać mają: 
W półroczu zimowóm: 
aa) prawa rzymskiego i historyi tegoż 7 godzin w tygodniu, 
bb) historyi austryjackićj — 5, 
cc) kolegium z filozofii — godzin 5 w tygodniu. 
W półroczu letnićm: 
dd) prawa rzymskiego — godzin 10, 
ee) historyi austryjackiéj — 5. 


Jf) filozoficznego kolegium — godzin 5 w tygodniu. 


Między kolegijami filozoficznemi sub cc) i ff) wspomnionemi mmsi jedno być 
z etyki. | ‚ 

Z końcem roku 1858-59 poddać się winni uczniowie I. roku jeszcze egza- 
minowi z słuchanych przez nich dwóch dziedzin filozoficznych, i egzaminowi z 
historyi austryjackićj pod sankcyją, w §. 17 tutejszego rozporządzenia z dnia 18. 
Października 1857 r., Dziennik Praw Państwa Nr. 199 *) oznaczoną. 


b) Uezniowie II. roku słuchać mają: 
W półroczu zimowem: 
aa) prawa kanonicznego przez godzin 9 w tygodniu, 
bb) historyi prawa przez godzin 8 w tygodniu, 
ec) tudzież wedle wolnego wyboru albo specyjalnego kolegium z prawa rzym- 
skiego przez godzin 3 w tygodniu, ałbo kolegium z pewnćj partyi powsze- 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pićrwszy, 
Część XXXVIII, Nr. 199, stronica 589. 
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meinen Weltgeſchichte an der philoſophiſchen Facultät in der Ausdehnung von 
wenigſtens 3 Stunden in der Woche. 

Im Sommerſemeſter: 

dd) Canoniſches Recht durch 4, 

ee) Rechtsgeſchichte durch 4 Stunden in der Woche, dann 

ff) entweder Eucyklopädie oder Rechtsphiloſophie durch wöchentlich 3 bis 4 Stunden. 

Außerdem iſt ein freies Collegium über Lehenrecht in wöchentlich 2 bis 3 Stun— 
den zu leſen, welches Collegium zu hören Denjenigen anempfohlen wird, welche beab— 
ſichtigen, dereinſt das Doctorat der Rechts- und Staatswiſſenſchaften zu erwerben. 

c) Die Hörer des III. Jahrganges werden zu hören haben: 

Im Winterſemeſter: 

aa) Oeſterreichiſches Civilrecht durch 7, 

bb) öſterreichiſches Strafrecht durch 5, 

ce) Nationalökonomie durch 5, 

dd) Handels-, Wechjel- und Seerecht durch 3 Stunden in der Woche 

Im Sommerſemeſter: 

ee) Oeſterreichiſches Civilrecht durch 8, 

fl) öſterreichiſchen Strafproceß durch 4, 

gg) Finanzwiſſenſchaft durch 4, und 

hh) Handels-, Wechfel- und Seerecht durch 4 Stunden in der Woche. 

Die Collegien sub dd) und hh) haben in dem Studienjahre 1858—59 den Hö- 
rern des III. Jahrganges ausnahmsweiſe ſtatt des von ihnen in Zukunft, frei zu wäh⸗ 
lenden Collegiums zu gelten. 

Dafür werden fie im Studienjahre 1859—60 verpflichtet fein, in ihrem IV. Jahr- 
gange neben den obligaten Collegien, über civilgerichtliches Verfahren, politiſche Wiſſen— 
ſchaften und öſterreichiſche Statiſtik im Winterſemeſter nach ihrer Wahl wenigſtens zwei 
Collegien, im Sommerſemeſter aber wenigſtens Ein Collegium in der Ausdehnung von 
mindeſtens 3 Stunden in der Woche an der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Facultät 
zu beſuchen. 

12. Die bisherigen Aunnal- und Semeſtralpruͤfungen haben vom Studienjahre 
1858—59 an ſowohl für die Hörer der drei erſten rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen 
Jahrgänge, als auch für die immatriculirten Hörer der philoſophiſchen Facultät zu ent- 
fallen, mit Ausnahme: 

aa) der oberwähnten, in dieſem Studienjahre noch mit den Hörern des erſten rechts 

und ſtaatswiſſenſchaftlichen Jahrganges vorzunehmenden Prüfungen aus der 
Philoſophie und öſterreichiſchen Geſchichte, und 

bb) allfälliger nachträglicher oder wiederholter Prüfungen 

Dagegen werden die Hörer des zweiten Jahrganges ſich mit Schluß des Studien⸗ 
jahres 1858—59 der rechtshiſtoriſchen Prüfung, und zwar aus dem römiſchen und ca- 
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chnéj historyi w wydziale eee w rozciągłości najmniéi 3 godzin 

w tygodniu. 

W półroczu leinićm: 

dd) prawa kanonicznego przez godzin 4, 
ee) historyi prawa przez godzin 4 w tygodniu,! tudzież 
ff) albo encyklopedyi albo filozofii prawa przez godzin 3 do 4 w tygodniu. 

Nadto dane będzie wolne kolegijum z prawa lennego przez 2 lub 3 godziny 
w tygodniu, które polecone być ma do słuchania tym, którzy zamyślają w czasie 
nabyć doktorat z nauk prawniczo- politycznych. 

c) Uczniowie IH. roku słuchać mają: 

W półroczu zimowém: 
aa) austryjackiego prawa cywilnego przez. 7, 
bb) austryjackiego prawa karnego przez 5, 

cc) ekonomii narodowćj przez 5, 
dd) prawa handlowego, weksłowego i morskiego przez 3 godziny w tygodniu. 

W półroczu letniem: 

ee) prawa austryjackiego cywilnego przez 8, 

//) procedury austryjackićj karnéj przez 4, 

gg) nauki finansowśj przez 4, tudzież 

hh) prawa handlowego, wekslowego i morskiego przez 4 godziny w tygodniu. 

Kolegija sub dd) i hh) mają w roku szkolnym 1858-59 dla słuchaczy IH. 
roku wyjątkowo miejsce zamiast kolegijum dowolnie Bee nich na przyszłość 
obranóm być mającego. 

Za to obowiązani będą w roku szkolnym 1859-60 w IV. swojem roku obok 
obowiązkowych kolegijów z postępowania cywilno- sądowego, nauk politycznych 
i statystyki austryjackićj w półroczu zimowóm wedle wyboru swego uczęszczać 
w wydziale prawniczo - politycznym najmnićj na dwa kolegija, w półroczu letnićm 
zaś najmnićj na jedno kolegijum w rozciągłości przynajmniej 3 godzin w tygodniu. 


12. Dotychczasowe egzamina tak roczne jak półroczne począwszy od roku 
szkolnego 1858-59 odpaduy tak dla słuchaczy pićrwszych trzech lat prawniczo- 
politycznych, jak dła imatrykułowanych słuchaczy w Pycha filozoficznym. z 
wyjątkiem: 
aa) wyż rzeczonych, w niniejszym jeszcze roku szkolnym z słuchaczami pićrw- 

szego prawnicze - politycznego roku przedsiębraneni. być mających egzami- 

nów z filozofii i austryjackićj historyi, niemniój i 
bb) zachodzących egzaminów późniejszych lub powtórnych. 

Przeciwnie zaś słuchacze drugiego roku poddać się będą winni z końcem ro- 
ku szkolnego 1858—59 egzaminowi historyczno- prawnemu, a to z prawa rzym- 
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noniſchen Rechte und der Rechtsgeſchichte, und die Hörer des dritten Jahrganges ſeiner— 
zeit am Schluße ihres achten Semeſters der judiciellen Staatsprüfung zu unterziehen 
haben. 

13. Ueber die Einrichtung und die Vornahme der, in Gemäßheit der Allerhöchſten 
Entſchließung vom 8. September 1858, von den Studirenden der rechts- und ſtaats— 
wiſſenſchaftlichen Facultäten abzulegenden drei theoretiſchen Staatsprüfungen werden die 
nöthigen Detailbeſtimmungen nachträglich erfolgen. 

14. Ueber die Erforderniſſe zur Aufnahme in die philoſophiſche Facultät, dann in 
den erſten, zweiten und dritten Jahrgang des rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Stu- 
diums, ſowie über die den Rechtshörern zugeſtandene freie Wahl zwiſchen den von den 
zwei Profeſſoren des romiſchen Rechtes angekündigten Collegien, haben auch für das 
Studienjahr 1858 — 59 die in dem hierortigen Erlaſſe vom 18. October 1857, Nr. 199 
des Reichs-Geſetz-Blattes, in den $$. 4, 6, 17 und 19 enthaltenen Beſtimmungen zu 
gelten. 

15. Die Einſchreibung in die Vorleſungen der erſten drei rechts- und ſtaatswiſſen⸗ 
ſchaftlichen Jahrgänge und in die philoſophiſche Facultät findet für jedes Semeſter ins— 
beſondere Statt, und zwar mittelſt der bereits im Studienjahre 1857 — 58 im admi- 
niſtrativen Wege für die Hörer des erſten und zweiten Jahrganges eingeführten Mel 
dungsbücher. 

Dieſe Meldungsbücher haben nunmehr für alle immatriculirten Hörer der philoſo— 
phiſchen Facultät und der erſten drei juridiſchen Jahrgänge die Grundlage der feme- 
ſtralen Inſcription in die obligaten und freien Collegien, und der Beſtätigung der Fre— 
quentation am Schluße eines jeden Semeſters zu bilden, und ihnen durch die ganze Zeit 
ihrer Univerſitätsſtudien, mithin auch bei dem allfälligen Uebertrilte von einer Univer 
ſität an eine andere zum Ausweiſe über ihre akademiſche Verwendung zu dienen. 


16. Diejenigen Studirenden, welche mit dem Studienjahre 1858 — 89 als ordent— 
liche Hörer in die philoſophiſche Facultät oder den erſten rechts- und ſtaatswiſſenſchaft— 
lichen Jahrgang neu eintreten, oder welche, von einer anderen Univerſität kommend, in 
Padua oder Pavia noch nicht immatriculirt ſind, haben ſich zunächſt zum Behufe der 
Immatriculation an den Director der betreffenden Facultät zu wenden, und ſich bei dem— 
ſelben entweder über die beſtandene Maturitätsprüfung, oder über ihre bereits an einer 
anderen Univerſität als immatriculirte Hörer gemachten Studien mittelſt des Meldungs— 
buches und des Abgangszeugniſſes dieſer Univerſität auszuweiſen. 

17. Steht der Immatriculation kein Bedenken im Wege, ſo erklärt der Director 
den Studirenden für aufgenommen, und fertigt ihm ſogleich einen Juterims-Aufnahms, 
ſchein aus, welcher ſeinerzeit nach Berichtigung der Matriteltaxe und des Stämpels, ge— 
gen den ordentlichen Matrikelſchein ausgewechſelt wird. 


kg 5 e > 482 
178. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z d. 6. Października 1858. 48 


skiego i kanonicznego, tudzież z historyi prawa, a słuchacze roku trzeciego w 
swoim czasie z końcem ósmego półrocza judycyjalnemu egzaminowi rządowemu. 

13. Względem urządzenia i przedsiębrania trzech teoretycznych egzaminów 
rządowych, stósownie do Najwyższego Postanowienia z dnia 8. Września 1858 r. 
przez uczniów .w wydziałach prawniezo - politycznych złożonemi być mających, 
wydane zostaną późnićj potrzebne postanowienia szczegółowe 

14. Względem warunków celem przyjęcia na wydział filozoficzny, tudzież na 
pićrwszy, drugi i trzeci rok prawniezo- politycznego studyjum, równie jak wzgle- 
dem przysłużającego słuchaczom praw wolnego wyboru między kolegijami, przez 
dwóch profesorów prawa rzymskiego ogłoszonemi, także i w roku szkolnym 
1858—59 zostają w mocy postanowienia, zawarte w S$. 4, 6, 17 i 19 tutejsze- 
go rozrządzenia z dnia 18. Października 1857 r., Nr. 199 Dziennika Praw Państwa. 


15. Inskrypcyja na odczyty w pierwszych trzech latach prawniezo - politycz- 
nych i wydziale filozoficznym miejsce mieć będzie na każde półrocze osobno, a 
to za pomocą książeczek meldunkowych, zaprowadzonych już w roku szkolnym 
1857—58 w drodze administracyjnćj dla słuchaczy roku pićrwszego i drugiego. 


Te książeczki meldunkowe odtąd już dla wszystkich imatrykulowanych słu- 
chaczy wydziału filozoficznego i pićrwszych trzech lat jurydycznych stanowić bę- 
dą podstawę semestralnéj inskrypcyi na kollegija tak obowiązkowe jak wolne, 
równie jak potwierdzenia frekwentacyi w końcu każdego półrocza, i służyć im ma- 
ja przez cały ciąg studyjów uniwersyteckich, przeto także w razie przejścia za- 
chodzącego z jednego uniwersytetu na drugi do wykazu ich aplikacyi akademi- 
cznój. i j 

16. Ci uczniowie, którzy z rokiem szkolnym 1858—59 jako zwyczajni słu- 
chacze nowo-wstępują do wydziału filozoficznego lub piérwszy rok prawniczo- 
polityczny. albo, którzy przychodząc z innćj wszechnicy, w Padwie lub Pawii nie 
są jeszcze imatrykulowani, nasamprzód udać się będą winni względem imatryku- 
lacyi do dyrektora dotyczącego wydziału, i wykazać się u niego albo z odbyte- 
go egzaminu dojrzałości, albo z nauk swych już w innym uniwersytecie odbytych 
będąc słuchaczami imatrykułowanymi, za pomocą książeczki meldunkowéj i świa. 
dectwa odejścia z uniwersytetu tego. 

17. Jeżeli imatrykulacyi nie stoi żadna przeszkoda w drodze, dyrektor oświad- 
czy uczniowi, ze jest przyjętym, i wyda mu natychmiast tymczasowy certyfikat 
przyjęcia, który swego czasu po opłacie taksy imatrykulacyjuéj i stępla, zamie 
niony będzie na zwyczajny certyfikat imatrykulacyjny. 
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18. Mit Sieten Aufnahmsſcheine haben fih nicht nur diefe, ſondern alle ordentli- 
chen Studirenden der Philoſophie und der drei erſten juridiſchen Jahrgänge, welche nicht 
ſchon ein Meldungsbuch erhalten haben, zuerſt in der Univerſitätskanzlei um die Aus- 
folgung eines Exemplares des Meldungsbuches einzufinden. — Eben dort haben dieſel— 
ben, ſowie überhaupt auch die bereits Meldungsbücher beſitzenden Studirenden ſich mit 
einem Blanquette zur Ausfertigung des Nationales und mit einem gedruckten inne: 
aus dem Lectionskataloge zu verfehen. 

Die Ausfolgung dieſer Druckſorten geſchieht gegen Erlag von kleinen Geldbeträ- 
gen, die von dem Rector nach dem Maßſtabe bemeſſen werden, daß ſie lediglich dazu 
beſtimmt ſind, dem Univerſitätskanzleifonde die Druckkoſten zu "rid | 

19. Als Inſcriptionscommiſſäre werden für das Studienjahr 1858-59 beftimmt | 

a) für den erſten Jahrgang des rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Studiums die 
beiden Profeſſoren des römiſchen Rechtes; 

b) für den zweiten Jahrgang der Profeſſar der Rechtsgeſchichte; 

e) für den dritten Jahrgang der Profeſſor des Handels-, Wechſel- und Seerechtes; 

d) für die immatriculirten Hörer der philoſophiſchen Facultät der Director der- 
ſelben. 

20. Der bei der Inſeription zu beobachtende Vorgang iſt folgender 

Nachdem der Studirende über die von ihm in dem beginnenden Semeſter zu hö- 
renden Colle gien fih entſchieden, hat er den Kopf der beiden für das laufende Seme- 
ſter beſtimmten Blattſeiten des Meldungsbuches auszufüllen, t 

dann in der erſten Coloune links alle jene Vorleſungen, die er als obligate oder 
freie in dieſem Semeſter hören muß oder will, mit Angabe der Docenten, und in der 
zweiten Colonne die Stundenzahl eigenhändig einzutragen. 

Dann hat er ebenſo die vorgezeichneten Rubriken des Nationales auszufüllen, und 
zwar in genauer Uebereinſtimmung mit dem Meldungsbuche. 

21. Mit dem ſo ausgefüllten Nationale und Meldungsbuche verſehen, hat ſich der 
Studirende in den erten Tagen des Semeſters zuerſt perſönlich dem Inſcriptionscom⸗ 
miſſär vorzuſtellen. ! 

Dieſer hat zu unterfuchen: 

a) ob der Studirende überhaupt zur Inſcription in die angemeldeten Vorleſungen ge- 
eignet ſei, 

b) ob das Verzeichniß der Vorleſungen im Meldungsbuche mit jenem im Nationale 
übereinſtimme, und 

c) ob er alle von ihm zu beſuchenden Vorleſungen hierin angemeldet habe. 


Im bejahenden Falle beſtätigt der Inſcriptionscommiſſär neben der letztangemelde⸗ 
ten Vorleſung in der dritten Rubrik des Meldungsbuches die erfolgte Meldung mit 
Namensunterſchrift und Datum in feiner Eigenſchaft als Inſcriptionscommiſſär, 


ınn 
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18. Z tym certyfikatem przyjęcia udać się mają nie tylko ci, lecz wszyscy 
zwyczajni uczniowie filozofii i trzech pićrwszych lat jurydycznych, którzy nieo- 
trzymali jeszcze książeczki meldunkowéj, najpierw&j do kancelaryi uniwersytec- 
kićj, gdzie im wydanym będzie egzemplarz książeczki meldunkowćj. — "Tamże 
właśnie ci, równie jak w ogólności także i uczniowie, książeczki meldunkowe już 
posiadający, zaopatrzyć się mają blankietem do wygotowania nacyonalu i druko- 
wanym wyciągiem z katalogu lekcyjnego. 

Wydanie tych druków nastąpi za złożeniem małych kwot pićniężnych, wy- 
mierzonych przez rektora o tyle, ażeby mogły być zwrócone funduszowi kance- 
laryi uniwersyteckićj koszta druku. 

19. Komisarzami inskrypcyjnymi w roku szkolnym 1858—59 będą: 

a) co do piórwszego roku prawniezo-politycznego studyjum, obaj profesorowie 
prawa rzymskiego; 

b) eo do drugiego roku-— profesor historyi prawa; 

e) co do trzeciego roku — profesor prawa handlowego, wekslowego i morskiego; 

d) co do imatrykułowanych słuchaczy wydziału filozoficznego dyrektor tegoż. 


20. Postępowanie, jakie przy inskrypcyi zachowanóm być ma jest następujące: 

Skoro uczeń względem kolegijów, których z poczynającóm się półroczem słu- 
chać ma, stałe powziął postanowienie, zapełnić powinien głowę obu stronie ksią- 
żeczki meldunkowéj, dla bieżącego półrocza przeznaczonych, 

potóm własnoręcznie wciągnąć ma w pićrwszą kolumnę po lewćj wszystkie 
odczyty, których jako obowiązkowe lub wolne w tómże półroczu słuchać musi 
lub chce, z wymienieniem docentów, a w drugićj kolumnie liczbę godzin. 

W równy sposób zapełnić ma wskazane rubryki nacyjonalu, a to w ścisłéj 
zgodności z książeczką meldunkową. 

21. Z tak zapełnionóm nacyjonale i książeczką meldunkową przedstawić się 
ma uczeń w pierwszych dniach półrocza osobiście komisarzowi inskrypcyjnemu. 


Tenże dochodzić będzie: 
a) czy uczeń w ogólności zdolny jest do inskrypcyi na odczyty zameldowane, 


b) czy wykaz odczytów w książeczce meldunkowej zgadza się z onymże w na- 
cyjonale, tudzież 

c) czy w nićj zameldował wszystkie te odczyty, na które uczęszczać jest obo- 
wiązany. 

W razie twierdzącym poświadczy komisarz inskrypcyjny nastąpione zameldo- 
wanie obok ostatnio zameldowanych odczytów w trzecićj rubryce książeczki mel- 
dunkowćj podpisem imienia i datum we własności komisarzu inskrypcyjnego, a 

140 
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und bei den Rechtshoͤrern in der vierten Rubrik die ſpecielle Anmeldung des eigenen 
Collegiums in ſeiner Eigenſchaft als Profeſſor. 

Er behält das Nationale zurück, und weist den Studirenden an, ſich nunmehr un— 
verzüglich allen denjenigen Docenten perſönlich vorzuſtellen, deren Vorleſungen er beſu— 
chen will. 

Im verneinenden Falle hat der Inſcriptionscommiſſär nach Umſtänden (ad a) die 
Inſcription ganz zuruͤckzuweiſen, oder (ad b und c) dem Studirenden die Mängel an- 
zudeuten, welche er vorerſt zu verbeſſern hat. 

22. Die Docenten beſtätigen dem ſich ihnen vorſtellenden Studirenden die Anmel⸗ 
dung der betreffenden Collegien in der vierten Rubrik des Meldungsbuches mit ihrem 
Namen und Datum, und weiſen den Studirenden an, Familien- und Vornamen und 
Geburtsort in eine bei ihnen aufliegende Liſte einzutragen, aus welcher die Docenten 
ſohin ſich ihren Handkatalog zuſammenzuſtellen haben. 

23. Die Inſcriptionscommiſſäre haben die Nationalien der inferibirten Hörer ſorg— 
fältig zu ſammeln, und nach Ablauf des Juſcriptionstermines dem Director der Facul- 
tät zu übergeben, welcher hieraus nach der mit dem hierortigen Erlaſſe vom 23. Fe- 
bruar 1858, Z. 3231-163, gegebenen Inſtruction den Hauptkatalog zuſammenzuſtellen 
hat. 

24. Will ein Sindirender innerhalb der erſten drei Wochen des Semeſters ein 
angemeldetes freies Collegium ſtreichen, oder ein neues dazu anmelden, oder bezüglich 
concurrirender Lehrvorträge den Docenten wechſeln, fo ift dieß innerhalb obiger Friſt 
(jedoch ſpäter nicht mehr) zu geſtatten. 

Der Studirende hat fich jedoch zu dieſem Ende zuerſt an den Inferiptionscommif- 
ſär, oder wenn dieſer bereits die Nationalien an den Director abgegeben hat, an die— 
ſen zu wenden, und es iſt bei dieſen nachträglichen Aenderungen in der Anmeldung der 
Vorleſungen mutatis mutandis im Weſentlichen derſelbe Weng wie bei der erſten 
Inſcription zu beobachten. 

25. Am Schluſſe jeden Semeſters haben ſich die Studirenden, mit ihren Meldungs⸗ 
büchern verſehen, zum Behufe der Beſtätigung der Frequentation zuerſt den betreffenden 
Profeſſoren, und ſodann dem Director der Facultät behufs der Vidirung vorzuſtellen. 

26. Bezüglich der Details des Vorganges bei der Inſcription am Beginne, und 
der Beſtätigung der Frequentation am Schluſſe des Semeſters, haben ſich die Directo— 
ren und Docenten der rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen und der philoſophiſchen Facul— 
tät, ſowie bei Zuſammenſtellung des Hauptkataloges nach den ihnen in mehreren hier— 
ortigen Erläſſen, insbeſondere in dem Erlaſſe vom 23. Februar 1858, gegebenen In— 
ſtructionen zu benehmen. 

27. Die in dem hierortigen Erlaſſe vom 18. October 1857, Nr. 199 des Reichs— 
Geſetz⸗Blattes, in den S$. 8 bis inclusive 16 enthaltenen Vorſchriften bezüglich der 
Ueberwachung der Frequentation und des Fortganges in den Studien, werden hiemit 


178. Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia zd. 6. Października 1858. 484 


co do słuchaczy praw w czwartój rubryce specyjalne zameldowanie własnego ko- 
legium we własności profesora. 

Nacyjonale zatrzyma u siebie, i nakaże uczniowi, ażeby się bezzwłocznie przed- 
stawił osobiście wszystkim docentom, na których prelekcyje uczęszczać będzie. 


W razie przeczącym komisarz inskrypcyjny wedle okoliczności (ad a) inskryp- 
cyję albo całkiem odrzucić powirien, „albo (ad b i c) uczniowi . wskazać wady 
które wprzód poprawić ma. 

22. Docenei potwierdzą przedstawiającemu się im ' uczniowi zameldowanie 
dotyczących kolegijów w czwartćj rubryce książeczki meldunkowój własnóm imie- 
niem i datum dodawszy, i nakążą uczniom wciągnąć imię i nazwisko, tudzież 
miejsce urodzenia do listy u nich wyłożonćj, z którój ułożyć sobie mają katalog 
podręczny. 

23. Komisarze inskrypcyjni starannie zebrać mają nacyjonalia inskrybowa- 
nych słuchaczy i po upływie terminu inskrypcyjnego przedłożyć dyrektorowi fa- 
kultetu, który z nich ułożyć ma katalog główny, wedle tutejszćj instrukcyi, wy- 
danćj pod dniem 23. Lutego 1858 r. L. 3231 —163. 


24. Jeżeli który z uczniów w ciągu pićrwszych trzech tygodni półroczu wy- 
kreślić chce zameldowane wolne kolegium, lub nadto zameldować nowe, lub w 
razie zbiegających się odczytów zmienić docenta. dozwolonóm to być może w 
ciągu powyższego terminu (lecz późnićj już nie). 

Uczeń atoli tym końcem udać się ma najprzód do komisarza inskrypcyjne- 
go, a jeżeli ten już nacyjonalija dyrektorowi oddał, do dyrektora, à przy tako- 
wych późniejszych zmianach w zameldowanin odczytów mutatis mutandis | w isto- 
cie ten sam tok zachowanym być ma, jak przy pićrwszćj inskrypcyi. 


25. Z końcem każdego półrocza powinni się uczniowie z książeczkami mel- 
dunkowemi dla potwierdzenia frekwentacyi najprzód przedstawić profesorom do- 
tyczącym, a potóm dla otrzymania widymacyi äyrektorowi wydziału. | 

26. Co się tyczy w szczególności postępowania przy inskrypeyi na począt.- 
ku, i potwierdzenia frekwentacyi na koncu półrocza, dyrektorowie i docenci pra- 
wniczo-politycznego i filozoficznego wydziału, równie jak przy zestawieniu glöw- 
nego katalogu zważać będą na instrukcyje, w niektórych rozrządzeniach tutej- 
szych, mianowicie w rozrządzeniu z dnia 23. Lutego 1858 r. dla nich wydane 


27. Przepisy, zawarte w tutejszćm rozrządzeniu z dnia 18. Października 1857 
roku. Nr. 199 Dziennika Praw Państwa, w S$. 8 aż do 16 włącznie. wzglę- 
dem kontrolowania frekwentacyi i postępu w studyjach, rozciągają się niniejszóm 
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auch auf die Hörer des dritten rechts- und ſtaatswiſſenſchaftlichen Jahrganges, und mu- 
tatis mutandis auch auf die immatriculirten Hörer der philoſophiſchen Facultät ausge- 
dehnt. 
Graf Thun m. p 
179. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz, dann 
des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bau⸗ 
ten, vom 7. October 1858, 


wirkſam für Dalmatien 
betreffend das Expropriations⸗Verfahren bei öffentlichen Straffen- und Waſſer⸗Bauten. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIII. Stück, Nr. 179, ausgegeben am 14. October 1858. 


180. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 7. October 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIII. Stück, Nr. 180, ausgegeben am 14. October 1858), 
über die Errichtung eines Nebenzollamtes I. Claſſe in Baſtaſch. 

Aus Anlaß der Fortführung der privilegirten öſterreichiſchen Staats-Eiſenbahn von 
Temesvar bis Baſiaſch an der Donau wurde im letzteren Orte ein Nebenzollamt I. 
Claſſe errichtet uad dasſelhe unter die in den $$. 2 und 3 des Erlaſſes vom 18. Sep- 
tember 1857, Nr. 175 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes *), zur Veamtshandlung der Einfuhr⸗ 
waaren mittelſt Anſageſcheinen, dann der Aus- und Durchfuhrgüter ermächtigter Zoll 
ämter eingereiht. 

Deſſen Wirkſamkeit hat am 27. September 1858 begonnen. 

Freiherr von Bruck m. p. 


181. 


Verordnung des Handelsminiſteriums vom 7. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLII. Stück, Nr. 181, ausgegeben am 14. October 1858, 


betreffend die Feſtſetzung der telegraphiſchen Beförderungs- und ſonſtigen Gebühren in der neuen 
öſterreichiſchen Währung. 


Auf Grund der Allerhöchſten Eutſchließung vom 5. September 1858 werden die 
Beförderungsgebühren und die Nebengebuͤhren bei der Telegraphenanſtalt ſowohl fin 
den internen öſterreichiſchen Verkehr, als für den Verkehr mit den Staaten des deutſch, 
öſterreichiſchen Telegraphenvereines, vom 1. November 1858 ab, wie folgt feftgefegt: 


) Landes⸗Regierunge⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857. Erſte Abtheilung, XXXIV. Stück, 
Nr. 175, Seite 393. 
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także i na słuchaczy trzeciego prawniczo politycznego roku, a mutatis mutandis 
równie i na imatrykułowanych słuchaczy wydziału filozoficznego. 


Hrabia Thun m. p. 


179. 
Rozporzadzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości, tudzież Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Bu- 
dowli publicznych, z dnia 7. Października 1858, 


obowiązujące w Dalmacyi, 


dotyczące postępowania ekspropryjacyjnego przy założeniu pubiicznych dróg i bu- 
dowli wodnych. ' 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLII, N. 179, wydaną d. 14. Październ. 1858. 
1 80. j 


Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 7. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLII, Nr. 180, wydana dnia 14. Października 1858), 


o utworzeniu urzędu celnego ubocznego klasy I. w Bazyjaszu. 

Z powodu dalszego ciągu rzadowéj uprzywilejowanćj kolei zelaznéj austry- 
jackićj z Temeszwaru aż do Bazyjaszu nad Dunajem utworzonym został w mie 
miejscu urząd celny uboczny klasy I, który wcielony jest do urzędów celnych, 
upoważnionych w $$. 2 i 3 Rozrządzenia z dnia 18. Września 1857 r., Nr. 175 
Dziennika Praw Państwa *) do postępowania urzędowego z towarami wchodowe- 
mi za pomocą karty opowiednićj, tudzież z towarami wychodowemi i przecho- 
dowemi. 

Działalność onegoż rozpoczętą została z dniem 27. Września 1858 r. 

Baron Bruck m. p. 


181. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z d. 7. Października 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 181, wydana dnia 14. Października 1858), 


dotyczące ustanowienia telegraficznych należytości przesyłkowych i innych w no: 
wej walucie austryjackićj. j 


Na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 5. Września 1858 r. usta- 
nawiają się należytości przesyłkowe i uboczne w zakładzie telegraficznym tak dla 
obrotu wewnętrznego austryjackiego, jak dla obrotu z Państwami związku tele- 


grafowego niemiecko- austryjackiego, począwszy z dniem 1. Listopada 1858 r. 
jak następuje: 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwszy, 
Część XXXIV, Nr. 175, Stronica 393. ż 
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1. Die Einheit der Befoͤrderungsgebühren (§. 14 des Reglements für die telegra 
phiſche Correſpondenz im deutſch⸗öſterreichiſchen Telegraphenvereine, Reichs-Geſetz-Blatt 
vom Jahre 1858, Nr. 43*) bildet der Satz von 60 Neukreuzern für die einfache De- 
peſche, welche nicht mehr als 20 Worte enthält, bis auf eine Entfernung von 10 Mei⸗ 
len. Für jede folgenden 10 Worte wird die Hälfte der DT d. i. 30 Neu: 
kreuzer mehr erhoben. i | 

Es ergibt fih hiernach folgender Tarif: 


Entfernung | Beförderungs⸗Gebuhr für 
eine einfache Zuſchlag für 
y Depeſche von 
Zonen | MENACE U KH Worten 110 er 
| f. | e | ft, | Nh. 
— ——— —— ——— 
1 bis 10 = 60 — 30 
II über 10 bis 25 1 20 — 60 
dien SR . Th afw/z ef ( "orga Deal. 
IV % 0. 2 w4 1 |20 
V 70 „ 100. 3 == 1 50 
VI 100 „1435. 3 60 1 80 
VII 135 „ 175 4 20 2 10 
VIII ( NC 4 80 40 
IX Dën 4 Ne. E L aR; 5 40 2 70 
| x 270 „ 325. 3 | 6 nr 


2. Die Gebühren für die Weiterbeförderun; der Depeſchen von der letzten Tele- 

graphenſtation (§. 18 des Reglements), betragen: ) 
a) für die Beförderung mittelſt der Poft 40 Neukreuzer; 
b) für die Beförderung durch Expreßboten bis zu einer Entfernung von 2 Meilen 

1 fl. 20 Neukreuzer; 

e) für die Beförderung durch Eiſenbahnbetriebs⸗Telegraphen 90 Neukreuzer 
d) das Depoſitum für nicht in voraus bekannte Boten: oder Eſtafettenbeförderungs⸗ 

Auslagen 1 fl. 20 Neukreuzer für die Meile. 

3. Die Vervielfältigungsgebühr ($. 19 des Reglements), ferner die Gebühr, wer 
che der Aufgeber einer Depeſche zu bezahlen hat, wenn er die von ihm hinterlegte Rück— 
antwortsgebühr zurückverlangt ($. 20 des Reglements), endlich die Gebühr, welche 
bei der Zurückziehung einer aufgegebenen Depeſche zu entrichten ift, ($. 23 des Negle- 


ments), beträgt 30 Neukreuzer. 
Ritter von Toggenburg m. p. 


r 
L 


ei Landes⸗Negierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, X. Stuck, Nr. 
43, Seite 167. 
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1. Za jednostkę należytości przesyłkowych ($. 14 regulaminu dla korespon- 
dencyi telegraficznéj, w Związku telegrafowym niemiecko - austryjackim, Dziennik 
Praw Państwa z roku 1858, Nr. 43*) służyć będzie ustanowa 60 krajcarów no- 
wych za depeszę pojedynczą, nie zawićrającą więcćj jak słów 20, na odległość 
aż do mil 10. Za każde dalsze słów 10 pobićraną być ma połowa należytości 
zasadniczéj, t. j. 80 nowych krajcarów więcćj. ' 


Dystaneyja wedle 


, Należytość przesyłkowa za 


t 


pojedynczą de- || Dopłata za każ- 


> peszę od 1—20 || de dalsze słów 

stref m i 1 słów r 10 
| zd, Nkr. Zł. Nur. 

= | 
I Gate wëlt — Ar ee mmm Berti Wed dée: nii a 
H nad 10 do 25. - 1 20 — 60 
III „ 45. 1 80 | — II, on 
IV Roe, 70 MNA). 790. , bb, IG 2 40 1 20 
V De T00 eee e Fri „EL. FE 3 = c 50 
VI 100 sengt ee er ee i ‚1:80 
VII iGo Wy TEE 4 20 2, 10 
VIII 175 „ẽ 220. 4 80 2 40 
IX 220 20. AUAPO A T 28 5 40 2% || wii) 
x 270 HEITE. WI BD YJ TW ap PME bag 3 = 
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2. Należytości za dalsze przesłanie depesz z ostatnićj stacyi telegrafowéj (8. 
18 regulaminu), wynoszą: 
a) za przesłanie pocztą 40 nowych krajcarów; 
b) za przesłanie przez umyślnego posłańca aż do dystancyi 2 mil 1 złt. 20 no- 
wych krajcarów ; 
c) za przesłanie telegrafami, kolei żelaznój słażącemi— 90 nowych krajearów: 
d) depozytum na wydatki posłannicze lub przesyłkowe sztafetowe, nie wiadome 

naprzód, 1 zit. 20 nowych krajcarów od mil. 

3. Należytość pomnożenia ($. 19 regulaminu), tudzież należytość, którą po- 
dawca depeszy opłacić winien, jeżeli żąda nazad złożonćj przezeń należytości za 
odpowićdź powrotną ($. 20 regulaminu), nakoniec należytość, która przy ściągnie- 
niu depeszy podanćj opłaconą być ma ($. 23 regulaminu), wynosi 30 nowych 
krajcarów. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, Część 
X, Nr. 43, Strona 167. 
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182. | 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 10. October 1858 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XIIII. Stück. Nr. 182, ausgegeben am 14. October 1858), 
giltig für das ganze Reich, 


betreffend das Verbot der Aus- und Durchfuhr von Waffen, Waffenbeſtandtheilen und Muni. 
tionsgegenftänden nach Serbien. 


Im Vernehmen mit den Minifterien des Aeußeren, des Innern und des Handels, 
dann mit dem Armee-Ober⸗Commando und der oberſten Polizeibehörde, wurde beſchloſ— 
ſen, daß Waffen, Waffenbeſtandtheile und Munitionsgegenſtände nach dem Fürſtenthume 
Serbien nur dann aus Oeſterreich aus- oder durch Oeſterreich dahin durchgeführt wer— 
den dürfen, wenn dieſelben mit Waffenpäſſen einer k. k. Behörde begleitet find. Dieſe 
Waffenpäſſe werden nur dann ausgeſtellt werden, wenn von den Paßwerbern die Be 
willigung einer ſerbiſchen Kreis-Polizeibehörde oder des ſerbiſchen Miniſteriums des In— 
nern zur Einfuhr dieſer Gegenſtände nach Serbien beigebracht wird. Auch wird in den 
Waffenpäſſen auf dieſe Bewilligung ſich berufen werden. i P 

Bei der Ausfuhr von Waffen, Waffenbeſtandtheilen und Munitionsgegenſtänden 
aus Oeſterreich nach Serbien in geringen Mengen genügt es, wenn bei dem Zollamte 
die von der ſerbiſchen Kreis-Polizeibehörde ausgeſtellte Bewilligung zum Eintritte die— 
ſer Gegenſtände nach Serbien beigebracht wird; dieſelbe iſt dem betreffenden Regiſter 
beizuſchließen. 

Gegenwärtige Verfuͤgung hat mit dem Tage in Wirkſamkeit 3 treten, an LH 
dieſelbe den Zollämtern bekannt wird. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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182. > 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 10. Października 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIII, Nr. 182, wydana dnia 14. Października 1858), 


obowiązujące w ealem Państwie, 


dotyczące zakazu wywozu i przewozu broni, części onychie i przedmiotów amuni. 
cyjuych do Serbii. 


W porozumieniu z Ministeryjami Spraw Zagranicznych, Wewnętrznych i Han- 
dlu, tudzież z Nadkomendą Wojskową i Najwyższą Władzą Policyjną, ustanowio- 
no iż broń, części broni i przedmioty amunicyjne wtenczas tylko do Serbii z Au- 
stryi wyprowadzane lub przez Austryję przeprowadzane być mogą, jeżeli opa- 
trzone są paszportami na broń C. K. Władzy. Paszporta takowe na broń wte- 
dy tylko mogą być wystawione, jeżeli ubiegający się o paszporta rzeczone wy- 
każą pozwolenie Serbskiej władzy obwodowo - policyjnój lub Serbskiego Minister- 
stwa Spraw Wewnętrznych do wprowadzenia przedmiotów wspomnionych do 
Serbii. W paszpertach tych także na pozwolenie rzeczone powołać się należy. 

Przy wywozie broni, części broni i przedniotów amunicyjnych z Austryi do 
Serbii w pomniejszych ilościach dostatecznóm jest, jeżeli w urzędzie celnym przed- 
łożone będzie pozwolenie Serbskićj władzy obwodowo-policyjnćj do wprowadzenia 
przedmiotów takowych do Serbii; takowe załączone być winno do rejestru doty- 
Czącego. | 

Niniejsze rozporządzenie wejdzie w życie z dniem, w którym takowe urzędom 
celnym obwieszczone będzie. 

Baron Bruck m. p. 
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489 184. Verordnung des Bon. deminiferimg vom 14. October 1858, 


183. 
Erlaß des Finanzminiſters vom 12. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIV. Stück, Nr. 183, ausgegeben am 19. October 1858), 
wirkſam für den geſammten Umfang des Reiches, 


über die Anwendung der neuen öſterreichiſchen Währung auf die Bezüge der Beamten und Die⸗ 
ner des Staates und der öffentlichen Fonde, dann der Angehörigen derſelben. 


In Gemäßheit der Allerhoͤchſten Entſchließung vom 1. Auguſt 1858 iſt ſich bei 
der Entrichtung der feſtgeſetzten (ten) Dienſtbezüge, Ruhe- und Verſorgungsgenüſſe der 
Beamten und Diener des Staates und der öffentlichen Fonde, dann der Angehörigen 
dieſer Angeſtellten, ohne Unterſchied, ob es ſich um oneroſe oder nicht oneroſe Bezüge 
handelt, genau nach den geſetzlichen Beſtimmungen der §§. 5 und 6 des Allerhöchſten 
Patentes vom 27. April 1858 (Reichs⸗Geſetz Blatt, XVI. Stück, Nr. 63 *) zu beneh, 


men. 
Freiherr von Bruck m. p. 


184. 
Verordnung des Handelsminiſteriums vom 14. October 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIV. Stück, Nr. 184, ausgegeben am 19. October 1858), 
betreffend die Einführung neuer Brief: und Zeitungs⸗Marken. 

In Uebereinſtimmung mit den in der neuen öſterreichiſchen Währung feſtgeſetzten 
Taxen für Briefe und Kreuzbandſendungen ſind neue Briefmarken im Werthe von 2, 
3, 5, 10 und 15 Neukreuzern (soldi) angefertiget worden. 

Die neuen Briefmarken tragen das Bruſtbild Seiner Majeſtät des Kaiſers, und 
ſind mit ausgezackten Rändern verſehen; ſie werden in Blättern zu 60 Stücken ausge⸗ 
geben. 

Die Briefmarken zu 2 Neukreuzern (soldi) find in gelber Farbe, 


/ A 913 ; d „ „ ſchwarzer Farbe, 
N v „ 5 7 5 + „ other v 
e r „ 19 E d y „ brauner e 
f e 15 A I y blauer v  angefertiget. 


Bom 1. November 1858 an dürfen von den i k. Poſtämtern und von den Bri- 
vat⸗Markenverſchleißern an das Publikum nur die neuen Briefmarken verkauft werden; 
jedoch iſt es den Parteien, welche nach dem 31. October 1858 ſich noch im Beſitze al⸗ 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Berwaliungógebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XIV. Stuck 
Nr. 63. Seite 210 
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184. Rozporządzenie Ministerstwa Handłu z dnia 14. Października 1858. 489 


183. 


Rozrzadzenie Ministra Skarbu z dnia 12. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIV,'Nr. 183, wydana dnia 19. Października 1858), 


obowiązujące w całóm Cesarstwie, 


© zastósowaniu nowćj austryjackićj waluty do poborów, będących urzędnikom i 
sługom Państwa tudzież funduszów palblicznych, równieź ich należącym wygpła- 
canemi. 


W myśl Najwyższego Postanowienia z dnia 1. Sierpnia 1858 r. ściśle stó- 
sować się należy przy wypłaceniu ustanowionych (stałych) poborów służbowych, 
poborów kwiescentalnych i na utrzymanie dla urzędników i sług Państwa i fun- 
duszów publicznych, niemnićj dla ich należących, bez różnicy, czy idzie o pobory 
ciążące lub nieciążące, wedle prawnych Postanowień $$. 5 i 6 Najwyższego 
Patentu z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Dziennik Praw Państwa, Część XVI, 
Nr. 63 *). 


t 
Baron Bruck m. p. 


154. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu z dnia 14. Października 
1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLIV, Nr. 184, wydana dnia 19. Października 1858), 


dotyczące zaprowadzenia nowych znaczków listowych i gazetowych. 


Zgodnie z taxami od listów i przesyłek przewiązkowych, ustanowionemi w 
nowćj walucie austryjackićj, sporządzone zostały nowe znaczki listowe w war- 
tości 2, 3, 5, 10 i 15 nowych krajearów (soldi). 

Nowe znaczki listowe ukazują popiersie Jego Mości Cesarza. i opatrzone są 
brzegami ząbkowanemi: wydawane będą w kartach po 60 sztuk. 

Zmaczki listowe A 2 nowe krajcary (soldi) są koloru żółtego, 


» » BR: De 3 5 „ _ Czarnego, 

\ „ „ 5 nowychkrajcarów ., „ „ cuxerwonego, 
n n z 40 n D n » > brunatnego. 
n D n 15 n D ` 5 A niebieskiego. 


Począwszy od 1. Listopada 1858 r. sprzedawane być mogą publiczności ze 
strony O. K. urzędów pocztowych i prywatnych sprzedawców znaczków tylko 
nowe znaczki listowe; wszelako wolno będzie stronom, posiadającym po dniu 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Zeszyt XIV, Nr. 63, Stronica 210. 


490 185. Erlaß des Zuftizminiftertunms vom 16. October 1858. 


ter Briefmarken befinden, geftattet, dieſelben in den Monaten November und December 
1858 zur Frankirung ihrer Correſpondenzen zu verwenden, und zwar: | 
die Marken zu 1 kr. C. M. (5 Centesimi) ſtatt der Marken zu 2 Neukreuzern (soldi), 


S „ v 2 kr. C. M. (10 Centesim) „ „ „ „ 5 b 
r „% uw AlE. Mall Contes, ra PE: E em 
7 17 D 6 fr. C. M. (30 Centesimi) 17 v 17 7 10 ih Ly $ 


5 „ v 9 kr. C. M. (45Centesimi) „ „ „ „ 15 » 

Bom 1. Stier 1859 an werden die mit alten Briefmarien verſehenen Corres⸗ 
pondenzen als unfrankirt behandelt. 

Zum Gebrauche für die inländiſchen Zeitungsredactionen ſind neue Zeitungsmarken, 
gleichfalls mit dem Bruſtbilde Seiner Majeſtät geziert, in blauer Farbe angefertiget 
worden; dieſelben werden in halben Bögen zu 200 Stücken ausgegeben; jeder halbe 
Bogen enthält zwei Blätter, jedes Blatt 100 Marken im Werthe von 1 fl. 5 Neu⸗ 
kreuzern. 

Die bisherigen blauen Zeitungsmarken ſind bis zu ihrem gänzlichen Saale 
fortan gleich den neuen Zeitungsmarken zu verwenden; dagegen werden die rothen Jei- 
tungsmarken ganz aus dem Verkehre gezogen. 


Toggenburg m. p. 


185. 
Erlaß des Juſtizminiſteriums vom 16. October 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIV. Stück, Nr. 185, ausgegeben am 19. October 1858), 
wirkſam für den Umfang des ganzen Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze 


wodurch die Mittheilung der Concurseröffnungen an die k. k. Hof- und Staatsdruckeren ange 
ordnet wird. 


Zum Zwecke einer überſichtlichen Bekanntmachung aller im Inlande vorkommenden 
Concurſe durch die Wiener Zeitung hat die Concursinſtanz vom 1. November 1858 an 
von der Eröffnung eines Concurſes jederzeit zugleich die k. k. Hof- und Staatsdrucke⸗ 
rei in Wien durch Zuſendung einer nach dem folgenden Formulare verfaßten Mittheilung 
in Kenntniß zu ſetzen, wodurch übrigens die über die Kundmachung der Concursedicte 
beſtehenden Vorſchriften unberührt bleiben. i 


l 
Graf Nädasdy m. p. 


185. Rozrządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16. Października 1858. 490 


31. Października 1858 r. jeszcze stare znaczki listowe, używać takowych w mie- 
siącach Listopadzie i Grudniu 1858 r. do frankowania korespondencyi swéj, a to: 
znaczków po 1 kr. m. k. ( 5 centesimi) zamiast znaczków po 2 nowe krajcary (soldi), 


a „ 2kr.m.k.(10 centesimi). „ 4 1 RS. 
e „ 3 kr. m. k. (15 centesimi) „ d „ Snowychkrajcarów , 
A „ 6 kr. m.k.(30 centesimi) „ p „ TOMES M X 
e „ 9 kr. m. k. (45 centesimi ) „ H eu ng ep e 


Począwszy od dnia 1. Stycznia 1859 r. korespondencyje opatrzone staremi 
znaczkami listowemi uważane będą za niefrankowane. | 

Dla krajowych redakcyj gazet sporządzone zostały do użycia nowe znaczki 
gazetowe koloru niebieskiego, także ozdobione popiersiem Jego Mości Cesarza: 
te wydawane będą półarkuszami po 200 sztuk; każdy półarkusz zawićra dwie 
karty, każda karta 100 znaczków w wartości 1 złt. 5 nowych krajcarów. 


Dotychczasowe niebieskie znaczki gazetowe używanemi będą aż do zupeł- 
nego zużycia wciąż jak nowe znaczki gazetowe; natomiast czerwone znaczki 
gazetowe zupełnie mają być z obrotu wyprowadzone. 


Toggenburg m. p. 


185. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 16. Paz- 
dziernika 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLIV, Nr. 185, wydana dnia 19. Pażdziernika 1858), 
obowiązujące w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


mocą którego zarzadzonem zostaje, ażeby ogłoszenia upadłości majątku udzielane 
byty C. K. drukarni nadwornućj i rzadowej. ! 


Celem przeglądowego obwieszczenia wszelkich w tutejszych Krajach zacho- 
dzących konkursów przez gazetę Wiedenskg, obowiązaną będzie instancyja kon- 
kursowa, począwszy od dnia 1. Listopada 1858 r., każdego czasu wiadomość 
udzielić C. K. drukarni nadwornéj i rządowćj w Wićdniu o otworzeniu konkur- 
su wedle formularza następującego, przez co zresztą nienaruszone zostają prze- 
pisy, istniejące co do ogłoszenia edyktów konkursowych. 


Hrabia Nadasdy m. p. 
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Formulare. 


Name, Tag Name 


l 
Charakter und der gerichtlichen Coneurs⸗ und Wohnort des Anmeldungs⸗ 


Maſſa⸗Vertreters e 


Kronland 


Wohnung des Concurs⸗ Inſtanz 
Cridatars Eröffnung 


Termin bis 
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Formularz. 
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156. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. September 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLV. Stück, Nr. 186, ausgegeben am 23. October 1858), 


giltig für alle Kronländer der Monarchie, 


hinſichtlich der Salzverſchleißpreiſe in der neuen öſterreichiſchen Währung. 
MY d 


In Durchführung der, mit den Allerhöchſten Patenten vom 19. September 1857 
und 27. April 1858 (R. G. Bl. vom Jahre 1857, Nr. 1690, und R. G. Bl. vom 
Jahre 1858, Nr. 63 *) angeordneten Einführung des Fünfundvierzig-Guldenfußes als 
dem, für den ganzen Umfang des Reiches feſtgeſetzten, künftig allein geſetzlichen Minz- 
fuße, haben Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit Allerhöchſter Entſchließung vom 5. 
September 1858 nachſtehende Salzverſchleißpreiſe in der neuen öſterreichiſchen Währung 


Allergnädigſt zu genehmigen gernht, und zwar: 


in Gmunden, für das Faſſelſalz pr. Wiener Centner 
d » für Bergkern und Stöcklſalz . » v p 
d z für Pfaunkern EA "147 e v 
„ Auffee, für Stöcklſalz und erg > TE g ` m 
„ „ für Pfannkern „3 w v a 
„sy fir Sue 8 x 
y Hallein, für Faſſelſaz v „ „ 
A d für Stein- und Fuder⸗Salz mai 5 ` ? 
„ y für Pfannkern e e 4 
„ Hall, für Sudſalz, unverpackt e e e 
„ „ für Igl und Weißſchluder e v v 
„ v für Steinfak v U d 
„Iſtrien und Trieſt, für weißes Seeſalz S $ * 
Bochnia (für Schibicker „ v 0 
„Galizien, und für Grünfalz , unverpact A e y 
|wieticztalfir S Spiza | MG = „ 
Alle Gattungen verpackt um 10 kr. höher, 
in der Bukowinaffür Steinſalz, unverpackt y „ 


(Kaczika), [für Minutienſalz 
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)  tanbes=Negierungó:Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebtet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, 


Nr. 169, Seite 380. 
28) Gbenbafelbit, Jahrgang 1858, Erſte Abthetlung, XIV. Stück, Nr. 63, Seite 210 
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186. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLV, Nr. 186, wydana dnia 23. Października 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych Monarchii 


względem cen sprzedaży soli w nowćj walucie anstryjackićj. 


W przeprowadzeniu zarządzonego Najwyższemi Patentami z dnia 19. Wrześ- 
nia 1857 r. i z dnia 27. Kwietnia 1858 r. (Dz. P. P. z roku 1857, Nr. 169 *), 
tudzież Dz. Pr. Pań. z roku 1858, Nr. 63 **) zaprowadzenia ezterdziesto - pięcio- 
reńskowćj stopy, która to stopa monetarna jako wyłącznie prawna dla całego 
Państwa jest ustanowiona, raczył Jego C. K. Apostolska Mość Najwyższóm Posta- 
nowieniem z dnia 5. Września 1858 r. uchwalić Najłaskawićj następujące ceny 
sprzedaży soli w nowéj walucie austryjackićj, a to: 


w Gmunden, od soli beczułkowćj od cetn. wieden. 7 zit. 50nkr. 
65 3 od jądra górnego i soli NEE, wn d Ka, ZR, 
K ~- od jądra panewnego . . . . „ 5 05 % 
„ Aussee, od soli słupkowój i jądra górnego 9 3 A PP PO 
5 e sd jądra panewnego ne d h BL. 25 „ 
5 2 od szpatu solnego . „są 5 RE To 
„ Hallein, od soli beczułkowéj me, 55 — 
a od soli kamiennćj i na fury ładowanćj, 
w stanie niepakownym. „0804 A o "rog 
p od jądra panewnego „ A 5%, 25 „ 
„ Hall, od warzonki, w stanie niepakownym „ „ 2 4 „ 25 
3 S od soli Igl zwanćj i gręzów solnych 
białych „, a dek GR. 
s h od soli kamiennój . . A NR i] T WEL PP 
„ Istryi i Tryjeście, od białéj soli ons HM y Gar 55 
Bochni ſod soli szybikowéj] wstanie „ „ E TED ed 
„ Galieyi i odsolizielonćj . ,niepako- „ „ A O Pe 
| Wieliczce odspizy . ] wnym „ „ NZ WSE. 28. 
Wszelkie gatunki w stanie pakownym o 10 
kr. wyżej 
sy od soli kamiennćj, w stanie 
na Bukowinie 
niepakownym . . =" P , A a Pa 
(w Kaczyce), od soli gruzołkowatćj cji aonig mew $ e 4 „ẽ 50, 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XXXIII, Nr. 169, Stronica 380. 
++) Tamże, Rok 1858, Oddział pićrwszy, Zeszyt XIV, Nr. 63, Stronica 210 


494 186. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 13. September 1858. 


in den Oſtgaliziſchen Sudwerken , 
Io de Sin in r Sudſalz .. pr. Wiener Centner 5 fl. 75 Nfr. 


und Kaczika, 


„ Dalmatien, für graues Seeſalz, unverpackt „ p v D 20 2 
` h für weißes Seeſalz, unverpadi . p p d 3, 50 
5 u. z. in Zengg, | 
E F [ff ür weißes Geefaz . . Br 8 7 0 u 
9| |, Satlopago, | 
=) U Eſſegg, | ER AE Fa” 4 4 7 8 en aY 
8 a ee z Abde e S „„ 
a „Altgradiska, für Steinas Rona 3 r : dość... 
D „Brod, „„ ? z 81 2 — 
Fa „e J he Ba, la s j 8 „ 
in der fin Semlin, für Steinſalz . „ j e 8 M, 
Ste „Mitrovitz, „ e ST STE e Been, „ 
NM z. in Mohacs, für Steinſalz „ „ H 8, — u 
i „ Földvar, „ y az e P N 
in „ẽSzilagy⸗Somlyo, für az a p e n 
Ungarn, „ Nagybanya, ? , d 2 a „ 
„ Marmaros, z dia o e. vy 0 
„ Soovar, für Sudſalz . DST v 6, — , 
in Siebenbürgen bei den Niederlagen in Parajd, 2 Vigalua, 
Marosujvar, Thorda und Deésaknag . v v 4,12 
bei den Verſchleißämtern in Marosporto und Mar 
ros⸗Solymos . b >. vi „ v 4 „ 25 „, 
an bie Salzverlagsgeſellſchaften für ER "ET" y e 66758 , 
Mer [et Sicilianer Salz tan ae mer Cn A6 „ 50 „ 
, für weißes Iſtrianer Salz , PNE „ , 50 „ 
ombardie,| o, DIER elt mara $. e e — , 
in für weißes Iſtrianer Salz.. re A g sth YBO , 
Venedig, für raffinirtes Salz „„ ee, — , 
für die Bewohner der Marmaros, für Gteinfal; - pr. Wiener Centner 4, 25 „ 


| 
| 1 55 „für weißes Seeſalz ' 3, 75 
| vu Militärcommunitäten] s ſalz „ n 
| Milita i ' für gnueg v v y U SE 7 75 v 
| und Militärgränzer für Steinlalz 


Limitoſalz 


„ „Bewohner Iſtriens: 
für Domeſticalſalz, für weißes Seeſalz „ p ad 55 


w wschodnio- -galicyjskich warzelniach | 


jod warzonki od cent. wieden. 
i Kaczyce, 


186. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Września 1858. 


„ Dalmacyi, od szarćj soli morskićj, w stanie 


5 


w Kroacyi i Slawonii 


niepakownym së e eine WË 
b od białej soli RAE, w stanie nie- 
PM 
a to, w Zeni 
„ Rjece | 
„ Buccari 
„ Carlopago 
„ Osieku 
„ Teresowcu 
„ Staréj Gradysce 
„ Brodzie 


( od białćj soli morskiej 


od soli kamiennćj 


——— — 


„ Xupanye 


w Woje- [ w Semlinie, od soli kamiennćj 


wodynie „ Mitrowicy , 


grzech 


| oz e a nn! 


w Wę 


w Siedmiogrodzie na składach w Parajd, N 


w urzedach sprzedawezych w Marosporto i Maros- 


7 "2 > 
a to, w Mohaczu, od soli kamiennej 
„ Fóldvar, ` 
„ Bzilagy-Somlyo, „ „ » 
„ Nagybanya, Be 


„ Marmarosz, 


2 


DI 


n n D 
„ Soovar, od warzonki . 


Marosujvar, Thorda i Dećsakna 


Solymos 


dla towarzystw teres soli EN Be 


Lombardyi | 


w Wenecyi | 


séi limitar na 


od soli Sycylijskićj 

od białćj soli Istryjskićj . 

od soli rafinowanéj 

od białćj soli Istryjskićj . 

od soli rafinowanćj 

dla mieszkańców Marmaroszy, od soli 0 

„ kommun wojskowych | od białćj soli morsk. 
i pograniczan woj- 

skowych | od soli kamiennćj 

„ dla mieszkańców Istryi: 

ba soli domestykalnéj, od białéj soli morskiéj 


w | 


| od szaréj na 


* 


22 


HI 


77 


od metr. 


22 


77 


HI 


EI 


E 


77 


cetn. 


E? 
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5 złt. 75 nkr. 


o MQ si OO OD OO O LD O OO 


od cent. wieden. 4 


n 


D 


Va W 


22 


25 


50 


75 


29 


495 186. Erlaß des Finanzminiſterinms vom 13. September 1958, 


für die dortigen Fiſcher für weißes Seeſalz pr. Wiener Centuer 4 fl. — Ntr, 
„ „SInſaſſen der Comitate: 15 Grünſalz . „ v v 44-25 „ 
F dwa, Thurosz u. Liptau [für Spa . „ y $ 4, — „ 
ZS |, „ Bewohner Salzburgs, für Fuderſalz . „ e 4% 25 „ 
S | „den böhmiſchen Gränzbezirk, für Faſſelſalz „ v , A ga TO 4, 
„ v ilefifchen Grenzbezirk, für Schibicker 
Minutienſaazz . . eye v v 8, — „ 
di Mamaros „ d v R, BE, 
T Gola. => WEP M ; Sen DR , 
„ Semlin 
„ Cffegg | 3 
K P Xupanye J U H * I B U 
E | $ wdra 
ee v 2, 25 „ 
+ Bei RPP POR Bet A , 2 25% , 
„ Hall, Hallein, | 9 m 
y Gmunden und uffee Í 106 0 N ę r a 8 
Wedding 1 pr. metz ner 4% 25 „ 
a Mila g m AG ; 5, 28, 
a Debenbirgenne: a a Er ME Wiener Beer. 1 , , 
Dungſalz Te e e E ; F — „ B=, 
in Hall, für Sudſalz ner. pg 8 1 17 „ 
e Gmunden, für Sudſaldz 9 z x 1 „ 
v Hallein, v v "ZENS WH er Ze "Ww v | 75 4 
z | Capo d'Iftria, für Seefaż . . .. , ` 175 „ 
S „ Pirano, für Seeſaljz „ S ` "Ww e 
E |, Benedig, p NEĘB. ++ v gp "MED, 
to | , Wieliczka, für Steinſalz :% m ;, e v u HO A, 
v Bochnia, „ D "AUBE. rie D v Bu". 50 D 
„der Marmaros, für Steinſalz . „ e v RO, , 
y Siebenbürgen „ r at „ Mes F v = 00 , 
Steinſalz Abfälle 9.5. v ri, 


Dieſe neuen Preiſe Ku "H 2 Baan 1858 in moien. 


Freiherr von Bruck m. p. 


186. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 13. Września 1858. 495 


dla tamecznych rybaków, od białéjsoli morskićj od cent. wieden. 4 zit, — nkr. 


„ osiadłych w komitatach: (od soli zielonéj „ „ d Zë 025 g 
«| Arwy, Thurosa iLiptawy |od ALA ABER - z d XS B= 
E] „ mieszkańców Salcburga, od soli na fury 
% T 
— „ czeskiego powiatu granicznego, od soli 
2 bes CU SEE Ara (IR 4 4 SAP 
|» szląskiego powiatu granicznego, od soli 
) szybikow&j gruzełkowatćj aka AKG "3 - N 
Ma Ją." etz = 15 


e Gaiem a o c 
Semlinie 
Osieku 
„ Xupanye 
„Staréj-Gradysce 
r Ki A giff m 2 ARCO «> 
C SCT 


Hall, Hallein, 


„ Gmunden i Aussee Ze N CR: * 


2 

„ W er ears 4 „ 25 
R 
1 


Di 


29 29 


Sól do lizania dla bydła 


— — — | 
= 2 Ki 
5 Na 


„+ Medyjólańie e =, e 
KE Siedmiogrodzie . . . . . . . . od cent. wićdeń. 


3 LU an 


1 

( + + „ D 5 
j̃ zau SZOT: P 1 
nne, a en Lëtze A TS — , 

el: SA, » bd TEAS „Alb „ — „ 7 , 
S — Capo Istria, od sol morskiej „ g „ „ 3 
SJ Pirano, d rs S E ͤ s E E 
s n Wenecy i, » » * 5 3 D ND 15 » 
$ | „ Wieliczce, od soli kamiennej . „ „ St Gr 1509, 
* Bochni, » * H HAN » » — 50 D 

„ Marmaroszy, Ee. ag 5 YE y „ > 

| „ Siedmiogrodzie, „ „ > u 70 „ — „ 50 „ 
Odpadki soli kamienn ej CE" „ — „ 25 


Niniejsze nowe ceny wejdą w Życie z dniem 1. Listopada 1858 r. 


Baron Bruek m. p. 


Landes- Regierungs- Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 


Erſte Abtheilung. 


XLIV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 18. November 1858. 


| CAS 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 


dla 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pierwszy. 


Zeszyt XLIV. 


Wydany i rozesłany dnia 18, Listopada 1858. 
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187. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. October 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVI. Stud, Nr. 187, ausgegeben am 30. October 1858), 
giltig für alle Kronländer, 


über die Einführung neuer Tabak-Verſchleißtarife. 


Nachdem Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät mit Allerhöchſter Entſchließung vom 3. 
September 1858, aus Anlaß der (neuen) öſterreichiſchen Währung, die Regulirung 
der beſtehenden Tabak-Verſchleißtarife Allergnaͤdigſt zu genehmigen geruht haben, fo tre- 
ten mit 1. November 1858 die nachfolgenden Tarife in Wirkſamkeit. 

Bezüglich der mit Ende October 1858 bei den Tabakmagazinen und Großver— 
ſchleißern vorhandenen Vorräthe ſolcher Tabakfabrikate, welche entweder in den neuen 
Tarifen nicht vorkommen, weil ſie nicht mehr erzeugt werden, oder welche nach einer an— 
deren Gewichtsmenge verpackt ſind, als die neuen Tarife feſtſetzen, wurden entſprechende 
Aus verkaufspreiſe beſtimmt. 

Die echten Havanna⸗Cigarren werden durch die erwähnte Tarifsregulirung nicht 
berührt, die bisherigen Großverſchleißpreiſe derſelben wurden in die nene Währung um— 
gerechnet und für den Einzeluverkauf die unzahlbaren Bruchtheile auf zahlbare Beträge 
abgerundet. 


Freiherr von Bruck m. p. 


497 


187. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 22. Października 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, Nr. 187, wydana dnia 30. Października 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


o zaprowadzeniu nowych taryf sprzedaży tytuniu i tabaki. 
} 7 a SI 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 3. Września 1858 r. raczył Jego C. K. 
Apostolska Mość z powodu (nowćj) waluty austryjackićj, uchwalić Najłaskawićj 
regulacyję istniejących taryf sprzedaży tytuniu i tabaki, przeto z dniem 1. Listo- 
pada 1858 wejść mają w Życie taryfy następnie załączone. 

Co się tyczy zasobów tych fabrykatów tabacznych i tytuniowych z końcem 
Października 1858 r. znajdujących się w magazynach tabaczno - tytuniowych i u 
sprzedawców hurtowych, które albo w nowych taryfach nie są wymienione, 
ponieważ już nie będą więcój produkowane, albo które wedle innćj ilości wagi 
są pakowane, a nie tćj, jaką nowe taryfy stanowią, ustanowione zostały odpowied- 
nie ceny rozsprzedaży. | 

Cygara szczero-hawańskie nie doznały żadnój zmiany przez rzeczoną regula- 
cyję taryf, dotychczasowe ceny sprzedaży burtowéj onychże obliczone zostały na 
nową walutę, a dla sprzedaży drobnćj niepłatne ułamki zaokrąglono na kwoty 
płatne. 

Baron Bruck m. p. 


498 187. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. October 1858. 


Verſchleiß-Tarif 


der Schuupf- und Rauch⸗Tabake für Oeſterreich ob und unter der Enns, dann Salzburg, 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Küſtenland, Böhmen, Mähren und Schleſien, Oſt⸗ und 
Weſtgalizien mit der Bukowina. 


Bei dem Verkaufe 
von den Groß⸗ von den Grof- 
Nan „JLerſchleißern an verfchleißern und 


e 908 „| Zraffanten an 
Tabak⸗ Sorten E K ée die Conſumen⸗ 
mer eiten im Kleinen 


in öſterreichifcher Währung 


für fl. kr. für kr. 


A. Schnupf⸗Tabake. d 
Feinſter alter Debröer, in Blechbüchſen, A ½ Pfund leichtes Gewicht. 


v ein er n n " ” a 7 H H n [2 


Pariſer Rapé, echter, in Dofen, à 1 m P m 


W 
po 
| Wy rä A MNI 


f 
l 
Rapé Area Preta, in Dofen, A 1 und Y Pfund leichtes Gewicht | 
Façon d'Espagne, in Blechbüchfen, a Ys „ D D f 


Wiener Rapé, iu 1 Pfund Doſen leichtes Gewicht 
Radica paćsana fina, grossetta e sottile, in ½ Pfund Karten leichtes Gewicht 


Rapó punta Virginia, in Doſen, & 1 Pfund leichtes Gewicht 
Scaglia di lusso grossetta e sottile, in ½ Pfund Dofen leichtes Gewicht. 
Debröer, Levante, in ½ Pfund Karten leichtes Gewicht - 
Sanspareil, feiner und rapirter Tyroler, Fourlano, iu 1 Pfund Dofen Wë 
Gewicht : 28 
Feiner und grobförnigee ſchwarzer Schnupf⸗Tabak, i Dofen 11 und A 
Pfund leichtes Gewicht 
Albanier (feiner Galizier) und rapirter Galizier, in 1 und Y, Pfund Dofen 
leichtes Gewicht . 
Ordinärer & chunpf⸗Tabak in Böhmen, Mähren und Spee, i in Dofen, 
à 1 Pfund leichtes Gewicht WS: 
| 


Oroinärer Schuupf⸗Tabaf, en i GA 
Radica, in Faſſeln. 


B. Geſchnittene Hand Tabake, eite. 


a) In Badetcu. 


— | Ga 1 
— 98 1 
leichtes 
Gewicht 
Pfund 


03 


W 
= Ka 
| — ma — — 
w w N= 
Ka x je >} 
SS 
— — — 


1 Feinſter echter Türkiſcher f 4400 | 
$ 5 
2 Deiner echter Türfifcher \ CR d 1 Y, 70 
> Echter? Türkiſcher 1 120 Ya 32 
4 Kuaſter. 1 2 |25 dé 60 
5 | Ertrafein 3 Konig, fr Sorte. : d 1 1 |50 1 40 
6 J Feinſter Smiänder: Fadder, Lettinger, Czetneker, Siebenbürger 1. . 1 1 20| U 32 
7 Extrafein 3 König, MAE Sorte 1 20 VA 32 
8 Echter Ungar az 1 90 5 25 
9 Mittelfein 3 König 1 — |G VA 17 
10 Mittelfeiner Uungariſcher - JARE 1 64 VA N 
Sn Briefe 

Ra e: Stud Stück 
11 J Krull. 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht 100) 8 I 1 09 
12 Knaller, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht. I 100 6 |50 1 07 
13 Echter Türkiſcher, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht. 100 5 50 1 06 


— m M M — 
m LU * w w — wo W iv wa W 
ek POOR O E cą EE 
w DZA W 
GD OD "4 CO 
łe — | 
I sense I 
Ku N 
— — 
mr — M | 
© D R 
1 zl LD béi | 
= 
EE, EMR 2 | ZIMW. EEE |. | 


187. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 22. Października 1858. 


Taryfa przedaży 


tabaki i tytunin dla Austryi niższéj i wyzszéj, tudzież dla Solnogrodu, Biere, 
Karyntyi, Krainy, Pobrzeża, Czech, Morawii i Szląska, Galicyi wschodnićj i za- 


Numer 


chodnićj wraz z Bukowiną. 


Gatunki tabaki i tytuniu 


_JE Co do przedaży 
2 przez hurto- 
OBA wników i trafi- 
konsumentów ma dla 
hurtowo onsumentów 
cząstkowo 


w walucie austryjackićj 


Złt. |kr.] od | kr. 
z ＋ 
| A. Tabaka. bag | łatów 
1 N ajprzedniejsza stara RE w puszkach DZ ½ fantowychf| 28] 7 | — — => 
lekkiej wagi i St aa m. d zul 3 >| = — 
2 Przednia stara 1 R w paczkach er Y fimtowych NU 28 4 - — — 
wamal] s . „ 6 £ Paa | 7 7 -| — — 
3 Rapé Area Preta, w AWA 1i% Aaa lekkićj wagi 4 15 H w eg: Ke 
4 Rapa Paryzka, prawdziwa, w olöwkach 1 funtowych lekkiej wagi . 28| 4 d — = 
5 Façon d'Espagne, w puszkach blaszanych 14 funtowych lekkićj wagi 2 3 3 | 12% 
6 Rapa wiedeńska w ołówkach 1 funtowych Sj wagi 6 28 2 20 09 
7 Radica paćsana fina, Spee e sottile, w ½ Bu paczkach | 
lekkiej wagi È ei RE 28 1.1.75 1 07 
8 Rapé punta Virginia, w JP 1 funtowych et wagi . 28 1 | 75 il 07 
d Scaglia di lusso ve Ca e sottile w 1: funtowych ołówkach Wu 
wagi . 5 8 1.1 75 1 07 
10 Debrejska, Lewancka w A Gd paczkach lekkićj wagi f 28| 1 | 28 1 05 
11 Sanspareil, przednia i rapowana 3 |” Fourlano, w 1 funtowych , | 
ołówkach lekkićj wagi d 8, 1 | 28 1 05 
12 | Przednia i grabożarnista czarna tabaka, wii A funtowych Słówkach | 
lekkićj wagi 28 128 1 05 
13 Albanka (przednia "Galicyjska) i rapowana. Mice ien w T i 1%, bp 
wych ołówkach lekkićj wagi . . . - 28 ,1 |28 1 05 
14 Ordynaryjna tabaka w Czechach, Morawii i Szląsku » w 1 fantowych ; 
ołówkach lekkiej wagi . NY 7 R GEE 28, — | 88 1 03% 
15 Ordynaryjna tabaka, beczułkowa 2 Aaf ai bp, maść / TE — | 98 1 03 Va 
16 ai . at 321 — | 98 1 03 
e d ei | kkiéj 
B. Tytunie krajane, przednie. l : e 
a) w pakietach, I. ft. i - funt 
1 Najprzedniejszy prawdziwy turecki . - » . . . . I: N ` 15 l 
4 
2 | Przedni prawdziwy turecki et. VE «ow ELE SUE +. Wa || 2 70 Zei nm 
E Prawdziwy turecki . kw s > "CHR Wy Hi nóż yn (kg 1 |20 74 32 
4 H Knaster . . 4 o d Ne 1 29 | ZO 7 60 
5 Extraprzedni 3 królów, gatunku piérwszego WEN BE Y, 40 
6 Najprzedniejszy krajowy: Sudden Lettingowy, Czetnekowy, Siedmio- i R 
grodzki ete. . . mówi 1 wę lo 1 | 20 VA 32 
7 Extraprzedni 3 królów, Ai drugiego vr. ppe 1 1 |20 UA 32 
8 F o ç 1 — ZU 4, 1 25 
9 PEEIMIESEKYOLÓWA W WTA ene d ji — |64 Y 17 
10 F/ e WWE. 1 64 VO 17 
b) w paczkach. sztuk sztuka 
11 Krull, 100 paczek, 4 funty, 15 łutów wagi wiśdeńskićj 0) 546 1001 8 1 09 
12 Knaster, 100 paczek, 4 funty, 15 łutów wagi wiódeńskićj A 100| 6 |50 1 07 
13 Prawdziwy turecki, 100 paczek, 4 funty, 15 łutów wagi wiódeńskićj A 100| 550 1 06 


499 187. Erlaß des Finanzminiſteriums vam 22. October 1858. 


Vei dem Verkaufe 


von den Grof- von den Groß⸗ 
verſchleißern an E . and 
i rafifanten an 


E F 

Tabak⸗Sor ten bie Gonfumen- die Couſumen⸗ 
ten im Großen i ; 

ten im Kleinen 


in öſterreichiſcher Währung 
für fl. kr. für | ke. 


Stuck Stück 


Extrafein 3 König, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht.. 100 5 50 1 06 
4 


15 
Mittelfein 3 König, 100 „ a DLE z R a LAD 25155 04 


Echter Ungarifcher, 10 „ 4 „ 15 „ PE . . 4 100 4 |50 


ol Ordinäre. 


Drbinär geſchnittener in den oben aufgeführten Kronländern, mit Ausnahme | Loth 


Galiziens und der Bukowina. 32 
më Stück 
Ordinäre Rauch⸗Tabakbriefeſin Galizien und 13 Bf. 18 Lth. Wr. Gew.! 100 
Debreziner Briefe der Bukowina 100 St. 5 „ 11, . „ | 100 
C. Geſpunſte. 
Loth 
ann t ] ò1üöN—?ẽAt r ke us ©. 4. W. WE? 
OO Noe anne 8 32 
D. Cigarren. ; 
d Stuck Stück 
1 Lit. A. Dara 4%, Zoll lang . . . . Jinsifiheng 100 6 | 30 1 07 
2 „ bung lang =. al wam ZWZ 10015750 1 06 
3 „ C. Havannah (Panetelas⸗Form, 5% Zoll lang `, . . 7400 Stückl 100 5 50 1 06 
4 „ D. Cuba 4½ Zoll lang , Í ` „| 100 "4 |60 1 05 
5 „ E. Cuba⸗Portoricco, 4½ Zoll lang . fin Packeten & 100 Stück 100 365 Ai 04 
6 „ F. Bortoricco, 3% Zoll lang | E „ Ein PE”| ZOE 03 
7 „ G. 1 8 Zoll laug, a KEN: Suk 4. SE 11000 325 1 03% 
8 „ H. Gemiſchte Ansländer, 4 Zoll lang), g J 4 iae 100 180 1 02 
9 „ I. Ordinäre Inländer, 4% Zoll lang (e Packeten A 100 SU y 100 1 |35 1 01% 
, 
Anmerkung. 
S d 
1. In den Aerarial⸗Verſchleiß⸗Niederlagen werden noch folgende feinfte Tiro⸗ d des 
ler Schnupf⸗Tabakfabrikate um die in Tirol beſtehenden Preiſe verkauft: | Loth i Loth 
> ? ) | 
Scaglia sopraſſina di lusso sceltissima, in Flaſchen à 1 Pfund leich⸗ «| 7 


, A 
Scaglia sopraffina di lusso dolce, Radica sopraffina di lusso 
asciutta grossetta e sottile, in Flaſchen a 1 Pfund leichtes Gewicht! 28 2 20 = = 
Ginge, Radica di lusso grossetta e sottile, in Dofen à ½ Pfund 


leichtes Gewicht 18175 — z. 


2. Die sub B. a), Poft 2, aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch⸗Tabak⸗Sorte wird in zwei Qualitäten, einer leich⸗ 
teren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die leichtere Sorte mit rothen, und die 
ſtärkere mit blanen Etiquetten verſehen ift. | 

3. Die unter B. a), Poſt 6, aufgeführten feinften ungariſchen Rauch⸗Tabake werden unt in ſoweit erfolgt, als die hiezu 
erforderlichen feiuſten Original⸗Tabakblätter das Auslaugen gewähren. | 

4. Die Verſchleißer find verpflichtet, den sub B. e), Nr. 17, aufgeführten Rauch-Tabak den Käufern netto auszu⸗ 
wägen, und nur in dem Falle, als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtiget, das Papier mitzuwägen und das 
Gewicht des Papieres in das Nettogewicht einzubeziehen. i 
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Co do przedaży 


LU 
to. | przez hurto- 
Gë "win wników i trafi- 
wniko Kr kantów dla 
konsumento konsumentów 
hurtowo 


"Gatunki tabaki i tytuniu 


cząstkowo 


w walucie austryjackiej 


toi lt. kr. od Le kr. 
— ——— a — 
| = Teta r 
14 Extraprzedni 3 królów, 100 paczek, 4 funty, 15 lutów wagi: wiegt 109 5 50 1 06 
15 1 Średni we "Bierg" e 3 |55 1 | 04 
16 Prawdziwy Węgierski, 100 — Fa lee, = = 4 |50 1 05 
c) ordynaryjne, teg re 
17 Ordynaryjny krajany w pomienionych Reg krajach koronnyeh, 2 WI: e 1, 
jatkiem Galicyi i Bukowiny — 90) (NO 
z: sztuk 92 
18 Ordynaryjny tytuń w paczkachfw Galicyii na] 100 (Dn. 18 tut. wagi w. 100 1 |80 1 2 
19 Debrecyńskie paczki \ Bukowinie f sztuk |5 M "Set TEAM v 15 l EN 
©. Tytunie skręcane. 
ec? lutów 
Hanauskie zait . . «<a ee e aa 4 © „da — |70 ‚8 20 
2 Ordynaryjne kręgi i pieńki A h (405 8 17 
D. Cygara. F 
sztuk „adj 
( | Lit. A. Tara 4% cala długie . . « 1 [ rap. | 100 630 07 
2 » B. Havaunah 5 cali długie . : fiene 100 550 i 66 
3 „ C. Havannah (formy Panctelas) 51% ad długie " sztuk | in ‚> |50 1 06 
1 „ D. Cuba, 41% cala dlngie e 4 60 11 05 
5 „ E. Cuba Portorieco, 4⁄4 cala dl. eme pakietach po 100 si mo 3 | 65 "1 04 
6 „ F. Portoricco, 3% cala długie Í 100 2 |7 1 03 
7 „G. Wirgińskie, 8 cali długie, w paczkach po 50 sztuk 100 3 | 15 1 03% 
8 Hl. Mieszane zagraniczne 4 cale dł. I 100 d 11808 1 62 
5 „ I. Ordynaryjnekrajowe 4% cali dl. f paczkach po 100 eu a 100 135 1 61 
Uwag a. | a 
1. W eraryjalnych składach sprzedaży, sprzedawane będą jeszcze na- ; 
stępujące fabrykaty najprzedniejszćj wg tabaki po cenach, 
w Tyrolu istniejących: lut. | lutów 
Scaglia sopraflina di lusso 56 w gasiorkach 1 DZY : 
wagi lekkiej . . 28 3 | — SÉ =. 
Scaglia sopraffina di lusso dolce, Radica sopraffina di lusso as- 
ciuttą grossetta e sottile, w gąsiorkach 1 funtowych wagi lekkićj 28 2 „| > — 
Ginge, Radica di lusso grossetta e sottile, wi funtowych ołów- 
kach wagi lekkićj . . . . . . z Wë 


„„ % «de „EMISJA 


2. Wymieniony pod B. a), Pozycyja 2, całkiem przedni tytui sprzedawanym będzie w dwóch gatunkach, 
lżejszym i mocniejszym, stósownie do życzeń konsumentów, z których lżejszy opatrzony będzie etykietą 
czerwoną, zas mocniejszy niebieską. 


3. Najprzednieisze tytunic węgierskie, wymienione pod B. a), pozycyja 6, o tyle tylko wydane będą, o ile 
tego dozwalają potrzebna ku temu najprzedniejsze liście R oryginalne. 


1. Sprzedawcy obowiązani są tytuń, wymieniony pod B. ©), Nr. 17, odważać kupującym w wadze netto, 
a tylko w tym razie, gdyby tenże żądanym był w papierze, e mieć będą i papier oraz ważyć i wa- 
gę tegoż do wagi netto wliczyć. 
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Verſchleiß⸗Tarif 


der Schnupf- und Rauchtabake für Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbürgen und 
die Wojwodſchaft Serbien mit dem Temeſer Banate. j 


Bei ei Verkaufe 


von den Groß⸗ von den Groß⸗ 
rſchl verſchleißern und 
GR re Trafikanten an 


Tabak⸗Sorten 105 b die Conſumen⸗ 
ten im Kleinen 
in österreichischer 3 E 2 
fur fl. kr. far ff. Ik. P fe | kr. für fr. 
ai |] r. - - --- Red Lu, u 
A. Schnupf⸗Tabake. Loth 


Feinſter alter Debröer, in Blechbüchſen, A / Pfund leichtes Gewicht. 
Feiner D " 77 nm a 7 eg nm 5 


Rapé Area Preta, in Dofen, A 1 und Y% Pfund leichtes Gewicht 


Pariſer Rapó, echter, in Doſen, & 1 „ o D 
Façon d'Espagne, in Blechbüchſen, A / „ A n 


Wiener Rapé, in 1 Pfund Dofen leichtes Gewicht 
Radica pasana fina, grossetta e sottile, in 1⁄2 Pfund Karten leichtes Gewicht 


po lwa rn aa 


Rapé punta Virginia, in Dofen, A 1 Pfund leichtes Gewicht. 
Scaglia di lusso grossetta e sottile, in ½ Pfund Dofen leichtes Gewicht 


kä ka 


Debröer, Levante, in ½ Pfund Karten leichtes Gewicht 


m 


..... WH EHS TO . 
Sanspareil, feiner und rapirter Tiroler, Thonan, in 1 Pfund Doſen l 
leichtes Gewicht . 


— 


Feiner und grobkorniger ſchwarzer Schnupf⸗ Tabak in Dofen A A 1 und A Pfund 
leichtes Gewicht. 


leichtes Gewicht 

Ordinaärer, fein- nud grobförniger Schnupf⸗Tabak, in Doſen a 1 Pfund 
leichtes Gewicht 

Ordinärer, fein: und grobkörniger Schuupf⸗ Tabak, in Faffeln . 


Albanier (feiner Galizier) und rapirter Galizier, in 1 und W Pfund Dofen 


E. Gefchnittene Nauch⸗Tabake, feine. m 
a) In Packeten. Pfund 
1 Feinſter echter Züetitger `, e, 
2 Feiner echter Türkiſcher 
3 Echter Türkiſcher ? 
4 Kuaſter. 
5 Extrafein 3 Konig, 1. Sorte b 
6 | Feinſter Juländer: Fadder, Lettinger, Czetneker, Siebenbürger w. 
7 Extrafein 3 König, 2. Sorte 
8 Echter Ungar. ` 
9 Mittelfein 3 König. 
10 J Mittelfeiner Ungarischer 
b) In Briefen. Stück Stück 
11 J Krull 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht. 100 8 — 1 09 
12 Knaſter, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht. „100 e eg 1 07 
| 13 Echter Türkiſcher, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht. 100 5 50 1 | 06 
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Taryfa przedaży 


tabąki i tytuniu dla Węgier, Kroacyi, Slawonii, Siedmiogrodu i Województwa 
Serbskiego wraz z Banatem Temeskim. 


Co do przedaży 


przez hurto- 


Anil ei wników i EH 

. E ze a kantów dla 

Numer Gatunki tabaki T tytuniu RS konsumentów 
cząstkowo 


w walucie austryjackićj 


od Zit. kr. od | kr. 
pz nę 
A. Tabaka. po łutów 
I Najpr zedniejsza stara 3 Kos We Aa A funtowych 28| 7 |= — = 
lekkićj wagi. : 6.6 6 . ` 71 72 gem = 
2 Przednia stara Debrejska, w paka blaszanych 74 fumtowych 8 fi 28) 4 | — = 1 
VJ . . . . G a «6 c "TO ll 7 1 — — == 
3 Rapć Area Preta, w ołówkach 1 i ½ funtowych lekkićj wagi | 28 i s = | = 
7 £ — = 
H Rapa paryska, prawdziwa, w ołówkach, 1 funtowych lekkićj wagi 28, 475 = = 
5 Façon d’Espagne, w puszkach blaszanych, '4 funtowych lekkićj wagi | e = 2 j 1 12% 
6 Rapa wiedeńska, w ołówkach 1 funtowych lekkiej wagi 28| 2 | 20 1 09 
7 Radica paćsana fina, nieja e sottile, w Ya funtowych paczkach lek- 
kićj wagi 4 a 2814 UO 1 07 
s Rapć punta Virginia, w „ałówkach 1 18 lekkićj m) 8 d, | FU |FG il 07 
9 Scaglia di lusso 3 e sottile, w % funtowych ołówkach lek kiój | 
wa,» 28 gl, | FA 1 07 
10 Debrejska, Lewa w y, Anton paczkach lekkiej wagi a 28111 | 28 1 05 
11 Sanspareil, przednia i rapowana Tyrolska, BAD w 1 funtowych dów! 
kach lekkićj wagi 28 128 1 0⁵ 
12 Przednia i grubożarnista czarna tabaka, wii UA funtowych ołówkach 
lekkiej wagi . i 28| 1 | 28 1 05 
13 Albanka (eegen Galicyjska) i rapowana Galicyjska, wii 7 ZE 
wych olówkach lekkićj wagi . 28| 1 |28 1 05 
14 Ordy naryjna, drobno- i grubożarnista tabaka w 1 ano ołówkach 
wagi lekkićj . : 28 | — | 88 1 03 
15 Ordynaryjna, drobno- i grubożarnista tabaka w heca u u SE 32 8 1 3% 
E. Tytunie krajane, przednie. lekkićj 
a) w pakietach. 1. ft. Ke 
I | Najprzedniejszy prawdziwy turecki . . | i |< 
e /4 15 
> | Przedni prawdziwy twecki . . o - « 2 . . 1 1 2 | 70 W 70 
Dr Se. a A ARKA ea z {1 1 | 0 74 32 
1 Knaster > 5 . 1 225 VA 60 
5 Extraprzedni 3 królów, gatunku ` piórwszego. 0 1 1 | 50 VA 40 
b Najprzedniejszy krajowy: En, een Czetnekowy, Siedinio- 
grodzki etc. . . Ze, 2120 Y 32 
7 Extraprzedni 3 królów, gatunku "Arugiego rn a "kal 220 VA 32 
8 rzy dzy eier lag, „acc Act KE, 1|— |90 1 25 
| an © da Od a TE ZE EE, ET N al" || u 17 
10 F/ o ada a AJOPONONOJOWA ko 1 |— 64 Ya 17 
b) w paczkach. kato len 
11 Krull, 100 paczek, 4 funty, 15 hitów wagi ke e 100 8 |— 1 09 
12 Knaster 406 „ 4 A 1001 6 |50 1 07 
13 Prawdziwy turecki, 100 paczek, 4 funty, 15 łutów ` wagi wiśdeńskićj 100) 5 |50 1 06 


15 
16 


17 
18 
19 


5 


>»... 


2. 


3. 
4. 
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Bei dem Verkaufe 


oc. von den Groß⸗ 
M Groß verſchleißern und 
GE E cifer an Trafifanten an 

Tabak⸗Sorten rg i die Conſumen⸗ 
open ten tm Kleinen 


in öſterreichiſcher Währung 


= — 


für fl. kr. für kr. 


—— ́——— ̃ — 

b e d d , : Stüd _ | Stüd 
Extrafein 3 König, 100 Briefe 4 Pfund 15 Loth Wiener Gewicht.. . 100550 1 06 
Mittelfein 3 König, 100 „ n, A D . 100 155 1 04 
Echter Ungariſcher, 100 „ 4 „ 15 „ p n 100 4 | 50 1 05 

c) Ordinäre. Loth Loth 
Ordinär Gefchnittener für Ungarn und die Nebenländer 32 — 41 1% | 02 
x 7 „ die Militärgränge r 32 — 33 1% | 02 
Gränz⸗Rauch⸗Tabak in der Militärgränze in limitirter Menge 32 — |26 2% | 02 
C. Geſpunſte. 
1 Rollen. HE. 32 |— |70 8 20 
rdinäre Rollen und Stämme. 32 — 60 8 17 
D. Cigarren. _ Stück 
Lit. A. Dara, 4½ Zoll lang. in Kiſtchen 100 6 30 1 07 
„ B. Havanuah, 5 Zoll EJ dka u: Las 100 > 50 1 06 
„ €. Savannah (Panetelas⸗Form), 5% Zoll lang. . 100 Stück fp 100 | 5 50 1 06 
„ D. Cuba, 4½ Zoll lang ZE. l in Packeten by 4 | 60 1 05 
„ E. Eüba Portocicco, 4Y; Zoll lang. 3 8 100 | 3 [65 d 04 
„ F. Pottorieco, 3% Zoll lang. . ] 100 Ste |. . . . 100 2 70 1 J, 03 
„ G. Virginier, 8 Zoll lang, in Packeten A 50 Stück. 41003 15 1 03% 
„ H. Gemiſchte Ausländer, 4 Zoll lang} in Packeten jes 28 005] NGO 1 | 80 1 02 
„ I Ordinäre Inländer, 45/5 Zoll lang j à 100 Stück J 100 | 1 |35 1 01% 
Anmerkung. 
1. In den Aerarialverſchleiß⸗Niederlagen werden noch folgende feiuſte | Loth Loth 
Tiroler Schnupf⸗Tabak⸗Fabrikate um die in Tirol beſtehenden Brel: 
ſe verkauft: 
‚Seaglia sopraffina di lusso sceltissima, in Flaſchen 4 1 Pfund 
leichtes Gewicht c O =  KNERNIŻE 3 |- = — 
Scaglia sopraffina di lusso dolce, Radica sopraffina di lusso 
asciutta grossetta e sottile, in Flaſchen A 1 Pfund leichtes Gewicht J 28 2 |20 — — 
Gingé, in Dofen, Radica di lusso grossetta e sottile, in Dofen 
A ½ Pfund leichtes Gewichte. 28 175 — | = 


Die sub B. a, Poſt 2, aufgeführte, ganz feine türfifche Rauch⸗Tabak⸗Sorte wird in zwei Qualitäten, einer 
leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten, erfolgt, wovou die leichtere Sorte mit rothen und 
die ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen ift. 

Die unter B. a, Poſt 6, aufgeführten feinſten ungarischen Ranch⸗Tabake werden nur ſoweit erfolgt, als die hiezu 
erforderlichen feinſten Original⸗Tabakblaͤtter das Auslangen gewähren. 

Die Verſchleißer find verpflichtet, die sub B. e. aufgeführten Ranch⸗Tabake den Käufern netto auszuwägen, und 
nur in dem Falle, als dieſelber in Papier verlangt würden, berechtiget, das Papier mitzuwägen, und das Gewicht 
des Papieres in das Nettogewicht einzubeziehen, 
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Co do przedaży 


=. para eee ee 
Gg LS, 
e — e ię A 
Numer Gatunki tabaki i tytumu konsumentów | | kantów dla 


hurtowo cząstkowo 


w walucie austryjackićj 


Gingć, Radica di lusso grossetta e sottile, w VG funtowych ołów- i 
ae wagi lekkićj 4. 1.08. 9. bunt ][ 284 1 |WS — — 
; 


2. Wymieniony pod B. a), pozycyja 2, całkiem przedni tytuń turecki sprzedawanym będzie w dwóch gatunkach, 
lżejszym i mocniejszym, stósownie do życzeń konsumentów, z których lżejszy opatrzony będzie etykietą 
czerwoną, zas mocniejszy niebieską. 

3. Najprzedniejsze tytunie "eer wymienione pod B. a), pozycyja 6, o tyle tylko wydane będą, o ile 
tego dozwalają potrzebne ku temu najprzedniejsze liście tytuniowe oryginalne. 

4. Sprzedawcy obowiązani są tytunie, wymienione pod B. ‚oh odważyć kupującym netto, a tylko w tym ra- 
zie, gdyby takowych żądano w papićrze, prawo mieć będą oraz papier ważyć i wagę tegoż do wagi 
netto wliczyć. 


| od | zit kr. od | kr 
m A mr — — — ũ mw c PHP m BER en w EE 
sztuk | sztuk 
11 Extraprzedni 3 królów, 100 paczek, 4 funty, 15 łuatów wagi wiedenskiej | 100 5 | 50 1 06 
15 | Średni 3 królów MOB e s 100 | 3 155 1 04 
16 Prawdziwy węgierski, 100 „ „ a 5 100 | 4 |50 l 05 
c) ordynaryjne. 
A lut. łutów 
17 Ordynaryjny krajany, dla Węgier i krajów ubocznych . . . . 4 32 | — 41 1%] 02 
18 A „ Pogranicza wojskowego . . 3 301732] -= 135 1＋4 02 
19 Pograniczny tytu w Pograniczu wojskowym, w ilości limitowanój . | 32 — 26 2¼1 02 
1 
C. Tytunie skręcane. 
łat. łutów r 
1 Hanauskie zwitki . . Wem Zwee ` 32 | — [70 8. 20 
2 Ordynaryjna zwitki i Mońki ZK Z WA WE NER . 32 60 8 17 
i 
ID. Cygara. 
sztuk sztuk 
i Lit. A. Vara, 4/3 cala długie . . . . . . . fw skrzy- 100 6 |30] 1 07 
2 „ B. Havannah, 5 cali długie > ae MA 3 4 neczkach poź 100 } 5 |50 t 06 
3 „ €. Havannah, (formy Panetelas), 5 % V3 pe. długie . 1 100sztuk [Ę100 | 5 [508 „1 06 
4 „ D. Cuba, 4½ cala długie . . . 100 4600 11 © 
5 „ E. Cuba Portoriceo, 4½ cala dl. zw pakietach po a tili . 1100 3 | 65 1 04 
6 „ F. Portorieco, 3% cala długie - Be] Kin ee 1 03 
7 „ G. Wirgiiskie, 8 cali długie, w paczkach po 50 dk on 201009) % 51 63 7 
8 „ II. Mieszane zagraniczne, 4 cale dł.) 1. .]100 | 1 |80 1 02 
9 „ s Ordynaryjnekrajowe, 4%/calidt. j Y paczkach po 100 sztuk | . 100 1135 L 01% 
t 
Uwaga. I i 
l. W eraryjalnych składach przedaży sprzedawane będą następują- are 
ce fabrykaty najprzedniejszćj Tyrolskićj tabaki po cenach, w Ty- 
rolu istniejących: e hut. „| łatow 
Scaglia soprafiina di lusso sceltissima, w gąsiorkach 1 funto- i 
wych wagi lekkiej . . e 28 | 31—-|* — — 
Scaglia sopraffina di lusso dolce, Radica sopraffina di Jusso as- ; | 
ciutta grossetta e sottile, w gąsiorkach 1 funtowych wagilekkićj | 28 | 2 |20 — — 
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Verſchleiß-Tarif 


der Schnupf⸗ und Ranchtabake für Tirol nnd Vorarlberg. 


Bei dem Verkauſe 


von den Groß⸗ "32 ud 
verſchleißern un 

y j > 
Num- perfehletfiern b Traſikauten an 


Tabak⸗Sorten bie Goufumten: die Ceßiumen⸗ 
mer teu im Geoßen ten im Kleinen 


in öſterreichiſcher E. 
für | np | fe. | für fr 


„M MZ 


A. Schnupf⸗Tabake. A? 
Lth. Lth. 
a) Die allgemein im Verſchleiße ſtehen. 
1 [Feinſter alter Debröer, in Blechbüchſen, A * Pf. l. GW. 4 5 1 75 = 
e 2 4 — = 
2 [Feiner „ * E o AMA y Ą > (a= | 1= = 
; PL ame) EE |= 
3 [Rapé Area Preta, in Dofen, A 1 und 4 Pf. l. G. . 7 1 — = 
4 | Barifer Rape. echter, in Dofen, a 1 Pf. l. . . . 4 | 75 — = 
s P a SE ? J 28| 316 
5 | Facon d'Espagne, in Blechbüchſen, A A P. l. G. SZOT 4 S ki 10 d 12 75 
6 | Wiener Rapé, in 1 Pfund Dofen l. G. "PRE. 3 236 24120 
7 [Rapé punta Virginia, in Dofen, à 1 Pf. l. G. ee se las 
8 |Scaglia di lusso grosscttz, e sottile in ½ Pf. Dofen . G. dy -44 28 
9 || Debrócr, Levante, in ½ Pf. Karten ES BS 28| .1 | 28 
10 | Snuspareil, feiner und rapirt. Tiroler, Fourlano, in 1 Pf. “Dofen 1. G. 28| 8 
11 [Feiner u. grobtórn. ſchwarzer Schunpf⸗Tabaf, in 1 u. ½ PI. D. l. G. 28] 1128 
12 [Atbanier (feiner Galizier) u. rapirter Galiziet, in 1 u, D Pi. D. l. G. 28] 128 
13 Ier d eet Faſſen . ada, osa A 32 — 98 


14 | Scaglia sopraffina di lusso scieltissima, in Flaſchen, è 4 Pf, l. G... 28 3 — 
15 „ „ dolce D 1 Pf. l. G. 0 28 2 |20 
16 | Radica sopraffina di lusso asciutta grona tt, i in Sarg } ài Me 
L G. . ` 28] 2 | 20 
17 | Gingó, in ½ Pf. Dofen l. G. * 28 175 
18 | Radica di lusso grossetta e OE in h Pf. Doſen ji e Sa A 28] 1 | 75 
19 | Scaglia paćsana Ana, in ½ Pf. Karten L G. "ZY M 28] 1 | 28 
20 | Radica correr grossetta e sottile, in ½ Pf. Karten L ©. Tej ms SZAN 28] 1 | 28 
21 | Scaglia paćsana, 2te Sorte, in ½ Pf. Karten J. a k vg tas 28 1 | 14 04% 
22 | Radica paósana mischiata, in Karten, à ½ Pf. l. © 28| — | 88 032 
23 | Foglia di Levante, Radica paësuua SPP e sottile, in 1 * Pf. Sarien 3 
L 6, 28] — |88] 1 03% 
24 | Scaglia nafurale, Scaglia "fermentata, lebig F 32 — 70 1 62 7 


B, Geſchnittene Rauch⸗Tabake, feine. 


i a) Su Packeten. ne A 
1 Feluſtes chter Türkiſche n nn 4 1 75 A 1 = 2 
2 [Feiner echter Türkiſcher c PE O || 2 |70 4| 70 
3 Echter fe — 11 1120 5 32 
A Knaſter + € MDE. s e « SEA 2 |25 „ 60 
5 | Gztrafeln 3 König, ite "Sorte 1 1 |50 „| 40 


b) Die bloß iu et werben. | 


f e ges, La Eh Eh Eh Eh Ech Ei kk M 
, * sl u} A GI si sł O ł * 
— 
` ES 
——— a... 
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Tarifa 'przedaży 


Tabaki i Tytuniu dla Tyrolu i Vorarlbergu. 


Co do przedaży 


przez hurto- 
wników i trafi- 


przez hurto- 
wników dla 


` ` N kantów dla 

Numer Gatnnki tytuniu konsumentów | konsumentöw 
hurtowo e = 

cząstkowo 


w walucie austryjackićj 


od Zir. kr. od || kr. 


| 
A. Tabaka. | 
łut łut 
a) Gatunki tabaki, jakie powszechnie sprzedawane bywają 
i „PA 2817 2 = 
1 | Najprzedniejsza stara Debrejska, w pusz. blaszanych / funt. lekkićj wagi A SZ í 75 zy | = 
2 | Przednia stara Debrejska, w pusz. blaszanych / funt. lekkićj wagi . { E 1 NE sep WË = 
3 | Rapé Area Preta, w ołówkacha 1i ½ funtowych lekkićj wagi { Ze 1 || We AE 4 
4 Ẹ Rapa Paryzka, prawdziwa, w ołówkach a 1 funt. lekkićj wagi 28) 4 | 75 — = 
5 | Façon d'Espagne, w puszkach blaszanych & ½ funt. lekkiej wagi { = 3 = l 1 12% 
6 |Rapa wiedeiska, w ołówkach I funt. lekkićj wagi 28 2 | 20 we R 09 
7 | Rape | i Virginia. w ołówkach A 1 funt. lekkigj wagi o 28 TRS 1 07 
8 | Scaglia di lusso grossetta e sottile, w 1% funt. olöwkach lekkiej wagi. 1 28] 175 1 07 
9 Debrejska, Lewaneka, w */ funt. paczkach lekkićj wagi $ 28| 1 | 28 1 05 
10 | Sanspareil, przednia i rapowana en Fourlano, w 1 fantow 1 ołów- 
Ea lekkićj wagi . 280 4 128 1 05 
11 Drobno i gr uboziarnista czarna tabaka, wii H funt. olöwkach lekkićj wagi 28 28 1 05 
12 | Albanka (przednia Galicyjska) i rapowana Galicyjska, wii e: funto- 2 
wych ołówkach lekkićj wagi. . - kac 3 28| 1 |28 1 05 
13 |oOrdynaryjna tabaka w beczułkach . © « « 1 . 1. 1 . 32| — | 98 1 03% 
b) Jakie tylko w Tyrolu sprzedawane bywają. 
14 | Scaglia sopraffina di lusso scieltissima, w gąsiorkach. à 1 funt. I. w. 28] 3 | — — | — 
15 apg dolce j 5 à 1 funt. 1. w. 281 2 | 20 — — 
16 Radica sopraflina di lusso asciutto "Zog e sottile, w gąsiorkach 4 1 funt. 
I. w. ern 28] 2 20 — — 
17 | Gingó, w » füntowych olöwkach Si. - 28 1 |75] lı 07 
18 |Radica di lusso grossetta e sottile, w Ya funtowych Sowie 1. w. 28] 175 1 07 
19 | Scaglia paćsana fina, w ½ funtowych paczkach l. Ww. cą ve 28] 1281 05 
20 |Radica correr grossetta e sottile, w Ya funtowych paczkach 18 .*. 291 1 |28] ' 1 05 
21 | Scaglia paćsana, 2go gatunku, w Y, funtowych paczkach I. w. 8 10 28] 114141 04%, 
22 | Radica paesana mischiata, w paczkach a Ya funtowych 1. W. 23 use 1 03% 
23 | Foglia di Levante, Radica paósana grossetta e sottile, w ½ funtowych - 
paczkach L w. '. „ 28 — 88 1 03% 
24 | Scaglia naturale, scaglia fermentata, „ ©... . . . lo 1 02% 
R) Tytunie krajane, przednie. 
a EC Jaja, L # 
s " r p 1 4 |60 — — 
1 | Najprzedniejszy prawdziwy tur eck! 4 | 1115 Ce 2 
„ » 1 2 |70 * 70 
E (i raydziyystnieckia e e ae "KKS e, e 1 1 | 20 a 32 
4 |Knaster `. sehn CK: 1 225 „ 60 
5 | Extraprzedni 3 królów, gatunku piórwszego : Ś a get | 1 |50 | 40 


503 187. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. October 1858. 


Bei dem Verkaufe 
von den Große von den Grof- 
sau verſchleißern und 
a an die Conſu-⸗ Trafikauten an 
Tabak⸗Sorten menten im die Couſumeunten 
Großen im Kleinen 
in öſterreichiſcher Währung 
i sp fie Mech für | mr 
m FER — ͤ— — e E reg 
l. Pf. lcht. Pf. 
; Feinſter Inländer: Fadder, Lettiuger, Czetneker, Siebenbürger ze. ef "| 4120 5 dé 32 
7 Extrafein 3 König, 2te Sorte. a ee eee ui eee 18 JED VA 32 
8 GENE" — — 1 — 90 V; 25 
9 Mittelfein 3 König. 2 = 73 1| — | 64 UA 1 
10 Mittelfeiner Ungariſcher . "PE 11 — [64 VA 17 
b) In Bie fen. St. Stück 
11 Krull, 100 Stuck 4 Pf. 15 Loth Wc e 1 09 
12 Küaſteß 100 Stuff 2 Pf. ee — / 100% 689 1 07 
13 Echter Türkiſcher, 100 Stück 4 Pf. 15 Loth GE 1 | EN 5 50 d 06 
14 Extrafein 3 König, 100 Stück 4 Pf. 15 Loth ee e ee, jet 06 
10%) Mittelfein 3 König, 100 „ 4 „ 15 „ ee 3 55 1 04 
16 Echter Uugarifcher, 100 „ 4 „ 15 „ 4% — „ 00% „4% 0 1 05 
7 Į 
c) GefHuittene ordinäre Rauch⸗Tabake. en eth 
17 Geſchnittener ordinärer Rauch⸗Tabak, ledig n 32 — | 50 1 75 02 
C. Gefpunfte. f 
* 
1 Hanauer Rollen H WOW" „ EPAĄ 32 | — | 70 8 20 
2 Ordinäre Rollen und Ståmne . . en | el We) 17 
3 Nordtiroler Kau⸗Tabak „ ger. `. wm 32 — 1421 8 12 
1 Vorarlberger „ urn (KAB 32 — |27 8 08 
5 Kübel⸗Tabak. — 32 — 2311 8 07 
| D. Cigatten. 
St. Stück 
1 Lit. A. Para, 4½ Zoll lang 9 xg 1 Haste 100 6130 1 07 
2 „ B. Havannach, 5 Zoll lang „ RTP 100 5|50] 1 06 
a „ C. Savannah (Panetelas⸗Form), 5% Zoll lang . J 100] 5 50 1 06 
H „ D. Cuba, 4½ Zoll lang . > > e | 100 4601 1 05 
A „ 3. Cuba⸗Portoricco, 4Y, Zoll lang in Packeten A 100 Stück 100 3 | 65 1 04 
6 „ L. Portoricco, 3% Zoll lang 100 27011 03 
7 „ G. SZJ $ e lang, in Packeten A 50 eg . . . . 100 3151 er 
8 „ H. Gemiſchte Ausländer, 4 Zoll lang | zn sz 1 100) 180 1 2 
9 „ I. Ordinäre Juländer, 43 Zoll lang n | 100 351 1 617 


leichteren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumeuteu erfolgt, wovon die leichtere Sorte mit rothen, und 
die ſtärkere mit blauen Etiquetteu verſehen ift. d 

2. Die Verſchleißer fd verpflichtet, den sub B. e), Nr. 17, aufgeführten Rauchtabat den Känferu netto äuszuwä⸗ 
gen, und nur iu dem Falle, als derſelbe in Papier verlangt würde, berechtigt, das Papier mitzuwägen und das 


Anmerkung. 
1. Die sub B. a), Poſt 2, aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch⸗Tabak⸗Sorte wird in zwei Qnalitäter, einer 
Gewicht des Papieres in das Nettogewicht einzubeziehen. 
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Co do przedaży 


przez hurto- 
wników i trafi- 
8 a tó kantów dla 
Gatunki tytuniu „ | onswnentów f konsumentów 
hurtowo "77" || eme ` cząstkowo 


przez hurto- 
wników dla 


Numer 


w walucie austry. "7 


6 Najprzednićjszy krajowy: Faddoly, RO <a Siedmio- 
grodzki etc. . . ao E 5 0 8 0 


7 Extraprzedni 3- „królów, gatunku drugiego 6-6 6, Boó" e w og 
8 Prawdziwy Węgierski o oi m AWOWONÓWOW u 

9 KREL eee 

0 F eege eg 


b) W paczkach. 


11 Kill 201 sztuk ABty tołutów . , e jam. gl 100 
12 Knaster, 100 sztuk 4 funty 15 łatów . . . 100 
13 Prawdziwy turecki, 100 sztuk 4 funty 15 łutów . . Wa fe 875 ` LAN 
14 Extra-przedni 3-królów, 100 sztuk 4 funty 15 łutów . . . . . . f 100 
15 Średni 3-królów 100 . Asch 41579, er, AERO 
16 Prawdziwy Węgierski, 100 „ 4 „ẽ 15 „ „sca s . „Ji 100 


pea Ech bei pmd — 
"ŁU 
a Ei Ei 
== 
EN 
DR 
R WW 
sl GI W 


©) Krajany tytuń ordynaryjny. 


17 Krajowy tytuń ordynaryjny w stanie niepakownym m 32 — 


c K lt. kr. | od — = 
ä — — . —ññññ d 2] 1 
1. Ft. 1. Funt 


C. Tytunie skrecane. 


1 Hanawskie zwitki o. . a Ao M GR w E SE, 32 | — 
2 Ordynaryjne zwitki i pieńki MIE oodó ee blidlc Elle 32 

3 Półnoeno-tyrolski tytuń DOEN r EE s2 — 
4 Vorarlberski . . - "e Ae MEWE EE =. WM s 32 | = 
5 TLytujfkulelkowy „2 GER EW) .« ee er 32| — 

D. Cygara. 
sztuk sztuk 

1 Lit. A. Yara 41% cala długie . . . . . . . . | wskrzynecz- ff 100] 6 
2 „ B. Havannah, 5 cali długie . E kach po 100 100 5 
3 w s E (formy Panetelas) 5% de EE sztuk | 100 5 
4 „ D. Cuba 4½ cala wi; SCH 100 4 
5 „ E. Cuba Portorieco, 4½ cala długie ? w pakietach po 100 ssie 100| 3 
6 „ F. Portorieco, 3% cala dlugie . 100| 2 
7 „ G. Virgińskie, 8 cali długie, w E E I rs 100| 3 
R „ II. Mieszane zagraniczne, 4 cale długie * 100 „1 
9 | > L Ordynnryjne krajowe 4% cali długie j“ Paczkacii po 100 sat 100| 4 


U w a ga. 


1. Wymieniony pod B. a) pozycyja 12, całkiem przedni tytuń turecki sprzedawanym będzie w dwóch 
gatunkach, słabszym i mocniejszym wedle upodobania konsumentów, z których słabszy opatrzony jest 
etykietą czerwoną, mocniejszy zaś niebieską. 

2. Sprzedawcy obowiązani są tytuń, wymieniony pod B e) Nr. 17, Té „kupującym w wadze netto, a 
tylko wtedy, gdyby ci żądali go w papiórze, wolno im będzie oraz i papier ważyć i wagę onegoz do 
wagi netto wliczyć. 


GO GORSI Om Cant W WYM GD <A 
KM E Eu sl Gi EC 
rh pd Eh Eh Eh —— GD O QD GD D 
2888288288828 SYREN 
— WW A "JOW O 
— 
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Verſchleiß-Tarif 


der Schnupf- und Rauch⸗Tabake für Dalmatien. 


Bei dem Verkaufe 
— R M WI 
von den Groß⸗] von den Groß⸗ 
Bm 1 6 verſchleißern und 
z an die Confu-f Trafikanten an 
Tabak⸗Sorten menten im die E pon 


=. Grofen „ im Kleinen 


— Se f > 
in öſterreichiſcher Währung 


. W 2) | 
für | fl kr. für | fr. 
Eeer ooo uo 
A. Schnupf⸗Tabake. goth Loth 
1 Beiufter alter Debröer, in Blechbüchſen, a Y, Pfund leichtes Gewicht { 1 75 ri = 
2 Feiner „ p" m 2 Sa wt A ! = s E ES = 
3 Rape Area Preta, in Dofen, A 1 und ng Pfund leichtes o i = ` — = > 
4 Pariſer Raps, echter, in Dofen, à . pi A 3 23 Aro] = — 
5 Façon d' Espagne, in Blechbüchſen, A M A e 7 í E SS e H 1 12% 
6 Wiener Rapć, in 1 Pfund Dofen leichtes Gewicht 28 2 |20 1 09 
7 Radica paćsana fina, grossetta e sottile, in ½ Pfund Karten leichtes Ge⸗ 
wicht * s mó a er 283 (a „07 
8 Rapé punta Mda in “Dofen 2 1 Pfund leichtes Gewicht. 8 * 280 175 d 707 
9 Scaglia di lusso grossetta e sottile, in ½ Pfund Dofen leichtes Gewicht * 28 175 1 07 
10 Debröer, Levante, in % Pfund Karten leichtes Gewicht 28] 1 | 28 1 05 
11 Sanspareil, feiner und rapirter Tiroler, Fourlano, in 1 Pfund Dofen leich⸗ ' 
tes Gewicht 28) 1 |28 1 05 
12 Feiner und grobkörniger ſchwarzer Schunpf⸗ Tabak in Doſen al und A 
Pfund leichtes Gewicht.. 28 1 28 1 05 
13 Albanter (feiner Galizier) und rapirter Galizier, in 1 nud UA fun < Do- 
feu leichtes Gewicht e 28 1 | 28 i 05 
14 Scaglia patsana II. sorta, in Karten Leichtes Gewicht. „ 28| 1 | 14 1 04, 
15 Ordinärer Schnupf⸗Tabak, ledig in Ain Lef d Kier: 6 ft 32 — | 98 1 03%, 
16 Preßburgar, ledig in Sale . . . er | | || | a OBY, 
17 Alte, feine Radiea denn RZE 28| — | 88 1 031% 
18 Radica, ordinär, ledig, in Faffeln En AOR —- 32| — | 56 1 02 
E. Geſchnittene Nauch⸗Tabake, feine. CZAR. i 
a) In Padeten. LI. Pfund 
1 Feiulſter echter Turi; — — { Ge 5 = = 2 
2 Feiner echter Türkiſcher 1 2 701 % 70 
3 Echter Türkiſcher „ 1 11201 ½ 32 
4 Snafter. . |< WIG RAR Toca ën a zët 1 2 251 A 60 
5 Extrafein 3 König, d Sorte = maj 6 1 |50] A 40 
6 Seinfter Inländer: Fadder, Lettinger, RD „ Siebenbürger ae = ll 2120 VA 32 
7 Extrafein 3 König, 2. Sos e A — . 1 1201 "jé 32 
8 Echter ns tes. ef e ao ee 1 — 90 WA" 25 
9 SEET e 8 1 |— 644 % 17 
10 Mittelfeiner Ungariſcher „ 1 |— (644 % 17 


187. Rozrządzenie Ministers twa Skarbu z d 22. Października 1858. 


Taryfa przedaży 
tabaki i tytuniu dla Dalmacyi 


Co do przedaży 


przez hurto- 
przez hurto- ; RBA 

k wników i trafi- 
wiców ` kantów dla 


Numer Gatunki tabaki i tytuniu Konsumentów En Jentów 
hurtowo 5 
cząstkowo 


w walucie anstryjackićj 


od (Zit. kel od | kr. 


A. Tabaka. " A. 

1 Najprzedniejsza stara 2 w puszkach blaszanych ½ funtowych 28] 7 |] — = 

łekkićj wagi . . 7 175 — 
2 Przednia stara Debrejska, w puszkach blaszanych d funtowych Jek- dd 28) 4 | — — 

al) van m ob o s be a m e © WPOJANENIWAWNCE Mai dj E = 
3 Rapé Area Preta, w olöwkach, à 1 i ½ funtowych lekkićj wagi. . í 5 1 Pr — 
4 Rapa paryska, prawdziwa, w ołówkach, A 1 funt lekkićj wagi . . « 28] 47514 — — 
5 Façon d' Espagne, w puszkach blaszanych 14 funtowych lekkićj wag;f 2 = n } 1 ENG 
6 Rapa wićdeńska w ołówkach 1 funtowych lekkiej wagi. . 281 2 | 20 1 09 
7 Radica paćsana Ze Sy e sottile, w 1% funtowych zk 

lekkićj wagi . A 8 8 281 175 1 07 
8 Rapé punta Virginia w ołówkach 1 funtowych lekkićj wagi o 28] 1 | 75 1 07 
9 Scaglia di lusso ŚR e sottile, w Va funtowych ołówkach ia 

wagi . . u 5 28] 1 | 75 i 07 
10 Debrejska, RETIE iw "A funtowych. paczkach lekkić j wagi m 28 1 |28 1 05 
11 Sanspareil, przednia i rapowana Tyrolska, Fourlano, w 1 funtowych 

olöwkach lekkićj wagi. . 28| 1 | 28 1 05 
12 Drobno- i grubożarnistą czarna aka, i UA funtowych else, 

lekkiej wagi |. 28| 1 |28 1 05 
13 Albanka (przednia GEREI) i rapowana Galicyjska, wli % fanto- 

wych ołówkach lekkiej wagi. . A 28] 1 |28 1 05 
14 Scaglia paćsana II. sorta, w paczkach er wagi . IE wa 28| 1 |14 1 04 
15 Ordynaryjna tabaka, w beezułkach . o aż o ee TO 32| — | 98 1 03% 
16 Preszburska, w beczułkach . . A 32 — 98 1 03 / 
17 Stara, przednia Radica d' Albania, w A 5 Mi... 28| — 88 1 03% 
18 Radica, ordynaryjna, w beczułkach . . . so o « a 1 4 e 32| — |56 1 02 

B. Tytunie krajane, przednie. letkićj 
wagi 
a) w pakietach. 1. ft. (EA 

4 Najprzednićjszy prawdziwy turecki . t: { 1 E u = = 
2 Przedni prawdziwy turecki . . 2. 1 « « 1 4 6 1 4 1 . el h 2 |70] % 70 
3 FErmwdztwystureckiw W.WAEM. |) dY. „a 1 1201 '% 32 
4 Knaster me . 4 2 25 / 60 
5 Extraprzedni 3 królów, gatunku piórwszego Ś 6 1 1501 % 40 
6 Najprzednićjszy krajowy: Faddowy, Lettingowy, Czetnekowy, Siedmio- 

grodzki ete. . 6 6 0 mó © 1 1201 % 32 
7 Extraprzedni 3 królów, gatunku ‘drugiego AE 1 1 201 ½ 32 
8 Prawdziwy węgierski i 600 © 6 G © mojeo] u 25 
9 Średni F 6 6 © © BANIE c Gio SAD 1 |-|64] % 17 
10 Średni węgierski o Me 6 (WCWEWAWS JG O 1 — |64] % 17 
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11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 


WYR 


DOROTA WYD 


187. Erlaß des Finanzunniſteriums vom 22. October 1858. 


Vei dem Verkaufe 


von den Groß⸗ „von den Groß⸗ 


verſchleißern an 


ten im Großen 


in ee Währung 


verſchleißern und 


Traſikanten an 
bak Sox ke die Conſumen⸗ die Gonfumen- 


ten im Kleinen 


für fl. kr. ] für KS 
| b) In Briefen. Stuck | Stück 
Krull, 100 Briefe 4 Pfund e Loth Wiener Gewicht. . 100] 8 | — 1 09 
Knaſter, 100 Brieſe 4 „ =. 810076 50 1 07 
Echter Türkiſcher, 100 Brik A Pfund“ 15 Loth Wiener Gewicht „„ | 50 1 06 
Exirafein 3 König, 100 „ 4 „ IB D o 2.170085: | 50 1.06 
Mittelfein 3 König, 100 „ A „ 16 A D m RT EEE 1 04 
Echter Ungariſcher, ern" Mr „, n o = lt — GO 1 05 
Orbiuńrer Türkiſcher, 100 „ 3 „ 18 „ m o „„ i Eeler 1 02 
C. Geſpuuſte. Loth Loth 
Hanauer Rollen.. „eye Ir eee kw AE 32 |= ER 8 20 
Ordinare Rollen und Stamme et ee ee 32 | — | 60 8 17 
Fiumara Fllen : e ne daw m JE 32 — 30 8 14 
D. Cigarren. 
Stuck Stück 
Bit. A 2 arg HY, ing Z WMI R a 100 | 6 | 30 1 07 
„ B. Havannah, 5 Zoll lang.. „M 100| 5 |50 1 06 
„ €. Havannah (Panetelas⸗Form), 514 Zoll lang . e? j 100 Stück 100 5 50 1 06 
„ D. Cuba 4% Zoll lang a 6.1100 4 |60 1 05 
„ E. Cuba⸗Portoricco, 4½ Zoll lang. ein Packeten z 100 Stuck. 100 3 |65 1 04 
„ F. Portoricco, 3% Zoll lang „„ ee 1 03 
„ G. Birgiuter, 8 Zoll lang, A Waasen i A 50 Stück w gl BILLA Ki d 2 2 
„ H. Gemiſchte Ausländer, 4 Zoll lang > ee ZI 
„ I. Ordinare Juländer, 4 Zoll lang mm Packeten a 100 eme - 1000 1 | 1 017 
Anmerkung. y d 
1. In ven Alerarial-Berfdleip<Niederlagen werden noch folgend. feinfte Tiroz SE? 
ler Schnupf⸗Tabakfabrikate um die in Tirol beſtehenden Preiſe verkauft: | Loth Loth 
Scaglia sopraffina di lusso sceltissima, in Flaſcheu à 1 PB "äs e 
tes Gewicht. 2er — — 


Scaglia sopraffina di lusso dolce, Radica soprafina mę ar - 

asciutta grossetta e sottile, in Flaſchen 2 1 Pfund leichtes Gewicht] 28 2 |20] — — 
Ginge, Radica di lusso ene e de, in SCH A D Kaze 

leichtes Gewicht e e 28 1 | 5] — — 


Die sub B. a), Pot 2, aufgeführte, ganz feine türkiſche Rauch⸗Tabak⸗Sorte wird in zwei Qualitäten, einer leich⸗ 
teren und einer ſtärkeren, nach Belieben der Conſumenten erfolgt, wovon die leichtere Sorte mit A, und bie 
ſtärkere mit blauen Etiquetten verſehen ift. 


Die unter B. a), Poft 6, aufgeführten ſeinſten ung ariſchen Rauch⸗Tabake werden nur in foweit erfolgt, ale die hiezu 
erforderlichen feinſten Original⸗Tabakblätter das Auslangen gewähren. 
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Co do przedaży 


przez hurto- 
wników i trafi- 
kantów dla 
konsumentów 
ezastkowo 


przez hurto- 


1 
| 
P wników dla 


konsumentów 
hurtowo 


Numer Gatunki tabaki i tytuniu 


w walucie austryjackićj 


od |zit jrr] oa | kr. 


LI 
b) W paczkach. sztuk sztuk 
14 Krull, 100 paczek 4 funty 15 łutów wagi wideuskisj u. 44 100) 8 | 1 09 
15 Knaster, 100 paczek 4 funty 15 łutów wagi wiedeńskićj . . 100) 6 |50 1 07 
16 | Prawdziwy turecki, 100 paczek, 4 funty, 15 łatów wagi KSE 100 5 50 17] 06 
107 Fxtraprzedni 3-królów, 100 „ A: we re 7 100] 5 | 50 £ 06 
18 | Średni I is» Suse, $ 100| 3551 104 
19 | Prawdziwy Węgierski, 100 „ 4 „ 15 „ 1100 4 50 1 | 05 
17 Ordynaryjny turecki, 100 „ 3 eg Ę 100| 1 | 84 1 02 
| l 
C. Tytunie skręcane. łut. | łutów 
1 Hanauskie zwitki . . NATE E — 701 8 20 
2 Ordynaryjne zwitki i pieńki ><: Cam E 4160 8-| 17 
3 In gie ea, „ 5 8 14 
D. Cygara. j 
sztuk sztuk 
1 Wat ASX AV cal „długie . . . « « . 172 w skray- { 1100| 6 30 1 07 
2 „ B. Havannah 5 cali długie . S kor: 100 5 [50 1 06 
3 „ C. Havannah (formy Panetelas) 51% sala długie a 770 SE | 100| 5 | 50 1 06 
4 D. Cuba, 4½ cala dlugie . 1 100 4 | 60 1 05 
5 „ E. Cuba Por a 4 cala dł. $w pakietach po 100 ven? 100 3 | 65 1 04 
6 „ F. Portorieco, 3% cala długie 100 2 |70 1 03 
7 „ G. Wirgiiskie, 8 cali długie, w paczkach po 50 sztuk 1003753 415 1 03% 
8 „ H. Mieszone zagraniczne 4 cale dl. 100) 1 | 80 1 02 
9 „ I. Ordynaryjnekrajowe 4%calidt.|W paczkach po 100 eet) 100| 1 | 35 1 | 01% 
| 
Uwaga. 
1. W eraryjalnych składach sprzedaży, sprzedawane będą jeszcze na- 
stępujące fabrykaty najprzedniejszćj Tyrolskiej tabaki po cenach, || 
w Tyrolu istniejących: CG hut. łutów 
Scaglia sopraflina di lusso sceltissima, w gąsiorkach 1 Wei at 
wagi lekkiej 2) = — = 
Scaglia sopraffina di lusso. dolce, Radica sopraffina di lusso as- 
ciutta grossetta v sottile, w gąsiorkach 1 funtowych wagi lekkićj 2 |20 = 
Ginge, Radica di lusso grossetta e sottile, w ½ funtowych “| 
Kac waren «=.=. Te. ee A E 1175 — 71 — 


2. Wymieniony pod B. a), Pozycyja 2, całkiem przedni tytuń "ID będzie w dwóch gatunkach, 
Iżejszym i mocniejszym, stósownie do życzeń konsumentów, z których lżejszy opatrzony będzie etykietą 
czerwoną, zaś mocniejszy niebieską. 


3. Najprzedniejsze tytunie węgierskie, wymienione pod B. a), pozycyja 6, o tyle tylko wydane będą, o ile 
tego dozwalają potrzebne ku temu najprzedniejsze liście tytuniowe oryginalne. 
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Verſchleiß⸗-Tarif 


der Schnupf⸗ und Nauch⸗Tabake für die Lombardie. 


Bei dem Verkaufe 


Tabak⸗Sorten im Großen | im Kleinen 


in öſterreichiſcher Währung 
ür | fi. |s. | für ' |soldi 
A. Tabacchi da naso. 
i 
Fermentato sceltissimo con e senza odore m rosa . . . in vasi $ oncie 5 70 1 grosso |06 
ermeniato Soprano . -— e g- « „ „ r 2011 05 
Fermente nino pE - P sn ffe eebe A 75] 1 104 
Kermengito mezzano eme e a « wach a e c Ey KO 1 03 
Albania . . NME. 24. „ ; sa NNEJLEENIE GE 7 30] i 03 
Radica macinata dës T ²˙ V O 0 © 6 86] . 02 
Rapć Bastoni di Parigi E "See 9 15 05 
n 
Carada di lusso chiaro, oscuro, uso Ancona, sottile . 


= Carada L sorte grosso e sottile s ado Ge S © 
18 Carad i Sorte "grosso le ile 
19 cams >> 4% sch . 

B. Tabacchi da fumar etriti. 

a) in pacchetti di oncie 14. 
1 SeragiQ . , d » 4 abe 00, . . MIRA WAŻ { 41550 
2 Virginia 3 . . ba s = EE { 1 5 
3 Levante 3 a PA ve { We, 


` 
S 
& 


75 — — 
30 
30 
86 
30 


Carada particołare sceltissimo grosso e sottile . . 


1 2 
2 ś 5 2 j 
3 = 5» | al b 
4 425 
5 * 
6 A wer: z 
7 — » 2 ee 
8 | Rape Parigi . . sa PTR: 9 „5 | 2 HG" 05 
9 | Rapé S. Vincent, Rapé Virginia grosso e sottile . . . AE; > 5 (1 |SDHFO Sam 
10 Rapć naturale grosso e sottile . . 0 20-66 05 „ 5 1% OT 02 
11 | Rape Foglietta . . . „5 „„ PE me „ 30 70% 04 
12 | Rape Bergamasco, Costa seaglia Boje e oda o e 6 Zza geg 6 o. 01'% 
13 Rapé Violetto scelto . . „ ²˙ e A, AE b | Va a 015 
14 | Inge di lusso grosso e kotti . . . . - RE "a> 5 J 751 „ J04 
5 
5 | 
SCHU 
510 
ów i 


s a u s a 
u a A s % 
s u a s aa 8 u 


e Een Fe rn 
s 
=) 
ki 


|igrosso 06 
En hi D 04; 


1 WEN 


4 pacchi 


Moro $ SE . -r. "TM 
1 pacco 


15% „ Jee 


© Ome Om cv ON 


Vero g , ] V „„ 4 pacchi 90] 1 pacco 25 
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Taryfa przedaży 


tabaki i tytuniu dla Lombardyi. 


Przedaż 


[| 
"Gatunki tytuniu i tabaki hurtowa | cząstkowa * 


I — 


w walucie austryjackićj 


Numer 


od fl. s. | od soldi 


A. Tabacchi da naso. | 
70] 1 grosso [06 
2011 „ 05 
751 1 „ 04 
301 „ 03 
3011 „ 03 
8611 „ 02 
SR” 4 UG 
159 1905 0 05 
3081 , 6 03 

1 

21⁄2 

1 

1 

1 


H 

Fermentato sceltissimo con e senza odore di rosa . . . in vasi onecie 
Fermentato soprafino . . . « « « . . . . 
Bermentto Mo p . . E > - . . e 
Fermentato mezzano . . . « . » 2... 
Albania AA Lee Pr „WE 
Radica macinata 3 A as 
eie, . . ERBE... , 
Rape Partei . È Bo 

Rapé S. Vincent. Rapó Virginia grosso | e sottile" . . 


nm 

» * 

e mr * 

10 Rapé naturale grosso e sot tile „ n 

11 Rapé Foglietta . . PPP " 
12 Rapé Bergamasco, Costa scaglia — ee 
13 Rapé Violetto scelto . - E: EE 

14 | Inge di lusso grosso e sottile . . Š 05 p 


0 Gee 


Ce Wa me e e Wi 


n 
15 Carada particolare segltissimo grosso e sale, "ZA 
16 Carada di lusso chiaro oscuro uso Ancona, sittile . . . 
17 Carada I. sorte grosso e sottile . . . . . . . 
18 Carada II. sorte grosso e sottile | "RPW zak 
19 Galizia * „ sam 


n» n 
* n 
n 


DI 


En Om OO CG WIG GI On On CD CO CC CC GI CY 
kb EI vc ri m rm e E E mA 0 DRA ra ih 


aan aa a E a 


* n 


B. Tabacchi da fumare triti. 


a) in pacchetti di oncie 114. 


pacchi 
pacco 


4- (Litt. et d et. er 


pacchi 
pacco 


d "Teens, O nl MM a T 


pacchi 
pacco 


ami Levante. « OOBE. « 0 08 6 


= A RR 


4 pacchi 


z, 1 paeco 


— — — — 


SR Ge ON ON 


a 


Vero Ungherese . 


S 


4 pacehi 


ch „kox 
10 51 „ en 
90 1 pacco 25 
1 
| 
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Bei dem Verkaufe 


im Großen | im Kleinen 


Ka ód -Sorter 


S ës in öſterreichiſcher Währung 
E fr . . für [solai 
b) sciolti | 
6 Trito o oste a mare -Po eee 0| 66] 1 grosso | 012 
Fi Trito afmasticare ll a: 4 u a „ 5 9 66] 1 » 61 
l 

C. Zigari. 
1 | Cuba lunghi 11, centimetri in pacchetti à 100 pezzi . . . . |190pezzij 4 60f ı pezzo 05 
3 Virginia 7 21 5 ? 4 W SQ m4...» MO" 2 65 1, 03 
3 Esteri «| 10 n » » 4100 „0.9.2 ECH, e ne v % 
44 | Nazionaff ; MB „ ͤ „ „ — A 10065 4 amo, ee ee gt E 


Anmerkungen. 


1. Die sub A, 1 aufgeführten Tabak⸗Sorten werden auch in Dofen A 2% oncie abgegeben. 

2. Auf beſouderes Verlangen werden vom k. k. Tabak⸗Verſchleiß⸗Magazine in Mailand die Virginier⸗Cigarren auch 
in Kiſtchen A 200, 500 und 1000 Stück verpackt abgegeben, in welchem Falle jedoch der Käufer den von der 
k. k. Finanzpräfectur in Mailand zu beſtimmenden Preis der Kiſtchen beſonders zu vergüten hat. 

3. Die Verſchleißer find verpflichtet, dem Käufer die sub A. 12, und B b), 6 und 7 bezeichneten Tabake netto aus- 
zuwägen, und nur in dem Falle, als die Tabake in Papier verlangt würden, berechtiget, auch das hiezu erfor⸗ 
derliche Papier mitzuwägen und das Gewicht des Papieres in das Nettogewicht einzubeziehen. Dasſelbe gilt 
auch bei allen anderen Schnupf⸗ und Rauch⸗Tabaken, fobald kleinere Mengen als der Inhalt einer ganzen Do- 
fe, oder eines ganzen Packetes verlangt werden. Hievon machen nur jene Tabake eine Ausnahme, für welche 
kein Kleinverſchleiß⸗Preis beſteht. 
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— — — * — 
| ; 4 Przedaä 
5 NE . hurtowa | cząstkowa 
5 Gatunki tytuniu i tabaki — 
5 w walucie 1 
E od Ile o |soldi 
"gege I 
b) sciolti. 
(| Trito e este a fumaro e J oneie 5 06% a | 01 5 
7 Trito a masticare „ „ 5 88 01 ½ 
C. Zigari. 
1 Cuba lunghi 11,8 centimetri in pacchetti A 100 pezzi . . « 100 pezzi 460 1 pezzo 05 
2. || Virginia 21 o 1 „ DI RER TE Gallerie 03 
3 Esteri ' „ 10s » ` Ą A 100 „ 1000 1801 „ 02 
4 Nazionali „ 12 š o A 4 100 „ 1007 L|BH1 , 01% 


U wagi 


1. Wymienione sub A. 1. gatunki tabaki wydawane będą także w ołówkach A 2 Y onecie. 

2. Na wyrażne żądanie wydawać będą C. K. magazyny sprzedaży tytuniu w Medyjolanie cygara wirginskie 
także w skrzyneczkach & 200, 500 i 1000 sztuk pakunku, w którym to razie jednak kupujący osobno 
wynagrodzić winien cenę skrzyneczek, mającą być oznaczoną przez C. K. prefekturę skarbową w Medy- 
jolanie. 

3. Sprzedawcy obowiązani są kupującemu netto odważać tabakę i tytuń sub A. 12, i B. b) 6 i 7 wymie- 
niony, a tylko w tym razie, gdyby takowych żądano w papierze, prawo mają ważyć razem takżo i papier 
do tego potrzebny, i wagę papieru wliczyć do wagi netto. Toż samo rozumie się także o wszystkich in- 
nych gatunkach tabaki i tytumiu, skoro żądane będą mniejsze ilości jak treść całego ołówka lub całego 
pakietu. Od tego robią wyjątek te gatunki tylko, dla których nie istnieje żadna cena sprzedaży cząstkowej. 
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Verſchleiß-Tarif 


der Schnupf⸗ und Rauch⸗Tabake für das venetianiſche Königreich. 


Bei dem Verkaufe 


Tabak⸗-Sorten im Großen | im Kleinen 


B in öſterreichiſcher Währung 
e für | fi. | 8. | für | soldi 
A. Tabacchi da naso. | 
1 S. Giustina secltissimo . .. in vasi 4 once 5 | 2 | 70 | grosso |06 
2 S. Giustina sceltissimo, Bozzon dillettanti u uso Udine AB 5 | 2170 z 06 
3 S. Giustiua uso dillettanti con e senza odore di rosa, e 
chiaro con odore di rosa . . Te „ 241204 Im 05 
4 Uso' S. Giustiua, Radica fina (magra & e grassa), Padovano 
uso Mestre E r RE 00 51T m 04 
5 Fermentato uso Hainburg e Sa, m: „ SCENE = 03 
6 Fermentato mezzano . go Gai EL 8 54.3 193097775 03 
7 J Padovano sottofino chiaro ed SCHE Ko" FIG) ET a 1301 „ 03 
er WEW. s WË „ 35 OJSGM S 02 
9 | Rapć Parigi „2353 s GAENKO2 „0 „ „ 2/05] | 05 
ih | GOL Vincente ( 650 8 AOS 2 5 | 1 EIN K 75 03 
11 Santi Padri . . % BM E.  sciolto m B IT HSV IZ" 01% 
12 | Inge di lusso grosso e sottile r u. 1731012 7; 04 
13 Caradı di lusso 1 W 3 1|3091 „ 03 
14 Caradä II. sorte uso Bergamo, Radica correra a e gar) 086114 s 02 
15 Nostran campese tino, Nostran scagliato grosso e fino „ 5 » 5 | E 03 
B. Tabacchi da fumare. 
a) In pacchetti di oncie 174. 
3 : 4 pacchi | 2 | 70 A 
I o « oO. OWA. ESNSNE 1 paceo 0 70 śm 06 
é ge 4 pacchi | 1 | 55 1 
2 Loyant e œ o—-—“-—ßůgi m . „Pozo. EREECHEN eme att 1 0 03 7 
A S A 4 pacchi | I | 15 1 
dë, Te me 
4 Vero Ungherese `. - « « « 2 2 2.0 i . "A, 4 pacchi | O |905 1 pacco |25 
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Taryfa przedaży 


tabaki i tytaniu w Królestwie Wenecyi. 


! 
Przedaż 
Š APES : hurtowa | cząstkowa 
l Gatunki tytuniu i tabaki e 
; w walucie austryjackićj 
od . od i 
A. Tabacchi da maso. 
1 S. Giustina sceltissimo . . in vasi # onecie 5 270 1 grosso [06 
2 S. Giustina sceltissimo, Bbzzon dillettanti u uso „ dfndine TEE N 27011 „ 
3 S. Giustina uso dillettanti con e senza odore di rosa, e 1 
chiaro con odore di rosa . = „ 220 EEN 05 
4 Uso H Giustina, Radica fina (magra « e grassa); Padovana e 
uso Mestre SS gó c „KSIEGA 2 17311 „ 04 
5 Fermentato uso Hainburg "ESTEE A „ 5 113041 „5 03 
6 | Fermentato mezzano . . 5 0-6 ee e a S INIO KW: 03 
7 | Padovano sottofino chiaro ed oscüir o 5 eren 
e M "az „ fl mn (NV 1 02 
9 RER: EMP o « ©6 m NIE 6 o ósAJIONEW E wia cad „ ank ki o 05 
10 CC © rer . 4 3 e 03 
11 Santi Padri . . . YE m 1 SEciolto s. BOJE 1 0, 01% 
12 Inge di hısso grosso e sottile ę „ a W TŻ „ 3 aa KOS 04 
13 Caradı di lusso . . . MP: De ee KOHLA 1% 5 "MEI MG 03 
14 Carada II. sorte uso Bergamo, Radica correra „ . . KE ać rog 018641 ,, 02 
15 Nostran campese fino, Nostran scagliato grosso e fino 1. vi. dë 4 |3%] 1 „ 03 
1 ! 
a a kä ka 
1 
B. Tabacchi da fumare. 
a) In pacchetti di oncie 1½. | 
TE 4 pacchi | 2 | 70 
! 4 iso | GEO 71 grosso 06 
5 4 pacchi | 1 | 55 1 
2 Levante r © EE 4 1 pacco 0 |40 hı n 03 72 
A 4 pacchi | I | 15 91 
3 PEI!!! J 4 1 pacco | 0 | 30 In » 02% 
4 Vero Ungherese . 4 pacchi | O | 90] 1 pacco 25 
ł 
l 
| | 3 


147 


509 187. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 22. October 1858. 


Bei dem Verkaufe 


Tabak -Sorten im Großen „| im Kleinen 
E in öſterreichiſcher Währung 
5 für Lë D für soldi 


6 19 5 ie 510166 4 61 7 


C. Zigari, 


60 
65 
80 
35 


Cuba lunghi 11,s centimetri in paccheti 4 100 pezzi » » . a 4100 pezzi 
Virginia „ 21 A 3 3 à 50 % ep MG 

Esteri = 10,6 nn e 3 àa ioo „ > a a 00 
Nazionali „ 12 E 5 4 A 100 — e - + #100 


— Lal M 
E) 
kVA 


b) Seiolti 
5 Foglia trinciata a fumare . . « s . po 1 1 1 + oncie 5 | © | 66] 1 grosso 01½ 
1 


Aumerkungen. 


1. Die sub A. 1 und 2 aufgeführten Tabak⸗Sorten werden auch in Dofen A 2½ oncie abgegeben. 

2. Auf beſonderes Verlangen werden die Virginier⸗Cigarren beim k. k. Tabakverſchleiß⸗Magazine in Venedig auch in 
Kiſtchen a 200, 500 und 1000 Stuck verpackt abgegeben, in welchem Falle jedoch der Käufer den von der k. k. 
Finanzpräfectur in Venedig zu beſtimmenden Preis dieſer Kiſtchen beſonders zu vergüten hat. 

3. Die Verſchleißer find verpflichtet, die sub A. 11 und B. b), 5 und 6 bezeichneten Tabak⸗Sorten den Käufern nette 
auszuwägen, und nur in dem Falle, als die Tabake in Papier verlangt würden, berechtiget, das hiezu erforderliche 
Papier mitzuwägen, und das Gewicht des Papieres in das Nettogewicht einzubeziehen. Dasſelbe gilt auch bei 
allen übrigen Schnupf⸗ und Rauch⸗Tabak⸗Sorten, jo oft dieſelben in einer geringeren Menge, als dem Inhalte ei- 


ner ganzen Doſe oder eines ganzen Packetes verlangt werden. Eine Ausnahme hievon machen nur jene Tabake, für 
welche kein Kleinverſchleiß⸗Preis beſteht. 
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Przedaż 


1 I R 8 hurt k 
Gatunki tytuniu i tabaki owa | cząstkowa 


2 w walucie austryjackiéj 
[=] ä— . — — 
S ad fl. . oa soldi 
b) Sciolti 
5 | Foglia trinciata a fumare . © © . . . «1 » + » « . oncie 5 | O | 66] 1 grosso 01½ 
6 = „ e a a a e Dane: „ 5 0661 „ 101% 
È 
C. Ziguri. 
1 Cuba lunghi 11,8 centimetri in pacchetti A 100 pezzi . . . . f 100 pezzi| 4 |60f 1 pezzo los 
2 | Virginia „ 21 „ Ii „ 2e „ e 
3 Esteri 1013 05 o S E, Ae, e lee 1 
4 Nazionali „ 12 a E D elne e 61 


i 
| 
sofi „ N 


U wagi 


1. Wymienione sub A. 1 i 2 gatunki tabaki wydawane będą także i w ołówkach à 2½ oncie. 

2. Na szczególne żądanie wydawać będą C. K. magazyny sprzedaży tytuniu w Wenecyi cygara wirgińskie 
także w skrzyneczkach A 200, 500 i 1000 sztuk pakunku, przyczóm kupujący osobno opłacić ma cenę 
skrzyneczek takowych, oznaczoną przez C. K. prefekturę skarbową w Wenecyi. 

Sprzedawcy obowiązani są netto odważać kupującym gatunki tabaki i tytuniu, pod A. 11 tudzież B. b), 


= 


5 i 6 wymienione, a tylko w tym razie, gdyby takowych żądano w papierze, prawo mieć będą, ważyć 
razem i papier do tego potrzebny, i wagę onegoż wliczyć do wagi netto. Toż samo rozumie się także o 
wszystkich innych gatunkach tabaki itytuniu, skoro takowe żądane będą w mniejszych ilościach od treści 
całego ołówka lub całego pakietu. Wyjątek od tego stanowią te tylko gatunki, dla których nie istnieje 
Żadna cena sprzedaży cząstkowój, 


Landes- Regierungs Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 

Erſte Abtheilung. 

XLV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 20. November 1858. 


DEREN 
DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 


Oddział pićrwszy, 


Zeszyt XLV. 


Wydany i rozesłany dnia 20. Listopada 1858 


511 190. Kundmachung des Finauzminiſteriums vom 26. October 1858. 


188. 
Verordnung des Finauzminiſteriums vom 23. October 1858, 


womit das Haupt⸗Zollamt II. Claſſe zu Poleſella, im Finanzbezirke Rovigo, in ein Neben⸗Zoll⸗ 
amt I. Claſſe umgeſtaltet wird. 


(Siehe Reichs-Geſetz-Blatt, XLVII. Stück, Nr. 188, ausgegeben am 30. October 1858.) 


189. 
Verordnung des Miniſteriums der Juſtiz vom 26. October 
1858, 


giltig für Ungarn, Kroatien, Slawonien und die ſerbiſche Wofwodſchaft mit dem Temeſer Banate, 


mit der Knudmachung der Allerhöchſten Entſchließung vom 12. October 1858, wodurch, vom 

a. Jänner 1859 angefangen, das, in den Kronländern Ungarn, Kroatien und Slawonien und 

in der ſerbiſchen Wojwodſchaft mit dem Temeſer Banate theilweiſe noch beſtehende, Moratorium 
aufgehoben wird. 


(Siehe Reichs-Geſetz⸗Blatt, XLVII. Stück, Nr. 189, ausgegeben am 30. October 1858.) 


190. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 26. October 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVI. Stück, Nr. 190, ausgegeben am 30. October 1858, 
wirkſam für alle Spuer 

über die Hinausgabe neuer Staató:Schuloverfchteibungen in öſterreichiſcher Währung. 

Um das Staatsſchuldenweſen zu vereinfachen, und zugleich den Beſitzern öſterreichi— 
ſcher Staatspapiere Gelegenheit zur Umſtaltung des Capitales anf öſterreichiſche Wäh⸗ 
rung zu geben, wird mit Allerhoͤchſter Genehmigung eine freiwillige Convertirung aller 
Staatsobligationen, welche nicht in klingender Münze mit weniger als 5% ver— 
zinslich und nicht verlosbar ſind, in Staatsobligationen auf öſterreichiſche Währung 
mit 5% Berzinfung, eröffnet. 

Zu dieſer Convertirung werden vorläufig folgende Kategorien der öffentlichen Schuld 
für geeignet erklärt: i 

Die Metailliques-Obligationen zu 1, 23, 3, 4 und 43% (mit Ausſchluß 
der 4% Obligationen mit Rückzahlung); 

die verlosten Obligationen der alten Staatsſchuld zu 3, 34, 4 und 
44 9; 

bie Hofkammer-Obligationen für die Landesſchuld von Vorarlberg zu 31 
und 4%; 

die Hofkammer-Obligationen für die Salzburger Landesſchuld zu 23, 3, 
31, 33 und 4% 


190. Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 26. Października 1858. 511 


188. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 23. Października 1858. 


przetwarzające główny urząd celny klasy II. w Polesella w powiecie skarbowym 
Rovigo na urząd celuy uboczny klasy I. i 


(Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, N. 188, wydaną d. 30. Paźdź. 1858.) 


189. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 26. 
Października 1858, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii i Województwie Serbskiem wraz 2 Banatem Temeskim, 
| A 


a obwieszezajace Najwyższe Postanowienie z dnia 17. Października 1858 r., mocą 
którego, poczawszy od dnia I. Stycznia 1859, zniesionćm zostaje moratoryjum, 


rzeęsciowo jeszcze istniejace w Krajach koronnych Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, 
tudzież w Województwie S$erbskićm wraz z Banatem Temeskim. 


(Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, N. 189, wydaną d. 30. Paźdź. 1858.) 


190. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z d. 26. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, Nr. 190, wydana dnia 30. Października 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 
o wydaniu nowych zapisów długu Stanu w walucie austryjackićj. 

Celem upojedynczenia rzeczy długów Państwa, oraz by posiadaczom austry- 
jackich papierów rządowych dać sposobność do przemienienia kapitału na walutę 
austryjacką, otworzoną zostaje za Najwyższą Uchwałą dowolna zamiana wszyst- 
kich obligacyj rządowych, będących wprocentowanemi niżój 5% nie w monecie 
brzęczącój bez wylosowania, na obligacyje rządowe w walucie austryjackićj 5%, 
przynoszące. 

Do zamiany takowćj zdolnemi się ogłasza uprzednio następujące kategoryje 
długu powszechnego, jako to: 

Metaliki, po 1, 24, 3, 4 i 44% uprowizyjonowane (wyłącznie 4% obligacyj 
z odpłatą); : 

wylosowane obligacyje dawnego długu Państwa po 3, 32, 4 i 44% uprowi- 
zyjonowane; 

obligacyje kamery nadwornćj co do długu krajowego Vorarlbergskiego po 32 
i 4% uprowizyjonowane; 

obligacyje kamery nadwornój co do długu krajowego Salzburgskiego po 24, 
3, 34, 38 i 4% uprowizyjonowane; 
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die Obligationen der Salzburger Landesſchuld zu 23, 3, 33, 35, 33 und 
4% e , 

die Hofkammer-Obligationen für die Schulden der Kammer und des Dome 
capitels zu Paſſau zu 3, 33 und 4%; — 

die Obligationen der Landes ſchuld von Tirol zu 3, 33, 8: und 4%; 

die Obligationen der Land esſchuld von Krain und des Villacher Kreiſes 
zu 12, 2, ZE MD 37. 


Der Umſtellungsmaßſtab hiebei iſt folgender: 
Für je 100 fl. der mit 1% in C. M. verzinslichen Obligationen entfallen 21 fl. — Ntr. öſt. W. 


1 i % U U y v 36 H 75 U H D 
2% Ir [ D D 42 (ai = i: „ v 
ER A y H H H 52 H 50 y H gd 
3% U U D i 63 U. 2 7 
33 9 0 U U H i 67 D 20 w w v 
33% v r "W i "OF", KS E 
35% D D v v Be, un 
3 Y 0 2 7 y y 73 D 50 og. 0 
33 Yr Di H y 7 75 y 60 D " r 
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Für die, zur Convertirung beigebrachten, auf Ueberbringer oder auf freie Ra: 
men lantenden (nicht vinculirten) Obligationen werden Staats⸗Schuldverſchreibungen in 
öſterreichiſcher Währung mit Coupons in den Capitalsbeträgen von 1000 fl., 500 fl. 
und 100 fl. hinausgegeben werden, und zwar ohne Unterſchied, ob die Zinſen von den 
auf freie Namen lautenden Obligationen bisher gegen ſtaͤmpelfreie oder gegen ftampel- 
pflichtige Quittungen erfolgt worden ſind. 

Dagegen werden für die zur Convertirung beigebrachten nicht auf Ueberbringer 
oder freie Namen lautenden Obligationen Staats-Schuldverſchreibungen in öſterreichi— 
fer Währung ohne Coupons mit der Inteſtirung der urſprunglichen Obliga— 
tion hinausgegeben werden, wovon die Zinſen in öſterreichiſcher Währung auch in Zu- 
kunft gegen geſtämpelte Quittungen zu erheben ſind. 

Für jene convertirten Beträge, welche nicht 100 fl. erreichen, aber durch 10 ohne 
Reſt theilbar find, werden „Theil-Schuldverſchreibungen“ zu 10 fl. erfoigt werden. 


Von dieſen Theil-Schuldverſchreibungen zu 10 fl. laufen zwar auch die Zinſen mit 
5%, in öſterreichiſcher Währung vom Tage der Ausſtellung an, werden aber erft dann 
zur Zahlung fällig, wenn die Umſtaltung in eine Obligation zu 100 fl., ſei es durch 
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obligacyje długu krajowego Salzburgskiego po 23, 3, 3%, 34, 88 i 4% upro- 
wizyjonowane; 

obligacyje kamery nadwornćj względem Er kumery tudzież kapituły Pas- 
sawskićj po 8, 34 i 4% uprowizyjonowane; 

obligacyje długu krajowego Tyrolskiego po 3, 33, 84 14% uprowizyjonowane; 

obligacyje długu krajowego Kraińskiego i gue , Willachskiego po kin 2, 
23, 1 3% uprowizyjonowane. 

Za podstawę wymiany rzeczonćj służyć „będzie pomiar następujący : 
każde 100 lt. przynoszących 
prowizyje 1% w m. k. liczyć się będzie za 21 zit. — nkr. w wal. austryjackićj 


| 1 3 % 0» ” x D) 5 » 1 36 5 75 „in * Wd 
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Za obligacyj je, opiewające czy to na okaziciela czy tóż na dowolne imię (nie- 
winkulowane), do zamiany przedłożone wystawione będą zapisy długu Stanu w wa- 
lucie austryjackiej z kuponama w kwotach kapitału na 1000 złt., 500 zit. i 100 
złt., a to bez różnicy, czy prowizyje od obligacyj, opiewających na wolne imię, 
wydawane były dotychczas za kwitem od stępla wolnym lub temuż ulegającym. 


Przeciwnie zaś za obligacyje opiewające mie na okaziciela lub dowolne imię 
do zamiany przedłożone, wystawione będą zapisy długu Stanu w walucie austry- 
jackićj bez kuponów z imiestacyją pierwotnćj obligacyi, od których prowizyje w 
walucie austryjackićj podnoszone być mają, także i nadal za kwitem stęplowanym. 


Co się tyczy kwot, do zamiany przedłożonych. nie dochodzących 100 Zu. 
lecz przez 10 bez reszty podzielnych, wydane będą parcyjalne zapisy długu na 
10 złt. | 

Od tych parcyjalnych zapisów długu na 10 zit. bieżeć będą także prowi- 
zyje po 5% w walucie austryjackićj od dnia wystawienia, do wypłaty atoli wtedy 
dopićro przypuszczone zostaną, jeżeli przetworzone zostały na obligacyję 100- 
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bare Aufzahlung oder durch Beibringung der entſprechenden Anzahl von Theil-Schuld— 
verſchreibungen, oder durch beides zugleich erfolgt iſt. 1 

Die Ausgleichung von Reſten bis auf den Betrag von 10 fl. oder von 100 fl. 
kann nur durch bare Aufzahlung geſchehen, wobei die gegenwärtig courſirenden Bank— 
noten, in ſolange ſie noch geſetzlichen Umlauf haben, im Verhältniſſe von 105 zu 100 
für öſterreichiſche Währung angenommen werden. 

Die Staats⸗Schuldencaſſe in Wien und ſämmtliche Creditsabtheilungen derſelben in 
den Kronländern werden vom 15. November 1858 angefangen, Obligationen zum Be— 
hufe der Convertirung übernehmen. . 

Wer hievon Gebrauch zu machen gedenkt, hat die zur Convertirung beſtimmten 
Effecten, wenn ſie alle von gleicher Kategorie ſind, und einen gleichen Zinsfuß haben, 
mit einem Verzeichniſſe in duplo; wenn ſie aber verſchiedenen Kategorien angehören, 
und von verſchiedenem Zinsfuße find, für jede Kategorie und jedes Percent ein beſon— 
deres Verzeichniß in duplo, ſammt einem Summarium über alle Verzeichniſſe, zu Ober, 
reichen, darin nebſt allen weſentlichen Merkmalen auch den in öſterreichiſcher Währung 
zu 5% nach obigem Maßſtabe entfallenden Capitalsbetrag anzuſetzen, und zugleich bei— 
zufügen, ob die Capitalsaufzahlung, wenn fie zur Abrundung nothwendig ſein ſollte, auf 
eine ganze Obligation, oder nur auf die nächſte Theil⸗Schuldverſchreibung geleiſtet wer- 
den wolle. 

Blanquetten zu den Verzeichniſſen werden die k. k. Creditscaſſen erfolgen. 

Die zur Convertirung beigebrachten Effecten müſſen, wenn ſie auf Ueberbringer lau— 
ten, mit allen dazu gehörigen noch nicht verfallenen Coupons und Talons; wenn ſie auf 
Namen geſtellt ſind, und nicht bei derjenigen Creditscaſſe zur Convertirung überreicht 
werden, bei welcher ſie verzinſet werden, auch noch mit einem Zinſenausſtands— 
Certificate verſehen ſein. 

Die übernehmende Caſſe erfolgt für die zur Convertirung beigebrachten, in Ord— 
nung befundenen Effecten eine Empfangsbeſtätigung, auf welcher auch der (keinesfalls 
14 Tage überſchreitende) Termin angeſetzt iſt, nach deſſen Verlauf, gegen Zuruͤcklegung 
der Empfangsbeſtätigung, die neuen Obligationen behoben werden können. 

Freiherr von Bruck m. p. 


191. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 27. October 1858, 
(Reichs⸗Geſetz-Blatt, XLVII. Stück, Nr. 191, ausgegeben am 30. October 1858), t 
giltig für alle Kronländer, 
mit einer Erläuterung bezüglich der, mit Nückficht auf die neue öſterreichiſche Währung, gefek- 
lich ſtattfindenden Einkommenſteuer⸗Befreiung und Perceutual⸗Bemeſſung. 
Aus Anlaß vorgekommener Zweifel findet das Finanzminiſterinm unter Hinweiſung 
auf das Allerhöchſte Patent vom 3. September 1858 über die Ausſchreibung der di— 
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reńskową, bądź to przez dopłatę w gotówce, bądź przez przedłożenie odpowiednićj 
ilości pareyjalnych zapisów długu, lub tóż przez jedno i drugie razem. e 

Wyrównanie reszty na kwotę 10 złt. lub 100 złt. nastąpić może tylko przez 
dopłatę w gotówce, przyczóm banknoty dotychczasowe, jak długo jeszcze prawnie 


w obiegu zostają, przyjęte będą w stósunku 100 do 105 w walucie austryjackićj. 


Kasa dag Państwa w Wiódniu tudzież wszystkie jó: wydziały kredytowe 
w Krajach koronnych przyjmować będą obligacyje do zamiany, począwszy od 
dnia 15. Listopada 1858 r. i - 

Kto z tego użytek robić chce, przedłożyć ma a do zamiany przezua- 
czone, jeżeli są wszystkie jednćj kategoryi i tćj saméj stopy prowizyjnćj, z ogól- 
nym spisem in duplo; jeżeli zaś należą do różnych kategoryj i różnćj są stopy 
prowizyjnéj, z osobnym in duplo spisem na każdą kategoryję, i każdą stopę 
procentową, wraz z sumaryjuszem względem wszystkich spisów, gdzie prócz 
wszystkich znamion istotnych wyszczególnić powinien także kwotę kapitału, przy- 
padającą wedle powyższego pomiaru w walucie austryjackićej po 5%, a oraz 
dołożyć, ezy dopłatę, jakaby sie do zaokrąglenia kapitału potrzebną wykazała, 
uiścić chce na całą obligacyie, czy tylko na najbliższą obligacyję parcyjalng. 


Blankiety do spisów wydane będą w C. K. kasach kredytowych. 

Efekta, do zamiany przedłożone, opatrzone być muszą, jeżeli są wystawione 
na okaziciela, wszelkiemi do nich należącemi kuponami jeszcze nie zapadłemi 
równie tóż talonami; jeżeli zaś są na imię wystawione, a nie będą przedłożone 
w tćj kasie kredytowćj, w której prowizyje wypłacone były, nadto jeszcze certyfi- 
katem zaległości prowizyj. 

Kasa, odbierająca efekta do zamiany przeznaczone, w porządku będące, wy- 
dać ma potwierdzenie odbioru, z wyrażeniem terminu (który żadną miarą nie 
będzie przechodzić dni 14), po upływie którego, za zwróceniem potwierdzenia 
odbioru, nowe obligacyje podniesione być mogą. 

Baron Bruck m. p. 


191. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z d. 27. Października 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, Nr. 191, wydana dnia 30. Października 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


objasniajace ze względem na nową walutę austryjacka, prawnie miejsce mające 
uwolnienie od podatku od dochodów, jake téż wymierzenie percentualne. 


Z powodu zaszłych wątpliwości oświadcza Ministerstwo Skarbu, odnośnie do 
Najwyższego Patentu z dnia 3. Września 1858 r. w przedmiocie rozpisania po- 
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recten Steuern für das Verwaltungsjahr 1859 (Reichs-Geſetz-Blatt, XXXVII. Stück, 
Nr. 141% zu erklären: 

1. Daß von der Einkommenſteuer frei zu laſſen iſt: 

a) in der II. Claſſe das Einkommen, welches 630 j neue öſterreichiſche Währung, 

und \ à i 

b) das Einkommen in der III. Claſſe, wenn das Geſammteinkommen 315 fl. neue 
öſterreichiſche Währung nicht überſchreitet. 

2. Daß die Beftenerung mit dem höheren Percente in der II. Claſſe immer erſt 
nach je 1050 fl. neue öſterreichiſche Währung einzutreten hat, ſo daß alſo die erſten 
1050 fl. mit 1 Percent, die weiteren Beträge bis 2100 fl. mit 2 Percent, bis 3150 fl. 
mit 3 Percent u. ſ. w. zu beftenern find. 


Freiherr von Bruck m. p 


„) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kratauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXXV. Stück 
Nr. 141, Seite 389. 
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datków bezpośrednich na rok administracyjny 1859 (Dziennik Praw Państwa, 
Część XXXVII, N. 141): *) 

1. Iż wolny hyć ma od podatku od dochodów: 

a) w klasie II. dochód, nie przenoszący 630 zit. w nowćj walucie austryjackićj, 
równie tóż 

b) w klasie III. dochód, który w całości nie przenosi 315 zit. w nowej walu- 
cie austryjackiej. 

2. Iż opodatkowanie w wyższym procencie nastąpić ma w klasie II, zawsze 
dopiero po kazdéj kwocie 1050 zit. nowćj waluty austryjackićj, tak iż pićrwsze 
1050 złt. opodatkowane być mają 1 procentem, dalsze kwoty aż do 2100 złt. 
2 procentami, aż do 3150 zit. 3 procentami i t. d. 


Baron Bruck m. p. 


+) Dziennik Rządu Krajowego dia Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XXXV. Nr. 141, stronica 389. 
149 
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Regierungs⸗Blatt 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XLVI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 21. November 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

Oddział pićrwszy. 

Zeszyt XLYT. 


Wydany i rozesłany dnia 21. Listopada 1858. 
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192. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. October 
1858, 


(Reichs-Geſetz-Blatt, XL. VIII. Stück, Nr. 192, ausgegeben am 3. November 1858), 
giltig für das ganze Reich, 
betreffend das Verbot der Durchfuhr von Waffen und Munition nach Bosnien. 


Im Vernehmen mit den Miniſterien des Aeußern und des Handels, dann des 
Armee⸗Ober⸗Commando, wird über eine Anfrage entſchieden, daß unter dem, mit hier— 
ortigem Erlaſſe vom 8. Auguſt 1858 (Reichs-Geſetz-Blatt, XXX. Stück, Nr. 117 
feſtgeſetzten Verbote der Ausfuhr von Waffen und Munition aus den k. k. öſterreichi— 
ſchen Staaten nach Bosnien auch der AE von Durchfuhrgütern in dieſer Richtung 
mitbegriffen iſt. 

Freiherr von Bruck m. p. 


193. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 30. October 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLVIII. Stück, Nr. 193, ausgegeben am 3. November 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfaug des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 


betreffend die Behandlung der, im öſterreichiſchen Kaiſerſtaate befindlichen beweglichen Nadh- 
läſſe königlich⸗preußiſcher Unterthanen. 


Die königlich-preußiſche Regierung hat in Betreff der Behandlung der, in Preußen 
befindlichen beweglichen Nachlaͤſſe verſtorbener öſterreichiſcher Unterthanen nachſtehende 
Grundſätze bekannt gegeben: 

„Die allgemeine preußiſche E fekt, ohne zwiſchen Juländern und 
Ausländern zu unterſcheiden, im §. 121, I. Thl., Titel 2, feſt, daß der Gerichtsſtand 
einer Erbſchaft als eines Inbegriffes von M und Rechten dort fei, wo der Erb: 
laſſer zur Zeit feines Ablebens feinen perſönlichen ordentlichen Gerichtsſtand gehabt hat.“ 

„Dieſer ordentliche Gerichtsſtand if nach $$. 8—11 ebendaſelbſt, jener des beſtän— 
digen Wohnſitzes. Hiernach werden die preußiſchen Gerichte zwar bei Ausländern, die 
nur einen vorübergehenden Aufenthalt in Preußen hatten, die Regulirung des Nachlaßes 
dem Gerichte des ausländiſchen Wohnortes des Verſtorbenen zu überlaſſen haben; ſie 
werden aber, abweichend von der Öfterreichifchen Geſetzgebung, fih zur Erbſchaftsreguli— 
rung für competent erachten, wenn der Ausländer einen Wohnſitz in Preußen gehabt hat.“ 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXVIII. 
Stück, Nr. 117, Seite 352. 
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192. 

Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Października: 
1858, | | 

(Dziennik Praw Państwa, Część XLVIII, Nr. 192, wydana dnia 3. Listopada 1858), 


obowiązujące w całóm Parństwie , 
, 


dotyczące zakazu przewozu broni i amunicyi do Hłosnii. 


W porozumieniu z Ministerstwami Spraw Zewnętrznych i Handlu, tudzież 
z Nadkomendą Wojska, rozstrzyga się na zapytanie, iż pod zakazem wywozu 
broni i amunieyi 2 C. K. Państw Austryjackich do Bosnii, ustanowionym tutej- 
szem rozrządzeniem z dnia 8. Sierpnia 1858 r. (Dziennik Praw Państwa, Część 
XXX, Nr. 117 *) objętym jest także wychód dóbr przechodowych w kierunku 
wspomnionym. | 
Baron Bruck m. p. 


193. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 30. 
Października 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLVIII, Nr. 193, wydana dnia 3. Listopada 1858) 
obowiązujące w caldj objętości Palistwa, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 


dotyczące postępowania z ruchomemi puściznami poddanych Krolewsko-Pruskich, 
znajdująeemi sie w Cesarstwie Austryjackićm. 


Rząd Królewsko-Pruski obwieścił pod względem postępowania z znajdujące- 
mi się w Prusiech ruchomemi puściznami po zmarłych poddanych Austryjackich 
zasady następujące: 

„Powszechny regulamin sądowy pruski ustanawia, nie robiąc różnicy między 
krajowymi a cudzoziemcami, w $. 121 cz. I. tytuł 2, iż jurysdykeyja względem 
spadku, jako ogółu rzeczy i praw, tam się znajduje, gdzie spadkodawca w cza- 
sie zejścia ze Świata miał zwyczajny sąd osobisty.“ 

„Tymże to zwyczajnym sądem jest wedle S$. 8—11 tamże, sąd zamieszkania 
stałego. Wedle tego przepisu winny wprawdzie sądy pruskie przy cudzoziem- 
cach, którzy tylko przechodni pobyt w Prusiech mieli, pozostawić regulacyję 
spadku sądowi zagranicznego zamieszkania osoby zmarłej, jednakże, zbaczając od 
ustawodawstwa pruskiego, uważać się będą za właściwe do regulacyi spadku 
w tym razie, gdy cudzoziemiec w Prusiech zamieszkiwał. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwszy, 
Zeszyt XXVIII, Nr. 117, Stronica 352. 
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„In Anſehung des Bezirkes des Appellationsgerichtes zu Köln liegt eine weſentli— 
che Abweichung von den erwähnten Grundſätzen der allgemeinen Gerichtsordnung nur 
darin, daß die rheiniſchen Gerichte überhaupt ſich nicht von Amtswegen in die Reguli— 
rung eines Nachlaſſes einmiſchen, ſondern nur auf jedesmaliges Anrufen der Parteien 
die in Beziehung auf den Nachlaß eatſtehenden Streitigkeiten entſcheiden. Nur conter, 
vatoriſche Maßregeln, als: Sperre, Inventur u. ſ. w. können nach Vorſchrift der Arti— 
kel 819 und 820 des Civil Geſetzbuches, und Artikel 907 ff. der Civil-Proceßordnung 
in ſoferne von Amtswegen veranlaßt werden, als der Friedensrichter wegen Abweſen— 
heit oder Minderjährigkeit der Erben Siegel anzulegen hat. — Diele für Juländer ge- 
gebenen Vorſchriften werden auch angewendet, wenn der Verſtorbene ein Auslaͤnder iſt, 
und es macht hiebei keinen Unterſchied, ob derſelbe einen dauernden Wohnſitz im Ins 
lande hatte, oder ſich daſelbſt nur vorübergehend aufhielt. Von Seite der Gerichte in 
der Rheinprovinz kann daher keine Schwierigkeit dagegen erhoben werden, daß der Nach— 
laß eines Ausländers von den zuſtaͤndigen ausländiſchen Gerichten regulirt und an die- 
jelben verabfolgt werde. — Sollten aber die an dem Nachlaſſe Betheiligten, namentlich 
inländiſche Erben und Gläubiger, gegen eine ſolche Verabfolgung Einſpruch erheben, 
jo würde darüber das Gericht des in der Rheinprovmz gelegenen letzten Wohn oder 
Sterbeortes zu entſcheiden haben“. 

Die k. k. Gerichte werden hiernach in Gemaͤßheit des $. 23 des Patentes vom 

9. Auguſt 1854, Nr. 208 des Reichs⸗ Gefeg- Blattes“), angewieſen, bezüglich Der hier- 
landes befindlichen beweglichen Nachläſſe verſtorbener königlich-preußiſcher Untertanen 
nah dem Grundſatze der Gegenſeitigkeit vorzugehen. 

Graf N ta dasdy w p- 


194, 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. October 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XVIII. Stück, Nr. 194, ausgegeben am 5. November 1858), 
giltig für alle Kronländer, 


betreffend die Gebührenentrichtung in öſter reichiſcher Währung für die, mit den dermaligen 
Stämpelmarken verſehenen, noch nicht verwendeten Handels- und Gewerbebücher. 


Zur Erleichterung der Handels- und Gewerbstreibenden findet man bis 31. Jän- 


ner 1859 zu geſtatten, daß für die, mit Stämpelmarken, welche auf Conventions-Münze 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Verwaltungsgebiet ver Sturthalterei in Lemberg, Jahrgang 1854, Erſte Abthei⸗ 
lung, XLVI. Stück, Nr. 295, Seite 843. 
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„Co się tyczy okręgu sądu apelacyjnego w Kolonii zachódzi istotna różnica 
w namienionych zasadach powszechnćj ustawy sądowój: o tyle tylko, iż sądy 
nadreńskie w ogólności nie wdawają się z urzędu w regulacyję puścizny lecz 
tylko na każde powołanie stron rozstrzygają spory, jakie pod względem puścizny 
zachodzą. Tylko konserwatoryczne środki, jako to: opieczętowanie. spisanie in- 
wentarza i t. d. spowodowane być mogą wedle przepisu artykułów 819 i 820 
księgi ustaw cywilnych, tudzież artykułu 907 i nast. procedury cywilnćj o tyle 
z urzędu, gdy sędzia pokoju, dla nieobecności lub małoletności spadkobierców 
pieczęć przyłożyć ma.— Te przepisy, dla krajoweów wydane, zastósowane także 
będą, gdy zmarły jest cudzoziemcem, przyczém nie ma różnicy, czy tenże stałe 
miał w kraju’ zamieszkanie, lub tamże tylko przechodnio bawił. Ze strony są- 
dów w prowineyi Nadreńskićj nie może przeto żadna trudność być czyniona 
przeciw temu, że puścizna cudzoziemca przez właściwe sądy zagraniczne uregu- 
lowaną i onymże wydaną zostanie— Gdyby jednak udział w puściznie biorą- 
cy, mianowicie krajowi spadkobiercy i wierzyciele, przeciw wydaniu takowemu 
opozycyją wynieśli, wówczas w tym przedmiocie rozstrzygaćby miał sąd położo- 
nego w prowincyi Nadreńskićj ostatniego miejsca zamieszkania lub zejścia ze 
świata. * 

C. K. sądy polecone sobie przeto mają stósownie do §. 23 patentu z dnia 
9. Sierpnia 1854 r. Nr. 208 Dziennika Praw Państwa *), względem znajdujących 
się w tutćjszych krajach puscizn ruchomych po zmarłych poddanych Królewsko- 
Pruskich posiępować wedle zasady wzajemności. 

Hrahia Nadasdy m. p. 


| 194. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 30. Października 
1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLVII, Nr. 194, wydana dnia 3. Listopada 1858), 
obowiązujące we wszystkieh Krajach koronnych, 


dotyczące opłaty należytońci w walucie austryjackićj od ksiąg handlowych i prze- 
unmysfowych, opatrzonych dotychczasowemi znaczkami stępłowemi, jeszcze nie uży- 
wanych. 


By ułatwić handlującym i przemysłującym, dozwala się aż do dnia 31. Stycz- 
nia 1859 r., iż przepisane Cesarskiem Rozporządzeniem z dnia 8. Lipca 1858 r. 


*) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnietwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pierwszy, 
Część XLVI, Nr. 295, Stronica 843. 
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lauten, verſehenen Handels- und Gewerbsbücher, in welche «noch keinerlei Eintragung 
geſchehen ift, die mit der kaiſerlichen Verordnung vom 8. Juli 1858 (Reichs-Geſetz⸗ 
Blatt Nr. 102“) vom 1. November 1858 an vorgeſchriebenen Gebühren ohne Um- 
taufchung der Stämpelmarken in der Art entrichtet werden können, daß der bereits in 
Conventions⸗Münze entrichtete Gebührenbetrag auf öſterreichiſche Währung umgerech- 
net, und der im Vergleiche mit der, nach der bezogenen kaiſerlichen Verordnung zu ente 
richtenden Gebühr ſich ergebende Mehrbetrag durch Verwendung einer oder mehrerer 
dieſem Mehrbetrage gleichkommenden oder ihn überſteigenden Stämpelmarken in öſter⸗ 
reichiſcher Währung ausgeglichen werde. 

Hierbei iſt auf die für die Stämpelung ſtämpelpflichtiger Bücher vorgezeichnete Art 
vorzugehen. 

Freiherr von Bruck m. p. 


) Landes- Regierungs⸗ Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Etſte Abtheilung, XXV. Stück, 
Nr. 102, Seite 327. 
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(Dz. Pr. P. Nr. 102 *), należytości od ksiąg handlowych i przemysłowych, opa- 
trzonych znaczkami stęplowemi w monecie konwencyjnćj, do których jeszcze ża- 
dne wciągnienie nie nastąpiło, począwszy od 1. Listopada 1858 r., bez zamiany 
znaczków stęplowych w ten sposób opłacone być mogą, iż opłacona już w mo- 
necie konwencyjnój kwota należytości obliczoną być ma na walutę austryjacką, 
a zwyżka, wypadająca w porównaniu z należytością, mającą być opłaconą wedle 
przytoczonego powyżćj Rozporządzenia Cesarskiego, wyrówraną przez użycie je- 
dnéj lub kilku znaczków stęplowych w walucie austryjackićj, zwyżkę rzeczoną 
dochodzących lub ja tćż przenoszących. 

Przytóm postępować należy w sposób, jaki jest przepisany dla ostęplowania 
książek, stęplowi ulegających. 

Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Zeszyt XXV, Nr. 102, Stronica 327. 
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195. 
Kundmachung des Finanzminiftertumó vom 30. October 
1858, 


eichs⸗Geſetz-Blatt, XLIX. Stück, Nr. 195, ausgegeben am 9. November 1858), 


wirkſam für Tirol mit Vorarlberg, Oberöſterreich, Salzburg, Böhmen, Mähren mit Schleſien und Weftgalizien mit dem 
Großherzogthume Krakau, 


über die proviſoriſche Einführung befonderer Einrichtungen bezüglich der Organiſation der 
Jollämter und der Finanzwache in den Finanzbezirken längs der deutſchen Zollvereins⸗ 
gränze. 


In Folge der Allerhöchſten Entſchließung Seiner k k. Apoſtoliſchen Majeſtät vom 
2. Mai 1858 werden mit 31. October 1858 in den Finanzbezirken längs der deutſchen 
Zollvereinsgränze für die Leitung des Zollweſens und den Dienſt der Finanzwache fol— 
gende Beſtimmungen bis auf Weiteres proviſoriſch in Wirkſamkeit treten: 


§. 1. i 
In dieſen Finanzbezirken find leitende Beamte mit der Benennung „Gränzinſpec⸗ 
toren“ aufgeſtellt, deren Beruf und Stellung in Folgendem beſteht: 


a) ſie leiten ſelbſtändig in den ihnen zugewieſenen Gebietstheilen die Verwaltung des 
Zollweſens und die Gränzbewachung; 

b) zu dieſem Behufe ſind ibnen ſämmtliche, in den zugewieſenen Gebietstheilen befte- 
henden Zoll- und Controlämter und Finanzwach-Abtheilungen untergeordnet; 


c) die Gränzinſpectoren haben für diefe Geſchäftsfuͤhrung die Amtsgewalt und die 
übrigen Befugniſſe der Finanzwach-Obercommiſſäre mit jenen der Finanz⸗Bezirks⸗ 
Directionen zu vereinigen und find der Finanz-Landes-Direction unmittelbar unter- 
geordnet. Fuͤr die Gefällsübertretungen, welche von den Untergebenen entdeckt 
werden, it den Gränzinſpeetoren zur Ablaſſung vom Verfahren der Wirkungskreis 
der Finanz⸗Bezirks⸗Directionen eingeräumt: 

d) alle anderen Finanzgeſchäfte, für welche den Zoll- und Controlämter, dann der 
Finanzwache, nach den beſtehenden Vorſchriften eine Wirkſamkeit obliegt, find die— 
fen Vorſchriften gemäß von den gedachten Aemtern und der Finanzwache unter der 
Leitung der Finanz⸗Bezirks⸗Directionen und unter der Mitwirkung und Ueberwa— 
chung des Gränzinſpeetors zu beſorgen; 

e) befindet fih in dem Standorte des Gränzinſpectors ein Hauptzollamt, fo ſteht der- 
ſelbe als leitender Oberbeamte mit der Benennung, den Befugniſſen und Pflichten 
eines Amtsdireckors an der Spitze dieſes Hauptzollamtes. 


195. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 30. Października 
1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 195, wydana dnia 9. Listopada 1858), 
obowiązujące w Tyrolu z Vorarlbergiem, w Wyższój Austryi, Salcburgu, Czechach, Morawii z Szląskiem i w Gali- 


cyi Zachodnićj z Wielkiem Księstwem Krakowskićm, 


H 

dotyczące prowizorycznego zaprowadzenia szczególnych urządzeń w przedmiocie or- 

ganizacyi urzędów celnych i straży skarbowćj wzdłuż niemieckid] granicy Zwiaz- 
ku celnego. P i 


W skutek Najwyzszéj Uchwały Jego C. K. Apostolskićj Mości z dnia 2. 
Maja 1858 r. wejdą prowizorycznie w życie z dniem 31. Października 1858 r. 
w powiatach skarbowych wzdłuż granicy niemieckićj związku celnego co do kie- 
rownietwa ceł, tudzież co do służby straży skarbowej, aż do chwili dalszych roz- 
porządzeń, postanowienia następujące : À 

$ 1. 

W rzeczonych powiatach skarbowych ustanowieni są urzędnicy kierujący 
pod nazwą „inspektorów granicznych”, których powołanie i stanowisko jest na- 
stępujące: 

a) kierować będą samodzielnie w okręgach przekazanych administracyją rzeczy 
celnćj i strażą graniczną. 

b) tym końcem podporządkowane im są wszelkie, w przekazanych okręgach 
istniejące urzędy celne i kontrolne, jako tóż wydziały straży skarbowéj ; 


c) inspektorowie graniczni, co się tyczy prowadzenia czynności takowych, łą- 
czyć będą władzę urzędową i inne prawa nadkomisarzy straży skarboweéj 
z onemi dyrekcyj powiatów skarbowych,i podporządkowani są wprost Dy- 
rekcyi krajowćj skarbowej. Względem przestępstw dochodowo -skarbowych, 
przez podwładnych wykrytych, przyznano inspektorom granicznym celem 
odstąpienia od postępowania, zakres dyrekcyj powiatów skarbowych; 

d) wszelkie inne czynności skarbowe, które wedle przepisów istniejących wpa- 
dają pod zakres urzędów celnych i kontrolnych, tudzież straży skarbowej, 
sprawować będą rzeczone urzędy równie jak straż skarbowa pod kierunkiem 
dyrekcyj powiatów skarbowych z współdziałaniem i nadzorem inspektorów 
granicznych; 

e) jeżeli w miejscu stanowiska inspektora granicznego znajduje się główny 
urząd celny, wówczas takowy jako kierujący nadurzędnik stać będzie na 
czele tego głównego urzędu celnego, z nazwą, prawami i obowiązkami dy- 
rektora urzędowego. 
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$. 2. 
Der Standort diefer Gränzinſpectoren und der Umfang des, einem jeden derſelben 
zugewieſenen Amtsbezirkes iſt aus der beiliegenden Ueberſicht und die Organiſation der 
in dieſen Amtsbezirken aufgeſtellten Finanzwache aus dem beiliegenden Auszuge der Ver— 
faſſung und Dienſtvorſchrift derſelben zu entnehmen. 
$. 3. 
Für den Controldienſt und den Waffengebrauch in dem zum inneren Zollgebiete 
gehörenden Theile der Amtsbezirke, ſowie für den Verzehrungsſteuerdienſt der Finanz- 
wache bleiben die beſtehenden Vorſchriften aufrecht. 


$. 4. 
Hinſichtlich des Waffengebrauchsrechtes der Finanzwache im Gränzbezirke dieſer 
Gebietstheile gelten die Vorſchriften, welche mit Verordnung der Miniſterien der Inſtiz 
und der Finanzen vom 15. October 1853 (Reichs-Geſetz⸗Blatt, LXIX. Stück, Nr. 210 *) 


erlaſſen worden find. 
Freiherr von Bruck m. p. 


„) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronlaud Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, L. Stück, 
Nr. 209, Seite 724. 
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§. 2. 

Stanowisko tych inspektorów granicznych i objętość powiatu urzędowego, 
każdemu z nich przekazanego, wykazuje się z załączonego przeglądu, a organi- 
zacyja straży skarbowćj, ustanowionéj w takowych powiatach urzędowych, z za- 
łączonego wyciągu jéj urządzenia i dla nie) wydanego przepisu służbowegc. 

18 

Pod względem służby kontrolnéj i użycia broni w pew: do wewnętrze 
nego terytoryjum celnego części powiatów urzędowych, tudziez względem służby 
straży finansowój w przedmiocie podatku kosfamcyjnegoy utrzymują się w mocy 
przepisy istniejące. | 

§. 4. 

Wzgłędem prawa użycia broni, przysłużającego straży skarbowej w powie- 
cie granicznym tych części terytoryjum, mają moe przepisy, wydane rozporządze- 
niem Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 15. Października 1853 r. (Dzien- 
nik Praw Państwa, Część LXIX, Nr. 210 *). 


„Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Część L, N. 20%, 
Stronica 724. 
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Ueberſich 
über die Aufſtellung der G ränzin ſpectoren in den Fmanzbezirken längs der Gränze 
gegen den deutſchen Zollverein. 


des Gränzinſpectors 


für den Umfang oer politiſchen 
* Aumerkung 


Fiuauzbezirk 


Bezirke : 


Standort Kategorie 


I. Im Kronlande Tirol mit Vorarlberg. 
221 m ——-ꝑE!:!“,j.ͤ8.ññññ« éꝛ 


Feldkirch Feldkirch Amtsdirector | Schruns, Bludenz, Feldkirch und das | Der politiſche Bezirk 
zollgeeinte ſouveräne Fürſtenthum J Glurns wird in allen 

Liechtenſtein. Angelegenheiten der in⸗ 

05 Bregenz Amtsdirector Dornbirn, Bregenz, Bezau. directen Beſteuerung ans 
Juusbruck Nauders Gräuzinſpector Glurns, Nauders. Ried, Landek, Jmf. | dem Finanzbezirke Brixen 

d Wils - Amtsdirector Reutte. ausgefchieden, und der 
l D Sunsbend Ober⸗Amtsdirector | Się. Telfs, Schwaz, Hall, Steinach, Finanzbezirks“⸗ Direction 
Mieders, Junsbruck. und dem Gefällsbezirks⸗ 

„ Kufſtein Amitsdirectvr Rattenberg, Fügen, Zell, Hopfgarten, [Gerichte ir Innsbruck 

p Sufelu, Kitzbichl. zugewieſen. s 


E be TEE 


II. In den Kronländern Oberójterretch und Salzburg. 


== 


nr ð mmm don . —— 
| I 
| Salzburg Saalfelden Gränzinſpector Mitterſill, Zell am See, Saalfelden, 
Lofer. 
Hallein Gränzinſpector Taxeubach, Werfeu, Golling, Hallein, 
Abtenau, Rapfint, Tamsweg, St. 
Michael, St. Johann, Gaſtein. 


Salzburg Ober⸗Amtsdirector [Salzburg, Oberndorf, Mattſee, Nen- 
5 markt, Thalgau, St. Gilgen. 
Ried Braunau Amtsdirector Wildshut, Braunau, Oberberg, Macr- 


` kirchen, Mattighofen. 
| D Sharding Amtsdirector Schärding, Engelszell. 
Linz Rohrbach Griuziufpector Lembach, Rohrbach, Aigen. 


III. 1. Im Sronlande Böhmen. 


Piſek Kuſchwarda Gränzinſpector für den Gränzbezirk des politiſchen Der Gränzbezirk des 
Bezirkes Oberplan und für die politiſchen Bezirks Ober⸗ 


——— 


politiſchen Bezirke: Prachatitz, Wine plan wird in allen Ange⸗ 
terberg, Bergreichenſtein und Schüt⸗ legenheiten der indirecken 
tenhofen. Beſteuerung aus dem Fi⸗ 
Neuern, Neugedein, Tans, Ronsberg, nanzbezirke Budweis aus⸗ 
Hoſtau. geſchieden und der Fi⸗ 
Pfraumberg, Tachau, Plan, Königs⸗ nanzbezirks ⸗ Direction 
wart. und dem Geſällsbezirks⸗ 
Eger, Aſch. Gerichte in Piſek zuge⸗ 
Graßlitz, Wildſtein. wieſen. 
Nende, Platten, Joachimsthal, Karls⸗ 
bad. 
Kaaden, Preßnitz, Sebaſtiansberg, 
Komotau. 
Górtau, Katharinaberg, Zitt, Dur. 


Pilſen 
Eger 


Neumarkt Gränzinſpector 
Radan Gränziufpector 


Eger Ober⸗Amtsdirector 
Graßlitz Amtsdirector 
Karlsbad Amtsdirector 


Komotau Amtsdirector 


Oberleuters⸗ Gränzinſpector 

dorf 
Teplitz Amtsdirector 

Bodeubach | Ober-Amtsdirector 
Rumburg Amtsdirector 
Warnsdorf Autsdirector 


" 


Leitmeritz Teplitz, Karbitz. 
Tetſcheu. 
Hainspach, Schlukenau, Rumburg. 
Warn dorf, Zwickau, Haiba, Böh⸗ 
miſch⸗Kamnitz d 
Gabel, Krazau, Reichenberg, Gablonz, 
und das Haupt⸗Zollamt Zittau in n 
Sachſen. 


ie Reichenberg Amtsdirector 


St 
— 
w 
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PEP ene U 


ustanowienia inspektorów granicznych w powiatach skarbowych wzdłuż granicy 
od niemieckiego Związku celnego. 


toto | — — —— 
50 | Inspektora granicznego Dla obrębu powiatów 
IE zwi waga 
s ry litycznych 
ns stanowisko LU | kategoryja vue 


I. U — W rijit ko; koronnym — z e 
. —— —— ———— —— —— ———— EE 


Feldkirch Teldkirch Dyrektor urzędu Schruns, Bludenz, Feldkirch i cel- Powiat polityezny 
no-połączone udzielne księstwo | Glurns wydzielony, zo- 
Lichtenstein. ~ | staje we wszystkich spra- 
D brogenz Dyrektor urzędu  g Dornbirn, Bregenz, Bezau. wach bezpośredniego -| 
Insbruk Nauders Inspektor graniczny | Glurn, Nauders, Ried, Landel, Inst.] podatkowania z powiatu 
A Vils Dyrektor urzędu Reutte. skarbowego Brixen, a | 
4 Insbruk Naddyrektor urzędu | Silz, Telfs, Schwaz, Hall, Steinach, | przydzielony dyrekcyi 
Mieders, Insbruk. i powiatu skarbowego i są- 
70 Kufstein Dyrektor urzędu Rattenberg, Fügen, Zell, Hopfgar- f dowi powiatowemu 2) 
ten, Kufstein, Kitzbichl. | chodowemu w Insbruku." 


ER. W Krajach koronnych Wyższėj Austryi i Salcburgu. 


Salcburg Saalfelden | Inspektor graniczny Mittersill, Zell nad jeziorem, Sait, $ 
den, Loża 
2 Hallein Inspektor graniczny Taxenbach, Werfen. Golling, Hallein, 
Abtenau, Radstadt, Tamsweg, St. 
Michael, St. Johann, Gastein. 
Saleburg | Naddyrektor urzedu | Salcburg, Oberndorf, Mattsee, Neu- 
markt, Thalgau, St. Gilgen. 
Ried Brauna Dyrektor urzędu Wildsbut „Braunau, Oberberg, SC 
i erkir "RA Mattighofen. 
Schärding Dyrektor urzędu Schärding, Engelszell. 
Linz Rohrbach | Inspektor graniczny | Lembac h, "Rohrbach, Aigen. 
—— — — ——— — — DODAJ MPN ——ͤ l | p e BIETER AE —— —— — — 37° 
III. WV Hraju koronnym Czeskim, 
— — x œ —[Ul— m I 


— — — — ——ů p — KEEN SOC 


i główny nrząd celny Cyttow w 
Saxonii. 


I I 
Pisek Kuschwarda | Inspektor graniczny dla powiatu granicznego powiatu po- Powiat graniczny 
litycznego Oberplan i dla powia- politycznego powiatu 
tów politycznych: Prachatitz, Win- f Oberplan wyłączonym zo- 
terberg, Bergreichenstcin i Śchiit- | staje we wszystkich spra- 
teuhofen. wach bezpośredniego opo- 
Pilzen Nowytarg | Inspektor graniczny | Neuern, Neugedein, Taus, Ronsberg, datkowania z powiatu 
Hostau. skarbowego w Budzejo- 
Cheb Tachów Inspektor graniczny l Pfraumberg, Tachow, Plan, Königs- e wicach a przydzielonym 
wart. dyrekcyi pow iatowej 
o Cheb Naddyrektor urzędu. Cheb, Asch. skarbowćj i sądowi po- 
Grasliee Dyrektor urzedu Graslice, Wildstein. wiatowemu co do docho- 
p Karolowe Dyrektor urzędu Neudek, Platna, Jachimöw, Karolo- I EE w Pise- 
V Wary we Wary. gk 
Zatec Chomontow Dyrektor urzędu J Kaaden, Pressnitz, Sebastiansberg, 
Chomotow. 
b Oberleuters- | Inspektor graniczny || Görkau, Kattarinaberg, Briix, Dux. 
dorf 
Litomierze Teplice Dyrektor urzędu Teplice, Karbice. 
5 Bodenbach | Naddyrektor urzędu f Tetschen. 
o Rumburg Dyrektor urzędu Hainspach, Schlukenau, Rumburg. 
» Warusdorf Dyrektor urzedu Warnsdorf, Zwickau, Haida, Czes- 
kie-kamnice. 
Jungbunzlau | Reichenberg Dyrektor urzędu Gabel, Krazau, Reichenberg, Gablonz 
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des Gränzinſpectors ſür den Umfang der politiſchen 


; Bezirke 


Finanzbezirk 


Standort Kategorie 


Friedland, Morchenſtern, Eiſenbrod. 


Jungbunzlau Friedland Gränzinſpector 
Giein Trautenau Granzinſpector Der Gränzbezirk des politiſchen Be⸗ 
irkes Starkenbach, dann die politi⸗ 
ſchen Bezirke: Rochlitz, Hohenelbe, 
Marſchend orf, Trautenau, Schatzlar. 
Königgrätz Nachod Amtsdirector Braunau, Politz, Nachod. e 
s Senftenberg GränzeInfpector Neuſtadt, Dobruſchka, Reichenau, Senf- 


tenberg und Grulich. 
) 


Anmerkung 


Å O ᷣ — = —— — aU i ͤ— 


IV. In der Krouländern Mähren und Schleſten. 


Troppau Weidenau Gränzinſpector Altſtadt, Jauernig, Weidenau, Zuck⸗ 
mantl, Freiwaldau. 
D Olbersdorf Gränzinſpector Hotzenplotz, Olbersdorf, Jägerndorf, 
Freudenthal, Beniſch. 
u D Troppau Amtsdirector Troppau, Königsberg, Wagſtadt, O⸗ 
drau, Wigſtadtl. 
Teſchen Oderberg Amtsdirector Oſtrau, Oderberg, Freiſtadt 
nm Bielitz Anıtsdirector Schwarzwaſſer, Biclitz, Skotſchau. 


e 


Der politiſche Bezirk 
Altſtadt in Mähren wird 
in allen Angelegenheiten 
der indirecten Beſteuerung 
aus dem Finanzbezirke 
Olmütz ausgeſchieden, und 
der Finanzbezirks⸗Direc⸗ 
tion und dem Gefällsbe⸗ 
zirks⸗Gerichte in Troppau 


zugewieſen. r 


w. Im Kronlande Weſtgalizien mit dem Großherzogthume Krakau 


Krakau Babice | Biała, 


worzno. 


Oświęcim, Chrzanów, 
" Krafan 
gila, das Hauptzollamt Szczakowa 
im Amtsbezirke Babice und die 
Haupt⸗Zollamts⸗Expoſitur Rzeszów 


Amtsdirector 
Ober⸗Amisdirector 
im Finanzbezirke Rzeszów. 


Ja- 
Krzeszowice, Liszki, Krakau, Mo- 


Die politiſchen Bezirke 
Biała und Oświęcim wer⸗ 
den in allen Angelegen⸗ 
heiten der indirecten Be- 


ſtenerung aus dem Fi⸗ 
nanzbezirke Wadowice 
ausgeſchieden und der 


Finanzbezirks ⸗ Direction 
und dem Gefällsbezirks⸗ 
Gerichte in Krakau zuge⸗ 
wieſen ! 
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Powiat Inspektora granicznego dla obrębu powiatów 
karb w a lit Uwaga 
skar 
SS stanowisko kategoryja politycznych 
fen [ 


Giczyn Trautenau | Inspektor graniczny | Powiat graniczny politycznego po- 
l wiatu Starkenbach, tudzież poli- 
tyczne powiaty: Rochlitz, Hohen- 
elbe, Marschendorf, Trautenau, 
Schatzlar. 
Nachöd Dyrektor urzędu | Braunau, Politz, Nachod. 
Senftenberg | Inspektor graniczny | Neustadt, Dobruschka, Reichenau, 


Jungbunzlau Friedland Inspektor graniezuy Friedland, Merchenstern, Eisenbrod, 
Senftenberg i Grulich. 


RV. W Krajach koronnych Morawii i Szlaska. 


5 Gród 
” 
— ——— — Z ZNA | RA 


wa, Wigstadl. munieckiego, a przydzie- 
Oderberg Dyrektor urzędowy | Ostrawa, Oderberg, Freistadt. : | lonym dyrekeyi powiato- 


Powiat, polityezny Alt- 

Opawa Weidenau | Inspektor graniczny | Altstadt, Jawornik, Weidenau, Zuck- # stadt w Morawii wydzie- 
Bielie Dyrektor urzędowy R Schwarzwasser, Bielic, Skotschau. wej skarbowćj i sądowi 

i powiatowemu dochodo- 


| mantl. Freiwaldau. lonym zostaje we wszyst- 
n 
A oj 
wemu w Opawie. 


Olbersdorf | Inspektor graniezny | Hotzenplotz, Obersdorf, Jiigerndorf, | kich sprawach bezpośred- 
En E EA ZEN TE EET ETA PSE" — h— OOO 


Freudenthal, Benisch. niego opodatkowania z 
Opawa Dyrektor urzędowy | Opawa, Königsberg, Wagstadt, Odra- | powiatu skarbowego Oło- 
W. W Kraju koronnym Galicyi zachodnićj wraz z Wielkiem Ksiestwem 
Mrakowskićm. f 


= Polityczne powiaty Biała 


Kraków Babiee Dyrektor urzędu | Biała, Oświęcim, Chrzanów, Jaworzno. | i Oświęcim wydzielone 
Kraków Naddyrektor urzędu | Krzeszowice, Liszki, Kraków, Mo- | zostają we wszystkich 
giła, główny urząd celny Szeza- | sprawach bezpośrodniego 
kowa, w powiecie urzędowym Ba- || opodatkowania z powiatu 

bice i główna ekspozytura głów- | skirbowego Wadowic- 
nego urzędu celnego Rzeszowskie- | kiego, a przydzielone 

go w powiecie skarbowym Rze- dyrekcyi powiatowej 
szowskim. skarbowćj i sądowi po- 
wiatowemu dochodowe- 

mu w Krakowie. 


152 
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Ans zug 


aus der Verfaſſung und Dienſtvorſchrift der in Vorarlberg und längs der Grinze gegen 
Deutſchland aufgeſtellten Finanzwache. 


J. Allgemeine Vorſchriften. 


A. Beſtimmung der Finauzwache im Gränzgebiete. 
et: F 

Die in Vorarlberg und im Graͤnzgebiete längs dem deutſchen Zollvereine aufge— 
ſtellte Finanzwache it zunächſt zum Schutze des Zollgefäles und der Staatsmonopole 
beftunint. s 
Zu diefem Zwecke it dieſelbe verpflichtet, unter Anleitung ihrer Vorgeſetzten mit 
Aufbietung aller ihrer Kräfte und Fähigkeiten dahin zu wirken, daß die von fremden 
ein⸗ und durchgehenden, ſowie von inländiſchen ausgehenden Waaren (nach Maßgabe 
der Zoll⸗ und Staats⸗Monopolsordnung und des Zoltarifes) dem Staate gebührenden 
Abgaben vorſchriftmaͤßig bei den zur Einhebung derſelben beſtimmten Aemtern entrichtet, 
die Controlmaßregeln von den Zollpflichtigen pünctlich und vollſtändig befolgt, Verkür— 
zungen der Abgaben und ſonſtige Gefällsübertretungen möglichſt verhindert, oder wenn ſie 
bereits vollbracht ſind, entdeckt und zur gebührenden 3 den damit beauftragten 
Behörden angezeigt werden. 

Auch liegt ihr ob, ihr Augenmerk darauf zu richten, daß 2 deren (lie, 
Aus oder Durchfuhr verboten iſt, weder eins, aus- noch durchgeführt, und alle Verlet— 
zungen ſolcher Verbote zur Beſtrafung gezogen werden. 

Die Finanzwache wird ferner zur Anlegung und Abnahme des amtlichen Verſchluſ— 
fes, zur Begleitung von Waarenſendungen und zu ähnlichen Hilfsamtshandlungen bei 
den ausübenden Aemtern, ſowie zu den Hilfsamtshandlungen der Waarencontrole ver- 
wendet. 

Außer dieſer eigentlichen Dienſtesbeſtimmung hat ſich die Finanzwache auch der 
Ausführung der ihr von ihren Vorgeſetzten zugehenden fonftigen Weiſungen und Muf- 
träge, wohin insbeſondere diejenigen gehören, welche die Beaufſichtigung der übrigen 
Gefällszweige betreffen, mit gleicher pflichtmäßiger Sorgfalt und Gewiſſenhaftigkeit zu 
unterziehen. 

Endlich hat die Finanzwache guch die Beſtimmung, verdächtige mit den erforderli— 
chen Ausweiſen nicht verſehene Leute von dem Eintritte in das Land abzuhalten; den 
Austritt der Militärausreißer, Recrutirungsflüchtlinge oder anderer zum Austritte nicht 
befugter Perſonen in das Ausland zu hindern, und über Aufforderung der dazu bern- 
fenen Behörden zur Vollſtreckung der Vorkehrungen für die öffentliche Sicherheit in den 
durch die dießfälligen Vorſchriften beſtimmten Fällen Hilfe zu leiſten. - 


c H — 2 5 
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Wy:ciag 
z urządzenia i przepisu służbowego straży skarbowćj, ustanowionćj w Vorarlbergu 
i wzdłuż granicy od Niemiec. 


1. Przepisy ogólne. 


A. Przeznaczenie straży skarbowćj w o kręgu granicznym. 
Ki? 

Ustanowiona w Vorarlbergu i w okręgu 'granicznym wzdłuż Niemieckiego 
Związku celnego straż skarbowa przedewszysikiem przeznaczona jest dla ochrony 
dochodów celnych i monopoliów rządowych. 

Tyn celem obowiązaną jest, pod przewodnictwem przełożonych swoich wedle 
wszelkich sił i zdolności czuwać nad tem, ażeby od obeych, wchodowych i prze- 
chodowych, równie jak od krajowych towarów wychodowych (w miarę regula- 
minu o cłach i monopoliach rządowyck tudzież taryfy celnéj) opłacane były rzą- 
dowi przepisane należytości w urzędach, do poboru onychże przeznaczonych, 
ażeby środki kontrolne dokładnie i zupełnie zachowywane były od osób, do 
opłaty eła zobowiązanych, ażeby ukrócenia podatków i inne przestępstwa docho- 
dowe ile możności były przeszkodzone, zaś dokonane, były. wykryte i doniesione 
celem należytego ukarania władzą ku temu przeznaczonym. 

Obowiązkiem jéj także jest zważać pilnie na to, ażeby przedmioty, których 
wchód, wychód, lub przechód jest zakazany, nie były wprowadzane, wyprowa- 
dzane lub przeprowadzane, i aby wszelkie przestępstwa zakazów takowych były 
ukaraniu poddane. 

Straż skarbowa użytą będzie daléj do przyłożenia i .zdejmowania pieczęci 
urzędowćj, do konwojowania przesyłek towarów i do podobnych czynności urzę- 
dowych pomocniczych przy urzędach wykcnawczych, równie jak do czynności 
urzędowych pomocniczych co do kontroli towarów. 

Oprócz tego właściwego przeznaczenia służbowego straż finansowa z równą 
starannością i sumiennością postępować winna przy wykonywaniu innych poleceń 
i nakazów przełożonych swoich, do których mianowicie te należą, które dotyczą 
innych gałęzi skarbowo - dochodowych. 


Nakoniec straży skarbowéj przeznaczeniem jest, wzbraniać ludziom podejrza- 
nym wstępu do kraju, nie mającym wykazów potrzebnych; przeszkodzić w wyj- 
ściu za granicę dezerterom wojskowym, zbiegom od rekrutacyi lub innym osobom, 
nie mającym upoważnienia do tego, oraz na wezwanie władzy dotyczących celem 
przeprowadzenia środków bezpieczeństwa publicznego pomocy udzielać w przy- 
padkach, w dotyczących przepisach wskazanych. 
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B. Organismus. 
$. 2. 

Die Finanzwache in dieſem Gebiete bildet mit der Finanzwache in allen anderen 
Gebietstheilen einen und denſelben Körper. 

Die Mannſchaft beſteht aus Aufſehern, Oberaufſehern und Reſpicienten, und wird 
vorzugsweiſe aus Oberaufſehern zuſammengeſtellt. 

Aufſeher beſtehen nur: in Gegenden, wo der Schleichhandel durch Entwicklung 
phyſiſcher Uebermacht unterdrückt werden muß, oder wo die große Anzahl abgabenpflich- 
liger Gewerbe viele Hilfsamtshandlungen der Controle erfordert, endlich bei den Zoll— 
und Controlämtern, einſchließlich der Neben-Zollämter II. Claſſe, für die Hilſsamts⸗ 
handlungen im Zoll- und Controlverfahren. 

Reſpicienten werden als Vorgeſetzte der übrigen Mannſchaft verwendet und die- 
nen entweder zu Fuß oder zu Pferd. 

Das Gebiet jeder Finanz⸗Bezirks⸗Direction umfaßt einen oder mehrere Amtsbe— 
zirke; an der Spitze jedes Amtsbezirkes ſteht ein Gränzinſpector. Er iſt der Obere 
der geſammten im Amtsbezirke aufgeſtellten Finanzwache. 


Jeder Amtsbezirk zerfällt in Co mmiſſärsbezirke unter der Leitung eines Fi— 
nanzwach⸗Commiſſärs, welchem die Mannſchaft unmittelbar untergeordnet ift. 

Wenn ein Angeſtellter der Finanzwache einem ausübenden Amte dauernd oder vor— 
übergeheud zur Dienſtleiſtung zugewieſen iſt, ſo übt der "big des Amtes ihm ge- 
genüber die Rechte des Commiſſärs aus. 

Jedem Commiſſär und jedem Gränzinſpector wird ein berittener Reſpicient mit der 
Benennung Ober-Reſpicient zugewieſen. 

Die Ober-Reſpicienten haben über die Mannſchaft zu Fuß in ſoweit eine Controle 
zu führen, daß ſie über die pünctliche Ausführung der ertheilten Anordnungen von Sei— 
te der Mannſchaft zu Fuß mitwachen und jede wahrgenommene Unregelmäßigkeit in die- 
fer Beziehung dem Commiſſär bei eigener Verantwortung unverzüglich melden müffen. 

Die Ober⸗Reſpicienten haben überdieß die Beſtimmung, den Commiſſär, wenn die- 
ſer abweſend, krank oder ſonſt vom Dienſte abgehalten iſt, gegen die dem Commiſſär 
untergeordnete Mannſchaft zu vertreten. In dieſem Falle iſt die Mannſchaft zu Fuß 
dem Ober-Refpicienten ebenſo wie dem Commiſſär untergeordnet. 

Der Ober⸗Reſpicient kann auch ſelbſtändig in unmittelbarer Unterordnung unter 
den Gränzinſpector zur Leitung einzelner (kleiner) Bezirke verwendet werden. 


Die an einem und demſelben Orte aufgeſtellte Mannſchaft bildet eine Abtheilung, 
und ſteht unter einem aus der Mitte der Reſpicienten beſtellten Abtheilungsleiter, 
Jeder Ober⸗Reſpicient wird für ſich als eine eigene Abtheilung betrachtet. 


DI 
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B. Organizacyja. 
§. 2. 

Straż skarbowa tegoż okręgu stanowi z strażą skarbową we wszystkich in- 
nych częściach terytoryjalnych jedno a to samo ciało. 

W skład ludzi wchodzą dozorcy, nadzorcy i respicyjenci, a mianowicie 
nadzorcy. ` 

Dozorcy istnieją tylko w okolicach, gdzie przemytrictwo powściągniętćm być 
musi przemocą fizyczną, lub gdzie wielka ilość profesyj, opłatom ulegających, 
wymaga wiele czynności urzędowych pomocniczych, nakoniec przy urzędach cel- 
nych i kontrolnych łącznie z urzędami celnemi ubocznemi klasy II. dla czynności 
urzędowych pomocniczych w postępowaniu celnćm i kontrolném. 

Respicyjenci używani będą jako przełożeni nad innymi ludźmi i pełnią służbę 
albo pieszo ałbo konno. 

Terytoryjum każdćj dyrekcyi powistowéj skarbowéj obejmuje jeden lub wię- 
Géi powiatów urzędowych; na czele każdego powiatu urzędowego stoi inspektor 
graniczny. Teuze jest naczelnikiem całćj straży skarbowéj, w powiecie urzędowym 
ustanowionej. 

Każdy powiat urzędowy dzieli się na powiaty komisaryjackie pod kierunkiem 
komisarza straży skarbowćj, któremu ludzie bezpośrednio są podporządkowani. 

Jeżeli który z ustanowionych przy straży skarbowćj, przydzielony będzie 
do urzędu wykonawczego do stałćj lub przechodnićj służby, wówczas przełożony 
w urzędzie wykonywać będzie nad nim prawa komisarza. 

Każdemu komisarzowi i inspektorowi granicznemu przydzielony będzie re- 
spieyjent konny pod nazwą nadrespicyjenta. 

Nadrespicyjenci prowadzić będą nad ludźmi pieszymi o tyle koutóde, 2 
wspólnie czuwać winni nad ścisłóm wykonaniem udzielonych zarządzeń ze strony 
ludzi pieszych, i że o każdćj nieregularności w téj mierze spostrzeżonćj bezzwło- 
cznie donieść maa komisarzowi pod własną odpowiedzialnością. 

Nadrespicientów przeznaczeniem prócz tego jest, zastępywać komisarza w 
razie nieobecności, choroby lub innéj przeszkody w służbie, pod względem ludzi 
komisarzowi podporządkowanych. W przypadku takowym ludzie piesi nadrespi- 
cyjantowi równie tak podlegli są jak komisarzowi. 

Nadrespieyjent użytym być może także samodzielnie do kierowania poje- 
dynczemi (mniejszemi) powiatami, będąc w bezpośrednićm podporządkowaniu pod 
inspektorem granicznym. 

Ludzie ustanowieni w jednóm a tem samóm miejscu stanowią wydział, i stoją 
pod przewodnikiem wydziałowym , ustanowionym z grona respicyjentów. « Każdy 
nadrespicyjent uważanym będzie jako wydział osobny. 
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Die Abtheilung im Sitze des Gränzinſpectors iſt auch dazu beſtimmt, die neu ein— 
tretende Mannſchaft durch einige Zeit im Dienfte einzuüden und anderen Abtheilungen 
im Falle des Bedarfes Aushilfe zu leiſten. 

§. 3. 
Die leitenden Behörden ſind in aufſteigender Ordnung: 
a) die Finanz⸗Landes⸗Direction mit einem Oberinſpector, und 
b) das Finanzminiſterium als höchſte Iuftanz, welcher die Finanzwache untergeordnet 
iſt. 
$. 4. 

Der Anhang gegenwärtiger Vorſchrift enthält die Beſtimmungen über die Bezuͤge 
der Finanzwache in dieſem Gränzgebiete. 5 

Rückſichtlich der Aufnahme in dieſe Finanzwache, der Beförderung in derſelben und 
der bürgerlichen Verhältniſſe, der Kleidung und Rüſtung, Bequartierung und Verpfle— 
gung der Augeſtellten, dann rückſichtlich der Behandlung der erkrankten Mannſchaft die⸗ 
ſer Finanzwache gelten im Allgemeinen die für die Finanzwache bisher beſtehenden 
Vorſchriften, die Ausnahmen ſind im Anhange enthalten. 


$. 5. 

Die Aufftelung der Abtheilungen und die Zuweiſung der Mannſchaft erfolgt nach 
den Beſtimmungen, welche in der beſonderen Dienſtvorſchrift für die Gräͤnzinſpectoren 
vorgezeichnet ſind. 

Keine der Finanzwach-Abtheilungen ift in ihrer Thätigkeit auf einen beſtimmten 
Umkreis beſchränkt, ihre Geſchäftsthätigkeit greift vielmehr in. und durcheinander, und 
dieß in dem Maße, als es Zeit und andere Umſtände erheiſchen. 

Doch ſollen die verſchiedenen Abtheilungen fortwährend in enger Verbindung ſein 
und fo zuſammenwirken, daß eine fortlaufende Bewachungslinie längs der Gränze ge: 
bildet, und diefe von anderen Finanzwach-Abtheilungen in größeren Entfernungen durd- 
kreuzt wird. : 


C. Allgemeine Anordnungen über das Verhalten der Angeſtellten der 
Finanz wadhe. N 
§. 6. 

Um ihrem Berufe vollſtändig entſprechen zu können, haben die Angeftellten der 
Finanzwache vor Allem durch ſittlichen Lebenswandel, durch ruhiges und deſonnenes Bee 
nehmen in allen ihren Dienſtverrichtungen, durch gute Ordnung in ihren Privatangele⸗ 
genheiten, durch reinliches und anſtändiges Aeußeres fich jene Achtung bei Jedermann zu 
verſchaffen, welche durchaus erforderlich iſt, um ihrer ämtlichen Wirkſamkeit die nöthige 
Kraft und den gehörigen Nachdruck zu verleihen. 
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Wydział w siedlisku inspektora granicznego przeznaczonym jest także do 
ewiczenia w służbie przez niejaki czas ludzi nowo-wstępujących i do udzielania 
pomocy innym wydziałom w razie potrzeby. 

8. 3. 
Kierującemi władzami w linii wstępnćj są: 
a) Dyrekcyja krajowa skarbowa z nadinspektorem. tudzież 
b) Ministeryjum Skarbu jako instancyja najwyższa, którćj podporządkowaną 
jest straż skarbowa. 


g. A 


Dodatek do niniejszego przepisu zawiera postanowienia o poborach straży 
skarbowej w tymże okręgu granicznym. t 

Co się tyczy przyjęcia do tój straży skarbowéj, promocyi w onćjże i stósun- 
ków cywilnych, ubioru i uzbrojenia, kwaterunku i prowidowania ustanowionych, 
tudzież co się tyczy traktowania złożonych chorobą ludzi éi straży skarbowej, 
mają w powszechności zastósowanie przepisy dotychczasowe, dla straży skarbowej 


wydane, wyjątki w dodatku są zamieszczone, 


J$: 5. 
„Ustanowienie wydziałów 1 przekazanie ludzi następuje wedle postanowień, 
wskazanych w osobnym przepisie, służbowym dla inspektorów granicznych 
D 


Żaden z wydziałów straży skarbowćj nie jest ograniczony w swojój czyn- 
ności na pewny okrąg, ich działalność owszóm wszędzie ma miejsce w miarę 
jak czas i okoliczności tego wymagają. 

Atoli różne te wydziały ciągle w ścisióm ze sobą połączeniu być i tak spól- 
nie działać powinny, iżby wzdłuż granicy ciągłą liniję strażniczą tworzyły, któ- 
raby przecinaną była w większych dystancyjach przez inne wydziały: straży 
skarbowej. 


C. Ogólne zarządzenia względem zachowania się ustanowionych straży skarbowej. 


FEB: 

By ustanowieni przy straży skarbowćj zupełnie odpowiedzieć mogli powo- 
łaniu swemu, powinni przedewszystkićm przez moralne prowadzenie życia, przez 
spokojne i rozsądne zachowanie się we wszystkich : służbowych czynnościach, 
przez dobry porządek w spriwach swoich prywatnych, przez czystą i przyzwoitą 
zewnętrzność swoję zjednać sobie to poważanie u każdego, jakie koniecznie jest 
potrzebnóm, by urzędowój działalności swojćj udzielić potrzebnćj siły i nalezytéj 
dobitności. l i 
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Nanientlich muß vor Schuldenmachen und vor Unmäßigkeit im Genuſſe geiſtiger 
Getränke gewarnt werden. 

Die Angeſtellten der Finanzwache werden ſich das Vertrauen und die Zuneigung 
ihrer Vorgeſetzten durch unvermüdete Thätigkeit, Liebe zum Dienſte, unerſchütterliche 
Treue und Uneigennügigkeit, ſowie durch fortwährendes Beſtreben, ſich rückſichtlich der 
zur vollkommenen Erfüllung ihrer Aufgabe nöthigen Kenntniſſe immer mehr auszubilden, 
zu ſichern wiſſen. 

Dabei müſſen fie ſtets im Auge behalten, daß ihre Dienſtleiſtungen außer der Wahr- 
nehmung der Intereſſen des Staatsſchatzes hauptſächlich noch den Schutz redlicher Ab— 
gabenpflichtiger gegen Diejenigen bezwecken ſollen, welche durch abſichtliche Umgehung der 
Gefälle oder andere Uebertretungen geſetzlicher Vorſchriften und Verbote nicht nur das 
Staatseinkommen, ſondern auch die redlichen vaterländiſchen Handels- und Gewerbsleute 
beeinträchtigen. Während fie fih in Feſthaltung dieſes Grundſatzes auf der einen Seite 
die ſtrenge und unabläffige Verfolgung der Geſetzübertreter angelegen fein laffen müffen, 
werden ſie aber auch auf der anderen Seite alles vermeiden, wodurch redliche Gewerbe— 
treibende in ihrem Verkehre auf irgend eine Weiſe ungebührlich geftört und zu gegrün— 
deten Beſchwerden veranlaßt werden könnten. Insbeſondere hat die Finanzwache ihre 
Nachfragen, Durchſuchungen und übrigen Dienſtverrichtungen dem Abgabenpflichtigen ge- 
genüber niemals über den eigentlichen Zweck auszudehnen und in jeder Beziehung die 
Ueberſchreitung ihrer Dienſtbefugniſſe zu vermeiden. 

In dienſtlichek Berührung mit Abgabenpflichtigen, muß die Finanzwache ihren Oblie— 
genheiten und Berufspflichten zwar auf das Gewiſſenhafteſte, jedoch ſtets mit Beobach— 
tung des Anſtandes genügen, ſich folglich aller barſchen und unfreundlichen Behandlun— 
gen der Parteien enthalten. 

Laſſen ſich die Letzteren beleidigende Aeußerungen und Unanſtändigkeiten gegen die 
Finanzwache zu Schulden kommen, fo hat fie dieſen ein ruhiges nud feſtes Benehmen 
entgegenzuſetzen, oder ihr widerfahrene Beleidigungen der geſetzlichen Ahndung zuzufüh— 
ren (§. 12). 

Eines ſolchen Verhaltens hat ſich jeder Beamte und Angeſtellte der Finanzwache 
nicht nur für ſeine Perſon zu befleißigen, ſondern auch dahin zu wirken, daß jeder ſei— 
ner Dienſtgenoſſen den Zweck auf ähnliche Weiſe fordere. Pflichtverletzungen und Ber- 
nachläſſigungen, die ihm von letzteren bekannt werden, find daher den Vorgeſetzten fo- 
gleich anzuzeigen. 

8 Le 

Die erſte Richtſchnur für die Dienſtverrichtung der Finanzwache ſind die Befehle 
ihrer Vorgeſetzten. Dieſelben find, fei es bei Tage oder Nacht, augenblicklich und pünct⸗ 
lich zu befolgen. 

Alle ſich auf den Dienſt beziehenden bemerkenswerthen Wahrnehmungen, entdeckte 
Gefällsverkürzungen oder andere Uebertretungen find von der Mannſchaft dem Commif: 


5 PERS. DOP 
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Mianowicie wystrzegać się powinni zaciągania długów i niemiernego używa- 
nia napojów spirytusowych. 

Ustanowieni straży skarbowój starać się będą zabezpieczyć sobie zaufanie i 
przychylność swych przełożonych przez niezmordowaną czynność, zamiłowanie 
służby, niezłomną wierność i bezinteresowność, tudzież przez ciągłe co raz więcej 
postępujące kształcenie się w wiadomościach, do zupełnego wykonania przezna- 
czenia swego potrzebnych. 

Przytóm zawsze na uwadze mieć powinni, iż ich służba prócz przestrzega- 
nia interesów Skarbu Państwa szczególnie jeszcze rozciągać się winna na obronę 
rzetelnych podatkujących przeciw tym, którzy przez umyślne obejście dochodów 
skarbowych lub inne przestępstwa prawnych przepisów i zakazów nie tylko 
ukrócają dochód państwa, lecz także i rzetelnych krajowych handlujących i prze- 
mysłowców. Gdy 2 jednćj strony, trzymając się téj zasady, surowo i nieustan zie 
prześladować muszą przestępców prawa, będą z drugićj strony unikać wszystkiego, 
przezcoby rzetelni przemysłowcy w obrocie swym w jakibądź sposób nieprzyzwoi- 
cie mogli być przerywani i do uzasadnionych skarg spowodowani. Mianowicie nie 
powinna nigdy straż finansowa swych wywiadywań, rewizyj i innych czynności 
służbowych przeciw podatkującemu rozciągać nad cel właściwy i pod każdym 
względem unikać przekroczenia swych praw służbowych. 


W służbowych stycznościach z podatkującymi, musi wprawdzie straż finan- 
sowa swe powinności i obowiązki powołania jak najsumiennićj wypełniać, wsze- 
lako zawsze z zachowaniem przyzwoitości, a przeto wstrzymywać się wszelkiego 
ostrego i nieprzyjaznego obchodzenia się ze stronami. 

Jeżeli strony przeciw straży finansowćj dopuszczają się uraz i nieprzyzwoi- 
tości, zachować powinna spokojne i niewzruszone postępowanie, lub urazy do- 
znane poddać ukaraniu prawnemu ($. 12). 


Toż zachować ma każdy urzędnik i ustanowiony przy straży skarbowćj nie 
tylko co do swćj osoby, lecz przykładać się także ku temu. ażeby każdy z ko- 
legów jego w równy sposób przestrzegał celu tego. Naruszenia i zaniedbania obo- 
wiązku, jakieby mu ze strony tychże wiadome zostały, powinien przeto natych- 
miast przełożonym oznajmić. 

SC ot 

Rozkazy przełożonych uważać będzie straż finansowa za pierwsze prawidło 
w czynnościach służbowych. Takowe czy w dzień, czy w nocy, natychmiast 1 
jak najściślićej wykonane być mają. 

Wszelkie uwagi godne spostrzeżenia, służby dotyczące, wykryte ukrócenia 
dochodów skarhowych lub inne przestępstwa ludzie komisarzowi bez najmniejszej 


153 
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ſär ohne den geringſten Verzug entweder ſchriftlich oder mündlich zu * Hiedei iſt 
Folgendes zu berückſichtigen: 
a) Alle Meldungen gehen zuerſt an den Abtheilungsleiter und durch teen an den 
Commiſſär und weiter. Schriftliche Anzeigen find an den Commiſſaͤr zu richten, und 
werden von dem Abtheilungsleiter mit „Geſehen“ und mit ſeiner Unterſchrift be— 
zeichnet. Dasſelbe gilt auch von Geſuchen um Urlaub ꝛc. 

b) Bei mündlichen Meldungen ſchließt die Anweſenheit eines höheren Beamten alle- 
mal die vorherige Meldung bei dem untergeordneten aus; jedoch iſt kd nach: 
träglich in Kenntniß zu feken. ` 

c) Das letztere ift auch bei ſchriftlichen Meldungen in dringenden Fällen zu beobach— 
ten, wo die Meldung auf dem geordneten Dienſtwege nachtheiligen Verzug zu Folge 
haben würde. i 

d) Im Fall die Anzeige eine Beſchwerde gegen einen Vorgeſetzten betrifft, geht die- 
ſelbe ſtets an den unmittelbaren Vorgeſetzten oefen gegen den die Beſchwerde ge- 
richtet iſt. 

Gegen dienſtliche Anordnungen iſt erſt nach dem Vollzuge derſelben eine Beſchwerde 
einzubringen geſtattet. 


D. Umfang der Wirkſamkeit der Finanzwache im Gränzüberwachungsdienſte. 
Lach 


1. Gränzbezirk. 

Die Dienſtwirkſamkeit der Finanzwache im Graͤnzüberwachungsdienſte findet Haupt: 
ſächlich in dem Gebietsraume Statt, welcher unter der Benennung „Gränzbezirk“ be: 
ſtimmt und gegen das Ausland oder die Zollausſchlüſſe durch die Zoll-Linie, gegen das 
innere Zollgebiet aber durch die innere Linie bezeichnet wird. Ausnahmsweiſe kann der 
Dienſt der Finanzwache auch auf das innere Zollgebiet ausgedehnt werden. 

In wieweit die Finanzwache ihre Dienſtleiſtung auch auf Zollausſchlüſſe, oder, ver: 
möge beſonderer Staatsverträge mit auswärtigen Regierungen, auch auf das benachbarte 
Ausland zu erſtrecken habe, wird durch beſondere Verordnungen, in letzterer Beziehung 
insbeſondere durch das Zoll-Cartel zum Handels- und Zollvertrage mit den Staaten 
des deutſchen Zollvereines vom 19. Februar 1853 beſtimmt. Der Aufenthalt in Schän: 
ken und Wirthshäuſern jenſeits der Grdnze ift der Finanzwache unbedingt unterſagt. 


Se 9; 
2. Zollſtraßen. 
Unter „Zollſtraßen“ verſteht man diejenigen Land⸗ oder Waſſerſtraßen, auf denen 
den Waaren der Eingang über die Zoll Linie in der Regel geſtattet iſt. 
Alle übrigen Wege („Nebenwege“) find, dafern nicht für den Transport gewiſſer 
Gegenſtände auf denſelben von der Finanz-Landesdirection oder dem Finanzminiſterium 


195. Obwioszezinie Ministerstwa Skuba z dnia 30. Października 1598, 525 


zwłoki oznajmić mają, albo pismiennie albo tćż ustnie. Przytćm wzgląd brać 
należy na szczegóły następujące : 

a) Wszelkie doniesienia idą najprzód do przewodnika wydziału, a przez tego 
do komisarza i daléj. Piśmienne doniesienia wystósowane będą do komisarza, 
a oznaczone przez przewodnika wydziału widymacyją i podpisem jego. Toż 
samo rozumie się przy proźbach o urlop it. d. 

b) Przy ustnych meldunkach obecność wyższego urzędnika wyłącza zawsze 
uprzedzi meldunek u podrzędnego; wszelako ten następnie zawiadomionym 
być ma. 

c) Toż właśnie zachowanem być ma przy piśmiennych meldunkach w przy- 
padkach pilnych, gdyby meldunek na zwyczajnéj drodze służbowćj szkodliwą 
zwłokę za sobą pociągał. 

d) W przypadku, iżby doniesienie na celu miało skargę przeciw przełożonemu, 
takowe zawsze idzie do bezpośredniego przełożonego tego, przeciw któremu 
skarga wystósowaną jest. o 
Przeciw służbowym zarzadzeniom dopićro po wykonaniu onychże zażalenie 

wniesionem być może. j 


D. Objętość działalności straży skarbowéj w dozorowanin granicy. 
$. 8. 
I. Powiat graniczny. 

Działalność straży skarbowćj w dozorowaniu granicy miejsce ma najszcze- 
gólmićj w tćj przestrzeni, która wyszczególnioną jest przez nazwę „powiat grant- 
ezny“ i określoną od zagranicy lub wyłączeń celnych przez linię celną, od we- 
wnętrznego teryioryjum celnego zaś przez linię wewnętrzną. Wyjątkowo służba 
straży skarbowćj rozciągnioną być może także i na wewnętrzne terytoryjum celne. 

O ile straż skarbowa służbę swą rozciągać może także na wyłączenia celne, 
lub na mocy osobnych traktatów rządowych z Państwami obcemi, także i na 
ościenność zagraniczną, ustanowioném jest w osobnych rozporządzeniach, w ostat- 
nim względzie mianowicie w kartelu celnym do traktatu 'handlowego i celnego 
z Państwami Niemieckiego Związku celnego z dnia 19. Lutego 1853 r. Przeby* 
wanie po szynkach i gospodach za granicą bezwarunkowo jest zakazaném straży 
skarbowej. j 

SEM 
=. Drogi ciowe. 

Pod „drogami cłowemi* rozumieć należy te drogi lądowe lub wodne, któ- 
remi w powszechności dozwolony jest towarom wchód przez linię celną | 

Wszelkie inne drogi (drogi poboczne), jeżeli dla transportu pewnych przed- 
miotów nie jest udzielone co się tyczy onychże wyraźne pozwolenie ze strony 
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ausdrückliche Erlaubniß ertheilt worden ift, verboten, und die Verführung von Waa- 
ren iſt ohne beſonderen zollämtlichen Ausweis auf ihnen nicht geſtattet. 

Jede Finanzwach-Abtheilung erhält durch den Commiſſaͤr oder auch umittelbar vom 
Gränzinſpector ſelbſt ein Verzeichniß der innerhalb des Amtsbezirkes befindlichen Zoll— 
ſtraßen, mit Angabe, in welchem Umfange der Waarentransport auf jeder dieſer Stra— 
ßen geſtattet iſt. 

Uebrigeus iſt jede Zollſtraße, ſowie jeder für zollpflichtige Waaren erlaubte Lan— 
dungsplatz an ſchiffbaren Gewäſſern durch aufgerichtete Tafeln bezeichnet. 

Die Finanzwache hat die Erhaltung dieſer Bezeichnung in gutem Zuſtande zu über— 
wachen. 


$. 10. 


3. Wuarencontrole im Gränzbezirke. 


Folgende Vorſchriften über die Waarencontrole im Gränzbezirke hat ſich die 
Finanzwache gegenwärtig zu halten: 

1. Jede Uebertragung von Waaren aus oder nach einem im Graͤnzbezicke gelege— 
nen Orte bei Nacht, d. i. nach Sonnenuntergang und vor Sonnenaufgang, iſt in der 
Regel unterſagt. 

2. Gewiſſe Gegenſtände bedürfen bei der Uebertragung in größeren Mengen an 
einen anderen Ort und bei der Aufbewaheung einer ämtlichen Beſcheinigung (eines Con— 
trolſcheines). Man nennt diefe Gegenſtände controlpflichtige Waaren. 

3. Die nicht controlpflichtigen Waaren, die einen Stoff, ein Erzeugniß oder über- 
haupt einen Gegenſtand der Beſchäftigung eines Gewerbetreibenden ausmachen, müſſen, 
wenn er dieſelben von einem Anderen an ſich bringt, oder wenn ſolche an ihn aus einem 
anderen Orte geſendet werden, ſowohl auf dem Transporte, als an dem Orte der Auf— 
bewahrung in der Regel mit einer ſchriftlichen Beſtätigung Desjenigen, von dem dieſel— 
ben abgetreten oder verſendet werden, verſehen ſein. 

4. Ein Verzeichniß der im Gränzbezirke controlpflichtigen Waaren unter Angabe 
der controlfreien Mengen, und der Ausnahmen von den im Abſatze 1 und 3 als Regel 
angeführten Beſtimmungen wird jeder Angeſtellte der Finanzwache von dem Gränzin— 
ſpector erhalten. ; 


II. Beſondere Pflichten und Befugniſſe der Finanzwache in Bezug auf den Gränzüber- 
wachungsdienſt. E 
$. 11. 
I. Uebeſicht dirſer Pflichten und Befugniſſe. 
Die Pflichten und Befugniſſe der Finanzwache in Bezug auf den Gränzüberwa— 
chungsdienſt gründen ſich auf die in der Zoll- und Staats-Monopolsordnung enthalte— 
nen, und die auf dieſe bezüglichen Vorſchriften, mit welchen ſie ſich daher ganz vertraut 
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Dyrekcyi krajowéj skarbowćj lub Ministerstwa Skarbu, są zakazane, a transport 
towarów na takowych bez osobnego wykazu celno-urzędowego nie jest dozwolony. 

Każdy wydział straży skarbowćj otrzyma przez komisarza lub tóż wprost 
od samego inspektora granicznego spis dróg celnych, znajdujących się w powiecie 
urzędowym z wyszczególnieniem, w jakićj objętości transport towarów na każdćj 
z tych dróg jest dozwolonym. 

Z resztą każda droga celna, tudzież każda dla towarów on ulegających poz- 
wolona przystań po rzekach spławnych oznaczona jest przez wystawienie tablic. 

Straż finansowa czuwać ma nad tém, ażeby oznaczenie to w dobrym stanie 
utrzyman&m było. 


$. 10: 


Kontrola towarów w powiecie granicznym. 


Co się tyczy kontroli towarów w powiecie granicznym straż skarbowa zwa- 
Zac winna na przepisy następujące: 

1. Wszelki transport towarów z miejsca, położonego w powiecie granicznym 
lub do takowego porą noeną, t. j. po zachodzie i przed wschodem słońca, jest w 
powszechności zakazanóm. 

2. Pewne przedmioty w większych ilościach do innego miejsca transporto- 
wane, lub mające być zachowane, potrzebują urzędowego certyfikatu (kartki kon- 
trolnćj). Takie przedmioty nazywają się towarami kontrolnemi. 

3. Towary, nie ulegające kontroli, a będące płodem, wyrobem lub w ogól- 
ności przedmiotem zatrudnienia przemysłowca, muszą, jeżeli ich ten od kogo in- 
nego nabywa, lub jeżeli mu takowe z innego miejsca nadesłane będą, opatrzone 
być tak w transporcie, jak w miejscu zachowania w powszechności certyfikatem pi- 
śmiennym onego, od którego takowe są odstąpione lub przesłane. 


4. Każdy ustanowiony straży skarbowśj otrzyma od inspektora granicznego 
spis towarów ulegujących kontroli w powiecie granicznym. z wyszczególnieniem 
ilości, od kontroli wolnych, i wyjątków od postanowień, w ustępie 1 i 3 za re- 
gułę przytoczonych. ke 


II. Szczególne obowiązki i prawa straży skarbowéj pod względem dozorowania 
granicy. 
SAT 
1. Przegląd obowiązków tych i praw. 
Obowiązki i prawa straży skarbowéj pod względem dozorowania granicy 
„zasadzają się na przepisach, zawartych w ustawie o cłach i monopolijach rządo- 
wych lub do niéj się odnoszących, z któremi przeto należycie ma się obznajomić, 
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zu machen und über dasjenige, was ihr bierbei unverſtändlich oder zweifelhaft bleiben 
ſollte, die Belehrung des Commiſſärs oder Gränzinſpectors ſich zu erbitten hat. i 

Namentlich hat die Finanzwache die Zoll -Linie und den Gränzbezirk und den in 
nerhalb derſelben ſtattfindenden Verkehr zu beaufſichtigen und darüber zu wachen, daß 
die Vorſchriften über die Ueberſchreitung der Zou -Linie bei Tage und auf Zollſtraßen, 
die Stellung zum Amte, vorſchriftmäßige Erklärung und Verzollung, ſowie die Vorſchrif— 
ten über die Waarencontrole im Gränzbezirke genau befolgt werden, 

Zu dieſem Ende hat die Finanzwache deu Gränzbezirk insbeſondere längs der Zoll 
Linie zu durchſtreifen, an geeigneten Stellen Vorpaſſen zu halten und, ſoweit es die 
Geſetze geſtatten, Waarenführer und Reiſende anzuhalten, in ihre Papiere Einſicht zu 
nehmen, ihre Ladungen zu unterfschen und nach Umſtänden Nachſchauen und Durchſu— 
chungen bei Gewerbetreibenden vorzunehmen. 

Die Finanzwache hat auch ein beſonderes Angenmerk auf das Gebahren der Zoll— 
ämter und Beamten ihres Bezirkes zu richten, und Gebrechen, die zu ihrer Kenntniß 
kommen, vorſchriftmäßig anzuzeigen. ; : 


$. 12. 
2. Recht der Wache. 


Der Finanzwache kommt während der Ausübung ihres Dienſtes das in der Ge— 
fegen gegründete Recht der Wache zu, fie it daher während der Ausübung des Dien: 
ſtes befugt, jedermann ohne Unterſchied, der ſich ihrer vorſchriftmäßigen Amtshandlung 
widerſetzt, gegen fie Drohungen ausſtößt oder fie wörtlich, oder thätlich beleidiget, zu 
verhaften und zur nächſten Obrigkeit zur geſetzmäßigen Amtshandlung zn ſtellen. 


SA. 


8. Amtshandlungen in Bezug auf Frachtführer, Laſtträger, Reiſende. 


Die Finanzwache iſt innerhalb des Gränzbezirkes befugt: 

a) Frachtfuhrwerke und Heerdenführer anzuhalten, ſich die zum Ausweiſe dienenden 
Urkunden vorweiſen zu laſſen, Notizen aus ihnen zu nehmen und ſie durch äußere 
Beſichtigung der Ladungen u. ſ. w. mit dieſen zu vergleichen. 

Stimmen beide nicht überein, fo behält fie die Urkunden und begleitet die Ge- 
genſtände bis zum nächſten Zollamte, oder wenn ein ſolches zu weit entfernt iſt, 
zur nächſten Ortsobrigkeit, um daſelbſt eine genaue Unterſuchung und Vergleichung 
vorzunehmen. 

Ein Ausweis darf jedoch nicht verlangt werden, wenn die Gegenſtände bei 
Tage über die Zoll-Linie auf der Zollſtraße eingehen, fih auf derſelben befinden 
und noch kein Amt oder Anſagepoſten berührt worden iſt. 

b) Laſtträger, Handfuhrwerke, Bauernfuhrwerke, beladene Laſtthiere, welche nicht ver⸗ 
packte Waaren führen, iſt die Finanzwache auf der Stelle zu revidiren befugt, in 
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a względem tego, co by jéj było niezrozumialem lub wątpliwóm, wyprosić sobie 
objaśnienia od komisarza lub inspektora granicznego. 

Mianowicie winna straż skarbowa dozór prowadzić nad liniją celną i powia- 
tem granicznym, tudzież nad obrotem tamże miejsce mającym, oraz czuwać nad 
tém, ażeby przepisy co do przestąpienia linii celnćj w dzień i na drogach cło- 
wych, co do odstawy do urzędu, co do przepisanćj deklaracyi i oclenia, nie mnićj 
przepisy względem kontroli towarów w powiecie granicznym ściśle zachowane były. 

Tym końcem straż finansowa przebiegiwać winna powiat graniczny miano- 
wicie wzdłuż linii celnćj, w miejscach stósownych na czaty zasiadywać, i o ile 
tego prawa dozwalają, zatrzymywać wożących towary i podróżnych, w ich pa- 
piery doglądać, ich ładunek przetrząsać, a wedle okoliczności wywiadywania i re- 
wizyje u przemysłujących przędsiębrać. 

Straż skarbowa szczególny też waglad zwrócić winna na sposób zawiadywa- 
nia urzędów celnych i urzędników w powiecie swoim, i czynić doniesienia drogą 
przepisaną o wadach, do jéj wiadomości doszłych. 


$. 12. 
2. Prawo straży. 

Straży skarbowćj przysłuża w wykonywaniu służby uzasadnione w ustawach 
prawo straży, takowa przeto podczas wykonywania służby upoważnioną jest każ- 
dego bez róznicy, ktoby się jej prawnój czynności urzędowćj sprzeciwiał, onejże 
się odgrażał, lnb słowy albo czynem ją obrażał, aretztować i najbliższej zwierzch- 
ności oddać do prawnego postępowania. 


§. 13. 
2. Czynności urzędowe pod ER frachciarzy, tragarzy, podróżnych. 
Strąż skarbowa upoważnioną jest w obrębach powiatu granicznego : 

a) zatrzymywać wozy frachtowe i pędzących trzody, kazać sobie przedłożyć do- 
kumenta do wykazu służące, wiadomości z nich czerpać, i porównania czy- 
nić z ładunkami, przeglądając one zewnętrznie i t. p. 

Jeżeli nie są dokumenta z ładunkami w zgodności, wtedy zatrzyma doku- 
menta i odprowadzi przedmioty aż do najbliższego urzędu celnego, albo gdy- 
by takowy za daleko był oddalony, do najbliższćj władzy miejscowej dla 
przedsięwzięcia tamże ścisłćj rewizyi i porównania. 

Wykazu jednak żądać nie wolno, gdy przedmioty w dzień przez liniję cel- 
ną, drogą cłową wchodzą, na tćjże się znajdują i Żaden jeszcze urząd lub 
posterunek opowiedniczy nie został dotknięty. 

b) Tragarzy, wozy frachtowe, fury chłopskie, obładowane zwierzęta juczne, gdy 
prowadzą iowary w stanie niepakownym, może straż skarbowa natychmiast 
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ſoferne es erforderlich iſt, ſich Ueberzeugung zu verſchaffen, daß entweder keine zoll— 
pflichtigen Gegenſtände geladen, oder dieſe gehörig angemeldet ſind. Bei förmlich 
verpackten Waaren verfährt ſie, wie unter a) vorgeſchrieben iſt. Ein Verzeichniß 
der unbedingt zollfreien und jener Gegenſtände, welche über die Gränzen gegen die 
deutſchen Zollvereinsſtaaten aus dem freien Verkehre der letzteren zollfrei eingeführt 
werden dürfen, wird jeder Angeſtellte der Finanzwache vom Gränzinſpector erhalten. 


c) Fuhrwerk, das als unbeladen angegeben wird, kann die Finanzwache anhalten, um 
ſich zu überzeugen, daß es wirklich unbeladen iſt. 

d) Führer von Waſſerfahrzeugen, welche weniger als 100 Eentner tragen, müſſen 
auf den Anruf der Finanzwache ſobald wie möglich anhalten, und je nach dem es 
verlangt wird, entweder dem Ufer zuſteuern und dort an ſchicklichen Stellen anle— 
gen, oder die Ankunft der Finanzwache abwarten. 

e) Reiſende, welche die Finanzwache auf einer Zollſtraße in unbezweifelter Richtung 
von der Gränze nach dem Zollamte, oder von dem Zollamte nach der Gränze fin— 
det, darf ſie nicht anhalten. 

Reiſende hingegen, die außerhalb der Zollſtraße oder auf der Zollſtraße in 
der Richtung von dem Zollamte gegen das Innere des Landes vorkommen, können; 
mit Ausnahme der mit gewöhnlicher Fahr- oder Extrapoſt Reiſenden, zur Nadh- 
weiſung der Meldung beim Amte aufgefordert werden. Erfolgt dieſe, ſo muß die 
Finanzwache die Reiſenden ſammt ihren Sachen ohne Störung reiſen laſſen, im 
entgegengeſetzten Falle aber zum nächſten Zollamte führen. 


$. 14. 

Es iſt darauf zu ſehen, daß das Verbot des Transportes zollpflichtiger Gegenſtän— 
de im Gränzbezirke zur Nachtzeit aufrecht erhalten werde. 

Der Transport von zollpflichtigen Gegenſtänden über die Zoll⸗Linie und im Gränz⸗ 
bezirke überhaupt iſt nur innerhalb der Tageszeit, d. i. nach Sonnenaufgang und vor 
Sonnenuntergang erlaubt. Zur Erzielung eines übereinſtimmenden Benehmens von Sei— 
te der Angeſtellten der Finanzwache werden die Stunden der Tageszeit mit nachſtehen— 
den bezeichnet; 

1. In den Monaten Jänner und December: 

von 7 Uhr Morgens bis 6 Uhr Abends. 


2. „ „ „ Februar und November; 
pon 6 libr Morgens bis 7 Uhr Abends. 
3. „„ v März, September und October: 


von 5 Uhr Morgens bis 8 Uhr Abends. 
"R Š April und Auguft; 
von 4 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends. 
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zrewidować, o ile wymaga potrzeba, by sobie sprawić przekonanie, iż nie są 
naładowane żadne przedmioty, cłu ulegające, lub tóż, iż należycie zameldo- 
wane są. Przy zapakowanych formalnie towarach postępuje sobie, jak pod 
pod a) przepisanem jest. Każdy ustanowiony pray straży skarbowój otrzy- 
ma od inspektora granicznego spis przedmiotów, bezwarunkowo od cła uwol- 
nionych, tudzież przedmiotów, które przez granice kn Niemieckim Państwom 
Związku celnego zwolnego obrotu tychże bezopłatnie wprowadzone być mogą 

c) Fura, będąca za nieładowną deklarowana, może od straży skarbowój być za- 
trzymana dla przekonania się, iż rzeczywiście jest nieładowną. 

d) Przewodnicy statków, noszących mnićj niż 100 centnarów, muszą na zawo- 
łanie straży skarbowćj jak najrychlćj się zatrzymać, i wedle żądania albo do 
brzegu sterować i tamże w miejscu odpowiednićm przybić, lub przybycia stra- 
ży skarbowćj oczekiwać. 

e) Podróżujących , których straż skarhowa znajdnje w niewątpliwym kierunku 
od granicy do urzędu celnego, lub od urzędu celnego do granicy, nie może 
ona. zatrzymywać. 

Podróżujący zaś, znajdujący się zewnątrz drogi cłowćj lub na drodze cel- 
néi, w kierunku od urzędu clowego ku wnętrzu kraju, mogą, wyjąwszy po- 
dróżujących zwyczajną pocztą wozową lub extrapocztą, wezwani być do wy: 
kazu meldunku w urzędzie. Jeżeli takowy nastąpi, powinna straż skarbowa 
podróżujących wraz z rzeczami bez wszelkićj przeszkody odprawić, w razie 
przeciwnym zaś do najbliższego urzędu celnego odprowadzić. 


$. 14. 

Trzeba zważać na to, ażeby przestrzeganym był zakaz transportu przedmiotów 
cłu ulegających w powiecie granicznym porą nocną. 

Transport przedmiotów cłu ulegających przez liniję celną i w powiecie gra- 
nicznym w ogólności pozwolonym jest tylko podczas dnia t. j. po zachodzie i 
przed wschodem słońca. Dla jednostajnego w téj mierze postępowania ze strony 
ustanowionych straży skarbowćj oznaczają się godziny dnia w sposób następujący: 


1. W miesiącach Styczniu i Grudniu: 

od 7 godziny rano do 6 godziny wieczór. 
La: pa Lutym i Listopadzie: 
od 6 godziny rano do 7 godziny wieczór. 
Marcu, Wrześniu i Październiku : 
od 5 godziny rano do 8 godziny wieczór. 
4. „ A Kwietniu 1 Sierpniu: 5 

od 4 godziry rano dc 9 godziny wieczór. 


3. „ 


154 
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5. In den Monate Mai, Juni und Juli: 
von 3 Uhr Morgens bis 10 Uhr Abends. 


$. 15. 
4. Vergleichung der Papiere mit der Waare. 

Bei allen dieſen Amtshandlungen hat ſich die Finanzwache die ſorgfältige Ver— 
gleichung der vorgewieſenen Papiere mit der Ladung angelegen ſein zu laſſen, ob die 
Richtung und die Zeit des Transportes, der Waarenführer, die Beſchaffenheit des Trang- 
portsmittels, die Zahl und Beſchaffenheit der Behältniſſe, Päcke und Stücke, ihre Be- 
zeichnung, die Zahl und Beſchaffenheit der ämtlichen Siegel u. dgl. mit den Angaben 
der Urkunden übereinſtimmen. Nur bei Waaren, die ledig verführt werden, oder dann, 
wenn Abweichungen zwiſchen den Ausweiſen oder der Ladüng entdeckt werden, oder ſonſt 
der gegründete Verdacht einer verübten oder verſuchten Gefällsübertretung enſteht, darf 
zur inneren Unterſuchung der Waaren geſchritlen werden; jedoch auch in dieſem Falle 
darf die Abladung der Fracht oder des Gepäckes auf der Straße oder dem freien Fel 
de nicht gefordert, noch verlangt werden, daß die Reiſenden den Wagen oder das Fahr 
zeug im Freien verlaſſen. 

$. 16. 
5. Unterfuchungen am Leibe. 

Die Finanzwache hat die Befugniß, in Fallen, wo dringender Verdacht vorliegt, 
daß von Perſonen zollpflichtige Waaren in den Kleidern verborgen eingebracht werden, 
Unterſuchung der letzteren vorzunehmen. Von dieſer Befugniß iſt jedoch uur mit außer: 
ſter Vorſicht und nur mit Beobachtung folgender Vorſchriften Gebrauch zu machen: 

a) Der Verdacht muß durch Augenſchein oder ſonſt durch Thatſachen gerechtfertiget 
erſcheinen, welche nöthigenfalls nachgewieſen werden können. 

b) Trifft der Verdacht Perſonen männlichen Geſchlechtes, fo ſind ſie aufzufordern, ihre 
Bekleidung ſelbſt in eine ſolche Lage zu bringen, um die zum Zwecke nöthige Ue— 
berzeuguug nehmen zu können; verſagen ſie dieſes, fo ift ihnen ſtets frei zu ſtellen, 
ob ſie einer äußeren Beruͤhrung, dem Nachſehen der Taſchen, der Kopfbedeckung 
n. f. w. auf dem Puncte ihrer Anhaltung ſich unterwerfen, oder zu dieſem Zwecke 
zu der nächſten Ortsobrigkeit oder zum nächſten Zollamte ſich begleiten laſſen wollen 
Ohne ihre Znſtimmung iſt jede Unterſuchung auf offener Straße unzuläſſig. 


c) Gegen Perſonen weiblichen Geſchlechtes it Seitens der Finanzwache ein körperli— 
ches Berühren auch bei Verdächtigen durchaus nicht erlaubt; die Finanzwache hat 
vielmehr ſolchenfalls auf ernſte und anſtändige Art fih über die Gründe zu äußern, 
welche Verdacht veranlaſſen und bemerklich zu machen, daß, wenn nicht zur Stelle 
die etwa vorborgene Waare herausgegeben werde, es unvermeidlich fein würde, 
die Betroffenen zur nächſten Ortsobrigkeit oder zum nächften Zollamte zu führen, 
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5. W miesigeach Maju, Czerweu i Lipeu: 
od 3 godziny rano do 10 godziny wieczör. 


8. 15. 


4. Porównanie papićrów z towarem. 


Przy wszystkich takowych czynnościach urzędowych starannie straż finanso- 
wa porównać ma papićry wykazane z ładunkiem, czy kierunek i czas transportu, 
prowadzący towarów, stan środka transportującego, liczba i stan schowków, pak 
i sztuk, ich oznaczenie, liczba i stan urzędowych pieczęci i t. d. zgadza się z 
wyszczególnieniami dokumentów. Tylko przy towarach, transportowanych w sta- 
nie niepakownym, albo wtenczas, gdy wykryte będą odstąpienia między wykaza- 
mi lub ładunkiem, albo gdy w inny sposób pokazuje się uzasadnione podejrzenie 
względem popelnionego lub zamierzonego ukrócenia dochodów skarbowych, może 
wewnętrzna rewizyja towarów być przedsiębraną; wszelako także i w tym razie 
nie może być żądanćm wyładowanie frachtu lub pakunku na ulicy lub polu o 
twartém, ani téż, ażeby podróżni opuścili wóz lub statek na miejscu otwartóm. 


$. 16. 


5. Bewizyjz cielesna. 


Straż skarbowa prawo ma w przypadkach, gdzie ważne zachodzi podejrzenie 
iż osoby wprowadzają towary cłu ulegające, skrycie pod ubiorem, przedsięwziąc 
rewizyję ubioru. Z tego prawa atoli użytek robić należy z największą ostrożno- 
ścią i tylko z zachowaniem przepisów następujących: 

a) Podejrzenie usprawiedliwione być musi przez wpadanie w oczy lub przez 
inne okoliczności, któreby wedle potrzeby wykazane być mogły. 

b) Jeżeli w podejrzenie wpadają osoby rodzaju męskiego, natedy wezwać je na- 
leży, ażeby ubiór same w taki stan ułożyły, iżby można powziąć przekonanie. 
celowi odpowiednie; jeżeli temu zadosyć uczynić nie chcą, do woli im zosta- 
wić należy, czy się poddać chcą zewnętrznemn obmacaniu, przejrzeniu kie- 
szeni, pokrycia głowy i t. d. na sam&m miejscu przytrzymania, lub tóż w 
tym celu odprowadzić się każą do najbliższćj władzy miejscowćj lub do naj- 
bliższego urzędu celnego. Bez ich zezwolenia nie może mieć miejsca żadna 
rewizyja na drodze otwartćj. 

c) Przeciw osobom rodzaju żeńskiego cielesne obmacanie ze strony straży skar- 
bowćj nawet przy podejrzanych zupełnie jest zakazane; straż skarbowa ra- 
czéj w takim razie w sposób poważny i przyzwoity wyjawić winna powody, 
podejrzenie wzniecające, i nadmienić iż, gdyby nie był natychraiast towa 
ukryty wydany, nieochybnie osoby dotyczące do najbłiższćj władzy miejsco- 
wéi lub do najbliższego urzędu celnego będą odprowadzone, gdzie przez oso- 
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um dort durch Perſonen gleichen Geſchlechtes einer Reviſion unterzogen zu werden. 
Dieſes iſt denn nach Umſtänden zu thun; immer iſt aber Frauensperſonen auch da 
noch zu überlaſſen, daß ſie eingeſtändlich verſteckter Gegenſtände ohne Hilfe Anderer 
ſich entledigen. 

d) die Gründe des Verdachtes müſſen übrigens ſtets auf eine Weiſe dargelegt wer— 
den, welche daß Mißverſtändniß perſönllicher Beleidigung ausſchließt und den An— 
ſpruch auf Reviſion als eine aus der Dienſtpflicht hervorgehende Maßregel dar— 
ſtellt. Anſtandsvolle Behandlung muß bei Ausübung dieſes äußerſten Reviſions— 
rechtes jedenfalls nach Möglichkeit beobachtet werden. 


CG Bea ds 

6. Begleitung der Parteien an andere Orte, zu Ortsobrigkeiten und Zollämtern. 

Geſchieht die Anhaltung bei Nacht und iſt an der Stelle kein Licht vorhanden, um 
die vorgeſchriebene Beſichtigung der Papiere und der Ladung vornehmen zu können, oder 
treten andere Hinderniſſe ein, welche die Vornahme der Amtshandlung auf dem Plage 
der Anhaltung unmöglich machen, fo find die Angeſtellten der Finanzwache berechtiget 
die Partei bis in den nächſten Ort, wo dieſe Beſichtigung gehörig vorgenommen wer— 
den kann, zu begleiten und zu fordern, daß nicht ſchneller gefahren werde, als ſolches 
ihre Begleitung geſtattet. 

§. 18. 

Weiſen Parteien, die mit einem Paſſe, einer zollämtlichen Deckung oder einer Pri 
vaturkunde verſehen ſein ſollen, die dießfällige Urkunde auf die an ſie geſtellte Auffor 
derung nicht vor, befindet ſich die vorgefundene Urkunde nicht in Ordnung, ſtimmen die 
transportirten Gegenſtände mit den Ausweiſen nicht überein, werden ſie auf einer Straße 
oder zu einer Zeit betreten, welche von der in den Ausweiſen angegebenen abweicht 
werden Zollpflichtige Gegenſtände vorgefunden, während die Ladung als zollfrei angege: 
ben wurde, werden bei, unter ämtlichen Verſchluß gelegten Waaren an den Siegeln, 
den Schnüren, den Waarenbehältniſſen u. dgl. Mängel wahrgenommen, findet ein un 
erlaubter Transport zur Nachtzeit Statt, oder ergeben ſich überhaupt Umſtände, die dei 
Verdacht einer Geſetzübertretung begründen, fo find Perſonen, denen der vorgeſchriebene 
Paß mangelt, an die nächſte Obrigkeit zu geleiten, und Waaren, deren Deckung oder 
amtlicher Verſchluß fih nicht in der Ordnung befindet, in Beſchlag zu nehmen und 
ſammt dem Waarenführer an das nächſte Zollamt, wenn ſolches aber zu weit entfernt 
wäre, an die nächſte Obrigkeit zu ſtellen. 

Die Amtshandlung iſt fiets ſchleunig zu vollziehen, damit die Parteien nicht (ane 
ger, als es zur Vollziehung der Vorſchrift nöthig iſt, aufgehalten werden. 

Die Reiſenden find Frachtfuhren und fo wenig als es nach den obwaltenden Um 
ſtänden tbunlich ift, zu nöthigen, von der Straße, welche fie bei ihrer Betretung einge 
ſchlagen hatten, zum Behufe der vorzunehmenden Amtshandlung abzugehen. 
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by éi samćj płci zrewidowane będą. To éi wedle okoliczności nastąpić 
powinno; zawsze atoli białogłowom jeszcze pozostawionóm być winno, ażeby 
bez pomocy innych wydały przedmioty ukryte, do których się przyznały. 


d) Powody podejrzenia muszą zresztą zawsze być przedstawione w sposób wy- 
kluczający nieporozumienie osobistćj urazy, a wykazujący rewizyję jako Sro- 
dek, z obowiązku służbowego wynikający. Przyzwoite traktowanie w każ- 
dym razie ile możności musi być zachowane przy wykonywaniu tego osta- 
tecznego prawa rewizyjnego. 


8. 17. 


6. Odprowadzenie stron do intych miejsc, do władz miejscowych i urzędów celnyeh. 

Jeżeli przytrzymanie odbywa się w nocy, a nie ma światła w miejscu, by 
módz przedsięwziąść przepisane obejrzenie papićrów i ładunku, albo jeżeli zacho- 
dzą inne przeszkody, czyniące przedsiewzięcie czynności urzędowćj na placu przy- 
trzymał. niemożliwóm, wówczas ustanowieni przy straży skarbowéj prawo mieć 
będą, stronę odprowadzić do najbliższego miejsca, gdzieby obejrzenie należycie 
przedsięwziętóm być mogło, i żądać, ażeby nie prędzćj jechano, jak tego odpro- 
wadzenie wymaga. 

$. 18. 

Jeżeli strony, które opatrzone być winny paszportem, pokryciem celno-urze- 
dowóm lub dokumentem prywatnym, nie wykazują dotyczącego dokumentu na 
wezwanie do nich wystósowane, jeżeli dokument przedłożony nie jest w porząd- 
ku, przedmioty transportowane nie zgadzają się z wykazami, albo przydybane są 
na drodze lub w czasie innym, jak w wykazach oznaczono, jeżeli znalezione będą 
przedmioty cłu uiegające, a ładunek przeciwnie jako wolny od cła był zadekla- 
rowany, jeżeli przy towarach urzędownie opieczętowanych, spostrzeżone będą wa- 
dy na pieczęciach, sznurach, schowkach i t. p. jeżeli transport odbywa się nocą. 
lub ogólnie zachodzą okoliczności, uzasadniające podejrzenie względem przestep- 
stwa prawa, natenczas osoby, nie mogące się wykazać paszportem przepisa- 
nym, odprowadzone być winny do najbliższćj władzy, a towary, których pokry- 
cie lub urzędowe opieczętowanie nie jest w porządku, zajęte być mają i wraz 
z przewodnikiem towarów odstawione do najbliższego urzędu celnego, gdyby zać 
tenże za daleko był oddalonym, do najbliższćj władzy. 

Czynność urzędowa zawsze szpiesznie wykonaną być ma, ażeby 7, nie 
dłużćj były zatrzymane, jak tego wymaga wykonanie przepisu. 

Podróżujący i wozy frachtowe, o ile tego okoliczności dozwalają, jak nie- 
mnićj zniewoleni być wiuni celem przedsiębrania czynności urzędowćj, zbaczać 
od drogi, na którćj przydybani zostali. 
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Die Obrigkeiten längs der Gränze ſind angewieſen, Perſonen und Waaren zu je— 
der Stunde, bei Tag und Nacht, zu übernehmen. 


$. 19. 

Menſchen und Transportsmittel, welche im Eingange aus dem Auslande oder aus 
dem außer der Zoll⸗Linie liegenden Gebiete, dieſelbe an einer für dieſen Verkehr nicht 
ausdrücklich geftatteten und dazu bezeichneten Stelle überſchreiten, oder die auf einem 
Nebeuwege, das ift einem Wege, welcher nicht als Zollſtraße kundgemacht und bezeich— 
net iſt, betreten werden, ſind anzuhalten und an das nächſte Zollamt oder die nächſte Obrig— 
keit zur geſetznäßigen Amtshandlung zu ſtellen. 

Jedoch dürfen die Bewohner des Gränzbezirkes bei ihrem Sach- und Wirthſchafts— 
verkehre, in ſoferne er auf Nebenwegen oder zur Nachtzeit ftattfinden darf, keinesfalls 
über den Zweck der Sache hinaus beläſtiget werden; zu dem Ende muß die Finanz 
wache ſich bemühen, die Bewohner des Gränzbezirkes und der Umgegend, ihre Geſpan— 
ne, ihren Verkehr und was weiter dahin gehört, kennen zu lernen, um unterſcheiden zu 
können, ob eine Nachfrage mehr oder weniger nóthig iſt. 


$. 20. 
7. Aufſicht über paßpflichtige Perſonen. 

Durch den Gränzinſpector erhält jede Abtheilung ein Verzeichniß derjenigen Per⸗ 
fonen, welche im Grunde der Allerhöͤchſten Entſchließung vom 6. September 1853 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Jahrgang 1853, Nr. 179 ), unter beſondere Paßcontrolle geſtellt 
wurden. 

Werden ſolche Perſonen an einem Orte getroffen, wohin ſie ſich ohne Paß oder 
Beſcheinigung der Ortspolizei-Behörde nicht begeben dürfen, fo find dieſelben aufzufor- 
dern, ihren Paß vorzuzeigen und, wenn ſie ſolches nicht vermögen, an das nächſtr Be— 
zirksamt oder Gränzpolizei-Commiſſariat gegen eine Beſcheinigung abzuliefern. Dieſe Mb- 
lieferung kann unterbleiben, wenn die paßpflichtige Perſon unter Umſtänden angetroffen 
wird, welche die rechtliche Vermuthung einer beabſichtigten oder vollbrachten Reiſe in 
das Ausland gänzlich ausſchließen, z. B. wenn das paßpflichtige Individuum auf dem 
Wege nach oder von der Kirche mit mehreren unverdächtigen Perſonen angetroffen wird, 
welche beſtätigen, daß fie mit dieſem Individuum ſich vom Haufe aus zur Kirche Hin- 
und beziehungsweiſe zurückbegeben haben. Jeder ſolche Fall iſt aber dem Commiſſär 
zu melden ($. 82), welcher beſtimmt, ob die Anzeige zur näheren polizeilichen Unter, 
ſuchung zu verweiſen ſei. 


„) Landes⸗Regierungs-Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1853, Erfte Abtheilung, XLI 
Stuck, N. 180, Seite 656. 
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Władze wzdłuż granicy obowiązane są, o każdćj godzinie przyjmować oso- 
by i towary, tak we dnie jak w nocy. 


72 

Ludzie i środki transportowe, w przychodzie z zagranicy lub z terytoryjum, 
położonego zewnątrz linii eelnćj, przekraczający takową w miejseu, nie będącóm 
wyraźnie dla obrotu pozwoloném i ku temu oznaczonóm, lub przydybani na dro- 
dze ubocznéj, to jest na drodze, która nie jest za drogę celną oznajmiona i ozna- 
czona, mają być przytrzymani i najbliższemu urzędowi celnemu lub najbliäszej 
władzy do prawnój czynności urzędowćj odstawieni. 

Wszelako mieszkańcy powiatu granicznego w obrocie dotyczącym ich rzeczy 
i gospodarstwa, o ile takowy drogami ubocznemi lub porą nocną odbywać się 
może, żadną miarą nie mają być więcćj obciążani, jak tego cel kontroli wyma- 
ga; tym końcem straż skarbowa starać się będzie pozyskać znajomość mieszkań- 
ców powiatu granicznego, i okolicy, ich zaprzęgu, ich obrotu i co daléj należy, 
by módz rozróżnić, czy więcćj lub mnićj wywiadywania potrzeba. 


$. 20. 
7. Nadzór nad osobami, kontroli paszportowćj ulegającemi. 

Przez inspektora granicznego otrzyma każdy oddział spis tych osób, które 
na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 6. Września 1858 r. (Dziennik 
Praw Państwa, Rok 1853, Nr. 179 *), poddane zostały pod szczególną kontrolę 
paszportową. 

Gdyby osoby takowe przydybane zostały na takióm miejscu, gdzieby im 
nie wolno udawać się bez paszportu lub certyfikatu pozwolenia ze strony władzy 
policyjnéj miejscowéj, wówczas wezwane być winny, by wykazały paszport, a je- 
żeli tego nie mogą, odstawione być winny do najbliższego urzędu powiatowego 
lub do komisaryjatu policyjnego granicznego za certyfikatem. Odstawienie to 
zaniechaném być może, jeżeli osoba, kontroli paszportowej ulegająca, przydybaną 
będzie pod okolicznościami zupełnie wykluczającemi prawne domniemanie podró- 
ży zamierzonćj lub wykonanćj za granicę, np. jeżeli indywiduum kontroli pasz- 
portowéj ulegające, przydybane będzie na drodze do kościoła lub z kościoła 2 
kilką innemi niepodejrzanemi osobami, stwierdzającemi, iż się z domu z niem 
udały do kościoła i względnie nazad. O każdym atoli przypadku takowym na- 
leży donieść komisarzowi ($. 82), który ustanowi, czy doniesienie przekazanóm 
być ma do bliższego dochodzenia policyjnego. 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pićrwszy, Część XLII, 
Nr. 180, Stronica 656. 
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Sind ſolche Perſonen insbeſondere unter polizeiliche Aufſicht geſtellt und ihnen da— 
her unterfagt, von 10 Uhrs Abends bis Sonnenaufgang das Haus zu verlaſſen; fo iſt 
die Finanzwache, wenn der gegründete Verdacht der Abweſenheit einer ſolchen Perſon 
außer Hauſe zur Nachtzeit vorliegt, befugt, eine Hausviſitation vorzunehmen. Eine ſol— 
che Hausviſiation darf nur unter der Leitung eines Oberaufſehers vorgenommen, und 
es müßen dazu wenigſtens zwei Mann der Finanzwache verwendet werden. Von jeder 
ſolchen Hausviſitation it ſogleich dem Finanzwach-Commiſſär die Meldung zu erſtatten. 


$. 21. 
8. Amtshandlung gegen Militär⸗Ausreißer, Landſtreicher, ſteckbrieflich Verfolgte. 


Eine beſondere Aufmerkſamkeit hat die Finanzwache auf Militär-Ausreißer, Recru⸗ 
tirungsflüchtige, Landſtreicher, Hanfirer und Leute, deren Gewerbe oder gewöhnliche Be— 
ſchäftigung das Umherziehen an mehreren Orten erheiſcht, endlich auf diejenigen Per- 
ſonen zu richten, die derſelben durch die von den Polizei- oder Gerichtsbehörden mit 
getheilten Perſonsbeſchreibungen oder Steckbriefe bekannt gemacht werden. 

Militär⸗Ausreißer, Recrutirungsflüchtige, Landſtreicher und die Perſonen, welche von 
den Polizei- oder Gerichtsbehörden mit Perſonsbeſchreibungen oder Steckbriefen verfolgt 
werden, hat die Finanzwache, falls ſie bei der Ausübung des vorgeſchriebenen Dienſtes 
dieſelben trifft, anzuhalten, zu verhaften und an die nächſte Obrigkeit, oder wenn der Ber- 
dacht einer Gefällsübertretung obwaltet, an das nächſte Zollamt zur weiteren Amtshand- 
lung zu überliefern. 


$. 22. 
9. Eintritt und Nachſuchung in geſchloſſenen Räumen bei Verfolgung einer flüchtigen Berfon. 


In dem Falle, als eine Perſon ſich der Amtshandlung durch die Flucht in ein 
Gebäude, oder in einen anderen gefhioffenen Raum zu entziehen ſucht, ift die 
Finanzwache befugt, zu fordern, daß das Gebäude oder der geſchloſſene Raum, fofern 
dieſer oder jenes verſperrt wurden, geöffnet und den Angeſtellten der Finanzwache der 
Eintritt möglich gemacht werde, um die entflohene Perſon und die Sachen, welche ſie 
mit fih nahm, anzuhalten, und der geſetzmäßigen Amtshandlung zu unterziehen. 

Sollte die Eröffnung des Gebäudes oder des geſchloſſenen Raumes verweigert 
werden, ſo iſt der Beiſtand der Obrigkeit, welche im Orte über Ruhe, Ordnung 
und Sicherheit zu wachen hat, oder wenn ſich eine ſolche Obrigkeit nicht im Orte be— 
fände, des Gemeindevorſtandes beizuziehen, und in Gegenwart der hierzu abgeord— 
neten Perſon die Eröffnung zu bewirken. 

Bis dieſes erfolgt, können die Angeſtellten der Finanzwache die Zugänge beſetzt 
halten und das Erforderliche vorkehren, um zu hindern, daß die flüchtige Perſon nicht 
entweiche und die bei ihr befindlichen Sachen nicht hinweg gebracht werden. 
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Jeżeli osoby takowe szczególnie pod dozór policyjny oddane są, którym prze- 
to zakazanóm jest opuszczać dom między 10tą godziną wieczór a wschodem słoń- 
ca; wówczas straż skarbowa, jeżeli zachodzi uzasadnione podejrzenie nieobecności 
osoby takowój w domu porą nocną, prawo mieć będzie przedsiębrać wizytacyję 
domu. Wizytacyja takowa domu przedsiębraną być może tylko pod przewodnic- 
twem naddozorcy, do czego przynajmnićj dwóch ludzi straży skarbowéj użytych 
być ma. O każdćj takowéj wizytacyi domu komisarzowi straży skarbowćj na- 
tychmiast meldunek oddać należy. 

58. 21. 


8. Czynność urzędowa przeciw zbiegom wojskowym, wagabundom, listami gończemi 
kciganyım. 

Szczególną uwagę zwrócić wiuna straż skarbowa na dezerterów wojskowych, 
zbiegów od rekrutacyi, włóczęgów, domokrążców i ludzi, których rzemiosło lub 
zwyczajne zatrudnienie wymaga przechodzenia się z miejsca na miejsce, nakoniec 
na te osoby, o których powezmą wiadomość z udzielonych przez władze policyj- 
ne lub sądowe opisów osobowych lub listów gończych. 

Dezerterów wojskowych, zbiegów od rekrutacyi, włóczęgów i osoby, Ścigane 
przez władze policyjne lub sądowe opisami osobowemi lub listami gończemi, 
obowiązek ma straż skarbowa, skoro ich w wykonaniu służby przepisanéj nady- 
bie, przytrzymać, aresztować i do najbliższćj władzy, albo jeżeli podejrzenie o 
przestępstwo względem dochodów skarbowych zachodzi, do najbliiższego urzędu 
celnego do dalszéj czynności urzędowój oddać. 

8. 22. 


5, Wstęp do lokalności zamkniętych i poszukiwanie w takowych w razie, gdy Sei- 
gana będzie osoba zbiegła. 


W przypadku, że osoba uchylić się stara od czynności urzedowéj przez 
ucieczkę do budynku, lub innćj zamkniętćj przestrzeni, straż skarbowa prawo ma 
żądać, ażeby budynek lub przestrzeń zamkniętą, gdyby pod zaporą się znajdo- 
wały, otworzono i ustanowionym straży skarbowćj wstęp możliwym uczyniono, 
by zatrzymać osobę zbiegłą i rzeczy, które z sobą wzięła, i poddać czynności 
prawnéj urzędowej. 

Gdyby odmówiono otworzenia budynku lub przestrzeni zamkniętéj, natenczas 
wezwać należy pomocy Zwiórzchności, która czuwać winna w miejscu nad spokoj- 
nością, porządkiem i bezpieczeństwem, albo gdyby Zwierzchności takowój nie 
było w miejscu, pomocy przełożeństwa gminnego, i otworzenie przeprowadzić w obec- 
ności ku temu zeslanéj. 

Dopóki to nie nastąpi, mogą ustanowieni straży skarbowćj obsadzić wchody 
i zarządzić co potrzeba, by przeszkodzić, żeby osoba zbiegła nie uciekła i rze- 
czy u nićj znajdujące się nie zostały wyniesione. 

155 
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$. 23. 


10. Betretung des inneren Zollgebietes bei Verfolgung einer flüchtigen Perſon. 


Die im Graͤnzbezirke aufgeſtellte Finanzwache it ebenſo befugt als verpflichtet, Per- 
ſonen, die ſich der Anhaltung durch Flucht entziehen oder angehaltene Perſonen, die mit 
Gewalt oder Lift entkommen, auch in das innere Zolgebiet zu verfolgen und ſich im 
Betretungsfalle derſelben und ihrer Waaren zu bemächtigen. 

§. 24. 
11. Nachſchauen und Durchſuchungen. 

Noch weitere Mittel zum Schutze der Gefälle liegen in der geſetznäßigen Ausübung 
des Rechtes zu Nachſchauen und Durchſuchungen in Gewerbs- und Verſchleißſtätten. 
Hierüber bleiben die beſtehenden Vorſchriften aufrecht. 

Jene Befugniſſe, welche in dieſer Beziehung der Finanz-Bezirksdirection oder ihrem 
Vorſteher bisher ausſchließend vorbehalten waren, ſtehen gleichermaßen dem Gränz— 
inſpector zu. 

Von der Pflicht der perio bilden Vornahme der Durſuchungen bei controlpflich— 
tigen Gewerbetreibenden wird die Finanzwache enthoben; die periodiſche Reviſion der 
Tabak- und Stämpelverſchleißer bleibt aufrecht. 

$. 25. 
12. Anhaltungen und Beſchlagnahmen. 

Die Finanzwache iſt verpflichtet, ſich in allen Fällen der Waaren und Gegenftän- 
de, mit welchen eine Gefällsverkürzung und insbeſondere Schleichhandel verübt wurde, 
ſammt den Transportsmitteln zu bemächtigen und dem Inhaber derſelben jede fernere 
Verfügung darüber zu unterſagen. 

Sie muß aber ihr Hauptaugenmerk darauf richten, auch des Thäters der Ueber⸗ 
tretung habhaft zu werden. 

Wenn häufig bloß Schwärzgüter, ohne die Thäter zu ſtellen (Derelicte) aufgebracht 
werden, ſo erregt dieß den Verdacht einer unzweckmäßigen Dienſtleiſtung, wenn nicht 
ungünſtige Localverhältniſſe die Schwierigkeit, den Thäter zu ergreifen, begründen. 


$. 26. 

Wenn die Ergreifung einer Sache oder die Anhaltung eines Uebertreters erfolgt, 
fo darf deßhalb die angeordnete Streifung oder Vorpaſſe nicht ſogleich willkürlich ver- 
laſſen und die Zoll Linie entblößt werden. 

Vielmehr hat die Finanzwache die angehaltenen Gegenſtände vorerſt bei ſich nie: 
derzulegen und den ergriffenen Uebertreter ſorgfältig und mit Auferlegung von Still— 
ſchweigen zu bewachen, bis die abgelaufene Dienſtzeit oder die Wahrſcheinlichkeit, daß 
eine bedeutendere Einſchwärzung im Zuſammenhange mit der bereits entdeckten nicht er— 
folgen werde, den Transport zuläſſig macht. 
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F. 23. 
10. Wkroczenie do wewnętrznego — celnego przy ściganiu osoby zbiegłćj. 

Ustanowiona w powiecie granicznym straż skarbowa nie tylko jest upraw- 
nioną, ale owszem obowiązaną, osoby uchylające się od przytrzymania przez 
ucieczkę, równie (éi osoby przytrzymane wydzierające się przemocą lub podstęp- 
nie, ścigać nawet i na wewnętrznóm terytoryjum celném, a w razie przydybania 
przyaresztować ję wraz z ich towarami. 

$. 24. 
11. Przegladnienie i przeszukanie. 

Dalszym jeszcze środkiem obrony dochodów skarbowych jest wykonywanie 
prawa przeglądania i przetrząsania lokalności przemysłowych i przedaży. W tój 
mierze pozostają w mocy przepisy istniejące. 

Prawa, jakie tu wyłącznie dotąd zastrzeżone były — skarbowéj po- 
wiatowćj lub jéj przełożonemu, przysłużają równie téż inspektorowi granicznemu. 


Od obowiązku peryjodycznego przedsiębrania rewizyj u przemysłowców, kon- 
troli ulege jacych, usuniętą zostajć straż skarbowa; peryjodyczna rewizyja, co się 
tyczy sprzedawców tytuniu i stępla, utrzymuje się w swéj mocy. 

8. 25. 
12. Przyaresztowanie i zajęcie. 

Obowiązkiem straży skarbowćj jest, w każdym razie, gdzie się dopuszczono 
przez towary i przedmioty ukrócenia dochodów skarbowych a mianowicie prze- 
mytnictwa, położyć na nie areszt wraz z środkami transportowemi, i zakazać 
właścicielowi onychże wszelkie dalsze onemi zarządzanie. 

Musi atoli szczególną zwrócić uwagę na to, ażeby i przestępcę przyaresz- 
towała. 

Jeżeli zbyt często tylko towary przemycane bez sprawcy (derelikta) będą 
odstawione, wznieca takowe odstawienie podejrzenie, iż służba nie należycie wy- 
konywaną bywa, wyjąwszy, że niepomyślne stósunki lokalne stawiają nieodbite 
trudności schwytania sprawcy. 

$. 26. 

Dla tego że nastąpiło schwytanie rzeczy lub przyaresztowanie przestępcy, 
nie może natychmiast samowolnie opuszczone być zarządzone przebieganie lub 
czatowanie, zostawiając liniję celną bez dozoru. 

Straż skarbowa raczćj złożyć ma schwytane przedmioty obok siebie a schwy- 
tanego przestępcę starannie pilnować, nakazując mu milezenie, a dopiero, gdy 
czas służby upłynął lub prawdopodobnóm jest, że już nie nastąpi znacznićjsze 
przemytnietwo, będące w związku z wykrytem, przedsięwziąć transport onychże. 
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Bei bedeutenden Beſchlagnahmen kann zwar der Transport zum Zollamte oder die 
Ablieferung des Schwärzers noch vor abgelaufener Dienſtzeit bewirkt, es darf jedoch nur 
ſo viel Mannſchaft zur Bedeckung mitgegeben werden, als unumgänglich nothwendig iſt. 
Dieſe Mannſchaft iſt verpflichtet, baldmöglichſt auf ihren Poſten zurückzukehren. 

Große Vorſicht iſt hiebei um ſo nothwendiger, als die Erfahrung zeigt, daß bei 
Einſchwärzungen von Erheblichkeit in der Regel und insbeſondere des Nachts, entweder 
leergehende Leute, oder Leute mit geringfügigen oder einem Zolle gar nicht unterwor— 
fenen Gegenſtänden vor- oder ſeitwärts abgeſchickt werden. 

F. 27. 

Die Finanzwache hat die angehaltenen Uebertreter, ſowie die in Beſchlag genom— 
menen Gegenſtände, ohne an der Verpackung ꝛc. der letzteren etwas zu ändern, an das 
nächſte Zollamt abzuliefern, wobei folgende Vorſchriften zu beachten ſind: 

a) Angehaltene Uebertreter ſind ſtets zum nächſten Hauptzollamte oder Nebenzollamte 
erſter Claſſe oder zur nächſten Ortsbehörde zu transportiren. 


b) Dasſelbe gilt von größeren Waarentransporten, namentlich, wenn die Finanzwache 
dabei ſich ans des Fuhrwerkes (Transportsmittels) bemächtiget hat. 

c) Kleinere Colli, namentlich ſolcher Gegenſtände, deren Werth gering, oder wo die 
Waare dem ſchnellen Verderben ausgeſetzt iſt, ferner, wenn der Trausport verhält— 
nißmäßig zu koſtſpielig fein würde, können an ein Nebenzollamt zweiter Claſſe ab- 
gegeben werden. 

Würde die Ablieferung des Uebertreters an das nächſte Zollamt verzögert werden 
dafern diefe mit gleichzeitiger Ueberbringung der angehaltenen Sache verbundeu wäre, 
ſo kann die in Beſchlag genommene, zuvor wo möglich mit dem Dienſtſiegel zu ver— 
ſchließende Waare bei der nächſten Obrigkeit gegen Ablieferungsſchein in Verwahrung 
gegeben werden. 

In Beſchlag genommene Waaren in Privathäuſern zu einſtweiliger Verwahrung 
niederzulegen, iſt nur im äußerſten Nothfalle geſtattet, es iſt ſodann ein Mann der Fi— 
nanzwache oder in Ermanglung deſſen, ein zuverläſſiger Wächter bei den in Beſchlag 
genommenen Gegenſtänden zuruͤckzulaſſen. 

$. 28. 

Bei dem Transporte der in Beſchlag genommenen Waaren że. und der feſtgenom— 
menen Ulebertreter, muß die Finanzwache ſorgſam darauf achten, daß von den Waaren 
ap. nichts verloren gehe und die Uebertreter nicht entſpringen. 

Sie darf ſtch daher niemals von demjenigen, was ihr zu begleiten anvertraut iſt, 
entfernen. Sollte in einzelnen Fällen es einem Manne der Finanzwache nicht möglich 
ſein, die in Beſchlag genommenen Gegenſtände ganz oder theilweiſe ſogleich zur Amts— 
ſtelle zu ſchaffen oder bei der nächſten Ortsobrigkeit nieder zu legen, ſo muß er, wenn 
er nicht Hilfeleiſtung von einem in der Nähe befindlichen Cameraden oder einem Boll- 
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Przy znacznićjszych zajęciach może wprawdzie transport do urzędu celnego, 
lub odstawienie przemytnika jeszcze przed upływem czasu służby być uskutecz- 
nione, atoli tylu tylko ludzi do pokrycia odesłać należy, ilu niezbędna potrzeba 
wymaga. Ludzie ci obowiązani są jak najrychlej powrócić na posterunek swój. 

Wielka baczność tu tóm potrzebnićjszą jest, ile że doświadczenie pokazuje, 
iż przy znaczniójszych przemycaniach w powszechności, a mianowicie w nocy, 
wysyłani bywają naprzód albo drogami ubocznemi ludzie próżno idący, lub tóż 
z przedmiotami mnićj ważnemi, albo cłu wcale nie ulegającemi. 

SL 

Straż skarbowa odstawić winna przytrzymanych przestępców, równie jak 
przedmioty zajęte, nie zmieniając nic w pakunku etc. tychże, do najbliższego 
urzędu celnego, przyczem zachować należy przepisy następujące: 

a) Przytrzymani przestępcy transportowani być winni zawsze do najbliższego 
głównego urzędu celnego lub ubccznego urzędu celnego klasy pićrwszćj, lub 
do najblizszéj władzy miejscowej. 

b) To samo rozumie się o większych transportach towarów, mianowicie, gdy 
straż skarbowa przytóm zajęła także furę (środek transportowy). 

c) Mniejsze kolli, mianowicie takie przedmioty, których wartość jest mała, lub 
gdy towar podlega prędkiemu zepsuciu, tudzież, gdyby transport stósunkowo 
był za drogi, mogą odstawione być do urzędu celnego ubocznego klasy 
drugie]. 

Gdyby odstawienie przestępcy, do najbliższego urzędu celnego podlegało 
zwloce, oraz takowe połączonóm było z równoczesaćm odstawieniem rzeczy za- 
trzymanćj, wówczas towar zajęty wprzód ile możności opieczętowanym być ma- 
jący, może u najbliższćj władzy za certyfikatem oddania do zachowania być 
oddany. 

Towary zajęte mogą tylko w najostatnićjszćj potrzebie w domach prywat- 
nych być złożone, w którym to razie jeden z ludzi straży skarbowéj lub réi w 
braku tegoż niezawodny strażnik przy zajętych przedmiotach ma być pozosta- 
wiony. 

§. 28. 

Podczas transportu towarów zajętych etc. tudzież przestępców przytrzyma- 
nych, straż skarbowa starannie na to uważać ma, ażeby z towarów etc. nic nie 
zginęło i przestępcy nie uciekli. 

Nie może przeto nigdy się oddalić od tego, co jéj powierzonen: zostało do 
odprowadzenia. Gdyby w szczególnych przypadkach jeden z ludzi straży skarbo- 
we) nie mógł natychmiast doprowadzić do urzędu przedmioty zajęte całkiem lub 
w części, lub złożyć u najbliższćj władzy miejscowéj, natenczas dowinien, gdyby 
nie mógł pozyskać pomocy od jednego z kameradów, w pobliskości się znajdu- 


538 195. Kundmachung des Finanzminiſterinms vom 30 October 1858. 


beamten erlangen kann, die Waare fo viel als möglich zu verbergen ſuchen, damit er 
ſolche bei ſeiner zu beſchleunigenden Rückkehr wieder finde. 

Die angehaltenen Uebertreter find anſtändig zu behandeln und gegen Beleidigungen 
zu ſchützen. Die Finanzwache würde daher der geſetzlichen Strafe um ſo mehr verfallen, 
wenn ſie dieſelben ſchlagen, ſtoßen oder ſonſt beleidigen wollte, um ein Bekenntniß in 
Bezug auf Theilnahme an Vergehungen gegen die Gefällsgeſetze von ihnen zu erlangen. 

$. 29. 

Widerſetzt ſich der Uebertreter ſeiner Feſtnehmung oder der Beſchlagnahme der Waa— 
ren, ſo hat die Finanzwache mit Entſchloſſenheit zu handeln, und das Uebergewicht ih— 
rer pbyfifchen Kräfte, jedoch mit möglichſter Schonung, geltend zu machen. Sind der 
Uebertreter mehrere und iſt der Widerſtand den Anſtrengungen der Finanzwache über— 
legen, ſo iſt, wenn obrigkeitliche Hilfe ohne Aufenthalt in der Nähe zu erlangen, und 
Gefahr im Verzuge nicht verhanden wäre, dieſe in Anſpruch zu nehmen, außerdem aber 
von den Waffen, unter Beobachtung nachfolgender Vorſchriften ($$. 32—41) Gebrauch 
zu machen. 

$. 30. 

Ueberhaupt wird feſtgeſetzt, daß, wenn durch die Amtshandlungen der Finanzwache 
ein Anſiand erhoben, eine Gefällsübertretung entdeckt oder durch die obwaltenden Um- 
ſtände auch nur der dringende oder nächſte Verdacht einer Ordnungswidrigkeit, Dienſtes⸗ 
verletzung oder Gefällsverkürzung begründet wird, die Finanzwache die durch das Ge— 
ſetz geſtatteten Vorkehrungen zur Einleitung des geſetzmäßigen Strafverfahrens, und in- 
ſoweit es zuläſſig iſt, zur Sicherſtellung der Strafe zu treffen hat. 


Es bleiben die hierüber beſtehenden Vorſchriften aufrecht. Insbeſondere iſt der Fi— 
nanzwache die Uebernahme von Geld oder Geld vertretenden Urkunden zur Sicherſtel— 
lung der Strafe unterſagt; es bleibt dieß den Zoll- und Steuerämtern vorbehalten, zu 
denen die Finanzwache erforderlichen Falls die Angehaltenen zu geleiten hat. 


F. 31. 


13. Dienſtleiſtungen bei ausübenden Aemtern und Hilfsamtshandlungen der Waarencontrole. 


Die Dienſtleiſtungen der Finanzwache bei den ausübenden Aemtern, ſowie Behufs 
der Hilfsamtshandlungen der Waarencontrole werden durch die dießfälligen beſonderen 
Vorſchriften geregelt. 


III. Vom Waffengebrauche. 
$. 32. 
a) Allgemeine Beſtimmungen. 
Die Finanzwache iſt in der Ausübung ihres Dienſtes befugt, ſich der Waffen zu 
bedienen. Sie darf nur diejenigen Waffen führen und gebrauchen, welche zu ihrer vor⸗ 
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jących, lub od urzędnika celnego, ukryć towar ile możności tak, iżby go znaleźć 
mógł za powrotem jak najspieszninjszem. 

Zatrzymani przestępcy przyzwoicie mają być traktowani i przeciw wszelkim 
urazom ochronieni. Straż skarbowa tóm bardzićj podpadałaby karze, gdyby ich 
biła, szturchala lub w inny sposób obrażała celem pozyskania od nich zeznania 
udziału w wykroczeniach przeciw ustawom dochodowym. 

S 20 

Gdyby przestępca opierał się przyzresztowaniu swemu lub zajęciu towarów, 
straż skarbowa działać będzie odważnie, i używać wyższych swych sił z jak naj- 
większą dyskrecyją. Gdyby było więcćj przestępców, a odpór niweczył usiło- 
wanie straży skarbowój, natenczas, jeżeliby nie zagrażało niebezpieczeństwo prze- 
włoką, a pomoc zwierzchności pozyskaną być mogla w pobliżu bez tracenia 
chwil, taż żądaną być ma, oprócz tego zaś można będzie użyć broni, 2 zacho- 
waniem przepisów, poniżćj następujących (S$. 32—41). 


§. 30. 

W ogólności stanowi się iż, gdyby przez czynności urzędowe straży skar- 
bowéj trudność jaka była wyprowadzoną, przestępstwo dochodowe wykrytóm, lub 
przez okoliczności zachodzące jakiekolwiek ważnićjsze lub bliższe podejrzenie 
względem nieregularności, naruszenia służby lub ukrócenia dochodów skarbowych 
było uzasadnionćm, straż skarbowa zarządzić powinna środki, jakie ustawa do 
wyprowadzenia prawnego postępowania karnego podaje, równie jak do zabezpie- 
czenia kary, o ile to dopuszczonóm jest. 

Istniejące w tćj mierze przepisy pozostają w swéj mocy. Mianowicie zaka- 
zanóćm jest straży skarbowćj przyjmowanie pieniędzy lub dokumentów pieniądze 
zastępujących dla zabezpieczenia kary; to zastrzezoném jest urzędom celnym i 
poborowym, do których w razie potrzeby straż skarbowa przyaresztowanych od- 
prowadzić winna. 

$. 31. 


13. Pozożenie służby w urzędach wykonujących, tudzież co się tyczy czynności wrze- 
dowych pomocniczych w kontrolowaniu towarów. 

Służba straży skarbowćj w urzędach wykonujących, i co się tyczy czynności 
urzędowych pomocniczych przy kontrolowaniu towarów, uregulowaną jest prze- 
pisami osobnemi. 

IM. O użyciu broni, 
$. 32. 
a) Postanowienia ogólne. 

Straż skarbowa ma prawo „używać broni w wykonywaniu służby. Nosić i 
używać ma tylko broni przepisanćj, przez Rząd dostarczonćj lub dozwolonćj; a 
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ſchriftsmäßigen, vom Staate gelieferten oder geſtatteten Ausrüſtung gehören, und ſie 
darf die Schußwaffe nur mit der vorgeſchriebenen Munition laden. 

Beim Gebrauche der Waffen iſt ſich ſtets gegenwärtig zu halten, daß derſelbe nur 
fo weit ſtattfinden ſoll, als die Erfüllung des beſtimmten Zweckes, den Schleichhändler 
bei thätlichem Widerſtande unſchädlich zu machen oder, jo weit es das Geſetz geſtattet, 
ſein Entfliehen zu verhindern, es erfordert; die Waffen ſind daher ſo zu gebrauchen, daß 
lebensgefährliche Verwundungen fo viel als möglich vermieden werden. 

Die Schußwaffen duͤrfen nur mit Kugeln geladen werden. Bei ihrem Gebrauche 
iſt die größte Vorſicht anzuwenden, damit durch das Schießen nicht dritte Perſonen ver- 
letzt werden, welche ohne Theilnahme an der Gefällsübertretung ſich in der Schußlinie 
oder in deren Nähe befinden. 

Es ift daher beſondere Aufmerkſamkeit nöthig, wenn nach einer Richtung geſchoſſen 
wird, wo ſich eine Landſtraße oder ein bewohntes Gebäude befindet. Auch iſt der Ge— 
brauch der Schußwaffe überhaupt in der Nähe von Gebäuden zur Verhütung von Feu- 
ersgefahr möglichſt zu vermeiden. 

Unter den Waffen, welche zur vorſchriftsmäßigen vom Staate gelieferten Ausrü— 
fung gehören, find auch Waffen, welche ſich die Finanzwache ſelbſt engeſchafft hat, un: 
ter der Bedingung zu verſtehen, daß ſie den vom Staate gelieferten oder geſtatteten und 
zur vorſchriftmäßigen Ausrüſtung gehörigen vollkommen gleich find. 


$. 33. 
b) Beſondere Bedingungen des Waffengebrauches. 


Die Fälle, in welchen die Finanzwache bei Ausübung ihres Dienſtes von den ihr 
anvertrauten Waffen Gebrauch zu machen befugt iſt, ſind folgende: 

a) wenn ein thätlicher Angriff auf dieſelbe erfolgt, oder wenn ſie mit einem ſolchen 
Angriffe bedroht wird. Dieſe Bedrohung muß von ſo ernſtlicher Art und von ſol— 
chen Umſtänden begleitet ſein, daß an ihrer Ausführung nicht gezweifelt werden 
kann; 

b) wenn diejenigen welche Fuhrwerke oder Waſſerfahrzeuge führen, Sachen transpor- 
tiren oder Gepäck bei fih haben, ſich ihrer Anhaltung, der Durchſuchung und Bee 
ſchlagnahme ihrer Effecten, Waaren und Transportmittel, der Abführung zum näch- 
ſten Zollamte oder zur Obrigkeit des nächſten Ortes, oder der Ergreifung bei er— 
folgter Flucht, oder wenn ſonſt andere Perſonen der Finanzwache bei Ausübung 
ihres Dienſtes fih thätlich oder durch gefährliche Drohungen widerjegen. 
Beleidigungen ohne thätliche oder von gefährlichen Drohungen begleitete Wider- 
ſetzlichkeit, berechtigen nicht zum Waffengebranche. 

Der Gebrauch der Waffen darf auch nicht weiter ausgedehnt werden, als es zur 
Abwehrung des thätlichen Angriffes und zur Ueberwindung des Widerſtandes nothwen- 
dig iſt. Der Gebrauch der Schußwaffe findet nur dann Statt, wenn der Angriff oder 
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broń palną ładować wolno tylko amanicyją przepisaną. 


Przy użyciu broni zawsze na uwadze mieć należy ażeby to o tyle tylko 
miejsce miało, o ile tego wymaga dopełnienie celu zrobienia przemycarza, nie- 
szkodliwym przy odporze uczynkowym, albo, o ile tego ustawa dozwala, by zni- 
weczyć ucieczkę jego; broń przeto tak użytą być ma. iżby okaleczenie, Życiu 
zagrażające ile możności uniknionem zostało. 

Broń palną tylko kulami ładować wolno. Przy użyciu takowej najwiękdżą 
ostrożność zachować trzeba, by przez wystrzelenie nie było uszkodzenia osoby, 
znajdujące się w linii strzałowćj lub w pobliżu téjze, nie mające udziału w prze- 
stępstwie dochodów skarbowych. 

Osobliwśj przeto uwagi trzeba, gdy 2 bierze linię gościnca, lub gdy 
w nićj znajduje się budynek mieszkalny. Równie tóż jak najstarannićj zaniecha- 
nem być ma w ogólności użytek broni palnéj w pobliskości budynków, dla nie- 
bezpieczenstwa ad ognia. 

Pod bronią należącą do przepisanego, przez Rząd dostarczonego uzbrojenia, 
rozumieć należy także broń, którą sobie straż skarbowa sąma sprawiła, pod tym 
warunkiem, jeżeli zupełnie podobna jest do tćj, którę Rząd dostarcza lub dozwala 
i należy do uzbrojenia przepisanego. 


8. 38. 
b) Szczególne warunki użycia broni. 

Przypadki, w których straż skarbowa prawo mieć będzie użytkowania z 
broni poruczonéj w wykonywaniu służby, są następujące: 

a) Jeżeli uczynkowy napad na nią przedsięwziętym jest, lub gdy takin: napa- 
dem zagrożoną została. Zagrożenie to tak pewnego rodzaju być ma i połą- 
czone z takiemi okolicznościami, iż nie można przypuścić wątpliwości o wy- 
konaniu onegoż; 

b) gdy wiodący fury lub statki, transportujący rzeczy lub pakunki z sobą no- 
szący, w przytrzymaniu, przetrząsaniu i zajęciu efektów, towarów i środków 
transportowych, w odprowadzeniu do najbliższego urzędu celnego lub do 
zwierzchności najbliższego miejsca, albo w schwytaniu w razie ucieczki, nie 
mnićj tóż inne osoby opór uczynkowy stawiają straży skarbowćj, w wyko- 
naniu służby albo tejże sposobem niebezpiecznym się odgrażają. 

Urazy bez oporu uczynkowego ani tóż połączonego z groźbami niebezpie- 
cznemi, nie dają prawa do użycia broni. 

Użycie broni nie może także dalćj być rozeiggnietem, jak o ile wymaga 
odparcie napadu uczynkowego i pokonanie oporu.' Użycie broni palnćj wtedy 
tylko miejsce ma. gdy napad albo opór przedsięwziętym lub zagrożonym jest z 
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die Widerſetzlichkeit entweder mit Waffen oder anderen gefährlichen Werkzeugen oder 
aber von einer Anzahl, welche ſtaͤrker ift, als die Zahl der zur Stelle anweſenden Fi— 
nanzwache, unternommen oder angedroht wird. ˖ 

Der Androhung eines ſolchen Angriffes wird es gleich geachtet, wenn die angehal— 
tenen Perſonen ihre Waffen oder anderen gefährlichen Werkzeuge nach erfolgter Auf: 
forderung nicht ſofort ablegen, oder wenn fie folche demnächſt wieder aufnehmen. 

In Bezug auf die Anwendung der Waffen zur Abwehrung eines thaͤtlichen Mn- 
griffes und zur Ueberwindung eines thätlichen Widerſtandes macht es keinen Unterſchied, 
ob der Vorfall am Tage oder zur Nachtzeit ſich ereignet und ob mehrere Glieder der 
Finanzwache oder nur Ein Mann derſelben zur Stele ift. 

$. 34. 

Die Finanzwache kann ferner bei Ausübung ihres Dienſtes der Waffen und na. 
mentlich der Schußwaffe ſich bedienen: 

o) wenn im Gränzbezirke außerhalb eines bewohnten Ortes und außerhalb der Land- 
ſtraßen (Chauſſéen) und Bezirksſtraßen mehr als zwei Perſonen als Fußgänger, 
Reiter oder als Begleiter von Laſtfuhrwerken oder Laſtthieren zur Nachtzeit (d. h. 
eine Stunde nach Sonnenuntergang bis eine Stunde vor Sonnenaufgang) oder 
mit Gepäck oder Ladung auch zur Tageszeit betroffen werden und auf einen zwei⸗ 
maligen Anruf, wobei der Anrufende ſich als Finauzwache zu erkennen gegeben 
hat, nicht anhalten, ſich vielmehr einzeln oder ſämmtlich entfernen, und 

d) wenn im Gränzbezirke Schiffer, welche zur Nachtzeit oder mit verdeckten oder be— 
ladenen Waſſerfahrzeugen zur Tageszeit in der Fahrt angetroffen werden, auf ei⸗ 
nen ſolchen zweimaligen Anruf nicht anhalten, oder nicht wenigſtens ihre Bereit: 
willigkeit zum Auhalten durch die That unzweideutig zu erkenuen geben, ſondern Da 
vielmehr zu entfernen ſuchen. 

Der Gebrauch eder Schußwaffen iſt jedoch in den vorſtehenden unter e) und 
d) bezeichneten Fallen "den Gliedern der Finanzwache nur dann erlaubt, wenn we⸗ 
nigſtens zwei von ihnen zur Verrichtung des Dienſtes auf einem Aufſtellungspuncte 

(einer Vorpaſſe, Streifung) zuſammen ſind. i 

As 
c) Beſondere Vorſchriften. 

Beim Anrufen (§. 34) 18 pe ſtets der Worte: „Halt! Finanzwache!“ in der übli— 
chen Landesſprache zu bedienen, und es dürfen die Schußwaffen nur gegen diejenigen, 
welche dieſem Rufe nicht folgen und erſt dann angewendet werden, wenn die Finanz 
wache überzeugtaiſt, daß — was vorzugsweiſe bei Terrain⸗ Seriei oder ſtürmiſcher 
Witterung und insbeſondere hinſichtlich der Schiffer ſorgfältiger Erwägung bedarf, — , 
ihr Ruf wirklich gehört und verſtanden wurde; daß der Ruf verſtanden worden, ift na” 
mentlich dann anzunehmen, wenn die Schleichhändler auf den Anruf entfliehen. 
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bronią w ręku lub innemi instrumentami niebezpiecznemi, albo w liczbie osób 
większćj od liczby straży skarbowćj na miejscu obecnój. 


Na równi z zagrożeniem napadu wspomnionego uważać się będzie, gdy przy: 
trzymane osoby nie składają natychmiast na wezwanie broni swćj lub innych 
instrumentów, lub też gdy znowu się do nich późnićj porywają. 

Przy użyciu broni dla odparcia napadu uczynkowego i pokonania oporu 
takowego nie ma różnicy, czy wypadek w dzień lub w nocy się, wydarzył, i czy 
na placu znajduje się więcćj członków straży skarbowćj lub tylkc jeden. 


$. 34. 

Straż skarbowa używać może dalćj broni w wykonywaniu służby, a miano- 
wicie broni palnój: 

c) gdy w powiecie granicznym zewnątrz miejsca zamieszkałego i zewnątrz go- 
ścińców i dróg powiatowych przydybanych będzie więcćj, jak dwóch pieszc 
idących, konno jadących lub prowadzących wozy lub zwierzęta z ciężarami 
porą nocną (t. j. godzinę po zachodzie aż do godziny przed wschodem 
słońca) albo z pakunkiem lub ładunkiem nawet w azień, jeżeli na powtórne 
zawołanie, przyczóm wołający poznać się dać winien jako straż skarbowa 
nie zatrzymują się, lecz raczćj pojedynczo lub razem się oddalają tudzież 

d) gdy w powiecie granicznym szyperowie, przydybani w żegludze porą nocną 
lub ze statkami przykrytemi lub ładowanemi porą dzienną, na powtórne ta- 
kowe zawołanie nie zatrzymają się, lub przynajmnićj nie dają w sposób nie- 
wątpliwy do poznania, iż są gotowi zatrzymać się, lecz raczćj oddalić się 
usiłują. 

Użycie broni palnój atoli w wyszezegölnionych powyżćj pod c) i d) przy- 
padkach wtedy tylko członkom strąży skarbowej jest pozwolone, gdyprzy- 
najmnićj dwóch z nich razem znajduje się do wykonania służby na posterun- 

ku (na czatach, przebiezkach). 
§. 35. 
c) Szczegółowe przepisy. 

Przy zawolaniu (S. 34) zawsze używać należy wyrazów: . „Stój! straż ;skar- 
bowa!* w języku krajowym zwyczajnym, a broń palna tylko przeciw tym użytą 
być ma, którzy zawołania tego nie słuchają, i wtedy dopićro, gdy straż skarbowa 
przekonała się, iż zawołania jéj istotnie usłyszanóm i zrozumianćm zostało, przy- 
czóm starannie na uwagę brać należy przeszkody położenia miejscowego lub 
burzliwą porę, a mianowicie co się tyczy żeglarzy; iż zawołanie zrozumianóm 
zostało, za rzecz pewną szczególnie wtedy uważać należy. (gdy przemycarze na 
zawołanie uciekają. i 
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Gegen Schiffe auf Fluͤſſen, welche die Landesgränze bilden, iſt der Gebrauch der 
Waffen nur dann erlaubt, wenn dieſelben am dießſeitigen Ufer ſchon augelegt haben oder an— 
zulegen im Begriffe ſind, und auf den Ruf der Finanzwache nicht halten, oder wofern 
ſie vom Ufer wieder ablenken, an dasſelbe nicht zurückkehren wollen. 


$. 36. 

Damit daher der Gränzſchutz durch den Waffengebrauch in vollem Umfange gehand— 
kabt werden könne, müſſen zur Nachtzeit ($. 34, lit. e) und d) bei Ausübung des Gränz— 
aufſichtsdienſtes ſtets wenigftens zwei Mann der Finanzwache beiſammen ſein, und darf 
der Dienſt nur dann einzeln ausgeführt werden, wenn dieß von dem Vorgeſetzten aus 
beſonderen Gründen ausnahmsweiſe angcordnet ift. Der Mann, welcher einzeln den 
Gränzaufſichtsdienſt verrichtet, es mag dieß bei Tage oder wie oben bemerkt, ausnahms— 
weiſe bei Nacht geſchehen, darf in den §. 34, litt. c) und d) vorgeſehenen Fällen ſich 
niemals der Schußwaffe bedienen; es iſt ihm jedoch geſtattet, Signalſchüſſe zu geben, 
welche ſtets in die Höhe gerichtet fein muͤſſen, damit die Beſchädigung eines Menſchen 
verhütet werde. 

F. 37. 

Es wird ausdrücklich hervorgehoben, daß am Tage in den Fällen des $. 34 von 
den Waffen nur dann Gebrauch gemacht werden darf, wenn die Perſonen Gepäck oder 
Ladung haben und die Schiffer-Fahrzeuge beladen oder verdeckt find; zur Nachtzeit kommt 
es auf dieſen Umſtand nicht an. 

Folgende Stunden werden im Sinne der $$. 34, 36 und 37 zur Nachtzeit ge- 
rechnet: 


Im Jänner und December von 6 Uhr Abends bis 6 Uhr Morgens 
„ Februar und November PZUE E z eet." e e 
„ März, September und October „ '8 „ „ E 
„ April und Auguft S GK p „ALA i 
„ Mai, Juni und Juli „Prozę . v 


Werden Reiter oder Fuhrwerke getroffen, fo fab, um das Entweichen zu verhin- 
dern, die Schußwaffen, ſo weit deren Gebrauch geſtattet iſt, zunächſt gegen die Thiere 
zu richten. Bei Fuhrwerken ift, wo die Umſtände es geſtatten, das Abhauen der Siran- 
ge als Mittel zur Verhinderung des Entfliehens zu benützen. 

$. 38. 
d) Benehmen bei Verletzungen. 

Sogleich nach Anwendung der Waffen iſt die Finanzwache, ſoweit es ohne Gefähr— 
dung ihrer eigenen Sicherheit geſchehen kann, ſtrenge verpflichtet, nachzuforſchen, ob Se- 
mand verletzt worden iſt, dem Verletzten Beiſtand zu leiſten und deſſen Fortſchaffung zum 
nächſten Orte zu veranlaſſen, wo die zuſtändige Sicherheitsbehörde für die ärztliche Hil- 
fe und die nöthige Bewachung Sorge zu tragen hat. 
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Przeciw statkom na rzekach, stanowiących granicę krajową, użycie broni 
wtedy tylko jest pozwolonóm, gdy już przybiły do brzegu tutejszego lub przybić 
właśnie usiłują, a na zawołanie straży skarbowćj nie zatrzymują się, albo od 
brzegu znowu odbijając do niego powrócić nie chcą. 


$. 36. 

Ażeby więc obrona granicy przez użycie broni w cal&j objętości wykonaną 
być mogła, musi porą nocną ($. 34, lit. c) i d) przy pełnieniu służby dozorczćj 
na granicy zawsze przynajmnićj dwóch ludzi straży skarbowćj być razem, a służba 
wtedy tylko pojedynczo wykonaną być może, jeżeli to wyjątkowo przełożony z 
szczególnych powodów zarządzi. Ten, co pojedynczo służbę dozorczą graniczną 
pełni, czy to się dzieje w dzień, lub jak wyżćj wspomniono, wyjątkowo w nocy, 
nie może nigdy w przypadkach, w $. 34 lit. e) i d) przytoczonych, używać 
broni palnéj; atoliż wolno mu będzie dawać sygnały, które zawsze do góry skie- 
rowane być muszą, by uszkodzenie człowieka uchyloném było. 


5.430, 
Wyraźnie nadmienia się, iż w dzień w przypadkach $. 34 broni wtedy tylko 
używać wolno, gdy osoby pakunek lub ładunek ze sobą mają, a statki obłado- 
wane są lub zakryte; porą nocną na tę okoliczność względu się nie bierze. 


Następujące godziny w myśl $$. 34, 36 i 37 liczone być mają do pory 
nocnéj: 4 


W Styczniu i Grudniu od godziny 6 wieczór, do godziny 6 rano 
M Lutym i Listopadzie D » 7 n D E 5 „ 
„ Marcu, Wrześniu i Październiku „ A Br » » 4 

„ Kwietuiu i Sierpniu „ » a SS a r 3 „ 
„ Maju, Czerweu i Lipcu > 107% z » » 3 5 


Jeżeli zdybani będą jeźdcy lub wozy, wówczas, by ucieczkę udaremnić, skie- 
rować należy broń palną, o ile użycie takow£j jest dozwolone, najprzód ku 
zwierzętom. Przy wozach, gdzie tego okoliczności dozwalają, jako Środek przeciw 
ucieczce użytćm być ma odcięcie powrozów. 

§. 38. 
d) Jak się zachować należy przy skaleczeniach. 

Zaraz po użyciu broni straż skarbowa, o ile to bez naruszenia własnego 
bezpieczeństwa stać się może, ściśle jest obowiązaną, dochodzić, czy nie jest kto 
zranionym, zranionemu dać pomoc i spowodować, by do najbliższego miejsca był 
przeniesionym, gdzie przynależna władza bezpieczeństwa staranie mieć będzie o 
pomoc lekarską i strzeżenie potrzebne. 
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Die Pflicht, Verletzten Beiſtand zu leiſten, bleibt dieſelbe, ob die Verletzung von 
einem Gliede der Finanzwache oder angeblich von einem Dritten verurſacht, ob SRP 
ein Sn- oder Ausländer betroffen worden ift. i 

Insbeſondere hat aber die Finanzwache in allen Faͤllen, wo Jemand verwundet 
oder getödtet worden ift, die nächſte Ortsobrigkeit ohne allen Verzug von dem Vorfalle 
zu unterrichten, und den Verwundeten oder Todten ſo lange zu bewachen, bis von Sei— 
te der Sicherheitsbehoͤrde diefe Fürforge übernommen werden kann. 

Selbſt wenn ein Verwundeter nach dem Auslande entflohen, iſt dasjenige Glied 
der Finanzwache, welches die Patronille befehligt, bei ſtrengſter Verantwortlichkeit zur 
Anzeige verpflichtet. 

8. 39. 

Auf die Anzeige, daß Jemand durch die Finanzwache im Dieufte durch Anwen- 
dung der Waffen verletzt wurde, hat nach Maßgabe der für das Strafverfahren befte- 
henden Vorſchriften das zuſtändige Unterſuchnngsgericht die Unterſuchung zur Feſtſtellung 
des Thatbeſtandes und insbeſondere der Frage, ob ein Mißbrauch der Waffen ſtattge— 
funden habe, zu veraulaſſen, und hiezu, wenn es ohne nachtheilige Verzögerung der Un- 
terſuchung ausführbar iſt, den Finanzwache-Oberen des Bezirkes, wo die Verletzung vor— 
gefallen iſt, beizuziehen. Dieſem Beamten, welcher weder als Zeuge noch als Verthei— 
diger eines der Beſchuldigten einzuſchreiten hat, liegt ob, auch von ſeiner Seite zur ge— 
nauen und vollſtäͤndigen Feſtſtellung des Sachverhaltes eifrig mitzuwirken Ihm ſteht 
es zu dieſem Zwecke zu, den die Commiſſion leitenden Gerichtóbeamten nach Maß des 
Erforderniſſes auf diejenigen Umſtände, deren Erhebung er zur vollſtändigen Aufklärung 
des Sachverhaltes für nothwendig hält, oder auf die Maßregeln, die ihm zur Erfor— 
ſchung der Wahrheit angemeſſen ſcheinen, aufmerkſam zu machen; ferner über die Dienſt— 
verhältniſſe der Finanzwache, ſo weit ſie auf die Erhebung des Thatbeſtandes Bezug 
nehmen, die erforderlichen Aufklärungen zu ertheilen und die in den Dienſtſchriften der 
Finanzwache enthaltenen, zur Ermittlung des Thatbeſtandes dienlichen Behelfe an die 
Hand zu geben. x 

In foferne zum Behufe der Erhebungen, Verfügungen über die Angeſtellten der 
Finanzwache erforderlich find, hat er das Entſprechende einzuleiten und diefe Berfügun⸗ 
gen ſchleunig, jedoch mit Berückſichtigung des ungeſtörten Fortganges des Wachdienſtes 
zu veraulaſſen. Sollte das die Erhebung des Thatbeſtandes leitende Gericht die von 
dem Finanzwache-Oberen gewünſchte Erörterung eines Umſtandes oder ein von Lekte- 
rem bemerktes Mittel der Erhebung für unzuläſſig halten, ſo iſt auf Verlangen des 
Letzteren dieſes im Protokolle anzumerken, ohne daß hiedurch der Fortgang und Schluß 
der Unterſuchung gehemmt werden darf. Kann in dringenden Fällen dieſer Finanzbe: 
amte nicht der Thatbeſtandserhebung ſelbſt beigezogen werden, fo ift er nachträglich von 
der Vornahme derſelben zu verſtändigen, und es ſteht ihm frei, das hierüber aufgenom- " 
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Obowiązek dania pomocy zranionemu pozostaje niezmiennym, bądź że skale- 
czenie nastąpiło przez członka straży skarbowćj, bądź téż wedle podania przez 
inną osobę, oraz bez względu czy zraniony jest krajowcem, czy cudzoziemcem. 

(Mianowicie straż skarbowa we wszelkich przypadkach, gdzie kto jest skale- 
czonym lub zabitym, zawiadomić ma bezzwłocznie o zajściu takowóm najbliższą 
władzę miejscową, i skaleezonego lub zabitego tak długo pilnować, aż władza 
bezpieczeństwa przejąć będzie mogła staranie o tém na siebie. 

Nawet gdyby zraniony uciekł za granicę, jak najściślćj obowiązany jest do 
oznajmienia ten członek straży skarbowćj, który patrol prowadził. i 


§. 39. 

Na doniesienie, że kto przez straż skarbową w służbie przez użycie broni 
skaleczonym został, winien będzie sąd Śledczy właściwy w miarę przepisów, co 
do postępowania karnego istniejących zarządzić śledztwo względem ustanowienia 
istoty czynu a mianowicie tćj kwestyi, czy nastąpiło nadużycie broni, i do tego, 
jeżeli to bez zwłoki śledztwa wykonać się da, przybrać naczelnika straży skar- 
bowój tego powiatu, gdzie skaleczenie wydarzyło się. Urzędnik ten, który ani 
jako Świadek ani jako obrońca obwinionego występywać ma, obowiązany jest 
także i ze swój strony z wszelką gorliwością przyłożyć się do dokładnego i ZU- 
pełnego ustanowienia stanu rzeczy. Tym celem przysłuża mu prawo w miarę 
potrzeby, zwrócić uwagę urzędnika sądowego komisyją kierującego na te okoliez- 
ności, których wyśiedzenie do zupełnego wyjaśnienia rzeczy za potrzebne uważa, 
lub na te środki, które ma się stósowne wydają do wyśledzenia prawdy; dalej 
względem stosunków służbowych straży skarbowej, o ile takowe dotyczą wyśle- 
dzenia istoty czynu, udzielić mu wyjaśnienia potrzebne i zakomunikować zawarte 
w, pismach stużbowych straży skarbowćj środki pomocnicze, do wyśledzenia istoty 
czynu służące. 

Jeżeliby dla wyśledzenia rzeczy, potrzebne były zarządzenie jakie z ustano- 
wionymi przy straży skarbowćj, zarządzić ma co potrzeba © przeprowadzić jak 
najspiesznićj, wszelako z uwzględnieniem nieprzerwanego toku służby strażniczćj. 
Gdyby sąd, kierujący dochodzeniem istoty czynu, 'uważał za nieprzypuszezalne 
rozstrząsanie okoliczności żądane od Zwierzchnika straży skarbowéj, albo uwzględ- 
nienie środka śledczego przezeń podanego, wówczas na Żądanie jegc o tém 
wzmianka w protokóle ima być uczyniona, nie wstrzymująe przez to ani toku 
ani zamknięcia śledztwa. Gdyby w pilnych przypadkach urzędnik rzeczony skar- 
bowy nie mógł być przybranym do śledzenia czynu, wówczas zawiadomionym 
być ma późnićj o wytoczeniu onegoż, gdzie do woli sobie pozostawionóm mieć 
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mene Protokoll bei dem Unterſuchungsgerichte einzuſehen und ſeine etwa daräber gemach— 
ten Bemerkungen find dem Protofolle beizuſchließen. 
$. 40. 
e) Meldung des eee 

Die Finanzwache iſt verpflichtet, ſo oft ſie von ihren Waffen Gebrauch gemacht 
hat, ſelbſt dann, wenn eine Verletzung unzweifelhaft nicht erfolgt ift, ſolches in die beim 
Dienſtantritte erhaltenen Dienſtbefehle und in die Tagebücher einzutragen und überdieß 
gleichzeitig ihrem vorgeſetzten Commiſſär mündlich oder ſchriftlich zu melden, damit der- 
ſelbe nöthigenfalls ſogleich in der Lage ſei, zu unterſuchen, ob Veranlaſſung zum Ge— 
brauche der Waffen vorhanden war und ob die dießfälligen geſetzlichen Beftimmungen 
beobachtet wurden. 

$. 41. 
D Folgen des Waffengebrauches für die Finanzwache. 

Die Finanzwache hat bei Anwendung der Waffen eben ſo ſehr mit mo omg 
und Umſicht, als mit Kraft und Uuerſchrockenheit zu handeln. l 

Diejenigen, welche hiedurch in ſchwierigen Fällen das in fie geſetzte Vertrauen 
rechtfertigen, können auf den Schutz der Geſetze und die Fürſorge siwą pod kę 
rechnen. 

Dagegen werden diejenigen, welche beim Waffengebrauche ihre Befugniſſe überſchrei— 
ten, ohne Nachſicht den allgemeinen Strafgeſetzen verſallen und nach Umſtänden auch der 
Behandlung nach den Disciplinar-Vorſchriften unterzogen werden. 

Es iſt zu die ſem Ende angeordnet, daß der Staatsanwalt, bevor er über die ge— 
gen einen Angeſtellten der Finanzwache wegen Mißbrauches der Waffen eingeleitete Un— 
terſuchung ſeinen Antrag an das, über die Verſetzung in den Anklageſtand entſcheidende 
Gericht ſtellt, ſich unter Mittheilung ſämmtlicher Acten mit dem Gränzinſpector, welchem 
der Beſchuldigte unmittelbar unterſteht, in das Einvernehmen zu ſetzen, deſſen Mitthei— 
lungen abzuwarten und dieſelben mit feinem eigenen Antrage and in dem Falle dem 
Gerichte vorzulegen hat, wenn er ſelbſt einen von der Anſicht des Gränzinivectord ab- 
weichenden Antrag ſtellen zu müſſen erachtet. Wird der Beſchuldigte durch Erkenntniß 
des Gerichtes wirklich in den Anklageſtand verſetzt, fo kann er ſich zum Behufe der Ans- 
führung der ihm gegen dieſes Erkenntniß zuſtehenden Rechtsmittel auch einen der vor— 
geſetzten Beamten als Vertheidiger erwählen. Endlich wird die vorläufige Verwahrung 
einer des Mißbrauches der Waffengewalt bei Ausübung ihres Dienſtes beſchuldigten 
Finanzwache, in ſoferne daraus keine Verzögerung oder Benachtheilnng des Unterſu— 
chungsverfahrens zu beſorgen iſt, in den Verwahrungsorten der Finanzwache inſolange 
erfolgen, bis von dem Unterſuchungsgerichte nach Vorſchrift des Geſetzes die ordentliche 
Unterſuchungshaft rechtskräftig verhängt iſt. ) 
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będzię przeglądnąć protokół, w téj mierze spisany, w sądzie śledczym, a uwagi 
przezeń poczynione załączone być mają ‚do protokółu. 
8. 40. 
e) Meldunek użycia broni. 

Stra skarbowa obowiązaną jest, ile razy używała broni nawet gdyby nie 
podiegało bynajmnićj wątpliwości, iż skaleczenie nie nastąpiło, zanotować przy 
nakazach służbowych, przy rozpoczęciu służby otrzymanych, oraz | 
nadto równocześnie o tóm ustnie lub piśmiennie zawiadomić przełożonego komi- 


w żurnalach, 


sarza, aby tenże w razie potrzeby natychmiast był w stanie rozpoznać, czy był 
powód do użycia broni i czy dotyczące prawne postanowienia zachowane zostały. 


41. 
f ja Skutki z użycia pod dla straży skarbowej. 

Straż skarbowa przy użyciu. broni niemnićj z rostropnością i oględnością, 
jak z energiją i nieustraszonością działać powinna. 

Ci, którzy w przypadkach trudnych usprawiedliwig zaufanie w nich położone, 

mogą. Ne pewnymi obrony praw i względów przełożonych swoich. 

Przeciwnie ci, którzy w użyciu broni przekraczają, prawa swoje bezwzględnie 
ulegną powszechnym ustawom karnym, a wedle okoliczności także i postępowaniu 
wedle przepisów dyscyplinarnych. 

Tym końcem zarządzono, ażeby prokurator rządowy. nim ma sledztwo, wy- 
prowadzone przeciw ustanowionemu straży skarbowćj z powodu nadużycia broni 
poda wniosek swój do „sądu rozątrzygającego względem postawienia w „stan 
oskarżenia, przy zakomunikowaniu wszelkich aktów wszedł w porozumienie z 
inspektorem granicznym, któremu obwiniony wprost ulega, jego opinii oczekiwał 
i takowe wraz z wnioskiem swym także i wtedy sądowi ' przedłożył, gdyby mnie- 
mał się być spowodowanym wyprowadzić wniosek, odstępujący od zdania! inspek- 
tora granicznego. Gdyby obwiniony w skutek orzeczenia sądu istotnie w stan 
oskarżenia postawionym był, może natenczas dla przeprowadzenia środków prze- 
ciw orzeczeniu takiemu jemu przysłużających wybrać sobie jako obrońcę także 
jednego z urzędników przełożonych. Nakoniec tymczasowe przyaresztowanie straży 
skarbowćj obwinionéj o nadużycie broni w wykonaniu służby, o ile ztąd nie ma 
się obawiać zadnéj zwłoki lub szkody w postępowaniu śledczóm, dopóty miejsce 
mieć będzie w lokalnościach aresztowych straży skarbowćj, dopóki przez sąd 
śledczy wedle przepisu ustawy nie został: prawomocnie orzeczony zwyczajny 
areszt Śledczy. 
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544 197. Verordnung des Iuftizminutertums vom 2. November 1858. 
196. 
Kundmachung des Finauzminiſteriums vom 30. October 1858, 


wirkſam für die Kronfänder Böhmen und Obersſterreich, 


über die proviſoriſche Errichtung von Sant -Zolläntern II. Claſſe zu Graßlitz und abo? in 
Böhmen. 


Siehe Reichs -Gefek- Blatt, XLIX. Stüd, N. 196, ausgegeben am 9. November 1858. 


197. 


Berordunnig des Juſtizminiſteriums vom 2. November 1858, 
(Reichs-Geſetz-Blatt, XLIX. Stück, Nr. 197, ausgegeben am 9. November 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 


wodurch mehrere Artikel der Wechſelorduung vom 25. Jänner 1850, Nr. 51 des Reichs⸗ 
Geſrtz⸗Blattes, ergänzt werden. 


Zur Löſung entſtandener Zweifel werden in Folge der mit der Allerhöchſten Ent— 
ſchließung vom 24. October 1858 ertheilten Genehmigung die Artikel 4, 7, 18, 30, 
99 der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850, Nr. 51 des Reichs⸗Geſetz-Blattes, in 
folgender Art ergänzt: 

1. Im Artikel 4, Nr. 4, it nach den Worten: „die Zahlungszeit kann“ einzufchal- 
ten: „für die geſammte Geldſumme nur eine und dieſelbe fein und! *). 

2. Im Artikel 7 iſt nach den Worten: „eines Wechſels (Artikel 4) fehlt“ einzu: 
ſchalten: „oder in welcher ein Zinsverſprechen enthalten iſt.“ *“) 


) Anmerkung. Die bezügliche Stelle des vierten Abſatzes im Artikel 4 der Wechſel⸗ 
ordnung wird daher künftig ſo lauten: 

„Die Angabe der Zeit, zu welcher gezahlt werden fol: + die Zahlungszeit kann 

für die geſammte Geldſumme nur eine und dieſelbe ſein, und nur feſtgeſetzt werden: 


auf einen beſtimmten Tag, 

auf Sicht ze. ꝛc.“ 

*k) Anmerkung. Der Artikel 7 der Wechſelordnung hal daher in Zukunft vollſtändig 
ſo zu lauten: 

„Aus einer Schrift, welcher eines der weſentlichen Erforderniſſe eines Wech— 
ſels (Artikel 4) fehlt, oder in welcher ein Zinsverſprechen enthalten ift, entſteht 
keine wechſelmäßige Verbindlichkeit. Auch haben die auf eine ſolche Schrift geſetzten 
Erklärungen (Indoſſement, Accept, Aval) keine Wechſelkraft.“ 


197. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 2. Listopada 1858. 


196. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia30. Pażdziernika 1858, 
| obowiązujące w Krajach koronnych Czechach i Wyższćj Austryi, 


© prowizorycznóm utworzeniu głównych urzędów celnych klasy II. w Graslicach 
i Wahodzie w Czechach. 


Obacz Dziennik Praw Panstwa, Część XLIX, N. 196, wydaną dnia 9. Listopada 1858. 


197. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 2. 
Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 197, wydana dnia 9. Listopada 1858), 


obowiązujące w całóm Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


mocą którego uzupełniają sie niektóre artykuły ustawy wexlowćj z dnia 25. $tycz- 
nia 1850 r. Wr 51 Dziennika Praw Panstwa. 


Dla uchylenia zaszłych wątpliwości, uzupełnione zostają w skutek zezwolenia, 
udzielonego Najwyższóm Postanowieniem z dnia 24. Października' 1858 r., arty- 
kuły 4, 7, 18, 30, 99 ustawy wexlowe) z dnia 25. Stycznia 1850 r. Nr. 51 Dzien- 
nika Praw Państwa, w sposób następujący: 

1. W artykule 4 Nr. 4, po słowach: „czas zapłaty,” zamieścić należy: „wzgle- 
dem caléj summy pieniężnćj tylko jeden a ten sam być ma i“ *) | 

2. W artykule 7 po słowach: „wexlu (Art. 4)“ zamienić należy: „lub w któ- 
rym zawarte jest przyrzeczenie prowizyi“ **). | 


*) Uwaga. Dotyczące przeto miejsce czwartego ustępu w artykule 4 ustawy we- 
xlowej na przyszłość opiewać będzie, jak nastepuje: 
„Oznaczenie czasu, w którym zapłata nastąpić ma; czas zapłaty wzglę- 
dem całćj summy pieniężnój, tylko jeden a ten sam być ma, 1 ustanowionym 
być może jedynie: 
na dzień pewny, 
na okazanie ete. etc. * 
"71 Uwaga. Artykuł 7 ustawy wexlowćj na przyszłość więc w zupełności tak 
opiewać ma: 
„Z instrumentu, któremu zbywa na jednym z istotnych wymogów we- 
xlu (Artykuł 4), lub w którym zawarte jest przyrzeczenie prowizyi, nie wy- 
nika żadne wexlowe zobowiązanie. Również nie mają żadnego skutku we- 
xłowego oświadczenia, na takowym instrumencie zamieszczone (indosement, 
akcept, awal).“ i i 
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3. Im Artitel 18 iſt als Zuſatz zu dem erſten Abſatze einzuſchalten: „eine entge- 
genſtehende Uebereinkunft hat feine wechſelrechtliche Wirkung.“ 

4. Dem Artikel 30 iſt der Zuſatz beizufügen: „it die Zahlungszeit auf Aufaug 
oder iſt ſie auf Ende eines Monates geſetzt worden, ſo iſt darunter der erſte oder der 
letzte Tag des Monates zu verſtehen.“ 

5. Zu Artikel 99 iſt als Zufag beizufügen: „außerdem bedarf es zur Erhaltung 
des Wechſelrechtes gegen den Ausſteller weder der Präſentation am Zahlungstage noch 
der Erhebung eines Proteſtes.“ 

Graf Nádasdy m. p. 


MOS od A 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 2. November 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 198, ausgegeben am 9. November 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militargränze, 


wodurch der Artikel 29 der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850, Nr. 51 des Weiche: We: 
ſetz⸗Blartes, erläutert wird. ; 


Aus Anlaß vorgekommener Zweifel in Betreff des Sinnes der Schlußworte des 
Artikels 29 der Wechſelordnung vom 25. Jänner 1850, Nr. 51 des Reichs-Geſetz— 
Blattes, wird auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 24. October 1858 er— 
klärt, daß der Wechſelinhaber berechtiget iſt, in den im Artikel 29 gedachten Fällen auch 
von dem Acceptanten im Wege des Wechſelproceſſes Sicherſtellung zu fordern. 


Graj Nädasdy m. p. 


199. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 2. November 
| 1555, | 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 199, ausgegeben am 9. November 1858), 
wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausuahme der Militargränze, 


wodurch die Beſtimmungen des $. 18 der Verordnung vom 25. Jauner 1950, Nr. 52, und 
des $. 12 der Verordnung vom 31. Marz 1650, Nr. 125 des Reichs⸗Geſetz⸗ Blattes, in Be 
treff der wechſelrechtlichen Execution abgeändert werden. 


Auf Grund der, mit der Allerhoͤchſten Entſchließung vom 24. October 1858 er- 
theilten Genehmigung werden die Beſtimmungen des $. 18 der Juſtizminiſterial⸗Verord⸗ 
nung vom 25. Jänner 1850, Nr. 52 des Reichs-Geſetz-⸗Blattes, und des $. 17 der Ju: 
ſtizminiſterial⸗Verordnung vom 31. März 1850, Nr. 115 des Reichs-Geſetz⸗Blattes, da- 
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3. W artykule i8 do pierwszego ustępu dodać należy: „Umowa, temu prze- 
ciwna, nie ma skutku wexlowego.“ 

4. Do artykułu 30 dodatkowo załączyć należy: „Jeżeli czas zapłaty ustano- 
wionym został na początek lub koniec miesiąca, rozumieć należy pod tém piórw- 
szy lub ostatni dzień miesiąca. 

5. Do artykułu 99 dodatkowo załączyć należy: „Krom tego przypadku nie 
potrzeba do utrzymania prawa wexlowego przeciw wystawcy ani prezentacyi w 
dniu zapłaty, ani téż spisanie protestu“. 

Hrabia Radasdy m. p. 


198. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 2. Li- 
stopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 178, wydana dnia 9. Listopada 1858), 
obowiązujące w calem Państwie, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 


mocą którego objaśnia się artykuł 29 ustawy wexlowej z dnia 25. Stycznia 1850 
r. Wr. 51 Dziennika Praw Państwa: 


Z powodu zaszłćj wątpliwości pod względem myśli wyrazów końcowych ar- 
tykułu 29 ustawy wexłowćj z dnia 25. Stycznia 1850 r. Nr. 51 Dziennika Praw 
Państwa, oświadcza się na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 24. Paź- 
dziernika 1858 r. iż właściciel wexlu upoważniony jest w przypadkach, w arty- 
kule 29. wspomnionych, także i od akceptanta zabezpieczenia żądać drogą pro- 
cesu wexlowego. 

Hrabia Wadasdy m. p. 


199. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 2. Li- 
stopada 1858. 


(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 199, wydana dnia 9. Listopada 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
mocą którego zmieniają się Postanowienia § 18 Rozporządzenia z dnia 25. Stycz- 


nia 1850 r. Nr. 52, tudzież $ 12 Rozporządzenia z dnia 31. Marca 1850 r. Nr. 
125 Dziennika Praw Państwa, pod względem exekucyi na drodze wexlowej. 


Na podstawie udzielonego Najwyzszem Postanowieniem z dnia 24. Paździer- 
nika 1858 r. zezwolenia, Postanowienia $. 18 Rozporządzenia Ministerstwa Spra- 
wiedliwości z dnia 25. Stycznia 1850 r. Nr. 52 Dziennika Praw Państwa, tu- 
dzież $. 17 Rozporządzenia Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 31. Marca 1850 r. 
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hin abgeändert, daß vom Tage der Kundmachung dieſer Verordnung dem Wechſelgläu— 
biger allgemein geſtattet ift, neben der Executton gegen die Perſon feines Schuldners 
gleichzeitig die Execution in deſſen Vermögen zu ſuchen. : 


Graf Madasdy m. p. 


200. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 4. November 
1858, 
giltig für das Königreich Ungarn, 


womit, in Folge Allerhöchſter Entſchließung vom 10. Juni 1858, die, bisher dem Comitatsge⸗ 

richte zu Eperies zugeftandene Berggerichtsbarkeit in dem Kaſchaner Verwaltungsgebiete, an 

das Comitatsgericht in Leutſchau und an das Landesgericht in Kaſchau übertragen, und der Be: 
ginn der Wirſamkeit dieſer neuen Berggerichte auf den A. Februar 1859 feſtgeſetzt wird. 


) i 
Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 200, ausgegeben am 9. November 1858. 


201. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 4. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 201, ausgegeben am 9. November 1858), 
giltig für das ganze Reich, 


betreffend das unbedingte Verbot der Mus- und Durchfuhr von Waffen: und Munitions⸗Sen⸗ 
dungen nach Serbien und den Donaufürſtenthümern. 


Die hierortige Verordnung in Betreff des Verbotes der Aus- und Durchfuhr von 
Waffen, Waffenbeſtandtheilen und Munitionsgegenſtänden nach Serbien vom 10. Octo- 
ber 1858, Nr. 182 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes *), wird dahin abgeändert, daß bis auf 
weitere Weiſung jede Aus- und Durchfuhr von ſolchen Gegenſtänden nach Serbien un— 
bedingt verboten iſt, und daß dieſes unbedingte Verbot auch auf die beiden Donaufür⸗ 
ſtenthümer, die. Moldau und die Wallachei ausgedehnt wird. 

Dieſe Beſtimmungen haben ſogleich, ſobald fie den betreffenden Zollämtern bekannt 
werden, in Wirkſamkeit zu treten. | 


Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Megierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwalkungsgebier, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XLL Stück, 
Nr. 182, Seite 487. 
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Nr. 115 Dziennika Praw Państwa, w ten sposób zmienione zostają, iż począwszy 
od dnia obwieszczenia ninićjszego Rozporządzenia, wierzyciel wexlowy ogólnie 
dozwolonóm sobie ma obok exekucyi przeciw osobie dłużnika swego, prowadzić 
równocześnie exekucyję i na majątek jego. 

Hrabia Nadasdy m. p. 


200. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia -4. Li- 
stopada 1858, 


obowiązujące w Królestwie Węgierskićm , , 


snocą którego, w skutek Najwyższego Postanowienia z dnia 10. Czerwca 1958 r. 

przysłużające dotychczas sądowi komitatowemu w Preszowie sądownictwo górnicze 

w powiecie administracyjnym Koszyckim przeniesionym zostaje do sadu komitato- 

wego w Lewoczy i do sądu krajowego w Koszycach, zaś początek działalności tych 
nowych sądów górniczych 8 jest na 1. Lutego 1859 r. 


Obacz Driennik Praw Państwa, Czósć X. LIX, N. 200, wydaną dnia 9. Listopada 1858. 


201. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 204, wydana dnia 9. Listopada 1858), 


obowiązujące w całóm Państwie, 
dotyczące hezwarunkowego ząkazu wywozu i przewozu przesyłek broni i CJE 
do Serbii i Ksiestw Waddunajskich. 


Tutejsze Rozporządzenie, dotyczące zakazu wywozu i przewozu broni, części 
składowych broni i przedmiotów amunicyjnych do Serbii z dnia 10. Październi- 
ka 1858 r. Nr. 182 Dziennika Praw Państwa *), zmienionem zostaje w ten spo- 
sób, iż aż do chwili dalszego Rozporządzenia bezwarunkowo zakazany jest wszelki 
wywóz i przewóz przedmiotów takowych do Serbii, i że bezwarunkowy zakaz 
ten rozciągnionym zostaje także i na oba księstwa Naddunajskie, Mołdawiją i 
Wołochy. 

Postanowienia niniejsze wejść mają natychmiast w Życie, skoro takowe do- 
tyczącym urzędom celnym będą zawiadomione. 


Baron Bruck m. D 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu administrącyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Część XLI, Nr. 182, Stronica 487. 
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202. 
Erlaß des Finanzminiſterinms vom 4. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 202, ausgegeben am 9. November 1858), 


betreffend die Berichtigungen und Ergänzungen des Erlaſſes vom 1. October 1858, über die 
Umrechnung der Zollſätze des Tarifes vom 5. December 1853 auf dfterreichijche Währung. 


1. In dem Erlaſſe vom 1. October 1858 (Reichs - Gefek -Blatt Nr 171 *), find 
folgende Berichtigungen vorzunehmen: 
a) Im F. I, litt. aa), Pot 16, ſoll bei dem Zollfage vom 75 fl. auch die Anmer- 
kung zur Tarifpoſt 53, lit. f) bezogen ſein; 
b) im F. I, litt. cc), ſoll es heißen: „unter aa) 5“, ſtatt: unter aa) 4, dann: „une 
ter aa) 13“, Watt unter aa) 12; , 
c) in der Tabelle zu $. I, Poft 17, iſt unter der Rubrik e) ſtatt des Betrages von 
1 fl. 87 Neukrenzer der Betrag von i fl. 89 Neukrenzer anzuſetzen 
2. Die in der Anmerkung L der Tarifpoft 44, d) enthaltene Beſtimmung, wornach 
Scheidemünzen bis zu dem Betrage von 25 fl. zollfrei find, hat künftig für Scheide— 
münzen bis zu dem Zahlungswerthe von 25 fl. öſterreichiſcher Währung zu gelten. 


3. Statt der in der Tabelle zu $. 1 unter den Rubriken b) und ei nicht ausdrück⸗ 
tih erwähnten Eingangszollſätze von 12 kr. Conventions-Münze für verdorbene Wein- 
beeren, von 50 kr. für 100 Stück Pomeranzen und von 4 dann 9 kr. für Holz im 
Landtransporte, find nach den allgemeinen Regeln $. I, a) und b), künftig 21, 88, 7 
und 16 Neukreuzer einzuheben. 

4. Dem Zolltarife find folgende Anmerkungen beizufügen: 

a) Nach der Anmerkung zur Tarifpoſt 53, e) als Anmerkung 2: „für leinene Dama: 
ſte, bei der Einfuhr über die Gränzen gegen die Zollvereinsſtaaten aus dem freien 
Verkehre der letzteren 75 fl.“; 

b) nach der Anmerkung zur Tarifpoſt 52, c) als Anmerkung 2: „Alle übrigen Waa- 
ren dieſer Tarifpoſt über die Gränzen gegen die Zollvereinsſtaaten aus dem freien 
Verkehre der letzteren 100 fl.“; 

e) nach der Anmerkung zur Tarifpoſt 54, d) als Anmerkung 2: „Alle übrigen Waa- 
ren dieſer Tarifpoſt über die Grduzen gegen die Zollvereinsſtaaten ang dem freien 
Verkehre der letzteren 100 fl.“ 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XL. Stück, Nr. 
171, Seite 457. 
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202. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 4. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, Nr. 202, wydana dnia 9. Listopada 1858), 


dotyczące niektórych uproszczeń i uzupełnień rozrządzenia z dnia 1. Października 
2858 r. względem obliczenia ustanów celnych taryfy z dnia 5. Grudnia 1853 r. na 
walutę austryjacka. 


1. W rozrządzeniu 2 dnia 1. Października 1858 r. (Dziennik Praw ` Państwa 
Nr. 171 *), przedsięwzięte być mają następujące sprostowania: ` 

a) W F. I, lit. aa), pozycyja 16, przy ustanowie celnéj 75 zit. cytowana 'być 
powinna także uwaga do pozycyi taryfy 53. lit. f); 

b) wë I. lit. cc), stać powinno: „pod aa) 5,“ zamiast: pod aa) 4; tudzież: 
„pod aa) 13,* zamiast: pod aa) 12; 

e) w tabeli do S. I, pozycyja 17, zamieścić należy pod rubryką c) zamiast kwoty 
1 zit. 87 nowych krajcarów, kwotę 1 zit. 89 nowych krajcarów. 

2. Postanowienie zawarte w uwadze 1 pozycyi taryfowéj 44, d), wedle któ- 
rego monety zdawkowe aż do kwoty 25 złtr. wolne są od cła, na przyszłość 
znajduje zastósowanie i do monet zdawkowych waluty austryjackiéj aż do 25 
złt. zapłaty. 

3. Zamiast nie wymienionych wyraźnie w tabeli do $. 1 pod rubrykami b) 
i c) ustanów celnych wchodowych: 12 kr. m. k. od zepsutych winogron, 50 kr. 
od 100 sztuk pomoraücz, tudzież 4 i 9 kr. od drzewa w transporcie lądowym, 
wedle powszechnych zasad S. 1. a) i b), na przyszłość pobierać należy 21, 88, 
7 i 16 nowych krajcarów. 

4. Do taryfy celnćj załączone być mają uwagi następujące: 

a) Po uwadze do pozycyi taryfowćj 53, e) jako uwaga 2: „od lnianego ada- 
maszku, w przywozie przez granice ku Państwom Związku celnego z wol- 
nego obrotu tychże 75 złt. *; 

b) po uwadze do pozycyi taryfowćj 52, c) jako uwaga 2: „Wszelkie inne to- 
wary tój pozycyi taryfowéj przez granice od Państw Związku celnego z wol- 
nego obrotu tychże 100 złt. *; 

c) po uwadze do pozycyi taryfowćj 54, d) jako uwaga 2: „Wszelkie inne to- 
wary tój pozyeyi taryfowćj przez granice ku Państwom Związku celnego 
z wolnego obrotu tychże 100 zit. “ 


+) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego , Rok 1858, Oddział pierwszy, 
Część XL, Nr. 171, Stronica 457. 
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548 203. Erlaß des Finanzminifteriums vom 5. November 1858. 


5. Der mit der Verordnung vom 28. December 1856 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, Jahr⸗ 
gang 1857, Nr. 2) für Gummifäden mit 3 fl. 15 kr. feſtgeſetzte Zwiſchenzoll it mit 
4 fl. öſterreichiſcher Währung einzuheben. 


Freiherr von Bruck m. p. 


203. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 5. November 1858, 


giltig für Dalmatien, 
betreffend die Verzollung des Nafünatzuckers in Stücken. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XLIX. Stück, Nr. 203, ausgegeben am 9. November 1858. 


) Landes⸗Megierungs⸗Blatt für das Krakaner Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, I. Stück, Nr. 2, 
Seite 2. 


203. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Listopada 1858. 548 


5. Cło pośrednie ustanowione Rozporządzeniem z dnia 28. Grudnia 1856 r. 
(Dziennik Praw Państwa, Rok 1857, Nr. 2*) od nitek gumowych w kwocie 3 
zit. 15 kr. pobierane będzie w kwocie 4 zit. walutą austryjacką. 


Baron Bruck m. p. 


i 
203. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Listopada 1858, 


obowiązujące w Dalmacji, 


dotyczące oclenia cukru rafinowanezo w kawalach. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część XLIX, N. 203, wydaną dnia 9. Listopada 1858. 


%) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1658, Oddzial pićrwszy, 
Część I, Nr. 2, Stronica 2. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XLVIII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 11. December 1858. 
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DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1558. 


Gddział pićrwszy. 
Zeszyt XLVII. 


Wydany i rozesłany dnia 11. Grudnia 1858. 
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204. 

Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien, 
Preußen, Rußland, Sardinien und der Türkei vom 19. Au⸗ 
guſt 1858, 

(Neichs⸗Geſetz⸗Blatt, L. Stück, Nr. 204, ausgegeben am 10. November 1858), 
bezüglich der Fürſtenthümer der Walachei und der Moldau. 


(Geſchloſſen zu Paris am 19. Auguſt 1858 und in deu bezüglichen Natificationen daſelbſt ausgewechſelt am 2. October 1858.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum., Dal- 
matiae, Croatiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et 
IIlyriae Rex; Archidux Austriac; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi, Styriae, Carinthiac. 
Carnioliae. Bucoviuae, supcrioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marchio Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


Ne. testatumque omnibus et singulis, quorum interest. tenore praesentium 
facimus: 

Quum inter Plenipotentiarium Nostrum atque Serenissimorum Potentissimo- 
rumque Principum, Francorum Imperatoris, Magnae Britanniae Hiberniaeque 
Reginae, Borussiae Regis, Omnium Russiarum Imperatoris, Sardiniae Regis atque 
Magni Osmanorum Sultani Plenipotentiarios die 19. Augusti anni currentis Lute- 
tiae Parisiorum conventio inita et signata fuit tenoris sequentis: 


Urtext. Ueberſetzung. 

Au nom de Dieu Tout Puissant! Im Namen des allmächtigen Gottes! 
Leurs Majestés l'Empereur d' Autri- Ihre Majeſtäten der Kaifer von Defter: 

che, Empereur des Francais, la Reineſreich, der Kaiſer der Franzoſen, die Königin 
du Royaume Uni de la Grande Bretagneſdes vereinigten Königreiches von Grofibritan. 
et d'Irlande, le Roi de Prusse, IEmpe-|nien und Irland, der König von Preußen, 
reur de toutes les Russies, le Roi de Sar-|der Kaiſer aller Reußen, der König von 
daigne et I' Empereur des Ottomans, Sardinien und der Kaifer der Ottomanen 
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204. 
Traktat rządzący między Austria. Francyja, Wielką Bryta- 
niją, Prusami, Rossyją, Sardynią i Tureyja z dnia 19 Sierp- 
nia 1858 r., 


(Dziennik Praw Państwa, Część L., Nr. 204, wydana dnia 10 Listopada 1858), 
dotyczący Ińsiestw Wołoszy i Mofdawie. 


(Zamarty w Paryżu dnia 19 Sierpnia 1858 r. a w dotyczących ratifikacyjach tamże zamieniony dnia 2 Października 
1858 r.) 


Nos Franciscus Josephus Primus, 


divina favente clementia Austriae Imperator; 


Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et Venetiarum. Dal- 
matiae , Croatiae, Slavoniae, Galiciae, Lodomeriae et 
Nilyriae Rex; Archidux Austriae; Magnus Dux Craco- 
viae; Dux Lotharingiae, Salisburgi. Styriae, Carinthiae, 
Carnioliae, Bucovinae, superioris et inferioris Silesiae; 
Magnus Princeps Transilvaniae; Marcho Moraviae; Co- 
mes Habsburgi et Tirolis etc. etc. 


s 


VS testatumque omnibus et singulis, quorum interest, tenore praesentium 
facimns : 

Quum inter Plenipotentiarum Nostrum atque Serenissimorum Potentissimo- 
rumque Principum , Francorum Imperatoris, Magnae Britanriae Hiberniaeque Re- 
ginae, Borussiae Regis, Omnium Russiarum Imperatoris, Sardiniae Regis atque 
Magni Osmanorum Sultani Plenipotentiarios die 19. Augusti anni currentis Lu- 
tetiae Parisiorum conventio inita et signata fuit tenoris sequentis : 


Przekład. 
W Imię Boga Wszechmogącego! 

Ich Mościowie Cesarz Austryi, Cesarz Francuzów, Królowa połączonego kró- 
lestwa Wielkićj-Brytanii i Irlandyi, Król Pruski, Cesarz Wszech-Rossyi, Król 
Sardynii i Cesarz Ottomanów, chcąc, stósownie do postanowień Traktatu zawar- 
tego w Paryżu pod dniem 30 Marca 1856 r. zatwierdzić ostatnie porozumienie 
swe względem stanowczćj organizacyi księstw Mołdawii i Wołoszy przez konwen- 
cyję, mianowali celem ułożenia i podpisania rzeczonćj konwencyi pelnomvenikami 


551 204. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien 2c. ꝛc. vom 19. Auguft 1858. 


voulant, conformément aux stipulations|faben, in der Abſicht, gemäß den Beſtimmun⸗ 
du traité conclu à Paris, le 30 Mars 1856, gen des in Paris unterm 30. März 1856 
consacrer par une Convention leur entente abgeſchloſſenen Vertrages ihre ſchließliche Ue— 
finale sur l' organisation définitive desſbereinſtimmung über die definitive Organiſa— 
Principautés de Moldavie et de Valachie, tion der Fürſtenthümer Moldau und Wa: 
ont désigné pour Leurs Plénipotentiaires, lachei durch eine Convention zu bekräftigen, 
à l'effet de négocier et signer la dite Con- behufs der Unterhandlung und Unterzeichnung 
vention, savoir: der gedachten Convention zu ihren Bevoll— 
mächtigten ernannt und zwar: 

Sa majesté l' Empereur d' Autriche, Seine Majeſtät der Kaiſer von Oeſter— 
M. Joseph Alexandre Baron de Hübner, reich Allerhöchſt Seinen wirklichen geheimen 
Grand Croix des Ordres Impóriaux de Rath und außerordentlichen Botfchafter! bei 
Léopold et de la Couroune de fer; etc. Seiner Majeftät dem Kaifer der Franzoſen, 
Son Conseiller intime actuel et son Am- Herrn Jofeph Alexander Freiherrn von Hüb- 
bassadeur extraordinaire et plénipotentiaireſner, Großkreuz des kaiſerlichen Leopold-Or⸗ 
près Sa Majesté l’Empereur des Français; dens, Ritter der eiſernen Krone der erſten 

Claſſe ꝛc. ꝛc., 

Sa Majesté Empereur des Français, Seine Majeſtät der Kaiſer der Fran 
M. Alexandre Comte Colonna Walewski,ljofen Allerhöchſt Seinen Miniſter und Staats: 
Sénateur de Empire, Grand’ Croix deſſecretär im Depertement der auswärtigen Mn- 
1 Ordze Impérial de la Légion dhonneur|gelegenheiten, Herrn Alexander Grafen Colon- 
etc. etc. Son Ministre et Secrétaire d Etatſna Wale ws ki, Senatordes Reiches, Großkreuz 
au Département des affaires étrangères. des kaiſerlichen Ordens der Ehrenlegion 2. 14, 

Sa Majesté la Reine du Royaume Ihre Majeſtät die Königin der verei 
Uni de la Grande Bretagne et d Irlande, |nigten Königreiche von Großbritannien und 
le très honorable Henri Richard Charles Irland Allerhöchſt Ihren außerordentlichen 
Comte Cowley, Vicomte Dangan, Ba-ſund bevollmächtigten Botſchafter bei Seiner 
ron Cowley, Pair du Royaume Uni, Majeſtät dem Kaifer der Franzoſen, den febı 
Membre du Conseil privé de Sa Majestéſeheruwerthen Heinrich Richard Carl Grafen 
Britanique, Chevalier Grand Croix ı dul&owley, Vicomte Dangan, Baron Cowley, 
très honorable Ordre du Bain, Ambassa- Pair des vereinigten Königreiches, Mitglied 
deur extraordinaire et plónipotentiaire deſdes Geheimen Rathes Ihrer Majeftät, Grof- 
Sa dite Majesté près Sa Majesté I Empe- kreuz des ſehr ehrenwerthen Bath⸗ Ordens 
reur des Français. der uc. 

Sa Majesté la Roi de Prusse, M. Ma- Seine Majeſtät der König von — 
ximilien Frederic Charles Francois Comte Allerhöchſt Seinen Geheimen Rath und au: 
de Hatzfeldt-Wildenburg - Schoen- ßerordentlichen Geſandten und bevollmächtig- 
stein, Chevalier de l’Ordre Royal dejten Miniſter bei Seiner Majeſtät dem Rat 
VAigle Rouge de première Classe, avecſſer der Franzoſen, Herrn Maximilian Carl 
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swemi jako to: 


Jego Mość Cesarz Austryi, Pana Józefa Aleksandra barona Hübnera, kawa- 
lera Wielkiego- Krzyża, orderów cesarskich Leopolda i korony zelaznéj, ete. etc., 
Swego rzeczywistego tajnego radcę i nadzwyczajnego ambasadora przy dworze 
Jego Mości Cesarza Francuzów; | 


Jego Mość Cesarz Francuzów ,' Pana Aleksandra hrabię Kolonne Walew- 
skiego, Senatora Cesarstwa, Wielkiego - Krzyża orderu cesarskiego legii honoro- 
wéj etc. etc., Swego Ministra i Sekretarza Stanu w departamencie spraw zagra- 
nicznych; 


Jej Mość Królowa połączonego Królestwa Wielkiéj Brytanii i Irlandy;, wiel- 
ce czcigodnego Henryka Ryszarda Karola hrabię Cowlej, wicehrabię "Dangan, 
barona Cowlej, Lorda połączonego Królestwa, ' członka tajne| Rady Jej Mości, 
Wielkiego - Krzyża wielce czcigodnego orderu Bath etc. etc.; Swego nadzwyczaj- 
nego i upełnomocnionego ambassadora przy dworze Jego Mości Cesarza Fran- 
cuzów ; 


Jego Mość Król Pruski, Pana Maksymiliana Karola Franciszka hrabię Matz- 
feld- Wildenburg- Schoenstein , Kawalera królewsko- -pruskiego orderu orła czerwo- 
nego klasy pierwszćj z liściem dębowym etc. 'ete.; Swego tajnego radcę i nad- 
zwyczajnego posła oraz upełnomocnionego Ministra przy dworze Jego Mości Ce- 
sarza Francuzów; 


552 204. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Brantreih, Großbritannien a, «x. vom 19. Auguſt 1858, 


feuille de chene, etc. etc. Son Conseiller Franz Grafen Hatzfeldt⸗-Wildenburg— 
privé actuel et Son Envoyé extraordinaire Schönſtein, Ritter des rothen Adler-Ordens 
et Ministre plénipotentiaire près Sa Majestéſerſter Claſſe mit Eichenlaub ıc. x. 
VEmpereur des Francais. 

Sa Majesté Empereur de toutes les Seine Majeftät der Kaifer aller Reußen 
Russies, M. le Comte Paul Kisseleff, Allerhöchſt Seinen General-Adjntanten, Ge: 
Chevalier des Ordres de Russie, dócorójneral der Infanterie, außerordentlichen und 
du double portrait en brillants des Em- [bevollmächtigten Botſchafter bei Seiner Ma- 
pereurs Nicolas et d'Alexandre II., etc. jeſtät dem Kaiſer der Franzoſen, Herrn Gra- 
etc. Son aide de camp general, Génerallfen Paul Kiſſeleff, Ritter der Orden von 
d'infanterie, Membre du Conseil de Em-[Rußland, Inhaber des doppelten Bilbnifjeś 
pire, Son Ambassadeur extraordinaire etſin Brillanten der Kaifer Nicolaus und Me- 
plenipotentiaire pres Sa Majesté !“ Empereurſpander II. ꝛc. 2c., 
des Frangais; 

Sa Majesté le Roi de Sardaigne, M. Seine Majeftät der König von Sardi. 
Salvator Marquis de Villamarins, Grand |nien Allerhöchſt Seinen außerordentlichen Ge 
Croix de Son Ordre Royal des Saints ſandten und bevollmächtigten Minifter bei 
Maurice et Lazare, ete. etc. Son Envoyé Seiner Majeftät dem Kaifer der Franzoſen 
extraordinaire et Ministre plénipotentiaire[ Herrn Salvator Marquis de Billamari: 
près Sa Majesté I! Empereur des Francais: na, Großkreuz des königlichen Ordens vom 

heiligen Mauritius und Lazarus ꝛc. ꝛc., 

Sa Majesté l'Empereur des Ottomans, Seine Majeftät der Kaifer der Otto: 
Mohammed Fuad Pacha, Muchir et Vezirjmanen Allerhöchſt Seinen Miniſter der aug: 
de l'Empire, décoré des Ordres Impóriaux|wdrtigen Angelegenheiten, Mohammed 
du Medjidić et du Mérite personnel, de[ Fuad Paſcha, Muſchir und Veſir des Nei- 
premiere Classe, de l’Ordre militaire etc. ches, Inhaber der kaiſerlichen Orden des Med. 
etc. Son Ministre des affaires ćtrangeres|fchidie und des perſönlichen Verdienſtes er- 
actuel, fer Claſſe, des Militär⸗Ordens ꝛc. ꝛc., 

Lesquels se sont réunis en confé- [welche ſich, mit in guter und gehöriger Form 
rence à Paris, munis de pleins-pouvoirs, befundenen Vollmachten verſehen, zu Paris 
qui ont été reconnus en bonne et dueſin einer Conferenz vereiniget, und die nach: 
forme, et ont arrête, les dispositions sui-|ftehenden Beſtimmungen feſtgeſtellt haben: 
vantes: 


Art. 1. Art. 1. 

Les Principautós de Moldavie et de Die Furſtenthümer Moldau und Wa 
Valachie, constituées, désormais, sous la|lachei von nun an unter der Benennung: 
dónomiration de Drineipantes- Unies, vereinigte Fürſtenthümer der Mol 
de Moldavie et de Valachie, demeu-[dau und der Walachei“ conftituirt, blei- 


204. Traktat rządowy między Auatryją, Francyją, Wielkg-Brytauiiz, ete. ete. z dnia 19 Sierpnia 1858 r. 552 


Jego Mość Cesarz wszech Rossyi, Pana hrabię Pawła Kisselef/, Kawalera 
orderów rossyjskich, zaszczyconego obydwoma portretami w brylantach Cesarzów 
Mikołaja i Aleksandra II. 'ete. etc.; Swego Jeneraładjutanta, jenerała infanteryi, 
nadzwyczajnego i upełnomocnionego ambassadora przy dworze Jego Mości Ce- 
sarza Francuzów ; 


Jego Mość Król Sardynii, Pana Salwatora Markiza de Villamarina, Wiel- 
kiego-Krzyża królewskiego orderu Świętych Maurycego i Łazarza ete. etc.; Swe- 
go nadzwyczajnego posła i upełnomocnionego Ministra przy dworze Jego Mości 
Cesarza Francuzów: 


Jego Mość Cesarz Ottomanów, Mohameda Fuad Paszę, muszyra i weżyra 
Cesarstwa, zaszczyconego wesarskiemi orderami Medżydyje i zasług osobistych 
klasy pierwszćj, orderem wojskowym etc. ete.; Swego Ministra spraw zagranicz- 


nych: 


którzy, będąc opatrzeni pełnomocnietwami, w dobrćj i należytćj formie zna- 
lezionemi, złożyli konferencyję w Paryżu i ustanowih postanowieńia następujące: 


Art 1. 
Księstwa Mołdawii i Wołoszy ukonstytutowane odtąd pod nazwą : „Połączo- 
ne Księstwa Mołdawii i Wołószy* zostają pod najwyższóm Jego Mości Sułtana 
zwierzchnictwem. 


553 204. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterreich, Frankreich, Großbritannien ꝛc. ꝛc. vom 19. Auguſt 1858. 


rent plancćes sous la suzeraineté de S. ben unter der Suzerainetät Seiner Majeſtät 


M. le Sultan. des Sultans geſtellt. 
Art. 2. Art 2. 
En vertu des Capitulations ćmanćes Die Fürſtenthümer werden, Kraft der 


des Sultans Bajazet I., Mahomet II., Sćlim|von den Sultanen Bajazet I., Mohamed II., 
I. et Soliman II., qui constituent leur Selim I. und Soliman II. ertheilten Capi- 
autonomie, en réglant leurs rapports avecjtulationen, welche, indem fie ihre Beziehun⸗ 
la S. Porte, et que plusieurs Hatti-Ché- gen zur hohen Pforte regeln, ihre Mutono- 
rifs, notamment celui de 1834, ont con- mie feſtſtellen, und durch mehrere Hattiſche— 
sacrées, conformément aussi aux articles rifs, namentlich jenen von 1834, bekräftiget 
22 et 23 du Traité conclu à Paris, le 30. worden find, in Gemäßheit ferner der Arti— 
Mars 1856, les Prin cipautés continueront|fel 22 und 23 des in Paris am 30. März 
de jouir, sous la garantie collective des 1856 abgeſchloſſenen Vertrages, unter der 
Puissances contractantes, des priviléges et[ Geſammt- Garantie der vertragſchließenden 
immunités dont Elles sont en posession. Theile im Genuße derjenigen Privilegien und 

Immunitäten verbleiben, in deren Beſtitze fic 

ſich befinden. 

En conséquence, les Principautćs Demzufolge werden fih die Fürſtenthü— 
sadministreront librement ét en dehors mer frei und ohne jede Einmiſchung von 
de toute ingórence de la S. Porte, dans Seite der hohen Pforte in den durch die 
les limites stipulées par l'accord des Puis-[Uebereinkunft der garantirenden Mächte mit 
sances garantes- avec la Cour suzeraine. dem ſuzerainen Hofe feſtgeſtellten Gränzen 

verwalten. 
Art. 3. Art. 3. 

Les pouvoirs publics seront confiés, Die öffentlichen Gewalten werden in 
dans chaque Principauté, à un Hospodarſjedem Fürſtenthume einem Hoſpodar und ei- 
et à une assemblée &lective agissant, dans ner aus Wahlen hervorgegangenen Verſamm⸗ 
les cas prévus par la présente Conven- lung anvertraut fein, welche in den durch die 
tion, avec le concours d'une Commissionſgegenwärtige Convention vorgeſehenen Fällen 
centrale, commune aux deux Principautés. unter Mitwirkung einer, beiden Fürſtenthü— 

mern gemeinſchaftlichen Centralcommiſſion 
handeln werden. 


Art. 4. Art. 4. ; 
Le pouvoir exécutif sera exercé par Die vollziehende Gewalt wird vom Ho- 
1” Hospodar. ſpodar ausgeübt werden. 
Art. 5. Art. 5. 
Le pouvoir législatif sera exercé col- Die geſetzgebende Gewalt wird gemein- 


lectivement par I Hospodar, par Fassemblće|fchaftlih vom Hoſpodar, der Verſammlung 
et par la Commission Centrale. und der Centralcommiſſion ausgeübt werden. 
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ATA "= 

Księstwa pozostaną, na mocy kapitulacyı, pochodzących od sułtanów Baja- 
zeta I., Mahometa H., Selima I. i Solimana II., stanowiących o ich autonomii, 
regulując stosunki ich do Wysokićj Porty, a potwierdzonych kilkoma Hatti-Sche- 
ryłami, mianowicie onym z roku 1834, tudzież stósownie do artykułów 22 i 
23 traktatu, zawartego w Paryżu na dniu 30 Marca 1856 r., pod spólną gwa- 
rancyją Stron kontraktujących w używaniu tych przywilejów i swobód, w których 
posiadaniu się znajdują. 


W skutek tego więc zarządzać się będą Księstwa wolno i bez wszelkiego 
wtrącania się Wysokićj Porty w granicach, ustanowionych w konwencyi Mccarstw 
gwarantujących z Dworem zwierzchnictwa najwyższego. 


APt a 
Władze publiczne poruczone będą w każdćm Księstwie hospodarowi i zgro- 
madzeniu wyborowemu, którzy w przypadkach, niniejszą konwencyją przewidzia- 
nych, działać będą pod wpływem kommissyi centralnćj. obu Księstwom spólnej. 


A ri 1 
Władza wykonawcza przysłużać będzie hospodarowi. 


14 WI. 
Władza prawodawcza wykonywaną będzie spólnie przez hospodara, zgroma- 
dzenie i kommissyje centralną. 
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Art. 6. Art. 6. 
Les lois d'intérêt special à chaque Die Geſetze von beſonderem Intereſſe 
Principauté seront préparées par I' Hospo-für jedes Fürſtenthum werden dom Hofpo- 


dar et votèes par l'Assemblée, dar vorbereitet, und von der Verſammlung 
| votirt werden. 
Les lois d'intérêt commun aux deux Die Gefege von gemeinſchaftlichem Sn- 


Principautćs seront préparées par la Com- tereſſe für beide Fürſtenthümer werden von 
mission Centrale et votées par les Assem- der Centralcommiſſion vorbereitet und von 
blées auxquelles elles seront soumises den Verſammlungen, an welche ſie durch die 


par les Hospodars. Hoſpodare gelangen, votirt werden. 
Art. 7. Art. 7. 
Le pouvoir judiciaire, exercée au nom Die im Namen des Hoſpodar ausge— 


de IHospodar, sera confié à des magi-ſübte richterliche Gewalt wird den durch ihn 

strats nommés par lui, sans que nul puis-ſernannten obrigkeitlichen Perſonen auvertraut 

se etre distrait de ses juges naturels. werden, ohne daß Jemand ſeinen natürlichen 
Richtern entzogen werden könnte. 

Une loi déterminera les conditions Ein Geſetz wird die Bedingungen der 
d'admission et d'avancement. dans la Ma- Zulaſſung und Beförderung im Richteramte 
gistrature, en prenant pour base Pappli-feſtſtellen, wobei die fortſchreitende Anwen- 
cation progressive du principe de l'ina- dung des Grundſatzes der Unabſetzbarkeit als 


movibilité. Grundlage zu dienen hat. 
Art. 8. Art. 8. 
Les Principantćs serviront A la Cour Die Fürſtenthümer werden dem fuze 


suzeraine un tribut annuel dont le mon-|rainen Hofe einen jährlichen Tribut entrich- 
tant demeure fixé à la somme de uniten, deffen Höhe für die Moldau mit einer 
million cinqcent-mille piastres pour la [Million fünfmahlhunderttauſend Piaſter und 
Moldavie, et á la somme de deux millions/für die Walachei mit zwei Millionen fünf: 
cinq-cent-mille piastres pour la Valachie. niahlhundertlauſend Piaſter beſtimmt bleibt. 

L' investiture sera, comme par le Die Inveſtitur wird, wie bisher, der 
passé, conférée aux Hospodars par S. M. Hoſpodaren von Seiner Majeſtät dem Sul 
le Sultan. tan ertheilt werden. 

La Cour suzeraine combinera avec Der ſuzeraine Hof wird, im Falle et 
les Principautés les mesures def défenseſnes Angriffes von Außen mit den Fürſten 
de leur territoire, en cas d'agression ex-thümern die Maßregeln der Vertheidigung 
tórieure, et il lui appartiendra de provo-ſihres Gebietes verabreden, und ihm wird es 
quer, par uneflentente avec les Cours zukommen, durch eine Verſtändigung mit der 
garantes, les mesures nécessaires pour le|garantirenden Höfen die erforderlichen Maß: 
rétablissement de l’ordre, sil venait àAſregeln zur Wiederherſtellung der Ordnung, 
etre compromis. wenn dieſelbe gefährdet würde, hervorzurufen. 


Ee 
Va, 
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Ee 
Ustawy odrębnego dla każdego Księstwa interesu hospodar przygotowywać 
a zgroraadzenie wotować będzie. 


Ustawy interesu obu Księstwom spólnego, przygotowane będą przez kom- 
missyję centralną i wotowane w zgromadzeniach, którym przez hospodarów przed- 
łożone będą. 


. 
Władza sędziowska, mająca być wykonywaną w imieniu hospodara, poruczo- 
ną zostanie osobom zwierzchniczym przezeń mianowanym, niepozbawiajge nikogo 
naturalnych jego sędziów. 


Ustawą wyszczególnione będą warunki tak przypuszczenia do urzędu sę- 
dziowskiego jak promocyi sędziowskićj, przyczóm za podstawę służyć ma stop- 
niowe zastósowanie zasady nieodwołalności sędziego. 


A et 8: 
Księstwa opłacać będą Dworowi zwierzchnictwa najwyższego haracz roczny, 
wynoszący co się tyczy Mołdawii milion pięćkroć sto tysięcy piastrów, zaś co się 
tyczy Wołoszy dwa miliony pięćkroć sto tysięcy piastrów. 


Inwestytura udzielaną będzie jak dotychczas hospodarom przez Jego Mość 
Sultana. 


Dwór zwierzchnictwa najwyższego umówi z Księstwami w przypadku ze- 
wnętrznago napadu, środki obrony terytoryjum ich, i prawa mieć tóż będzie, za 
porozumieniem się z Dworami gwarantującemi, wprowadzić środki potrzebne ku 
przywróceniu porządku, gdyby takowy był zagrożony. 
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Comme par le passé, les traités in- Wie bisher werden die von dem fe- 
ternationaux qui seront conclus par laltainen Hofe mit den fremden Mächten ab: 
Cour suzeraine avec les puisances étran-geſchloſſenen internationalen Verträge auf die 
gères, seront applicables aux Principautés Fürſtenthümer in Allem, was die Immuni⸗ 
dans tout ce qui ne portera pas atteintejtiten derſelben nicht beeinträchtiget, Anwen— 


à leurs immunitćs. dung finden. 
Art. 9. Art. 9. 
En cas de violation des immunites Im Falle einer Verletzung der Immu⸗ 


des Principautés, les Hospodars adresse-|nitaten der Fuͤrſtenthümer werden die Ho: 
ront un recours à la puissance suzeraine,|fpodare eine Berufung an die ſuzeraine Macht 
et, sil n'est pas fait droit à leur récla- richten, und wenn ihrer Reclamation nicht 
mation, ils pourvont la faire parvenir par Gehör gegeben wird, werden fie dieſelbe durch 


leurs agents aux représentans des puis-|ibre Agenten an die Vertreter der geranti— 


sances garantes à Constantinople. renden Mächte in Conſtantinopel bringen 
können. 
Les Hospodars se feront représenter Die Hoſpodare werden ſich an dem ſu 


auprés de la Cour suzeraine par desdzerainen Hofe durch Agenten (Capou-Kiaya) 
Agents (Capou-Kiaya) nés Moldaves ouſvertreten lafen, welche geborne Moldauer 
Valaques, ne relevant d’aucune juridictionſoder Walachen fein müſſen, keiner fremden 


étrangère, et agróes par la Porte. Juridiction unterſtehen dürfen und von der 
Pforte angenommen worden ſind. 
Art. 10. Art. 10. 
L’Hospodar sera élu à vie par lAs- Der Hoſpodar wird von der Verſammlung 
semblée. „ [auf Lebenszeit gewählt werden. 
11. Arc Me 
En cas de vacance et j usqu à Pin- Im Falle einer Erledigung und bis zur 


stallation du nouvel Hospodar, P'admini-[Inſtallation des neuen Hoſpodars wird die 
stration sera dóvolue au Conseil des MI. Verwaltung an den Miniſterrath übergehen, 
nistres, qui entrera de plein droit en welcher von Rechtswegen in Amtswirkſam— 
exercice. feit treten wird. 

Ses attributions, purement admini- Seine rein adminiſtrativen Amtsbefug—⸗ 
stratives, seront limitées 4 l’ expédition niffe werden auf die Erledigung der Gefchäf: 
des affaires, sans qu'il puisse révoquerſte beſchränkt fein, ohne daß er die Beamten 
les fonctionnaires, autrement que pourſanders als wegen eines gerichtlich erwieſenen 


dślit constaté judiciairement. Vergehens abſetzen konnte. 
Dans ce cas, il ne pourvoiera à leur In dieſem Falle wird er für ihre Er. 
remplacement qu’à titre provisoire. ſetzung nur in proviſoriſcher Weiſe Sorge 


tragen. 
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Jak dotąd, traktaty internacyonalne, zawarte przez Dwór najwyższego zwierzch- 
nictwa z mocarstwami obcemi, zastósowane będą do Księstw we wszystkiém, gdzie 
ich prerogatywy nie będą naruszone. 


Amt 9. 
W razie naruszenia przywilejów Księstw, hospodarowie odwołują się do Mo- 
carstwa zwierzchniczego, a gdyby nie uczyniono zadosyć reklamacyi ich, przed- 
łożą ją przez ajentów zastepcom Mocarstw gwarantujących w Konstantynopolu. 


Hospodarowie zastępywać się każą we Dworze Mocarstwa Zwierzchniczego 
przez ajentów (Capou- Kiaya), którzy muszą być rodowitymi Mołdawianami lub 
Wołochami, obcéj jurysdukcyi nie podlegającym, i od Porty przyjętymi. 


r., 10. 
Hospodara wybiera zgromadzenie dożywotnie. 


Art ch: 
W razie zawakowania i aż do installacyi nowego hospodara, administracyja 
przejdzie na Radę ministrów, która z mocy prawa wejść ma w urzędowanie. 


Jego atrybucyje, natury czysto-administracyjnćj, ograniczają się na załatwie- 
nie czynności, nie mając prawa złożenia urzędników z urzędu, wyjąwszy wykro- 
czenie sądownie dowiedzione. 


W takowym razie zarządzić ma zastąpienie urzędników tylko sposobem pro- 
wizorycznym. i 
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Art. 12. Art. 12. 

Lersque la vacance se produira, si Tritt die Erledigung ein, während die 
TAssemblée est réunie, elle devra avoir Verſammlung vereiniget iſt, ſo muß dieſe im 
procédé, dans les huit jours, à Tóleetion|Berlaufe von acht Tagen zur Wahl des Ho- 
de I Hospodar. ſpodars gefchritten fein, 

Si elle n’est pas rćunie, elle sera Iſt fie nicht vereiniget, fo wird fie fofort 
convoquće immédiatement et réunie dansjeinderufen und tritt binnen zehn Tagen zufam- 
le delai de 10 jours. Dans le cas où ellejmen. Im Falle fie aufgelöst würde, müßte 
serait dissoute, il serait procédé à dem Verlaufe von fünfzehn Tagen zu neuen 
nouvelles élections dans le délai de 15 Wahlen geſchritten werden und die neue Ber- 
jours, et la nouvelle Assemblée serait ſammlung gleichfalls innerhalb zehn Tagen 
également réunie dans le délai de 10 jours. zuſammentreten. In den acht Tagen nach 
Dans les huit jours qui suivront sa réu-ſihrem Zuſammtritte muß fie zur Wahl des 
nion, elle devra avoir procédé A Ićlection|$ofpodarś gefchritten fein. 
de IHospodar. 

Là presence des trois quarts du Die Anweſenheit von drei Viertheilen 
nombre des membres inscrits sera exigóe|der Zahl der eingeſchriebenen Mitglieder wird 
pour qu il soit procédé à l'élection. Dons erforderlich fein, damit zur Wahl geſchritten 
le cas où, pendant les huit jour, I'électionfwerden könne. Für den Fall, als während 
n aurait pas eu lieu, le neuvième jourſder acht Tage die Wahl nicht ſtattgefunden 
à midi, l'Assemblée procédera à Ićleeti- hätte, wird die Verſammlung am neunten Ta: 
on, quel que soit le nombre des membres|ge Mittags zur Wahl ſchreiten, welches auch 
présents. immer die Zahl der anweſenden Mitglieder 

fei. 

L’investiture sera demandée, comme Die Inveſtitur wird wie bisher nachge— 
par le passé; elle sera donnée dans leſſucht werden, fie wird innerhalb der Friſt von 
dólai d'un mois au plus. längſtens Einem Monate ertheilt werden. 

Art. 13. | Art. 13. 

Sera éligible à Ihospodarat, quicon- Zum Hofpodarat wird jeder wählbar 
que, âgé de 35 ans et fils dun père néſſein, der 35 Jahre alt und Sohn eines ge- 
Moldave ou Valaque, peut justifier d'un|botnen Moldauers oder Walachen, ein Eine 
revenu foncier: de 3000 ducats; pourvuſkommen von Grund und Boden im Betrage 
qu’il ait rempli des fonctions publiques von 3000 Ducaten ausweiſen kann, woferne 
pendant 10 ans, ou fait partie des assem-|er durch 10 Jahre öffentliche Aemter befier 


blées. det hat oder Mitglied der Verſammlungen 
geweſen iſt. 
Art. 14. Art 14. 
L’Hospodar gouverne avec le con- Der Hoſpodar regiert unter Mitwirkung 


cours de Ministres nommés par lui. Iljvon durch ihn ernannten Miniſtern. Er be- 
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WEŃ 12. 
Gdyby zawakowanie nastąpiło w chwili zebrania zgromadzenia, toż w ciągu 
dni ośmiu przystąpić ma do wyboru hospodara. 


Jeżeli zaś nie jest zebraném, zwołanóm być ma natychmiast i zejść się ma 
w ciągu dni dziesięciu. Gdyby było rozwigzan&m, przystąpićby musiano w ciągu 
dni piętnastu do nowych wyborów, a nowe zgromadzenie równie w ciągu dni 
dziesięciu zebrać się powinno. W ośmiu dniach po zebraniu przystąpić musi do 
wyboru hospodara. 


Obecność trzech czwartych części liczby członków zapisanych wymagać się 
będzie, aby do wyboru przystąpić można. Na przypadek, gdyby podczas dni ośmiu 
nie nastąpił wybór, zgromadzenie dziewiątego dnia w południe przystąpi do wy- 
boru, bez różnicy liczby członków obecnych. 


O inwestyturę jak dotąd prosić należy, i udzieloną będzie najdalój w ciągu 
jednego miesiąca. 


A'r t. 13. 

Na hospodara jest wybiéralnym każdy, kto ma lat 35 i synem jest rodowi- 
tego Mołdawianina lub Wołocha, oraz wykazać może 3,000 dukatów dochodu z 
gruntów, jeżeli przez lat 10 piastował urzędy publiczne lub był członkiem zgro- 
madzeń. 


Ar t. 
Hospodar rządzi przy pomocy ministrów mianowanych. On zatwierdza i 
ogłasza ustawy; on tóż im sankcyi swojéj odmówić może. Ma prawo ulaska- 
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sanctionne et promulgue les lois; il peutlftäfiget und veröffentlicht die Geſetze; er kaun 
refuser sa sanction. II a le droit de gräcelfeine Sanction verweigern. Er hat das Be- 
et celui de commuer les peines en ma- gnadigungsrecht und jenes, die Eriminalſtra— 
tière criminelle, sans pouvoir intervenir|fen umzuwandeln, ohne auf andere Weiſe in 
autrement dans l'administration de la ju- die Juſtizverwaltung eingreifen zu können. 
stice. 

Il prépare les lois d'intérêt spécial Er bereitet die Geſetze, welche von fpe- 
A la Principauté et notamment les bud-iciefem Intereſſe für das Fürſtenthum find, 
gets, et les soumet aux dćliberations deſund namentlich die Voranſchläge vor, und 
F Assemblée. unterlegt diefelben den Berathungen der Ber- 

ſammlung. 

II nomine & tous les emplois d’ad- Er beſetzt alle Stellen der öffentlichen 
ministration publique et fait les rtglemens Verwaltung und erläßt die zur Ausführung 
nécessaires pour l ćxecution des lois. der Geſetze erforderlichen Verordnungen. 

La liste civile de chaque Hospodar Die Civilliſte jedes Hoſpodars wird bei 
sera votée par l’Assemblee, une fois pourſſeinem Amtsantritte ein für alle Mal von der 
toutes, lors de son avćnement. Verſammlung votirt. 

` Art. 15. Art. 15. 

Tout acte, émanant de YHospodar, Jeder vom Hoſpodar ausgehende Erlaß 
doit être contresignć par les Ministresimnß von den betreffenden Miniſtern gegen: 
compétents. gezeichnet fein. ` 

Les Ministres seront responsables de Die Minifter werden für die Verlegung 
la violation des lois, et particulièrementſder Geſetze und namentlich für jede Verſchleu— 
de toute dissipation des deniers publics. derung der öffentlichen Gelder die Berant- 

wortung tragen. 


Ils seront justiciables de la haute cour Sie unterſtehen der Gerichtsbarkeit des 
de justice et de cassation. oberſten Gerichts- und Caſſationshofes. 
Les poursuites pourront ötre provo- Die gerichtlichen Berfolgungen werden 


quées par l’Hospodar ou par I Assemblće.|burch den Hoſpodar oder die Verſammlung 
hervorgerufen werden können. 

La mise en accusation des Ministres Die Verſetzung der Miniſter in Anklage⸗ 
ne pourra Être prononcée qu à la majo-|ftand wird nur durch eine Majorität von zwei 
rité des deux tiers des membres présents. Drittel der anweſeuden Mitglieder ausgefpro- 

chen werden können. 
Art. 16. Art. 16. 

L'Assemblée óćlective, dans chaque Die aus Wahl hervorgegangene Ber- 
Principauté, sera élue pour 7 ans, con-ſſammlung wird in jedem Fürſtenthume auf 
formóment aux dispositions ćlectorales|fieben Jahre in Gemaͤßheit der, der gegen- 
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wienia, tudzież przemienienia kar kryminalnych, nie może atoli w inny sposób 
wpływać na administracyję sądową. 


On przygotowuje ustawy, mające odrębny interes dla Księstwa, a mianowi 
cie budżet. i przedkłada takowe zgromadzeniu do obrady. ` 


Obsadza wszelkie posady administracyi publicznćój i wydaje rozporządzenia 
potrzebne do przeprowadzenia ustaw. 


Lista cywilna hospodara wotowaną będzie raz na zawsze przez zgromadze- 


nie zaraz przy objęciu urzędu. 


rü. 15. 
Każden akt, pochodzący od hospodara, musi kontrasygnowanym być przez 
ministrów dotyczących. 


Ministrowie odpowiedzalnymi są za naruszenie prawa mianowicie za każdą 
rozrzutność pićniędzy publicznych. 
12 G D R E. D D 
i podlegają sądownietwu najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego. 
Sądowe Śledztwa zarządzone być mogą przez hospodara lub zgromadzenie. 


Postanowienie ministrów w stan oskarżenia orzeczonóm być , może tylko 
większością głosów dwóch trzecich części członków obecnych. 


Art 16. 
Zgromadzenie wyborowe w każdćm Księstwie wybrane będzie na ciąg lat 7 
stósownie do postanowień wyborowych, do niniejszćj konweneyi załączonych. 


161 


558 204. Staatsvertrag zwiſchen Oeſterteich, Franfreich, Großbritannien sc. c. vom 19. Auguſt 1858 


annexées á la présente Convention. waͤrtigen Convention angehängten Wahlbe⸗ 
ſtimmungen gewählt werden. 
Ame 17. Art. 17. 
L'Assemblée sera convoquée par 1 Die Verſammlung wird vom Hoſpodar 


Hospodar et devra être réunie, chaque zuſammenberufen werden, und wird jedes Jahr 
année, le premier dimanche de Décembre. am erſten Sonntage im December zuſammen— 
kreten. 

La duróe de chaque session ordinaire Die Dauer jeder ordentlichen Sigungś. 
sera de 3 mois. reriode wird drei Monate betragen. 

L’Hospodar pourra, s’il y a lien, Der Hoſpodar kann nöthigenfalls die 
prolenger la session. II peut convoquerſ Sitzung verlängern. Er kann die Verſamm— 
PAssemblée extraordinaireruent ou la dis-fiung zu einer außerordentlichen Sitzung be: 
soudre. Dans ce dernier cas, il est tenuſrufen oder fie auflöſen. Im letzteren Falle 
de convoquerune nouvelle Assemblée quilift er gehalten, eine neue Verſammlung zu: 
devra Gre réunie dans le délai de troisſſammenzuberufen, welche innerhalb drei Mo: 
mois. naten vereiniget ſein muß. 

Art. 18. Art. 18. 

Le Métropolitain et les Evêques dio- Der Metropolit und die Diöceſenbiſchöfe 
césains feront, de plein droit, partie delwerden von Rechtswegen Mitglieder der Der: 
PAssemblée. ſammlung fein. 

La présidence de l'Assemblée appar- Der Vorſitz der Verſammlung gebührt 
tiendra au Métropolitain. Les Vice-Pró-|dem Metropoliten. Die Vice-Präſidenten 
sidents et les Secrétaires seront elus Par mp die Secretäre werden von der Verſamm, 


TAssemblée. lung gewählt werden. 
Art. 19. Art, 19: 
Le Président fixe les conditions aux- Der Präſident beſtimmt die Bedingun 


quelles le publie sera admis aux séances,ſgen, unter welchen das Publikum zu der 
sauf les cas dl exception qui seront pré- Sitzungen zugelaſſen werden wird; vorbehalt— 


vus par le règlement intérieur. lich der durch das innere Reglement vorge: 
ſehenen Ausnahmsfälle. 
II sera dressé, par les soins du Pré. Durch die Fürſorge des Präſidenten 


ent, an procès - verbal sommaire deſwird von jeder Sitzung ein ſummariſches 
chaque séance, qui sera inseré dans la[ Protokoll aufgenommen werden, welches in 


gazette officielle. die ämtliche Zeitung eingerückt werden wird. 
Art. 20. Art. 20. 
L’ Assemblée discutera et votera les Die Verſammlung wird die Geſetzes— 


projets de loi qui lui seront presentés Par vorſchläge discuttren und votiren, welche ihr 
Hospodar. Elle pourra les amender sousivon dem Hoſpodar werden vorgelegt werden. 
la réserve stipulóe par l'art. 36, quant Sie wird dieſelben unter der im Art. 36 
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FM 17. 
Zgromadzenie zwolywaném będzie przez hospodara, i zbićrać się będzie co 
rok na piórwszą niedzielę w Grudniu. 


Ciąg każdego zwyczajnego okresu posiedzeń trwać będzie trzy miesiące. 
1 


Hospodar w razie potrzeby przedłużyć może posiedzenie. Może zwołać zgro- 
madzenie na posiedzenie nadzwyczajne, lub rozwiązać takowe. ! W ostatnim razie 
obowiązany jest zwołać nowe zgromadzenie, które w przeciągu trzech miesięcy 
zebranem być musi. 


L Ae gg Ze sc 
Metropolita i biskupi dyjecezalni z mocy prawa są członkami zgromadzenia. 


t 


Prezydencyja w zgromadzeniu należy się metropolicie Wice - prezydenci i 
sekretarze wybrani będą przez zgromadzenie. 


A r RA 
Prezydent ustanowi warunki, pod jakiemi publiczność przypuszezoną będzie 
do posiedzeń; nie naruszając przypadków wyjątkowych, w wewnętrznym regula- 
minie przewidzianych. 


Za staraniem prezydenta spisanym będzie z każdego posieazenin protokó 
summaryczny, który w urzedowe) gazecie zamieszczonym będzie. 


20. 
Zgromadzenie roztrząsać i wotować będzie wnioski prawne, które mu przez 
hospodara przedłożone zostaną. Zgromadzenie będzie mogłe takowe poprawiać 
pod ograniczeniem, zawartem w Art. 36 co do ustaw ińteresu spólnego. 
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aux lois d'intérêt commun. hinſichtlich der Geſetze von gemeinſamen In⸗ 
terefe enthaltenen Beſchränkung verbeſſern 
können. 
Art. 21. i Art. 21. 


Si les Ministres ne sont pas mem- Wenn die Minifter nicht Mitglieder der 
bres des Assemblée, ils n'y auront pas Verſammlungen find, fo werden fie nichts 
moins entrée et pourront prendra part a|defto weniger in denſelben Zutritt haben und 
la discussion des lois sans participer aulaı der Berathung der Geſetze theilnehmen 


vote. können, ohne fih an der Abſtimmung zu be- 
theiligen. 
Art. 22. Art. 22. 
Le budget des recettes et celui des Die Voranſchläge der Einnahmen und 


dépenses, préparé annuellement, pour Ausgaben, welche alljährlich für jedes Für- 
chaque Principauté, par le soins de FHos-|ftenthium von dem reſpectiven Hoſpodar vor: 
podar respectif, et soumis A l'Assemblée, bereitet und der Verſammlung, welche ihn 
qui pourra les amender, ne seront defi-|verbeffern kann, vorgelegt werden, follen erg 
nitifs qu'après avoir été votés par elle. durch die Annahme von Seite dieſer letzte— 
ren endgiltig werden. 

Si le budget n’était pas voté en temps Wurde der Voranſchlag nicht zur red- 
oportun, le pouvoir exécutif pourvoieraitjten Zeit votirt, fo wird die Executionsge— 
aux services publics, conformément aujwalt für die Staatsbedürfniſſe in Gemäß⸗ 


budget de l'année précédente. heit des Budgets des vorhergehenden Jahres 
Sorge tragen. 
Art. 23. Art. 23. 
Les différents fones provenani, jusqu'a Die verſchiedenen bisher aus beſonde— 


11 


présent, de caisses spéciales et dont lejren Caſſen herrührenden Gelder, über welche 
gouvernement dispose à divers titres, de- die Regierung aus verſchiedenen Rechtstiteln 
vront être compris au budget général des verfügt, müſſen in den allgemeinen Boran- 
recettes. ſchlag der Einnahmen einbegriffen werden. 
Art. 24. Art. 24. 

Le réglement dófinitif des comptes Der definitive Rechnungsabſchluß muß 
devra &tre présenté A l’Assemblée, au plus|der Verſammlung ſpäteſtens innerhalb des 
tard dans un délai de deux ans, à partir Zeitraumes von zwei Jahren, von dem Mb- 


de la clöture de chaque exercice. ſchluſſe einer jeden Werwaltnngóperiode an 
.  |gerechnet, vorgelegt werden. 
Art. 25. | Art. 25. 

Aucun impôt ne pourra être établi Keinerlei Steuer wird ohne Zuſtimmung 


ou perçu, s’il n'a été consenti par I' As- der Verſammlung auferlegt oder eingehoben 
semblée. werden können. 
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AA, „21e 
Jeżeli Ministrowie nie byli członkami zgromadzeń, będą przecie mieli wstęp 
do takowych i udział w obradowaniu ustaw, wstrzymują się od głosowania. 


E? 11 F. 22. 
Budżet dochodów i wydatków, przygotowany co rok dla każdego księstwa 
przez dotyczącego hospodara i przedłożony zgromadzeniu, które go poprawić mo- 
że, dopićro przez przyjęcie ze strony tegoż stanowczym będzie. 


Gdyby budżet nie był wotowany w czasie należytym, wówczas władza wy- 
konawcza zaspokoić ma potrzeby rządowe wedle budżeiu roku zeszłego. 


A: mity 23. 
Rozmaite, dotąd z osobnych kas pochodzące pieniądze, któremi Rząd z róż- 
nych tytułów prawnych rozrządza, muszą w ogólnym budżecie być objęte. 


‚Art. 24. 
L 
Ostateczne zamknięcie rachunku przedłożonćm być musi zgromadzeniu - naj- 
dalój w przeciągu lat dwóch, licząc od ukończenia każdego okresu administra- 
cyjnego. 


Art. 25. 
Bez zezwolenia zgromadzenia nie może żaden podatek. być ani nałożony ani 


dobierany. 
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Art. 26. 


Art. 26. 

Comme toutes les lois d'intérèt com- Die Finanzgeſetze werden, wie alle Ge— 
mim ou special et les règlemens dadmi-|fege von gemeinſamen oder beſonderem In— 
nistration publique, les lois de financesſtereſſe, und die auf die öffentliche Verwal 
seront insérées dans la gazette officielle. [tung bezüglichen Verordnungen in der offi- 
ciellen Zeitung eingerückt werden. 

Art. 27. At. 27. 

La Commission Centrale siégera à Die Centralcommiſſion wird in Fob- 
Fokshani. Elle sera composée de seizeſſchani ihren Sitz haben. 
membres, huit Moldaves et huit Valaques. Sie wird aus 16 Mitgliedern beſtehen, 
Quatre seront choisis par chaque Hospo-|acht Moldanern und acht Walachen. Vier 
dar parmi les membres de 1’ Assemblée werden von jedem Hoſpodar aus den Mit- 
on les personnnes qui auront rempli dejgliedern der Verſammlung und jenen Perfo- 
hautes fonctions dans le pays; et quatreſnen, welche im Lande hervorragende Mem- 
ter bekleidet haben, und vier von jeder Ver 
ſammlung aus ihrer Mitte gewählt. 

Art. 28. Art. 28. 

Les membres de la Commission Cen- Die Mitglieder der Centralcommiſſion 
trale conservent le droit de prendre purtſbehalten das Recht, an der Wahl der 
a Pelection des Hospodars dans PAssem-podare in der Verſammlung, welcher fie an 
blée à laquelle ils appartiennent. gehören, theilzunehmen. 

Art. 29. Apt. 29. 

Le Commission Centrale est perma- Die Centralcommiſſion iſt permanent. 
nente. Elle pourra, cependant, lorsque. Sie wird fih jedoch, wenn es ihre Arbeiten 
ses travaux le lui permeftront, s ajourner geſtatten, für einen Zeitraum vertagen fön- 
pour un temps qui ne devra, en aucun nen, der in keinem Falle vier Monate über- 
cas, excéder quatre mois. ſchreiten darf. 

La durée des fonctions de ses mem- Die Dauer der Functionen ihrer Mit- 
bres, pour chaque Principauté, qu'ils aient|gfieter für jedes Fürſtenthum wird, fie mä, 
été nommés par VHospodar, ou choisis gen durch den Hoſpodar ernannt oder durch 
par les Assemblées, sera limitée A la du- die Verſammlungen gewählt fein, durch die 
rée de la Lógislature. Dauer der Legislatur beſchränkt fein. 

Toutefois, les fonctions des membres Die Functionen der austretenden Mit- 
sortants ne cesseront qu’à I“ installation glieder werden jedoch erft mit dem Eintritte 
des membres nouveaux. der neuen Mitglieder ihr Ende erreichen. 

Dans le cas où, le mandat des deux Im Falle der gleichzeitigen Erlöſchung 
Assemblées expirera simultanément, labes Mandats der beiden Verſammlungen 
Commission Centrale sera renouvelée en/wird die Ceutralcommiſſion bei der Eröff— 
totalité pour les deux Principautćs, à ' nung der neuen Verſammlungen in ihrer Ger 


par chaque Assemblee, dans son sein. 
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Art 26. 
Jak wszelkie ustawy interesu spólnego lub odrębnego, i rozporządzenia, do- 
tyczące administracyi publicznéj, tak tóż i ustawy skarbowe zamieszczone być 
winny w Dzienniku urzędowym. 


Art 27. 
Komisyja centralna w Fokszanach będzie miała siedzibę, swoją. 


Składać się będzie z 16tu członków, ośmiu Mołdawian i ośmiu Wołochów. 
Czterech wybierze każdy hospodar z członków zgromadzenia i tych osób, które 
w Kraju piąstowały urzędy znaczniejsze, a czterech każde zgromadzenie z grona 
swego. , 


A rt. 28. 
Członkowie komisyi centralnćj mają prawo, brać udział w wyborze hospo- 
darów w zgromadzeniu, do którego należą. ś 


Art 2% 
Komisyja centralna jest nieustającą. Może atoli odroczyć prace swe, jeżeli 
tego okoliczności dozwalają, na ezas niejaki, nie przechodzący nigdy miesięcy 
czterech. 


Trwanie funkeyj ezłonków jój dla każdągo Księstwa, bez różnicy, czy są 
wybrani przez hospodara czy przez zgromadzenia, okreslonem jest ciągiem le- 
gisiatury. 5 


Funkcyje członków występujących kończą się jednak z chwilą wstąpienia 


nowych członków. 


W razie równoczesnego ustania mandatu obu zgromadzeć odnowioną będzie 
komisyja centralna w całości dla obu Księstw z chwilą zagajenia (otworzenia) 
nowych zgromadzeń. 
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ouverture des Assemblées nouvelles.  |fanuntheit für die beiden Fürſtenthümer er- 
neuert werden. 
En cas de dissolution de l' une des Im Falle der Auflöfung der einen Ber- 


Assemblées, le renouvellement n'aura lieuſſammlung wird die Erneuerung nur für jene 
que pour ceux des membres de la Com- [Mitglieder der Centralcommiſſion ſtattfinden, 
mission Centrale appartenant A la Prin- [welche demjenigen Fürſtenthume angehören, 
cipautć dont l'Assemblée sera róćlue. deffen Verſammlung neu gewählt werden wird. 

Les membres sortants pourront être Die ausſcheidenden Mitglieder können 
ocissi ode nouveau. von Neuem gewählt werden. 

Art. 30. Art. 30. 

Les fonctions de membre de la Com- Die Functionen eines Mitgliedes der 

mission Centrale seront rétribuées. „[Centralcommiſſion find mit einem Gehalte 
verbunden. 
Art. 31. Art. 31. 

La Commission Centrale nommera Die Centralcommiſſion wird ihren Prä— 
son Président. ſidenten wählen. 

Dans le cas oü les suffrages se par- Im Falle ſich die Stimmen zwiſchen 
tageraient également entre deux candi- zwei Bewerbern gleichmäßig vertheilen, wird 
dats, il sera décidé par la voie du sort.]durch das Loos entſchieden werden. Die 
Les fonctions du Président cesseront avec Functionen des Präſidenten werden mit fei- 
son mandat de membre de la Commis- nem Mandat als Mitglied der Centralcom— 
sion Centrale. Elles pourront être renou million erlöſchen. Sie werden erneuert wer: 
velóes. ' den können. 

En cas de partege égal des voix Im Falle einer gleichen Theilung der 
dans les délibérations, la voix du Prési-[Stimmen in den Berathungen, wild die 
dent sera prépondérante. Stimme des Präſidenten den Ausſchlag ge— 

ben. 

La Commission Centrale pourvoiera Die Centralcommiſſion wird für ihre 
à son règlement intérieur. Ses dépensesſinnere Geſchäftsordnung Sorge tragen. Ihre 
de toute nature seront mises, par moitié, Koſten aller Art, werden je zur Hälfte auf 


à la charge des deux Principautćs. die beiden Fürſtenthümer umgelegt werden. 
Art. 32. Ir 
Les dispositions constitutives de la Die grundgeſetzlichen Beſtunmungen der 


nouvelle organisation des Principautés neuen Organiſation der Fürſtenthümer find 

sont placées sous la sauvegarde de el den Schutz der Centralcommiſſion ge- 
fellt. 

Sie wird den Hofpodaren die Miß— 

les abus qu'il lui paraitrait urgent de re- bräuche, deren Abſchaffung ihr dringend ge: 

former, et leur suggérer les améliorations boten erſchiene, bezeichnen, und ihnen die Ver⸗ 


Commission Centrale. 
Elle pourra signaler aux Hospodars 
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W przypadku rozwiązania jednego z gromadzeń, odnowienie nastąpi tylko 
co do tych członków komisyi centralnéj, które należą do tego Księstwa. którego 
zgromadzenie na nowo wybranóm będzie. 


Wstępujący członkowie mogą znowu byś wybrani. 


Art 30. 
Funkcyje członka komisyi centralnéj są płatne. 


zent 31. 
Komisyja centralna obiera prezydenta swego. 


W razie röwnych glosöw miedzy dwoma kandydatami los rozstrzyga. Fun- 
kcyje prezydenta ustają wraz z mandatem na członka komisyi centralnćj. Mogą 
atoli być odnowione. 


W razie równych głosów w obradowaniu, rozstrzyga głos prezydenta. 


Komisyja centralna reguluje tok wewnętrzny czynności swoich. Wszelkie 
jej koszta, rozłożone bęlą po połowie na oba Księstwa. 


Art. 32. 


Zasadnicze postanowienia nowćj organizacyi Księstw zostają pod pieczą ko- 
misy? centralnej. 


Oznaczy hospodarom nadużycia, których usunięcie koniecznóm się jéj poka- 
zuje, i wskazuje im ulepszenia, jakieby w różnych gałęziach administracyjnych 
zaprowadzonemi być miały. 


a 162 
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qu'il y aurait lien d' introduire dans les/befferungen andeuten konnen, welche in den 
différentes branches de administration. verſchiedenen Verwaltungszweigen einzufüh⸗ 
ren angezeigt ſein dürfte. 
9 k Art. 33. 

Les Hospodars pourront saisir la Die Hofpodare werden an die Central- 
Commission Centrale de toutes les pro- commiſſion alle jene Vorſchläge bringen kön 
positions qu'il leur paraftrait utile de con- ken, welche fie in, für beide Fürſtenthümer 
vertir en projets de lois communes auxlgemeinſame Geſetzesvorlagen umzuwandeln 


deux Principautćs. für nützlich halten dürften. 
La Commission Centrale préparera Die Eentralcommiſſton wird die, beiden 


les lois d'intérêt general communes aux Fürſtenthümern gemeinſchaftlichen Geſetze von 
deux Principautés, et soumettra ces lois, allgemeinem Intereſſe vorbereiten, und dieſe 
par l'intermédiaire des Hospodars, aux Geſetze, durch Vermittlung der Hoſpodare 


délibérations des Assemblées. i den Berathungen der Verſammlungen unter 
breiten. 
Art. 34. Art. 34. 
Sont considérées comme lois d'intć- Als Geſetze von allgemeinem Intereſſe 


ret ‚general toutes celles qui ont pourſwerden alle jene betrachtet, welche die Ein 
objet Tunitć de législation, Tetablissement, heit der Geſetzgebung, die Einführung, Cr- 
le maintien ou l'amélioration de l’union haltung oder Verbeſſerung der Zoll-, Poft- 
douanière, postale, tólegraphique, la fixa- und Telegraphen-Einigung, die Feſtſtellung 
tion du taux monétaire et les diffórentes|deś Münzwerthes und die verſchiedenen, bei- 
matières d'utilitć publique communes aux lden Fürſtenthümern gemeinſchaftlichen gemein- 


deux Principautćs. ` wigigen Angelegenheiten zum Gegenſtande 
haben. 
Neben. Art. 35. 
Une fois constituće, la Commission Iſt die Commiſſion conſtituirt, fo wird 


Zentrale devra s’occuper spécialement dejdiefelbe D insbeſondere mit der Codifici— 
codifier les lois existantes, en les mettant|rung der beſtehenden Geſetze zu beſchäftigen 
en harmonie avec l'acte constitutif de laſhaben, indem fie dieſelben mit der neuen Were 
nouvelle organisation. faſſung in Einklang bringt. 

Elle revisa les rtglemens organiques Sie wird die „organiſchen Veſtimmun⸗ 


ainsi que les codes civil, criminel, "ap, fowie die Civil, Straf, Handels- und 
commerce et de procédure, de telle ma- Proceſſual-Geſetze auf ſolche Weiſe revidiren, 
nière que, sauf les lois d intérêt purementjdaß, mit Ausnahme der Geſetze von rein lo- 
local, il n' existe plus désormais qu' unſcalem Intereſſe, künftighin nur Ein Geſetz⸗ 
seul et même corps de législation quiſblich beſtehen wird, welches in den beiden 
sera exécutoire: dans les deux Principau- Fürſtenthümern in Wirkſamkeit tritt, nachdem 
tés, après avoir été voté par les Ae durch die beiden betreffenden Verſamm⸗ 
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A m 
Hospodarowie będą mogli czynić wszelkie wnioski komisyi centraln&, któ- 
rych przemienienie na spólne wnioski prawne dla obu Księstw uważaliby za po- 


Zyteczne. 


Komisyja centralna wygotuje ustawy, obu Księstwom spólne, i przedłoży” je, 
za pośrednietwem hospodarów, zgromadzeniom do obradowania 


A rt. 34. 

Za ustawy spólnego interesu uważane będą te, których przedmiotem jest je- 
dność ustawodawstwa, zaprowadzenie, utrzymanie lub ulepszenie połączenia ceı- 
nego, pocztowego i telegrafowego, ustanowienie wartości monet i różne sprawy, 
dobru powszechnemu Księstw obojga służące. 


AN 2 
Skoro komisyja ukonstytuowaną będzie, zająć się ma szczególnie kodyfika- 
cyją ustaw istniejących, zgodnie z nową organizacyją. 


Rewidować ma „organiczne regulamina*, jako też ustawy cywilne, karne, 
handlowe i procesualne w ten sposób, iż, wyjąwszy ustawy interesu zupełnie lo- 
kalnego, na przyszłość tylko jedna istnieć będzie księga ustaw, w obu Księstwach 
moc mająca, będąca wprzód przez oba dotyczące zgromadzenia pa ię 
i przez każdego z hospodarów obwieszczona. 
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semblees respectives, sanctionné et pro-llungen ſanctionirt, und von jedem Hoſpodar 


mulguć par chaque Hospodar. Venant ift. 
Art 36. | Art. 36, 
Si les Assemblées introduisent. des Wenn die Verſammlungen in den Ge- 


amendements dans les projets de loi d’|fegvorlagen von allgemeinem Intereſſe Amen- 

intérêt commun, le projet amendé seraldements anbringen, ift der amendirte Gut, 

renvoyé à la Commission Centrale quiſwurf an die Centralcommiſſion zurück zu Ten- 

appréciera et arrótera un projet dófinitifiden, welche ihn würdigen und einen endgil— 

que les Assemblées ne pourront plusjtigea Entwurf feſtſtellen wird, den die Ver 

qu adopter ou rejeter dans son ensemble. ſammlung nur mehr in feiner Geſammtheit 
i annehmen oder verwerfen kann. 

La Commission Centrale sera tenue Die Centralcemmiſſion wird gehalten 
d' adopter les amendemens qui auront étéſſein, die Verbeſſerungen anzunehmen, welche 
votes à la fois par les deux Assemblees.izugleih von beiden Verſammtungen votirt 

find. 
A Gęt 82. Arb . 

Les lois d' intóret special & chacune Die Geſetze, welche für jedes Fürſten— 
des Principautes, ne seront sanctionneesjthum ein Sonder-Jutereſſe haben, werden vom 
par I Hospodar qu'après avoir été com- Hoſpodar erſt beſtätiget, nachdem fie von ihm 
muniqućes par lui à la Commission Cen- der Centralcommiſſion mitgetheilt worden find, 
trale, qui aura à apprécier si elles sontjwelche zu entſcheiden haben wird, ob fie mit 
compatibles avec les dispositiors consti-jden grundgeſetzlichen Beſtimmungen der neuen 


tutives de la nouvelle organisation. Organiſation vereinbart ſind. 
Art. 38. 
A r t. 38. Es wird ein Oberſter Gerichts- und 


II sera institué une haute Cour de Caſſationshof eingeſetzt werden, welcher ge: 
justice et de cassation commune aux deuxſmeinſchaftlich für beide Fürſtenthümer beſte— 
Principautós. Elle siégera à Fockshani. hen wird. Er wird zu Fokſchani feinen Sitz 
Il sera pourvu par une loi à sa consti- haben. Ein Geſetz wird feine Zuſammenſet⸗ 


tution. zung regeln. 
Ses membres seront inamovibles. Die Mitglieder werden unabjegbar fein. 
A Se 39. Art, 39. 
Les arrêts rendus par les Cours et Die m dem einem oder dem anderen 


les jugemens prononcés par les tribunaux, Fürſtenthume von den Gerichtshöfen gefaß— 
dans lune et lautre Principauté, serontjten Beſchlüſſe, und von den Tribunalen ge 
portés exclusivement devant cette courjfällien Urtheile gelangen ausſchließlich an Die: 
en cassation. fen Caſſationshof. 
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A It., 36: 

Jeżeli zgromadzenia w projektach ustawodawstwa interesu ogólnego robią 
modyfikacyje, wówczas projekt zmodyfikowany nazad do komisyi centralnéj ma 
być odesłany, która go ocenić i stanowczy projekt wygotować ma, który zgro- 
madzenie już nie inaczćj jak tyiko w całości albo przyjąć albo odrzucić może. 


Komisyja centralna obowiązaną jest, przyjąć ulepszenia, które w obu zgro- 
madzeniach zawotowane były. 


Gs Aë 
Ustawy, które dla każdego Księstwa odrębny mają interes, przez hospodara 
wtenczas dopiéro potwierdzone zostaną, gdy wprzód były komisyi centralnéj za- 
komunikowane, która rozstrzygnąć ma, czy zgadzają się z zasadniczemi postano- 
wieniami nowéj organizacyi. 


r 88. 
Ustanowionym być ma najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, dla obu 
Księstw spólnie istniejący. Jego siedziba w Fokszanach być ma. Skład tegoż 
uregulowanym będzie osobną ustawą. 


Członkowie jego nie mogą być z urzędu ztoZeni. 


A rät. 39: 
Uchwały sądów w jednóm lub drugiem Księstwie zapadłe, tudzież wyroki 
w trybunałach orzeczone, wyłącznie przed ten trybunał kasacyjny mają być wy- 
toczone. 
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Art 40. Art. 40. 

Elle exercera un droit de censure et Derſelbe wird ein Recht der Cenſur und 
de discipline sur les Cours d' appel et Disciplin über die Appellations⸗ und anderen 
les tribunaux. Gerichte ausüben. Ihm wird über feine ei- 

Elle aura droit de juridietion exelu-|genen Mitglieder ausſchließend die Strafge⸗ 
sive sur ses propres membre en matièreſrichtsbarkeit zuſtehen. 
pénale. 

ert Ai. Ark. 41. 

Comme haute Cour de justice, elle Als höchſter Gerichtshof wird er über 
connaîtra des poursuites qui auront étéſdie von dem Hoſpodar oder der Verſamm⸗ 
provoquées contre les Ministres par lung gegen die Miniſter anhängig gemachten 
Hospodar ou par I Assemblée, et jugera lnterfuchungen zu Recht erkennen und ohne 


sans appel. weitere Berufung richten. 
rt. . Art. 42. 
Les milices régulières existant actu- Die dermalen in den beiden Fürſten— 


ellement dans les deux Principautćs re- thümern beſtehenden regulären Milizen wer- 
cevront une organisation identique pourjden eine gleichartige Organiſation erhalten, 
pouvoir, au besoin, se réunir et formerſum ſich nöthigenfalls vereinigen, und eine 


une armóe unique. einzige Armee bilden zu können. Durch ein 
Il y sera pourvu par une loi com- gemeinſchaftliches Geſetz wird dießfalls das 
mane. Nöthige angeordnet werden. Ueberdieß iwer- 


Il sera, en outre, procédé annulle-[den die Milizen beider Fürſtenthümer jähr. 
ment à l' inspection des milices des deux lich von Gencralinfpectoren, welche Jahr für 
Principautós par des inspecteurs genéraux Jahr abwechſelnd die beiden Hoſpodare er: 
nommés tous les ans, alternativement par|nennen, beſichtiget werden. Die Inſpectorer 
chaque Hospodar. Ces inspecteurs serontſhaben über die genaue Ausführung der An 
chargés de veiller A l'entière ex&cution ordnungen zu wachen, welche dazu beitimmi 
des dispositions destinées à conserver find, den Milizen deu vollen Charakter zwei: 
aux milices tous les caracttres de deuxſer Corps einer und derſelben Armee zu be 
corps d' une même armée. wahren. 

Le chiffre des milices reguliöres, Die durch das organiſche Reglement 
fixé par los règlements organiques, nejfeftgeftellte Zahl der regulären Miliz kann 
pourra ètre augmenté de plus d'un tiers, ſohne vorläufiges Einvernehmen mit dem fu- 
sans une entente préalable avec la Cour zerainen Hofe nur um ein Drittel erhöht 
suzeraine. werden. 

Art 43. | are Det 

Les milices devront &tre r&unies tou- Die Milizen werden jedesmal zu ver: 
tes les fois que la sûreté de I' intérieurſeinigen fein, wenn die Sicherheit im Innern 
ou celle des frontières serait menacée. oder jene an den Gränzen bedroht ift. Die 


> ma 
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"Art 40. 
Tenże wykonywać będzie prawo cenzury i dyscypliny nad sądami apelacyj- 
nemi i sądami innemi. 


Temuż wyłącznie przysłuża prawo jurysdykcyi względem członków swoich 
w sprawach karnych. 


Art 41. 
Jako trybunał najwyższy orzekać będzie w śledztwach,” wytoczonych przez 
hospodara lub zgromadzenie przeciw Ministrom, bez dalszego odwołania. 


Wit. AR: 

Regularna milieyja, obecnie w obu Księstwach istniejąca, otrzyma jednostajng 
organizacyję, by w razie potrzeby połączyć się mogła i jedno wojsko stanowić. 
Spélna ustawa zarządzi, eo w tćj mierze potrzebnóm. Nadto milicyja obu Księstw 
co rok przeglądana będzie przez jeneralnych inspektoröw,' od roku do roku na 
przemian przez hospodarów mianowanych. Inspektorowie czuwać mają nad ści- 
słóm wykonaniem rozporządzeń, dążących do tego, by w milicyi zachowanym 
był wszędzie charakter dwóch korpusów jednej a tćj saméj armii 


Ustanowiona w organicznym regulaminie liczba regularnć, milicyi, bez po- 
przedniego porozumienia z Mocarstwem zwierzchniczóm tylko o jednę trzecią po- 
większona być może. 


At. 48. 
Milicyja każdego razu ma być połączoną, kiedy zagrożone jest bezpieczeń- 
stwo wewnątrz lub na granicach. Połączenie zawnioskowanóm'być może przez 
jednego z hospodarów, ' nastąpić może atoli tylko skutkiem obustronnego poro- 
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La réunion pourra être provoquée par I Vereinigung kann durch einen oder den an- 
un ou l'autre Hospodar, mais elle ne po- deren der Hoſpodare beantragt werden, aber 
urra avoir lieu que par suite de leurfie kann nur in Folge beiderſeitigen Einver— 
commun accord, et il en sera donné avis nehmens ftattfinden, und es wird ber fuze- 
à la Cour suzeraine. raine Hof hievon in Kenutniß zu ſetzen fein. 

Sur la proposition des inspecteurs, Ueber Vorſchlag der Juſpectoren können die 
les Hospodars pourront également réunir, Hoſpodare gleichfalls ganz oder theilweiſe 
en tout ou en partie, les milices en campjdie Milizen zu Uebungslagern oder Revüen 
de manoeuvres ou pour les passer en!vereinigen, 
revue. 

Ar 1.2714, Art. 44. 

Le Commandant en Chef sera dósig- Der Obercommandant wird abwechſelnd 
né alternativement par chaque IIospo- von beiden Hoſpodaren beſtimmt, ſobald die 
dar; lorsqu il y aura lieu de réunir les Milizen vereiniget werden. Er muß ein ge: 
milices. Il devra ‚ötre Moldave ou Vala- borner Moldauer oder Walache fein. Er kann 
que de naissance. Il pourra étre róvoquejvon dem Hoſpodar, der ihn ernannt, zurück— 
par l' Hospodar qui l’ aura nommé. Lejberufen werden. Der neue Obercommandant 
nouveau Commandant en Chef sera, dans wird in dieſem Falle durch den anderen Ho- 
ce cas, désigné par lautre Hospodar. ſſpodar bezeichnet werden 

Agrut. 45 Art. 45. ; 

Les deux milices conserveront leurs Die beiden Milizen werden ihre bishe— 
drapeaux actuels; mais ces drapeauxltigen Fahnen beibehalten, aber diefe Fahnen 
porteront à l’ avenir une banderole deſwerden in Zukunft mit einem Fahnenbande 
couleur bleue, conforme au modèle annexć|von blauer Farbe, in Gemäßheit des der 


a la présente Convention. gegenwärtigen Convention beigegebenen Mu— 
ſters verſehen ſein. 
46. Art. 46. 


Les Moldaves et les Valaques seront Alle Moldauer und Walachen ſind gleich 
tous égaux devant la loi, devant P impôt, vor dem Geſetze, ſowie bezüglich der Beſten— 
et également admissibles aux emploisjerung und können in gleicher Weile zu den 
publics, dans l'une et l'autre Principauté. öffentlichen Aemtern in dem einem wie in 

Leur liberté individuelle sera garan- dem anderen Fürſtenthume zugelaffen werden. 
tie. Personne ne pourra être retenu, ar-[Ihre individuelle Freiheit wird gewährleiſtet 
röte ni poursuivi que conformément A lalfein. Niemand kann angehalten, verhaftet 
loi. Personne ne pourra etre expropriéſoder verfolgt werden, als nach Vorſchrift des 
que légalement, pour cause d’inter&t pu- Geſetzes. Niemanden kann fein Beſitz entzo— 
blic et moyennant indemnitć. gen werden, außer im öffentlichen Juterefje 

Les Moldaves et les Valaques deſauf geſetzlichem Wege und gegen Entſchädi— 
tous les rites Chrétiens jouiront ćgale-|gung. Die Moldauer und Walachen ol, 
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znmienia się, o czćm Mocarstwo zwierzchnicze zawiadomionóm być ma. Na wnio- 
e d 3 ska 8 1 
sek inspektorów mogą także hospodarowie milicyję w całości lub części połączyć 


do ewiczeń obozowych lub do przeglądu. 
` l 


Art 44. 
Naczelny komendant naprzemian przez każdego z hospodarów będzie ozna- 
czony, skoro milicyja połączoną być ma. Musi być rodowitym Mołdawianinem 
lub Wołochem. Odwołanym być może przez hospodara, który go mianował. Nowy 


naczelnik w takim razie oznaczonym będzie przez drugiego hospodara. 


[ 

Art. 45. 
Obie milicyje zatrzymają dotychczasowe chorągwie, lecz te na przyszłość 
opatrzone będą wstęgą barwy niebieskićj, wedle wzoru, do niniejszćj konwencyi 


załączonego. 


Art. 46. 

Wszyscy Mołdawianie i Wołosi są równi przed ustawą, niemnićj co się tyczy 
podatkowania i przypuszczeni być mogą w równy sposób do urzędów publicznych, 
tak w jednóm jak drugiem Księstwie. Ich indywidualna wolność jest im zabez- 
pieczona. Nikt nie może być zatrzymanym, arestztowanym lub ściganym, jak 
tylko wedle przepisu ustawy. Nikomu nie może posiadłość być odebrana, chyba 
w interesie publicznym na drodze prawa i za wynagrodzeniem. Mołdawianie i 
Wołosi wszelkiego wyznania chrześciańskiego doznają równych praw politycznych. 
Używanie praw tych rozciągnionem być może także i na inne wyznania religijne 
drogą rozporządzeń legislacyjnych. 


163 
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ment des droits politiques. La jouissanceller chriſtlichen Religionsbekenntniſſe genießen 
de ces droits pourra être étendue aux gleichmäßig die politiſchen Rechte. Der Ge- 
autres cultes par des dispositions légis-nuß dieſer Rechte kann durch legislative Ber- 
latives. fügungen auch auf die anderen Religionsbe— 

Tous les privileges, exemptions oufkenutniſſe ausgedehnt werden. Alle Privile- 
monopoles, dont jouissent encore certai- gien, Befreiungen oder Monopole, deren fid 
nes classes, seront abolis; et il sera pro- noch gewiſſe Claſſen erfreuen, werden abge 
cédé sans retard à la révision de la loilfchaft und es wird unverzüglich die Reviſion 
qui régle les rapports des propriétaires des Geſetzes in Angriff genommen werden, 
du sol avec les cultivateurs, en vue d'ſwelches die Beziehungen der Grundeigenthü— 
améliorer l'état des paysans. mer zu den Grundholden ordnet, um das 

Les institutions municipales, ont gong der Bauern zu verbeſſern. Die Gemein- 
urbaines: que rurales. recevront tous les|deinfiitutionen in den Städten ſewohl als 
developpemens que comportent les stipu- auf dem Lande erhalten alle Entwicklungen, 


lations de la présente Convention. welche die Beſtimmungen der gegenwärtigen 
Convention mit fich bringen. 
Ant 47. Art. 47. 


Jusqu’ à se qu'ilait été procédé à la Bis zu der im Artikel 35 vorgeſehe— 
révision prévue par l'art. 35, la législa- nen Reviſion geſchritten wird, bleibt die der: 
tion actuellemement en vigueur dans les malen in den Fürſtenthümern ſtehende Ge: 
Principautós est maintenuse dans disposi-ſetzgebung in den Beſtimmungen, welche der 
tions qui ne sont pas contraires. aux|Stipulationen dieſes Vertrages nicht entge: 
stipulations de la présente Convention. gen find, aufrecht erhalten. 

rt 48. Art. 48. 

A l'effet de satisfaire à l’ article 25 Um dem Artikel 25 des Vertrages vom 
du Traité du 30 Mars 1856, un Hatti- 30. März 1856 zu genügen, wird ein, den 
Cherif, textuellement conforme aux sti-[Beſtimmungen gegenwärtiger Convention wört- 
pulations de la présente Convention, pro- lich entſprechender Hattiſcherif die vorſtehen— 
mulguera les dispositions qui précèdent, den Verfügungen in einem Zeitraume von 
dans un délai de 15 jours, au plus tard, längstens vierzehn Tagen nach Auswechslung 
à partir de I ćchange des ratiſications, der Ratificationen kundmachen. 

A rt. 49. Art. 49, | 

Au moment de la publication du dit Im Augenblicke der Verlautbarung des 
Hatti-Chórif, ! administration sera remiseſgedachten Hattiſcherifs wird die Verwaltung 
par les Caimacams actuels, dans chaqueſvon den gegenwärtigen Kaimakams iu jedem 
Principauté, à une commission intérimaire Fürſtenthume einer, in Gemäßheit der Be, 
(Caimacamie), constituée conformémentſſtimmungen des organiſchen Reglements zu: 
aux dispositions du règlement organique.ſammengeſetzten interimiſtiſchen Commiſſton 
En conséquence, ces commissions seront (Kaimakamie) übergeben. Demgemäß wer- 
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Zmoszą się wszelkie przywileje, uwolnienia lub monopolija, jakich jeszcze 
pewne klasy doznają, a bezzwłocznie rewizyja ustawy przedsięwziętą być ma, 
regulująca stósunki między właścicielami a hołdownikami gruntowemi, by pole- 
pszyć los chłopów. Instytucyje gminne otrzymają tak w miastach jak na wsi 
wszelki rozwój, jakiego dozwalają postanowienia niniejszćj konwencyi. 


47. 
Zanim przystąpi się do rewizyi, wspomnianćj w artykule 35, pozostaną w 
swój mocy ustawy, w Księstwach istniejące, eo do tych postanowień, które nie 
są sprzeczne z stypulacyjami traktatu niniejszego. 


Ar t. 18 
By zadosyć uczynić artykułowi 25 Traktatu z dnia 30. Marca 1856 r. 
obwieści najdalćj w ciągu dni cztórnastu po zamianie ratyfikacyi, postanowieniom 
niniejszćj konwencyi dosłownie odpowiadający Hattiszerif rozporządzenia poprze- 


dzające. 


JA r ti, 49. 

W chwili publikacyi rzeczonego Hattyszeryfu oddaną będzie administracyja 
przez dotychczasowych Kaimakanów w każdym Księstwie komisyi interymistycz- 
ne) (Kaimakamii), stósownie do postanowień organicznego regulaminu złożonej. 
Wedle tego więc komisyje te składać się będą z prezydenta dywanu Książęcego 
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composées du President du Divan Prin- den diefe Commiſſionen aus dem Vorſitzen⸗ 
cier, du grand Logothète et du Ministre den des fürſtlichen Divans, dem Großlogo— 
de l'Intérieur, qui etaient en fonctionsitheten und dem Miniſter des Innern zuſam 
sous les derniers Hospodars, avant I' in-[mengeſetzt werden, welche unter den letzten 
stallation, en 1856, des administrations Hoſpodaren von der im Jahre 1856 erfolg” 
provisoires. ten Einſetzung der proviſoriſchen Verwaltun— 
Les dites rn EN s' oceuperont|gen, fih in Amtswirkſamkeit befanden. Die 
immédiatement de la confection des lis-jerwähnten Commiſſionen werden ſich unmit- 
tes électorales qui devront être dressées telbar mit der Abfaſſung der Wahlliſten be- 
et affichées dans un délai de cinq semai- |fddftigen, welche in einem Zeitraume von fünf 
nes. Les élections auront lieu trois se-|Wochen fertig und angeſchlagen fein müſſen. 
maines aprts la publication des listes.|Die Wahlen werden drei Wochen nach Ber- 
Le dixième jour qui suivra, les deputeslöffentlihung der Liſten vor fich gehen. Zehn 
devront ĉtre réunis, dans chaque Prin Tage nachher müſſen die Deputirten in jedem 
cipauté, à l' effet de procéder, dans les Fürſtenthume verſammelt fein, um in den 
délais établis ci-dessus, à 1'ćleetion desjoben angegebenen Friſten zur Wahl der Ho- 


Hospodars. ſpodare ſchreiten zu können. 
A zato 20 Art. 50. 
La présente Convention sera ratifiée, Die gegenwärtige Convention wird ra- 


et les ratifications en seront échangées tificirt, und die Ratificationen werden in Pa- 
à Paris, dans le délai de cing semainez, ris innerhalb fünf Wochen oder, wenn mö— 
ou plus tót, si faire se peut. glich, noch früher ausgewechſelt werden. 

En foi de quoi le Plènipotentiaires Urkund deſſen haben die betreffenden 
respectifs l' ont signée et y ont apposé Bevollmächtigten ſelbe unterzeichnet und mit 


le sceau de leurs armes. ihrem Wapen-Siegel verſehen. 
Fait à Paris, le 19. Août 1858. So geſchehen zu Paris am 19. Tage 
des Monates Auguſt 1858. 
(L. S.) Hübner. (L. S.) Hübner. 
(L. S.) Walewski. ` (L. S.) Walewski. 
(L. S.) Cowley. (L. S.) Cowley. 
(L. S.) Hatzfeldt. (L. S.) Haͤtzfeldt. 
(L. S.) Kisseleff. ! (L. S.) Kiſſeleff. 
(L. S.) De Villamarina. (L. S.) De Villamarina. 
(L. S.) Fuad. (. S.) Fuad. 


Nos visis et perpensis Conventionis hujus articulis illos omnes et singulos 
ratos hisce confirmatosque habere profitemur ac declaramus, verbo Nostro Cae- 
sareo Regio promittentes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter execu- 
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z Wielkiego Logotheta i Ministra Spraw Wewneirznych, którzy pod ostatnimi 
Hospodarami piastowali urząd przed ustanowieniem prowizorycznych administracyj 
w roku 1856. 


Rzeczone komisyje zająć się mają wprost ułożeniem list wyborczych, które 
w przeciągu pięciu tygodni gotowe i przybite być muszą. Wybory ,w trzy ty- 
godnie po obwieszczeniu list przedsiębrane będą. W dziesięć dun późnićj zgro- 
madzić się muszą deputowani w każdóm Księstwie, by w wyż rzeczonych ter- 
minach mogli przystąpić do wyboru Hospodaröw. 


Art. 50. 
Niniejsza konwencyja ratyfikowaną będzie, a ratyfikacyje wymienione będą 
w Paryżu w ciągu pięciu tygodni, lub téz i pićrwćj, jeżeli to być może. 


W dowód czego dotyczący pełnomoenicy takową podpisali i pieczęcią swoją 
opatrzyli. 


Dan w Paryżu dnia 19. miesiąca Sierpnia 1858 r. 


(L. S.) Hübner. 

(L. S.) Walewski. 

(L. S.) Cowley. 

(L. S.) Hatzfeldt. 

(L. S.) Kisselefl. 

(L. S.) De Willamarina. 
(L. S) Fuad. 


Nos visis et perpensis Conventionis hujus articulis illos omnes et singulos 
ratos hisce confirmatosque habere profitemur ac declaramus, verbo Nostro Cae- 
sareo Regio promittentes, Nos omnia, quae in illis continentur, fideliter execu- 
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tioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitic- 
nis Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloqne Nostro Caesareo Regio 
appenso firmari jussimus. Dabantur in urbe Nostra principe Vienna die decima 
septima mensis Septembris, anno Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo 
octavo, Regnorum Nostrorum decimo. 


Franciscus Josephus 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
proprium: a 
Otto liber Baro a Meysenbug m. p. 
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tioni mandaturos esse. In quorum fidem majusque robur praesentes ratihabitionis 
Nostrae tabulas manu Nostra signavimus, sigilloque Nostro Caesareo Regio ap- 
penso firmari jussimus. Dabantur in urbe Nostra principe Vienna die decima 
septima mensis Septembris, anno Domini millesimo octingentesimo quinquagesimo 
octavo, Regnorum Nostrorum decimo. i 


Franciscus Josephas 


Comes a Buol-Schauenstein m. p. 


Ad mandatum Sacr. Caes. ac Reg. Apostolicae Majestatis 
proprium: 


Atto liber Baro a Meysenbug m. p. 
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Annexe. gp Beilage 


i] 


Stipulations électorales annexćes|zut Convention vom 19. Auguſt 1858, 
A la Convention conchue A Paris lejenthaltend die Beſtimmungen über die 
19 Aoüt 1858, entre LL. MM. P Ein- Wählbarkeit. 
pereur d' Autriche, I“ Empereur des 
Francais, la Reine du Royaume- 
Uni de la Grande Bretagne et d’ 
Irlande, le Roi de Prusse, I Empe- 
reur de toutes les Russies, le Roi 
de Sardaigne et I” Empereur des 


Ottomans. 
Aerate % Art, 1. 
L'assemblée élective se compose, dans Die gewählte Verſammlung befteht in 


chaque Principauté, de membres élus parſjedem Fürſtenthume aus Mitgliedern, die 

les districts et par les villes. Le Mótro-|von den Diftricten und Städten gewählt wer- 

politain et les Evêques diocésains en font|den. Der Metropolit und die Diöceſanbiſchö— 

partie de plein droit. fe nehmen von Rechtswegen daran Theil. 
Art R. Art. 2. 

Les électeurs sont ou primaires ou Die Wähler find entweder Urwähler 
directs. oder directe Wähler. 

n Art. 3. 

Est ćlecteur primaire, dans les di- Urwähler in den Bezirken iſt Jeder 
striets, quiconque justifie d'un revenu fon- weicher fih über ein Einkommen von Grund 
vier de cent ducats, au moins. und Boden im Betrage von 100 Ducaten 

mindeſtens ausweist. 
Geck, A Art, 4. 

Est électenr direct: Directer Wähler ift: 

dans les districts, quiconque justifie In den Bezirken, wer ein Einkommen 
d'un revenu foncier de mille ducats, auſvon Grund und Boden von wenigſtens 1000 
moins; Ducaten ausweist,: 

dans les villes, quiconque justificie in den Städten, wer einen Grundbeſitz 
d' un capital foncier, industriel, ou com- ſein induſtrielles oder commercielles Capita! 
mercial, de six mille ducats, au moins, von mindeſtens 6000 Ducaten ausweist, wel: 


lui appartenant en propre ou dotal. ſches ihm eigenthümlich oder als Heiratsgut 
zugehört. 
Art. 5. Art. 5. 
Nul ne pourra &tre électeur s’il m Niemand kann Wähler fein der nicht 


est àge de 25 ans révolus, et né ou na- das 25. Jahr zurückgelegt hat, und nicht ge 
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Załaczenie 


do konwencyi z dnia 19. Sierpnia 1858 r. zawićrajace postanowie" 
nia o obieralności. ` 


Art. 1. 
Wybrane zgromadzenie składa się w każdém Księstwie z Członków, wybra- 
nych w dystryktach i miastach. Metropolita i biskup: dyjecezalni z mocy prawa 


należą do niego. 


495 2. 
Wyborcy są albo pierwotnie albo bezpośrednie. 


APE". 
Pierwotnym wyborcą w powiatach jest każdy, który przynajmnićj 100 du- 
katów dochodu z gruntów wykazuje. 


Art. 4. 
Bezpośrednim wyborcą jest: 
W powiatach, kto wykazuje przynajmnićj 1000 dukatów dochodu z gruntów; 
w miastach, kto wykazuje posiadłość gruntową, albo przemysłowy lub komercy- 
jalny kapitał, wynoszący przynajmnićj 6000 dukatów, jego własnością będący lub 
jako posag do niego należący. | 


Art. 5. 
Nikt nie może być wyborcą, kto nie ma lat 25 i nie jest Mołdawianinem lub 


164 
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turalisć Moldave ou Valaque. borner oder naturaliſirter Moldauer oder 
Walache iſt. 
Art., ô. Art, 6, 
Ne peuvent être électeurs : Wähler können nicht fein: 
1. Les individus qui relèvent d'une 1. Die Individuen, die einer fremden 
juridiction étrangère; Juris diction unterſtehen; 
2. Les interdits; 2. die Juterdicirten, 
3. Les faillis non renabilites; 3. die nicht rehabilirten Cridatare, 
4. Ceux qui auront été condamnés 4. Jene, welche zu Leibes- und enteh- 
à des peines afflictives et infimantes, oulrenden oder bloß entehrenden Strafen ver- 
seulement infimantes. urtheilt worden ſind. 
R Art. 7. 
Les listes électorales sont dressées Die Wahlliſten werden alljährlich in 


annuellement, dans chaque district, parſjedem Bezirke durch die Verwaltung zufam- 
les soins de I Administration. Elles se-|mengefteflt werden. Sie werden am erſten 
ront publiées et affichées le premier Di- Sonntage im Jänner überall, wo es nöthig 
manche de Janvier, partout où besoinifein wird, veröffentlicht und angeſchlagen wer- 
Sera. den. 

Les róclamations seront portees de- Die Reclamationen werden innerhalb 
vant I administration, dans les trois se-|der nächſten drei Wochen nach Veröffentli⸗ 
maines qui suivront ła publication desſchung der Liſten der Verwaltung vorgelegt 
listes. Les reclamants pourront se pour- [werden. Die Reclamanten fönnen fic in zwei: 
voir auprès du tribunal de district, quilter Inſtanz an das Bezirkstribunal wenden, 
statuera d' urgence et en dernier ressort. welches darüber zu Recht erkennen und in 

letzter Inſtanz aburtheilen wird. 
8. Art. 8. 

Tout électeur pourra réclamer 1’ in- Jeder Wähler kann die Einſchreibung 
seription ou la radiation de tout individuſoder Ausſtreichung eines auf der Liſte, auf 
omis ou induement inscrit sur la listelwelcher er ſich ſelbſt befindet, ausgelaſſenen 
dont lui-même fait parti. (oder ungebührlich eingeſchriebenen Indivi— 

duums fordern. 
A gt BE Art. 9. 

Est éligible indistinctement dans tous Wählbar iſt in allen Collegien ohne 
les collóges, quiconque, étant né ou na- Unterſchied Jeder, der ein gebürtiger oder 
turalisć Moldave ou Valaque, sera ägeinaturalifirter Moldauer oder Walache iſt, das 
de 30 ans révolus et justifiera d un re- 30, Jahr zurückgelegt hat und ein Einkom⸗ 
venu de quatre cents ducats, au moins. men von Grund und Boden im Betrage von 

mindeſtens 400 Ducaten ausgewieſen hat. 
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Wołochem rodowitym lub naturalizowanym. 


Art. 6. 
Wyborcami nie mogą być: 
1. Indywidua, podlegające jurysdykeyi obcćj, 
2. Zasuspendowani, 
3. Krydataryjusze nie rehabilitowani, 
4. Skazani na kary cielesne i hanbigce lub tyłko hańbiące. 


' Art 7. 

Listy wyborowe co rok w każdym powiecie przez administracyje będą ze- 
stawione. W pićrwszą niedzielę w Styezniu wszędzie, gdzje tego wymagać będzie 
potrzeba, obwieszczone i przybite będą. Reklamacyje przedłożone będą admini- 
stracyi w ciągu najbliższych trzech tygodni po ogłoszeniu list. Reklamanci udać 
się mogą w drugićj instancyi do Trybunału powiatowego, który w tćj mierze 
stanowić i w ostatnićj instancyi rozstrzygać będzie. 


Ar ©. 
Każdy wyborca żądać może wpisania lub wykreślenia z listy, na którćj się 
sam znajduje, indywiduum wypuszezonego lub nienależycie wpisanego. 


RTW 9. 
Obieralnym jest we wszystkich kollegijach bez różnicy każdy, kto jest Moł- 
dawianinem lub Wołochem rodowitym lub xaturalizowanym, oraz ukończył rok 
30 wieku swego i wykazał przynamniéj 400 dukatów dochodu z gruntów. 
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A * ta a0: Art. 10. 

Les ćlecteurs primaires, dans les di- Die Urwähler in den Bezirken ernennen 
striets, nomment dans chaque arrondisse- in den betreffenden Unter-Verwaltungsbezir— 
ment respectifs (sous- administration), trois ken drei Wähler, welche, im Hauptorte des 
électeurs, lesquels, réunis au Chef lieu Bezirkes vereiniget, für je einen Bezirk Gi- 
de district, ćliront un député par district. uen Abgeordneten wählen werden. 


Art ës . 
Les électeurs directs, dans les di- Die directen Wähler in den Bezirken 
striets, ćliront deux députés par district. werden für jeden Bezirk je zwei Abgeordnete 
wählen. 
. Art. 12. 
Dans les villes, les électeurs directs In den Städten werden die directen 
Eliront: Wähler wählen: 
à Bucharest et X Yassy, trois dćpu- In Bukarest und in Jassy drei Ab⸗ 
tés, geordnete; l 
4 Craiova, Ploiesti, Ibraila, Gralatz in Krajowa, Plojesti, Ibraila, Galatz 
et Ismail, deux députés ; uud Ismail zwei Abgeordnete; 
dans les autres villes, chefs lieux de in den anderen Städten, welche Bezirks⸗ 
district, un député. hauptorte ſind, einen Abgeordneteu. 
13. Art 48. 
Les électeurs de chaque catégorie Die Wähler jeder Kategorie werden 


s” assembleront séparément, en collégesſſich abgeſondert in Specialcollegien verſam— 
spéciaux, pour procéder à leurs opórationsjuteln, um ihre reſpective Wahlhandlung vor- 
respectives. zunehmen. 
Art 14. | Art. 14. 
Les collóges ćlectoraux seront | Die Wahlcollegien werden durch die 
voqućs par le pouvoir exécutif trois se- Executivgewalt wenigftens drei Wochen vor 
maines, au moins, avant le jour fixé pour|dem für die Wahl anberaumten Tage be: 


D Election. rufen werden. 
Art WE | Art. 15. 
Le scrutin pour I' Election des dé.“ Das Serutinium bei der Wahl der Mb: 
putés est secret. Wm ift geheim. 
Art. 16. Art. 16. 
L' élection a lieu à la majorité ta Die Wahl findet nah Stimmenmehrheit 
suffrages exprimés. (Statt. 
Si aucun des candidats n'a obtenu! Wenn keiner der Candidaten die Stim- 


la majorité, il sera procédé à un secondimenmerheit erlangt hat, wird zu einer zwei: 
tour de scrutin, et le candidat qui auraſten Abſtimmung geſchritten und jener Can- 


N 
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Art. 10. 
Wyborcy pierwotni w powiatach mianują w dotyczących podpowiatach ad- 
mjnistracyjnych trzech wyborców, którzy połączeni w głównóm miejscu powiatu, 
na każdy powiat wybrać mają jednego deputowanego. 


Art. 11. 
Bezpośredni wyborcy w powiatach wybiorą na każdy powiat po dwóch de- 
putowanych. 


Art. 12. 
W miastach wybiorą bezpośredni wyborcy: 
w Bukareszcie i w Jasach po trzech deputowanych; 
w Krajowie, Plojeszcie, Brahiłowie, Galaczu i Ismailu po dwóch deputowanych; 
w innych miastach, które są głównómi miejscami powiatowemi, po jednym 
deputowanym. 


Art. 13. 
Wyborcy kazdéj kategoryi zgromadzać się będą oddzielnie w kolegijach spe- 
cyjalnych dla przedsiębrania właściwych czynności wyborowych. 


Art. 14. 
Kollegija wyborowe powołane będą przez władzę wykonującą najmnićj we 
trzy tygodnie przed dniem, dla wyboru przeznaczonym. 


Art. 15. 
Skrutynium przy wyborze deputowanych jest tajne. 


Art. 16. 
Wybór odbywa się wedle większości głosów. 
Gdyby żaden z kandydatów nie dostąpił większości głosów, odbędzie się po- 
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réuni le plus grand nombre de suffrages, didat gewählt werden, welcher die größte 


sera élu. Stimmenzahl erlangt hat. 
Api 1% Ash W. 

Les opérations électorales sont vé- Die Wabloperationen werden durch die 
rifiées par 1’ Assemblée qui est, seule, Verſammlung geprüft werden, welcher allein 
juge de leur validite. die Entſcheidung über ihre Giltigkeit zuſteht. 

Art 18. Art. 18. 
Le député éla dans plusieurs circon- Der in mehreren Wahlbezirken gewänl- 


scriptions électorales, doit faire connaitre|te Abgeordnete muß feinen Entſchluß darit 

son option au Président de l' Assemblée, ber, für welchen Bezirk er die Wahl am 

dans les dix jours qui suivront la dćela-|nimmt, dem Präfidenten der Verſammlung 

ration de la validité de cette élection, ſinnerhalb der nächſten zehn Tage nach Gr 
klärung der Giltigkeit dieſer Wahl bekannt 
geben. 

Faute par lui d'avoir opté dans ce Hat er innerhalb dieſes Zeitraumes nicht 
delai, il y sera pourvu par la voie duſgewählt, jo wird durch das Loos darüber 
sort. entſchieden. 

Art 19. Art 19. 

En cas de vacance par suite d' op- Im Falle einer Erledigung durch Op— 
tion, dóces, démission ou autrement, leſtion, Ableben, Zurücklegung oder irgend eint 
college électoral, qui doit pourvoir à lajandere Art, wird das Wahlcollegium, wel: 
vacanee, sera réuni dans le délai de troisſches für die Wiederbeſetzung Sorge trager 


mois. muß, innerhalb drei Monaten zuſammentreten. 
Art 20. Art. 20. 
Au cun membre de l’assemblee ne Kein Mitglied der Verſammlung kann 


pent, pendant la durée de la session, während der Dauer der Seſſion, den einzi— 
être arrêté ni poursuivi en matière pé-Igen Fall der Ergreifung auf friſcher Thal 
nale, sauf le cas de flagrant délit, qu'ſausgenommen, eingezogen und ſtrafrechtlich 
après que l Assemblée a autorisé la pour- verfolgt werden, bevor die Verſammlung die 


suite. Verfolgung zugelaſſen hat, 
A TEZIE Art. 21. 
Toute personne qui se sera fait in- Wer ſich durch betrügeriſche Erklärun⸗ 


scrire sur les listes ćlectorales, au moyen|gen oder Verheimlichung einer der eben vor- 
de déclarations frauduleuses, ou en dis- geſehenen Unfähigkeitsgründe in die Wahlli— 
simulant l' une des incapacités prévues, Ben eingeſchlichen, wer feine Einſchreibung 
ou qui aura réclamé et obtenu son in-Janf mehreren Liſten verlangt und durchgeſetzt 
scription sur plusieurs listes, ou qui auraſhat, oder wer, obwohl nicht eingeſchrieben 
pris part au vote quoique non inseriteioder des Wahlrechtes verluſtig, an der Wahl 
uo dćchue du droit électoral, sera punieſtheilgenommen hat, wird mit einer Geldſtra— 
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wtórne głosowanie i wybranym będzie ten kandydat, który pozyskał największą licz- 
bę głosów. 
Art. 17. 
Operacyje wyborcze rozpoznawane będą w zgromadzeniu, które wyłącznie co 
do ich ważności rozstrzygać będzie. 


Art 18. 

Wybrany w kilku powiatach wyborowych deputowany, oznajmić, winien po- 
stanowienie swe, względem którego powiatu przyjmuje wybór, prezydentowi zgro- 
madzenia w ciągu najbliższych dni dziesięciu po ogłoszeniu ważności wyboru tego. 

Gdyby się w tym przeciągu nie oświadczył, łos rozstrzygać będzie. 


Art. 19. 
W razie zawakowania przez dowolne przyjęcie wyboru, zejście ze Świata, 
złożenie lub w imny jaki sposób, kollegijum wyborowe, które o nowe obsadzenie 
staranie mieć winno, zebrać się musi w ciągu trzech miesięcy. 


Art. 20. 
Żaden Członek zgromadzenia nie może podczas trwania sesyi, wyjąwszy schwy- 
tania na gorącym uczynku, być aresztowanym i na drodze prawa karnego śle- 
dzonym, dopóki zgromadzenie śledzenia nie dopuściło. 


Art. 21. 

Kto przez podstępne oświadczenia lub zatajenie jednego z właśnie przewi- 
dzianych powodów niezdolności. wśliznął się do list wyborczych, kto żądał i prze- 
prowadził wpisanie na kilku listach; lub kto, niebędąc wpisanym lub prawa wy- 
borowego będąc pozbawionym, udział bierze w wyborach, ukaranym być ma ka- 
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d' une amende de cent ducats au moinslfe von mindeſtens 100 bis höchſtens 1000 
et de mille ducats au plus, ou d' un em- Ducaten oder einer Gefängnißſtrafe von mine 
prisonnement de huit jours au moins, etideftend 8 Tagen bis höchſtens 3 Monaten 
de trois mois au plus. belegt. 

A raf. = 22, Art. 22. 

A défaut de I' initiative du Ministère In Ermanglung der Initiative von 
public, dix électeurs réunis auront le. Seite der Staatsbehörde werden zehn ver: 
droit d' intenter un procès criminel: 1° àſeinigte Wähler das Recht haben einen Gr 
tout individu qui, pendant la durée desjminalproceß anhängig zu machen: 
opérations électorales, aura soustrait, ajou- 1. gegen jedes Individuum, welches 
té ou altéré des bulletins; 2° à tous während der Dauer der Wahloperationen, 
ceux qui auront troublé les operations Bulletins unterſchlagen, vermehrt oder ver— 
électorales et porté atteinte à la liberté ffälſcht hat, 
du vote, par manoeuvres frauduleuses, 2. gegen jene, welche die Wahlopera— 
violences ou menaces. tionen geſtört oder durch betrügerifche Um, 

triebe, Gewalt oder Drohung die Freiheit 
der Abſtimmung beeinträchtiget haben. 
Arit 28. Art, 23. 

Les stipulations électorales compo- Da die in dem vorftehenden 22 Artie 
sant les 22 articles ci-dessus, devant &tre|feln enthaltenen Wahlbeſtimmungen der, un- 
annexées à la Convention en date de cejterm heutigen Tage, dem 19. Auguſt, abge- 
jour 19 Août, conformément A l' articleſſchloſſenen Convention in Gemäßheit des Mr- 
16 de la dite Convention, les Plénipo-tikels 16 gedachter Convention als Beilage 
tentiaires respectifs ont également sign&zu dienen haben, haben die betreffenden Be- 
et scellé de leurs armes le présent acteſvollmächtigten den gegenwärtigen Act, der fie 
qui les contient. enthält, gleichfalls unterzeichnet und mit ih— 

rem Wapen-Infiegel verſehen. 


Paris, le 19. Aońt 1858. Paris, den 19. Auguft 1858. 
(L. S.) Hübner. (L. S.) Hübner. 
(L. S.) Walewski. (L. S.) Walewski. 
(L. S.) Cowley. (L. S.) Cowley. 
(L. S.) Hatzfeldt. (L. S.) Hatzfeldt. 
(L. S.) Kisseleff. (L. S.) Kiſſeleff. 
(L. S.) De Villaınarina. (L. S.) De Villamarina. 


(L. S.) Fuad. (L. S.) Fuad. 
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rą pićniężną od 100 do 1000 dukatów lub aresztem od dni 8 aż do miesięcy 3, 


Art. 22. 

Pla braku inicyjatywy ze strony władzy rzadowéj, przysłużać będzie prawo 
wytoczenia procesu kryminalnego dziesięciu wyborcom w tćj mierze zgadzającym 
się, a to: 

1. przeciw każdemu indywiduum, które podczas trwania operacyj wyboro- 
wych wykrada, pomnaża lub fałszuje buletyny, 

2. przeciw tym, którzy mieszają operacyje wyborowe lub podstępem, prze- 
mocą albo groźbami niweczą wolność głosowania. 


Art. 23. 

Ponieważ postanowienia wyborowe, zawarte w powyższych 22 artykułach za 
dodatek służyć mają do konweneyi, zawartćj na dniu dzisiejszym, 19. Sierpnia, 
stósownie do artykułu 16 rzeezongj konwencyi, przeto dotyczący pełnomoenicy 
także podpisali niniejszy akt, zawierajacy je, i obwarowali go pięczęciami herbów 
swoich. 


Paryż dnia 19. Sierpnia 1858 r. 


(L. S.) Hübner. 

(L. S.) Walewski. 

(L. S.) Cowley. 

(L. S.) Hatzfeldt. 

(L. S.) Kisseleff. 

(L S.) de Willamarina. 
(L. S.) Fuad. 
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Landers- Regierungs- Blatt 


für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


XLIX. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 14. December 1858. 
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205. 
Kaiſerliche Verordnung vom 9. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LI. Stück, Nr. 205, ausgegeben am 11. November 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch-venetianiſcheu Königreiches und der Militärgränze, 


betreffend die enmulative Anlegung des Waiſenvermögens auch dort, wo fie noch nicht 
beſteht. 41 


Nach Vernehmung Meiner Miniſter und Anhörung Meines Reichsrathes finde Ich 
im Intereſſe der Pflegebefohlenen und des landwirthſchaftlichen Reakcredits die cumula— 
tive Anlegung des Waiſenvermögens auch dort, wo ſie noch nicht beſteht, mit nachſte— 
henden Beſtimmungen anzuordnen: f Ds 

SL 

In Hinkunft find von den Gerichten die Barſchaften der neu zuwachſenden Pupil— 
len und Curanden ihres Gerichtsſprengels, wenn fie nicht nach den beſtehenden Geſetzer 
zweckmäßiger für fie abgeſondert fruchtbringend zu machen find, in einer gemeinſchaftli 
chen Waiſencaſſe anzulegen. | 

Den k. k. Steuerämtern als gerichtlichen Depoſitenämtern liegt die Uebernahme, 
Aufbewahrung und caſſenmäßige Verrechnung des in die gemeinſchaftliche Waiſencaſſe 
gehörigen Vermögens vb. 

A2. 

In diefe gemeinſchaftliche Waiſencaſſe haben alle für die genannten Pflegebefohle— 
nen eingehenden Varſchaften, ſie mögen in Zinſen, Capitalien oder in was immer für 
anderen Geldempfäugen beſtehen, wenn fie nicht nah $. 1 abgeſondert anzulegen find, 
einzufließen. . 

Von der bisherigen Verpflichtung zur Abfuhr dieſer Barſchaften au den Tilgungs— 
fond hat es abzukommen. 

$ 3. 

Die Vorſchriften der gegenwärtigen Verordnung haben auch dort überall in An— 
wendung zu kommen, wo bei den Gerichten bereits gemeinſchaftliche Waiſencaſſen beſtehen. 

Dagegen ſind die in einigen Kronländern von den früheren Gerichtsinhabungen an 
die neuen Gerichte übergegangenen, dermalen in der Verwaltung der Finanzbehörden 
ſtehenden gemeinſchaftlichen Waiſenmaſſen, deren Fortführung mit den Verordnungen 
vom 16. November 1850, Nr. 448 des Reichs-Geſetz-Blattes, und 5. December 1850, 
Nr. 461 des Reichs-Geſetz-Blattes, näher beſtimmt wurde, noch ferner nach dieſen Ner- 
ordnungen abgeſondert zu behandeln und zu verrechnen. 

G 4. 

Im Falle, wenn einem mit ſeinem Barvermögen an den, in der Verwaltung der 
Finanzbehörden ſtehenden gemeinſchaftlichen Waiſenmaſſen betheiligten Pflegebefohlenen 
in der Folge ein anderweitiges Barvermögen zufallen ſollte, iſt die Einleitung zu tref— 
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205. 
Cesarskie Rozporządzenie z dnia 9. Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LI, Nr. 205, wydana dnia 11. Listopada 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- Weneckie i Pogranicze Wosjkowe, 


dotyszace kumulacyjnćj lokacyi majatku sierocićskiego i tam, gdzie takowa nie ma 
jeszcze miejsca. i * 


Po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojéj Rady Stanu 
rozporządzam w interesie opiece poruczonych, jako tóż kredytu realnego wiejsko- 
gospodarskiego, kumulacyjną lokacyję majątku sierocińskiego także i tam, gdzie 
takowa jeszcze nie istnieje, z postanowieniami następującemi: 

81,1 

Na przyszłość umieszczać będą sądy gotówki nowo-przybyłych pupilów i 
kurandów własnego okręgu sądowego w spólnćj kasie sierocińskićj, jeżeli takowe 
wedle ustaw istniejących nie mogą korzystniej dla nich oddzielnie być ulokowane. 

C. K Urzędy poborowe, jako urzędy sądowo-depozytowe zobowiązane są do 
przyjmowania, zachowywania i kowa obliczania majątku, należącego do spól- 
nćj kasy sierocińskićj. 

S. 2. 

Do tójże spölnéj kasy 8 wpływać będą wszelkie gotówki, dla rze- 
czonych opiece poruczonych bądź w prowizyjach, kapitałach, lub téż w innych 
odbiorach pieniężnych nadesłane, jeżeli nie, mają takowe wedle $. 1, oddzielnie 
być ulokowane. ! 

Uchyla się dotychczasowy obowiązek odwozu tych gotówek do funduszu u- 
marzającego. 

Ges: 

Przepisy niniejszego rozporządzenia mają także i tam wszędzie wejść w za- 
stósowanie, gdzie już istnieją przy sądach spólne kasy sierocińskie. 

Spólne zaś masy sierocińskie, w niektórych Krajach koronnych od dawnićj- 
szych dzierżycieli sądów na nowe sądy przyniesione, obecnie pod administracyją 
władz skarbowych zostające, których prowadzenie bliżćj oznaczoném zostało w 
rozporządzeniach z dnia 16. Listopada '1850 r., Nr. 448 Dziennika Praw Pań- 
stwa, tudzież z dnia 5. Grudnia 1850 r., Nr. 461 Dziennika Praw Państwa, jesz- 
cze i nadal wedle tychże rozporządzeń mają być traktowane i obliczane. 

8. 4. | 

Gdyby opiece poruczonemu, którego majątek w gotowiźnie stanowi część 
spólnych mas sierocińskich, pod administracyją władz skarbowych zostających, 
przypadł późnićj inny majątek w gotówce, w ówczas zarządzić należy, ażeby dział 
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fen, daß fein in der erwähnten Cumulativmaſſe befindlicher Antheil ausgeſchieden und, 

mit dem neuen Vermögen vereint, in der neu errichteten gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe 

von dem Gerichte verwaltet werde; es iſt jedoch Die Uebergabe des, dem Pflegebefohle- 

nen an der Cumulativmaſſe gebührenden Antheiles mit Genehmigung der Pflegſchafts— 

behörde möglichſt durch Ceſſion geſetzlich ſichergeſtellter Capitalien an die neue Waiſen— 

caſſe gebührenfrei zu bewerkſtelligen. ? 
$. 5. 

Unter dem oberwähnten anderweitigen Vermögen find unbehobene Zinſen von dem 
in der älteren Cumulativmaſſe befindlichen Antheile des Pflegebefohlenen nicht verſtan— 
den; ein ſolcher Vermögenszuwachs durch unbehobene Zinſen hat daher die Ausſcheidung 
des Stammvermögens aus der älteren Cumulativmaſſe und deffen Uebertragung in die 
nen errichtete gemeinſchaftliche Waiſencaſſe nicht zur Folge, jedoch kann diefe Uebertra— 
gung von der Finanzbehörde nach den Beſtimmungen des F. A verfügt werden. 


Nach den Beſtimmungen des F. 4 iſt auch vorzugehen, wenn die Befriedigung der 
Pflegebefohlenen aus der älteren Cumulativmaſſe zum Zwecke der gänzlichen Auflöſung 
derſelben durch Zuweiſung ſichergeſtellter Capitalien ausführbar iſt. 

$. 6. 

Die gemeinſchaftliche Waiſencaſſe hat jedem Pflegebefohlenen, ſobald für ihn ein 
Betrag von wenigſtens Zwanzig Gulden öſterreichiſcher Währung eingegangen iſt, den— 
ſelben mit fünf von Hundert zu verzinſen. 

Für Beträge, welche einzeln oder zuſammengenommen die Höhe von Zwanzig Gul⸗ 
den öfterreichifcher Währung nicht erreichen, und von Reſtbeirägen, welche ſich durch 
Theilung des erliegenden Betrages durch 20 ergeben, hat die gemeinſchaftliche Waiſen— 
caſſe keine Zinſen zu vergüten. 

Se 

Die Verzinſung erfolgt nur nach ganzen Monaten. 

Für Beträge, welche vom 1. bis einſchließig 15. eines Monats einfließen, hat die 
Verzinſung vom 1. des nächſtfolgenben Monates, für Beträge, welche vom 16. bis zu 
Ende eines Monates einfließen, erſt nach Ablauf des nächſten Monates zu beginnen. 

BER A 

Die Barſchaften der gemeinſchaftlichen Waiſencaſſen find mit Beſchleunigung frucht— 
bringend auf Hypotheken gegen geſetzliche Sicherheit, und nur wenn ſolche jar SE 
nicht zu erlangen find, auf eine andere geſetzlich zuläffige Art anzulegen. 

$. 9. 
Die aus dieſen Caſſen bewilligten Darlehen ſind mit fünf von Hundert zu verzinſen. 


Dieſe Darlehen ſind von beiden Seiten balbjährig aufkündbar und müſſen durch 
10 theilbar ſein. 
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jego, znajdujący się w rzeczonćj masie kumulacyjnéj, został wydzielonym, a z no- 

wym majątkiem połączony, administrowanym był przez sąd w nowo-utworzonćj 

spólnój kasie sierocińskićj; przeniesienie jednak działu, przypadającego z masy ko- 

mulacyjnćj opiece poruczonemu, za zezwoleniem władzy kuratelskićj, uskutecz- 

nionem być ma, do uowej kasy sierocińskićj bezopłatnie, a to, ile możności drogą 

cesyi kapitałów, prawnie zabezpieczonych. i 
85 

Pod wyż wspomnionym innym majątkiem nie mają być rozumiane nie pod- 
niesione prowizyje od znajdującego się w dawniejszćj masie kumulacyjnćj działu 
opiece poruczonego; takowy przyrost majątku przez niepodniesione prowizyje nie 
pociąga przeto za sobą wydzielenia majątku pierwotnego z dawniejszćj masy ku- 
mulacyjnéj i przydzielenia onegoż do nowo-utworzonćj spólnćj kasy sierocińskićj; 
wszelako przeniesienie takowe zarządzić może władza skarbowa, wedle postano- 
wień $. 4. e 

Wedle postanowień $. 4 także postępować należy, gdyby przeprowadzić się 
dało zaspokojenie opiece poruczonych z dawniejszćj masy komulacyjnćj przekaza- 
niem kapitałów zabezpieczonych celem zupełnego rozwiązania onejże. 

§. 6. 

Spólna kasa sierocińska wypłacać będzie każdemu opiece poruczonemu po 
pięć od sta, skoro tylko dlań wplynela kwota najmnićj dwudziestu złotych walutą 
austryjacką. 

Od kwot, które pojedynczo lub razem wzięte, nie dochodzą dwudziestu zfo- 
tych walutą austryjacką, tudzież od reszt, wypadających z podziału kwoty uloko- 
wanćj przez 20, spólna kasa sierocińska nie będzie żadnych opłacać prowizyj. 


§. 7. | 

Oprocentowanie miejsce mieć będzie tylko wedle całych miesięcy. 

Od kwot, wpływających od 1. aż łącznie do 15. miesiąca, oprocentowanie 
nastąpi od 1. miesiąca zaraz następującego; od kwot zaś wpływających od 16. 
aż do końca miesiąca, dopiero po upływie najbliższego miesiąca. 

$. 8. 

Gotöwki spólnych kas sierocińskich jak najrychlćj korzystnie ulokowane być 
winny na hipoteki, za prawnóm bezpieczeństwem, a gdyby takowych hypotek o- 
trzymać nie można, w inny sposób, prawem dopuszczony. 

$. 9. 

Pożyczki z takowych kas dozwolone, oprocentowane być winny po pięć od 
sta. 

Pożyczki takowe obustronnie półrocznemu ulegają wypowiedzeniu, i muszą 
przez 10 być podzielone. 
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Die Zinſen ſind halbjährig in vorhinein und nach ganzen Monaten zu berichtigen. 
Bei Zuzählung der Darleihen ift der halbjährige Jinſenbetrag ſogleich abzuziehen. 


$. 10. 

Die Verzinſung des bei der Caſſe angelegten Vermögens jedes Pflegebefohlenen 
hört erſt mit der Erfolgung des Vermögens auf, jedoch werden die Zinſen nur bis zum 
Schluſſe des, der Rückzahlung vorausgehenden Monates beglichen. 

F. 11. 

Der in einer gemeinſchaftlichen Waiſencaſſe ſich ergebende Gebahrungsüberſchuß 
iſt als ein Reſervefond zu behandeln, und ſohin zunächſt zur Deckung der ſich etwa er— 
gebenden Verluſte zu verwenden. s 

12. 

Meine Miniſter des Innern, der Juſtiz und der Finanzen ſind mit dem Vollzuge 
dieſer Verordnung beauftragt und zur Erlaſſung der erforderlichen Inſtructionen ermäch⸗ 
tiget. 

Wien am 9. November 1858. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Graf Nudasdy m. p. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Freiherr von Ranſonnet m. p. 
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Prowizyje z góry półrocznie mają być opłacone, a to wedle całych miesięcy. 

Przy odliczeniu pożyczek, półroczna kwota prowizyj, natychmiast ma być 
strącona. 

8. 10. 

Oprocentowanie ulokowanego w kasie majątku każdego opiece poruczonego 
ustaje dopióro z chwilą wydania majątku atoli prowizyje wypłacone będą tylko 
do końca miesiąca, który poprzedza spłatę. 

AFB 

Zwyżka wykazująca się z zarządu w spólnój kasie sierocińskićj, uważaną być 
ma za fundusz rezerwowy, i użytą przedewszystkićm do pokrycia strat, jakieby 
się wydarzyły. 

8. 12. 

Moi Ministrowie Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości i Skarbu, mają sobie 
polecone przeprowadzenie niniejszego Rozporządzenia, i upoważnieni są do wyda- 
nia instrukcyj potrzebnych. 

Wiedeń, dnia 9. Listopada 1858 r. 


Franciszek Jozef m. p. 


Hrabia Buol-Schauensteinm.p. Baron Bach m.p. Baron Bruck m.p. 
Hrabia Wądasdy m. p. 


Za Najwyższym Rozkazem : 
Baron Ransonnet m. d. 
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| 206. 
Erlaß des Finanżininifterimiś vom 7. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LII. Stück, Nr. 206, ausgegeben am 23. November 1858), 


giftig für ſämmtliche Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetiauiſchen Königreiches, der gefürſteten Grafſchaft Ti- 
rof und der Militärgränze, , 


betreffend die Feſtſetzuug der Stener Epecutionsgebüyren in öſterreichiſcher Währung. 

Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 3. No- 
vember 1858 zu genehmigen geruht, daß die, nach den Miniſterialerläſſen vom 30. Mai 
und 25. Juni 1853 (Reichs-Geſetz-Blatt, XXXI. und XXXVI Stück, Nr. 101 *) 
und 117**) von jedem, der Militärerecution unterzogenen Steuerrückſtändner mit täglichen 
Drei, beziehungsweiſe hei eintretender Verdoppelung mit Sechs Kreuzern Conventions- 
Münze zu entrichtende Gebühr, vom Verwaltungsjahre 1859 angefangen, mit täglichen 
Fünf, beziehungsweiſe Zehn Neukreuzern der öſterreichiſchen Währung eingehoben werde. 


Freiherr von Bruck m. p. 
U 


207. 
Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und des Innern und 
der oberſten Polizeibehörde vom 8. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LII. Stück, Nr. 207, ansgegeben am 23. November 1858), 


wirkſam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 


womit die Strafgerichte und die zur Ausübung des Strafrichteramtes in Uebertretungsfällen 

berufenen Beborden verpflichtet werden, jede gegen einen öffentlichen Beamten oder Diener, ei. 

nen öffentlichen Lehrer, Adpocaten, Notar, Gemkinde⸗Vorſteher oder Ausſchuß wegen eines Ber- 

brechens oder Vergehens eingeleitete Specialunterſuchung, ſowie jede gegen eine dieſer Perfo- 

nen wegen einer Uebertretung als Beſchuldigte beſchloſſene Vorladung zur Verhandlung und 
das darüber erfolgte Enderkenntniß, an deren vorgeſetzte Behörde mitzutheilen. 


lum die Vorſchriften über die Disciplinarbehandlung derjenigen öffentlichen Veam⸗ 
ten und Diener, öffentlichen Lehrer, Advocaten, Notare, Gemeindevorſteher oder Aus— 
ſchüſſe, welche in eine ſtrafgerichtliche Unterſuchung verfallen, gehörig in Vollzug ſetzen 
zu können, finden die Miniſterien der Juſtiz und des Innern und die oberſte Polizeibe— 
hörde, im Einvernehmen mit den übrigen Centralbehörden, für alle Kronländer, mit 
Ausnahme der Militärgkänze, Fölgendes zu verordnen: 


*) Landes⸗Regierungs-Blatt für das Krouland Galizien und Lodomerien, Jabrgang 1853, Erſte Abtheilung, XXI. 
Stück, Nr. 101, Seite 249. 
*) Ebendaſelbſt, Jahrgang 1853, Erſte Abtheilung, XXV. Stück, Nr. 118, Seite 408. 
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206. 


Rozmaite Ministerstwa Skarbu z dnia 7. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 206, wydana dnia 23. Listopada 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, wyjąwszy Królestwo Lombardzko- -Weneckie, pksiążęcone Hrabstwo 
ı Tyrolskie i Pogranicze Wojskowe, 


dotyczące ustauowienia malesytosci podatkowo - exekucyjnych w walucie Austry- 
jackićj. i 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 8. Listopada 1858 r. raczył Jego G. 
K. Apostolska Mość uchwalić, ażeby należytość, mająca wedle Rozrządzeń Mini- 
steryjalnych z dnia 30. Maja i z dnia 25. Czerwca 1853 r. (Dziennik Praw Pań- 
stwa, Część XXXI i XXXVI Nr. 401*) i 147 *) od każdego za podatki zale- 
głe exekucyi wojskowćj ulegającego być opłacona, w kwocie dziennych trzech, 
a względnie, w razie zachodzącego podwojenia, w kwocie dziennych sześciu kraj- 
carów monetą konwencyjną, począwszy od roku administracyjnego 1859 pobie- 
raną była w kwocie dziennych pięciu, względnie dziesięciu krajcarów nowych 
w walucie austryjackićj. 
- Baron Bruck m. p. 
Rozporządzenie Minisierstw Sprawiedliwości i Spraw We- 
wnętrznych, tudzież Najwyższej Władzy bolicyjnćj z dnia 

8. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 207, Er dnia 23. Listopada 1858), 
obowiązujące w całój objętości Państwa, wyjąwszy Pogranicze Wojskowe, 
mocą którego wkłada się obowiązek na sądy karne i władze, do wykonywania 
urzędu sędziowskiego karnego w przestępstwach powofane. ażeby o każdćm spe- 
cyjalnóm śledztwie, wytoczonćm przeciw publicznemu urzędnikowi lub słudze, pu- 
blicznemu nauczycielowi, adwokatowi, notary juszowi, sminnemu przełożonemu, lub 
członkowi wydziałowemu z powodu zbrodni lub wykroczenia, niemnićj o kazdem 
przeciw tym osobom jako o przestępstwo obwinionym uchwalonedın zapozwaniu do 
rozprawy, tudzież © wyroku ostatecznym w tym przedmiocie wydanym, wiadomość 
komunikowaly włzdzy ich przełożonćj. 

By przepisy o postępowaniu dyscyplinarnćm z onymi publicznymi urzędni- 
kami i sługami, publicznymi nauczycielami, adwokatami, notaryjuszami. gminny- 
mi przełożonymi, lub członkami wydziałowymi, którzy oddani będą pod karno- 
sądowe śledztwo, należycie mogły być przeprowadzone, rozporządzają Minister: 
stwa Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych, tudzież Najwyższa Władza Poli- 
cyjna, w porozumieniu z innemi władzami centralnemi, dla wszystkich pó 4 
koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, co następuje: 

*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1853, Oddział pierwszy, Część XXI. 

Nr. 101, Strunica 249. 

**) Tamże, Rok 1853, Oddział pierwszy, Część XXV, Nr. 118, Stronica 408. 
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208. Erlaß des Finauzminiſteriums vom 8. November 1858. 


So oft wider einen Staats-, ſtändiſchen oder Gemeindebeamten, einen derlei Die- 
ner, einen öffentlichen Lehrer, Advocaten, Notar, Gemeinde-Vorſteher oder Ausſchuß we- 
gen eines Verbrechens oder Vergehens die Specialunterſuchung ($. 145 der Strafpro- 
ceß⸗Ordnung) eingeleitet, oder eine dieſer Perſonen wegen einer Uebertretung als Be— 
ſchuldigter (im Sinne des $. 419 der Strafproceß-Ordnung) vorgeladen wird, iſt hievon 
von dem Unterſuchungsgerichte oder von der zur Ausübung des Strafrichteramtes in 
Uebertretungsfaͤllen berufenen Behörde, dem unmittelbaren Amtsvorgeſetzten des Beſchul— 
digten oder derjenigen Behörde, welche die Diściplinaraufficht über denſelben zu führen 
oder ſonſt deſſen Verrichtungen zu überwachen berufen iſt, auch in dem Falle die Mit- 
theilung zu machen, wenn die Unterſuchung auf freiem Fuße zu führen, und daher nicht 
ſchon die gemäß $. 158 der Strafproceß-Ordnung en: Anzeige an dieſelbe 
gemacht worden iſt. 

Dieſem Vorgeſetzten haben ferner die Strafgerichte und die zur Ausübung des 
Strafrichteramtes in Uebertretungsfällen berufenen Behörden, künftig nicht nur, dem $. 
321 der Strafproceß-Ordnung gemäß, das etwa wider den Beſchuldigten ergangene 
Strafurtheil, ſondern jedes wie immer lautende Erkenntniß ſammt Entſcheidungsgründen 
in beglaubigter Abſchrift, und auf Verlangen zur Einſicht auch die Unterſuchungsacten 


mitzutheilen, ohne daß übrigens der Vollzug des Erkeantniſſes A LA wer⸗ 
den darf. 


Graf Nädasdy m. p. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Kempen m. P N. L. 


208 - 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 8. November 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LU. Stüd, Nr. 208, ausgegeben am 23. November Ga A 


giltig für alle Kronländer, 


betreffend die Verlegung der Expoſitur des Krakauer Hauptzollamtes von Bembica nach Rze. 
SZGW. 


Aus Anlaß der Eröffnung der Eiſenbahnſtrecke Dembica-Rzeszów wurde die bie 


nun in Dembica beſtandene Expoſitur des Krakauer Hauptzollamtes, unter Belaſſung 
ihrer dermaligen Verzollungbefugniſſe, nach Rzeszów verlegt. 


Dieſelbe wird gleichzeitig mit dem Beginn des Frachtenverkehres auf der gedachten 
Bahnſtrecke in Wirkſamkeit treten. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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Ile razy przeciw urzędnikowi rządowemu, stanowemu lub gminnemu, słudze 
takowemu, publicznemu nauczycielowi, adwokatowi, notaryjuszowi, gminnemu 
przełożonemu lub członkowi wydziałowemu dla zbrodni lub wykroczenia będzie 
śledztwo specyjalne ($. 145 procedury karnćj) wytoczone, lub jedna z tych osób 
jako o przestępstwo obwiniona, (w myśl $. 419 procedury karnćj) będzie zapo- 
zwana, wiadomość o tóm dawać winny sądy śledcze lub władze, do wykony- 
wania urzędu sędziowskiego karnego w przestępstwach powołane bezpośrodnie- 
mu przełożonemu urzędowemu obwinionego, lub téz téj władzy, która powołaną 
jest do prowadzenia nadzoru dyscyplinarnego względem niego, lub do czuwania 
nad czynnościami jego wtenczas nawet, gdy śledztwo na wolnéj nodze prowa- 
dzonóm być ma, a zatóm nie uczyniono je) jeszcze doniesienia, przepisanego 
wedle $. 158 procedury karnćj. 

Temu przełożonemu winny daléj sądy karne i władze powołane do wyko- 
nywania urzędu sędziowskiego karnego w przestępstwach, na przyszłość nie tyl- 
ko wedle $. 321 procedury karnćj, komunikować wyrok karny, jakiby przeciw 
obwinionemu był orzeczony, lecz wszelkie jakkolwiekbądź opiewające orzeczenie 
wraz z powodami rozstrzygnienia w odpisie wierzytelnym, a na Żądanie także 
i akta śledcze do przejrzenia, przezeo jednak wykonanie orzeczenia nie może być 
odroczonćm. 


Hrabia Nadasdy m. p. Baron Bach m. p. Baron Kempen m. p. F. M. P. 


208. 
Rorządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 8. Listopada 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 208, wydana dnia 23. Listopada 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


dotyczące przeniesienia expozytury głównego urzędu celnego Krakowskiego z Dem. 
bicy do TRzeszowa. 


Z powodu otworzenia przestrzeni kolci zelaznéj między Dembieą a Rzeszo- 
wem, istniejąca dotąd w Dembicy expozytura Krakowskiego głównego urzędu 
celnego, przeniesioną zostaje do Rzeszowa, z pozostawieniem jćj dotychczasowych 
upoważnień celnych. 

Takowa jednocześnie z otworzeniem transportu frachtowego na rzeczonćj 
przestrzeni kolejnéj rozpocznie działalność swoją. 


Baron Bruck m. p. 
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209. 
Verordnung des Minifterinms für Handel, Gewerbe und öf⸗ 
fentliche Bauten vom 11. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, III. Stück, Nr. 209, ausgegeben am 23. November 1858), 


giltig für alle Kronländer, in welchen das Allerhöchſte Hanſirgeſetz vom 4. September 1852 kundgemacht iſt, 
über Begiinftigungen der Bewohner der Valsugana in Südtirol im Spaufirhandel. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 17. 
October 1858 zu genehmigen geruht, daß die, den Bewohnern der Valsugana in Suͤd⸗ 
tirol, in Anbetracht ihrer Erwerbsverhältniſſe durch den F. 17, lit. d, des Hauſtrgeſet— 
zes vom Jahre 1852 eingeräumten Begünſtigungen auch auf Heiligenbilder und auf er- 
laubte Gebetbücher in der Beſchränkung auf jene Perſonen, welche Do als ganz verläß— 
lich, politiſch und moraliſch unbedenklich darſtellen, und mit der Vorſicht von nun an 
ausgedehnt werden dürfen, da dieſelben fortan der polizeilichen Aufſicht unterzogen 
werden. , d 

Ritter von Toggenburg m. p. 


210. 


Erlaß des Finanzminiſteriums vom 16. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LO. Stück, Nr. 210, ausgegeben am 23. November 1858) 
giltig für den ganzen Umſang des Reiches, 
womit der Termin zur Einberufung mehrerer Scheidemünzen erweitert wird. 

Das Finanzminiſterium hat ſich veranlaßt gefunden den, bis Ende October 1858 
anberaumt geweſenen Termin zur Einberufung der im Abſatze 1. der Beſtimmungen vom 
30. April 1858 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XVII. Stück, Nr. 67*) aufgeführten Kupfermün⸗ 
zen der Wiener Währung, dann der Drei- und Einviertel-⸗Kreuzer-Stücke der Conven- 
tions » Münze bis einſchließig 31. December 1858 in der Art zu erweitern, daß diefe 
Muͤnzſtücke zwar nicht zu Zahlungen bei den landesfürſtlichen Perceptionsämtern und 
Caſſen verwendet werden dürfen, jedoch bei allen Landeshaupt- (Filial) und Samm⸗ 
lungscaſſen bis einſchließig 31. December 1858 zu ihrem früheren Werthe in Conden— 
tions⸗Münze, auf Verlangen gegen Hinausgabe des entfallenden Betrages in Ein- und 
Zwei⸗Kreuzer⸗Stücken der Conventions-Münze nach ihrem früheren Werthe umgewechſelt 
werden, wenn die zum Umtauſch beſtimmte Summe nicht weniger als Einen Gulden 
Conventions⸗Münze beträgt. 

Freiherr von Bruck m. p. 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungegebiet, Jahrgang 1858, Erfe Abtheilang, XV. Stück, Nr. 
67, Seite 219. 
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209. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych z dnia 11. Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 209, wydana dnia 23. Listopada 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, w których obwieszczoną została Najwyższa Ustawa o domokrą- 
ztwie z dnia 4. Września 1852 r., 


w przedmiocie uwzględnienia mieszkańców Walsugany w Tyrolu południowym co 
do handlu domokraznego. 


Najwyższóm Postanowieniem z dnia 17. Października 1858 r. raczył Jego 
©. K. Apostolska Mość uchwalić, ażeby uwzględnienia, przyznane mieszkanconı 
Valsugany w Tyrolu południowym w „skutek $. 17 lit. d) ustawy o domokraz- 
twie z roku 1852 dla właściwych ich rn zarobkowych odtąd już rozciągnio- 
ne były także i na obrazki świętych i na pozwolone książeczki do nabożeństwa 
z ograniczeniem do osób, na które się zupełnie spuścić można, i które nie po- 
dlegają wątpliwości pod względem politycznym i moralnym, z tą oraz ostroż- 
nością, ażeby takowe natychmiast poddane były pod dozór policyjny. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 


210. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 16. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 210, wydana dnia 23. Listopada 1858), 


obowiązujące w całym obrębie Państwa, 

mocą którego rozciaga sie termin do ściagnienia niektórych monet zdawkowych. 

Ministeryjnm Skarbu widzi się być spowodowaném, wyznaczony do końca 
Października 1858 r. termin względem ściągnienia monet miedzianych waluty 
wiedeńskićj, wyszczególnionych w ustępie 1 Postanowień z dnia 30. Kwietnia 
1858 r. (Dziennik Praw Państwa, Część XVII, Nr. 67 *), tudzież trzy- równie 
jak ewierć-krajcarówek monety konwencyjnćj aż do 31. Grudnia łącznie w ten 
sposób rozciągnąć, iż monety rzeczone nie mogą wprawdzie do zapłat być uży- 
te w Cesarskich urzędach percepcyjnych i kasach, atoli wymienione będą we 
wszystkich kasach krajowych (filijalnych) i zbiorowych aż do 31. Grudnia 1858 
r. łącznie wedle pierwotnéj swćj wartości w monecie konwencyjnéj, na żądanie 
za wydaniem wypadającćój kwoty w sztukach krajcarowych i dwukrajcarowych 
monety konwencyjnéj wedle dawniejszćj wartości, jeżeli summa, do wymiany prze- 
znaczona, nie wynosi nizéj jednego reńskiego monetą konwencyjną. 

Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu ren Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pićrwszy, 
Część XV, Nr. 67, Stronica 219. 
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211. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 17. November 1855, 


über die Errichtung eines Waarencontrolamtes in Rohrbach, Finanzbezirk Linz in Oberöſter⸗ 
reich. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗ Blatt, LI. Stück, Nr. 211, ausgegeben am 23. November 1858, 


212. 
Kundmachung des Finanzminiſteriums vom 18. November 1858, 


über die Auflaſſung des Controlamtes in Sandau und Errichtung eines Controlamtes in Ta⸗ 
chau, Finanzbezirk Eger in Böhmen. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LII. Stück, Nr. 212, ausgegeben am 23. November 1858. 


w 
GO 
w 


212. Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 18. Listopada 1858. 


211. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 17. Listopada 1858, 


© niworzeniu urzędu kontrolnego dla towarów w Rolrbachu, w powiecie skarbo- 
wym Linieckim w Austryi Wyiszej. 


Obacz Dziennik Praw Panstwa, Część LII, Nr. 211, wydaną dnia 23. Listopada 1858. 


212. 
Obwieszczenie Ministerstwa Skarbu z dnia 18. Listopada 1858, 


o zniesieniu urzędu kontrolnego w Sandan, a utworzeniu urzędu kontrolnego w 
Wachau, powiecie skarbowym Chebskim w Czechach. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LII, N. 212, wydaną dnia 23. Listopada 1858. 
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Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 


Erſte Abtheilung. 


LI. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 21. December 1858, 


— —— 
— 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 
Oddział pićrwszy. 


Zeszyt LI. 


Wydany i rozesłany dnia 21. Grudnia 1858. 
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213. 
Kaiſerliche Verordnung vom 16. November 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LII. Stück, Nr. 213, ausgegeben am 26. November 1858), 


wirkfam für Oeſterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und Gradiska, Iſtrien, tie 
Stadt Trieſt mit ihrem Gebiete, Tirol mit Vorarlberg, Bohmen, Mähren und Schleſien, Galizien und Lodomerien mit 
Auſchwitz und Zator, Krakau und die Bukowina, 


über das gerichtliche Verfahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage überhaupt, dann 

bei Aufkündigung und Zurückſtellung von gepachteten oder gemietheten unbeweglichen oder gr. 

ſetzlich für unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiffmühlen und anderen auf Schiffen er⸗ 
richteten Bauwerken. 


Ueber das gerichtliche Verfahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage über— 
haupt, dann insbeſondere bei Aufkündigung und Zurückſtellung von gepachteten oder ge— 
mietheten Grundſtücken, Gebäuden und anderen unbeweglichen oder geſetzlich für unbeweglich 
erklärten Sachen, dann von Schiffmühlen und auf Schiffen errichteten anderen Bau: 
werken, habe Ich nach Vernehmung a> Miniſter und nach Anhörung Meines Reichs⸗ 
rathes verordnet, wie folgt: 

Sat: 

Alle Streitigkeiten aus Veſtandverträgen, deren gerichtliche Aufkündigung, alle Ber- 
handlungen und ſonſtigen Verfügungen über Aufkündigung und Zurückſtellung von ge— 
pachteten oder gemietheten Grundſtücken, Gebäuden und anderen unbeweglichen oder ge— 
ſetzlich für unbeweglich erklärten Sachen, dann von Schiffmühlen nud anderen auf Schif— 
fen errichteten Bauwerken gehören ausſchließend, ohne Unterſchied der Perſon, vor das 
Bezirksgericht, in deſſen Bezirk der Beſtandgegenſtand liegt. 

Liegt der Beſtandgegenſtand in den Bezirken mehrerer Gerichte, ſo ſteht, ſo ferne 
nicht in dem Vertrage eines dieſer Gerichte hiezu beſtimmt iſt, die Wahl unter dieſen 
dem Kläger, bei Aufkündigungen aber Jenem, welcher aufkündiget, frei. 

Die Execution gegen Militärperſonen iſt durch die zuſtändige Militärbehörde, die 
Zuſtellung gerichtlicher Verordnungen und die Execution gegen Perſonen, welche der Ge- 
richtsbarkeit des Oberſthofmarſchall-Anmtes unterſtehen, durch letzteres zu bewirken. 


8 D 
Die Aufkündigung eines Beſtandvertrages, in ſoferne ſie nach den Anordnungen 
des allgemeinen bürgerlichen Geſetzbuches nothwendig iſt, um der ſtillſchweigenden Er— 
neuerung desſelben vorzubeugen oder deſſen Auflöſung zu bewirken, darf 
a) im Falle eines beſonderen Uebereinkommens der Parteien über die Friſt zur luf: 
kündigung und Zurückſtellung des Beſtandgegenſtandes in der Regel nur in Diejer 
Friſt erfolgen; in Ermanglung eines ſolchen Uebereinkommens muß 
b) dort, wo durch beſondere Ortsgewohnheit oder darüber erlaſſene Vorſchriften zur 
Räumung von Beſtandgegenſtänden gewiſſe Tage des Jahres, mit beſtimmten Auf⸗ 
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Padł 213. 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 16. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa Część LIM, Nr. 213, wydana dnia 26. Listopada 1858), 


obowiązujące w Austryi ponizej i powyżćj Anizy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Gorycyi i Gradysce, 
Istryi, mieście Tryeście z jego okręgiem, Tyrolu z Vorarlbergiem, Czechach, Morawii i Szląsku, Galicyi i Lodome- 


BA 


ryi z Oświecimem i Zatorem, w Krakowie i Bukowinie, 


wzgledem sądowego postępowania w sporach z kontraktu dzierżawy w ogólności, 


niemnićj w wypowiedzeniu i zwrocie rzeczy wydzierzawionych lub najetych nieru- 
ruchomych lub prawnie za nieruchome uznanych; tudzież młynów statkowych i 
innych na statkach sporządzonych budowli. 

Co do postępowania sądowego w sporach z kontraktu dzierżawy w ogól- 
ności, a w szczególności w wypowiedzeniu i zwrocie wydzierżawionych lub na- 
jętych gruntów, badynków i innych rzeczy nieruchomych, lub prawnie za nieru- 
chome uznanych, niemnićj młynów statkowych i innych na statkach wniesionych 
budowli. postanowiłem po zasiągnieniu zdania Moich Ministrów i wysłuchaniu 
Mojéj Rady Stanu co następuje: 

Gs Ch 

Wszelkie spory z kontraktów dzierżawy, ich wypowiedzenie sądowe, wszelkie 
rozprawy i jakiebądź rozrządzenia, dotyczące wypowiedzenia i zwrotu wydzier- 
żawionych lub zajętych gruntów, budynków i innych rzeczy nieruchomych lub 
prawnie za nieruchome uznanych, niemnićj młynów statkowych i innych na stat- 
kach wzniesionych budowli, należą wyłącznie, bez różnicy osoby, do sądu po- 
wiatowego, w którego powiecie znajduje się przedmiot dzierżawy. 

Jeżeli przedmiot dzierżawy znajduje się w powiatach kilku sądów, natenczas 
wybór między temi, o ile w kontrakcie jeden z tychże sądów nie jest ku temu 
wyznaczony, przysłuża powodowi, w wypowiadaniu zaś temu, kto wypowiada. 

Egzekucyja przeciw osobom wojskowym przeprowadzoną być winna przez 
właściwą władzę wojskową, doręczenie rozporządzeń sądowych i egzekucyja prze- 
ciw osobom, podlegającym jurysdykcyi najwyższego nadwornego urzędu marszał- 
kowskiego przez tenże ostatni. 

§. 2. 

Wypowiedzenie kontraktu dzierżawy, o ile to jest koniecznóm wedle po- 
wszechnćj księgi ustaw cywilnych dla zapobieżenia dorozumianemu tegoż odno- 
wieniu lub celem rozwiązania kontraktu, nastąpić może 

a) na wypadek szczególnćj umowy stron co do terminu wypowiedzenia i zwrotu 
przedmiotu dzierżawy, w zasadzie nie inaczćj tylko w tymże terminie; gdy 
zaś nie ma takowój umowy, nastąpić winno wypowiedzenie 

b) tam, gdzie przez szczególny zwyczaj miejscowy lub wydane ku temu prze- 
pisy, ustanowione są do ustąpienia z przedmiotów dzierżawy pewne dni roku 
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kündigungsfriſten feftgefegt find, die Aufkündigung vor Ablauf der dazu feſtgeſetzten 
Zeit erfolgen; , 

c) in allen anderen Fällen müffen Pachtungen wenigſtens ſechs Monate, Miethen we- 
nigſtens drei Monate; Miethen, deren vertragsmäßige Dauer Ein Jahr nicht er- 
reicht, wenigſtens vierzehn Tage früher aufgekündiget werden, als der Beſtandge— 
genſtand übergeben werden ſoll. 

$. 3. 
Beſtandverträge Eónnen ſowohl vom Beſtandgeber, als vom Beſtandnehmer gericht⸗ 
lich oder außergerichtlich aufgekündiget werden. 


Die von einer Partei wirkſam vorgenommene Aufkündigung kann von der anderen 
Partei gegen den Aufkündigenden ſelbſt in Vollzug geſetzt werden. 


$. 4. 

Die gerichtliche Aufkündigung kann ſchriftlich überreicht oder mündlich angebracht 
werden. 

Die ſchriftliche Eingabe oder das aufgenommene Protokoll muß den Rechtsgrund 
der Aufkündigung, die Namen, Vornamen und Wohnorte beider Parteien, nebſt der An- 
gabe des Gegenſtandes des Beſtandvertrages und des Zeitpunctes, in welchem dieſer 
endigen ſoll, enthalten. 

Wohnt der Aufkündigende außerhalb des Gerichtsbezirkes, fo iſt eine in dieſem Be- 
zirke wohnende bevollmächtigte Perſon, welcher die gerichtlichen Verfügungen zuzuſtellen 
ſind, in dem Geſuche zu benennen. 

Aufkündigungen, welche dieſen Vorſchriften nicht entſprechen, oder bei einem ungu- 
ſtaͤndigen Gerichte angebracht werden, ſind von Amtswegen unter Angabe der Gründe 
zurückzuweiſen. 

N $. 5. 

Damit die gerichtliche Auffündigung für den nächftfolgenden Termin wirkſam fei, 
muß fie vor Ablauf der im $. 2, litt. a, b beſtimmten Zeit nicht nur angebracht, fon: 
dern auch zugeſtellt ſein. 

Aufkündigungen, welche erſt nach Ablauf dieſer Friſt angebracht werden, ſind von 
Amtswegen zurückzuweiſen. Vor Beginn der vertragsmäßigen oder geſetzlichen Aufkün— 
digungsfriſt angebrachte Aufkündigungen dürfen aus dieſem Grunde allein nicht zurück— 
gewieſen werden. 

$. 6. 

Iſt die Aufkündigung nicht von Amtswegen zurückzuweiſen, fo iſt ein Duplicat des 
Nufkündigungsgeſuches oder eine Abſchrift des Protokolles dem Gegner mit dem Auf: 
trage zuzuſtellen, daß er ſeine Einwendungen gegen die Aufkündigung, falls er dieſelbe 
beſtreiten will, binnen acht Tagen fo gewiß ſchriftlich zu überreichen oder mündlich an: 
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z oznaczonemi terminami wypowiedzenia, przed upływem czasu, ku temu 
wyznaczonego; 

c) we wszelkich innych wypadkach wypowiedziane być winny dzierżawy przy- 
najmnićj sześć miesięcy, najmy przynajmnićj trzy miesiące; najmy, których 
kontraktowe trwanie nie dosięga jednego roku, przynajmnićj cztórnaście dni 
przed terminem, w którym przedmiot dzierżawy ma być oddany. 

§. 3. 
Kontrakty dzierżawy mogą być wypowiedziane tak przez wypuszczającego 
w najem lub dzierżawę, jako tóż przez najemnika lub dzierżawcę sądownie lub 
pozasądownie. 
Wypowiedzenie przedsięwzięte skutecznie przez jednę stronę, może być wpro- 
wadzone w wykonanie przez drugą stronę przeciw wypowiadającemu. 


§. 4. 
Wypowiedzenie sądowe może być podanem piśmiennie lub wzniesionóćm 
ustnie. 
Podanie piśmienne lub sporządzony protokół zawierać musi prawną przy- 
czynę wypowiedzenia, nazwiska, imiona i mieszkania obu stron wraz z wyszcze- 
gólnieniem przedmiotu kontraktu dzierżawy i terminu, w którym tenże ma ustać. 


Jeżeli wypowiadający mieszka poza okręgiem powiatu sądowego, tedy w po- 
daniu wymienioną być winna mieszkająca w tymże powiecie osoba umocowana, 
którćj rozporządzenia sądowe mają być doręczane. 

Wypowiedzenia, nieodpowiadające ninićjszym przepisom, lub wniesione do 
sądów niewłaściwych, odrzucone będą z urządu z dodaniem przyczyn. 


SE lib 
Ażeby wypowiedzenie sądowe miało skutek w najbliższym terminie, tedy 
nie tylko winno być wniesionóm przed upływem czasu, wyznaczonego w $. 2, 
lit. a, b, ale także i doręczonóm. 
Wypowiedzenia wzniesione dopićro po upływie tego terminu odrzucone będą 
z urzędu. Wypowiedzenia, wniesione przed rozpoczęciem kontraktowego lub pra- 
wnego terminu wypowiednego, nie mogą być odrzucone z tego jedynie powodu. 


8. 65 
Jeżeli wypowiedzenie nie jest odrzuconóm z urzędu, należy doręczyć dupli- 
kat podania wypowiednego lub odpis protokółu stronie przeciwnéj z nakazem, 
ażeby wnioski swe przeciw wypowiedzeniu, jeżeli o takowe chce spór prowadzić, 
podała w ośmiu dniach tóm pewnićj piśmiennie lub ustnie, ile Ze po upływie 


586 213. Kaiſerliche Verordnung vom 16. November 1858. 


zubringen habe, widrigens nach Ablauf dieſer Friſt keiner Einwendung mehr Statt ge— 
geben und die Aufkündigung in Wirkſamkeit treten würde. 

Eine Wiedereinſetzung in den vorigen Stand gegen die Verſäumung dieſer Friſt iſt 
nicht zuläſſig. 

í §. J. 

Der Partei, welche aufkündigen will, liegt ob, ſich zu ſolcher Zeit an das Gericht 
zu wenden, daß die Zuſtellung der Aufkündigung füglich noch rechtzeitig geſchehen kann; 
derlei Zuſtellungen ſind unverzüglich vorzunehmen. 

Sollte demungeachtet die Zuſtellung einer Aufkündigung erſt nach Ablauf der im 
$. 2, litt. a und b beſtimmten Friſt erfolgt fein, fo wird die Aufkündigung dennoch 
wirkſam, wenn Einwendungen dagegen binnen der dazu anberaumten Friſt nicht ange— 
bracht wurden. 


§. 8. 

Die Aufkündigung iſt Jenem, dem angekündiget wird, und falls er abweſend oder 
nicht anzutreffen iſt, ſeinem beſtellten Machthaber, oder falls ein Solcher nicht beſtellt 
wäre, Demjenigen, welcher in feinem Namen die Aufſicht über den Beſtandgegenſtand 
führt, zuzuſtellen. 

Kann die Aufkündigung keiner dieſer Perſonen zu eigenen Handen zugeſtellt wer- 
den, ſo hat der Gerichtsdiener die Aufkündigung ſogleich in Gegenwart der allenfalls 
anweſenden Hausgenoſſen oder zweier Zeugen im Innern der Wohnung, oder wenn dieſe 
verſchloſſen wäre, von Außen am Eingange anzuſchlagen, ſich über die Gründe und 
Dauer der Abweſenheit zu erkundigen, und darüber dem Gerichte ſchriftlich zu berichten. 

Das Auſchlagen der Aufkündigung gilt für die Zuſtellung; jedoch muß für Abwe— 
"ebe ſogleich ein Curator, welchem eine Abſchrift der Aufkündigung mitzutheilen iſt, be- 
ſtellt und von der, durch Anſchlagen erfolgten Zuſtellung in Kenntniß geſetzt werden. 

Die zur Anbringung der Einwendungen gegen die Aufkündigung feſtgeſetzte Friſt 
wird in dieſem Falle von dem Tage gerechnet, an welchem dem Curator ſeine Beſtel— 
lung bekannt gemacht wurde. , 


$. 9. 

Eine außergerichtliche Aufkündigung hat nur dann die Wirkung einer gerichtlichen, 
wenn darüber eine Notariats-Beurkundung, ein Amtliches, von der Partei, welcher auf- 
gekündiget wird, gefertigtes Protokoll, oder doch eine von derſelben ausgeſtellte ſchrift— 
liche Beſcheinigung in der, durch die Proceßordnung für Privaturkunden vorgeſchriebenen 
beweiskräftigen Form beigebracht wird, worin die genaue Angabe der Namen und Vor— 
namen beider Parteien, des Gegenſtandes des Beſtandvertrages, des Zeitpunctes, in 
welchem dieſer endigen ſoll, und der Zeit der geſchehenen Aufkündigung enthalten iſt 
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tego terminu Żadne SARE przyjętemi nie będą a wypowiedzenie wejdzie w 
działalność. 


Nie ma miejsca restytucya przeciw zaniedbaniu tego terminu. 


5. 

Strona chcąca wypowiedzieć, winna udać się do sądu w takim czasie, ażeby 
doręczenie wypowiedzenia snadnie jeszcze zawczasu nastąpić mogło; doręczenia 
takie winny być bezzwłocznie uskutecznione. 

Gdyby jednak mimo tego doręczenie wypowiedzenia nie nastąpiło aż dopićro 
po upływie terminu wyznaczonego w §. 2 lit. a i b, wypowiedzenie pozostanie 
przecież skuteczne, jeżeli przeciw niemu nie były czynione zarzuty, w terminie 
ku temu wyznaczonych. , ; 


§. 8. 

Wypowiedzenie doręczonóm być winno temu, komu się wypowiada, a na 
wypadek jego nieobecności, lub gdyby go nie zastano, jego ustanowionemu peł: 
nomocnikowi, lub gdyby taki nie był ustanowiony, temu, kto w jego imieniu 
prowadzi nadzór uad przedmiotem dzierżawy. - » 

Jeżeli wypowiedzenie zadnéj z tych osób na własne ręce oddanćm być nie 
może, natenczas woźny przybije natychmiast wypowiedzenie w obecności domo- 
wników, którychby zastał, albo dwóch świadków wewnątrz mieszkania, lub gdyby 
takowe było zamknięte, zewnątrz u wchodu, dowie się o powodach i trwaniu 
nieobecności i zda o tóm sądowi piśmienną relacyję. 

Przybicie wypowiedzenia zastępuje miejsce doręczenia; wszelako dla nieobe- 
cnych ustanowiony będzie bezzwłocznie kurator, któremu odpis wypowiedzenia 
zakomunikować należy, i który uwiadomionym będzie o uskuteeznionem doręcze- 
niu zapomocą przybicia. ! 

Termin, ustanowiony do przedłożenia zarzutów przeciw wypowiedzeniu, li- 
czonym będzie w takim wypadku od dnia. w którym: kuratorowi jego ustano- 


1 , 


wienie oznajmiono. 


$. 9. i 


Wypowiedzenie pozasądowe ma tylko wtenczas skutek „wypowiedzenia sądo- 
wego, gdy do niego dołączony jest akt notaryjalny, protokół urzędowy, podpisany 
przez stronę, którćj się wypowiada, lub przynajmnićj wydany przez nią certyfiket 
piśmienny w formie prawomocnćj, przepisanćj procedurą cywilną dla dokumentów 
prywatnych, który zawierać ma dokładne podanie nazwisk i imion stron obu, 
przedmiotu kontraktu dzierżawy, czasu, w którym tenże ustaje i chwili uskutecz- 
nionego wypowiedzenia. 
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F. 10. i 

Auch gegen eine ſolche außergerichtliche Aufkündigung hat Derjenige, gegen welchen 
fie gerichtet ift, binnen acht Tagen nach demjenigen, an welchem die Auffündigung laut 
der vorliegenden Urkunde erfolgt iſt, bei Vermeidung der im $. 8 bezeichneten Folgen 
dem Gerichte ſeine Gegenerklärung ſchriftlich zu überreichen oder mündlich zu Protokoll 
zu geben. : 

Die Vorſchriften über den Vollzug außergerichtlicher Aufkündigungen find im §. 20 
enthalten. ; 
$. 11. 

Bei Verträgen, welche ohne vorhergegangene Aufkündigung nach Ablauf einer be: 
ſtimmten Zeit erlófchen, kann ſowohl der Beſtandgeber, als auch der Beſtandnehmer im 
Falle einer Beſorgniß, daß der Beſtandgegenſtand nicht zur gehörigen Zeit zurückgeſtellt 
oder zurückgenommen werden würde, um eine gerichtliche Verfügung anſuchen, mittelſt 
welcher der Gegner in vorhinein dazu angewieſen wird. 

Ueber ein ſolches Geſuch, welches jedoch nur innerhalb der letzten ſechs Monate 
vor Ablauf der Beſtandzeit angenommen werden darf, ift mit Beobachtung der Bor- 
ſchriften des $. 8 dem Gegner aufzutragen, nach Verſchiedenheit der Fälle den Beftand- 
gegenſtand zur feſtgeſetzten Zeit bei Vermeidung der Exeention zurückzuſtellen oder zus 
rückzunehmen, oder falls er fich hiezu nicht verbunden hielte, feine Einwendungen binnen 
acht Tagen bei Gericht zu überreichen oder mündlich anzubringen, widrigens nach Ablauf 
dieſer Friſt keiner Einwendung mehr ſtattgegeben, ſondern der Auftrag zur Zurückſtel⸗ 
lung oder Zurücknahme des Beſtandgegenſtandes in Wirkſamkeit treten würde. 

Eine Wiedereinſetzung in den vorigen Stand gegen die Verſäumung dieſer Friſt 
it nicht zuläſſig. 

$. 12. 

Alle Streitigkeiten aus Beſtandverträgen find nach den Vorſchriften über das ſum— 
mariſche Verfahren, jedoch mit den, in dieſer Verordnung enthaltenen beſonderen Beſtim— 
mungen zu verhandeln, und zwar ohne Unterſchied, ob der Streit den Beſtand des Ver— 
trages oder nur Rechte aus demſelben zum Gegenſtande hat, und ohne Ruͤckſicht auf 
die Beſchaffenheit des Anſpruches und auf den Betrag der Forderung. 

Die in Folge eines nach $. 6 oder 11 ergangenen Auftrages angebrachten Ein- 
wendungen ſind als Klage zu betrachten. 

$. 13. 2 

Alle Eingaben find von Außen mit der Bezeichnung: „in Beſtandſachen“ zu were 

ſehen und von dem Gerichte mit möglichſter Beſchleunigung zu erledigen und zuzuſtellen. 


Die Verhandlungen konnen auch während der Gerichtsferien, jedoch nicht an Sonn⸗ 
und Feiertagen aufgenommen werden. 
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§. 10. 

I przeciw takiemu pozasądowemu wypowiedzeniu wnieść winien do sądu 
swe przeciwne oświadczenie na piśmie lub podać ustnie do protokółu ten, prze- 
ciw komu wypowiedzenie jest wymierzone, przed upływem dni ośmiu po owym 
dniu, w którym wypowiedzenie nastąpiło, zgodnie z niniejszym dokumentem, 
jeżeli chce uniknąć następstw w $. 8 oznaczonych. 

Przepisy dotyczące wykonania wypowiedzeń pozasądowych zawarte są w 
$. 20. 

8.11. 

W kontraktach, które bez poprzedniego wypowiedzenia ustają po upływie 
pewnego czasu, może tak wypuszczający w najem lub dzierżawę, jako téż naje- 
mnik lub dzierżawca w razie obawy. iżby przedmiot dzierżawy w należytym 
czasie może nie był oddany lub odebrany, prosić o sądowe zarządzenie, mocą 
którego przeciwnik naprzód w tym celu będzie informowany. 

Na podanie takie, które wszakże tylko w ciągu ostatnich sześcio miesięcy 
przed upływem czasu dzierżawy przyjętćm być może, nakazać należy przeciwni- 
kowi z zachowaniem przepisów $. 8, stósownie do różnych przypadków oddanie 
lub odebranie przedmiotu dzierżawy w czasie oznaczonym, jeżeli uniknąć chce 
egzekucyi, lub gdyby sądził, 'że do tego nie jest obowiązanym, piśmienne lub 
ustne przedłożenie zarzutów sądowi przed upływem dni ośmiu, gdyż po upływie 
tego czasu nie mają zarzuty miejsca, ale wejdzie w działalność -nakaz oddania 
lub odebrania przedmiotu dzierżawnego. 

Przeciw zaniedbaniu tego terminu nie ma miejsca restytucyja 


$. 12. 

Wszelkie spory z kontraktów dzierżawy i najmu traktowane być winny we- 
dle przepisów o postępowania sumaryczném, biorąc atoli wzgląd na szczególne 
postanowienia, zawarte w tómże rozporządzeniu, a to bez różniey, czy spór toczy 
się o istnienie kontraktu lub tylko o prawa z tegoż, tudzież bez względu na 
jakość pretensyi i na ilość należytości. 

Zarzuty, uczynione w skutek nakazu wydanego wedle $. 6 lub 11, uważane 
będą za pozew. 


S 13. 

Wszelkie podania opatrzone będą z wierzchu oznaczeniem: „w rzeczach 
dzierżawy lub najmu“ tudzież załatwiane i doręczane Ber sądy z największym 
pośpiechem. 

Rozprawy przyjęte być mogą także podczas feryj N z wyjątkiem 
niedziel i świąt. 

170 
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$. 14. 

Wird ein Beſtandgegenſtand vertragswidrig oder auf eine Weiſe benützt, welche 
unverkennbar ihn der Verſchlechterung oder Entwerthung ausſetzt, oder welche ihn mit 
unwiederbringlichem Nachtheile bedroht, ſo kann während der Dauer der Verhandlung 
auf Anſuchen des gefährdeten Theiles entweder unbedingt oder nach Umſtänden gegen 
Sicherſtellung die Sequeftration des Beſtandgegenſtandes angeordnet, oder derſelbe der- 
jenigen Partei anvertraut werden, welche ihrem Gegner Sicherſtellung leiſtet 


Wenn es nur um einzelne Vorkehrungen zur Erhaltung des Beſtandgegenſtandes 
oder bei Pachtungen zur Fortfegung des ordentlichen Wirthſchaftsbetriebes, oder wenn 
es nur um die Unterſagung einzelner nachtheiliger Handlungen zu thun iſt, ſo kann die 
Vornahme ſolcher Vorkehrungen angeordnet, oder die Unterlaſſung ſolcher Handlungen 
bei Geldſtrafe oder Arreſt, oder doch nach Umſtänden die Leiſtung einer Sicherſtellung 
für deren Folgen, aufgetragen werden. 

Solche proviſoriſche Verfügungen dürfen in der Regel nur nach Vernehmung der 
anderen Partei erlaſſen werden; bei dringender beſcheinigter Gefahr am Verzuge kann 
aber das Gericht die angeſuchte Verfügung auch ohne Vernehmung des Gegentheiles 
anordnen. 

Der Vollzug ſolcher proviſoriſcher Verfügungen wird durch Recurſe nicht gehemmt. 

$. 15. 

Bei Verhandlungen ſowohl über Einwendungen gegen eine gerichtliche Auffündi- 
gung, als auch über Klagen, mit welchen die Aufhebung oder Erlöſchung eines Beſtand— 
vertrages aus anderen Gründen, als wegen Ablaufes der Beſtandzeit, oder mit wel— 
chen gegen den Beſtandgeber die Uebergabe einer in Beſtand genommenen Sache begehrt 
wird, haben die Vorſchriften der $$. 13 und 14 und außerdem folgende Abweichungen 
von den Anordnungen des ſummariſchen Verfahrens zu gelten: 

a) Wird die Aufhebung eines Beſtandvertrages wegen Unterlaſſung der rechtzeitigen 
Entrichtung des Beſtaudzinſes verlangt (1118 a. b. G. B.), fo findet die Einwen— 
dung der Compenſation nur in ſoferne Statt, als es zur Darthuung Der einge: 
wendeten Gegenforderung nicht erſt der Ausführung eines Beweiſes durch Zeugen 
oder Sachverſtändige bedarf; 

b) auf Zeugen, deren Vernehmung nicht binnen acht Tagen erfolgen kann, ift über Cin- 
wendung des Gegners kein Bedacht zu nehmen; 

c) der Beweis durch einen Eid muß binnen drei Tagen nach eingetretener Rechtskraft 
des Urtheiles, und wenn dieſes in letzter Inſtanz erfloſſen iſt, nach deſſen Zuſtel⸗ 
lung angetreten werden; 

d) die Appellations⸗ und Reviſionsanmeldung, mit welcher die Beſchwerden in mög: 
lichſter Kürze zu verbinden ſind, und die Recurſe gegen Beſcheide erſter oder zwei 
ter Inſtanz, find binnen drei Tagen nach der Zuſtellung des Urtheiles oder Be: 
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8. 14. g 

Jeżeli przedmiot dzierżawy lub najmu używany bywa niezgodnie z kontrak- 
tem lub w sposób, który go widocznie wystawia na zepsucie lub stracenie war- 
tości, lub, który mu zagraża szkodą niepowetowaną, tedy zarządzoną być może 
sekwestracyja przedmiotu dzierżawy lub najmu podczas trwania rozprawy na 23- 
danie. strony zagrożonćj, a to albo bezwarunkowo albo wedle okoliczności za 
ubezpieczeniem, albo przediuiot powierzony być może tćj stronie, która przeci- 
wnikowi daje ubezpieczenie. 

Jeżeli idzie tylko o pojedyncze zarządzenia celem ` utrzymania przedmiotu 
najmu, lub w dzierżawach o dalszy ciąg porządnego gospodarstwa, albo tylko o 
zakazanie pojedynczych szkodliwych czynności, tedy przedsięwzięcie podobnych 
środków może być zarządzonóm, albo nakazanćm opuszczenie podobnych ezyn- 
ności pod karą pieniężną lub aresztu, lub wedle okoliczności danie zabezpiecze- 
mia za następstwa z nich wynikłe. 

Takie tymczasowe środki zarządzone być mogą w zasadzie tylko po wysłu- 
chaniu strony drugićj; w nagłóm udowodnionóm niebezpieczeństwie zwłoki może 
jednak sąd zarządzić żądane środki nawet bez wysłuchania strony przeciwnéj. 


Rekursa nie powstrzymują wykonania takich tymczasowych zarządzeń. 
8. 15. 

W rozprawach tak nad wnioskami przeciw sądowi wypowiedzeniu, jako tóż 
nad pozwami, w których żąda się zniesienia lub ustania kontraktu dzierżawy 
lab najmu z innych powodów, niżeli z przyczyny upływu czasu dzierżawy; albo 
téż, przeciw wynajmującemu oddania rzeczy w najem lub dzierżawę wziętćj, 
mają moc przepisy $$. 13 i 15, a nadto następujące wyjątki z zarządzeń po- 
stępowania sumarycznego: 

a) Jeżeli żądanóm jest rozwiązanie kontraktu dzierżawy lub najmu z powodu 
opóźniania się z zapłatą czynszu ($. 1118 u. k. u. c.), tedy zarzut kompen- 
sacyi o tyle tylko ma miejsce, o ile do udowodnienia zarzuconćj należytości 
wzajemnój nie potrzeba przeprowadzenia dowodu zapomocą świadków lub 
biegłych; 

b) świadkowie, których wysłuchanie w przeciągu ośmiu dni nastąpić nie może, 
nie będą uwzględnieni na wniosek przeciwnika; 

c) do dowodu przez przysięgę przystąpić należy «w ciągu trzech dni po za- 
szłćj prawomocności wyroku, a gdy tenże w ostatnićj zapadł instancyi, po 
tegoż doręczeniu; 

d) zameldowanie apelacyi i rewizyi, z któróm połączone być winuy zażalenia 
w jak największćj krótkości, tudzież rekursa przeciw rezolucyjom piórwszćj 
lub drugićj instancyi, wniesione być winny piśmiennie lub ustnie, w trzech 
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ſcheides bei dem Gerichte erſter Inſtanz ſchriftlich zu überreichen oder mündlich an— 

zubringen; 

e) Recurſe gegen, nach $$. 6 und 11 ergangene Aufträge find unzuläſſig; 

1) das Geſuch um Rechtfertigung des Ausbleibens von einer Tagſatzung ift binnen 
drei Tagen von dem Tage an, an welchem das Hinderniß, bei der Tagſatzung zu 
erſcheinen, aufgehört hat, und das Wiedereinſetzungs-Geſuch gegen eine verſtrichene 
Fallfriſt binnen drei Tagen nach Ablauf der Fallfriſt anzubringen. 

$. 16. 

Einwendungen oder Beweismittel, welche in einer Verhandlung in Folge der Be— 
ſtimmungen des F. 15, litt. a und b, nicht ausgeführt werden konnten, können von Dem— 
jenigen, welchem fie ſonſt entgehen würden, mittelſt abgeſonderten ſummariſchen Ber- 
fahrens angebracht und ausgeführt werden. 

wur. 

DP die Aufkündigung eines Beſtandvertrages ($. 8) oder der Auftrag zur Zurüc- 
nahme oder Zurückſtehung des Beſtandgegenſtandes (H. 11) nicht beſtritten, oder aber 
durch rechtskräftiges Urtheil für wirkſam erklärt, ſo hat der Miether unbeweglicher Sa— 
chen dort, wo nicht durch beſondere Vorſchriften mit Rückſicht auf die Gewohnheit des 
Ortes etwas Anderes feſtgeſetzt iſt, ſpäteſtens am dritten Tage vor Ablauf der Mieth- 
zeit die Räumung zu beginnen, und Denjenigen, welcher den gemietheten Gegenſtand 
nach ihm übernimmt, einen zur Verwahrung eines Theiles feiner Fahrniſſe, Hinreichen- 
den ſchicklichen Platz einzuräumen, am letzten Tage der Miethzeit aber den Miethgegen- 
ſtand vollſtändig zu raͤumen und zu übergeben. 

Ebenſo hat der Pächter die Räumung von Pachtgütern, bei welchen ſich Gebäude 
befinden, ſpäteſtens am achten Tage vor Ablauf der Pachtzeit zu beginnen, und dem 
Uebernehmer ſo viele und ſo geartete Räumlichkeiten zu überlaſſen, als zur Unterbrin— 
gung eines Theiles feiner Fahrniſſe und der Bedürfniſſe zur Fortſetzung dee Wirth- 
ſchaftsbetriebes nöthig find; am letzten Tage der Pachtzeit aber, den Pachtgegenſtand 
vollſtändig zu räumen und zu übergeben. 

Andere Pachtgegenſtände ſind bei Ablauf der Pachtzeit ſogleich zu übergeben. 


$. 18. 1 
Wird ein Beſtandvertrag ohne vorausgegangene Aufkündigung in Folge einer Kla— 
ge für aufgehoben oder erloſchen erklärt, fo find im Urtheile die im §. 17 beſtimmten 
Friſten zur Räumung und Übergabe des Beſtandgegenſtandes feſtzuſetzen. ) 


19. 
Hat der Beſtandnehmer, um ſeiner, Verpflichtung zur theilweiſen oder gänzlichen 
Räumung und Übergabe des Beſtandgegenſtandes nachzukommen, bis zum Mittage des 
letzten Tages, an welchem ſie ihm oblag, nicht die dazu erforderlichen Maßregeln ge— 
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dniach po doręczeniu wyroku lub rezolucyi w sądzie piérwszéj instancyi, 


e) Rekursa przeciw nakazom, wydanym wedle $$. 6 i 11 nie mają miejsca; 
/) podanie o usprawiedliwienie niestawienia się na termin, wniesionóm być win- 
no w trzech dniach od dnia, w którym ustała przeszkoda niebytności na ter- 
minie, a prośba o restytucyją ubiegłego terminu zapadającego w trzech dniach 
po upływie terminu zapadłego. ` 
$. 16. 

‚ Zarzuty lub dowody, które w jednćj rozprawie w skutek postanowień $. 15, 
lit. a i b, nie mogły być przeprowadzone, mogą przez tego, komuby inaczćj nie 
służyły, być wniesione i przeprowadzone zapomocą oddzielnego postępowania su- 
marycznego. 

$. 17. 

Jeżeli wypowiedzenie kontraktu dzierżawy lub najmu ($. 8), lub nakaz ode- 
brania, albo oddania przedmiotu najętego lub wydzierżawionego (S. 11) nie iule- 
ga zarzutowi, albo tóż oznajmiony jest za skuteczny wyrokiem prawomocnym 
tedy najemnik rzeczy nieruchomych tam, gdzie szczególne przepisy nie ustana- 
wiają nie innego ze względu na zwyczaj miejscowy, rozpocznie opuszczenie naj- 
dalćj trzeciego dnia przed upływem czasu najmu i zostawi temu, kto po nim o- 
bejmie przedmiot najęty, miejsce przyzwoite i dostateczne na schowanie części 
jego ruchomości, zaś ostatniego dnia czasu najmu opuści i odda :w zupełności 
przedmiot najęty. 

Podobnież rozpocznie dzierżawca opuszczenie dóbr dzierżawionych, w któ- 
rych znajdują się budynki, najdalej ósmego dnia po upływie czasu dzierżawy i 
odda odbiorcy tyle tego rodzaju budynków, iżby w nich część swoich ruchomo- 
sci mógł pomieścić i ile takowych potrzeba do dalszego obrotu gospodarstwa; 
ostatniego zaś dnia czasu dzierżawy opuści i odda przedmiot dzierżawy w zu- 
pełności. 

Inne przedmioty dzierżawne oddane być winny bezzwłocznie z upływem cza- 
su dzierżawy. 

§. 18. 

Jeżeli kontrakt dzierżawy lub najmu uznany jest w skutek pozwu za roz- 
wiązany lub zgasły bez poprzedniego wypowiedzenia, natenczas ustanowione bę- 
dą w wyroku termina, oznaczone w $. 17 do opuszczenia lub oddania przedmio- 
tu dzierżawy lub najmu. 

18 19, 

Jeżeli dzierżawca lub najemnik, celem dopełnienia obowiązku częściowego 
lub zupełnego opuszczenia i oddania przedmiotu dzierżawy lub najmu, nie przed- 
sięwziął potrzebnych ku temu środków aż do południa ostatniego dnia, w którym 
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troffen, ſo iſt ſie auf Anſuchen Desjenigen, dem daran gelegen iſt, noch am nämlichen 
Tage vom Gerichte, allenfalls mit Hilfe der Wache, zu bewirken. 


Iſt die Mieth⸗ oder Pachtzeit vor der rechtskräftigen richterlichen Entſcheidung 
über den erhobenen Widerſpruch verſtrichen, ſo kann die Execution der Entſcheidung 
noch am zweiten Tage nach eingetretener Rechtskraft derſelben, oder am zweiten Tage 
nach der Zuſtellung der in letzter Inſtanz gefällten Entſcheidung angeſucht werden. 

§. 20. 

Wird die Execution auf Grund einer außergerichtlich erfolgten Aufkündigung ($. 9) 
angeſucht, gegen welche keine Gegenerklärung angebracht worden iſt, und über welche 
eine Notariats-Beurkundung, ein ämtliches Protokoll oder doch eine legaliſirte Befchei- 
nigung der Gegenpartei beigebracht wird, fo it dem Geſuche nach den im F. 19 ent 
haltenen Vorſchriften ſogleich Statt zu geben. 

Liegt aber zum Beweiſe der erfolgten Aufkündigung nur eine Privaturkunde vor, 
fo iſt über das damit belegte Executionsgeſuch auf möglichft kurze Friſt, nach Umſtän⸗ 
den noch auf den nämlichen Tag, eine Tagſatzung anzuordnen, bei derſelben jedoch nur 
über die Frage zu verhandeln, ob die Beſcheinigung echt fei. 


Wird dieſes von dem Gegentheile nicht ausdrücklich in Abrede geſtellt oder erſcheint 
er bei der Tagſatzung nicht, fo ift die Exucution ſogleich zu bewilligen und vorzuneh— 
men. Wird dagegen die Echtheit der Urkunde widerſprochen, ſo iſt darüber ge verhan⸗ 
deln und durch Urtheil zu erkennen. 

§. 21. 

Aufkündigungen, welche der Beſtandnehmer nicht beſtritten hat, und alle wider ihn 
erwirkten proviſoriſchen Verfügungen oder Beſcheide und Urtheile ſind auch gegen deſſen 
Afterbeſtandnehmer wirkſam und vollſtreckbar, ſelbſt wenn eine Aufkündigung gegen Lep- 
teren nicht angebracht worden, oder derſelbe den Verhandlungen nicht beigezogen ge— 
weſen wäre. 

Wenn aber zwiſchen dem Veſtandgeber und dem Afterbeſtandnehmer ein beſonderes 
Uebereinkommen beſteht, fo müſſen die gerichtlichen Verfügungen, Beſcheide oder Urtheile 
auch gegen den Afterbeſtandnehmer erwirkt werden. 


F. 22. 

Beſtandverträge, welche durch den Ablauf der Zeit erlöſchen, ohne daß es einer 
Aufkündigung derſelben bedarf ($. 1114 a. b. G. B.), find dadurch, daß der Beſtand⸗ 
nehmer fortfährt, den Beſtandgegenſtand zu gebrauchen oder zu benützen, und der Be- 
ſtandgeber es dabei bewenden läßt, nur dann als ſtillſchweigend erneuert anzuſehen, 
wenn binnen 14 Tagen nach Ablauf der Beſtandzeit, oder bei Verträgen, welche ur- 
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do tego był obowiązany, natenczas takowe uskutecznionóm będzie na żądanie te- 
go, komu na tóm zależy, jeszcze tego samego dnia przez sąd, wedie okoliczności 
za pomocą straży. 

Jeżeli czas najmu lub dzierżawy upłynął przed prawomocném sądowóm roz- 
strzygnieniem podniesionego zarzutu, tedy prosić można o egzekucyję rozstrzy- 
gnienia jeszcze drugiego dnia po zaszłój tegoż prawomoconści, albo drugiego dnia 
po doręczeniu rozstrzygnienia, wydanego w ostatnićj instaneyi. 

; §. 20. 

Jeżeli w podaniu żądaną jest egzekucyja na mocy uskuteeznionego wypo- 
wiedzenia pozasądowego ($. 9), przeciw któremu nie ma, oświadczenia przeciw- 
nego, a względem którego załączony jest dowód notaryjacki, protokół urzędowy 
albo legalizowany certyfikat strony przeciwnój, natenczas podanie ma wziąść bez- 
zwloczny skutek wedle przepisów, zawartych wë 19. 

| Jeżeli jednak dla udowodnienia uskutecznionego wypowiedzenia załączono 
tylko dokument prywatny, tedy na podanie o egzekucyję, oblożone tym doku- 
mentem, wyznaczyć należy termin jak najkrótszy, wedle okoliczności jeszcze na 
ten sam dzień, na którym wszakże tylko nad tém pytaniem rozprawa toczyć się 
będzie, czy ten certyfikat jest prawdziwy. 

Jeżeli strona przeciwna wyraźnie temu nie zaprzecza lub na terminie nie 
stanie. tedy egzekucyja bezwłocznie ma być dozwoloną i przedsięwziętą. Gdyby 
jednak prawdziwość dokumentu była zaprzeczoną, wiee nad tém wytoczoną bę- 
dzie rozprawa i wyrokiem orzeczoną. 

§. 21. 

Wypowiedzenia, które ze strony dzierżawcy lub najemnika nie podległy za- 
rzutowi, tudzież wszelkie przeciw niemu uzyskane zarządzenia tymczasowe, albo 
rezolucyje i wyroki, mają skutek i wykonanie także przeciw jego poddzierżawcy 
lub podnajemnikowi, choćby nawet wypowiedzenie przeciw temu ostatniemu nie 
było wniesione, lub takowy do rozprawy nie był przyciągnięty. 

Gdyby jednak między wypuszczającym w dzierżawę lub najem a poddzier- 
żawcą lub podnajemnikiem zachodziła szczególna umowa, tedy rozrządzenia są- 
dowe, rezolucyje lub wyroki uzyskane być winny także przeciw poddzierżawcy 
lub podnajemnikowi. 

$. 22. 

Kontrakty dzierżawy lub najmu, ustają z upływem czasu bez poprzedniego 
tychże wypowiedzenia ($. 1114 p. k. u. ©), jeżeli dzierżawca lub najemnik przed- 
miotu dzierżawy lub najmu dalej używa lub z niego użytkuje, a wypuszczający 
w najem lub dzierżawę na tóm poprzestaje, wtenczas tylko uważane będą za do- 
mniemalnie odnowione, jeżeli w 14 dniach po upływie czasu dzierżawy lub naj- 
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ſprünglich auf kürzere Zeit als auf einen Monat geſchloſſen wurden, binnen einer der 
Hälfte der urſprünglich bedungenen Zeit gleichkommenden Friſt nach Ablauf des Ver⸗ 
trages weder von dem Beſtandgeber eine Klage auf Zurückſtellung, noch von dem Bee 
ſtandnehmer auf Zurücknahme des Beſtandgegenſtandes erhoben wird. 


68. 23. ' 

Die Beſtimmungen dieſes Geſetzes finden auf die in dem $. 1103 des allgemei- 
nen bürgerlichen Geſetzbuches bezeichneten Vertrage, bei welchen das Gut gegen einen 
verhältnigmäßigen Theil der Früchte zur Bewirthſchaftung überlaſſen wird, ohne daß 
der Uebernehmer ein emphyteutiſches oder Bodenzinsrecht erhält, ihre Anwendung. Sol- 
Verträge werden in dieſer Hinſicht als Pachtverträge angeſehen. ' 


$. 24. 
Bereits anhängige Proceſſe find nach den bisherigen gejeglichen Anordnungen zu 
Ende zu führen. 
$. 25. N 
Die jeden Ortes für die Aufkündigung der Miethen und für die Räumung von 
unbeweglichen Sachen bisher feſtgeſetzten Tage und Friſten haben auch weiterhin in 
Wirkſamkeit zu bleiben. ! ‚ j 
In ſoweit es hie und da an einer entſprechenden dießfälligen Regulirung noch der- 
zeit mangeln ſollte, haben die politiſchen Landesſtellen im Einvernehmen mit dem Ober: 
landesgerichte das Angemeſſene feſtzuſetzen und kundzumachen. 
Im Uebrigen treten die beſtehenden Mieth- und Auszieh-Ordnungen ſammt den 
darüber ergangenen nachträglichen Verordnungen außer Kraft. 
$. 26. 
Meine Miniſter des Innern und der Juſtiz ſind mit dem Vollzuge dieſer Verord— 
nung beauftragt. 


Prag, den 16. November 1858. 


Franz Jofeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. 
Graf Nadasdy m. p 


Auf Allerhoͤchſte Anordnung: 


Nanſonnet m. p. 
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mu, albo, gdy kontrakty pierwotnie na krótszy czas, niżeli na miesiąc zawarte 
były, w terminie odpowiednim połowie pierwotnie zawarowanego Czasu po upły- 
wie kontraktu ani przez wypuszczającego w dzierżawę lub najem nie jest pod- 
niesiony pozew o zwrócenie, ani przez dzierżawcę lub najemnika o odebranie 
przedmiotu dzierżawy lub najmu. 

$. 28. 

Postanowienia niniejszćj ustawy mają zastósowanie do kontraktów, oznaczo- 
nych w $. 1103 powszechnćj księgi ustaw cywilnych, gdzie dobra celem gospo- 
darstwa wypuszczane bywają za stósunkową część płodów, chociaż odbiorca nie 
otrzymuje prawa emfiteutycznego ani prawa czynszu ziemnego. Kontrakty takie 
uważane będą w tym względzie jako kontrakty dzierżawy. 


S 24. i 
Procesa już wytoczone, przeprowadzone być winny do końca wedle dotych- 
czasowych rozporządzeń prawnych. 
8. 25. s 
Dni i termina, ustanowione dotąd w każdém miejscu dla wypowiedzenia naj- 
mów i oddania rzeczy nierachomych pozostaną w mocy i nadal. 


Gdyby tu i owdzie nie było jeszeze dotąd odnoszącego się ku temu odpowie- 
dniego uregulowania, tedy polityczne władze krajowe, porozumiawszy się z wyż- 
szym sądem krajowym, ustanowią i obwie:zczą co za stósowne uznają. 

Zresztą tracą moe dotychczasowe regulaminy najmu i wyprowadzenia się, 
wraz z rozporządzeniami późniejszemi. 

8. 26. 

Moi Ministrowie Spraw Wewnętrznych i Sprawiedliwości mają sobie poleco- 

ne wykonanie niniejszego rozporządzenia. 


Praga dnia 15. Listopada 1858. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol - Schauenstein m. p. Baron IBach m. p. 
Hrabia Nadasdy m. p. 


Z rozkazu Najwyższego: 
Ransonnet m. p. 
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214. | 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 20. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIIL Stuck, Nr. 214, ausgegeben am 26. November 1858) 


giltig für alle Kronländer. 


mit dem Verbote der Uebertragung oder Verfendung gewiſſer Tabakfabrikate aus einem Rron- 
lande in andere Kronländer. 


Durch die mit 1. November 1858 in Wirkſamkein getretenen neuen Tabak-Ver— 
ſchleißtarife (Reichs⸗Geſetz-Blatt XLVI. Stück, Nr. 187), erleiden die beſtehenden Ber- 
bote über die Verſendung und Uebertragung gewiſſer Tabakfabrikate aus einem Kron— 
lande oder Verwaltungsgebiete in andere Kronländer eine Aenderung 


Dieſes Verbot erſtreckt fih nur noch auf die, im nachfolgenden Verzeichniſſe ge- 
nannten Tabakfabrikate. r 

Die Uebertretung desſelben wird in jenen Ländern, in welchen das Strafgeſetz 
über Gefällsübertretungen vom Jahre 1835 in Wirkſamkeit ſteht, nach den Beſtimmun⸗ 
gen dieſes Geſetzes ($$. 319 — 322), in den übrigen Ländern aber nach der proviſori— 
ſchen Tabak⸗Monopolsorduung vom Jahre 1850 (F. 80) (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt CLVIII. 
Stück, Nr. 462) beſtraft. 


Freiherr vou Bruck m. p. 


) Landes-⸗Regierungs-Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XLIV. Stück, 
Nr. 187. Seite 497. 
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214. 


Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 20. Lisiopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LII, Nr. 214, wydana dnia 26. Listopada 1858), 


ohowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


z zakazem przenoszenia lub przesyfanix pewnych fabrykatow tyluniowych z jedne- 
go Hraju koronnego do ianych Mrajow koronnych. 


Nowe taryfy sprzedaży tytunin (Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, Nr. 
187*), które weszły w działalność z aniem 1. Listopada 1858, zmieniają ponie- 
kąd istniejące zakazy co do przesyłania i przenoszenia pewnych fabrykatów ty- 
tuniowych z jednego Kraju koronnego lub okręgu administracyjnego do innych 
Krajów koronnych. N 

Zakaz ten rozciąga się już tylko na pomienione w nastepujgeym spisie fa- 
brykaty tytuniowe. 

Przestgpienie takowego karanćm będzie w Krajach, w których obowiązaje 
ustawa karna o przestępstwach skarbowych z roku 1835, wedle postanowień tćj- 
że ustawy ($$. 319—322), w innych zaś Krajach wedle tymczasowój ustawy mo- 
nopolu tytuniowego z roku 1850 ($. 80) (Dziennik Praw Państwa, Część CLVII, 
Nr. 462). 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pićrwszy, 
Zeszyt XLIV, Nr. 187, Stronica 497. 
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Verzeichniß 


jener Tabakfabrikate, welche aus einem Kronlande in andere Kronländer, in deren Ver- 
ſchleißtarif ähnliche oder gleiche Fabrikate mit höheren Preiſen angeſetzt find, nicht ver- 
ſendet oder übertragen werden dürfen. 


Kronland, Verwaltungsgebiet, 
auf welches der Verſchleiß beſchränkt iſt 


Tarif⸗Poſt Name und Verpackung der Tabak⸗Sorten 


Illpriſches Küſtenland 


Ordinärer Schuupftabak, ledig | Tirol und Vorarlberg 


Scaglia paesana, II. Sorte, in ½ Pfund Karten Tirol und Vorarlberg 


Tirol und Vorarlberg 


Ordinär geſchnittener Rauchtabak, ledig Illpriſches Küſtenlaud 


Nordtiroler Kautabak, ledig Tirol und Vorarlberg 


Vorarlberger Kautabak, ledig detto 


Kübeltabak, ledig detto 


Ordinär geſchnittener Rauchtabak für die Militärgränze, ledig Militärgränze 


Ordinär Geſchnittener für die Militärgränze — in limi- detto 
tirter Menge, ledig 
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CES i s 


fabrykatów tytuniowych, które nie mogą być przesyłane ani przenoszone z je- 
dnego Kraju koronnego do innych Krajów koronnych, w których taryfie sprze- 
daży podobne lub równe fabrykaty położone są w wyższych cenach. 


| 


, Hraj Koronny, Okreg admi- 
Pozycyja Nazwa i opakowanie gatunków tytuniu nistracyjny, 
taryfy na który sprzedaż jest ograniczoną 
BMG. a E: - Tyrol i Vorarlberg 
15. | Ordynaryjna takaka, uiepakowua Pobrzeże Illyrskie 
A. 21 Scaglia paesana, II. gatunek, w iz funtowych paczkach Tyrol i Vorarlberg 
O Só dÉ Tyrol i Vorarlberg 
B, c. 17 Ordynaryjny tytui krajany, niepakowny Pobrzeże Tlyrskie 
C. 3 Pölnoeno-Tyrolski tytuń do żucia, niepakowny Tyrol i Vorarlberg 
C. 4 Vorarlberski tytuń do żucia niepakowny detto 
C. 5 Tytun kubełkowy, niepakowny detto 
B. c. 18 Ordyuaryjny tytui krajany dla Pogranicza Wojskowego, Pogranicze Wojskowe 
niepakowny 
B. c. 19 Ordyuaryjny krajany dla Pogranicza Wojskowego — detto 


w ilości limitowanej, niapakowny 


172 


Landes- Regierungs Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
LII. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 23. December 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858, 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt LII. 


Wydany i rozesłany dnia 23. Grudnia 1856. 


595 217. Kaiferliche Verordnung vom 23. November 1858. 


215. 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 
6. November 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIV. Stück, Nr. 215, ausgegeben am 28. November 1858), 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit die Ausdehnung der Allerböchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung des geiſtlichen 
Ehegerichtes der Wiener Erzdidcefe (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 216 vom Jahre 1852) auf dic 
biſchöflichen Diöceſen von Krakau und Tarnow bekannt gegeben wird. 


Auf Grund der Allerhöchſten Entſchließung vom 19. Auguſt 1857 hat das Mini⸗ 
ſterium für Cultus und Unterricht geſtattet, daß von den geiſtlichen Ehegerichten der bi— 
ſchöflichen Diöceſen von Krakau und Tarnow die Taxen nach Maßgabe der, für das 
Ehegericht der Wiener Erzdiöceſe Allerhöchſt genehmigten proviſoriſchen Taxordnung 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1857, XLII. Stück, Nr. 216) vorgeſchrieben und ein- 
gehoben werden können. 

Graf Thun m. p. 


216. 
Verordnung des Miniſteriums für Handel, Gewerbe und öf— 
fentliche Bauten vom 20. November 1858, 


Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIV. Stück, Nr. 216, ausgegeben am 28. November 1858), 


über die Portofreiheit der Waiſencommiſſtonen in den ehemals ungariſchen Kronländern. 


Die Amtscorrefpondenz der in den Kronländern: Ungarn, Kroatien und Slawo— 
nien, Siebenbürgen, der Wojwodſchaft Serbien und dem Temeſer Banat beſtehenden 
k. k. Waiſencommiſſionen unter einander und mit landesfürſtlichen Behörden ift bei der 
Auf⸗ und Abgabe portofrei zu behandein, wenn dieſelben mit Amtsſiegel verſchloſſen und 
mit der Bezeichnung: „Waiſenſache“ verſehen iſt. 

Ritter von Toggenburg m. p. 


217. 
Kaiſerliche Verordnung vom 23. November 1858, 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LIV. Stück, Nr. 217, ausgegeben am 28. November 1858), 
giltig für das geſammte Reich, 
betreffend die Abänderung einiger Beſtimmungen über die Stämpelabgabe von Zeitſchriften. 
Nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung Meines Reichsrathes finde 
Ich, um die Beſteuerung der periodiſchen Preſſe gleichförmig zu regeln, die Stämpelge⸗ 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XIII. Stück, Nr. 
216, Seite 632. 


217. Cesarskie Rozporządzenie z dnia 23. Listopada 1858. 


215. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia 2 dnia 6. 
Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 215, wydana dnia 28. Listopada 1858), 
obowiązujące w całym obrębie Państwa, 


mocą którego obwieszeza się rozciągnienie uchwałonćj przez Najjasniejszego Pana 

prowizorycznćj ustawy taxalnćj duchownego sądu znafienkiego archidyjecezyi Wie- 

deńskićj (Wziennik Praw Państwa Nr. 216 zroku 1857 ) na biskupie dyjecezyje 
Krakowska i "Tarnowską. e 


Na podstawie Najwyższego Postanowienia z dnia 19. Sierpnia 1857 r. do- 
zwoliło Ministeryjum Wyznań i Oświecenia, ażeby duchowne sądy małżenskie 
biskupich dyjecezyj Krakowskićj i Tarnowskićj przepisywać i pobierać mogły 
taxy w miarę prowizorycznćj ustawy taxalnćj, uchwalonćj przez Najjaśniejszego 
Pana dla sądu małżeńskiego archidyjecezyi Wićdeńskićj (Dziennik Praw Państwa 
z roku 1857, Część XLIII, Nr. 216). 

i Hrabia Thun m. p. 


216. 
Rozporządzenie Ministerstwa Handlu, Przemysłu i Budowli 
Publicznych z dnia 20. Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 216, wydana dnia 28. Listopada 1858), 


o wolności portoryjnćj komisyj sierocińskich w dawniejszych krajach koronnych 
Wegierskich. 


Korespondencyja urzędowa C. K. komisyj sierocińskich , istniejących w kra- 
jach koronnych: Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodzie, Województwie 
Serbskiem i Banacie Temeskim, tak między sobą jak z władzami Cesarskiemi 
traktowana być ma w podaniu i oddaniu bezopłatnie, jeżeli takowa zamknięta 
jest pieczęcią urzędową i opatrzona oznaczeniem, rzecz sierocińską wyrażającóm. 


Kawaler de Toggenburg m. p. 
217. 

Cesarskie Rozporządzenie z dnia 23. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LIV, Nr. 217, wydana dnia 28. Listopada 1858), 
obowiązujące w całóm Państwie , 
dotyczące zmiany niektórych postanowień, wzgledem opłaty stępla od dzienników. 

Po wysłuchaniu Moich Ministrów i zasiągnieniu zdania Mojćj Rady Stanu, 
rozporządzam celem jednostajnego opodatkowania druków peryjodycznych, ażeby 


+) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pirwszy, 
Część XLIII, Nr. 216, Stronica 632. 


596 218. Erlaß des Finangminifteriume vom 25. November 1858. 


bühr für die im Inlande und in den Poſtvereinsſtaaten erſcheinenden Zeitſchriften, von 
2 auf 1 Neukreuzer und für andere Zeitſchriften des Auslandes von 4 auf 2 Neukreu⸗ 
zer zu ermäßigen, hingegen unter Abänderung des $. 1, Z. 3 des Gefeges vom 6. Gep- 
tember 1850 *) und des $. 1 der Verordnung vom 23. October 1857 **) der Stäm- 
pelabgabe alle Zeitſchriften des In- und Auslandes, welche ein- oder mehrmal die Wo- 
che erſcheinen, zu unterwerfen, mit alleiniger Ausnahme der ämtlichen Zeitungen und 
derjenigen, welche der Beſprechung rein wiſſenſchaftlicher, künſtleriſcher, techniſcher oder 
anderer Fachgegenſtände gewidmet ſind, von denen aber jene inländiſchen Blätter, die 
Ankündigungen oder Unterhaltungslectüre enthalten, ſtämpelpflichtig werden. 

Die Entſcheidung, welche Blätter vom Stämpel frei zu laſſen find, Geht dem Mi: 
niſterium des Innern im Einvernehmen mit dem Finanzminiſterium und der Oberſten 
Polizeibehörde zu. 

Gegenwärtige Verordnung tritt mit 1. Jänner 1859 in Wirkſamkeit. 

Brünn am 23. November 1858. 


Franz Joſeph m. p 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. 
Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Freiherr von Ranſonnet m. p. 


218. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 25. November 1858, 


giltig für das lombardiſch⸗venetianiſche Königreich, N 


betreffend die Anlegung des Kamina - Stämpels an die, wegen Gefällsübertretung angebaltenen 
Webe⸗ und Wirkwaaren. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIV. Stück, Nr. 218, ausgegeben am 28. November 1858. 


* 


Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 345. 
*) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 207, (Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Ör- 
ſte Abtheilung, XLI. Stück, Nr. 207, Seite 624). 


218. Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25. Listopada 1858. 596 


należytość stęplowa od gazet, wychodzących w krajach tutejszych i w państwach 
związku pocztowego, zniżoną została z 2 na 1 nowy krajcar, a od innych ga- 
zet zagranicznych z 4 na 2 nowe krajcary, przeciwnie zaś, zmieniając $. 1 L. 3 
ustawy z dnia 6. Września 1850 r. ) i §. 1 rozporządzenia z dnia 23. Października 
1857 r. *), ażeby poddane były opłacie steplowéj wszelkie gazety tak krajowe 
jak zagraniczne, wychodzące raz luh kilką razy w tygodniu, z jednym wyjątkiem 
gazet rządowych i tych, które oddają się przedmiotom zawodu czysto-naukowe- 
go, artystycznego, technicznego lub innego podobnego. z których atoli podlegać 
będą stęplowi te z dzienników krajowych, które zawierają obwieszczenia lub ce- 
lom rozrywki są poswięcone. 

Rozstrzygnienie, które dzienniki od stępla wolne być mają, przysłuża Mini- 
sterstwu Spraw Wewnętrznych w porozumieniu z Ministerstwem Skarbu i Naj- 
wyższą Włądzą Policyjną. 

Niniejsze Rozporządzenie wejść ma w życie z dniem 1. Stycznia 1859 r. 

Berno na dniu 23. Listopada 1858 r. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bach m. p. 
Baron Bruck m. p. Baron Kempen m. p. F. M. P. 
Z Najwyższego Rozkazu: 


Baron Ransonnet m. p, 


218. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 25. Listopada 1858, 


obowiązujące w Królestwie Lombardzko - Weneckićm, 
dotyczące porożenia tak zwanego Lasnina-stępla na towary tkackie i warsztacike- 
We, z powodu przestępstw dochodowych zatrzymane. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIV, N. 218, wydaną dnia 28. Listopada 1858. 


*) Dziennik Praw Państwa, Nr. 345. 
**) Dziennik Praw Państwa Nr. 207. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, 
Roz 1857, Oddział piórwszy, Część XLI, Nr. 207, Stronica 624.) 
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219. 
Miniſterial⸗Erklärung vom 7. November 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LV. Stück, Nr. 218, ausgegeben am 4. December 1858), 


ausgewechſelt zu Florenz am 22. November 1858 gegen eine gleichlautende großherzoglich⸗toscaniſche Miniſterial⸗Erklärung 
ddo. Florenz 6 November 1858, 


über die Behandlung der beweglichen Verlaſſenſchaften der beiderſeitigen Unterthanen. 


Dichiarazione. Ueberſetzung. 

L' Imperiale e Reale Governo austria- Die kaiſerlich⸗öſterreichiſche und die grop- 
co ed il Governo Granducale Toscanolherzoglich- toscaniſche Regierung, von dem 
animati dal desiderio di regolare di co- Wunſche beſeelt, durch ein gemeinſchaftliches 
mune accordo le attribuzioni delle res- Uebereinkommen den Wirkungskreis der bei 
pettive Autorità giudiziarie relativamentelderfeitigen Gerichtsbehörden in Bezug auf die 
alle successioni mobili de sudditi austriaci beweglichen Verlaſſenſchaften der, in Tosca- 
defunti in Toscana e de sudditi toscanijna verſtorbenen öſterreichiſchen, und der, in 
defunti in Austria hanno cenvenuto che Oeſterreich verſtorbenen toscaniſchen Unter; 
gli Atti di procedura in materia di ere-|thanen zu regeln, haben feſtgeſetzt, daß die 
dita mobile e la decisione di tutte le con-[Erbſchaftsverhandlung und die Entſcheidung 
testazioni risguardanti per titolo di suc- aller ſtreitigen Erbanſprüche hinſichtlich der 
cessione gli effetti mobili lasciati in uno beweglichen Verlaſſeuſchaften, welche nach ei- 
dei due Stati dai sudditi dell' altro, siajnem Unterthan des einen in dem Gebiete des 
che all’epoca della loro morte ivi fossero|anderer Staates hinterblieben find, es mögen 
domiciliati, o semplicemente di passaggio, ſich diefe Unterthanen daſelbſt nur vorüber- 
saranno deferiti ai Trihunali del paeseſgehend oder bleibend aufgehalten haben, den 
cui il defunto apparteneva. Gerichten desjenigen Staates zu überlaſſen 

| find, welchem der Verſtorbene als Unterthan 
angehört hat. 

Conseguentemente le Autorità giudi Hiernach werden die Gerichte jenes der 
ciarie di quello dei due Stati in cui la|beiben Staaten, in deffen Gebiete ſich der 
successione si trova avranno soltanto ilibewegliche Nachlaß befindet, nur das Recht 
diritto haben: 

1. di procedere agli atti prescritti 1. Die zur Bewahrung und Verwaltung 
dalle Leggi del paese per la conserva- des Nachlaſſes durch die Geſetze ihres Staa- 
zione e I' amministrazione della eredith. tes angeordneten Maßregeln vorzunehmen. 
Nel caso però in cui nel luogo della morteſ.In dem Falle jedoch, in welchem an dem 
o assai vicino per poter prender parte Orte, an dem der Todesfall ſtattfand, oder 
all apposizione, e all'apertura de'sigilli, nahe genug von demſelben, um an der Mn- 
non meno che alla confezione dell' inven-legung und Abnahme der Siegel ſowie an 
tario esistesse un Consolato del paese dilder Verfaſſung des Nachlaßinventars Theil 
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219. 
Oświadczenie Ministeryjalne z dnia 7. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LV, Nr. 219, wydana dnia 4. Grudnia 1858), 


dane w zamian we Florencyi dnia 22. Listopada 1858 r. za równobrzmiące oświadczenie Ministeryjalne Wielko- 
Książęco-Toskańskie w Florencyi z dnia 6. Listopada 1858, 


względem postępowania z ruchomemi spadkami po obustronnych poddanych. 


Przekład. 

Rządy Cesarsko-Austryjacki i Wielko-Książęco-Toskański, pragnąc uregulo- 
wać za pomocą wspólnćj umowy zakres działania obustronnych władz sądowych 
pod względem spadków ruchomych po poddanych Austryjackich zmarłych w To- 
skanie, tudzież po poddanych Toskańskich zmarłych w Austryi, postanowiły, 
ażeby pertraktacyja spadku i rozstrzygnienie wszelkich spornych pretensyi dzie- 
dziczenia co do spadków ruchomych, jakie pozostały po poddanym jednego w 
terytoryjum drugiego Państwa, bez różniey, czy poddani ci przebywali tam chwi- 
lowo lub stale, oddane były sądom tego Państwa, do którego zmarły jako pod- 
dany należał. 


Przeto sądom onego z Państw obu, w którego terytoryjum znajduje się spa- 
dek ruchomy, przysłuża tylko prawo: 


1. Przedsiębrać środki zarządzone ustawami ich Państwa do schowania i 
administracyi spadku. Na wypadek jednak, gdyby w miejscu, gdzie śmierć na- 
stąpiła, lub w takićj od onego bliskości, iżby można wziąść udział w przyłoże- 
niu i odjęciu pieczęci, jako tóż w spisaniu inwentarza spadkowego, znajdował się 
konsulat Państwa, do którego zmarły jako ‘poddany należał, winny pomienione 
wyżćj władze sądowe wezwać delegowanego tegoż konsulatu, aby jako Świadek 
wziął udział w akcie spadkowym; 


599 219. Miniſterial⸗Erklärung vom 7. November 1858. 


cui il defunto era suddito le Autoritajzu nehmen, fih ein Conſulat des Staates 
summentovate dovranno invitare un de- befindet, welchem der Verſtorbene als Unter- 
legato del Consolato istesso a prenderthau angehörte, werden die obenerwähnten 
parte a tali atti come testimone. Gerichtsbehörden einen Delegirten dieſes Con- 
Iſnlates einzuladen haben, um ſich an dem 
„Nachlaßacte als Zeuge zu betheiligen; 

2. Di prendere tutte le misure con- 2. die Anſprüche derjenigen Erben oder 
servatorie autorizzate dalle Leggi del|tegatate, welche eigene Unterthanen des Staa- 
paese nell’interesse di coloro tra gli eredi|teś oder in deffen Gebiete ſich aufhalteude 
o legatari che sono sudditi o abitanti del[ Fremde find, bis hierüber von den competen- 
paese medesimo, fino alla decisione deiten Behörden des Staates, dem der Verſtor⸗ 
loro reclami emanata dai Tribunali com-|pene als Unterthan angehörte, endgiltig ent- 
petenti, dello Stato di cui era suddito ilſſchieden fein wird, nach Maßgabe der Qan- 
defunto. Esse non potranno in conse-|peggejege Der zu Bellen, In ein Erkenntniß 
guenza pronunziare sulla validità di questiliiber die Rechtsbeſtändigkeit dieſer Anſprüche 
reclami e dovranno rinviarli ai Tribunali haben fie ſich daher nicht einzulafjen, ſondern 
predetti, che soli sarranno competenti a/piefelben zur Austragung an die hiezu allein 


risolverli. competenten Gerichte des Staates zu verwei- 
jen, dem der Verſtorbene als Unterthan an- 

gehörte; 
3. Di far diritto, in conformita delle 3. über die Forderungen, welche von 


Leggi del paese, a tutte le domande in. den eigenen Unterthanen oder von den im 

tentate contro la successione per titolo Staatsgebiete befindlichen fremden aus einem 

diverso da quello di erede o di legatariolanderen Privatrechtstitel als jenem des Erb⸗ 

dai sudditi dello stato stesso o da fores- rechtes oder des Legates gegen den Nachlaf 

tieri che vi dimorassero, e a soddisfare, gerichtlich geltend gemacht werden, nach Vor 

i credltori secondo le leggi del paese. ſchrift der Landesgeſetze zu entſcheiden und 
nach Maßgabe derſelben für ihre Befriedigung 
Sorge zu tragen. 

Soddisfatte tali domande e provveduto Nach erfolgter Befriedigung und Si 
alla conservazione dei diritti degli erediſcherſtellung der Anſprüche der im Staatsge— 
legatari o creditori come sopra indicati, biete ji) aufhaltenden Erben, Legatare und 
la successione mobile, vale a dire ciò che [Gläubiger ift der bewegliche Nachlaß, daß 
ne resterà deduzione fatta della parte ap- [heißt der nach Abzug des zur Bedeckung Die. 
plicabile ai sopra enunciati reclami, saräjfer Anſprüche verbleibende Reſt des Nad 
inviato all’ Autorità competente dello Statollafies, entweder durch das nächſte Conſulat, 
al quale il defunto apparteneva per l in-ſoder durch die Geſandtſchaft des Staates, 
termediario sia del Consolato pid vicino, [dem der Verſtorbene angehörte, an die zu: 
sia della Legazione dello stato istesso. ſtändige Behörde des Letzteren zu überſenden. 


219. Oświadczenie Ministeryjalne z dnia 7. Listopada i858. 599 


2. Zabezpieczyć w miarę ustaw krajowych pretensyje tych spadkobierców 
lub legataryuszów, którzy są własnymi Państwa poddanymi lub cudzoziemcami, 
bawigeymi w tegoż terytoryjum, dopóki nie nastąpi ostateczne w tym względzie 
rozstrzygnienie przez właściwe władze Państwa, do którego zmarły jako poddany 
należał. Nie będą przeto mogły orzekać o ważności tychże pretensyj, lecz prze- 
każą je do rozwiązania jedynie ku temu powołanym sądom Państwa, do którego 
zmarły jako poddany należał; 


3. rozstrzygać wedłe ustaw krajowych i w miarę tychże starać się o zaspo- 
kojenie wszelkich pretensyj, wyniesionych sądownie przeciw spadkowi przez 
własnych Państwa poddanych lub obcych w nićm przebywających, nie z tytułu 
dziedzictwa lub legatu lecz z innego tytułu cywilnego. 


Po uskutecznionóm zaspokojeniu i zabezpieczeniu pretensyj spadkobierców. 
legataryuszów i wierzycieli, przebywających w terytoryjum Państwa, przesłany 
być winien spadek ruchomy, to jest reszta spadku, pozostała po odciągnieniu na 
zaspokojenie tychże pretensyj, do właściwój władzy albo przez najbliższy konsu- 
lat, albo przez poselstwo Państwa, do którego zmarły należał. 


600 221. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 30. November 1858 


In fede di che la presente Dichia- Zur Urkunde deſſen ift die gegenwaͤrti⸗ 
razione da entrare in vigore al momentoſge Erklärung, welche von dem Augenblicke 
della sua publicazione è stata emessa elihrer Kundmachung angefangen in Wirkſam⸗ 
firmata dal Ministero degli affari esterilfeit zu treten hat, von Seiner kaiſerlich-kö⸗ 
di Sua Maestà Imperiale e Reale Apo- niglichen Apoſtoliſchen Majeſtät Miniſter des 
stolica per esser cambiata contro altra|faiferlichen Hauſes und der auswärtigen An- 
analoga del Governo Granducale di Sualgelegenheiten ausgefertiget und unterzeichnet 
Altezza Imperiale e Reale il Granduca diſworden, um gegen eine gleichlautende Erklaͤ⸗ 
Toscana. rung der großherzoglichtoscaniſchen Regie- 

rung ausgewechſelt zu werden. 

Fatto a Vienna li 7 Novembre 1858. So geſchehen zu Wien am 7. Novem- 

ber 1858. 


Conte de Buol-Schauenstein m. p. Graf Buol⸗Schauenſtein w. p. 


220. 
Verordnung des Miniſteriums des Inneru vom 27. Novem⸗ 
ber 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LV. Stück, Nr. 220, ausgegeben am 4. December 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


über die Befreiung der Staats- und Fondsdeamten und Diener, dann deren Angehörigen von 
der Verpflichtung zu Landes: und Grundentlaftungs - Zufchlägen auf die Einkommenſteuer von 
ihren Amtsbezügen und Nuhegenüſſen. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchfter Entſchließung vom 25. 
November 1858 zu verardnen geruht, daß die Einhebung eines Landes- und Grundent⸗ 
laſtungs⸗Zuſchlages zur Einkommenſteuer auf die Amtsbezüge und Ruhegenüſſe der Staats- 
und Fondsbeamten und Diener, dann deren Angehörigen, vom 1. November 1858 an 
gefangen nicht mehr ſtattzufinden habe. 


Freiherr von Bach m. p. 


221. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 27. November 1858, 


über die Aufhebung des proviſoriſchen Controlsamtes in Mahriſch⸗Oſtrau. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LV. Stück, Nr. 221, ausgegeben am 4. December 1858. 
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W dowód tego oświadczenie niniejsze, wchodzące w działalność z chwilą je- 
go obwieszczenia, zostało wydane i podpisane przez Jego Cesarsko - Królewskićj 
Apostolskiéj Mości Ministra Domu Cesarskiego i Spraw Zagranicznych, aby da- 
nem było w zamian za równobramiące oświadczenie Rządu Wielko-KsigZeco-Tos- 
kańskiego. 


Działo się w Wiédniu dnia 7. Listopada 1858. 


Hrabia Buol -Schauenstein m. p. 


220. 
Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych z dnia 
27. Listopada 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LV, Nr. 220, wydana dnia 4. Grudnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
względem uwolnienia urzędników rządowych i funduszowych tudzież sług, niemniej 


ich przynależnych od obowiazku dodatków krajowych i uwolnienia gruntowego do 
podatku dochodowego od ich płac urzędowych i poborów kwiescentalnych. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 25. 
Listopada 1858 r. rozporządzić, ażeby począwszy od 1. Listopada 1858 r. nie 
miało nadal miejsca ściąganie dodatku Krajowego i uwolnienia gruntowego do 
podatku dochodowego od płac urzędowych i poborów kwiescentalnych urzędni- 
ków rządowych i funduszowych, tudzież sług, niemnićj ich przynależnych. 


Baron Bach m. p. 


221. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 27. Listopada 1858, 


o zniesieniu tymczasowego urzędu kontrolnego w Morawskićj - Ostrawie. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LV, N. 221, wydaną dnia 4. Grudnia 1858. 
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222. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 30. November 
1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LV. Stück, Nr. 222, ausgegeben am 4. December 1858), 


wirkſam für den ganzen Umfang der Monarchie, mit Ausnahme der Militärgränze, 


wodurch die Zuſtändigkeit der oöͤſterreichiſchen Gerichte zur Abhandlung des, im öſterreichiſchen 
Staatsgebiete befindlichen unbeweglichen Vermögens verſtorbener Ausländer näher beſtimmt 
d wird. 


Zur Beſeitigung einer irrigen Auffaſſung der Vorſchriften über die Zuftändigfeit 
der öfterreichifchen Gerichte zur Verlaſſenſchaftsabhandlung über die, im öſterreichiſchen 
Staate gelegenen unbeweglichen Güter, welche zum Nachlaſſe eines Ausländers gehören, 
findet das Juſtizminiſterinm zu erklären, daß diejenige Beſtimmung der Jurisdictionsnor⸗ 
men, zu Folge welcher die Verlaſſenſchaftsabhandlung über ſolche unbewegliche Güter 
von jenem Gerichte zu pflegen iſt, in deſſen Sprengel die unbeweglichen Güter ganz 
oder ihrem größten Theile nach gelegen find (§. 81 des Patentes vom 20. November 
1852, Nr. 251 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes ); $. 76 des Patentes vom 20. November 
1852, Nr. 259 des Reichs ⸗Geſetz⸗Blattes; $. 74 des Patentes vom 20. November 1852, 
Nr. 261 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes; $. 79 des Patentes vom 16. Februar 1853, Nr. 
30 des Reichs⸗Geſetz⸗Blattes; $. 75 des Patentes vom 3. Juli 1853, Nr. 129 des 
Reichs⸗Geſetz⸗Blattes), im Zuſammenhange mit den Beſtimmungen der $$. 21 und 23 
des ſpäteren Geſetzes vom 9. Anguſt 1854, Nr. 208 des Reichs-Geſetz⸗Blattes “ ), fih 
nur auf den Fall beziehe, wenn die Erbſchaftsverhandlung über das, im öſterreichiſchen 
Staatsgebiete hinterlaſſene bewegliche Vermögen desſelben der ausländiſchen Behörde zu 
überlaffen it. In dem Falle dagegen, wenn die Erbſchaftsverhandlung über das, in 
Oeſterreich befindliche bewegliche Verlaſſenſchaftsvermögen des Ausländers nach den 
Staatsverträgen oder in Ausübung des Grundſatzes der Gegenſeitigkeit der ausländi— 
ſchen Behörde nicht überlaſſen wird, find für die Zuſtändigkeit der öſterreichiſchen Ge- 
richtsbehörden zur Abhandlung des, in Oeſterreich befindlichen beweglichen und unbe— 
weglichen Nachlaſſes eines Ausländers die, für die Abhandlung der Nachläſſe von In— 
ländern angeordneten Zuſtändigkeitsbeſtimmungen maßgebend. 


Graf Nadasdy m. p. 


) Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1852, XLV 
Stuck, Nr. 331, Seite 771. 

**) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Verwaltungsgebiet der Statthalterei in Lemberg, Jahrgaug 1854, Erſte Avpthei⸗ 
lung, XLVI. Stück, Nr. 295. Seite 843. 
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222, 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 30. 
Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LV, Nr. 222, wydana dnia 4. Grudnia 1858), 
obowiązujące w całćj Monarchii, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego , 
mocą którego oznacza się bliżćj kompetencyja sadów Austryjackich do pertirakto- 


wania majatku nieruchomego, znajdującego sie w terytoryjum Państwa Austrylac- 
kiego po zmarłych cudzoziemeach. 


Dla uchylenia mylnego pojęcia przepisów względem kompeteneyi sądów 
Austryjackich do pertraktacyi spadku w dobrach nieruchomych, położonych w 
Państwie Austryjackióm a należących do spadku po cudzoziemceu, oświadcza Mi- 
nisterstwo Sprawiedliwości, iż ono Postanowienie norm jurysdykcyjnych, mocą 
którego pertraktacyja spadku takich dóbr nieruchomych przez ten sąd ma być 
przedsiębraną, w którego okręgu położone są dobra nieruchome w całości lub 
po ich większćj części (S. 81 Patentu z dnia 24. Listopada 1852 r., Nr. 251 
Dziennika Praw Państwa *); $. 76 Patentu z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 259 
Dziennika Praw Państwa, $. 74 Patentu z dnia 20. Listopada 1852 r., Nr. 261 
Dziennika Praw Państwa; $. 79 Patentu z dnia 16. Lutego 1853 r., Nr. 30 
Dziennika Praw Państwa; $. 75 Patentu z dnia 3. Lipca 1853 r., Nr. 129 Dzien- 
nika Praw Państwa), w związku z Postanowieniami $$. 21 i 23 późniejszćj usta- 
wy z dnia 9. Sierpnia 1854 r., Nr. 208 Dziennika Praw Państwa *), odnosi się 
do tego tylko wypadku, gdy pertraktacyja spadku co do pozostałego w teryto- 
ryjum Cesarstwa Austryjackiego majątku ruchomego onegoż oddaną być winna 
władzy zagranicznój. Przeciwnie na wypadek, gdy pertraktacyja spadku co do 
pozostałego po cudzoziemcu majątku ruchomego, w Austryi znajdującego się, nie 
ma być powierzoną władzy zagranicznéj wedle traktatów rządowych lub w za- 
stósowaniu zasady wzajemności, trzymać się należy w kompetencyi sądowych 
władz Austryjackich do pertraktowania znajdującego się w Austryi ruchomego 
i nieruchomego spadku po cudzoziemeu, Postanowieh kompetencyi, zarządzonych 
dla pertraktowania spadków po krajoweach. 

Hrabia Wadasdy m. p. 


*) Powszechny Dziennik Praw Krajowych t Rządowych dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi. Rok 1852, 
Część XLV, Nr. 331, Stronica 771. 
**) Dziennik Rządowy dla Okręgu Administracyjnego Namiestnietwa we Lwowie, Rok 1854, Oddział pierwszy, 
Część XLVI, Nr. 295, Stronica 843. 
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223. 


Verordnung der Minifterien der Juſtiz und der Finanzen vom 
27. November 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVI. Stück, N. 223, ausgegeben am 11. Dezember 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, in welchen die Notariatsordnung vom 21. Mai 1855 wirkſam iſt, 
über die Anwendung der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 4850 auf einige Notariatsacte. 


Ueber die Anwendung der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 auf die 
Nokariatsacte in jenen Kronländern, für welche die Notariatsordnung vom 21. Mai 
1855 (R. G. B., Nr. 94) erlaſſen oder mit dem Allerhöchſten Patente vom 7. Fe: 
bruar 1858 (R. G. B., Nr. 23 *) eingeführt wurde, verordnen die Miniſterien der Bus 
ſtiz und der Finanzen im Grunde der beſtehenden geſetzlichen Beſtimmungen Folgendes: 

1. Die Beſtimmung der Tarifpoſt 74 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 
1850 hat auf die im Grunde der Notariatsordnung beſtellteu Notare und auf die von 
ihnen aufgenommenen Notariatsacte volle Anwendung. 

Die Verpflichtung des Notars zur Entrichtung der von dieſen Acten durch die be— 
zogenen Geſetze vorgeſchriebenen Gebühren iſt jedoch auf die Fälle beſchränkt, in welchen 
die Gebühr nicht unmittelbar zu entrichten iſt. Betrifft der Act ein Rechtsgeſchäft, wel— 
ches der unmittelbaren Gebühr unterliegt, ſo iſt der Notar nur zur Anzeige des Rechts— 
geſchäftes an das zur Gebührenbemeſſung beſtimmte Amt innerhalb der im $. 44 der 
bezogenen Gejege feſtgeſetzten Friſt unter Anſchluß einer ſtämpelfreien ämtlichen Abſchrift 
des Notariatsactes verpflichtet und erhält darüber eine Beſtätigung, um fih über die 
Erfüllung dieſer Verpflichtung jederzeit ausweiſen zu können. 

Hat der Notar die Anzeige in der geſetzlichen Friſt erſtattet, fo trifft ihn keine Ber- 
antwortung für die unmittelbar zu entrichtende Gebühr, auch kann ihm die Zahlung der— 
ſelben nicht aufgetragen werden, es wäre denn, daß er in der Anzeige ſich freiwillig hier— 
zu bereit erklärt hat. 

2. Die Verpflichtung des Notars, in der Urſchrift des Notariatsactes, welchen er 
errichtet, den Stämpel zu bemerken, mit welchem die Urkunden oder Schriften verſehen 
ſind, deren im Notariatsacte Erwähnung geſchieht, oder auf welche ſich in demſelben be— 
zogen wird (mithin auch jene, welche die Eigeuſchaft einer Notariatsurkunde erlangen, 
oder zur Aufbewahrung übergeben werden), erſtreckt ſich auf alle Gattungen von Ge— 
bühren, welche nach den bezogenen Geſetzen zu entrichten ſind. Wurde der geſetzlichen 
Gebührenpflicht nicht entſprochen, fo hat fih der Notar nach dem F. 92 der öfter ge- 
dachten Geſetze zu benehmen. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgeblet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung VI. Stück, Nr. 
23, Seite 70. 
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223. 
Rozporządzenie Ministerstw Sprawiedliwości i Skarbu z dnia 
27. „Listopada 1858, 


(Dziennik Praw Państwa, Część LVI, Nr. 223, wydana dnia 11. Grudnia 1858), 
dla wszystkich Krajów koronnych, w których obowiązuje ustawa notaryalna z dnia 21. Maja 1855, 


względem zastósowania ustaw z dnia D. Lutego i 2. Sierpnia 1850 do niektórych 
aktów notaryalnych. i 


Co do zastósowania ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 do aktów 
notaryjalnych w onych Krajach koronnych, dla których wydaną była ustawa no- 
taryjalna z dnia 21. Maja 1855 (D. P. P., Nr. 94) lub w których zaprowadzoną 
została Najwyższym Patentem z dnia 7. Lutego 1858 (D. P. P., Nr. 23*), roz- 
porządzają Ministerstwa Sprawiedliwości i Skarbu na podstawie istniejących po- 
stanowień prawnych, co następuje: 

1. Postanowienie 74 pozycyi taryfowéj ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850 ma zupełne zastósowanie do notaryjuszów, ustanowionych na mocy ustawy 
notaryalnćj, tudzież na akta notaryalne przez nich spisane. 

Obowiązek notaryusza opłacenia od tychże aktów należytości, przepisanych 
pomienionemi ustawami, ogranicza się wszakże na te wypadki, w których nale- 
Żytość vie ma być bezpośrednio opłaconą. Jeżeli akt odnosi się do sprawy, po- 
dlegającćj bezpośrednićj opłacie, tedy notaryusz obowiązany jest tylko donieść o 
sprawie do urzędu, przeznaczonego do wymierzenia należytości w terminie usta- 
nowionym w $. 44 ustaw pomienionych z załączeniem wolnego od stępla urzę- 
dowego odpisu aktu notaryalnego, na co otrzyma poświadczenie, aby się każde- 
go czasu mógł wykazać względem dopełnienia tego obowiązku. 

Jeżeli notaryusz zrobił doniesienie w terminie prawnym, nie spada na niego 
żadna odpowiedzialność za należytość bezpośrednio opłaconą być mającą, ani mu 
tóż zapłata onćj nakazaną być nie może, chyba, jeżeli w doniesieniu dobrowolnie 
ku temu gotowość swą oświadczył. 

2. Obowiązek notaryusza zanotować na oryginale aktu notaryalnego jaki 
sporządza, stępel, jakim opatrzone są dokumenta lub pisma, o których wspomi- 
na akt notaryalny, lub na które się odwołuje (przeto i takie, które uzyskują wła- 
sność dokumentu notaryalnego, lub oddane są do przechowania), rozciąga się na 
wszelkie rodzaje należytości, które wedle pomienionych ustaw mają być opłaco- 
ne. Jeżli nie odpowiedziano prawnemu należytości obowiązkowi, tedy notaryusz 
postąpi wedle $. 92 ustaw kilkakrotnie pomienionych. 


) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział piórwszy, 
Część VI, Nr. 23, stronica 70. 
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3. Bezüglich der auf Verlangen der Parteien verfaßten Privaturkunden und Ein— 
gaben außer Streitſachen, hinſichtlich welcher die Notare allen Pflichten beeideter „Sad 
walter unterworfen find, haben die Anordnungen der $$. 44, b), 71, 4 und 74 der Ge- 
fege vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 in Anwendung zu kommen und hat, ſoweit 
es ſich um unmittelbare Gebühren handelt, das Obengeſagte zu gelten. 

4. Notariatsacte über Rechtsgeſchäfte, welche der ſcalamäßigen Gebühr unterliegen, 
find, wenn die Gebühr 20 fl. nicht überſchreitet, auf, mit dem vorſchriftmäßigen Stämpel 
bereits verſehenen Papiere zu verfaſſen (§. 3 der Verordnung vom 28. März 1854, R. 
G. B., Nr. 70 ). In ſolchen Orten jedoch, in welchen kein zu dem Verkaufe der be- 
nöthigten Stämpelmarken ermächtigter Stämpelverſchleiß ſich befindet, kann zwar die Auf— 
nahme des Notariatsactes ohne vorläufige Entrichtung der Stämpelgebühren ſtattfinden, 
letztere hat jedoch innerhalb 8 Tagen nachträglich zu erfolgen, wobei die Ueberſtämpelung 
den Steuerämtern allein vorbehalten iſt ($. 8 der Verordnung vom 28. März 1854, 
R. G. B., Nr. 70). Ueberſchreitet die ſcalamäßige Gebühr 20 fl., fo erfolgt die Muf- 
nahme des Notariatsactes auf ungeſtämpeltem Papiere. 


5. Dem Stämpel von 30 kr. öſterr. Währ. für jeden Bogen unterliegen: 

a) Notariatsacte über der Percentualgebühr unterliegende Rechtsgeſchäfte; 

b) die Notariatsacte, durch welche eine ſchon errichtete Privaturkunde die Eigenſchaft 
einer Notariatsurkunde erlangen foll, ohne daß zugleich Aenderungen in den Rechten 
und Verbindlichkeiten vorgenommen werden. | Haben ſolche Aenderungen ſtattgefun— 
den, fo it die Gebührenpflicht des Notariatsactes nach den $$. 35 und 38 der 
Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 zu beurtheilen; 

c). alle Protokolle, welche der Notar zu Folge des $. 86 der Notariatsorduung vom 

21. Mai 1855 aufzunehmen gehalten iſt, wenn ſie nicht zugleich als Rechtsurkun— 

den, durch welche eine Vermögensübertragung oder Rechtsbefeſtigung ſtattfindet, fich 

darſtellen und mit Ausſchluß der Protokolle über die Legaliſirung von Unterſchrif— 
ten, hinſichtlich welcher die Anordnung des $. 11 der Verordnung vom 28. März 

1854 (R. G. B., Nr. 70) zu beobachten iſt. Die weitere Legaliſirung der Unter— 

ſchrift des Notares, welcher eine Legaliſirung vorgenommen hat, unterliegt keiner 

Gebühr; 

die beglaubigten Notariatsausfertigungen und die von Notariatsacten hinauszuge— 

benden Abſchriften oder Auszüge, ſie moͤgen von einzelnen Notaren oder von No- 

tariatdarchiven verfaßt werden; 

e) Abſchriften, welche den ow von, dem Notar zur Aufbewahrung übergebenen 
Urkunden ertheilt werden. 


u 
= 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XVIII. 
Stück, Nr. 77, Seite 231. 
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3. Co do dukumentów prywatnych, zdziałanych na żądanie stron, i podań 
niespornych, względem których notaryusze podlegają wszelkim obowiązkom za 
przysięgłych rzeczników, mają zastósowanie postanowienia S$. 44, b), 71, 4174 
ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 i obowiązuje co weii powiedziano, 
o ile Ge, o bezpośrednie należytości. 

4. Akta notaryalne, dotyczące spraw Wm, podlegających należytości 
wedle skali obliczonéj, sporządzone być winny, jeżeli należytość nie przechodzi 
20 Z., na papićrze opatrzonym już stępiem podpisanym (S. 3 Rozporządzenia z 
dnia 28. Marca 1854, D. P. P., Nr. 70%). W takich atoli miejscach, gdzie nie 
ma upoważnionćj sprzedaży potrzebnych znaczków stęplowych, może wprawdzie 
mieć miejsce spisanie aktu notaryalnego bez poprzednićj opłaty należytości stę- 
plowój, która wszakże nastąpić ma dodatkowo w przeciągu 8 dni, przyczóm prze- 
stęplowanie zastrzeżone jest wyłącznie urzędom podatkowym ($. 8 Rozporządze- 
nia z dnia 28. Marca 1854, D. P. P., Nr. 70). Jeżeli należytość skalowa prze- 
nosi 20 Zł., tedy spisanie aktu notaryalnego nastąpi na papićrze nie stęplowanym. 


5. Steplowi 30 kr. wal. austr. od każdego arkusza podlegają: 

a) akta notaryalne co do spraw, podlegających należytości percentualnéj; 

b) akta notaryalne, mocą których spisany już dokument prywatny ma uzyskać 
własność dokumentu notaryalnego, które wszakże nie czynią zarazem zmian 
w prawach i zobowiązaniach. Jeżeli takie zmiany miały miejsce, tedy obo- 
wiązek należytości od aktu notaryalnego oceniony będzie wedle SS. 35 i 38 
ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850; 

c) wszelkie protokóły, jakie notaryusz obowiązany jest spisać na mocy $. 86 
ustawy notaryalnój z dnia 21. Maja 1855, jeżeli takowe nie przedstawiają się 
oraz jako dokumenta prawne, mocą których odbywa się przeniesienie ma- 
jątku lub utwierdzenie praw, tudzież z wyłączeniem protokółów o legalizo- 
waniu podpisów, względem których zachowanym być winien przepis $. 11. 
Rozporządzenia z dnia 28. Marca 1854 (D. P. P., Nr. 70). Dalsze legalizo- 
wanie podpisu notaryusza, który legalizacyję przedsięwziął, nie podlega żad- 
nój należytości. 

d) uwierzytelnione wydania notaryalne i odpisy lub wyciągi z aktów notaryal- 
nych wydanemi być mające, czyby takowe spisane były przez pojedynczych 
notarynszów, czy tóż z archiwów notaryalnych ; ; 

e) odpisy. udzielane stronom z dokumentów, oddanych notaryuszowi do prze- 
chowania. 


Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1854, Oddział piórwszy, Część XVIII, 
Nr. 77, Stron. 231. 


— 


605 223. Verordnung der Miniſterien der Juſtiz und der Finanzen vom 27. November 1858. 


6. Jede Abſchrift, welche von einem Notar vidimirt, jede Ueberſetzung, deren Richtig, 
keit vom Notar beſtätiget wird, muß mit dem, in den Tarifpoſten 2, e) und 100 der 
Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 vorgeſchriebenen Stämpel verſehen fein. 
Andere Beurkundungen ſind nach den Beſtimmungen der Tarifpoſten 47 und 116 der 
bezogenen Geſetze zu beurtheilen, wenn ſie nicht auf Grundlage und unter Berufung ei— 
nes im Abfatze 5, c) gedachten Protokolles und des dazu verwendeten Stämpels ſtatt— 
finden, in welchem Falle ſie ebenfo ohne Staͤmpel auszufertigen kommen, als wenn ſie 
an und für ſich ſtämpelfrei ſind. 

7. Wenn in einem Notariatsacte, welcher der ſcalamäßigen Stämpelgebühr unterliegt 
beſtimmt wird, daß mehr als Eine beglaubigte Ausffertigung erfolgt werden fol, wor: 
unter auch der im $. 96 der Notariatsordnung enthaltene Fall begriffen wird, fo muß 
die Gebühr, falls ſie nicht mehr als 20 fl. beträgt, im doppelten Betrage auf die im 
$. 3 der Verordnung vom 28. März 1854 vorgeſchriebene Art für den Notariatsget 
entrichtet werden. 

Soll erſt in Folge eines gerichtlichen Auftrages oder erſt über Zuſtimmung der 
Intereſſenten die zweite beglaubigte Ausfertigung ertheilt werden, ſo iſt die ſealamäßige 
Gebühr von dem Notare oder dem Notariatsarchive im erſten Falle auf dem gerichtli— 
chen Auftrage mit Beobachtung der Schlußanordunng des F. 2, lit. a) dieſer Verordnung, 
im zweiten Falle auf dem Acte über die Zuſtimmung der Intereſſenten, mit Beobachtung 
des §. 3 der Verordnung vom 28. März 1854, zu entrichten. 

Dasſelbe hat zu gelten, wenn es ſich um eine zweite Ausfertigung von einer der 
ſcalamäßigen Gebühr unterliegenden Rechtsurkunde handelt, welche die Eigenſchaft einer 
Notariatsurkunde erlangt hat, den Fall ausgenommen, daß die Rechtsurkunde mit der 
in den $$ 40 und 62 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 gedachten Be 
ſtätigung verſehen wäre, oder zwei mit dem vorſchriftmäßigen ſcalamaͤßigen Stämpel ver: 
ſehene Ausfertigungen derſelben Rechtsurkunde dem Notariatsacte beigeheftet wurden. 
Handelt es ſich in allen dieſen Fällen um eine ſcalamäßige Gebühr über 20 fl., ſo iſt 
die Anzeige davon an das, zur Gebühreubemeſſung beſtimmte Amt innerhalb acht Ta: 
gen zu erſtatten und auf der mitzutheilenden Abſchrift ausdruͤcklich zu bemerken, ob die 
Gebühr im einfachen oder im doppelten Betrage zu bemeſſen ſei. 

8. Unterliegt der Notariatsact zugleich der ſcalamäßigen, der fixen und der Per 
centuaigebühr, fo ift ſich bezüglich jeder Gebührenart nach der beſonderen Vorſchrift zu 
achten und daher die ſcalamäßige Gebühr, wenn fie 20 fl. nicht überſteigt, im einfachen 
oder nach Umſtänden doppelten Betrage, und die fixe Stämpelgebühr durch die Zeen, 
dung der entſprechenden Stämpelmarken auf dem Notaciatsacte zu entrichten und die 
geſchehene Eutrichtung auf der zur Bemeſſung der Percentualgebühr mitzutheilenden Ab- 
ſchrift des Actes zu bemerken. 
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6. Każdy odpis, widymowany przez notaryusza, każdy przekład, którego do- 
kładność notaryusz zatwierdza, opatrzony być winien stęplem, przepisanym w po- 
zycyjach taryfy 2, e) i 100 ustaw 2 dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. Inne 
poświadczenia ocenione być winny wedle postanowień pozycyj taryfowych 47 i 
116 ustaw wzmiankowanych, jeżeli nie odbywają się na podstawie i z powoła- 
niem na protokół pomieniony w ustępie 5, c) i na stępel do tego użyty, w któ- 
rymto wypadku wydane będą tak samo bez stępla, jak gdyby same pig? się 
wolne były od opłaty steplowéj. 

7. Jeżeli w akcie notaryalnym, podlegającym skalowéj należytości stow, 
postanowiono, iżby więcćj niż jedno uwierzytelnione wydanie zrobionćm zostało, 
cem objęty jest także wypadek, zawarty w $. 96 ustawy notaryalnéj, natenczas 
należytość od aktu notaryalnego, jeżeli nie wynosi więcćj jak 20 Zł., opłaconą 
być winna w podwójnćj ilości sposobem przepisanym w §. 3 Rozporządzenia 2 
dnia 23. Marca 1854. 

Jeżeli drugie uwierzytelnione wydanie udzielonem być ma w skutek nakazu 
sądowego lub dopićro za przyzwoleniem interesowanych, tedy należytość skalo- 
wa opłaconą być winna przez notaryusza lub archiwum notarvalne w pierwszym 
wypadku na sądowym nakazie z zachowaniem przepisu końcowego §. 2, lit. a, 
tegoż Rozporządzenia, w drugim wypadku na akcie o przyzwoleniu stron intere- 
sowanych, z zachowaniem $. 3 Rozporządzenia 2 dnia 28. Marca 1854. 

To samo nastąpi, jeżeli idzie o drugie wydanie dokumentu prawnego, pod- 
legającego należytości skalowćj, który uzyskał własność dokumentu notaryalnegc 
wyjąwszy ten wypadek, gdyby dokument prawny opatrzony był zatwierdzeniem, 
pomienionćm w $$. 40 i 62 ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850, lub gdy 
do aktu notaryalnego dodane były dwa wydania tego samego dokumentu pra- 
wnego, opatrzone przepisanym stęplem skalowym. Jeżeli we wszystkich tych 
wypadkach idzie o należytość skalową nad 20 Zł, tedy donieść o tém należy w 
przeciągu ośmiu dni do urzędu, przeznaczonego do wymiaru należytości, i zano. 
tować wyraźnie na odpisie załączonym być mającym, czy należytość wymierzo- 
ną być winna w pojedynczćj czy w podwójnej ilości. 

8. Jeżeli akt notaryalny podlega równocześnie należytości skaloweéj, stałćj i 
percentualnćj, tedy co do każdego rodzaju należytości zachować należy szczególne 
przepisy i opłacić przeto należytość skarbową, jeżeli nie przenosi 20 ZŁ, w ilości 
pojedynczćj lub wedle okoliczności w podwójnćj, a stałą należytość stęplową za: 
pomocą użycia odpowiednich znaczków steplowych na akcie notaryalnym i usku- 
tecznioną opłatę zanotować na odpisie aktu, który celem wymierzenia należytości 
percentualnćj winien być komunikowany. 


606 224. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. December 1858. 


9. Die unmittelbaren Gebühren für Notariatsacte werden von dem zur Einhebung 
derſelben beſtimmten Amte jedesmal mit genauer Bezeichnung des Notariatsactes, für 
welchen die Zahlung geſchah, durch eine beſondere Quittung beſtätiget. 

10. Die in der Verordnung vom 21. Mai 1855 (R. G. B., Nr. 95*) und vom 
16. Februar 1858 (R. G. B. Nr. 26 .*) gedachten Zahlungsauflagen unterliegen den 
Beſtimmungen der Tarifpoſt 103 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850, 
und hat bezüglich ihrer Anwendung die Verordnung vom 4. Auguft 1851 ***) (R. G 
B., Nr. 198) zur Richtſchnur zu dienen. 

11. Wenn der Notar nebſt der Abſchrift des Notariatsactes zugleich andere Be— 
helfe dem zur Gebührenbemeſſung beſtimmten Amte übergeben hat, ſo iſt, nachdem die 
Abſchrift des Notariatsactes bei dem gedachten Amte als Rechnungsbeleg zu verbleiben 
bat, die Zurückſtellung der Behelfe auf einer Abſchrift der im erſten Abſatze dieſer Ber- 
ordnung gedachten Beſtätigung zu certificiren. 


Graf Näͤdasdy m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


224. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. December 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVI. Stück, Nr. 224, ausgegeben am 11. December 1858), 
giltig für alle Kronländer, f 
über die Einführung des neuen Verſchleißtarifes der echten Havana⸗Cigarren. 


Nachdem die echten Havana-Eigarren durch die Regulirung der Tabak - Ber 
ſchleißtarife nicht berührt wurden (Reichs-Geſet-Blatt, XLVI. Stück, Nr. 187 ), fr 
werden, um den Regehr des Publikums nach echten Havana -Cigarren zu befriedigen 
und dadurch auch den legalen Bezug derſelben aus dem Auslande möglichſt entbehrlich 
zu machen, die im nachſtehenden Tarife genannten Sorten in Verſchleiß gelegt werden. 

Die Finanz⸗Landesbehörden ſind mit der Einleitung beauftragt, daß dieſer A ſchleiß, 
wenn nicht früher, ſo doch mit Anfang Jänner 1859 beginne. 


Freiherr von Bruck m. p. 


) Landes⸗Regierungs⸗Blett für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, XXVII. Stück, 
Nr. 124, Seite 325. 
) Cbendaſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, VI. Stück, Nr. 26. Seite 133. 
s) Allgemeines Laudes-Geſetz⸗ und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1851, XXX. 
Stück, Nr. 251, Seite 756. 
) Landes = Regierungs - Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XLIV. Stück, 
Nr. 187, Seite 497. 
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9. Należytości bezpośrednie od aktów notaryalnych poświadczone będą oso- 
bnym kwitem przez urząd, przeznaczony do ich podniesienia, zawsze z dokładnóm 
oznaczeniem aktu notaryalnego, za który opłatę uskuteezniono. 

10. Opłaty pomienione w Rozporządzeniu z dnia 21. Maja 1855 (D. P. P. 
Nr. 95 ) i z dnia 16. Lutego 1858 (D. P. P. Nr. 26 **), podlegają postano- 
wieniom pozyeyi taryfowéj 103 ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850, a 
rozporządzenie z dnia 4. Sierpnia 1851 (D. P. P. Nr. 198 ***) posłuży za ska- 
zówkę względem ich zastósowania. 

11. Jeżeli notaryusz oprócz odpisu aktu notaryalnego podał oraz inne ale- 
gata do urzędu, przeznaczonego do wymierzenia należytości, natenczas, pozosta- 
wiwszy odpis aktu notaryalnego w pomienionym urzędzie jako dowód rachun- 
kowy, poświadczony będzie zwrot alegatów na odpisie zatwierdzenia, pomienio- 
nego w pićrwszym ustępie niniejszego rozporządzenia. 


Hrabia Nadasdy m. p. Baron Bruck m. p. 


224: 
Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 2. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVI, Nr. 224, wydana dnia 11. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 

wzgledem zaprowadzenia nuwe6j taryfy zprzedaży prawdziwych cygar hawanskich. 

Gdy prawdziwe cygara hawańskie pomienione zostały w uregulowaniu taryty 
sprzedaży tytuniu (Dziennik Praw Państwa, Część XLVI, Nr. 187 ****), tedy dla 
zadość uczynienia żądaniom publiczności względem prawdziwych cygar hawań- 
skich i uchylenia wedle możności prawnego sprowadzania tychże z zagranicy. 
oddają się w sprzedaż gatunki wymienione w następującćj taryfie. 

Skarbowe władze krajowe uczynią potrzebne kroki, aby sprzedaż tę rozpo- 
częto, jeźli nie wcześnićj, tedy z początkiem Stycznia 1859. 


Baron Bruck m. p. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pićrwszy 

Część XXVII, Nr. 124, stronica 325. 

++) Tamże, Rok 1858, Oddział pićrwszy, Część VI, Nr. 26, stronica 133. 

***) Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju Koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1851, 
Część XXX, Nr. 251, stronica 756. 

rr) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pićrwszy, 
Część XLIV, Nr. 187, Stron. 497. 
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607 224. Erlaß des Finanzminiſteriums vom 2. December 1858. 


Verſchleiß⸗Tarif 


der echten Havana⸗Cigarren, giltig für alle Kronländer. 


Preiß für 


Poſt⸗ Ju Kiſtchen 
Benennung der Gattungen 


100 Stid | 1 Stück 
Nr. u Stück re E 


IN Anmerkung 
öſterreichiſche Wahrung 


f. tr. If. |. ' a 
| 


1. Kategorie. 
Zu Poſt Nr. I, 2, 3, 
(Aus den Fabriken Cabanas y Carvajal und d ken; 

Flor de la Fama in der Stadt Havana). Der Verkauf biejer Ci⸗ 
garren⸗Gattungen findet nur 


100 | 30 - : lin den ausdrücklich dazu be- 


4 Regalia „NOWĄ. WYM D 
2 5 Media . ae”: oe 100 20 E e „| mtimmten Orten, und nur in 
SEE EMillar Londres. » a 6 27 100, 500 15 - i „ founen Kiſtchen Statt; der 


ſtückweiſe Verlauf derſelben 


II. Kategorie. iſt daher verboten. 


(Aus anderen renommirten Fabriken in der 


Zu Boft 1—11. 
St 


Stadt Havana). i ba 
| | Die für 100 Stute au⸗ 
4 Regalia Grandes wiw. 100 19 20 gegebenen reit, gelten unur 
5 FCC 4. e 100 17 e . 118 f Ger Abnahme ganger Kiftchen. 
6 e Londres. . ed 0 100 15 a ję 16 
7 r Hl al 
8*) | Panetelas die, Agen dea gek, 100, 250 9 50 3 10 
9") | Damas und Galanes . . . . . . . 100, 250 8 | 50 A 9 
10 Eeer PE SEA. "Sauer ang 500 9 % 50 Ire 10 
11 Milaraeotiumgy 100, 250, 5008, Z | 50 | -. 8 


) Die Sorten 8 und 9 (Panetelas, Damas und Galanes) werden erſt in einiger Zeit in Verſchleiß femmen. 


224. Rozrządzenie Mininisterstwa Skarhu z dnia 2. Grudnia 1858. 


Taryfa sprzedaży 


607 


prawdziwych cygar hawańskich, obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych. 


Liczba bieżąca 


Wyszczególnienie 


gatunków 


W skrzy- 


neczkach po 


sztuk 


D 


Cena 


2 


100 sztuk || s 1 take 


w walucie austryjackićj 


2. 


kr 


— 


E. Kategoryja. 


(Z fabryk Cabanas y Carvajal i 
Flor de la Fama w mieście Ha- 


vana). 


Regalia Ze 
Media . 


* 
Millar - Londres . 


IE. Kategoryja. 
(Z innych słynnych fabryk miasta 


Havany). 


Regalia Grande . 
= Britanica 
— Londres 
„ Media 
Panetelas . 
Damas i Galanes 
Landes 
Millar comun 


— ——̃ — — 


100 ! 
100 
100,500 


100 mi 
100 
100 
100,250 
100,250 
100,250 
100,250,500 
100,250,500 


30 
20 
15 


AL | 


f 


U 
l 


kr. 


B= 
LES 


Uwe ga 


Do pozycyi Nr. 1. 2, 3. 


Sprzedaż tych gatunków 
cygar odbywa się tylko 
w miejscach wyrażnie ku 
temu przeznaczonych, i 
tylko w całych skrzynecz- 
kach, sprzedawanie onych 
na sztuki jest przeto Zza- 
kazane. 


Do pozycyi 1—11. 
Ceny podane za 100 sztuk 


mają tylko znaczenie przy 
kupnie całych skrzyneczek. 


+) Gatunki 8 i 9 (Panetelas, Damas i Galanes) wejdą w sprzedarz dopiero po niejakim czasie. 


608 226. Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 7. December 1858, 


225. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 5. December 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVI. Stuͤck, Nr. 225, ausgegeben am 11. December 1858), 
wirkſam für alle Kronländer, 


über die Stämpelpflicht der Zeitſchriften, welche 52 Male im Jahre oder 4 Mal monatlich 
- erfcheinen. 


Hinſichtlich der aufgeworfenen Frage, ob Zeitſchriften, welche nach der Ankündigung 
52 Male im Jahre oder 4 Mal monatlich zu erſcheinen haben, der Stämpelpflicht un⸗ 
terliegen, wird bedeutet, daß die gedachten Zeitſchriften jenen, welche wochentlich Einmal 
erſcheinen, in Abſicht auf die Stämpelpflicht gleichzuhalten find. 


Freiherr von Bruck m. p. 


226. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 7. December 
1858, 
giltig für die Königreiche Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ſerbiſche Wojwobjchajt mit dem Temeſer Banate und das 


Großfurſtenthum Siebenbürgen, 


womit, in Folge Allerhöchſter Eutſchließung vom 5. December 1858, das Verfahren bei Ent- 
ſcheidung von Rechtsſtreiten über die Wiedereinlöſung verpfändeter unbeweglicher Güter gerez 
gelt wird. 


Siehe Neich3-Gefeg-Blatt LVI. Stück, Nr. 226, ausgegeben am 11. December 1858, 


U 


Ca 
GH 
A 


226. Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 7. Grudnia 1858. 


225. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 5. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa. Część LVI, Nr. 225, wydana dnia 1t. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach Koronnych, 


o obowiazku stęplowym od czasopism, wychodzących 52 razy w roku czyli 4 razy 
na miesiąc. 


Co do nezynionego zapytania, czy czasopisma, które wedle obwieszczenia 
wychodzić mają 52 razy w roku czyli 4 razy na miesiąc, podlegają obowiązkowi 
steplowemu, oznajmia się. Ze pomienione czasopisma pod względem obowiązku 
steplowego zostają na równi z temi, które raz na tydzień wychodzą. 


Baron Bruck m. p. 


226. | 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 7. Grud- 
nia 1858, 


~ obowiązujące w Królestwie Węgierskióm, Kroacyi i Slawonii, Województwie Serbskiem z Banatem Temeskim, i 
w Siedmiogrodzie, 
moca którego, w skuiek Najwyższego Postanowieria z dnia 5. Grudnia 2858, are- 
gulowanem jest postępowanie w rozstrzyganiu sporów o wykupnie zastawionych 
dóbr nieruchomych. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVI, N. 226, wydaną d. 11. Grudnia 1858. 
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Landes⸗RNegierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 
LV. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 30. December 1858. 


DZIENNIK RZĄDU KRAJOWEGO 


dla 
Okręgu Administracyjnego Krakowskiego 
Rok 1558. 
Oddział pierwszy. 
Zeszyt 'LV. 


Wydany ı rozesłany dnia 30. Grudnia 1858. 


610 230. Kaiſerliches Patent vom 7. December 1858. 


227. 
Kaiferliche Verordnung vom 10. November 1858, 


wirkſam für Oeſterreich ob der Enns, Steiermark, Salzburg und Tirol, 


über die Regelung der, in dem landesfürſtlichen Berg: und Forſtregale gegründeten Forſtreſer⸗ 
vate. 


Siehe Reichs⸗Geſetz-Blatt, LVI. Stück, Nr. 227, ausgegeben am 21. December 1858. 


228, 
Erlaß des Miniſteriums für Cultus und Unterricht vom 
2. December 1858, 


an die k. k. Statthaltereien zu Mailand und Venedig, 
betreffend die Einführung von Armenbüchern im lombardiſch⸗venetianiſchen Königreiche. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stuck Nr. 228, ausgegeben am 21. December 1858. 


229. 
Kaiſerliche Verordnung vom 4. December 1858, 


giltig für das Großfurſteuthum Siebenbürgen, 


über die Art und Weiſe der Liquidirung, Verwerthung und Einbringung rückſtändiger Leiſtun⸗ 
gen, welche aus den Urbarial: und den ſonſtigen in dem kaiſerlichen Patente vom 21. Juni 
1854, Neichs⸗Geſetz Blatt Nr. 151, geregelten Beſitz⸗Verhältniſſen herrühren. 


Siehe Reich8-Gefeg-Blatt, LVII. Stück, Nr. 229, ausgegeben am 21. December 1858. 


230. 
Kaiſerliches Patent vom 7. December 1858, 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stück, Nr. 230, ausgegeben am 21. December 1858) 


womit ein Geſetz zum Schutze der gewerblichen Marken und anderen Bezeichnungen erlaſſen 
wird. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaiſer von Oeſterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Vene⸗ 
digs, von Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien 
und Illirien, König von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; 
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227. 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 10. Listopada 1858, 


obowiązujące w Austryi powyżćj Anizy, Styryi, Salzburga i Tyrolu, 
względem uregulowania rezerwatów leśnych, uzasadnionych w Cesarskich regalijach 
górniczych i leśnych. - 


(Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII. N. 227, wydaną d. 21. Grudnia 1858). 


228. 
Rozrządzenie Ministerstwa Wyznań i Oświecenia z dnia 2. 
Grudnia 1858, 


dane C. K. namiestnictwom w Miedyjolanie i Wenecyi, 


dotyczące zaprowadzenia ksiąg ubogich w Lombardzko-Weneckiem Królestwie. 


(Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 228, wydaną d. 21. Grudnia 1858). 


229. 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 4. Grudnia 1858, 


obowiązujące w Wielkiem Księstwie Siedmiogrodzkiem, 
o sposobie likwidowania, spieniężania i ściągania zaległych prestacyj, pochodzących 


ze stósunków posiadłości urbaryjalnych i innych, uregulowanych Cesarskim Paten- 
tem z dnia 21. Czerwca 1854, Dziennik Praw Panstwa Nr. 151. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 229, wydaną d. 21. Grudnia 1858. 


230. 
Patent Cesarski z dnia 7. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 230, wydana dnia 21. Grudnia 1858), 


obowiązujący w całćj monarchii, 


mocą którego wydaną jest ustawa na obrone znaków przemysłowych iinnych ozna. 
czeń. 


My Franciszek Józef Pióćrwszy. 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki: 


Król Węgierski i Czeski. Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 


Kroacyi. Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i IIliryi; Król Jerozolimy 


i t. d.: Arcyksiążę Austryi: Wielki Książę Toskany i Krakowa; Ksiaze 
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Großherzog von Toscana und Krafan; Herzog von Lothringen, von 
Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der Bukowina; Großfürſt 
von Siebenbürgenz Markgraf von Mähren; Herzog von Ober und 
Nieder⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und Guaſtalla, von 
Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Zara; gefür⸗ 
ſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gra⸗ 
Dista; Fürſt von Trient und Brixenz Markgraf von Ober: und Nie⸗ 
der⸗Lauſitz und in Iſtrienz Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, 
Sonnenberg ꝛc.; Herr von Trieſt, von Cattaro und auf der windifchen 
Mark; Großwojwod der Wojwodſehaft Serbien ꝛc. ꝛc. 


Um ſowohl die Gewerbetreibenden als das confumirende Publikum gegen die Nach— 
theile zu ſchützen, welche ihnen aus dem Mißbrauche von gewerblichen Marken und an— 
deren Bezeichnungen erwachſen, finden Wir, nach Vernehmung Unſerer Miniſter und 
nach Anhörung Unſeres Reichsrathes, das nachſtehende Geſetz zum Schutze der gewerb— 
lichen Marken und anderen Bezeichnungen zu erlaſſen und verordnen, daß dasſelbe im 
ganzen Umfange Unſeres Reiches mit 1. Jänner 1859 in Wirkſamkeit trete. 

Unſer Miniſter für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten, und bezuͤglich der Mi— 
litärgraͤnze Unter Armee-Ober-Commando, ſind mit der Vollziehung dieſes Geſetzes be 
auftragt. 

Gegeben in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien, den 7. December im Eintan- 
ſend achthundert acht und fünfzigſten, Unſerer Reiche im eilften Jahre. 


AN 
Franz Jofeph m. p. K Dj 


Graf Buol-Schanenftein m. p. Nitter v. Toggenburg m. p. 
Graf Grünne m. p., F. M. v., Gen. Adj. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Marherr m. p. 
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Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Hrainy i Bukowiny: 
Wielki Ksiaze Siedmiogrodu: Margrabia Morawii; kasiąże Górnego 
i Dolnego Szlaska, Modeny, Parmy. Piacency i Gwastalli, Oswieeima 
i Zatora, Cieszyna, Fryulu. Raguzy i Zadry: Uksiażęcony Hrabia 
Habsburga i Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski: Ksiaie Trydentu 
i Bryksenu: Margrabia Görnéj i Dolnćj Luzacyi i na Istryi; Hrabia 
Hohenembsu, Feldkirchuw, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryje- 


stu, Kattary i na Marchii Windyjskićj: Wielki Wojewoda Woje- 
wodztwa Serbii i t. d. i t. d. 


Celem obrony tak przemysłowych jak i konsumującćj publiczności od szkód, 
jakie mieć mogą, z nadużycia znaków przemysłowych i innych oznaczeń, nadaje- 
my po wysłuchaniu Naszych Ministrów i zasiągnieniu zdania Naszćj Rady Stanu, 
następującą ustawę w obronie znaków przemysłowych i innych oznaczeń, i roz- 
porządzamy, aby takowa w całćj rozległości Naszego Państwa weszła w działal- 
ność z dniem 1. Stycznia 1859 r. 

Nasz Minister Handlu, Przemysłu i Budowli publicznych a względem Pogra- 
nicza Wojskowego Nasza Nadkomenda Wojskowa, mają sobie polecone wykona- 
nie téj ustawy. i , 

Dano w Naszćm stółecznóm i rezydencyjonalnem mieście Wiedniu, dnıa 7. 
Grudnia tysiąc ośmset pięćdziesiątego ósmego, a jedenastego roku Naszego pa- 
nowania. <A 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. 
Hrabia Griinne m. p. F. M. P., Jen. Adj. 


| Z Rozkazu Najwyższego: 


Marherr m. p. 
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Geſe tz | 
zum Schuße der gewerblichen Marken und anderen Bezeich— 
nungen. 


D U 
u. Allgemeine Beftimmungen, 
I 


§. 1. ; 
Unter Marken werden in dieſem Geſetze die beſonderen Zeichen verftanden, welche 
dazu dienen, die zum Handels Verkehr beſtimmten Erzeugniſſe und Waaren eines Ge: 
werbetreibenden von jenen anderer Gewerbetreibenden zu unterſcheiden (Sinnbilder, Chif- 
fern, Vignetten u. dgl.). 
3 
Wenn ein Gewerbetreibender ſich das Alleinrecht zum Gebrauche einer Marke ſichern 
will, muß er dieſelbe nach den Beſtimmungen des folgenden Abſchnittes regiſtriren laffen, 


§ 3. 

Auf Marken, welche in ſolchen Zeichen Dejteben, Die bei einzelnen Waaren-Gattun— 
gen im Verkehr allgemein gebräuchlich find, dann auf ſolche, die bloß in Buchſtaben, 
Worten oder Zahlen oder in Staats- und Laͤnder Wappen beſtehen, kann kein Alleinrecht 
erworben werden. j 

9 

Das Alleinrecht auf eine Marke ſchließt den Gebrauch derſelben von Seite anderer 
Gewerbetreibenden nur bezüglich jener Gattung von Waaren aus, zu welcher die Er— 
zeugniſſe oder Verkehrs -Gegenſtände des Gewerbes, für welches die geſchützte Marke 
beſtimmt iſt, gehören. N 

Su: 

Das Markenrecht klebt an dem Gewerbs-Unternehmen, für welches die Marke be— 
ſtimmt ift, erliſcht mit demſelben und wechſelt mit ihm den Bejiger. N 

In dem letzteren Falle hat jedoch, außer wenn das Gewerbe durch die Witwe oder 
einen minderjährigen Erben des Gewerbs-Inhabers oder für Rechnung einer Erbs- oder 
Concursmaſſe fortgeführt wird, der neue Beſitzer binnen drei Monaten die Marke auf 
ſeinen Namen umſchreiben zu laſſen, widrigenfalls das Markenrecht erliſcht. 


6. 
Niemand darf eigenmächtig den Namen, die Firma, das Wappen oder die Benen— 
nung des Etabliſſements eines anderen inländiſchen Gewerbetreibenden oder Producenten 
zur Bezeichnung von Waaren oder Erzeugniffen fih aneignen. 
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Ustawa 
na obronę znaków przemysłowych i innych oznaczeń. 


I. Postanowienia ogólne. 


8. 

Pod znakami (markami) rozumie ustawa niniejsza takie szczególne oznacze- 
nia (godła, szyfry, winiety i t. p.), które służą do odróżnienia przeznaczonych do 
obrotn handlowego wyrobów i towarów jednego przemysłowego od wyrobów i 
towarów innych przemysłowych. 

8 2 

Jeżeli przemysłowy chce sobie zabezpieczyć wyłączne prawo używania zna- 
ku (marki), powinien takową dać zanotować wedle postanowień następującego od- 
działu. 

$. 3. 

Na marki w takich znakach, jakich w obrocie powszechnie używają do ozna- 
czenia pojedynczych gatunków towarów, niemnićj na takie, które składają się tyl- 
ko z liter, słów lub liczb, albo herbów Państwa i Krajów, nie można uzyskać 
prawa wyłącznego. 

8.4. 

Wyłączne prawo do marki wyklucza jój używanie ze strony innych przemy- 
słowych tylko względem tego gatunku towarów, do którego należą wyroby lub 
obrotowe przedmioty przemysłu, dla którego obronna marka jest przeznaczoną. 


Say 
Prawo do marki przywiązane jest do przemysłowego przedsiębiorstwa, dla 
którego marka jest przeznaczoną, gaśnie z temże i zmienia z nidm posiadacza. 
W tym ostatnim atoli wypadku, jeźli przemysł nie jest daléj prowadzony 
przez wdowę lub małoletniego spadkobiorcę właściciela przemysłu albo na rachu- 
nek masy spadkowćj lub konkursowćj, winien nowy posiadacz postarać się w 
przeciągu trzech miesięcy o przepisanie marki na swe imię, w przeciwnym albo- 
wiem razie gaśnie prawo do marki. 
S. 6. 
Nikt nie śmie przywłaszczać sobie samowładnie, imię, firmę, herb lub nazwę 
zakładu innego krajowego przemysłowego lub producenta dla oznaczania towa- 
rów lub wyrobów. 
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. 

Alles, was in dieſem Geſetze von der Bezeichnung von Waaren geſagt iſt, gilt 
auch für die auf der Verpackung, den Gefaͤſſen, Umhüllungen u. ſ. w. angebrachten Be— 
zeichnungen. 
$. 8. 

An den beſtehenden Vorſchriften in Betreff der für gewiſſe Waaren angeordneten 
beſonderen Bezeichnungen, insbeſondere den Punzirungs-Vorſchriften, wird durch gegen— 
wärtiges Geſetz nichts geändert. 


II. Negiſtrirung der Marken. 


$. 9. 

Die Marke, für welche ein Gewerbetreibender ſich das ausſchließliche Gebrauchsrecht 
($. 2) ſichern will, muß in zwei Exemplaren der Handels- und Gewerbekammer, in de— 
ren Bezirke die Gewerbs-Unternehmung liegt, bei welcher davon Gebrauch gemacht wer: 
den ſoll, übergeben werden; das eine Exemplar wird dem, von der Handels- und Ge— 
werbekammer zu führenden Marken⸗Regiſter beigelegt, das andere wird der Partei, mit 
der im folgenden Paragraphe beſtimmten Beſtätigung verſehen, zurückgeſtellt. 

$. 10. 
Auf jedem der beiden Exemplare hat das hiezu von der Handels- und Gewerbe- 
kammer beſtimmte Organ: 
a) die fortlaufende Nummer des Regiſters, 
b) Tag und Stunde der Einreichung, 
c) den Namen, auf den die Marke regiſtrirt wurde, 
d) die Bezeichunng der Gewerbs⸗Unternehmung, für welche ſie beſtimmt iſt, 
anzumerken und diefe Anmerkung mit Beiſetzung des Amtsſiegels zu unterſchreiben 
$. 11. 

Die Regiſtrirung unterliegt einer Taxe von fünf Gulden, welche in die Caffe der 
Handelskammer fließt. 

'$. 12. 

Mit dem Tage und der Stunde der Einreichung der Marke bei der Handels- und 
Gewerbekammer beginnt für den Hinterleger das Alleinrecht zum Gebrauche der Marke, 
und es wird darnach die Priorität des Anſpruches beurtheilt, wenn die gleiche Marke 
von mehreren Gewerbetreibenden bei der nämlichen oder bei verſchiedenen Handels- und 
Gewerbekammern hinterlegt worden ſein ſollte. 

$. 13. 

Zur Umſchreibung eines Markenrechtes im Sinne des F. 5 hat der Bewerber den 
Beweis der Erwerbung der betreffenden Gewerbs Unternehmung beizubringen. 

Die Umſchreibung unterliegt der gleichen Taxe, wie die erſte Regiſtrirung. 
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9. . 

Co tylko w ustawie niniejszéj powiedziano o oznaczeniu towarów, ma rów- 
nież znaczenie względem oznaczeń, umieszczonych na opakowaniu, naczyniach 
osłonach i t. d. 

$. 8. 

Ustawa niniejsza nie pociąga żadnych zmian w istniejących przepisach wzgle- 
dem szczególnych oznaczeń, zarządzonych dla pewnych towarów, w szczególności 
w przepisach cechowania. 


II. Rejestrowanie mark. 


$. 9. 

Marka, dla którćj przemysłowy chce sobie zapewnić wyłączne prawo uży- 
wania, przedłożoną być powinna w dwóch egzemplarzach Izbie handlowćj i prze- 
mysłowćj, w którćj okręgu leży przemysłowe przedsiębiorstwo mające robić z méi 
użytek; jeden egzemplarz dołączy się do rejestru mark, mającego być prowadzo- 
nym przez Izbę handlową i przemysłową, drugi zwróconym będzie stronie, opa- 
trzony potwierdzeniem określonćm w paragrafie następującym. 

§. 10. 

Na każdym z obu egzemplarzy zanotować winien organ, przez Izbę handlo- 

wą i przemysłową ku temu przeznaczony: 
a) bieżący numer rejestru, 
b) dzień i godzinę podania, 
c) imię na które marka była rejestrowaną, 
d) oznaczenie przemysłowego przedsiębiorstwa, dla którego była przeznaczoną 
podpisać to zanotowanie z dodaniem urzędowej pieczęci. 
8. 11. 

Rejestrowanie ulega taksie pięciu złotych, wpływających do kasy Izby han- 

dlowćj. 


ms 


. 

Z dniem i godziną podania marki do Izby handlowéj i przemyslowéj rozpo- 
czyna się dla składającego wyłączne prawo do używania marki i ocenianćm bę: 
dzie wedle tego prawo pierwszenstwa, gdyby równa marka przez kilku przemy- 
słowych złożoną być miała w téj saméj lub w różnych Izbach handlowych i prze- 
mysłowych. 

$. 13. 

Celem przepisania prawa marki w myśl $. 5 załączyć winien ubiegający się, 
dowód nabycia dotyczącego przedsiębiorstwa przemysłowego. 

Przepisanie ulega téj samej taksie, co pićrwsze rejestrowanie. 

182 
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$. 14. 
Die Marken - Negifter haben bei den Handels- und Gewerbekammern zu Jeder- 
manns Einſicht aufzuliegen. 


III. Eingriffe, Uebertretungen und Strafen. 


F. 15. 

Jeder Eingriff in das Markenrecht, ſei es durch die widerrechtliche Aneignung oder 
Nachmachung einer Marke, ſei es durch den Verſchleiß der auf ſolche Art widerrechtlich 
bezeichneten Waaren, begründet für den Verletzten das Recht, auf die Einſtellung des 
ferneren Gebrauches der widerrechtlichen Marke und auf die Beſeitigung derſelben von 
den damit bezeichneten Waaren, ſoweit ſie für den Verkauf beſtimmt ſind, zu dringen. 
Auch kann er verlangen, daß die zur Nachmachung der Marke ausſchließlich oder vor— 
zugsweiſe dienlichen Werkzeuge und Vorrichtungen für dieſen Zweck unbrauchbar ge— 
macht werden. 

Anſprüche des Verletzten auf Erſatz des durch den Eingriff in ſein Markenrecht 
erlittenen Schadens ſind nach dem bürgerlichen Geſetze beurtheilen. 

$. 16. e 

Eine Nachmachung ift dann vorhanden, wenn die bezüglichen Marken ohne mehr 

als gewöhnliche Aufmerkſamkeit nicht zu unterſcheiden ſind. 
He WA 
Die im F. 15 enthaltenen Beſtimmungen finden auch gegen Denjenigen Anwen: 
dung, der 
a) den Namen, die Firma, das Wappen oder die beſondere Benennung des Etabliſſe— 
ments eines anderen inländiſchen Gewerbetreibenden oder Prodncenten zur Be: 
zeichnung von Waaren, die für den Verkauf beſtimmt find, widerrechtlich fich an: 
eignet; 
b) Erzeugniſſe oder Verkaufs-⸗Gegenſtände, die mit einer unerlaubten Bezeichnung die 
ſer Art verſehen ſind, in den Verkehr bringt. 


$. 18. 
Iſt der Eingriff ($$. 15 und 17) wiſſentlich begangen worden, fo ift gegen den 
Schuldigen, nebſt der dagegen etwa nach dem allgemeinen Straf-Geſetze eintretenden 
Beſtrafung, eine Geldbuße von 25 bis 500 fl. zu verhängen. 


$. 19. 

Bei einem Ruͤckfalle kann die Strafe verdoppelt werden. 

Bei einem neuerlichen Rückfalle iſt wider den Schuldigen nebſt der Geldſtrafe auch 
eine Arreſtſtrafe von einer Woche bis zu drei Monaten zu verhängen. 
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$. 14. 
Rejestra mark położone będą w Izbie handlowćj i przemysłowój do wolnego 
przeglądu. 


III. Naruszenia, przestępstwa i kary. 


5. 15. 

Każde naruszenie prawa marki, czy to przez nieprawne przywłaszczenie lub 
naśladowanie marki, czy przez sprzedaż towarów nieprawnie tym sposobem ozna- 
czonych, nadaje poszkodowanemu prawo nalegania na uchylenie dalszego uży- 
wania marki nieprawnéj i usunięcia téjze z towarów nią oznaczonych, o ile do 
sprzedaży są przeznaczone. Może on także żądać, ażeby narzędzia i przyrządy, 
służące wyłącznie lub szczególnićej do naśladowania marki, uczynione były do 
tego celu niezdatnemi. 


Pretensyje poszkodowanego o wynagrodzenie szkody doznanćj przez naru- 
szenie jego prawa marki ocenione być winny wedle ustawy cywilnéj. 
S LOST NI 
Naśladowanie zachodzi wtenczas, gdy mark dotyczących bez większéj aniżeli 
awykłćj uwagi rozróżnić nie można. 
SA 


Postanowienia, zawarte w $. 15 mają także zastósowanie względem tego, kto 


a) sobie nieprawnie przywłaszcza imię, firmę, herb lub szczególną nazwę za- 
kładu innego przemysłowego krajowego lub prodncenta do oznaczenia towa- 
rów, przeznaczonych do sprzedaży; 


b) wprowadza w obrót wyroby lub przedmioty sprzedaży, opatrzone niedozwo- 
lonem tego rodzaju oznaczeniem. 


5.18. 
Jeżeli naruszenie ($$. 151 17) popełnione zostało z wiedzą, tedy winowajca 
skazany będzie, oprócz kary, jakaby wedle powszechnój ustawy karnój na to 
zapaść mogła, na karę pieniężną od 25 do 500 Złt. 


8. 19. 
W razie powtórnym kara może być podwojoną. 
Gdyby wypadek ten miał się jeszcze powtórzyć, tedy winowajca ukarany 
będzie nie tylko karą pieniężną, ale nadto karą aresztu od tygodnia do trzech 
miesięcy. 
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$. 20. 

Wenn die Geldſtrafe den Vermögens-Umſtänden oder dem Nahrungs-Betriebe des 
zu Verurtheilenden oder ſeiner Angehörigen zum empfindlichen Abbruche gereichen oder 
ihn an der Erfuͤllung der aus der ſtrafbaren Handlung entſpringenden Entſchädigung 
hindern würde, iſt ſie in Arreſt von einem Tage für je fünf Gulden umzuwandeln. 


§. 21. 
Die Straf-Behörde kann auch verfügen, daß das Siraf- Erkenntniß veröffentlichet 
werde. 
§. 22. 
Die Straf-Beträge fließen in den Armenfond des L Ortes der begangenen Ueber⸗ 
tretung. 


IV. Behörden und Verfahren. 


$. 23. 

Die Verhandlung und Entſcheidung über Eingriffe ($$. 15 und 17), ſowie die 
Unterſuchung und Beſtrafung der, in den §§. 18 und 19 bezeichneten Uebertretungen 
ſteht den politiſchen Verwaltungs - Behörden I. Inſtanz nach den, für das Verfahren 
und den Inſtanzenzug bei Gewerbs-Störungen und Gewerbs⸗Uebertretungen beſtehenden 
Vorſchriften zu. 

Die politiſche Behörde entſcheidet auch die vorkommenden Streitigkeiten über das 
Markenrecht, deſſen Priorität und Uebertragung, und über die Frage hinſichtlich der 
Identität mehrerer Markeu. 

Ueber die im $. 15 erwähnten Entſchädigungs-Auſprüche aber Debt die Gute 
dung dem Civil-Richter zu. 

$. 24. 

Eine Straf⸗Verhandlung wegen der in dieſem Geſetze bezeichneten Geſetz⸗Uebertre— 
tungen darf, in ſoweit nicht eine nach dem allgemeinen Straf-Geſetze von Amtswegen 
durch die Straf-Gerichte zu verfolgende ſtrafbare Handlung unterläuft, nur auf Anlan— 
gen des Verletzten eingeleitet werden. 

Wenn jedoch derſelbe ſein Anſuchen um Beſtrafung noch vor der Kundmachung 
der behördlichen Entſcheidung an den Angeklagten widerruft, ſo hat es, unbeſchadet ſei— 
ner privatrechtlichen Anſprüche auf Entſchädigung, von jeder Beſtrafung und auch von 
jeder weiteren Unterſuchung zum Behufe der Beſtrafung abzukommen. 


$. 25. 
So oft es ſich zur Conſtatirung eines Eingriffes um die Vergleichung zweier Mar- 
ken handelt, hat die Behörde einen Befund durch unbefangene Sachverſtändige zu per, 
anlaffen. 
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$. 20. 

Gdyby kara pieniężna sprawić miała dotkliwy uszczerbek w stósunkach ma- 
jątkowych lub sposobie wyżywienia mającego być skazanym lub jego przyna- 
leznych, lub stała mu na przeszkodzie w wynagrodzeniu szkody pochodzącćj z 
czynności karygodnćj, tedy zamienioną być może na areszt dnia jednego za każde 
pięć złotych. 

$. 21. 

Władza karna zarządzić także może obwieszczenie wyroku karnegc. 
i 
ER. 

Kwoty karne wpływają do funduszu ubogich miejsca, gdzie przestępstwo 
popełniono. 


IV. \WVradze i postępowanie. 


$. 23. 

Rozprawa i rozstrzyganie względem naruszeń (88. 15 i 17), jako téż do- 
chodzenie i ukaranie przestępstw, oznaczonych w $$. 18 i 19 przysłuża politycz- 
nym władzom administracyjnym I. instancyi, wedle przepisów, istniejących dla 
postępowania i toku instancyj w naruszeniach i przestępstwach przemysłowych. 


Władza polityczna rozstrzyga także zachodzące spory względem prawa mark. 
tegoż pićrwszeństwa i przeniesienia, tudzież względem pytania co do tożsamości 
mark kilku. 

Względem pomienionych w $. 15 pretensyj wynagrodzenia przysłuża jednak 
rozstrzygnienie sędziemu cywilnemu. ` 

8. 24. 

Rozprawa karna względem oznaczonych niniejszą ustawą przestępstw, o ile 
nie zachodzi karygodna czynność, mająca być ściganą wedle powszechnéj ustawy 
karnéj przez sądy karne z urzędu, może tylko na żądanie poszkodowanego byc 
wytoczoną. 

Gdy jednak tenże odwoła prośbę swą o ukaranie jeszcze prd uwiadomie- 
niem oskarżonego o rozstrzygnieniu władzy, tedy, nie uwłaczając jego prywatno- 
prawnym pretensyom o wynagrodzenie szkody, odstąpić "należy od wszelkiegc 
ukarania i od wszelkiego aalszego dochodzenia celem ukarania. | 


8.25. 
Ile razy dla sprawdzenia naruszenia idzie o porównanie dwóch mark, spo- 
woduje władza istotę stanu przez nieinteresowanych biegłych. 
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Zur Anfnahme des Befundes ſind auch die Parteien beizuziehen und mit ihren 
Aufklärungen und allfälligen Einwendungen zu hoͤren. 

Ein Befund kann nur wegen Bedenken gegen die Sachverſtändigen oder wegen 
Form⸗Gebrechen angefochten werden. Iſt er mangelhaft oder undeutlich, kann auf deſſen 
Vervollſtändigung gedrungen werden. 

Eine Ueberſchau iſt nicht geſtattet. 

$. 26. 

Der Verletzte iſt berechtiget, noch vor der Entſcheidung über ſeine Beſchwerde die 
Beſchlagnahme oder ſogſtige Verwahrung der, gegen die Beſtimmungen dieſes Geſetzes, 
bezeichneten Waaren und der dazu verwendeten Werkzeuge zu verlangen. 

Die politiſche Behörde hat dieſelbe über Vorweiſung des hinausgegebenen, nach 
$. 10 beglaubigten Marken⸗Exemplars ſogleich zu verfügen. 

Es bleibt jedoch ihrem Ermeſſen überlaſſen, eine vorläufige Sicherſtellung für 
Schimpf und Schaden des Geklagten zu verlangen. i 


w. Vorübergehende Beſtimmungen. 
* 


§. 27. 

Auch die Gewerbetreibenden, welche ſchon dermalen eine Marke führen, können das 
ausſchließliche Gebrauchsrecht derſelben nur nach den Bedingungen dieſes Geſetzes er 
werben. 

§. 28. ' : 

Zu dieſem Ende wird ihnen die Frit bis Ende des Monates Juni 1859 mit der 
Wirkung zugeſtanden, daß durch die Regiſtrirung der Marke innerhalb dieſer Werft einem 
Jeden das Recht geſichert bleibt, die Priorität ſeiner, vor dem Erſcheinen dieſes Ge— 
ſetzes gebrauchten Marke auch gegen Jeden geltend zu machen, der ihm in der Negi 
ſtrirung der nämlichen Marke zuvorgekommen wäre, ſie aber thatſächlich bis zur Ein— 
führung dieſes Geſetzes nicht geführt hat. 

i $. 29. : 

Haben aber vor der Wirkſamkeit dieſes Geſetzes Mehrere die nämliche Marke ge: 
führt, fo erwirbt unter denjenigen von ihnen, welche diefe Marke innerhalb der im $. 
28, beſtimmten Frit regiſtriren laffen, jener das ausſchließende Markenrecht, der erwei— 
ſet, daß er ſie früher als die übrigen geführt hat. Einen Streit hierüber hat die po— 
litiſche Behörde nach Anhörung der ſtreitenden Theile, auf Grundlage der von ihnen 
über den früheren Beginn des bisherigen Gebrauches der Marke gelieferten Beweiſe, 
zu entſcheiden. 

Hierbei iſt in jenen Landestheilen, wo ſchon vor dem Erſcheinen dieſes Geſetzes 
Marken⸗Regiſter (Zeichen⸗Rollen ꝛc.) unter öffentlicher Beglaubigung geführt wurden, 
der Inhalt der letzteren, wofern dagegen kein Bedenken obwaltet, maßgebend. 
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Do sprawdzenia istoty stanu przywołane także będą strony i wysłuchane 
ich objaśnienia, tudzież czynione zarzuty. 

Istota czynu zaprzeczaną tylko być może gdy zachodzi wątpliwość względem 
biegłych lub niedostateczności w formie. Jeżeli jest Ben lub niewyraźną, 
można nalegać na jćj uzupełnienie. 

Nadrewizyja nie jest dozwoloną. 

$. 26. 

Poszkodowany ma prawo żądać, jeszcze przed rozstrzygnieniem jego zaża- 
lenia zaboru urzędowego lub przechowania w inny sposób towarów, oznaczonych 
wbrew postanowieniom niniejszćj ustawy i narzędzi, ku temu uzytycl. | 

Władza polityczna zarządzi takowe natychmiast za przedłożeniem wydanego 
egzemplarza marki, sprawdzonego wedle $. 10. 

Uprzednie zabezpieczenie za zelżenie i szkodę oskarżonego pozostawia się 
jednak jej uznania. 


Ww. Postanowienia przechodnie. 


$. 27. 
Niemnićj przemysłowi, którzy już teraz markę prowadzą, pozyskać mogą 
wyłączne prawo jéj używania tylko wedle warunków niniejszćj ustawy. 


§. 28. 

Tym celem nadaje się im termin aż do końca miesiąca Czerwca 1859 ma- 
jący ten skutek, iż przez zarejestrowanie marki przed upływem tego terminu za- 
bezpieeza się każdemu prawo utrzymania swego pierwszeństwa marki używanćj 
przed ogłoszeniem niniejszćj ustawy również przeciw każdemu, ktoby go uprze- 
dził był w zarejestrowaniu téj samój marki, ale jéj Pre nie prowadził 
aż do zaprowadzenia niniejszćj ustawy. E 

328. 

Lecz gdy przed obowiązywaniem niniejszćj ustawy prowadziło kilku ten sam 
znak, tedy pomiędzy tymi z nich, którzy znak ten dali zarejestrować przed upły- 
wem terminu oznaczonego w $. 28, pozyskuje ten wyłączne prawo do znaku, 
kto udowodni, że go dawnićj niż inni prowadził. Wytoczony względem tego spór 
rozstrzygnie władza polityczna po wysłuchaniu stron spornych, na podstawie do- 
wodów, przywiedzionych przez nie co do dawnićjszego początku dotychczasowego 
używania znaku. 

Tym końcem posłuży za skazówkę w tych krajach, gdzie już przed wyda- 
niem niniejszego prawa prowadzone były pod publicznóm uwierzytelnieniem reje- 
stra mark (role znaków i t. P.), treść tychże ostatnich, jezli przeciw nim nie 
zachodzi żadna wątpliwość. 
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Kann aber keiner der Streitenden einen Beweis über den längeren Gebrauch ei— 
ner ſolchen Marke vor den Uebrigen herſtellen, fo entſcheidet das Loos. 
. 30. 
Für Marken, welche erſt nach dem 30. Juni 1859 zur Regiſtrirung überreicht 
werden, kann aus ihrer allfälligen Anwendung vor dem Erſcheinen dieſes Geſetzes, ein 
Prioritäts⸗Anſpruch nicht abgeleitet werden. | ` 


231. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 14. December 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stück, Nr. 231, ausgegeben am 21. December 1858), 


wirkſam für alle Kron länder, 


über die Befeſtigung der Stämpelmarken in den Fällen, in welchen durch Ueberſchreibung der 
Marke der Stämpelpflicht Genüge zu leiſten iſt. 


Es iſt zur hierortigen Kenntniß gelangt, daß in den Fällen, in welchen der Stäm— 
pelpflicht durch Ueberſchreibung der Stämpelmarken Genüge zu leiſten ift, häufig die 
Stämpelmarken auf der Urkunde oder Schrift erſt dann befeſtiget werden, wenn letztere 
bereits vollſtändig ausgefertiget, oder wenigſtens ihr Text bereits geſchrieben iſt, wobei 
ein Theil der Schrift in der erſten Zeile mit der Marke überklebt und auf der Marke 
der bedeckte Theil der Schrift ergänzt wird. 

Das Finanzminiſterium findet daher ausdrücklich zu erklären, et dieſer Vorgang 
gänzlich unſtatthaft iſt. 

Nach F. 21 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 und $. 3 der Ber- 
ordnung vom 28. März 1854 (Reichs⸗Geſetz Blatt Nr. 70 ) iſt die Marke auf dem 
Papiere zu befeſtigen, ehe die ſtämpelpflichtige Urkunde niedergeſchrieben wird, und jede 
Stämpelmarke, welche nachträglich über die Schrift ſelbſt befeſtiget wurde, muß nach der 


bezogenen Verordnung als nicht vorhanden angeſehen werden. 
Freiherr von Bruck m. p. 


232. 
Verordnung des Miniſteriums des Innern und des Armee— 
Ober⸗Commaudo vom 15. Dezember 1858 


(Reichs⸗Geſetz-Blatt, LVI. Stück, Nr. 232, ausgegeben am 21. Dezember 1858), 
wirſam für das ganze Reich, mit Ausnahme der Militärgränze, 
betreffend die Ertheilung der Bewilligung zur Reife in das Ausland für Hefervemänner. 
Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 20. 
October 1858 anzuordnen geruht, daß die im $. 11 des Reſerveſtatutes vom Jahre 


) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Kronland Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1854, Erſte Abtheilung, XVIII. 
Stück, Nr. 77, Seite 231. 
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232. Rozporzgdzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych etc. z dnia 15. Grudnia 1858. 


Jeżeli zaś żadna ze stron spornych nie zdoła przeprowadzić dowodt wzglę- 
dem dłuższego używania takićj marki przed innemi, natenczas rozstrzyga los. 
8. 30. 
Co do znaków, podanych dopićro po d. 30 Czerwca 1859 do rejestrowania. 
nie może być wyprowadzoną pretensyja pićrwszeństwa z ich możebnego używa- 
nia przed ogłoszeniem niniejszćj ustawy. 


231. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII Nr. 231, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


względem umocowania znaczków steplowych w tych wypadkach, w których obo. 
wiazkowi steplowemu zadość uczynionćm bywa przez nadpisanie marki. 


Doszło do wiadomości tutejszćj, iż w wypadkach, w których obowiązkowi 
stęplowemu uczynionóm bywa zadość przez nadpisanie znaczków stęplowych, umo- 
cowane często były znaczki stęplowe na dokumencie lub piśmie dopiero wtenczas, 
gdy te ostatnie zupełnie już były wydane, albo przynajmnićj text ich już napi- 
sany, przyezem oblepiono znaczkiem część pisma piśrwszego wiersza i dopełnio- 
no na znaczku zakrytą część pisma. 

Ministerstwo Skarbu oświadcza zatóm wyraźnie, iż postępowanie takie zu- 
pełnie miejsca mieć nie może. 

Wedle S. 21 ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850 r. tudzież $. 3 
Rozporządzenia z dnia 28. Marca 1854 r. (Dziennik Praw Państwa Nr. 70 = 
umocowany być ma znaczek na papierze, zanim spisany będzie dokument ste 
plowi ulegający, a każdy znaczek steplowy, umocowany późnićj na piśmie sa- 
móm, uważany będzie wedle pomienionego rozporządzenia jako nie były. 


Baron Bruck m. p. 


232. 

Rozporządzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych i Nad- 
komendy Wojskowćj z dnia 15. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 232, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 
obowiązujące w całóm Cesarstwie, z wyjątkiem Pogranicza Wojskowego, 
wzgledem udzielenia pozwolenia de podróży za granice dia ludzi rezerwy. 

Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 20. 
Października 1858 r. rozporządzić, ażeby A przyznane władzom po- 


*) Dziennik Rządowy dla Kraju koronnego EE i Lodomeryi, Rok 1854, kę piśrwszy , Część XVIII 
Nr. 77, stronica 231. 
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1852 den politiſchen Behörden eingeräumte Befugniß, den Reſervemännern Reiſebewil 
ligungen zu ertheilen, nur für Reiſen im Bereiche der Monarchie zu gelten hat, und daf 
die Geſuche von Reſervemännern um Reiſebewilligungen in das Ausland für die Hin— 
kunft ganz nach den gleichen Normen zu behandeln ſind, welche dießfalls bezüglich der 
in der activen Dienſtleiſtung befindlichen Mannſchaft in Wirkſamkeit ſtehen. 

Hiernach find Anſuchen von Reſervemännern um eine Reiſebewilligung in das Aus- 
land durch das Ergänzungsbezirks⸗Commando, bei welchem fie in Evidenz gehalten wer- 
den, an das vorgeſetzte Landes-General-Commando zu leiten, und wird die Ertheilung 
einer ſolchen Bewilligung, wie bei der activenMannſchaft, von dem Erlage der Caution 
von Achtzig Gulden in öſterreichiſcher Währung abhängig gemacht. 


Freiherr von Bach m. p. In Vertretung Seiner k. k. Hohen des Chefs des Arnee 
Ober-Commando. 
Teuchert m. p., F. M. L. 


233. 
Verordnung der Miniſterien des Aeußern, des Innern, der Ju⸗ 
ftiz, der Finanzen, für Cultus und Unterricht, für Handel, Ge- 
werbe und öffentliche Bauten, des Armee-Ober-Commando und 
der oberſten Polizeibehörde, vom 16. December 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stück. Nr. 233, ausgegeben am 21. December 1858). 
wirkſam für alle Kronländer, * 


womit eine Vorſchrift zum Schutze des Eigenthumes öffentlicher wiſſenſchaftlicher und Kunſt 
Sammlungen und ähulicher Anſtalten erlaſſen wird. 


Um die öffentlichen Sammlungen von wiſſenſchaftlichen und Kunſtwerken und an— 
dere ähnliche Anſtalten gegen widerrechtliche Entziehungen einzelner Gegenſtände zu ſchützen, 
finden die Miniſterien des Aeußern, des Innern, der Juſtiz, der Finanzen, des Cultus 
und Unterrichts und des Handels, das Armee⸗Ober⸗Commando und die oberſte Polizei⸗ 
behörde, für den ganzen Umfang des Reiches Folgendes zu verordnen: 

Wenn einer öffentlichen Behörde, seinem Amte oder einem Organe derſelben bei 
einer Amtshandlung Gegenſtände, als einem Privaten gehörig, oder zum weiteren Ber: 
kehre beftimmt, vorkommen oder bezeichnet werden, welche aus öffentlichen Archiven, Re, 
giſtraturen, Bibliotheken, Muſeen, Naturalien, phyſikaliſchen, aſtronomiſchen, geognoſtiſchen 
Cabineten, wiſſenſchaftlichen oder artiſtiſchen Sammlungen, Schatzkammern, Gemäldegal⸗ 
lerien u. dgl. herrühren, und rückſichtlich welcher diefe Eigenſchaft durch ihre Beſchaffen⸗ 
heit, durch ihre äußere Bezeichnung oder andere Umſtände auffällt und die Art, auf wel- 
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litycznym w $. 11 statutu rezerwowego z roku 1852, udzielenia ludziom rezer- 
wy pozwoleń do podróży miało jedynie moc do podróży w obrębie Monarchii 
i że podania ludzi rezerwowych o pozwolenia do podróży za granicę, traktowane 
nadal być wiuny zupełnie wedle tych samych norm, które. pod ıtym względem 
obowiązują ludzi, zostających w czynnój służbie. 

Zaczém podania ludzi rezerwowych o pozwolenie do podróży za granicę 
przedłożone być winny przez powiatową komendę uzupełnienia, gdzie utrzymy- 
wani są w ewidencyi do przełożonćj generalnćj komendy krajowéj, a udzielenie 
takiego pozwolenia czyni się zawisłóm jak u ludzi czynnych, od złożenia kaucyi 
ośmdziesięciu złotych w walucie Austryjackićj. 


Baron Bach m. p. W zastępstwie Jego C. K. Wysokości Szefa 
Nadkomendy Wojskowej: 
- Teuchert m. p. F. M. P. 


233. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Zagranicznych, Spraw 
Wewnętrznych, Sprawiedliwości. Skarbu, Wyznań i Oświe- 
cenia, Handlu, Przemysłu i Budowli Publicznych, Nadkomen- 
dy Wojskowćj i Najwyższćj Władzy Policyjnéj z dnia 16. 
Grudnia 1858, 


(Dziennik Praw Państwa Część LVII, Nr. 233, wydana dnia 21. Grudnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, 


moca którego wydaje się przepis w obronie własności publicznyc! zbiorów nauko- 
wych i sztuki, tudzież podobnych zakładów. 


Ażeby obronić publiczne zbiory dzieł nauki i sztuki, tudzież inne podobne 
zakłady przed nieprawnym zaborem niektórych przedmiotów , rozporzadzajg Mi- 
nisterstwa Spraw Zagranicznych, Spraw Wewnętrznych, Sprawiedliwości, Skarbu. 
Wyznań i Oświecenia, tudzież Handlu, Nadkomenda Wojskowa i Najwyższa Wła- 
dza Policyjna dla eałćj objętości Cesarstwa, co następuje: 3 

Gdy u władzy publicznéj, w urzędzie lub przed organem tegoż w czynności 
urzędowćj zdarzają się iub oznaczone są przedmicty, jako należące do prywat- 
nego lub przeznaczonego dalszego obrotu, które pochodzą z publicznych archi- 
wów, registratur, bibliotek, muzeów, gabinetów naturalnych. fizykaluych, astrono- 
micznych, geognostycznych, ze zbiorów naukowych lub artystycznych, skarbeów. 
galeryj obrazów i t. p., a względem których własność ta uderza istotą rzeczy. 
zewnętrznóm oznaczeniem lub innemi okolicznościami; a sposób, jakim takowe 
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che dieſelben rechtmäßiger Weiſe in Privatbeſitz übergegangen find, nicht alfogleich nach: 
gewieſen werden kann, haben fie derlei Gegenſtände ſogleich unter ihre Obhut zu nep: 
men und die geſetzliche Amtshandlung einzuleiten, um derjenigen öffentlichen Anſtakt, 
welcher ſie angehören, wieder zu ihrem Eigenthume zu verhelfen. 


Graf Buol:Schauenftein m. p. Freiherr von Bach m. p. Graf Nädasdy m. p. 
Freiherr von Bruck m. p. Ritter von Toggenburg m. p. Graf Thun m. p. 
In Vertretung Seiner kaiſerl. Hohelt des Chefs des 
Armee⸗Ober⸗Commando. Freiherr von Kempen m. p., F. M. L. 
Teuchert m. p., F. M. L. 


234. 
Verordnung der Miniſterien des Innern und der Juſtiz vom 
17. December 1858, 


wirkſam für Ungarn, Kroatien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodfchaft mit dem Temeſer Banate und für Siebenbürgen, 


über das gerichtliche Verfahren bei Streitigkeiten aus dem Beſtandvertrage überhaupt, dann 

bei Aufkündigung und Zurückſtellung von gepachteten oder gemietheten unbeweglichen oder ge: 

ſetzlich für nubeweglich erklärten Sachen, dann von Schiffmühlen und anderen auf Schiffen et: 
i richteten Banwerken. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stück, N. 234, ausgegeben am 21. December 1858. 


235. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 18. December 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII. Stück, Nr. 235, ausgegeben am 21. December 1858), 
gilig für die Kronländer des allgemeinen Zollgebietes, 


betreffend die Durchfuhr⸗Zollfreiheit für die Waaren, welche über den Luganer See ein- und 
über die öſterreichiſche Meeresküſte austreten. 


Seine k. k. Apoſtoliſche Majeſtät haben mit Allerhöchſter Entſchließung vom 12 
December 1858 jenen Waarenſendungen, welche über den Luganer See ein- und über 
die öſterreichiſche Seeküſte wieder austreten, die Befreiung vom Durchfuhrzolle zu ber 
willigen geruht. 

Dieſe Begünſtigung hat mit 1. Jänner 1859 in Wirkſamkeit zu treten. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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przeszły prawnie w posiadanie prywatne, nie może natychmiast być udowodnio- 
ny, przedmioty takie winny być natychmiast wzięte pod dozór, ażeby w odzy- 
skaniu własności przyjść w pomoc temu zakładowi publicznemu, do którego należą. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Bach m. p. Hrabia Wadasdy m. p 
Baron Bruck m. p. Kawaler de Toggenburg m. p. Hrabia Thun m. p. 
W zastępstwie Jego Cesarskićj Wysokości, 
Szefa Nadkomendy Wojskowej : Baron Kempen m. p. F. M. P. 


Teuchert m. p. F. M. P. 


234. 
Rozporządzenie Ministerstw Spraw Wewnętrznych i Spra- 
wiedliwości z dnia 17. Grudnia 1858, 
obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Województwie Serbskióm z Banatem Temeskim i w Siedmiogrodzie, 


względem sadowego postepowania w sporach z kontraktu dzierzawy i najmn w o- 

gólmości, niemniej w wypowiedzeniu i zwrocie rzeczy nieruchomych dzierzawio- 

asch lub najetych lub takich, które prawnie za nieruchome uznano, dalej młynów 
statkowych i innych na statkach wzniesionych budowli. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 234, wydaną dnia 21. Grudnia 1858. 


235. 
Rozrządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 18. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVII, Nr. 235, wydana dnia 21. Grudnia 1858), 


obowiązujące w Krajach koronnych powszechnego Związku ełowego , 


dotyczące wolnego Od cia przewozu towarów, które wchodzą przez jezioro Lugan- 
skie a wychodzą przez pobrzeże Austryjackie. 


Jego C. K. Mość Apostolska raczył Najwyzszem Postanowieniem z dnia 12. 
Grudnia 1858 r. przyzwolić na uwolnienie od cła przewozowego względem tych 
przesyłek towarów, które wchodzą przez jezioro Lugańskie i wychodzą znów 
przez pobrzeże Austryjackie. 

Uwzględnienie to wejdzie w działalność z dniem 1. Stycznia 1859 r. 


Baron Bruck m. p. 


184 


Berichtigung. 
In der verletzten Zall des $, 10 der Nummer 213 des Landes-Regierungs-Blat⸗ 
tes vom Jahre 1858, Seite 587, it irrig den $. & berufen; während der „§. 6“ 
zu berufen iſt. 


Sprostowanie. 
W numerze 213 Dziennika Rządu Krajowego z roku 1858, z końcem ustę- 
pu pierwszego F. 10. strona 587, powołano się mylnie na S. 8, zamiast „S- 6., 


für das 


Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1858. 
Erſte Abtheilung. 


LVL. Stück. 


Ausgegeben und verſendet am 5. Jänner 1859. 


DZIENNIK RZADU KRAJOWEGO 
(kręgu Administracyjnego Krakowskiego. 
Rok 1858. 

OGddziar pićrwszy. 

Zeszyt LVI. 


Wydany i rozesłany dnia 5. Stycznia 1859. 
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236. 
Uebereinkunft zwiſchen Der faijerlih=foniglich öſterreichiſchen und 
königlich⸗bayeriſchen Regierung vom 20. September 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVIII. Stück, Nr. 236, ausgegeben am 24. December 1858), 


betreffend den Auſchluß der Eiſenbahnen au der böhmiſch⸗bayeriſchen Gräuze. 


(Geſchloſſen zu Wien am 20. September 1858; die Auswechslung der beiderſeitigen Ratificirungen hat in Wien am 15 
November 1858 ſtattgefunden). 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 


von Gottes Gnaden Kaifer von Oefterrei ch 


König von Ungarn und Böhmen, König der Lombardei und Vene⸗ 
digs, von Dalmatien, Croatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien und 
Illvrienz Erzherzog von Oeſterreich; Großherzog von Krakau; Her⸗ 
zog von Lothringen, Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain, Bukowina, 
Ober- und Nieder - Schlefien ; Großfürſt von Siebenbürgen; Mark⸗ 
graf von Mähren; gefürſteter Graf von Habsburg und Tirol zc, ze, 


Nachdem zwiſchen Unſerem Bevollmächtigten und jenem Seiner Majeſtät des Kö— 
nigs von Bayern in Ausführung der Artikel 12 und 13 des zu München am 21. April 
1856 über die Verbindungen der beiderſeitigen Eiſenbahnen abgeſchloſſenen Staatsver- 
trages, in Wien am 20. September 1858 ſpeciell wegen des Auſchluſſes an der böh— 
miſch⸗bayeriſchen Gränze eine, auf zwei derſelben beigefügten Pläne gegründete, Ueber- 
einkunft in 4 Artikeln abgeſchloſſen und unterzeichnet worden H. welche von Wort zu 
Wort lautet, wie folgt: 


Uebereinkunft 
zwiſchen der kaiſ.⸗königl.⸗öſterreichiſchen und königl.⸗bayeriſchen 
Regierung, betreffend den Anſchluß der Eiſenbahnen an der 
böhmiſch⸗bayeriſchen Gränze. 


Nachdem gemäß Art. 13 des Staats Vertrages zwiſchen Oeſterreich und Bayern 
vom 21. April 1856 *), die Verbindung der beiderſeitigen Eiſenbahnen betreffend, rück 


) Reichs⸗Geſetz⸗Blatt Nr. 100. (Landes⸗Negierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1856, Gr: 
ſte Abtheilung, XXVI. Stück, Nr. 105, Seite 227. 
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236. 
Umowa między Rządem Cesarsko - Królewsko Austryackim i 
Królewsko-Bawarskim z dnia 20. Września 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVIII, Nr. 236, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 


wzgledem przyłączenia kolei żelaznych na Czesko-Rawarskićj granicy. 


(Zawarta w Wićdniu dnia 20. Września 1858; wymiana obustronnych ratyfikacyj miała miejsce w Wiódniu dnia 
15. Listopada 1858). 


My Franciszek Józef Pićrwszy. 


z Bozej Łaski Cesarz Austryjacki: 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi. 
Dalmacyi, Kroacyi. Slawonii, Grlicyi, Lodomeryi i II- 
liryi; Arcyksiaze Austryi; Wielki Ksiaze Krakowa 
Ksiaze Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi. Karyntyi. Krainy, 
Bukowiny. kisiażę Górnego i Dolnego Szlaska; Wielki 
Eśsiaążę Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Uksiażęcony 
Hrabia Habsburga i Tyrolu i t. d. i t. d. 


Gdy między Naszym pełnomocnikiem tudzież pełnomocnikiem Jego Mości 
Króla Bawarskiego w wykonaniu' artykułów 12 i 13 traktatu rządowego zawar- 
tego w Monachium dnia 21. Kwietnia 1856 względem połączeń obustronnych 
kolei żelaznych, zawartą została i podpisaną umowa w 4 artykułach w Wićdniu 
dnia 20. Września 1858 specyjalnie względem połączenia na Czesko- Bawar- 
skićj granicy, oparta na dwóch do nićj przyłączonych planach, która słowo w 
słowo opiewa, jak następuje: 


między Rządem Cesarsko-Królewsko-Austryjackim i Królew- 
sko- Bawarskim. względem przylłaczenia kolei -żelaznych na 
Czesko- Bawarskićj granicy. 


Gdy w moc artykułu 13. traktatu rządowego między Austryją i Bawaryją 
z dnia 21. Kwietnia 1856 *) względem połączenia obustronnych kolei żelaznych, 


) Dziennik Praw Państwa Nr. 100. (Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego 
Rok 1856, Oddział piórwszy, Część XXVI, Nr. 105, stronica 227). 
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ſichtlich der in dem Artikel 12 ebendesſelben Staats⸗Vertrages erwähnten beiderſeitigen 
Eiſenbahnen zwiſchen Prag und Nürnberg der eigentliche Anſchluß an der böhmifch- 
bayeriſchen Graͤnze und der Termin zur Bauvollendung der reſpectiven Bahnſtrecken durch 
beſondere Commiſſäre vertragsmäßig feſtgeſetzt werden ſoll; ſo haben die beiderſeitigen 
Regierungen zu dieſem Behufe als ihre Commiſſäre beſtellt: 

die kaiſ⸗öſterreichiſche Regierung den k. k. Sectionsrath im Miniſterium für Han: 
del, Gewerbe und öffentliche Bauten, Vincenz Maly, Doctor der Rechte, Ritter des 
Verdienſt⸗Ordens der bayeriſchen Krone ꝛc. c., 

die königl.⸗bayeriſche Regierung den königl. Miniſterialrath im Staatsminiſterium 
des königl. Hauſes und des Aeußern, Dr. Franz Sebaſtian von Daxenberger, Rit— 
ter des königl. bayr. Verdienſt-Ordens der Krone und vom heil. Michael, Ritter des 
Eönigl.-bayr. Maximilian-Ordens, Comthur des kaiſ.⸗öͤſterr. Franz⸗Joſephs⸗Ordens, Com- 
thur I. Claſſe des königl.⸗ſpaniſchen Ordens Carls III., Ritter des königl. preuß. rothen 
Adler⸗Ordens IV. Claſſe, Officier des königl.⸗griechiſchen Erlöſer-Ordens 2c. ꝛc., i 
welche Commiſſäre dahier zu Wien zuſammengetreten und nach Austauſch ihrer, in guter 
und gehöriger Ordnung befundenen Vollmachten über nachſtehende Artikel, vorbehaltlich 
der Ratification ihrer höchſten Regierungen, am heutigen Tage übereingekommen find: 


Artikel I. 

Als Anſchluß⸗Punct der in den Art. 12 und 13 des Staats-Vertrages zwifchen 
Oeſterreich und Bayern vom 21. April 1856 bejagten, von Böhmen nach Bayern füh 
renden Eiſenbahn wird die bayeriſche Stadt Furth beſtimmt, und es ſoll der Ueber 
gang der Bahn über die Gränze der beiderfeitigen Staaten bei dem öſterreichiſchen Orte 
Plaßendorf Statt haben und dabei die Anſchluß-Linie im Ganzen, ſowie in ihren 
einzelnen Theilen und in allen Modalitäten, namentlich auch was die Steigungs - Ber: 
baltnifje betrifft, fo eingehalten werden, wie fie in den, der gegenwärtigen Lebereinfunfi 
angehefteten zwei Plänen verzeichnet iſt. 


Artikel II. 


Als gemeinſame Wechſel⸗Station wird die bayeriſche Stadt Furth beſtimmt. Der 
k. k. öſterreichiſchen Regierung und bezüglich der von derſelben conceſſionirten Gefelljchafi 
für die Erbauung der Prag-Pilſener Eiſenbahn wird die Mitbenützung des in der 
genannten Stadt Furth zu errichtenden Bahnhofes eingeräumt und der Betrieb Det 
Bahnſtrecke von Furth bis zur öſterreichiſch-bayeriſchen Gräuze gegen die Verpflichtung 
überlaſſen, die Bahnſtrecke im guten Stande zu erhalten und das geſammte, auf die zur 
ausſchließlichen Benützung der öſterreichiſchen Regierung und bezüglich öſterreichiſchen con- 
ceffionirten Eiſenbahn-Geſellſchaft überlaſſenen Objecte verwendete Baucapital mit 4½ % 
zu verzinſen. 


= 


CC 
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względnie obustronnych kolei żelaznych, między Pragą i Norymbergą, pomienio- 
nego w artykule 12 tego samego traktatu rządowego ma być przez szczególnych 
komisarzy kontraktem ustanowione właściwe połączenie na Czesko-Bawarskié 
granicy i oznaczony termin do wykończenia 'budowy dotyczących linij kolej- 
nych; tedy Rządy obustronne zamianowały celem swymi komisarzami: 

Rząd Cesarsko- Austryjacki C. K. radcę sekcyi w Ministerstwie Handlu 
Przemysłu i Budowli Publicznych, Wincentego Mały, doktora praw, Kawalere 
orderu zasługi korony Bawarskićj etc. etc. 

Rząd Królewsko- Bawarski Król. Radcę Ministeryjainego w Ministerstwie 
Stanu Domu Król. i Spraw Zagranicznych, Dra Franciszka Sebastyana de Dawen- 
berger, Kawalera Królewsko- Bawarskiegiego orderu zasługi korony i Świętegc 
Michała, Kawalera Królewsko - Bawarskiego orderu Maksymiliana, Komtura Ces. 
Austr. orderu Franciszka Józefa, Komtura I. klasy Król. Hiszpańskiego orderu 
Karola III., Kawalera Król. Prus. orderu orła czerwonego klasy IV., oficera Król 
Greckiego orderu Zbawiciela etc. etc., 
którzy to komisarze zeszli się tutaj w Wićdniu i po wymianie swych pełnomocnictw 
znalezionych w dobrym i należytym porządku, zgodzili się na dniu dzisiejszym 
z zastrzeżeniem ratyfikacyj swych najwyższych Rządów, na artykuły następujące 

Artykuł I. 

Jako punkt przyłączenia kolei zelaznéj, prowadzącój z Czech do Bawaryi, 
pomienionćj w art. 12 i 13 traktatu rządowego między Austryją i Bawaryją z 
dnia 21. Kwietnia 1856, przeznacza się Bawarskie miasto Furth, a przejście kolei 
przez granicę Państw obustronnych odbędzie się w pobliżu austryjackiego miejsca 
Plassendorf, przyczóm linia przyłączenia w całości, jako tóż w jéj pojedynczych 
częściach i we wszystkich modalnościach, mianowicie też, co się tyczy stósunków 
podnoszenia się, tak przeprowadzoną zostanie, jak jest oznaczoną w dwóch pla- 
nach, przyłączonych do niniejszej umowy. 


Artykuł IL 

Na wspólną stacyję zamienną przeznaczone jest Bawarskie miasto Furth. 
C. K. Rządowi Austryjackiemu, a względnie koncesyjonowanemu przez tenże 
towarzystwu dla wybudowania Pragsko-Pilzeńskićj kolei żelażnćj przysłuża współ- 
używanie dworca kolei, w pomienionem mieście 'Furth wybudowanym być ma 
jącego, i pozostawia się obrót na przestrzeni kolei z Furth do granicy Aaustry- 
jacko- Bawarskićj za zobowiązaniem utrzymania tćjże przestrzeni w dobrym stanie 
i opłacania 4½ % prowizyi od całego kapitału budowlowego, użytego na przed: 
mioty, oddane do wyłącznego użytku Rządu Austryjackiego względnie austryjac- 
kiego ukoncesyjonowanego towarzystwa kolei żelaznćj. 
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Dieſelbe Verzinſung ift von einem Drittheile derjenigen Capitals⸗Summe zu leiften, 
welche für die Herſtellung des zur gemeinſchaftlichen Benützung der beiden Bahn - Ber- 
waltungen beſtimmten Theiles der Wechſel-Station erforderlich fein wird. 

Die derart verabredete Höhe dieſer Verzinſung wird vorläufig vom Zeitpuncte des 
Eintretens derſelben auf fünf Jahre feſtgeſetzt. Erfolgt ein Jahr vor Ablanf dieſer 
Periode keine weitere Verſtändigung, ſo ſoll die bisherige Verzinſung auch fernerhin auf 
unbeſtimmte Zeit bis ſechs Monate nach der, von der einen oder anderen Seite erfolg— 
ten Kündigung fortbeſtehen. t 

Es verfteht fih dabei, daß, wenn die Betriebs - Eröffnung von Furth ab gegen 
Pilſen über die im Artikel III. beſagte Vollendungsfriſt hinaus fih verzögern fokte, 
nach Ablauf dieſer Friſt die bayeriſche Bahnſtrecke von Furth bis zur Gränze, ſobald 
fie vertragsmäßig ausgebaut ift, übernommen werden müſſe, und daß die Capitals⸗Ver⸗ 
zinſung und Unterhaltungs-Verbindlichkeit vom Tage der Uebernahme an laufen 

Im Uebrigen ſoll hinſichtlich der Bedingungen, unter welchen die Mitbenützung des 
Bahnhofes und der obenberührte Bahn-Betrieb bis zur Gränze Statt finden ſoll, ana— 
log nach jenen Beſtimmungen verfahren werden, welche in dem zwiſchen Oeſterreich und 
Bayern beſtehenden Staats⸗Vertrage vom 21. Juni 1851), den Anſchluß der auf den 
beiderſeitigen Gebieten zu erbauenden Eiſenbahnen betreffend, und zwar ſpeciell in der 
Artikeln 13 bis einſchließlich 21, und 23 bis einſchließlich 40 enthalten ſind. 

Artikel III. ra 

Als End⸗Termin für die Bauvellendung der genannten beiderſeitigen Bahnen wirt 
das Jahr 1862 feſtgeſetzt, und die beiderſeitigen Regierungen werden dafür Sorge tra 
gen, daß die beiden Bahnen von Prag bis Nürnberg längſtens bis Ende Juni 1862 
dem allgemeinen Verkehre übergeben werden. - 

Zur Sicherung des Vollzuges dieſer Beſtimmung wollen diefelben fih vom Jahre 
1859 an jährlich ſummariſche Nachweiſungen über die Fortſchritte der Bauten an den 
beiderſeitigen Bahn-Abtheilungen wechſelweiſe mittheilen. 

Jeder der beiderſeitigen Regierungen wird vorbehalten, für die im eigenen Reiche 
zu erbauende Bahnſtrecke zu beſtimmen, an welchem Zeitpuncte ein zweites Geleiſe her— 
zuſtellen ift, ſowie ob und welche Objecte ſchon im Voraus auf zwei Geleiſe vorzuberei, 
ten ſind. i 

Artikel IV. e 

Die gegenwärtige Ulebereinkunft fol einen integrirenden Beſtandtheil des Eingangs- 
erwähnten Staats - Vertrages vom 21. April 1856 bilden, und fo angeſehen werden, 
als ob die vorſtehenden Artikel I, II und III in dem genannten Haupt- Vertrage ſelbſt 
enthalten wären. 


) Rrichs⸗Geſetz⸗Blatt vom Jahre 1852, Nr. 31. (Allgemeines Landes⸗Geſetz⸗ und Regierungs⸗Blatt für das Kronland 
Galizien und Lodomerien, Jahrgang 1852, VIII. Stück, Nr. 33, Seite 97). 
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Taż suma prowizyja opłaconą będzie od trzecićj części téj sumy kapitału, 
która potrzebną będzie do wystawienia części stacyi zamiennćj, przeznaczonćj do 
wspólnego użytku obu administracyj kolei. 

Umówiona w ten sposób wysokość prowizyi ustanawia się tymczasowo na 
lat pięć od chwili jéj nastąpienia. Jeżeli w rok po upływie tego okresu nie na- 
stąpi dalsza umowa, tedy dotychczasowa prowizyja istnieć będzie i nadal na czas 
nieoznaczony aż do sześciu miesięcy po wypowiedzeniu, uskutecznionóm z jednćj 
lub drugićj strony. 

Rozumie się przytém, iż, gdyby otwarcie obrotu z Furth ku Pilzeniu prze- 
wlec się miało poza termin wykonania, umówiony w artykule III., po upływie 
tego terminu odebraną być musi Bawarska przestrzeń kolei z Furth do granicy, 
skoro kontraktowo wybudowaną zostanie, i że prowizyja od kapitału i obowiązek 
utrzymania poczynają się od dnia objęcia. 

Z resztą co do warunków, pod jakiemi winno mieć miejsce współużywanie 
dworca kolei i pomieniony wyżćj obrót na kolei aż do graniey postępować na- 
leży zgodnie z temi postanowieniami, które zawarte są w traktacie rządowym 
między Austryją i Bawaryją z dnia 21. Czerwca 1851 *) względem połączenia 
kolei żelaznych, na obustronnych terytoryjach wybudowanemi być mających. a 
to specyjalnie w artykułach 13 aż łącznie do 21, tudzież 23 aż łącznie do 40. 

Artykuł III. 

Jako ostateczny termin do wykończenia budowy pomienionych obustronnych 
kolei ustanawia się rok 1862, a obustronnych Rządów staraniem będzie, iżby 
obie koleje z Pragi do Norynbergi najdalej do końca Czerwca 1862 oddane były 
obrotowi powszechnemu. 

Aby zabezpieczyć wykonanie tego postanowienia, będą one sobie komuni- 
kować nawzajem, począwszy od roku 1859, rocznie sumaryczne wykazy o po- 
stępie budowli po obustronnych oddziałach kolei. 

Każdy z obustronnych Rządów zastrzega sobie co do przestrzeni kclei we 
własnóm Państwie wybudowaną Bre mającćj oznaczyć, w jakim czasie drugi tór 
ma być uskuteczniony, jako też czy i jakie przedmioty już naprzód na dwa tory 
przygotowane być mają. 

Artykuł IV. 

Umowa niniejsza tworzyć będzie część integralną pomienionego na wstępie 
traktatu rządowego z dnia 21. Kwietnia 1856, i nważaną tak, jak gdyby po- 
wyższe artykuły I., II. i III. zawarte były w samymże pomienionym traktacie 
głównym. 


*) Dziennik Praw Państwa z roku 1852, Nr.31. (Powszechny Dziennik Praw Krajowych i Rządowych dla Kraju 
Korounego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, Część VIII, Nr. 33, stronica 97). 
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Dieſes Uebereinkommen ſoll ferner auch für die, in den beiderſeitigen Gebieten con⸗ 
ceſſionirten bezüglichen Eiſenbahn-Geſellſchaften verbindlich fein. 

Zur Urkunde defen haben die beiderſeitig bevollmächtigten Miniſterial-Commiſſäre 
den gegenwärtigen Vertrag in zwei gleichlautenden Ausfertigungen unter Beidrückung ih- 
rer Inſiegel unterzeichnet. 

So geſchehen zu 

Wien, am 20. September 1858. 


Maly m. p. von Daxenberger m. p. 


r 


So haben wir nach Prüfung ſämmtlicher Beſtimmungen dieſer Uebereinkunft, die- 
ſelbe gut geheißen und genehmiget; verſprechen auch mit Unſerem kaiſerlichen Worte für 
Uns und Unſere Nachfolger ſolche ihrem ganzen Inhalte nach getreu zu beobachten und 
beobachten zu laffen. Zu deren Beſtätigung haben Wir gegenwärtige Urkunde eigenhän— 
dig unterzeichnet und ſelber Unſer kaiſerliches Inſiegel beidrucken laſſen. 


So geſchehen in Unſerer Haupt- und Reſidenzſtadt Wien am 1. October im Jahre 
des Heils 1858, Unſerer Reiche im Zehnten. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol-Schauenftein m. p. 


Auf Allerhöchfte Anordnung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät: 


Mar Freiherr von Gagern m. p, 
k. k. Miniſterial⸗Rath. 
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Umowa niniejszą będzie dalćj obowiązującą także dla dotyczących towarzystw 
kolei zelaznéj, ukoncessyjonowanych z w obustronnych terytoryjach. 

W dowód czego umocowani obustronnie komisarze Ministeryjalni podpisali 
niniejszy traktat w dwóch równobrzmiących wydaniach i wycisnęli na nim swe 
pieczęcie. 

Działo się 

w Wiedniu, dnia 20. Września 1858. 


Maly m. p. de Daxenberger m. p. 

Przeto po roztrząśnieniu wszystkich postanowień niniejszćj umowy uznaliśmy 
i zatwierdziliśmy takową, przyrzekamy też Naszóm Cesarskiem słowem we wła- 
snóm i następców Naszych imieniu, iż takową wedle całéj osnowy wiernie za- 
chowamy i nakażemy, by ją zachowywano. W dowód tego podpisaliśmy własno- 
ręcznie niniejszy dokument i rozkazaliśmy wycisnąć na nim Naszą pieczęć 
Cesarską. 4 

Działo się w Naszóm stoleeznem i rezydencyjonalnóm mieście Wićdniu dnia 


1. Października w roku zbawienia 1858, a dziesiątym Naszego panowania. 


Franciszek Józef m. p. (£ 


Hrabia Buol - Schauenstein m. p. 


Z Najwyższego rozkazu Jego C. K. Apostolskićj Mości: 


Mausymilian Baron Gagern m. p. 
C. K. Radca Ministeryjalny. 
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237. 
Kaiſerliches Patent vom 7. December 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVIII. Stück, Nr. 237, ausgegeben am 24. December 1858), 


giltig für den ganzen Umfang des Reiches, 
womit ein Geſetz zum Schutze der Muſter und Modelle für Induſtrie⸗Erzengniſſe erlaſſen wird. 


Wir Franz Joſeph der Erſte, 
von Gottes Gnaden Kaifer vol Oeſterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Bene: 
digs, von Dalmatien, Kroatien, Slawonien, Galizien, Lodomerien 
und Illirien, König von Jeruſalem ꝛc.; Erzherzog von Oeſterreich; 
Großherzog von Toscana und Krakau; Herzog von Lothringen, von 
Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der Bukowina; Groffürft 
von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von Ober⸗ und 
Nieder⸗Schleſien, von Modena, Parma, Piacenza und Guaſtalla, von 
Auſchwitz und Zator, von Teſchen, Friaul, Raguſa und Żora; gefür⸗ 
ſteter Graf von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gra⸗ 
disfa; Fürſt von Trient und Brixenz Markgraf von Ober: und Wie: 
der⸗Lauſitz und in Iſtrienz Graf von Hohenembs, Feldkirch, Bregenz, 
Sonnenberg ꝛc.; Herr von Trieſt, von Cattaro und auf der windiſchen 
Mark; Großwojwod der Wojwodſchaft Serbien ꝛc. ꝛc. 

Um der inländiſchen Induſtrie einen angemeſſenen Schutz für die bei ihren Erzeug— 
niſſen in Anwendung kommenden neuen Muſter und Modelle zu gewähren und dadurch 
ihre Entwickelung zu fördern, finden Wir nach Vernehmung Unſerer Miniſter und nach 
Anhörung Unſeres Reichsrathes das nachſtehende Geſetz zu erlaſſen, und verordnen, daß 
dasſelbe im gauzen Umfange Unſeres Reiches mit dem erſten März 1859 in Wirkſam⸗ 
keit trete. 

Unſer Miniſter für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten, und bezüglich der Mi⸗ 
litärgränze Unſer Armee-Ober⸗Commando, ſind mit der Vollziehung dieſes Geſetzes be, 
auftragt. 

Gegeben in Unſerer Hanpi- und Reſidenzſtadt Wien, den 7. December im Eintau⸗ 
fend achthundert acht und fünfzigften, Unſerer Reiche im eilften Jahre. 


Franz Joſeph m. p. 


Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Ritter v. Toggenburg m. p. 
Graf Grünne m. p., F. M. L., Gen. Adj. 


Auf Allerhöchſte Anordnung: 


Marherr m. p. 


237. 
Patent Cesarski z dnia 7. Grudnia 1858, 


obowiązujący w całój rozległości Cesarstwa, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVIII, Nr. 237, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 
mocą którego wydaje się ustawa w obronie wzorów i modeli dla wyrobów prze. 
mysTowych. 


My Franciszek Józef Piér wszy. 


z Bożćj łaski Cesarz Austryjacki: 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi. 
Mroacyi, Slawonii. Galieyi, Lodomeryi i IIliryi: Król Jerozolimy 
i t. d.; Arcyksiążę Austryi: Wielki Ksiaze Toskany i Krakowa: Książę 
Lotaryngii, %olnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny: 
Wielki Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii:; Ksiaze Górnego 
i Dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświęcima 
i Zatora, Cieszyna, Fryulu, Raguzy i Zadry; Uksiazecony Hrabia 
Habsburga i Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski; Ksiaze Trydentu 
i Bryksenu: Margrabia Górnćj i Dolnćj Luzacyi i na Istryi; Hrabia 
Hohenembsu, Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryje- 
stu, FAattary i na Marekii Windyjskićj; Wielki Wojewoda Woje- 
wództwa Serbii i t. d. i t. d. 


' 


Celem nadania przemysłowi krajowemu stósownćj obrony dla używanych 
w jego wyrobach nowych wzorów i modeli i poparcia w ten sposób jego roz- 
woju, wydajemy po wysłuchaniu Naszych Ministrów i zasiągnieniu zdania Naszéj 
Rady stanu ustawę następującą i rozporządzamy, ażeby takowa w całćj rozległości 
Naszego Cesarstwa weszła w działalność z dniem pićrwszego Marca 1859. 


Nasz Minister Handlu, Przemysłu i Budowli publicznych a względem Pogra- 
nicza Wojskowego Nasza Nadkomenda Wojskowa, polecone mają sobie wykona- 
nie téj ustawy. 

Dano w Naszóm stółecznóm i rezydencyjonalnóm mieście Wiedniu, dnia 7 
Grudnia w rokutysiąc osmset pięćdziesiątym i ósmym, a jedenastym Naszego pa- 
nowania. 


Franciszek Józef m. p. 


Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Kawaler de Toggenburg m. p 
Hrabia @rünne m. p. F. M. P., Jen. Adj. 
Z Rozkazu Najwyższego: 


Marherr m. p. 
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eg, RR 
zum Schutze der Muſter und Modelle für Induſtrie⸗Erzeugniſſe. 


I. Allgemeine Beſtimmungen. 
21. i i A H 

Unter Mufter und Modell wird in dieſem Geſetze jedes auf die Form eines Sn- 
duſtrie⸗Erzeugniſſes bezügliche, zur Uebertragung auf ein ſolches geeignete Vorbild ver- 
ſtanden. 

Was im Nachſtehenden von Muſtern gejagt ift, gilt mmer auch von Modellen. 
2. , 

Derjenige, der ein Muſter entweder ſelbſt oder Durch einen Anderen für eigene 
Rechnung urſprünglich zu Stande gebracht hat, ift für die Zeit und unter den Bedin- 
gungen, die in dieſem Gefege feſtgeſetzt find, allein berechtigt, dasſelbe auf Induſtrie⸗ 
Erzeugniſſe anzuwenden. res 

Er fann dieſes Recht auch ganz oder theilweiſe an Andere übertragen. 

Auf Muſter, die Jemand, ſei es aus dem In- oder Auslande, widerrechtlich an 
ſich gebracht hat, kann er das in dieſem Gefege beſtimmte ausſchließende Benützungsrecht 
nie erwerben ($. 11. lit. C.). 

3. 

Auf Muſter, welche bloß in Nachbildungen von ſelbſtändigen Werken der Kunſt 

beſtehen, wird ein ausſchließliches Recht nicht anerkannt. 
4. 

Das ausſchließliche Benützungsrecht dauert ohne Unterſchied des Muſters drei Jahre 

vom Zeitpuncte der Regiſtrirung des Muſters. | 


II. Hinterlegung der Mutter. 
I 
5. 

Wer ſich das ausſchließliche Recht auf die Benützung eines Muſters ſichern will 
muß, bevor er ein nach demſelben verfertigtes Erzeugniß in den Verkehr bringt, das 
Muſter in der Kanzlei der Handels- und Gewerbekammer, in deren Bezirk er wohnt 
oder ſein zur Anwendung des Muſters beſtimmtes Etabliſſement gelegen iſt, hinterlegen 

Es ſteht der Partei frei, das DĄ offen oder unter einem verfiegelten Umſchlage 
zu überreichen. ! 

Das hierzu beſtimmte A der Handelskammer trägt das Muſter oder Packet 
nach der laufenden Zahl in das Muſterregiſter ein. 


E Atari E 626 


HS rawa 


w obronie wzorów i modeli w wyrobach przemysłowych. 


' 


I. Postanowienia ogólne. 

15 
Pod wzorem i modelem rozumie niniejsza ustawa każdy wizerunek, odno- 
szący się do formy wyrobu przemysłowego i zdolny do przeniesienia na takowy. 


Co następnie powiedzianem jest o wzorach, odnosi się także zawsze do modeli. 
2. . 

Kto pierwotnie przyprowadził do skutku wzór czy to sam, czy przez kogo 
innego na własny rachunek, upoważniony jest wyłącznie na czas i pod warun- 
kami, ustanowionemi w niniejszćj ustawie, do jego zastósowania w wyrobach prze- 
mysłowych. 

Może on także na innych przenićść prawo to w całości lub częściowo. 

Na przywłaszczone nieprawnie wzory krajowe lub zagraniczne, nie można 
uzyskać wyłącznego prawa używania, oznaczonego w ustawie niniejszćj (S. 11. 
litt. C). 

3. , 

Do wzorów, które tylko są naśladowaniem samoistnych dzieł sztuki, nie bę- 
dzie przyznanem prawo wyłączne. 

4. 

Wyłączne prawo używania trwa bez różnicy wzoru trzy lata od chwili za- 
rejestrowania wzoru. 


II. Złożenie wzorów. 


5. 

Kto sobie chce zabezpieczyć wyłączne prawo do używania wzoru, złożyć wi- 
nien przed wyprowadzeniem w obrót sporządzonego wedle onegoZ wyrobu wzór 
w kancelaryi Izby handlowej i przemysłowćj, w którćj okręgu mieszka, lub gdzie 
położony jest jego zakład, przeznaczony do zastósowania wzoru. 

Stronie pozostawia się wolność przedłożenia wzoru otwartego lub w zapie- 
czętowanym obwoju. 3 

Organ Izby handlowéj ku temu przeznaczony wniesie wzór lub pakiet wedle 
liczby biezącéj do rejestru wzorów. 
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Ueber die Hinterlegung wird ein Protokoll aufgenommen, welches den Namen oder 
die Firma und den Wohnſitz des Hinterlegers, den Tag und die Stunde der Hinter— 
legung und die bezügliche Zahl des Regiſters zu enthalten hat, und von der Partei 
mitzufertigen ift. Das hinterlegte offene Muſter oder verfiegelte Packet wird durch ei- 
nen unter Siegel befeſtigten Bindfaden mit dem Protokolle gehörig in Verbindung ge— 
brackt, und darauf die Nummer des Regiſters unter ämtlicher Fertigung angemerkt. 

Das Pratokoll wird im Archive aufbewahrt und ein, die gleichen Angaben enthal- 
tendes ämtliches Certificat der Partei ausgefertigt. 

Hat die Partei das Muſter offen und in zwei Exemplaren überreicht, ſo ſind die 
obigen Angaben auf dem Duplicate ſelbſt unter ämtlicher Fertigung anzumerken, und 
dieſes ſtatt des obenerwähnten Certificates der Partei auszuhändigen. 

6. 

Die Regiſtrirung unterliegt für jedes Muſter einer Taxe von Zehn Gulden, met, 

che in die Kaſſe der Handelskammer fließt. 
J. 

Es iſt geſtattet, unter Einem Umſchlage mehrere Muſter zu überreichen, doch muß 
in dieſem Falle die Anzahl der Muſter auf dem Umſchlage angemerkt fein, und die Ta: 
xe für jedes einzelne Muſter entrichtet werden. 

Jede, dieſe Taxe beeinträchtigende, unrichtige Angabe auf dem Umſchlage wird an 
dem Hinterleger mit dem dreifachen Betrage der umgangenen Gebühr geahndet. 

8. 

Derjenige, auf deſſen Namen ein Muſter regiſtrirt wurde (der Hinterleger), wird 
ſo lange als der wirkliche Eigenthümer des ZAB angeſehen, bis das Gegentheil 
erwieſen iſt. 

9. 

Innerhalb eines Jahres nach der Hinterlegung muß der Schutzberechtigte das Mu— 
fer im Inlande auf Induſtrie⸗Erzengniſſe anwenden, und die Letzteren in Verkehr brin 
gen. Während dieſer Zeit werden die unter verſiegeltem Umſchlage hinterlegten Muſter 
in dieſem Zuſtande aufbewahrt. Nach einem Jahre werden die Siegel in Gegenwart 
von zwei Zeugen und unter Aufnahme eines Protokolles abgenommen und es iſt die 
Einſicht der Muſter, wie bei den offen hinterlegten ſchon urſprünglich, Jedermann ge— 
ſtattet. 


III. Ungiltigkeit der Negiſtrirung, Verluſt des Muſter⸗Rechtes. 
10. 
Die erfolgte Regiſtrirung eines Muſters ift nichtig und ohne Wirkung, wenn et 
ner der nachſtehenden Umſtände bewieſen wird: 
a) daß ſchon vor dem Zeitpuncte der Hinterlegung nach dem hinterlegten Muſter ver⸗ 
fertigte Induſtrie-Erzeugniſſe im Jn- oder Auslande im Verkehre waren; 
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Względem złożenia spisany będzie protokół, który zawierać winien imię lub 
firmę i siedzibę składającego, dzień i godzinę złożenia i odnośną liczbę rejestru 
i ma być przez stronę podpisany. Złożony wzór otwarty lub zapieczętowany pa- 
kiet będzie należycie połączony z protokółem za pomocą sznurka, pieczęcią przy- 
mocowanego, i numer rejestru z podpisem urzędowym na nim zanotowany. 


Protokół zachowany będzie w archiwach, a stronie wydany urzędowy certy- 
fikat, zawierający podobnież podania. 

Jeżeli strona podała wzór otwarty i w dwóch egzemplarzach, tedy szezegö- 
ły powyższe zanotowane będę na samymże duplikacie z urzędownym podpisem, 
który zamiast pomienionego powyzéj certyfikatu stronie wręczonym zostanie. 

„. 

Zarejestrowanie podlega taksie dziesięciu złotych od każdego wzorku, która 
wpływa do kasy Izby handlowéj. 

U. 

Wolno jest podać kilka wzorów w jednój okładce, w którymto jednak wy- 
padku ilość wzorów na okładce zanotowaną być winna i taksa cplacong od każ- 
dego wzorku z osobna. 

Każde niedokładne a taksie uwłaczające podanie na okładce karane będzie 
na składającym potrójną ilością należytości ominiętćj. 

8. 

Ten, na którego imię wzór jest rejestrowany (składający), uważany będzie 
tak długo jako rzeczywisty właściciel wzoru, dopóki przeciwieństwo nie jest udo 
wodnionem. ; 

9. 

Przed upływem roku po złożeniu uprawniony zastósować winien wzór w kra- 
ju do wyrobów przemysłowych, i wprowadzić te ostatnie w obrót. W czasie tym 
zachowane będą złożone w zapieczętowanćj okładce wzory w tymże stanie. Po 
roku zdjęte będą pieczęcie w obecności dwóch świadków przy spisaniu protokó- 
łu, a przegląd wzorów dozwolony jest każdemu, jak już pierwotnie przy tych. 
które otwarte złożono. 


III. Nieważność rejestrowania, utrata prawa do wzoru. 


10. 
Uskutecznione zarejestrowanie jest daremne i bezskuteczne, gdy udowodnio- 
ną będzie jedna z następujących okoliczności: 
aj że już przed chwilą złożenia były w obrocie w kraju lub zagranicą wyroby 
przemysłowe, sporządzone wedle złożonego wzoru; 
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b) daß ſchon früher das Muſter in einem veröffentlichten Druckwerke erſchienen iſt; 
c) daß dasſelbe ſchon früher auf den Namen eines Anderen im Inlande regiſtrirt 
worden iſt; 
d) daß der Hinterleger das Muſter widerrechtlich an ſich gebracht hat ($. 2). 
11. 
Das Recht des ausſchließlichen Gebrauches eines Muſters erliſcht: 
a) wenn der Hinterleger das geſchützte Muſter binnen einem Jahre nach der Hinter: 
legung im Umfange des öſterreichiſchen Reichsgebietes nicht benützt; 
b) wenn der Hinterleger nach dem Muſter im Auslande verfertigte Waaren in das 
öſterreichiſche Reichsgebiet einführt. 


IV. Eingriffe, Uebertretungen und Strafen. 
12. 

Jeder Eingriff in das Muſterrecht, ſei es durch unbefugte Uebertragung oder Nach— 
bildung eines geſchützten Muſters, ſei es durch den Verſchleiß der hiernach verfertigten 
Waaren, begründet für den Verletzten das Recht, auf die Einſtellung der ferneren An- 
wendung des Muſters und des ferneren Verſchleißes der betreffenden Waare zu drin⸗ 
gen. Auch kann er verlangen, daß die zur Nachbildung ausſchließlich oder vorzugsweiſe 
dienlichen Werkzeuge und Hilfsmittel für dieſen Zweck unbrauchbar gemacht werden. — 
Anfprüche des Verletzten auf Erſatz des durch den Eingriff in fein Muſterrecht erlitte— 
nen Schadens ſind nach dem bürgerlichen Geſetze zu beurtheilen. 

13. 

Eine Nachbildung hört deßhalb nicht auf eine verbotene zu ſein, weil bloß die 

Dimenſionen oder die Farben des Muſters verändert wurden. 
14. 

Sft der Eingriff wiſſentlich begangen worden, fo it gegen den Schuldigen nebſt 
der dagegen etwa auch nach dem allgemeinen Strafgeſetze eintretenden Beſtrafung eint 
Geldbuße von 25—500 fl. zu verhängen. 

! 15. 

Bei einem Rückfalle kann die Strafe verdoppelt werden. Bei einem neuerlichen 
Rückfalle iſt wider den Schuldigen nebſt der Geldſtrafe auch eine Arreſtſtrafe von ei- 
ner Woche bis zu drei Monaten zu verhängen. 

Wurde der Eingriff in das Mufterrecht durch einen Arbeiter oder Angeſtellten des 
Verletzten oder ſonſt mit Mißbrauch feines Vertrauens begangen, fo ift dieß bei Be- 
meſſung der Strafe als ein beſonders erſchwerender Umſtand in Anſchlag zu bringen. 


16. 
Wenn die Geldſtrafe den Vermögens - Umjtänden oder dem Nahrungsbetriebe des 
zu Verurtheilenden oder ſeiner Angehörigen zum empfindlichen Abbruche gereichen oder 
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b) iż już dawniéj wzór ten wyszedł był w ogloszon&m dziele drukowaném; 
e) iż takowy już dawnićj rejestrowany był w kraju na imię innego: 


d) iż składający nabył wzór nieprawnie ($. 2). 
11. 
Prawo wyłącznego używania wzoru gaśnie: 
aj jeżeli składający nie używa ochronionego wzoru w ciągu roku po złożeniu 
w objętości terrytoryjum Cesarstwa Austryjackiego; 
b) jeżeli składający wprowadza do obrębu Cesarstwa Austryjackiego towary wy- 
robione wedle tego wzoru zagranicą. 


IV. Naruszenia, przestępstwa i kary. 
wir 


Każde naruszenie prawa wzoru, czyto przez nieprawne przeniesienie lub na- 
śladowanie ochronionego wzoru, czyto sprzedażą wyrobionych wedle niego towa- 
rów, nadaje poszkodowanemu prawo żądać zaniechania dalszego używania wzo- 
ru i dalszego sprzedawania dotyczącego towaru. Może téż żądać, ażeby narzę- 
dzia i środki, służące wyłącznie lub szezególnie do naśladowania, uczynione by- 
ły do tego cełu niezdatnemi. Pretensyje poszkodowanego o wynagrodzenie szko- 
dy, jaką poniósł przez naruszenie swego prawa do wzoru, ocenione być winny 
wedłe ustawy cywilnej. 

13. 

Naśladowanie nie przestaje wek być zakazanóm, Ze jedynie rozmiary lub 
kolory wzoru zmieniono. 

14. 

Jeżeli naruszenie popełnione było z wiedzą, tedy winowajca oprócz kary, ja- 
kaby na to także wedle powszechnćj ustawy karnćj nastąpiła, karany będzie ka- 
rą pićniężną od 25—500 zł. 

15. 

W razie ponownym kara może być podwojoną. W razie powtórnego pono- 
wienia karany będzie winowajca oprócz kary „R także karą aresztu od ty- 
godnia aż do trzech miesięcy. - 

Jeżeli naruszenie prawa do wzoru popełnione było przez robotnika lub ofi- 
cyjalistę poszkodowanego lub jakkolwiekbądź z nadużyciem jego zaufania, tedy 
okoliczność ta uważaną będzie w wymiarze kary jako szezególnie uciążająca. 


16. 
Gdyby kara pićniężna sprawić miała dotkliwy uszczórbek w stósunkach ma- 
jątkowych lub sposobie wyżywienia mającego być skazanym albo jego przynale- 
186 
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ihn an der Erfüllung der aus der ſtrafbaren Handlung entſpringenden Entſchädigung 
hindern würde, it fie in Arreſt — von einen Tag für je 5 fl. — umznwandeln. 


17. 
Die Strafbehörde kann auch verfügen, daß das Straferkenntniß veröffentlicht Kobe 
18: 
Die Strafbeträge fließen in den Armenfond des Ortes der begangenen Uebertre— 
tung. 


V. Behörden und Verfahren. 
19. 

Die Verhandlung und Entſcheidung über Eingriffe in das Muſterrecht, ſowie die 
Unterſuchung und Beſtrafung derſelben, wenn ſie ſich nach §. 15 zu einer Uebertretung 
geftalten, ſteht den politiſchen Verwaltungsbehörden erſter Inſtanz nach den für das 
Verfahren und den Inſtanzenzug bei Gewerbsſtörungen und Gewerbsübertretungen be: 
ſtehenden Vorſchriften zu. Die politiſche Behörde entſcheidet auch über die Uugiltigkeit 
der Hinterlegung oder den Verluſt des Muſterrechtes. Ueber die im §. 12 erwähnten 
Entſchädigungsanſprüche und über Streitigkeiten in Anſehung des Eigenthumes eines 
Muſters, ſteht die Entſcheidung dem Civilrichter zu. 


20. 

Ergibt ſich während der Verhandlung oder Unterfuchung, daß die Entſcheidung von 
einer Vorfrage abhängt, über welche das Civilgericht zu ſprechen hat, ſo verweiſet die 
politiſche Behörde die Parteien an das zuſtändige Civilgericht, und kann in einem fol. 
chen Falle nur nach hierüber vorgelegtem rechtskräftigen civilgerichtlichen Spruche ihre 
eigene Entſcheidung fchöpfen. 

Uebrigens dient dem Verletzten die rechtskräftige Entſcheidung der politiſchen He- 
hörde, womit Jemand des Eingriffes in das Muſterrecht ſchuldig erkannt wurde, zur 
Geltendmachung der Entſchädigungsanſprüche vor dem Civilrichter. 


21. 

Eine Strafverhandlung wegen der in dieſem Geſetze bezeichneten Geſetzübertretun— 
gen darf, in ſoweit nicht eine nach dem allgemeinen Strafgeſetze von Amtswegen durch 
die Strafgerichte zu verfolgende ſtrafbare Handlung unterläuft, nur anf Anlangen des 
Verletzten eingeleitet werden. 

Wenn jedoch derſelbe ſein Anſuchen um Beftrafung noch vor der Kundmachung der 
behördlichen Entſcheidung an den Angeklagten widerruft, ſo hat es, unbeſchadet der pri— 
vatrechtlichen Anſprüche des Verletzten auf Entſchädigung, von jeder Beſtrafung und auch 
von jeder weiteren Unterſuchung zum Behufe der Beſtrafung abzukommen. 
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znych, lub stała mu na przeszkodzie w wynagrodzeniu szkody, pochodzącćj z 
czynności karygodnćj, zamienioną być może na areszt, dnia jednego za każde 5 
Złotych. 
1% 
Władza karna zarządać także może obwieszczenie wyroku karnego. 
18. d 
Kwoty karne wpływają do funduszu ubogich miejsca, w ktör&m popełniono 
przestępstwo. 


V. Władze i postępowanie. 


19. 

Rozprawa i rozstrzyganie względem naruszeń prawa do wzorów, jako tóż 
ich dochodzenie i ukaranie, jeżeli okazują się przestępstwami wedle $. 15, przy- 
służa politycznym władzom administracyjnym wedle przepisów, istniejących dla 
postępowania i toku instancyj w naruszeniach i przestępstwach przemysłowych. 
Władza polityczna rozstrzyga także o nieważności złożenia lub utracie prawa do 
wzoru. Względem pretensyj o wynagrodzenie szkody pomienionych w S. 12, i 
sporów co do własności wzoru, przysłuża rozstrzygnienie sędziemu cywilnemu. 


20. 

Gdy się podczas rozprawy lub dochodzenia okaże, iż rozstrzygnienie za- 
wisło od pytania poprzedniego, o któróm sąd cywilny ma orzec, tedy władza po- 
lityczna odeśle strony do właściwego sądu cywilnego, i wydać może w takim wy- 
padku własne rozstrzygnienie tylko wedle prawomocnego wyroku cywilnego, ja- 
ki jéj w tym względzie był przedłożony. 

Zresztą przysłuża poszkodowanemu prawomocne rozstrzygnienie władzy po- 
litycznój, mocą którego oskarżony uznany został winnym naruszenia prawa do 
wzoru, do wytoczenia pretensyj o wynagrodzenie szkody przed sędzię cywilnego. 


21. 

Rozprawa karna względem oznaczonych w niniejszćj ustawie przestępstw wy- 
toczoną być może, o ile nie zachodzi czynność karygodna, $eigang być mająca 
przez sądy karne z urzędu wedłe * ustawy karnćj, tylko na żądanie 
poszkodowanego. 

Jeżli jednak tenże prośbę swą o ukaranie odwoła przed obwieszezeniem roz- 
strzygnienia władzy oskarżonemu, natenczas, nieuwłaczając prywatno - prawnym 
pretensyjom poszkodowanego 0 wynagrodzenie, odstąpić należy od ukarania i od 
wszelkiego dalszego dochodzenia w celu ukarania. 
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22. 

So oft es fih zur Conſtattrung eines Eingriffes um die Vergleichung zweier Mu- 
fter handelt, hat die Behörde einen Befund durch unbefangene Sachverſtändige zu ver- 
anlaſſen. Zu der Aufnahme des Befundes ſind auch die Parteien beizuziehen, und mit 
ihren Aufklärungen und allfälligen Einwendungen zu hören. Ein Befund kann nur we— 
gen Bedenken gegen die Sachverſtändigen oder wegen Formgebrechen angefochten wer— 
den. Sft er mangelhaft oder undeutlich, kann auf deffen Vervollſtäͤndigung gedrungen 
werden. Eine Ueberſchau findet nicht Statt. 

28: 

In allen Streitfällen ift ſowohl die politijche Behörde, als das Gericht berechti— 
get, die Uebermittlung des hinterlegten Muſters von der Handels- und Gewerbekammer 
gegen Empfangsbeſtätigung zu verlangen. Bei der etwa nöthigen Eröffnung des Mu- 
ſterumſchlages iſt der Hinterleger vorzuladen. Erſcheint er nicht, ſo ſind zwei unbefan— 
gene Zeugen beizuziehen. Ueber die Entſiegelung ift ein Protokoll aufzunehmen. 

24. 

Der Verletzte iſt berechtigt, noch vor der Entſcheidung über ſeine Beſchwerde die 
Beſchlagnahme oder fouftige Verwahrung der von ihm als mit Verletzung feines Muſterrech— 
tes verfertigt bezeichneten Erzeugniſſe und der dazu verwendeten Werkzeuge und Hilfs 
mittel ($. 12) zu verlangen. Die politiſche Behörde hat dieſelbe über Vorweiſung des 
nach $. 5 hinausgegebenen ämtlichen Certificates, beziehungsweiſe Duplicates, fogleich 
zu veranlaſſen.— Es bleibt jedoch ihrem Ermeffen überlaſſen, früher eine Sicherſtellung 
für Schimpf und Schaden des Geklagten zu verlangen. Gleichzeitig mit der Anord- 
nung der Beſchlagnahme oder fouftigen Verwahrung hat die Behörde die Einſendung 
des bei der Handels- und Gewerbekammer erliegenden Muſtere im Sinne des $. 23 
zu veranlaſſen. 

25. 

Wird erkaunt, daß ein Eingriff in das Muſterrecht ſtattgefunden habe, ſo haben 
die betreffenden Gegenſtände bis zum Ablauf der Schutzfriſt unter ämtlichem Siegel zi 
verbleiben, und es iſt für deren Verwahrung auf Koften und Gefahr des Verurtheil, 
ten Vorkehrung zu treffen, inſoferne nicht zwiſchen den Betheiligten durch Uebereinkom 
men etwas anderes verfügt wird, oder die entſprechende Umſtaltung unter amtlicher 
Aufſicht bewerkſtelliget wird. i 

26. 

Wird der Geklagte für ſchuldlos, und die Beſchwerde zugleich als muthwillig er 
kannt, ſo kann die Behörde den Beſchwerdeführer in eine in den Orts-Armenfond flie 
ßende Geldſtrafe bis zu dem Betrage von 300 fl. verfällen, unbeſchadet des Anſpru 
ches des Geklagten auf Genugthuung. 
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22. 

Ile razy celem sprawdzenia naruszenia idzie o porównanie dwóch wzorów , 
spowodować winna władza istotę stanu przebiegłych, . zarzutowi nie podlegających. 
Do sprawdzenia istoty stanu przywołane także będą strony i wysłuchane ich ob- 
jasnienia tudzież czynione zarzuty. Wywód stanu zaprzeczany jedynie być mo- 
Ze, gdy zachodzą zarzuty przeciw biegłym lub usterki w formie. Jeżeli jest nıe- 
dostateczną lub niewyraźną, można nalegać ua jéj uzupełnienie. _Nadrewizyja nie 
ma miejsca. 

23. 

We wszelkich wypadkach spornych upoważnioną jest tak władza polityczna 
jako i sąd, żądać przesyłki złożonego wzoru od Izby handlowéj i przemysłowćj 
za potwierdzeniem odbioru. Gdyby zachodziła potrzeba otworzenia okładki wzo- 
ru, zawezwać należy składającego. Gdy tenże .się nie stawi, 'przywołać należy 
dwóch nieinteresowanych świadków. O zdjęciu pieczęci spisać należy protokół. 

24. 

Poszkodowany żądać może jeszcze przed rozstrzygnieniem swego Żażalenia 
urzędowego zaboru lub innego przechowania wyrobów, oznaczonych przez niego 
jako sporządzonych z naruszeniem jego prawa do wzoru, tudzież narzędzi i środ- 
ków ku temu użytych ($. 12). Władza polityczna winna takową spowodować 
natychmiast na przedłożenie wydanego wedle $. 5 urzędowego certyfikatu, wzglę- 
dnie duplikatu. Pozostawia się jednak jéj uznaniu uprzednie zabezpieczenie za 
obelgę i szkodę oskarżonego. Równocześnie z zarządzeniem zaboru lub innego 
przechowania spowodować winna władza przesłanie w myśl $. 23 wzoru, złożo- 
nego w [zbie handlowćj i przemysłowój. 


25. 

Gdy uznano, że miało miejsce naruszenie prawa do wzoru, tedy dotyczące 
przedmioty pozostaną pod pieczęcią urzędową aż do upływu terminu obronnego 
i zarządzone będą środki do ich przechowania na koszt i niebezpieczeństwo ska- 
zanego, o ile ńie postanowiono czego innego za pomocą umowy między intere- 
sowanymi lub nie przedsięwzięto odpowiedniego przekształcenia pod Baar 
dozorem. 

26. 

Jeżeli oskarżony uznany jest niewinnym, a zażalenie oraz lekkomyśinym 
tedy władza skazać może skarżącego na Karę pićniężną do wysokości 300 ZŁ 
które wpłyną do miejscowego funduszu ubogich, nieuwłaczając pretensyjom o- 
skarżonego na zadośćuczynienie. 
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238. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 14. December 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LVII Stück, Nr. 238, ausgegeben am 24. December 1858), 
giltig für alle Kronländer, mit Ausnahme Dalmatiens, \ 


über die Abänderung des $. 8 der Vollzugsvorſchrift vom 26, December 1854 (Neichs⸗Geſetz 
Blatt vom Jahre 1855, Nr. 1%0, über die Bierbeſteuerung. 


Um eine größere Genauigkeit in der Erhebung der Sacharometergrade der Bier: 
würze zu erzielen, und den Staat, wie die Bierbräuer von den Folgen irriger Angaben 
der amtlichen Sacharometer zu bewahren, wird unter Abänderung des F. 8 der Voll: 
zugsvorſchrift vom 26. December 1851 (Reichs-Geſetz-Vlatt vom Jahre 1855, Nr. 1) 
angeordnet, daß ſchon jener Sacharometer einzuziehen und zur Veranlaſſung der amtli- 
chen Prüfung an die Finanz- Landesbehörde einzuſenden fei, deſſen Anzeige gegen die, 
eines anderen vollkommen erprobten um mehr als zwei Fünftel eines Sacharometergra— 
des abweicht. 

Sollte keiner der beiden Sacharometer als vollkommen erprobt zu betrachten ſein, 
ſo iſt jener vorläufig als der richtige anzuſehen und im Gebrauche zu behalten, deſſen 
Anzeige mit denen anderer bei benachbarten Brauſtätten und eee 
vorfindigen übereinſtimmt. 

Bis diefe Vergleichung erfolgt, it im Zweifel der in den Händen der Finanzwach— 
Abtheilung befindliche Sacharometer als der richtige anzunehmen, was auch innerhalb 
des Kreiſes der geſtatteten Differenz bis zwei Fünftel Grade zu gelten hat. 


Freiherr von Bruck m. p. 


239. 


Verordnung des Finanzminiſteriums vom 18. December 1858, 
(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt LVIII. Stück, Nr. 239, ausgegeben am 24. December 1858), 


giltig für alle Kronlánder, mit Ausnahme Dalmatiens, 


über die Ermittlung des Nettogewichtes der, in einer geſchloſſenen Stadt der Eingaugsverzol⸗ 
lung unterzogenen Waaren behufs der Verzehrungsſteuer-Bemeſſung 


Zur Vermeidung der Unzukömmlichkeiten, welche daraus entſtehen, daß von aus— 
ländiſchen, der Eingangsverzollung nach dem Nettogewichte unterliegenden, zugleich der 
Verzehrungsſteuer oder einem Zuſchlage zu derſelben unterworfenen Waaren zur Be 
meſſung des Zolles das Nettogewicht bisher nach anderen Grundlagen als für die 
Steuer⸗ oder Zuſchlagsbemeſſung ermittelt wird, findet das Finanzminiſterium folgende 
Anordnung zu treffen: 


ei Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1855, Erſte Abtheilung, VI. Stück, Nr. 
20, Seite 84. 
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238. 


Rozrzadzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 14. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVIII, Nr. 238, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi 


względem zmiany S. 8 przepisu wykonania z dnia 26. Grudnia 1854 r. QDziennik 
Praw Państwa z roku 1855 Nr. 1 *) co do podatku od piwa. è 


Aby osiągnąć większą dokładność w oznaczeniu stopni gen 
brzeczki i zasłonić państwo jako tóż piwowarów od skutków mylnych „podań 
urzędowych sacharometrów, rozporządza się ze zmianą $. 8 przepisu wykonania 
z dnia 26. Grudnia 1854 r. (Dziennik Praw Państwa z roku 1855, Ni. 1), że 
już ów sacharometer ma być ściągniony i celem spowodowania urzędowego do- 
chodzenia przesłany do skarbowćj władzy krajowćj, którego okazy różnią się od 
innego zupełnie doświadczonego o więcćj jak dwie piąte stopnia sacharometro- 
wego. 

Gdyby żaden z obu sacharometrów nie mógł być uważany za zupełnie do- 
świadczony, tedy ów tymczasowo uważany będzie jako dokładny 1 w używaniu 
zatrzymany, którego okazy zgodne są z innemi w sąsiednich browarach i oddzia- 
łach straży skarbowej. 

Aż da uskutecznienia tego porównania przyjętym będzie w wątpliwości sa- 
charometer, znajdujący się w rękach oddziału straży skarbowćj jako dokładny 
co także ma znaczenie w zakresie dozwolonćj różnicy do dwóch piątych stopnia. 


Baron Bruck m. p. 


239. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 18. Grudnia 1858. 
(Dziennik Praw Państwa, Część LVIII, Nr. 239, wydana dnia 24. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych z wyjątkiem Dalmacyi, 


względem wyśledzenia czystćj wagi towarów, poddanych ocleniu wchodowemu w 
mieście zamkniętćm, celem wymierzenia podatku konsumcyjnego. 


Dla uniknienia niedogodności, powstających ztąd, że od towarów zagranicz. 
nych, podlegających ocleniu wehodowemu wedle wagi czystćj a oraz podatkowi 
konsumcyjnemu lub dodatkowi do tegoż, wyśledza się dotąd waga czysta celem 
wymierzenia cła na innych postawach, niźli dla podatku lub dodatku, rozporzą- 
dza Ministerstwo Skarbu co następuje: 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1855, Oddział pierwszy 
Część VI, Nr. 20, Stronica 84. 
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Wenn in das Zollgebiet eingeführte Waaren in eine, rückſichtlich der Verzehrungs⸗ 
ſteuer als geſchloſſen erklärte Stadt zur Eingangsverzollung gelangen, und da— 
ſelbſt zu gleicher Zeit der Entrichtung der Verzehrungsſteuer (Dazio Consumo 
Murato) oder eines ſtädtiſchen Zuſchlages zu derſelben nach dem Gewichte unterliegen, 
ſo iſt in den Fällen We" ; 

a) wenn fie der Verzollung geſetzlich nach dem Nettogewichte unterliegen, 
b) und dieſes Nettogewicht weder von der Partei erklärt wurde, noch von Amtswe— 

gen erhoben werden muß, ſondern f i 

e) für die Zollbemeſſung vorſchriftmäßig die Berechnung des Nettogewichtes durch 

Abſchlag der im Zolltarife feſtgeſetzten Tara-Abzüge ſtattzufinden hat, 
dieſes der Eingangsverzollung zu Grunde zu legende rechuungsmäßige Nettogewicht auch 
bei der gleichzeitig ſtattfindenden Bemeſſung der Verzehrungsſteuer (Dazio Consumo 
Murato) oder des ſtädtiſchen Zuſchlages zu derſelben als maßgebend anzunehmen, folg— 
lich das für die Verzollung vorgeſchriebene Ausmaß der Tara auch bei der Bemeſſung 
und Einhebung der Verzehrungsſteuer oder des Zuſchlages zu derſelben anzuwenden. 

Muß das Nettogewicht für das Zollverfahren mittelſt der Ab wage erhoben wer. 
den, ſo hat deren Ergebniß gleichzeitig für die Bemeſſung der Verzehrungsſteuer und 
des Zuſchlages zur Grundlage zu dienen. 


Freiherr von Bruck m. p. 
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Jeżeli towary wprowadzone do okręgu cłowego wchodzą dla oclenia wcho- 
dowego do miasta ogłoszonego jako zamknięte pod względem podatku konsum- 
cyjnego i podlegają tamże równocześnie opłacie podatku konsumcyjnego (Dazio 
Consumo Murato) lub dodatku miejskiego do tegoż wedle wagi, tedy w wy- 
padkach 

a) jeżeli prawnie podlegają ocleniu wedle wagi czystćj ; 
b) a ta waga czysta ani przez stronę nie jest deklarowaną, ani tóż z urzędu 
wyśledzoną być nie musi, lecz 
c) w wymierzeniu cła ma mieć miejsce wedle przepisów obliczenie wagi czy- 
stój za pomocą potrącenia tary ustanowionćj w taryfie cłowéj, 
ta waga czysta, na którćj podstawie obliczone bywa oclenie wchodowe przyjętą 
będzie za wymiar przy równoczesnóm obliczeniu podatku konsumcyjnego (Dazio 
Consumo Murato) lub miejskiego dodatku do tegoż, zaczóm zastósowany będzie 
przepisany w ocleniu wymiar tary także przy wymierzeniu i Ściągnieniu podatku 
konsumcyjnego lub dodatku do tegoż. 

Jeżeli waga czysta w postępowaniu clowem wyśledzoną być winna za po- 
mocą odważenia, tedy wynik jćj wzięty będzie równocześnie za podstawę w wy- 
mierzeniu podatku konsumeyjnego i dodatku. 


Baron Bruck m. p. 


187 


Landes⸗Regierungs⸗Blatt 
für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
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240. 
Verordnung des Finanzminiſteriums vom 16. December 
1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIX. Stuͤck, Nr. 240, ausgegeben am 28. Dezember 1858), 
giltig für ſämmtliche Kronländer des allgemeinen Zollgebiethes, 


betreffend einige Beſtimmungen über die zollämtliche Behandlung von ausländiſchem rohen oder 
fabricirten Tabak, dann über die Giltigkeitsdauer und Form der hierüber auszuſtellenden ämtli⸗ 
chen Ausfertigungen. 


Zur Löſung erhobener Zweifel über die Tragweite der Beſtimmungen der Zoll- und 
Staatsmonopols⸗Ordnung vom 11. Juli 1835, $. 428 (Tabakmonopols⸗Ordnung für 
Ungarn, Kroatien, Slawonien, Siebenbürgen, Wojwodſchaft Serbien, das Temeſer Ba- 
nat und für die Militärgränz⸗ und Küſtengebiete vom 29. November 1850, $, 64, Nr. 
462 R. G. Bl.), wonach der. Handel mit ausländiſchem rohen oder fabricirten Tabak 
verboten iſt; dann über den Sinn, in welchem die mit Einem Jahre feſtgeſetzte Gil- 
tigkeitsfriſt der auf auslaͤndiſchen Tabak und Tabakfabrikate lautenden Deckungsurkunden 
aufgefaßt werden fol, wird Folgendes erklärt: 


1. Die Geſtattung der Zollvorſchriften, eine ausländiſche Waare an der Gränze 
bloß zur Anweiſung an ein mit Niederlagen verſehenes Zollamt zum Behufe der ämt— 
lichen Einlagerung zu erklären, ohne zugleich anzugeben, ob die Waare für den inländi— 
ſchen Verbrauch oder zur Durchfuhr beſtimmt fei, findet keine Anwendung auf auslän- 
diſchen rohen oder fabricirten Tabak, da dieſer als eine außer Handel geſetzte Waare 
nur gegen vorläufige, ſpeciell entweder auf die Einfuhr oder auf die Durchfuhr Lauten 
de Bewilligung über die Zoll Linie eingelaſſen werden darf. 

In Gemäßheit des Finanzminiſterial⸗Erlaſſes vom 3. November 1853, 3 
19,517-844, demzufolge es als ein durch die Monopolsvorſchriften verbotener Handel 
anzuſehen iſt, wenn ausländiſcher roher oder fabricirter Tabak zwar als Durchfuhrgut 
erklärt, gleichwohl aber in zollämtlichen Niederlagen eingelagert, und ſohin daraus ein 
ſogenanntes Tranſitolager gebildet wird, um den Tabak im Monopolsgebiete an Par: 
teien, welche ſich die Bezugsbewilligung gegen Entrichtung der Zoll- und Licenzgebühren 
erwirken, veräußern zu können, wird daher neuerlich erinnert, daß ausländiſcher roher 
oder fabrizirter Tabak auch im Anſageſchein⸗Verfahren auf Eiſenbahnen ohne vorläu— 
fig erwirkte Bezugsbewilligung nicht an ein Zollamt im Monopolsgebiett 
gefendet und bei demſelben mit dem Vorbehalte der weiteren Verfügung nicht eingela: 
gert, vielmehr ein ſolcher Tabak ohne die erwähnte Bewilligung über die Zol- Linii 
gar nicht eingeführt werden darf. 

Dieſe Beſtimmung, beziehungsweiſe die Verpflichtung der Partei, fih über dit 
erwirkte Bewilligung zur Cin- oder Durchfuhr von ausländiſchem rohen oder fabricir⸗ 
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240. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 16. Grudnia 


1858, sa 7 
(Dziennik Praw Państwa, Część LIX, Nr. 240, wydana dnia 28. Grudnia 1858), 
obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych powszechnego związku cłowego, y 


względem niektórych postanowien co do postępowania cłowo-urzędowego z Zzagrani- 
cznym tytuniem surowym lub fabrykowanym, niemnićj co do trwania ważności ifor- 
my wydań urzędowych wtym przedmiocie wystawionemi być mających. 


W rozwiązaniu podniesionych wątpliwości eo do kwestyi, jak dalece znajdu- 
ją zastósowanie postanowienia ustawy o clach i monopoliach rządowych z dnia 
11. Czerwca 1835 $. 428 (ustawa o monopolu tytuniowym dla Węgier, Kroacyi, 
Slawonii, Siedmiogrodu, Województwa Serbskiego, Banatu Temeskiego, tudzież 
dla okręgów Pogranicza Wojskowego i Pobrzeża z dnia 29. Listopada 1850 S. 64, 
Nr. 462 D. P. P.), wedle których zakazany jest handel zagranicznym tytuniem 
surowym lub fabrykowanym;— niemniej co do myśli, w jakićj pojęty być ma usta 
nowiony na rok jeden termin ważności dokumentu pokrycia, opiewający na za- 
graniczny tytuń i fabrykaty tytuniowe, czyni się następujące oświadczenie: 

1. Upoważnienie przepisów cłowych deklarowania towaru zagranicznego na 
granicy jedynie do przekazania urzędowi clowemu w składy opatrzonemu w celu 
urzędowego na skład złożenia, niepodawszy równocześnie, czy towar do krajo- 
wego zużycia lub do przewozu jest przeznaczony, nie ma zastósowania do zagra- 
nicznego tytuniu surowego lub fabrykowanego, gdyż takowy, jako towar z han- 
dlu wyłączony, wpuszczony być może przez linię cłową tylko za poprzednićm 
przyzwoleniem, opiewającym specyalnie albo na przywóz albo na przewóz. 

Zgodnie z rozrządzeniem ministeryalno-skarbowóm z dnia 3. Listopada 1858 
L. 19,517—844, mocą którego uważać należy za handel, zakazany przepisami o 
monopoliach, jeźli zagraniczny tytuń surowy lub fabrykowanyydeklarowany wpraw- 
dzie jest jako dobro przewozowe, złożony jednak w clowo-urzedowych składach. 
z których przeto tworzy się tak zwany skład tranzytowy, ażeby módz sprzeda- 
wać tytuń stronom, które uzyskały pozwolenie sprowadzania za opłatą należyto- 
ści ełowych i licencyalnych, przypomina się przeto ponowienie, że zagraniczny 
tytuń surowy lub fabrykowany nie może być przesłany nawet w postępowaniu 
z kartą opowiedną kolejami żelaznemi bez uzyskanego poprzednio pozwolenia spro- 
wadzenia do urzędu clowego w okręgu monopolowym, ani tamże złożony Z Za 
strzeżeniem dalszego zarządzenia, przeciwnie tytuń taki nie moie ` być przewie- 
ziony przez linię cłową bez pomienionego przyzwolenia. 

Postanowienie to, względnie obowiązek strony wykazania się co do pozy- 
skanego przyzwolenia do przywozu lub przewozu zagranicznego tytuniu surowe: 
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ten Tabak, ſchon bei dem zur Vornahme des Anſageſchein-Verfahrens berufenen Gränz⸗ 
amte auszuweiſen, ift durch die Verfügung des $. 16 der Vorſchrift vom 18, Septem: 
ber 1857 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, XXXIV. Stück. Nr. 175 ) nicht aufgehoben worden, 
demzufolge im Eiſenbahnverkehre in jenen Fällen, wo zur Vornahme des Zollverfahrens 
(der Ein-, Durch- oder Ausfuhrverzollung) eine beſondere Bewilligung erforderlich ift, 
dieſelbe bei jenem Amte eingebracht werden ſoll, welches dieſe Amtshandlung vollzieht. 


2. Der Zeitraum von Einem Jahre, welcher durch die beſtehenden Vorſchtif— 
ten (Hofkammer⸗Präſidialdecret vom 5. März 1836, politiſche Geſetzſammlung, Band 
64, Seite 447 und Finanzminiſterial⸗Erlaß vom 28. Juli 1853, Reichs-Geſetz-Blatt, 
XLVI Stück, Nr. 150) beſtimmt wurde, hat nur als Maximum der Gültigkeitsdauer 
der über Monopolsgegenſtände ausgeſtellten ämtlichen Urkunden für die geſetzliche Be: 
zugsnachweiſung zu gelten. ; | 

Durch den nicht nur auf die behördliche Bewilligung, ſondern auch auf die zoll: 
Amtliche Ausfertigung zu beziehenden Beiſatz in den erwähnten Vorſchriften: „wenn ir 
derſelben nicht eine andere Friſt ausgedruͤckt iſt“, wurde vielmehr für jeden 
eigenen Fall die Erwägung der Beurtheilung den Behörden ausdrücklich vorbehalten, 
ob nicht mit Rückſicht auf die obwaltenden Umſtände auch eine kürzere Giluügkeitsfriſt 
für die auf ausländiſchen Tabak und Tabakfabrikate lautenden Deckungsurkunden ale 
von Einem Jahre vorzuſchreiben ſei. ) 

Die von den Zollämtern in Zukunft auszugebenden Erklärungsſcheine und Zoll 
quittungen über ausländiſchen Tabak und Tabakfabrikate werden die ausdrückliche Hin— 
deutung auf jene Vorſchriften enthalten, die nach den gemachten Wahrnehmungen bisher 
häufig bloß aus Unkenntniß der beſtehenden Anordnungen übertreten wurden. 


Freiherr von Bruck m. p. 


| 241. 
Kundmachung des Handelsminiſteriums vom 17. December 
1858, | 


giltig in jenen Gebietstheilen von Kroatien und Slawonien, in denen das Daufirgejeg vom 4. September 1852, Reichs⸗Geſetz 
Blatt, Nr. 252, kundgemacht iſt. ! 
über Die, durch Allerhöchſte Eutſchließung vom 8. December 4858 bewilligte ausnahmsweiſe 
Geſtattung des Verſchleißes des kroatiſchen Kalenders „Sostar“ durch Hanfirer. 
H 1 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIX. Stück, Nr. 241, ausgegeben am 28. December 1858: 


*) Landes⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung, XXXIV. Stück, 
Nr. 175, Seite 393. 
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go lub fabrykowanego, już w urzędzie granicznym, powołanym do przedsiębra- 
nia postępowania z kartą opowiedną, nie zostało zniesionem zarządzeniem $. 16 
przepisu z dnia 18. Września 1857 (Dziennik Praw Państwa, Część XXXIV. 
Nr. 175*) zaczem w obrocie na kolei żelaznój w owych wypadkach, gdzie dla 
przedsiębrania postępowania clowege (oclenia przywozowego, przewozowego lub 
wywozowego) potrzebne jest szczególne przyzwolenie, takowe u tego urzędu wnie- 
sionem być winno, który wykonywa tę czynność urzędową. 

2. Termin jednego roku, ustanowiony istniejącemi przepisami (dekret prezy- 
dyalny kamery nadwornój z dnia 5. Marca 1836, zbiór ustaw politycznych, tom 
64, strona 447, i Rozrządzenie ministeryalno - skarbowe z dnia 28. Lipca 1858. 
Dziennik Praw Państwa. Część XLVI, Nr. 150) uważany być winien jako 
maximum trwania ważności urzędowych dokumentów dla prawnego dowodu spro- 
wadzenia, wydawanych w przedmiotach monopolowych. ` 

Przez dodatek w pomienionych przepisach: „jeżeli nie wyrażono innego ter- 
minu,“ odnoszący się nie tylko do zezwolenia władzy ale nadto do aktu cłowo- 
urzędowego, zastrzeżone raczćj wyrażnie dla każdego właściwego wypadku roz- 
ważenie ocenienia władzom, czy ze względu na zachodzące okoliczności nie wy- 
pada przepisać krótszego także terminu ważności, aniżeli jednego roku dla do- 
kumentów pokrycia, opiewających na zagraniczny tytuń i fabrykaty tytuniowe. 


Karty deklaracyjne i kwity cłowe na zagraniczny tytuń i fabrykaty tytunio- 
we, mające być nadal wydawane przez urzędy cłowe, zawićrać będą wyrażne od- 
niesienie się do owych przepisów, które wedle uczynionych spostrzeżeń przestępo- 
wane dotąd były często tylko z nieznajomości istniejących zarządzeń. 


Baron Bruck m. p. 


241. 
Obwieszczenie Ministerstwa Handlu z dnia 17. Grudnia 
1858, 


obowiązujące w tych częściach terytorium Kroacyi i Slawonii, w których ogłoszoną jest ustawa o domokrąztwie 
z dnia 4. Dër 1852, Dziennik Praw Państwa Nr. 252, 


wzgledem Fa wë ké Najwyzszem Postanewioniem z dnia 8. Gru- 
dnia 1858 na sprzedaż kroackiego kalendarza „Sostar“* przez domokrazcöw. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIX, Nr. 241, wydaną d. 28. Grudnia 1858). 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział pierwazy, 
Część XXXIV, Nr. 175, stronics 393, 


nz 
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242. 
Kaiſerliche Verordnung vom 23. December 1858, 


wirkſam für die Stónigrethe Ungarn, Kroatien und Slawonien, die ferbiſche Woiwodſchaft mir dem Temeſer Banate und 
das Großfürſtenthum Siebenbürgen, 


womit die, den neu enſtehenden landwirthſchaftlichen Anſtedlungen zu gewährenden Begünſtigungen 
und die Bedingungen zu deren Erlangung feſtgeſtellt werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIX. Stück. Nr. 242, ausgegeben am 28. December 1858. 


243. 
Erlaß des Finanzminiſteriums vom 23. December 1858. 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIX. Stück, Nr. 243, ausgegeben am 28. December 1858), 
giltig für ſämmtliche Krouländer, mit Ausnahme Dalmatiens, 


wegen Ausdehnung der Borgung der Verbrauchsabgabe fur Zucker aus Nunkelrüben auf die 
Dauer Eines Jahres. 


In Gemäßheit der Allerhoͤchſten Entſchließung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät 
vom 15. December 1858 wird zu Gunſten der Fabriken, welche Zucker aus Runkel— 
rüben erzeugen, die Friſt, für welche ihnen nach Maßgabe der Finanzminifterial-Erläffe 
vom 5. Februar 1852 (Reichs⸗Geſetz⸗Blatt 1852 Nr. 43 *), vom 22. September 1857 
(Reichs Geſetz⸗Blatt 1857, Nr, 173 *), vom 22. December 1857 (Reichs-Geſetz⸗Blatt 
1857, Nr. 242 ), und vom 1. September 1858 (Reichs-Geſetz-Blatt, 1858, Nr. 
134 **) die Borgung des vollen Betrages der fälligen, das it der nach dem Geſetze 
vorhinein zu entrichtenden Verbrauchsabgabe bewilliget werden darf, auf die Dauer Gi: 
nes Jahres ausgedehnt. 

An dieſer Allergnädigſt zugeſtandenen neuerlichen Erleichterung haben ſogleich alle 
diejenigen Rübenzucker⸗Fabriken Theil zu nehmen, denen für die laufende Campagne be- 
reits eine kürzere Borgung der Verbrauchsabgabe gegen vorſchriftmäßige Sicherſtellung 
bewilliget worden iſt, und denen nicht einer jener Gründe entgegenſteht, die ſie nach den 
beſtehenden Vorſchriften von der Erlangung oder dem Fortgenuſſe der Borgung aus— 
ſchließt. 

Zu dieſem Behufe haben Diejenigen von ihnen, welche die Erweiterung der be— 
reits erwirkten Borgungsbewilligung anzuſprechen wünſchen, lediglich bei der vorgeſetzten 


*) Allgemeines Landes⸗Geſetz und Regierungsblatt für das Kronland Galizien und Lodomerien. Jabrgang 1852, IX. 
Stück, Nr. 35, Seite 133. 
**) Landes⸗Regterungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1857, Erite Abtheilung, XXXIII. Stück. 
Nr. 173, Seite 391. 
e) Eben daſelbſt. Jahrgang 1857, Erſte Abtheilung. LI. Stück, Nr. 242, Seite 939. 
e) Eben daſelbſt, Jahrgang 1858, Erſte Abtheilung, XXXII. Stück, Nr. 134, Seite 382. 
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„ARE TI 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 23. Grudnia 1858, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi i Slawonii, w Województwie Serbskiem z Babatem Temeskim i w Wielkióm Księstwie 
Siedmiogrodzkićm, 
moca którego ustanowione są uwzględnienia nadanemi być mające nowo powstaja- 
cym osadom gospodarskim tudzież warunki ich uzyskania. ` 


Obacz Dziennik Praw Państwa, Część LIX, N. 242, wydaną d. 28. Grudnia 1858. 


243. 
Rozporządzenie Ministerstwa Skarbu z dnia 23. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa, Część LIX, Nr. 243, wydana dnia 28. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Dalmacyi, 


co ilo rozciągnienia borgu podatku zużycia od cukru burakowego na przeciąg je- 
dnego roku. 


Na mocy Najwyższego Postanowienia Jego C. K. Apostolskiej Mości z dnia 
15. Grudnia 1858 rozciąga się na przeciąg jednego roku na rzecz fabryk wyra- 
biających cukier burakowy, termin, na który im w miarę rozrządzeń ministerial- 
no-skarbowych z dnia 5. Lutego 1852 (Dziennik Praw Państwa 1852, Nr. 43*), 
z dnia 22. Września 1857 (Dziennik Praw Państwa 1857, Nr. 173**), z dnia 22. 
Grudnia 1857 (Dziennik Praw Państwa 1857, Nr. 242***) i z dnia 1. Września 
1858 (Dziennik Praw Państwa 1858, Nr. 134***) przyzwolone być może bor- 
gowanie zupelnéj kwoty zapadającćj, to jest podatku zużycia wedle ustawy 2 gó- 
ry opłaconym być mającego. | 

W tem Najłaskawićj przyznanóm ponownóm ulżeniu, wezmą bezzwłocznie 
udział wszystkie te fabryki cukru burakowego, którym dla bieżącój kampanii 
przyznano już krótsze borgowanie podatku zużycia wbrew przepisanemu ubez- 
pieczeniu, i którym nie stoi na przeszkodzie jeden z tych powodów, który je 
wedle istniejących przepisów wykłucza od uzyskania lub dalszego używania borgu. 


Tym końcem te z nich, które sobie życzą rozszerzenia pozyskanego już 
przyzwolenia borgu, zrobić tylko winni pisemne podanie do przełożonćj skarbo- 


*) Powszechny Dziennik praw krajowych i rządowych dla kraju koronnego Galicyi i Lodomeryi, Rok 1852, 
Część IX, Nr. 35, Strona 133. } 
**) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1857, Oddział piórwsay, 
Część XXXII, Nr. 173, Stran. 391. 
***) Tamże, Rok 1857, Oddział piórwszy, Część LI, Nr. 242, stronica 939. 
**x*) Tamże, Rok 1858, Oddział pićrwszy, Część XXXIII, Nr. 134, Strona 382. 
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Finanz⸗Bezirksbehörde ein ſchriftliches Geſuch einzubringen, über welches ohne Einleitung 
neuerlicher Erhebungen bei dem Vorhandenſein der vorſchriftmäßigen Sicherſtellung die 
Erweiterung der Vorgungsfriſt zu bewilligen iſt. 

In den Fällen, wo die geforderte Sicherſtellung entweder durch die, von der pri— 
vilegirten Creditanſtakt fuͤr Handel und Gewerbe übernommene Haftung, oder in Ge— 
mäßheit des Finanzminiſterial-Erlaſſes vom 22. December 1857 durch die perſönliche 
Bürgſchaft von wenigſtens ſechs anderen Fabrikanten oder Kaufleuten geleiſtet würde, 
genügt es, wenn mittelſt jenes Geſuches eine ungeſtämpelte kurze ſchriftliche Erklärung 
der gedachten Creditanſtalt oder der anderen ſechs Bürgen vorgelegt wird, mittelſt wel— 
cher ſie ſich verpflichten, die Haftung für den geborgten Gebührenbetrag auch während 
der erweiterten Dauer der Borgungsfriſt zu übernehmen. 

l Freiherr von Bruck m. p. 


244, 
Kaiſerliche Verordnung vom 26. December 1858, 


(Reichs⸗Geſetz⸗Blatt, LIX. Stuck, Nr. 244, ausgegeben am 28. Dezember 1858), 


wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardiſch⸗venetiauiſchen Königreiches, 


die Einberufung ſämmtlicher, auf Conventionsmünze lautenden Noten der öſterreichiſchen Ita: 
tionalbank betreffend. 


Im Verfolge Meiner Verordnung vom 30. Auguſt 1858 (Nr. 131 des Reichs-Ge⸗ 
ſetz- Blattes *) finde Ich nach Vernehmung Meiner Miniſter und nach Anhörung 
Meines Reichsrathes Folgendes zu beſtimmen: 

1. Fuͤr die Einberufung und für das Aufhören des Umlaufes der auf Conven— 
tionsmünze lautenden Noten zu 5, 2 und 1 Gulden wird der 31. December 1859 
feſtgeſetzt. 

2. Die öſterreichiſche Nationalbank iſt ermächtiget, in dem Maße, als fie ihre auf 
Conventionsmünze lautende Noten zu 5, 2 und 1 Gnlden einzieht, anf 1 Gulden Ger, 
reichiſche Währung lautende Note bis zum Betrage von 100 Milionen Gulden hin⸗ 
auszugeben. 


3. Nachdem auf diefe Noten zu 1 Gulden öſterreichiſcher Währung die im §. 3 
Meiner Verordnung vom 30. Auguſt 1858 vorgeſchriebene Bedeckung nicht Anwendung 
findet; ſo haben für dieſelben bis zu ihrer gänzlichen Tilgung die an die öſterreichiſche 
Nationalbank übergebenen Staatsgüter zur geſonderten vollſtändigen Bedeckung zu die— 
nen. Die Erträgniſſe und der Erlös dieſer Güter ſind zur Tilgung der Noten zu 1 
Gulden oͤſterreichiſcher Währung ausſchließlich zu verwenden. 


) Landes ⸗Regierungs⸗Blatt für das Krakauer Verwaltungsgebiet, Jahrgang 1858, Erite Abtheilung, XXXII. Stück, 
Nr. 131, Seite 372. 


244. Rozporządzenie Cesarskie z dnia 26. Grudnia 1858. 637 
wćj władzy powiatowćj, na które bez wprowadzania nowych dochodzeń, jeźli za- 
chodzi przepisane bezpieczeństwo, przyzwolone być winno rozszerzenie terminu 
borgowania. 

W wypadkach, w których żądane ubezpieczenie daném było albo przez za- 
ręczenie, przyjęte przez uprzywilejowany zakład kredytowy dla handlu i prze- 
mysłu, albo zgodnie z rozrządzeniem skarbowo - ministeryalnóm z dnia 22. Gru- 
dnia 1857 przez osobistą rękojmię przynajmnićj sześciu innych fabrykantów lub 
kupców, wystarczy, jeżeli z owóm podaniem przedłożoną będzie bez stempla krót- 
ka pisemna deklaracya pomienionego zakładu kredytowego lub innych sześciu 
ręczycieji, mocą którćj się zobowiązują przyjąć zaręczenie za borgowaną kwotę 
należytości także podczas rozszćrzonego trwania terminu borgowania. 


Baron Bruck m. p. 


244. 
Rozporządzenie Cesarskie z dnia 26. Grudnia 1858, 
(Dziennik Praw Państwa Część LIX, Nr. 244, wydana dnia 28. Grudnia 1858), 


obowiązujące we wszystkich Krajach koronnych, z wyjątkiem Lombardzko-Weneckiego Królestwa, 


względem zwołania wszelkich na monetę konwencyjną opiewających banknotów 
austryackiego banku narodowego. 


W dalszym ciągu Mego Rozporządzenia z dnia 30. Sierpnia 1858 Nr. 131 
Dziennika Praw Państwa *) postanawiam po wysłuchaniu Moich Ministrów i za- 
siągnienia zdania Mojćj Rady Stanu co następuje: 

1. Co do ściągnienia i ustania obiegu opiewających na monetę konwencyj- 
ną banknotów na 5, 2 i 1 Złr. ustanawia się dzień 31. Grudnia 1859. 


2. Austryacki bank narodowy jest umocowany, a w miarę ściągania swych 
banknotów na 5, 2 i 1 Złr., opiewających na monetę konwencyjną, wydać bank- 
noty, opiewające na 1 Złoty waluty austryackićj aż do ilości 100 milionów 
Złotych. 

3. Gdy na te banknoty na 1 Złoty w walucie austryackićj nie ma zastóso- 
wania pokrycie przepisane $. 3 Mego Rozporządzenia z dnia 30. Sierpnia 1858; 
posłużą tedy dla nich aż do ich zupełnego umorzenia oddane austryackicmu ban- 
kowi narodowemu dobra rządowe na oddzielne zupełne pokrycie. Dochody i 
cena sprzedaży dóbr tychże obrócone wyłącznie być winny na umorzenie bank- 
notów na 1 Złoty w walucie austryackićj. 


*) Dziennik Rządu Krajowego dla Okręgu Administracyjnego Krakowskiego, Rok 1858, Oddział pierwazy, Część 
XXXII, Nr. 131, stronica 372). 
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Dieſe Noten zu 1 Gulden öſterreichiſcher Währung find übrigens in allen Bezie- 
hungen den Noten zu 1000, 100 und 10 Gulden öſterreichiſcher Währung gleichzuhal— 
ten und vorübergehend dazu beſtimmt, die Ausgleichungen und den Kleinverkehr ſo lan— 
ge zu vermitteln, bis die in Umlauf tretende Silbermünze dieſem Bedürfniſſe genügen wird. 

5. Bis zur gänzlichen Einziehung der im Umlaufe befindlichen auf Conventions- 
münze lautenden Noten der öſterreichiſchen Nationalbank ſollen dieſe Noten die im $. 4 
Meiner Verordnung vom 30. Auguſt 1858 bewilligte Begünſtigung genießen, daß ſie 
nicht nur von allen öffentlichen Caſſen angenommen werden, ſondern auch bei allen in 
öſterreichiſcher Währung zu leiſtenden Zahlungen im vollen Nennwerthe nach dem Maß— 
ſtabe von 105 Gulden öſterreichiſcher Währung zu 100 Gulden Conventions-Münze 
anzunehmen ſind. 

Dagegen treten vom 2. Jänner 1859 an die Beſtimmungen des Patentes vom 
2. Juni 1848, in Betreff der auf Conventionsmünze lautenden Noten der öſterreichiſchen 
Nationalbank außer Kraft. 


Wien am 26. December 1858. 


Franz Joſeph m. p. 
Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. Freiherr von Bruck m. p. 


Auf Allerhöchſten Anordnung: 


Freih. v. Ranſonnet m p. 


244, Rozporządzenie Cesarskie z dnia 26. Grudnia 1858. 535 


Te banknoty na 1 Złoty zostają zresztą na równi we wszelkich względach 
z banknotami na 1000, 100 i 10 Złotych w walucie anstryjackićj i przeznaczone 
są tymczasowo do tego, aby pośredniczyły tak długo w wyrównaniach i drobnym 
obrocie, dopóki wchodząca w obieg moneta srebrna potrzebie téj nie odpowie. 

5. Aż do zupelnego ściągnienia znajdujących się w obiegu a na monetę kon- 
wencyjną opiewających banknotów austryackiego banku narodowego, banknoty 
te używać będą uwzględnienia, przyzwolonego w $. 4 Mego Rozporządzenia z d. 
30. Sierpnia 1858, iż nie tylko przyjmowane będą przez wszystkie kasy publi- 
czne, ale także we wszelkich zapłatach w walucie austryackićj czynionemi być 
mających przyjmowane być winny wedle zupełnój wartości nominalnéj w miarę 
105 Złotych w walucie austryackićj do 100 Złr. monetą konwencyjną. 

Zaś postanowienia Patentu z dnia 2. Czerwca 1848 względem opiewających 
na monetę konwencyjną banknotów austryackiego banku narodowego tracą moc 
z dniem 2. Stycznia 1859. ; 


Wiédeń dnia 26. Grudnia 1858. 


Franciszek Józef m. p. 
Hrabia Buol-Schauenstein m. p. Baron Brack m. p. 


Z rozkazu Najwyższego : 


Baron Ransonnet m. p. 
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